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9 In the beginning was the Davar/Word, and the Davar/Word was with Elohim/God, and the
Davar/Word was Elohim/God. The same was in the beginning with Elohim/God. All things were
made by Him; and without Him was not any thing made that was made. In Him was life; and the life
was the light of men. - vochanan/John 1:1-4.





  ╔═══════════════╗ ╔═════════════════════════════════╗ ╔══════════════╗

  ║               ║ ║   !                         !   ║ ║      /\      ║

  ║ * * * * * * * ║ ║ ─┬─┬─                     ─┬─┬─ ║ ║ ____/_ \____ ║

  ║ │ │ │ │ │ │ │ ║ ║  │ ├───────────────────────┤ │  ║ ║ \  ___\ \  / ║

  ║ │ │ └─_─┘ │ │ ║ ║  │ │  Sh'ma Yisrael: YHVH  │ │  ║ ║  \/ /  \/ /  ║

  ║ │ └───_───┘ │ ║ ║  │ │  Elohaenu YHVH ECHAD  │ │  ║ ║  / /\__/_/\  ║

  ║ └─────_─────┘ ║ ║  │ ├───────────────────────┤ │  ║ ║ /__\ \_____\ ║

  ║       _       ║ ║ ─┴─┴─                     ─┴─┴─ ║ ║     \  /     ║

  ║     -***-     ║ ║   !                         !   ║ ║      \/      ║

  ╚═══════════════╝ ╚═════════════════════════════════╝ ╚══════════════╝
             M’shacheeym/Natzratim Study Bible.
                                   A:

 ┌─▄─▄ ▄── ▄─┐ ▄─┐ ▄ ┌─▄ ┌─▄ ▄ ▄─┐ / ┌─▄ ┌─▄ ─▄─ ▄─┐ ▄─┐ ┌─▄ ─▄─ ▄ ┌─▄─▄

 │ █ █ █─  ▀─┐ ▀─┐ █ ├─█ │ █ █ █   / │ █ ├─█  █  ┌─┘ █\│ ├─█  █  █ │ █ █

 │   █ █     │   │ █ │ █ │ █ █ █   / │ █ │ █  █  │   █ │ │ █  █  █ │   █

 ┴   ▀ ▀── ▀─┘ ▀─┘ ▀ ┘ ▀ ┴ ▀ ▀ ▀─┘ / ┴ ▀ ┘ ▀  ▀  └─▀ ▀ └ ┘ ▀  ▀  ▀ ┴   ▀

                 ▄─┐ ─▄─ ┌ ▄ ┌─▄ ┐ ▄    ▄─┐ ▄ ▄─┐ ▄   ▄──

                 ▀─┐  █  │ █ │ █ │ █    █─┤ █ █─┤ █   █─

                   │  █  │ █ │ █ └─█    █ │ █ █ │ █   █

                 ▀─┘  ▀  └─▀ └─▀ └─▀    ▀─┘ ▀ ▀─┘ ▀─┘ ▀──

╔═════════════════════════════════════════════════════════════════════╗

║▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓ To Move Quick To The Sections In This║

║▓▓▓▓┌─────────────────────┐▓▓▓▓ Bible: Use Search (F3) With The Page ║

║▓▓▓▓│  ╔═══════════════╗  │░░▓▓ Numbers That Follow Below. (It may be║

║▓▓▓▓│  ║ * * * * * * * ║  │░░▓▓ necessary to hit once the: "PAGE UP/ ║

║▓▓▓▓│  ║ │ │ │ │ │ │ │ ║  │░░▓▓ DOWN" keys to then get to the start.)║

║▓▓▓▓│  ║ │ │ └─_─┘ │ │ ║  │░░▓▓ ═════════════════════════════════════╣

║▓▓▓▓│  ║ │ └───_───┘ │ ║  │░░▓▓ Book:          Pg.  Book:        Pg. ║

║▓▓▓▓│  ║ └─────_─────┘ ║  │░░▓▓ Preface/Intro.   1  1TIMOTHY     504 ║

║▓▓▓▓│  ╚═══════════════╝  │░░▓▓ MATTHEW         11  2TIMOTHY     510 ║

║▓▓▓▓└─────────────────────┘░░▓▓ MARK           125  TITUS        515 ║

║▓▓▓▓▓▓░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░▓▓ LUKE           165  PHILEMON     518 ║

║▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓ JOHN           275  HEBREWS      520 ║

╚══════════════════════════════╗ ACTS           351  JAMES        537 ║

MNV Final Computer Disk Version║ ROMANS         409  1PETER       543 ║

   c/r 1993-1994 - 5754 / WFC  ║ 1CORINTHIANS   432  2PETER       550 ║

      All Rights Reserved.     ║ 2CORINTHIANS   453  1JOHN        554 ║

     (Revised: 01/24/2012.)    ║ GALATIANS      468  2JOHN        561 ║

   No Warranty Expressed or    ║ EPHESIANS      476  3JOHN        562 ║

            Implied.           ║ PHILIPPIANS    484  JUDE         563 ║

                               ║ COLOSSIANS     491  REVELATION   566 ║

    Free Shareware Version     ║ 1THESSALONIANS 496  Commentary   594 ║

   Please Distribute Freely    ║ 2THESSALONIANS 501  Appendix     719 ║

═══════════════════════════════╩══════════════════════════════════════╝

                                PREFACE

The  King  James  Version I believe was sanctified  from  its beginning

because  it  was based on the correct Receptus/Majority-Byzantine Greek

manuscripts;  verses  the *corrupt  Minority/Alexandrian-Egyptian Greek

manuscripts which are what most modern translations are based on today.     

    *(Which some scholarship is finally starting to admit is the case.)

There are, however,  two other important manuscript groups for Matthew:

The Aramaic, and the early Hebrew/Mishnaic-Hebrew.

                    LANGUAGES OF THE ORIGINAL TEXTS

The followers of Messiah have generally come to believe the  Scriptures

were only written in Greek texts. The fact that there are in  existence

other  manuscript groups  should not cause one distress.  The  evidence

suggests that Matthew first wrote the Good News in Hebrew for the early

Messianic-Hebraic Jewish Believers in Israel,  and then later wrote (or

oversaw  the  writing) of a  Greek version  for those more used to that

language (for Jewish, and Gentile, Believers in the Diasporia).  Should

this be less important, and only thought of as the multitude of English

versions today? I'd suggest that it would be far more important!

The Good News accounts of  Mark, Luke, and Yochanan/John  likewise also

have another text base: The Old Syriac Aramaic manuscripts. The rest of

the New Covenant Scriptures have both the Greek manuscripts, along with

the Aramaic Peshitta (which agrees somewhat closely with the Greek).

The  first half  of Acts (1:1 - 15:36) and  Revelation  also  show some

evidence of a  Hebrew/Aramaic original.  There  also  exists an ancient

Syriac/Aramaic version of  Revelation that is quite a bit earlier  than

the Peshitta Aramaic version.  More detail will be given on this in the

Introduction to Part II.

                      INTRODUCTION TO MNV PART I

                     (Matthew through Acts 15:36)

The ancient historian Papias writes:

      "So then Mattityahu/Matthew  composed the oracles  in

      the Hebrew language, and each one interpreted them as

      he could."

From  the material we have this seems to have been the case. - Possibly

Matthew  kept a travel journal during his  time  with  Yeshua/Jesus  in

Hebrew, and then from it very early on various people made compositions

of the "Book of Matthew" from these notes.

This  has resulted in several Hebrew/Aramaic versions to which we  have

access today  (some being complete and several others being fragments).

These  bring us a wide variety of manuscripts for Matthew.   These show

variations  more often than other Books in the New Covenant.   I  feel,

also,  that the material from which the Book  of  Matthew  was  written

pre-dated  even  Mark's writings.   I suggest therefore  that even Mark

made use of this travel journal of Matthew.

                   THE PURPOSE OF VARIANT READINGS

With  this view in mind,  I have tried to represent the ancient Hebrew/

Aramaic  version(s) here.  At first a reader may be  inclined  to  feel

overwhelmed by the variation in the readings.  There are two reasons we

should  not feel this way.   Firstly, we can  find  the  Greek  reading

preserved in one or several of the Aramaic/Hebrew versions at one  time

or  another.  Secondly,  the very fact that the doctrines of the  faith

remain  intact in these manuscripts should strengthen our faith.   This

is  in spite of the fact that they have been translated from a  "common

document"  at  various times  and  in  various languages.   Indeed, our

looking  at the same material  from  these  different  ancient  sources

should not diminish, but rather, bolster our faith.

Since  we have an ancient  Aramaic  source  for  the  other  good  news

accounts  of Mark,  Luke and John,  variation occurs with them as well,

though  to a lesser degree than with Matthew.   For the balance of  the

New Covenant there is even less variation.  The Book of Revelation  has

one older Syriac/Aramaic version.  Aside from this, Revelation and  the

other  remaining Books have mainly only the  Greek textual base and the

Syriac Peshitta for alternate readings.

The version of  Matthew  in the right hand column  is from the Shem Tov

ben-Yitzchak Ibn Shaprut manuscripts.   It is his Judaic treatise:  The

Even Bohan.   This was evidently copied from an ancient Mishnaic-Hebrew

version  of Matthew which originated probably as early as mid 1st  cen-

tury  A.D..  While  not completely without some occasional  editing  in

later  centuries, it contains an ancient  text  of  Matthew.   This  is

fairly  easy to see among the later Hebrew  language  forms  and  revi-

sions.   Rather than a translation from the Greek,  it is held to be an

original Hebrew composition.

                      MARKING OF VARIANT READINGS

It should be noted however,  that while the Hebrew may not have all the

material  that the Greek contains,  the Greek (and Hebrew) may have in-

cluded material at a latter date from some other early text source.

Alternate meanings supported or included in the Hebrew of ST (Shem Tov)

are  noted  in  <>'s.   Words  and  statements  found  in  other  early

Hebrew/Aramaic  versions are noted inside of []'s. - Most such readings

(but  not all)  are included.   As in the "Gospel of the Hebrews",  for

example, it isn't certain where some of these variants were placed.  In

these cases,  I have placed some of those passages in []'s where I feel

they  best fit.   Words not in the Hebrew but supplied for clarity, are

inside  ()'s.   Certain  words  have  alternate  words  following  /'s.

Sections,  phrases, or words missing  in  some  of  the  other  ancient

manuscripts are sometimes noted and identified inside {}'s.

                      SHEM TOV NOTATION SUMMARY:

<>   Alternate meanings supported/included in Hebrew of the Shem Tov.

[]   Words/statements found in other early Hebrew/Aramaic versions.

()   Words not in the Hebrew; but supplied for clarity.

 /   Alternate wording.

{}   Sections, phrases or words missing in certain ancient manuscripts.

Where  the ST differs from the Greek,  sometimes certain ancient Hebrew

versions will agree with the Greek rather than with the ST.   When this

occurs it is not always noted in this book.

The  version of Matthew in the left column is a literal reading of  the

Greek New Covenant based upon the Textus Receptus.   Words found in the

Majority/Minority  &/or  Alexandrian  texts,  but  not  in  the  Textus

Receptus, are supplied in []'s.  Words in the Receptus, but not in  the

Majority/Minority  &/or  Alexandrian  texts,  are  noted  inside  {}'s.

Alternate meanings supported by the Greek are noted inside of <>'s,  as

are  Hebrew and Aramaic expression meanings,  which are noted when they

occur.   Words not in the manuscripts,  but supplied for clarity are in

()'s,  and are used on occasion to align with the Greek texts.  Certain

words have alternate words following /'s.   Where there is some type of

corruption  in one of the text,  mainly starting in Mark  through  Acts

Part  1, |*><*| are used.   {}'s are used to indicate words not present

in  the indicated text.   []'s are used to show readings  that  are  in

addition to the base text,  or with: -[]'s indicating various alternate

text  readings.  <>' are used to give alternate or additional  readings

supported  by the language,  text, culture, etc., and as:  <()> if  not

directly  supported, but yet implied.   Most portions  in  the  ancient

Syriac Aramaic Peshitta version titled "Lessons For Public Worship" are

noted by a @ following the verse number where they occur (on the Hebrew

side of Matthew).

                     GREEK MATTHEW NOTATION SUMMARY:

[]     Words in the Majority/Minority/Alexandrian but not the Receptus,

       and showing readings that are in addition to the base text.

{}     Words in the Receptus but not the Majority/Minority/Alexandrian,

       and words not present in the indicated text.

<>     Alternate meanings supported by Greek; & Heb./Aramaic meanings.

<()>   Alternate meanings not directly supported by text, yet implied.

()     Words not in the manuscripts but supplied for clarity/alignment.

|*><*| Indicating some type of corruption in one of the texts.

-[]    Indicationg various alternate text readings.

@      "Lessons For Public Worship" - as found in the Peshitta.

While  it may  be difficult at first to get used to  this type of nota-

tion, once it becomes familiar it will be easy to follow.

In the text of Matthew, certain Greek and Hebrew words on occasion have

their respective Strong's numbers given.   [The  Exhaustive Concordance

Of The Bible - By  James  Strong; Riverside Book and Bible House.  Iowa

Falls, Iowa 50126 / Copyrighted.]

                   ABBREVIATIONS OF VARIANT READINGS

Identity of various alternate manuscript readings are as follows:

     A  = Alexandrian Greek (3rd Century A.D.)

     D  = DuTillet, Old Hebrew Manuscript

     G  = Evangelion Da-MePharreshe, both Texts (2nd/3rd century

          A.D.)

     G1 = Evangelion Da-MePharreshe, Sinai Palimpsest (approx late 2nd

          to early 3rd Century A.D.) - in Biblical Aramaic

     G2 = Evangelion Da-MePharreshe, Curetionian (approx late 3rd

          century A.D.) - in Biblical Aramaic

     Gx>= Various ancient readings found in the Sinai Palimpsest

          section (bottom of pages) of F.Crawford Burkitt's Evan-

          gelion Da-MePharreshe - further identified in his Table

          Of Abbreviations, Volume 1, pages xviii-xix:

               Ga> Aphraates' Homilies ([+/-] 5th/6th centuries A.D.)

               Gd> Ciasca's Arabic Diatessaron (2nd century A.D.)

               Ge> Ephraim's commentary on the Diatessaron

               Gf> ASD, Cureton's Ancient Syriac Documents

               Gh> S. Ephraim, by various editions

               Gi> Philip's Doctrine of Addai

               Gj> Jac (see Burkitt's notes)

               Gs> Cureton's Ancient Syriac Documents

               Gt> The Acts of Judas Thomas

               Gu> The Romance of Julian, as edited by Hoffmann

               Gv> Various quotes.  For details see Burkitt's notes

     Gr = As in the Greek manuscripts

     J  = Judaikon

     JNT= Jewish New Testament by David H. Stern

     M  = Majority of the Greek Texts

     m  = Minority: many, several, or some of the Greek Texts

     N  = Good News Of The Hebrews/Natzratim (@ 1st Cent. A.D.{?})

     NAS= New American Standard

     Ne = Nestor Hebrew Text

     P  = Biblical Aramaic Syriac Peshitta (5th Cent A.D. and

          earlier)

     R  = Textus Receptus Greek manuscripts (&/or) specific to the KJV

     S  = The Apocalypse Of St John, In A Syriac Version Hitherto

          Unknown; Edited, (From a manuscript in the library of the

          Earl of Crawford and Balcarres) by John Gwynn, D.D., D.C.L.,

          [Regius Professor of Divinity, and sometimes Fellow of

          Trinity College, in the University of Dublin].  Dublin:

          Hodges, Figgis, And Co. (Limited), Grafton Street.  London:

          Longmans, Green, And Co., Paternoster-row. 1897.

     Syr= Syriac (In Part II), refers to notes to the side of text

          from Murdock's Translation

     V1 = Various corrections, possible readings, etc. from the notes

          in A Translation of the Four Gospels from the Syriac Of The

          Sinaitic Palimpsest [1894/Macmillan and Co.], and in The Old

          Syriac Gospels or Evangelion Da-Mepharreshe. - Both by Agnes

          Smith Lewis

     V2 = Various alternate literal readings possible in Aramaic/

          Hebrew

     W  = Translation Of The New Testament From The Original Greek,

          by: Rev. W.B. Godbey, A.M. (based upon the Sinaic Greek

          Manuscript discovered by Dr Tischendorf)

     *OTHER ancient good news readings will be found in the Appendix

     *  Also in the Appendix will be found a Messianic/Natzratim ver-

        sion of the 1st century based document The Didache, as well

        as various ancient sayings, commentaries, etc.

                        TERMINOLOGY AND STRUCTURE

Judaic  names and other words are transliterated  often  directly  from

Hebrew.   Should these be unfamiliar,  a comparison  with  most  Bibles

should reveal their meaning.

The older King James Version language form and  sentence  structure  is

familiar to us.   In the literal Greek version, in certain cases it has

been retained when it  agrees with  literal Greek meaning,  yet I  have

attempted to make the reading as accurate as possible.  I have  however

noted details,  such as:  Israeli monetary values (e.g.  10-Agorot  for

Denarii) and certain expressions (e.g. Shalom often translated from the

Greek as Hail!).

The-Name/HaShem  is of particular interest: YHVH/<The-LORD>, (Kurios in

in Greek), has often been used here in certain places, such as where it

can be shown by context, for example, when the New Covenant quotes from

the Tanakh.  Sometimes however I've used Adonai (though Adonai can also

mean:  my-Lord; and, though not in this context, "sir" or "lord").   In

doing  this, I've also noted the usage as in the Darby translation  (as

shown  in Darby's foreword),  and in the New King James Version.  It is

also  used  in  the  Shem  Tov  Manuscripts  with  a  shortened   form:

(Hay-Yud-Yud).  In  the  DuTillet  YHVH  is represented by three "Yuds"

arranged in a triangle inside of a large letter  looking similar  to an

English cursive capital "L".  In the  Peshitta mss. often It is written

as: MarYAH-(A Biblical-Aramaic form: Master-YAH/<YHVH>.)

A more archaic English is retained for Tanakh readings here in the  New

Covenant.  This is to somewhat reflect on the situation of  1st Century

Mishnaic-Hebrew (or:  Aramaic/Hebrew dialect) speakers quoting from the

Scripture as It was written in their earlier Hebrew language form.

                               COMMENTS

To  save on time and the cost of this book the Hebrew and  Greek  texts

have not been printed.   While the Hebrew translation in Matthew is not

quite as literal as the Greek translation,  it is not a paraphrase, and

is  a quite accurate reflection of the Hebrew text.   For further valu-

able information on this and other ancient Hebrew/Aramaic  manuscripts,

the following is suggested reading material:

     The  Gospel of Matthew According To A Primitive Hebrew Text  -  by

     George Howard, Mercer University Press - Macon, Georgia 31207 ISBN

     0-86554-250-3.

               OTHER BASE TEXTS USED IN THE MNV TRANSLATION

Mark through Yochanan/John - a Messianic version based upon: Evangelion

Da-MePharreshe  - By  F. Crawford  Burkitt,  M.A.,  Cambridge,  at  the

University Press, 1904 (2 Volume).

Acts (Parts 1 & 2) through Revelation - a Messianic version based upon:

The Syriac New Testament - Murdock's Translation,  H.L. Hastings & Sons

1915.

                    SOME JUDAIC/HEBREW TERMS USED

Aharon = Aaron                    Noach = Noah

Amaine = Amen                     Parokhet = Temple Curtain

B'rakhah = Blessing               Pesach = Passover

B'rit = Covenant                  P'rushim = Pharisees

Bar/Ben = Son                     Ruach HaKodesh = The Holy Spirit

Bat = Daughter                    Sedar = Passover meal

Bat-kol = Voice from Heaven       Shalom Aleichem = Peace unto you

Cohen/Cohanim = Priest/Priests    Sha'ul = Saul/Paul

Elohim/Elohaenu = God/our-God     Shavu'ot = Pentecost

Eretz = land                      Shim`on Kefa = Simon Peter

Gan-Eden = Garden of Eden         Shlomo = Solomon

Get = Bill of divorce             Sh'khinah = Divine Presence

Goyim = Nations/gentiles/pagan    Sukkot = the Feast of Booths

HaMashiach = The Messiah          Talmidim = Disciples

Kadosh = Holy                     Tanakh = Hebrew Bible [O.T.]

L'vi = Levite/Levi                Torah = Law

Mattityahu = Matthew              Ya`akov = Jacob/James

Matzah = unleavened bread         Yerushalayim = Jerusalem

Menorah = Lamp                    Yeshua = Jesus

Mikveh = Ritual immersion         Y'hudah = Judah

Miryam = Mary                     YHVH/YAH - [HaShem (<Adonai> (LORD)]

Mitzvot = Commandments            Yitzchak = Isaac

Moshe = Moses                     Yochanan = John

Natzratim = *Jewish Believers

            *(See Stern's Commentary)

                             SOURCE TEXTS

                                 MARK

The  main text for Mark is from the Sinai Palimpset,  {Aprox. late 2nd/

early  3rd cent.  A.D.},  as the  Curetionian's deficient from  Matthew

23:25  to Mark 16:17.   The alternate reading where the Sinai Palimpset

is  deficient is supplied from  the  Syriac  Aramaic  Peshitta.   Other

ancient  Hebrew/Aramaic alternate readings  are  identified  when  they

occur.

                                 LUKE

The  main text for Luke starts with the Sinai  Palimpset  {approx  late

2nd / early 3rd cent A.D. -  see  below};  and  later  the  Curetionian

{approx  late  3rd cent A.D.} - along with giving the  alternate  read-

ings  from the Sinai Palimpset when it differs  from  the  Curetionian.

Where  both texts are deficient,  the main reading is supplied from the

Syriac Aramaic Peshitta.   Other ancient Hebrew/Aramaic alternate read-

ings are identified when they occur.

                                 JOHN

The  main text for Yochanan/John starts from  the  Curetionian  {approx

late 3rd cent A.D.},  along with giving the alternate readings from the

Sinai  Palimpset {approx late 2nd / early 3rd cent A.D.  -  see below},

when  it differs  from  the  Curetionian.   Where  the  Curetionian  is

deficient (most of the last half of Yochanan), the main reading is from

the Sinai Palimpset.   Where both texts are deficient, the main reading

is  supplied  from  the  Syriac  Aramaic   Peshitta.    Other   ancient

Hebrew/Aramaic alternate readings are identified when they occur.

                             ACTS - PART I

The first half of the Scroll of Acts, (1:1 to 15:36), shows evidence of

having  had an Aramaic &/or Hebrew original.   With that in  mind,  and

since the only early version we have of Acts in Biblical Aramaic is the

ancient  Syriac Peshitta,  the Peshitta - [P],  will form the base text

for  the first half of the Book of Acts in MNV Part 1.   The  alternate

readings,  when there is significant difference between the Aramaic and

the Greek,  will be from the Textus Receptus and  other  ancient  Greek

readings, and will be identified when they are given.

                       INTRODUCTION TO MNV PART II

FROM  ACTS 15:37 THROUGH REVELATION the only early Biblical-Aramaic  (a

sister-language  of Hebrew)  versions we have are  the  ancient  Syriac

Peshitta  texts.  The exception is one old  Aramaic/Syriac  version  of

Revelation.   In the Peshitta some Books:  2 Peter and 2  John  through

Revelation, only appear in the later manuscripts.  The reason given for

this  in the traditions of the "Chruch of the East",  is that when they

received  their Aramaic version of the New Covenant in the 1st  century

A.D., these Books had not yet been written.

The base text then for this MNV Part II,  is a Messianic version of The

Peshitta  [P],  based  upon:  The  Syriac  New   Testament   (Murdock's

Translation,  H.L. Hastings & Sons 1915.   The alternate readings, when

there is significant difference between the Aramaic and the Greek, will

be from the Textus Receptus and other ancient Greek readings,  and will

be identified when they are given.

There  are fewer readings from the Textus Receptus in Part II  than  in

Part I  of the  MNV,  so I'd suggest you might find it of worth to do a

comparison with the KJV on your own.

                     NOTATIONS FOR VARIANT READINGS

In Part II,  ()'s are used for two reasons.  One is to give extra words

that  help in the understanding of  the  Aramaic,  though  not  in  the

original texts themselves.   The other, used in only a few cases, is to

align with the Greek reading for comparative purposes.   Since the base

text reading is from the Peshitta, however, it will already be somewhat

close  to the Greek,  since the Peshitta is for the most  part  aligned

with  the Greek reading(s); although  for  Matthew  through  John,  the

Peshitta often agrees with the Old-Syriac #30 (see introduction Part I)

[()]'s  are used to indicate []'s  as used by James Murdock DD  in  his

translation.   {}'s are used to  indicate  words  not  present  in  the

indicated text.  []'s are used to show readings that are in addition to

the base text, or with []'s indicating various alternate text readings,

including those given by  Murdock,  along with his more literal Aramaic

(Syriac)  meanings  and  notes.    <>'s  are  used to give alternate or

additional readings supported by the language, text, culture, etc.,  or

at least partially readable/visible in the manuscript/s and as <()> not

directly  supported,  but yet an implied reading.   | |'s will indicate

words/phrases enclosed in ()'s by Murdock. Most portions in the ancient

Syriac Aramaic Peshitta version titled:  "Lessons  For  Public Worship"

are noted by a @ following the verse number where they occur.

                   SUMMARY OF NOTATION FOR MNV PART II:

()    Extra words not in the text to help in understanding the Aramaic;

      also used on occasion to align with the Greek texts.

[()]  Used to indicate [] as used by James Murdock in his translation.

{}    Indicates words not present in the indicated text.

[]    Showing readings in addition to the base text; or showing various

      alternate text readings - including those given by Murdock.

<>    Alternate/additional readings supported by the language, etc..

<()>  Showing a reading not directly suppored by the text; yet implied.

| |   Indicates words/phrases enclosed in () by Murdock.

@     "Lessons For Public Worship" - as found in the Peshitta.

                  INFORMATION ON THE BOOK OF REVELATION

While Revelation is not in the earliest Peshitta manuscripts;  scholars

have noted for some time:

     "The  Greek of the  Apocalypse,  above  all  other  New  Testament

     writings,  has a Semitic cast," /("S" pg.xviii - see  Introduction

     to Part I).

Alternatively,  we could consider perhaps  that  while  Yochanan  wrote

Revelation in Greek,  he did so somewhat directly, word for word,  from

Aramaic or Mishnaic-Hebrew (by text or thought).   This would result in

almost an "interlinear" style Greek text,  more so than the other Greek

texts of  the New Covenant  exhibit.  -  Since they are,  as far as any

Greek copies of the Semitic texts are concerned,  translations;  except

in the other cases where they appear to be original Greek compositions.

There  exists however,  another text  that  is  older  than  the  later

Peshitta  Aramaic of the Book of Revelation ["S",  see Introduction  to

Part I], and a few alternate readings and notes will be given here from

this book.

                    INFORMATION ON THE COMMENTARY

Before this book was released, I decided to include some commentary and

Rabbinic  quotations.  These were partially from my handwritten  notes,

and  it is hoped that,  in this printing, they are accurate and without

error  (as I'm sure they are for the most part).   I hope these will be

of  some help.   While there are dozens more Rabbinic  quotations  that

could  have been given,  and details that could have been commented on,

these few will give an understanding of the Judaic context of the  days

when  Messiah Yeshua walked the earth.   They should shed light on some

other matters as well.

Portions  within {}'s are from the Mishnah,  and have some relevance to

the  verse (even if only about  historical  or  translation  considera-

tions).   These details  at first glance  may not always be clear as to

their relevance to our understanding of  the New Covenant.   These  are

from Hermann Strack's & Paul Billerbeck's Kommentar Zum Neuen Testament

Aus Talmud Und Midrashch.

Talmudic  quotes, unless stated  otherwise  as  being  from  the  Yeru-

shalayim Talmud (4th century A.D.  & earlier),  are from the Babylonian

Talmud  (5th century A.D.  & earlier).   When  quotes are provided from

the Haggadah  they  are  sometimes taken from:  En Jacob,  Agada Of The

Babylonian Talmud,  by: Rabbi Jacob Ibn Chabib  (revised and translated

into English by: Rabbi S.H. Glick,  Vol's. I-V,  New York, 1916- 1921).

In  this case they will be identified by "EnJ" before  the  volume  and

page  number on which they are found in  that  writing.   Added  detail

a-b-c will refer to the first, middle, or end of the page.  This is not

to be confused with standard numbering for Talmudic quotations.

Some  verse references from the Tanakh will differ a verse  or  two  in

location, depending on what version you are using.
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                          Mattityahu
 Literal Messianic-Natzratim Version From Greek Of MATTHEW / MATTITYAHU

  And A Parallel Translation From The Ancient Mishnaic-Hebrew Shem Tov

         (Including other various ancient manuscript readings)

=======================================================================

                        The Good-News According To

                          MATTHEW  -  MATTITYAHU

===================================+===================================

    Literal MNV From The Greek     |Version from the Hebrew of Shem Tov
            CHAPTER 1 -Gr.         |            CHAPTER 1 -Heb.

1  Scroll of generation of Yeshua  |1.@ *These are the generations of

HaMashiach, Ben-David, ben-Avraham.|Yeshua, Ben-David, ben-Avraham.

                                   |     *[GP> The scroll of the

                                   |     genealogy/nativity of...]

2  Avraham begat Yitzchak; and     |2. Avraham begat Yitzchak, and

Yitzchak begat Ya`akov; and Ya`akov|Yitzchak begat Ya`akov; and Ya`akov

begat Y'hudah and his brothers;    |begat Y'hudah and his brothers;

3  And Y'hudah begat Peretz and    |3. Y'hudah begat Peretz and Zerach

Zerach out of Tamar; and Peretz    |from Tamar; Peretz begat Chetzron;

begat Chetzron; and Chetzron begat |Chetzron begat Ram;

Ram;                               |

4  And Ram begat Amminadav; and    |4. And Ram begat Amminadav; and

Amminadav begat Nachshon; and      |Amminadav begat Nachshon; and

Nachshon begat Salmon;             |Nachshon begat Salmon;

5  And Salmon begat Bo`az out of   |5. Salmon begat Bo`az from Rachav

Rachav; and Bo`az begat Oved out of|the harlot; Bo`az begat Oved from

Rut; and Oved begat Yishai;        |Rut; and Oved begat Yishai;

6  And Yishai begat David the king;|6. Yishai begat David; David begat

and David the king begat Shlomo out|Shlomo from the wife of Uriyah;

of [W> her who was] the (wife)-[W] |

of Uriyah;                         |

7  And Shlomo begat Rechav`am; and |7. Shlomo begat Rechav`am;

Rechav`am begat Aviyah; and  Aviyah|Rechav`am begat Aviyah; Aviyah

begat Asa-[A> Asaph];              |begat Asa;

8  And Asa-[Asaph] begat Y'hoshafat|8. Asa begat Y'hoshafat;

and Y'hoshafat begat Yoram; and    |Y'hoshafat begat Yoram; Yoram begat

Yoram begat Uziyahu;               |Uziyahu;

9  And Uziyahu begat Yotam; and    |9. Uziyahu begat Yotam; Yotam

Yotam begat Achaz; and Achaz begat |begat Achaz; Achaz begat

Chizkiyahu;                        |Chizkiyahu;

10  And Chizkiyahu begat M'nasheh; |10. Chizkiyahu begat M'nasheh;

and M'nasheh begat Amon-[Amos]; and|M'nasheh begat Amon; Amon begat

Amon-[A> Amos] begat Yoshiyahu;    |Yoshiyahu;

11  And Yoshiyahu begat Y'khanyahu |11. Yoshiyahu begat Y'khanyahu

and his brothers, at the           |and his brothers in galut/diaspora

deportation-[W> captivity] of      |(of) Babylon.

Babylon.                           |

12  And after the deportation-[W>  |12. And after galut/diaspora (in)

captivity] of Babylon, Y'khanyahu  |Babylon, Y'khanyahu begat

begat Sh'altiel; and Sh'altiel     |Sh'altiel; Sh'altiel begat

begat Z'rubavel;                   |Z'rubavel;

13   And Z'rubavel begat Av'ichud; |13. Z'rubavel begat Av'ichud;

and Av'ichud begat Elyakim; and    |Av'ichud begat [D> Av'ner; Av'ner

Elyakim begat Azur;                |begat] Elyakim; and Elyakim begat

                                   |Azur;

14  And Azur begat Tzadok; and     |14. Azur begat Tzadok; Tzadok begat

Tzadok begat Yakhin; and Yakhin    |Yakhin; and Yakhin begat El'ichud;

begat El'ichud;                    |

15  And El'ichud begat El`azar; and|15. And El'ichud begat El`azar; and

El`azar begat Mattan; and Mattan   |El`azar begat Mattan; and Mattan

begat Ya`akov;                     |begat Ya`akov;

16   And Ya`akov begat Yosef-The   |16. And Ya`akov begat Yosef.  *This

husband of Miryam-out of whom was  |Yosef (was) husband (of) Miryam-

born Yeshua-Who is called the-{W}  |mother of Yeshua -who is called

Messiah.                           |Mashiach-<Messiah>.

-----------------------------------+     *[Ga>...and Yosef was called

     father to Yeshua the Messiah],  [G2> Yosef, him to whom was

     betrothed Miryam the Virgin, she who bare Yeshua HaMashiach]

          (G1> v.16 is corrupt here.)

-----------------------------------+-----------------------------------

17  So all the generations from    |17. And all the generations from

Avraham to David were fourteen     |Avraham until David (were) fourteen

generations; and from David until  |generations; and from David until

the *deportation unto Babylon were |galut/diaspora (in) Babylon;

fourteen generations; and from the |-fourteen generations; and from

*deportation to Babylon unto       |galut/diaspora Babylon until

HaMashiach-[W> Mashiach] were      |Yeshua; -fourteen generations.

fourteen generations.              |

     *[W> captivity to ...]        |

18  Now the birth of {m>Yeshua} the|18.@ And the birth of Yeshua was

Messiah was thus: For His mother   |like this: And it was that His

Miryam being betrothed to Yosef,   |mother was betrothed to Yosef,

before (the) joining of them, she  |*(and) before he knew her, she was

was found pregnant in womb by (the)|found pregnant from Ruach HaKodesh.

Ruach HaKodesh/Holy Spirit.        |     *[G2>...before they ever drew

-----------------------------------+     near one to the other, she was

     found with child of the Ruach HaKodesh.]    [G1e>...before she was

     given unto a husband...]

-----------------------------------+-----------------------------------

19  And her husband Yosef being    |19. And Yosef was a tzaddik man and

just, and not willing to publicly  |not wanting to dwell with her, or

expose her, purposed to put her    |to expose her by bringing her to

away secretly.                     |shame or binding her over to death.

-----------------------------------+But rather was wanting to conceal

     her.

          [D>...only it was in his heart to send her away secretly.]

          [G2>...meditated that quietly he should divorce her.]

          [Ge>...minded to put her away quietly.]

-----------------------------------+-----------------------------------

20  And (as) he (was) meditating on|20. And while he thought on this

these things, behold, an angel of  |thing in his heart, <and> behold an

Adonai was seen by him in a dream, |angel appeared unto him in a dream

saying, Yosef son of David, fear   |and said: Yosef ben-David, do not

not to take Miryam (as) your wife. |fear to take your wife *Miryam, for

For That in her is fathered by     |of/by Ruach HaKodesh she is

Ruach HaKodesh/the Holy Spirit.    |pregnant.

-----------------------------------+    *[D>...Miryam, for that which

     shall be born of/[G> from] her is of Ruach HaKodesh; for by Ruach

     HaKodesh she is with child.]

-----------------------------------+-----------------------------------

21  And she shall bear a Son, and  |21. And [D> behold] she will bear a

you shall call His Name YESHUA: for|Son, and you shall call His Name

He shall save His people from their|YESHUA: as-that He shall *save My

sins.                              |people from [D> all] their sins.

                                   |   *[G2>...save alive the world...]

22  Now all this happened so that  |22. All this was to complete what

might be filled/complete-<4151>    |was written by the *Prophet from

that-[W> the Word] spoken by Adonai|the mouth of YHVH:

through the Prophet, saying,       |   *[DG>Prophet Yesha`yahu from...]

23  Behold, the virgin shall       |23. Behold, the almah/virgin shall

conceive in (her) womb and shall   |conceive and bear a Son and you

bear a Son, and they shall call His|shall call His Name Immanu'el -that

Name Immanu'el, -which translated  |is- Elohim with us.

is- Elohim/God with us.            |

24  And being aroused from sleep   |24. And Yosef awoke from his sleep

Yosef did as the angel of YHVH/<The|and did according (to) all which

LORD> commanded him and took his   |commanded to him (the) angel of

wife [W> to himself]:              |YHVH, *and took [D> her as] his

                                   |wife:

                                   |    *[G2>...and he took Miryam,...]

25  And knew her not until she bore|25. *And he did not know her until

her 'Firstborn son-[A> a son]': and|she bore her Firstborn son: and he

he called His Name YESHUA.         |called His Name YESHUA.

                                   |     *[G2(Ge)> And purely was

                                   |     dwelling with her until...]

            CHAPTER 2 -Gr.         |           CHAPTER 2 -Heb.

1  Now when Yeshua had been born in|1.@And it was 'that when-[D>after]'

Beit-Lechem of Y'hudiah in the days|Yeshua was born in Beit-Lechem [D>a

of Herod the king, behold, there   |city of] Y'hudah in the days of

came Magi from (the) East to       |Herod the king, and behold, Magi

Yerushalayim,                      |came from the East unto

                                   |Yerushalayim,

2  Saying, Where is He born King of|2. *Saying, Where is the King of

the Jews? For we have seen His star|the Jews who has been born? We have

in the East, and are come to bow-in|seen His star in/[G1>from] the East

-homage unto Him.                  |and have come with important gifts

                                   |to do-homage unto Him.

                                   |     *[G> And they say,...]

3  When Herod the king had heard   |3. And hearing, Herod the king was

(these things) he was troubled, and|troubled, and all the dwellers of

all Yerushalayim with him.         |Yerushalayim with him.

4  And when he had gathered all the|4. And he gathered all his

head-Cohanim and Scribes {W> of the|important-men and 'inquired-[D>

people} together, he inquired of   |demanded]' from them if they knew

them where the Messiah should be   |where HaMashiach would be born.

born.                              |

5  And they said unto him, In Beit-|5. And they answered him, in Beit-

Lechem Y'hudiah: for thus it is    |Lechem Y'hudah, as it is 'written-

written by the Prophet:            |[D> spoken]' from the mouth of the

                                   |Prophet:

6   And thou Beit-Lechem land of   |6. And thou, Beit-Lechem Y'hudah,

Y'hudah, art in no way the least   |Ephrathah, land-Y'hudah,*behold you

among the governors of Y'hudah: for|(are) insignificant in the clans

out of thee shall come a Governor  |of Y'hudah; *(yet) from you there

who shall Shepherd My people       |shall come forth to Me, *One to be

Israel.                            |Ruler in Israel.

-----------------------------------+     *[D>...which are little to be

     among the tribes of...]  *[P> (clan = kings); ...for a King shall

     come forth from thee who shall rule My people Israel.]  *[G>...the

     King that shall tend My people Israel.]

-----------------------------------+-----------------------------------

7  Then Herod, when he had secretly|7. Then called the king Herod the

called the Magi, inquired of them  |Magi in secret and questioned them

exactly what time the star         |well concerning the time the star

appeared.                          |appeared to them.

8  And he sent them to Beit-Lechem,|8. And he sent them to Beit-Lechem

and said, Going, inquire exactly   |and said unto them: Go and inquire

for the child; and when you have   |well concerning the boy and when

found him, bring me word again,    |you find him inform me, and I also

that I may come and bow-before him |will go to him to do-homage.

also.                              |

9  When they had heard the king,   |9. *And they listened to the king

they departed; and, behold! The    |and went and behold the star which

star, which they saw in the East   |they saw in the East *was going

went before them, till it came and |before them until they came to the

stood over where the child was.    |place.  When they entered Beit-

                                   |Lechem it stood before the place

                                   |where the child was.

-----------------------------------+     *1[V1/(G1)>But they, when they

     had received the commandment of the king, departed ...]

     *2[D>...went before their eyes, until it came and stood still

     above, over against where the boy was.]

-----------------------------------+-----------------------------------

10  When they saw the star, they   |10. And when they saw the star they

rejoiced with exceeding great joy. |rejoiced with exceeding great joy.

11  And when they were come into   |11. And they came into the house

the house, they saw the child with |and found Him and His mother

Miryam His mother, and falling down|Miryam, (and) knelt before Him,

they did-reverence unto Him: and   |did-reverence-to Him, opened their

when they had opened their         |sacks, and *brought to Him gifts of

treasures, they presented unto Him |gold, frankincense, and myrrh.

gifts; gold, and frankincense and  |     *[V1(idem,p.79,II.3,4)>...

myrrh.                             |     presented unto Him an

                                   |     offering ...]

12  And being warned by a dream    |12. *And then they were commanded

that they should not return to     |in a dream from the angel, who said

Herod; they departed into their own|to them not to return to Herod; so

country by another way.            |they returned to their land by

                                   |another way.

-----------------------------------+     *[D> And it came to pass, when

     they were fast asleep, behold, the angel appeared unto them

     saying: Beware of returning to Yerushalayim to Herod, so they...]

-----------------------------------+-----------------------------------

13  And when they were departed,   |13.@As they were going, behold (an)

behold, an angel of YHVH/<The LORD>|angel of YHVH appeared to Yosef

appeared to Yosef by a dream       |saying: Arise, take the boy and His

saying, Arise! Take with (you) the |mother and flee to Egypt and stay

child and His mother, and flee into|there until I speak to you. Because

Egypt, and be you there until I    |Herod will seek the boy to kill

shall tell you: for Herod is about |him.

to seek the child to destroy Him.  |

14  And rising up, he took along   |14. [D>And he-[P> Yosef] arose, and

the child and His mother by night, |did as the angel had said unto him]

and departed into Egypt.           |So he took the boy and His mother.

                                   |[DP> by night and departed-[P>fled]

                                   |into Egypt.]

15  And he was there until the end |15. And was there until Herod died,

of Herod: that it-[W> the Word]    |to complete what was spoken from

might be filled/complete which was |the mouth of [G1> Yesha`yahu] the

spoken of Adonai through the       |Prophet: Out of Egypt I called My

Prophet, saying: Out of Egypt have |Son.

I called My Son.                   |

16  Then Herod, when he saw that he|16. Then saw Herod that the Magi

was mocked of the Magi, was greatly|had mocked him and was greatly

enraged, and having sent, he killed|angered.  Being grieved at heart,

all the boys in Beit-Lechem, and in|he commanded that word be sent to

all the districts thereof, from two|all his princes to kill all the

years old and under,-according to  |male-children who were in Beit-

the time which he (had) exactly    |Lechem and its borders who had been

inquired of the Magi.              |born from the time when the Magi

                                   |spoke to him about the birth of the

                                   |boy.

17  Then was filled/complete that  |17. Then was completed the word,

spoken by Yirmeyahu the Prophet,   |what Yirmeyahu the Prophet, [D>

saying:                            |<upon whom be shalom<], spoke:

18  A voice was heard In Ramah,    |18. A voice in Ramah was heard,

lamentation, and weeping, and much |lamentation and bitter crying,

mourning, Rachel weeping for her   |Rachel crying for her children,

children, and would not be         |etc.. {...} [D+> she refuses to be

comforted, because they were not.  |comforted for her children, because

                                   |they are no more.]

19  But when Herod was dead,       |19.@ And it was that Herod the king

behold, an angel of YHVH/<The LORD>|died, and (an) angel of YHVH

appears by a dream to Yosef in     |appeared in a dream to Yosef in

Egypt,                             |Egypt,

20  Saying: Arise, take along the  |20. Saying: Arise, take the boy and

child and His mother, and pass over|His mother, and go to Eretz-Israel:

into Eretz-Israel: for they have   |for those died who were seeking the

expired which sought the soul of   |boy to kill Him.

the child.                         |

21  And he rising up, took along   |21. And he-[P> Yosef] arose, and

the child and His mother, and came |took the boy and His mother, and

into Eretz-Israel.                 |they returned to Eretz-Israel.

22  But when he heard that         |22. And he heard that Archelaus

Archelaus did reign over Y'hudiah  |reigned in Y'hudah in the place of

in place of his father Herod, he   |Herod his father, and he feared to

feared to go there.  And being     |go there. (So) the angel urged him

warned by a dream, he departed into|in a dream that he should turn unto

the parts of the Galil.            |eretz-haGilgal-[DG> eretz-haGalil].

23  And he having come dwelt in a  |23. And he came and dwelt in a city

city called Natzeret; thus to fill |called Natzeret in order to

/complete 'what was/[W> the words]'|complete what the Prophet said: He

spoken through the Prophet, He     |shall be called Natzrati-<branch>.

shall be called a 'Natzrati-<[Heb./|

targum] branch>-[m> (netser)]'.    |

           CHAPTER 3 -Gr.          |           CHAPTER 3 -Heb.

1  Now in those days came Yochanan |1.@ In those days came Yochanan ha-

the Immerser, proclaiming in the   |Matbil proclaiming in the desert of

wilderness of Y'hudiah,            |Y'hudah.

-----------------------------------+     [D>...In those days Yochanan

     the Immerser was called; and he cried in the desert of Y'hudah

     saying:]

-----------------------------------+-----------------------------------

2  And saying, Repent! For the     |2. And he said: Turn in repentance,

Kingdom of the Heavens has drawn   |for the Kingdom of (the) Heavens is

near.                              |about to come,

                                   |   [D>Repent you of your lives,...]

3  For this is he spoken of by the |3. To complete what was said by

Prophet Yesha`yahu, saying, A voice|Yesha`yahu the Prophet: A voice of

of (one) *crying in the wilderness,|one crying in the desert, prepare

Prepare the way of YHVH/<YHVH>,    |the way of YHVH, *make straight in

make His paths straight.           |the wilderness a path for our God.

   *[W> roaring in...]             |  *[G2>...& direct the paths of...]

4  Now Yochanan himself had his    |4. And behold, Yochanan was clothed

raiment from hairs of a camel and a|with the *hair of camels and *black

leather belt around his loins; and |leather around his loins; and his

his food was locusts and wild      |food was locusts and the honey of

honey.                             |the 'forest-[G1> hills]'.

                                   |  *[G>...camels soft under-hair...]

                                   |  *[D> ...belt about his waist;...]

5  Then went out to him            |5. Then they came out to him from

Yerushalayim, and all Y'hudiah, and|Yerushalayim, and from all Y'hudah

all the neighborhood of the Yarden,|and from all the '*kingdom round

-----------------------------------+about-[D> district of]' haYarden,

     *[Joseph> kingdom by...] [MsOrRome#53/27 & Nizzahon Vetus #160>

     Kingdom unto...]

-----------------------------------+-----------------------------------

6  And were immersed by him in the |6. And at that time were confessing

Yarden, confessing their sins.     |their sin and were immersing in

                                   |(the) Yarden, because of his word.

7  And seeing many of the P'rushim |7. And he saw that many from the

and Tz'dukim coming to his         |P'rushim and Tz'dukim came to his

immersion, he said unto them,      |immersion, and he said to them,

Offspring of serpents, who warned  |Offspring of serpents, who taught

you to flee from the wrath to come?|you to flee from the wrath to come

                                   |from Elohim-<God>?

8  Produce therefore fruits worthy |8. Produce the fruit of repentance.

of repentance.                     |     [D> Bring forth therefore...]

9   And think not to say within    |9. And 'do not-[&G>]' say in your

yourselves, We have a father,      |heart, Our father (is) Avraham.

Avraham. For I say unto you, that  |Amaine; I say unto you that Elohim

Elohim/God is able out of these    |is able to raise up *His son

stones to raise up children unto   |Avraham from these stones.

Avraham.                           |     *[D>...children of Avraham...]

10   And already the axe is even   |10.[ST> & Lk.3:10-15] And already

laid at the root of the trees:     |the axe has reached the root of the

therefore any tree not producing   |tree.  Those not producing good

good fruit is hewn off, and cast   |fruit will be cut down and burned

into fire.                         |in the fire. The multitudes asked

-----------------------------------+him, If so, what shall we do?

     Yochanan answered them, He who has two shirts let him give one to

     him who has none. And so they came to be immersed. And many asked

     him, What shall we do? And he answered them, Be anxious for no man

     and do not punish them, and be satisfied with your lot.  And all

     the people were thinking and reasoning in their circumcised heart,

     -Yochanan he (is) Yeshua.

-----------------------------------+-----------------------------------

11   I indeed immerse you 'in/<by/ |11.[ST> & Lk.3:16] And Yochanan

with>' unto repentance: but He     |answered all of them, Behold in

coming after me is stronger than I,|truth I immerse you in the days of

whose sandals I am not worthy to   |repentance, and another comes after

bear: He shall immerse you in (the)|me, stronger than I, the thong of

Ruach HaKodesh/Holy Spirit, {M>and |whose sandal I am not worthy to

fire};                             |unfasten. And He shall immerse you

                                   |in (the) fire (of) Ruach HaKodesh.

12  Whose fan (is) in His hand, and|12. Who in His hand has a winnowing

He will thoroughly-purge His floor,|-fork, to fan His threshing floor,

and gather together His wheat into |and He will gather the grain into

the barn; but He will burn up the  |His barn, and the straw He will

chaff with unquenchable fire.      |burn with fire which is not

                                   |quenched.

13  Then arrived Yeshua from the   |13. Then came Yeshua from haGalil

Galil to the Yarden unto Yochanan  |(to) haYarden to be immersed from

to be immersed by him.             |Yochanan.

14  But Yochanan restrained Him,   |14. And Yochanan was doubtful about

saying: I have need to be immersed |immersing Him and said: I should be

by You, and You come to me?        |immersed from You, and You come to

                                   |me?

15  But Yeshua answering said unto |15. And Yeshua answered, and said

him, Allow (it to be so) now: for  |unto him, Allow it: for we are

thus it is fitting to us to fill   |required to complete all righteous-

/complete all righteousness. Then  |ness.  Then Yochanan immersed Him.

he allowed Him.                    |

16   And Yeshua, being immersed,   |16. And immediately when He came up

went up at once from the water:    |from the water, were opened to Him

and, behold, the Heavens were      |the Heavens and 'He saw (the) Ruach

opened {mW> unto Him}, and He saw  |(of) Elohim descending-[N> the

the Ruach/Spirit of Elohim/God     |entire fountain of Ruach HaKodesh

descending as a dove, and '[W>     |descended]' *as a dove, and It

coming]\alighting' upon Him:       |[N> rested]-dwelt-[G> abode] upon

                                   |Him.  [N+> And said to Him:]

                                   |   *[DG>in the likeness of a dove,]

17   And behold! A voice out of the|17. And behold a (bat)-kol/voice

Heavens, saying: This is My Son the|from the Heavens was saying:

Beloved, in whom I {W> have found} |This is My Son, My Beloved, He is

delight.                           |loved very very much, and My

                                   |pleasure is in Him.

            CHAPTER 4 -Gr.         |          CHAPTER 4 -Heb.

1  Then was Yeshua led up by the   |1.@ Then Yeshua was taken by 'Ruach

Spirit into the wilderness to be   |HaKodesh/the Holy Spirit' into the

tested/tempted by the Accuser      |desert [D+> of Y'hudah] to be

-<Traducer>.                       |tested/tempted from haSatan.

                                   |     [Nizzahon Vetus#162> Yeshua

                                   |     was led into the wilderness

                                   |     that Satan might tempt Him.]

2  And having fasted forty days and|2. And He fasted forty days and

forty nights, He was afterward     |forty nights and afterwards was

hungry.                            |hungry.

3  And the Tempter coming near Him,|3. The Tempter drew near and said

said, If You are Son of Elohim/God,|to Him, If you are Ben-Elohim say

say that these stones may become   |that these stones should turn into

loaves.                            |bread.

4  But He answering said, It has   |4. And Yeshua answered and said to

been written, Man shall not live on|him, It is written, Not by bread

bread alone, but on every word     |alone, etc.. {...} [D+> shall man

proceeding through (the) mouth of  |live, but by everything that

Elohim/God.                        |proceeds from the mouth of YHVH

                                   |shall man live.]

5  Then the Accuser-<Traducer>     |5. Then haSatan took Him 'into the

takes Him into the holy city, and  |holy city-[N> into Yerushalayim]',

set Him on the wing of the Temple, |and placed Him on the highest point

                                   |in all the Temple,

6  And says to Him: If You are the |6. And said to Him: If You are

Son of Elohim/God, cast Yourself   |Elohim, jump down, - for it is

down: for it has been written, He  |written, He has commanded His

shall give His angels charge       |angels in regard to Thee to keep

concerning Thee: and on (their)    |Thee in all Thy ways. etc.. {...}

hands they shall bear Thee, lest   |[D+> Upon the palms of their hands

Thou [W> mayest] strike Thy foot   |they shall bear Thee up, lest Thou

against a stone.                   |dash Thy foot against a stone.]

7   Yeshua said unto him, It is    |7. And Yeshua answered him again,

written again, Thou shalt not tempt|Thou shalt not tempt YHVH thy God.

YHVH/<The LORD> thy God.           |

8  Again, the Accuser-<Traducer>   |8. And haSatan took Him to [G1> and

takes Him to an exceeding high     |made Him stand upon] a very high

mountain, and shows Him all the    |mountain, and showed Him all the

kingdoms of the world-<land> and   |kingdoms of the earth-<land> and

the glory of them;                 |their glory;

9  And says to Him: All these      |9. And said to Him: [G1> These

things will I give to You, if You  |kingdoms and their glory *hast Thou

will, falling down, worship me.    |seen?] All these things I will give

                                   |to You, if you bare Your head to

                                   |me.

                                   |     *[V1>... Thou hast seen. ...]

10  Then says Yeshua unto him: 'Go |10. Then Yeshua answered him: Go

-[M>Get behind Me]' Satan: for it  |haSatan, - for it is written, I

has been written, Thou shalt       |shall pray to YHVH, and Him only

worship YHVH/<The LORD> thy God,   |thou shalt serve.

and Him only shalt thou serve.     |

11  Then the Accuser-<Traducer>    |11. Then haSatan left Him [G> for

left Him, and behold! Angels came  |a time], and behold! Angels came

near and [W> continued to]         |near to Him and ministered unto

minister{ed <W} unto Him.          |'Him-[G> Yeshua]'.

12  But Yeshua hearing that        |12.@And it was in those days Yeshua

Yochanan was delivered up [W> into,|heard that Yochanan had been

prison], He withdrew-[W> departed] |delivered up into prison, so He

into the Galil.                    |went into haGalil.

13  And leaving Natzeret, He came  |13. And He passed by Nazer'el and

and lived in K'far-Nachum, beside  |dwelt in K'far-Nachum-Raithah, on

the sea, in the districts of       |the outskirts of eretz-Z'vulun

Z'vulun and Naftali:               |[D+> (and Naftali)] [D+> (this is a

                                   |city by the sea)]:

14  (So) that [W> the Word] might  |14. In order to complete what [D>

be filled/complete that spoken     |what was spoken by the mouth of]

by Yesha`yahu the Prophet, saying: |Yesha`yahu the Prophet [D> who]

                                   |said,

15  Land of Z'vulun, and land of   |15. Eretz-Z'vulun and eretz-Naftali

Naftali, (by) way of (the) sea,    |the way of the Sea, 'beyond-[P> the

beyond the Yarden, Galil of the    |ford of]' the haYarden Galil

Goyim-<[Heb.] nations/gentiles>;   |ha-goyim;

16  The people having-sat in       |16. The people who walked in

darkness saw a great Light; and to |darkness saw a great Light, those

those having-sat in a region and   |who sat [G1> sorrowing and] in the

shadow of death, Light did spring  |land of deep darkness, a Light has

up to them.                        |shined upon them.

17  From that time Yeshua began to |17. From that time Yeshua began to

proclaim, and to say, Repent! For  |proclaim and to say, Repent! [D>(+)

the Kingdom of the Heavens has come|Repent-<Turn you!>] For (the)

near.                              |Kingdom of (the) Heavens is near.

18  And Yeshua-[W> He], walking    |18. And Yeshua went along the

beside the sea of the Galil, saw   |shore-[&G1>] of the sea (of)

two brothers, Shim`on [W> who is]  |haGalil, and saw two brothers,

called Kefa, and Andrew his        |Shim`on called Kefa, and Andrew

brother, casting a net into the    |his brother casting their nets

sea: for they were fishers.        |into the sea; because they were

                                   |fishermen.

19  And He says unto them, Come    |19. And He said unto them, Come

after Me, and I will make you      |after Me, and I will make you fish

fishers of men.                    |for men.

20  And leaving the nets, they at  |20. And they left their nets in

once followed Him.                 |that [&G>]-hour and went after Him.

21  And going on from there, He saw|21. And He turned from there, and

other two brothers, Ya`akov the    |saw two other brothers, Ya`akov and

(ben/son)-of-Zavdai, and Yochanan  |Yochanan, brothers who were sons of

his brother in the boat with Zavdai|Zavdai, and their father in a boat

their father, mending their nets;  |setting up their nets, and He

and He called them.                |called them.

22  And they at once leaving the   |22. And they quickly left their

boat and their father, followed    |nets and their father, and followed

Him.                               |after Him.

23  And Yeshua-[m> He] went about  |23. Then went Yeshua around eretz

all the Galil, teaching in their   |haGalil to teach their assemblies

synagogues and proclaiming the Good|and was proclaiming to them the

News of the Kingdom, and healing   |Good Gift from (the) Kingdom of

every sickness and every disease   |(the) Heavens, and was healing all

among the people.                  |the sick and every disease among

                                   |the people.

                                   |    [D>...proclaiming the Kingdom.]

                                   |    [DG>...and every pain among...]

24  And the report of Him went into|24. And a report about Him went

all Syria: and they brought unto   |*into all the land of Syria: and

Him all those having illness,      |they brought unto Him all those who

suffering various diseases and     |were sick from various kinds of

torments, and (those) demon-       |diseases, those possessed by

possessed, and lunatics, and       |demons, those who were terrified by

paralytics; and He healed them.    |an evil spirit, and those who

                                   |shook; and He healed them.

                                   |    *{G1> into the land of Syria}

                                   |    *[D> out to all the people:...]

25   And followed Him many crowds  |25. And many followed Him from

from the Galil, and the Ten-Towns, |Kapoli, and haGalil, from

and Yerushalayim, and Y'hudiah, and|Yerushalayim, and Y'hudah, and

beyond the Yarden.                 |across haYarden.

            CHAPTER 5 -Gr.         |          CHAPTER 5 -Heb.

1  And seeing the crowds, He went  |1.@ And it was after this, when He

(up) into the mountain: and sitting|saw the crowds, that He went upon

down Himself, His Talmidim came    |the mountain and sat.  Then His

near unto Him:                     |Talmidim came unto Him.

                                   |     *[DP>...when Yeshua saw...]

2  And He opening His mouth, taught|2. And He opened His mouth and

them, saying:                      |*spoke to them saying:

                                   |     *[G1>...began to say to them:]

                                   |     /[&V1> (H.-H.,Eph.Comm.p.81,I.

                                   |     16]

3  Blessed, the poor in spirit: for|3. Happy are the *humble of spirit:

theirs is the Kingdom of the       |for theirs is the Kingdom of (the)

Heavens.                           |Heavens.

                                   |     *[G1>... poor...]/[V1>...poor

                                   |     in their spirit]-(H.-H.,Eph.

                                   |     Comm..p.83,II.16,17]

4  Blessed, the (ones) mourning:   |4. Happy 'are those who wait:-[G2P>

for they shall be comforted.       |it is for the mourners: that]' they

     (W>order of vs.4 & 5 reversed)|shall be comforted.

5  Blessed, the meek: for they     |5. Happy are the meek: for they

shall inherit the 'earth-<land>'.  |shall inherit (the) 'land-<earth>'.

6  Blessed, they which do hunger   |6. {-} [DGP> Happy are they which

and thirst after righteousness: for|do hunger and thirst for

they shall be filled.              |righteousness: for they shall be

                                   |filled.]

7  Blessed, the merciful: for they |7. {-} [DGP>Happy are the merciful:

shall receive mercy.               |for *they shall obtain mercy.]

                                   |   *[P>upon them shall be mercies.]

8  Blessed, the pure in heart: for |8. Happy are the *innocent of

they shall see Elohim/God.         |heart: for they shall see Elohim.

                                   |     *[P> clean in heart:...]

9  Blessed, the peacemakers: for   |9. Happy are *those who pursue

they shall be called sons of Elohim|shalom: for they shall be called

/God.                              |'sons-[D> children]' of Elohim.

                                   |    *[P>the cultivators of shalom:]

10  Blessed, those being persecuted|10. Happy are those who are

because of righteousness-(' sake): |persecuted for righteousness: for

for theirs is the Kingdom of the   |theirs is the Kingdom of (the)

Heavens.                           |Heavens.

11  Blessed are you when they shall|11. Happy are you when they

reproach-[W> despise] you and      |persecute and revile you and say

persecute (you), and shall say     |against you all kinds of evil for

every evil word against you        |My sake, but they speak falsely.

falsely, for My sake.              |

12  Rejoice, and 'jump for joy-<be |12. Rejoice and be glad *[G>in that

exceeding glad>': for great (is)   |day]: for your reward is very

your reward in the Heavens: for so |great in the Heavens: for so they

persecuted they the Prophets which |persecuted the Prophets.

were before you.                   |     *[P> at that time:]

13  You are the salt of the earth: |13. At that time Yeshua said unto

but if the salt *be tasteless, by  |His Talmidim, You are salt in the

what shall it be salted?  *For     |world: If the salt 'is nullified in

nothing has it strength anymore,   |regards to its taste-[P> become

but to be cast out, and to be      |insipid]', [G2>and become foolish],

trodden under by men.              |*in what shall it be salted? It is

   *[W> may loose its savor,...]   |fit for nothing but to be cast out-

   *[W> It is yet without value,   |side, *to be trampled under feet.

   except having been cast out,...]|     *[Ga>..., the world would

-----------------------------------+     quickly be putrefied and

     corrupted....]-[Ga>..., salt when it loses its savour is cast

     away....]

          *[DG>...be trampled by men.]

-----------------------------------+-----------------------------------

14  You are the light of the world.|14. You are light in the world.  A

A city situated on a mount cannot  |city built on the mountain cannot

be hid.                            |be hidden.

15  Neither do they light a lamp,  |15. They do not 'light-[D> obtain]'

and put it under the grain-measure,|a lamp to place it in a hidden

but on the lampstand; and it gives |place where it cannot shine, but

light (unto) all that are in the   |they place it upon the menorah; so

house.                             |that it might shine unto all <(My)

                                   |friends-('nb)>-(in/of)-the house.

16  Let your light so shine before |16. Yea, let your light shine

men, that they may see your good   |before 'every man-[D> the children

works, and may glorify your Father |of men]', to show them your good

in the Heavens.                    |works, which are praised and

                                   |glorified before your Father who is

                                   |in the Heavens.

17  Think not that I am come to    |17. At that time Yeshua said unto

annul the Torah, or the Prophets: I|His Talmidim, *Do not think that I

am not come to annul, but to fill/ |came to annul/cancel the Torah, but

complete.                          |to complete it. [ST NOTES:> (&) In

-----------------------------------+all these words not to add a word

     to the words of the Torah, nor to subtract any].

          *[NESTOR:> I have not not come to cancel or to subtract from

     the Torah of Moshe and the Prophets, but only I have come to

     complete by the Words of truth.]  [MS.Or Rome#53>Do not think that

     I have come to abolish the Torah and the Prophets; I have not come

     except to complete truth. I say unto you...]  [Nizzahon Vetus#157>

     I have not come to diminish the Torah of Moshe] [Nizzahon Vetus

     #71>I have not come to abolish the Torah of Moshe or the words of

     the Prophets but to complete them]  [Nizzahon Vetus#221 I have not

     come to remove the Torah of Moshe or the words of the Prophets]

     [D>Do not think that I have come to abolish the Torah or the

     Prophets; I have not come to abolish but to complete. Truly I say

     unto you...] [G>...not come to remit the Torah,...but to complete]

     [P>...not to subvert, but to complete.]

-----------------------------------+-----------------------------------

18  For truly I say unto you, Until|18. In truth I say unto you, that

the heavens and the earth pass     |until (the) heavens and the earth

away, one yud or one mark shall in |depart, not one letter-[D> yud] or

no way pass away from the Torah,   |dot-[D> one hook]-[G> corner] shall

till 'the whole-<all>' 'comes into |be abolished from the Torah or the

being-<be wrought/comes to pass/be |Prophets, because all will be

kept/be accomplished>'.            |completed.

19  Whoever therefore 'shall break |19. And whoever shall 'transgress-

-<relaxes>' one of these least     |[D>annul/cancel]' one word of these

commandments, and shall teach men  |[D>least] commandments/mitzvot, and

so, he shall be called the least in|shall teach 'others-[D>the children

the Kingdom of the Heavens: but    |of men]' (so), shall be called a

whoever shall do and teach (them), |vain person (in/by the) Kingdom of

the same shall be called great in  |(the) Heavens: but whoever upholds

the Kingdom of the Heavens.        |and teaches (them), shall be called

-----------------------------------+great in the Kingdom of (the)

     Heavens.

          *[P> Therefore, whoever shall break one of these small

          mitzvot, and shall so inculcate on the children of men, shall

          be called little in the Kingdom of Heaven; but every one that

          shall do and teach (them),...]

-----------------------------------+-----------------------------------

20 For I say unto you, That except |20.@ At that time Yeshua said unto

your righteousness shall exceed    |His Talmidim: In truth I say unto

(that) of the Scribes and P'rushim,|you, if your righteousness is not

you shall in no way go into the    |greater than the P'rushim and the

Kingdom of the Heavens.            |'Sages-[D> Scribes]', you shall not

                                   |enter into the Kingdom {of (the)

                                   |Heavens <V1(G1)}.

21  You have heard that it was said|21. Have you not heard what was

to the ancients, Thou shalt not    |said to those of old? -Thou shalt

murder; and whosoever shall murder |not murder, and whoever murders is

shall be liable to the Judgment:   |guilty of a judgement of death.

22  But I say unto you, That       |22. And I say to you, *he who

whoever is angry with his brother  |angers his friend is guilty of

{A>without a cause} shall be liable|judgement: and whoever calls his

to the Judgment: and whoever shall |brother inferior shall be guilty of

say to his brother, 'Raca          |judgment before the Congregation:

-<[Aramaic] worthless one>', shall |and whoever calls him a *fool, is

be liable to the Sanhedrin: and    |guilty of the fire of Gey-Hinnom!

whoever shall say, Fool! shall be  |    [D>...shall be enraged against

liable (to be cast) into the fire  |    his brother...says to his

of Gey-Hinnom!                     |    brother: You evil one, the same

-----------------------------------+    shall be condemned unto the

    council of the synagogue. ...]  [N> (Also, it is placed among the

    greatest of sins): If a man has grieved the spirit of his brother.]

          *[P>...everyone who is angry with his brother rashly,...]

          *[P>...effeminate...-<Aramaic for: brutish abnormal>]

-----------------------------------+-----------------------------------

23  Therefore if you offer-[W>     |23. And if you should offer your

bring] your gift on-[W> to] the    |gift at the altar, and remember

altar, and there remember that your|*that you have an argument with

brother has something against you; |your friend, and he is complaining

                                   |about you because of this thing;

                                   |   [Ge>...that against thy brother

                                   |   you have aught of enmity...]

24  Leave there your gift before   |24. Leave your gifts there before

the altar, and go; first be        |the altar, and go atone to him

reconciled to your brother, and    |first, and afterwards offer your

then come and offer your gift.     |gifts.

25  Be well-minded/[W> reconciled] |25. Then said Yeshua to His

with your opponent quickly, while  |Talmidim: See that you quickly

you are in the way with him; lest  |atone to your enemy while you are

the opponent deliver you to the    |walking with him in the way; lest

judge, and the judge {m> deliver   |he deliver you to the judge, and

you} to the officer, and you be    |this judge delivers you to the

cast into prison.                  |servant to put you into the prison.

26  Truly I say unto you, You shall|26. 'In truth-[G> And amaine]' I

by no means exit from there, till  |say unto you, You will not come out

you have paid the last mite/agora  |from there, until the last piece of

-<kodrantes>.                      |money is given.

27  You have heard that it was said|27. Again He said unto them: You

{AMW> to the ancients}, Thou shalt |have heard what was said to those

not commit adultery:               |of long ago, Thou shalt not commit

                                   |adultery:

28   But I say unto you, That      |28. And I say unto you, that every-

whoever looks at a woman [W> in    |one who sees a woman and covets her

order] to lust after her has       |'has already-[P>at once]' committed

committed adultery with her already|adultery with her in his heart.

in his heart.                      |

29  But if your right eye 'offend  |29. And if your right eye seduces

-<entrap>' you, pluck it out, and  |you, *put it out, and cast it from

cast (it) from you: for it is      |you. [D+> For it is better for you

profitable for you that one of your|that one of you members should

members should perish, and not     |perish, than that your whole body

(that) your whole body should be   |should be cast into Gey-Hinnom.]

cast into Gey-Hinnom.              |   *[P>...put it out, (etc..., is

                                   |   Aramaic idiom for):stop envying]

30  And if your right hand causes  |30. And so, if your hand thus

you 'to offend-<(be) entrapped>',  |seduces you, *cut it off.  It is

cut it off, and cast (it) from you:|better for you to suffer the loss

for it is profitable for you that  |of one of your limbs, than all your

one of your members should perish, |body in Gey-Hinnom.

and not (that) your whole body     |   *[P>...cut it off, (etc.[Greek],

should be cast into Gey-Hinnom.    |    is Aramaic idiom for): stop

   (W> {-} verse 30)               |    stealing]

                                   |    *(V1> this verse is in the

                                   |    Diatessaron |Moes.,p.66|, yet

                                   |    is omitted in G1]

31  And it has been said, Whosoever|31. Again Yeshua said unto His

shall put away his wife, let him   |Talmidim: You have heard what was

give her a get/bill of divorcement:|said to those long ago, That

-----------------------------------+everyone who leaves his wife and

     divorces her, is to give her a get/bill of divorce: [D>(+)and send

     her away from his house.]

-----------------------------------+-----------------------------------

32   But I say unto you, That      |32. And I say to you, *To everyone

whoever shall put away his wife,   |that leaves his wife, is to give

apart from a matter of 'sexual     |her a get/bill of divorce.  But

immorality-<harlotry>', makes her  |concerning adultery, he is the one

commit adultery: and whoever shall |who commits adultery: [D+> Except

marry *the one put away commits    |for the cause of fornication] and

adultery.                          |he who takes her commits adultery.

   *[W> her who has been cast off  |    [G>...He that dismisseth his

   commits adultery.]              |    wife concerning whom there hath

                                   |    not been alleged adultery,...]-

                                   |    [+ V2> (and marries another,)

                                   |    commits adultery with her.

33  Again, you have heard that it  |33. Again, you have heard what was

has been said to the ancients, Thou|said to those of long ago, Thou

shalt not swear falsely, but shalt |shalt not swear by My Name falsely,

deliver unto YHVH/<The LORD> thine |but you shall return unto YHVH

oaths:                             |thine oath.

34  But I say unto you, Swear not  |34. And I say unto you, not to

(at) all; neither by Heaven; for it|swear 'in vain in any matter-[D>by

is God's throne:                   |a confirming word];' not by the

                                   |Heavens; because it is the throne

                                   |of Elohim/God:

35  Nor by the earth; for it is the|35. And not by earth; for it is the

footstool of His feet: neither to  |footstool of His feet: and not by

Yerushalayim; for it is the city of|the City-[D>Yerushalayim] of Elohim

the great King.                    |/God in the Heavens.

36  Neither shall you swear by your|36. And not by your head, for you

head, because you can not make one |are not able to make one '[G>single

hair white or black.               |lock]-hair' white or black.

37  But {m>let} your word [m>shall]|37. But let your words be, Yea,

be, Yea, yea; Nay, nay:  And 'the-<|Yea; and also, Nay, Nay:  All in

(whatsoever is in)>' excess of     |addition concerning this is 'evil

these is out of 'evil-<the Evil    |-<of he (who is) evil>'.

One>'.                             |

38  You have heard that it was     |38. And again, you have heard what

said, An eye for an eye, and a     |is said in the Torah: An eye for an

tooth for a tooth:                 |eye, a tooth for a tooth:

39  But I say unto you, Do not     |39. And I say unto you, *do not

resist *the evil: but whoever shall|repay evil for evil: *but he who

smite you on your right cheek, turn|smites your right cheek, provide

to him the other also.             |for him the left.

   *[W> him that is evil:...]      |     *[G>...Ye shall not stand up

-----------------------------------+against the Evil One,...]  *[Ne>If

     a man should strike you on the right side, permit him to strike

     your left] [Ben Reuben> If a man should strike you on your cheek,

     turn to him the other cheek] [Nizzahon Vetus#232> If a Jew should

     strike you on the cheek, turn to him the other cheek]-[P>...turn

     your cheek, (is an Aramaic idiom meaning): Don't start a fight or

     a quarrel.]/[(G1)/V1(H.-H., Eph.,Comm.,p.84,II.19,20)>...: he that

     smiteth thy cheek, offer to him the other side also.]

-----------------------------------+-----------------------------------

40  And to him wishing to *sue you,|40. And whoever wants to oppose you

and take away your tunic, let him  |in judgement and to rob your shirt,

have (your) coat also.             |leave to him your garment.

     *[W> prosecute you at law,...]|

41  And whoever shall compel you to|41. And whoever asks you to go with

go one mile, go with him two.      |him a thousand steps, go with him

                                   |two thousand.

42  Give to him that asks you to   |42. To him who asks from you give,

give, and from him that would      |and from him who wishes to borrow

borrow from you, do not turn away. |from you, do not hold back.

43  You have heard that it has been|43. Again said Yeshua to His

said, Thou shalt love thy neighbour|Talmidim: You have heard what was

and hate thine enemy.              |said to those of long ago that, You

                                   |shalt love the one who loves you,

                                   |and hate the one who hates you.

44  But I say unto you, Love your  |44. And I say unto you, Love your

enemies, [W> with a divine love]   |enemies, and do good to the one who

{A> bless them that curse you, do  |hates you and vexes you, and pray

well to them that hate you}, and   |for those who persecute you and

pray for them which {A> abuse, and}|*oppress you;

persecute you;                     |     *[P>...lead you in bonds;]

45  So that you may be sons of your|45. In order that you might be sons

Father [W> who is] in the Heavens: |of your Father who is in (the)

for He makes His sun to rise on the|Heavens: who causes His sun to

evil and on the good, and sends    |shine on the good and evil, and

rain on (the) just and unjust.     |causes it to rain on the bad and

                                   |just.

46  For if you love them which love|46. If you love those who love you,

you, what reward have you? do not  |*what is your reward? Do not the

even the tax-collectors the same   |'insolent-[D> transgressors]' love

practice?                          |those who love them?

                                   |     *[Ge>...even the pagans so do

                                   |     -him that is loving to them

                                   |     they love.]

47  And if you greet your brothers |47. {-} [D>And if you ask after the

-[M> friends] only, what do you    |shalom of your brothers only, what

(anything) special? Do not even the|do you exceed?  Do not even the

tax-collectors-[A> gentiles] do so?|goyim-[G>pagans also] do this? [N>

                                   |And He said, (yet) never, be ye

                                   |joyful, except when you behold your

                                   |brother with love.]

48  *Be you therefore perfect, even|48. Be you *perfect, as your Father

as your Father in the Heavens is   |[D> which is in the Heavens, Who]

perfect.                           |is *perfect.

   *[W> Therefore you shall be     |     [V2> including everyone]

   perfect,...]                    |

            CHAPTER 6 -Gr.         |           CHAPTER 6 -Heb.

1  Take care that you do not your  |1.@Beware lest you do your tzedakah

alms/tzedakah before men, in order |/(works of)-righteousness before

to be seen of them: otherwise you  |men, that they might praise you: if

have no reward of your Father in   |you do, you will not have a reward

the Heavens.                       |from your Father who is in the

                                   |Heavens.

2  Therefore when you do alms/     |2. Again Yeshua said unto them:

tzedakah, do not trumpet before    |When you do tzedakah, do not wish

you, as the hypocrites do in the   |to make a proclamation or sound

synagogues and in the streets, so  |trumpets before you as the

that they may have glory by men.   |'*hypocrites-[G> respecters of

Truly I say unto you, they have/[W>|persons]', who do their tzedakah in

exhaust] their reward.             |the 'streets-[G1> lanes]' and in

-----------------------------------+the market places in order that men

     might see them.  Truly-[G> Amaine] I say unto you, they have

     received their reward already.

         *[G>respecters of persons: (in verse 5, {G2,vs.7} & 16 also)].

-----------------------------------+-----------------------------------

3  But you doing alms/tzedakah, let|3. And when you do tzedakah, let

not your left (hand) know what your|not your left hand know what your

right (hand) does:                 |right hand is doing,

4  So that your alms/tzedakah may  |4. In order that your gift might be

be in secret: and your Father      |in secret, and your Father, the One

seeing in secret Him(self) shall   |seeing hidden things, shall reward

repay you openly.                  |unto you.

5  And when you pray, you shall not|5. At that time, said Yeshua to His

be as the hypocrites: for they love|Talmidim: When you pray, do not

to pray standing in the synagogues |raise your voice and do not be like

and in the corners of the open     |the sad *hypocrites: who love to

streets, that they may be seen of  |pray in the synagogues and in the

men. Truly I say unto you, They    |corners of the courtyards and pray

have/[W> exhaust] their reward.    |with arrogant speech that men might

                                   |hear and praise them.  Truth I say

                                   |unto you, they have received their

                                   |reward already.

6  But you, when you pray, enter   |6. And you when you pray, come to

into your room, and when you have  |your couch, and close your doors

shut your door, pray to your Father|*upon you, and pray to your Father

in secret; and your Father which   |in secret; and your Father the One

sees in secret shall repay you     |*seeing in secret shall reward unto

openly.                            |you.

-----------------------------------+     *1[Ga>...and what is the door

     ...but thy mouth?...]  *2[V2> seeing what is hidden ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

7  But when you pray, use not vain |7. And you when you pray, make not

repetitions, as the goyim-<gentiles|many words, *as the heretics: who

[lit.Heb.] nations>: for they think|think that by the multitude of

that they shall be heard in their  |words they will make them heard.

much speaking.                     |    *[G1>...just as the pagans:...]

8  Be not you therefore like unto  |8. And don't you see that your

them: for [m> God] your Father     |Father who is in the Heavens, knows

knows what things you have need of,|your words before you ask Him?

before you ask Him.                |

9  So therefore pray you: Our      |9. And so, you shall pray: Our

Father (which art) in the Heavens, |Father, may Your Name be Holy/

let be sanctified Thy Name;        |sanctified;

10  Let Thy Kingdom come; Let Thy  |10. And may Your Kingdom be

will be done also on the earth, as |blessed; may Your will be done in

(it is) in Heaven;                 |the Heavens, and in the earth;

11  Give us this day our daily     |11. Give our bread continually.

bread;                             |[N>Our bread of the morrow, give us

-----------------------------------+this day; that is: the bread which

     Thou wilt give us in Thy Kingdom, give us this day.]

         [D> Give us today our continual bread.]

         [G2> And our continual bread of the day give us.]

         [Gt> And give us the continual bread of the day.]

         [P> Give us our needful bread, this day.]

-----------------------------------+-----------------------------------

12  And forgive us our debts, as we|12. And forgive us our sins, as we

also forgive our debtors;          |forgive those who sin against us;

-----------------------------------+     [G> And forgive us our debts

     [Gt> (+) and our sins], 'so that we may also-[Ga> and we shall]'

     forgive our debtors.]

-----------------------------------+-----------------------------------

13   And lead us not into          |13. And *do not 'lead-[DG2P>bring]'

temptation, but deliver us from the|us into the power of temptation,

evil (one): {A> For Thine is the   |but keep us from all evil: [DGP+>

Kingdom, and the power, and the    |For Thine is the sovereignty, and

glory, to the ages, Amaine.}       |the power, and the glory, forever

                                   |and forever and ever, Amaine.]

                                   |     *[Gj> make us not enter...]-

                                   |     [P> <do not let us enter...>]

14  For if you [W> may not] forgive|14. If you forgive men their sins,

men their offenses, your Heavenly  |your Father who is in the Heavens,

Father will also/[W> not] forgive  |will forgive your sins:

you:                               |

15  But if you forgive not men     |15. And if you don't forgive them,

{W> their offenses}, neither will  |He won't forgive you your sins.

your Father forgive your offenses. |

16  And when you fast, be not as   |16.@ Again (He) said unto them: And

the hypocrites, the mournful (of)  |when you fast, be not as the sad

face: for they disfigure their     |*hypocrites, who make themselves

faces, that they may appear unto   |appear sad, and who change their

men to fast. Truly I say unto you, |faces to show their fastings before

They have/[W> exhaust] their       |men.  Truly I say unto you, they

reward.                            |have received their reward already.

17  But you, (when you) fast,      |17. And when you fast, wash your

anoint your head, and wash your    |heads-[D> face], [D+> and anoint

face;                              |your head];

18  That you appear not unto men to|18. That you might not appear to

fast, but unto your Father in      |men to be fasting, but to your

secret: and your Father, seeing in |Father He-who is in secret: and

secret, shall repay you {AM> in the|your Father, He-who *is in secret,

open}.                             |shall reward unto you.

                                   |     [V2> sees what is hidden...]

                                   |

19  Treasure not up for yourselves |19. Again (He) said unto them:

treasures upon earth, where moth   |Don't keep on heaping up treasures

and rust does consume, and where   |on earth, so that decay-

thieves dig through and steal:     |[D> caterpillar] and the grub-

                                   |[D> moth] devour it, or thieves dig

                                   |through and steal them.

20   But treasure up for yourselves|20. Make to/for yourselves

treasures in Heaven, where neither |treasures in the Heavens, where the

moth nor rust does consume, and    |worm-[D> caterpillar] and the grub-

where thieves do not dig through   |[D> moth] do not devour them, and

nor steal:                         |where thieves do not dig through

                                   |and steal:

21  For where your treasure is,    |21. In the place where your

there will your heart be also.     |treasure is, there will your heart

                                   |be.

22  The light of the body is the   |22. And the lamp of your body is

eye: if therefore your 'eye be     |your eyes.  If your eyes look

sound-<[Aram.Heb.idiom] generous>',|straight ahead, your body won't be

your whole body is light.          |dark.

23  But if your 'eye be evil       |23. And if your eyes grow dim, your

-<[Aram.Heb.idiom] stingy>', your  |whole body will become dark; and if

whole body is dark. If therefore   |the light which is in you becomes

the light that is in you be        |dark, all your ways will be dark.

darkness, how great (is) the       |

darkness!                          |

24  No man is able to serve two    |24. At that time said Yeshua to His

masters: for either he will hate   |Talmidim: Not any man is able to

the one, and love the other; or    |serve unto two lords, but only

else he will hold to the one, and  |the one he hates, and the other

despise the other. You cannot serve|(he) loves; or unto one he honors,

Elohim/God and 'riches-<Aramaic:   |and unto (the other) one he

mammon>'.                          |despises. You cannot serve God/HaEl

                                   |and the world.

25  Therefore I say unto you, Be   |25.@ Therefore I say unto you, Do

not anxious for your soul, what you|not be anxious for the food for

eat and what you drink; nor for    |your souls, and not for the

your body, what you put on. Is not |clothing for your body; because the

the soul more than the food, and   |soul-[G>life] is more precious than

the body than the raiment?         |food, and the body than clothing.

26  Behold the fowls of the heaven:|26.*Behold the birds of the heavens

that they sow not, neither do they |which don't sow and don't reap, and

reap, nor gather into barns; yet   |don't gather into barns, but 'your

your heavenly Father feeds them. Do|exalted Father-[Gt>God]' [DG>who is

you not rather surpass them?       |in Heaven] feeds them.  Are you not

-----------------------------------+more precious than they?

     *[Gt> Look at the ravens and consider the fowl of the heaven,...]

-----------------------------------+-----------------------------------

27  But which of you (by) being    |27. Who among you, 'of those who

anxious can add one *cubit onto his|are anxious-[D>by taking thought]',

stature?                           |is able to add to his height one

   *[W> moment to his existence?]  |cubit?-<cubit=aprox.18">

28   And why are you anxious for   |28. If this is the case, why are

raiment? Consider the lilies of the|you anxious for clothes? Behold the

field, how they grow; they toil    |lilies of 'haSharon-[P> the

not, neither do they spin:         |desert],' in growing they neither

                                   |spin nor weave.

29  And yet I say unto you, That   |29. And I say unto you, That King

even Shlomo in all his glory was   |Shlomo in all his glory was not

not arrayed like one of these.     |clothed like these.

30  Wherefore, if Elohim/God so    |30. And if God/HaEl clothes the

clothe the grass of the field,     |straw which is left in the standing

which today is, and tomorrow is    |grain, which is fresh today and

cast into an oven, (shall He) not  |tomorrow is dried up and is placed

much more (clothe) you, little     |into the oven, so much the more

-faiths?                           |will He *clothe you, who are little

                                   |of faith.

                                   |    *[G>...be careful over you,...]

31  Then be not anxious, saying,   |31. If God/HaEl so thinks of you,

What may we eat? or, What may we   |don't be anxious to say, What shall

drink? or, What may clothe us?     |we eat? and, What shall we drink?

32  For (after) all these things   |32. Because all these things the

(do) the goyim-<gentiles [lit.Heb.]|*bodies seek. And your Father knows

nations> seek: for your heavenly   |that you need all these things.

Father knows that you have need of |    *[GP>...people of the earth...]

all these things.                  |

33  But seek first the Kingdom {m> |33. Seek first the Kingdom of

of Elohim/God}, and His            |Elohim, and [D> all] His

righteousness; and all these things|righteousness; and all these things

shall be added unto you.           |shall be given unto you.

-----------------------------------+     [Ga> Let us seek His Kingdom

     and His righteousness, that we may receive on earth the increase.]

-----------------------------------+-----------------------------------

34  Therefore do not be anxious for|34. Don't be anxious for tomorrow:

the morrow: for the morrow shall be|*because tomorrow shall be anxious

anxious of itself. 'Sufficient unto|for itself. Sufficient for itself

the day (is) the trouble of it.    |is today with its trouble.

-<today has enough trouble already |    *[G>...because tomorrow for its

by itself>'.                       |    own is anxious....]

                                   |    *[P>...for the morrow hath its

                                   |    own anxieties....]

            CHAPTER 7 -Gr.         |            CHAPTER 7 -Heb.

1  Judge/[W> Criticise] not, that  |1.@Don't judge, lest you be judged.

you be not judged/[W> criticised]. |[D>(+) condemn not, and you shall

                                   |not be condemned.]

2  For with what *judgment you     |2. With what judgement you judge,

*judge, you shall be *judged: and  |and with what measure you measure,

with what measure you measure, it  |it shall be measured to you.

shall be measured to you (again).  |

     *(W> criticise - as in ver.1) |

3  But why behold you the twig that|3. And why do you see the straw in

is in your brother's eye, but      |the eye of your fellowman, and yet

consider not the log that is in    |you don't see the beam in your own

your own eye?                      |eyes?

4  Or how will you say to your     |4. And how is it that you say to

brother, Let me take out the twig  |your fellowman, 'Wait for me a

out of your eye; and, behold, the  |while-[D> allow it now brother]'

log (is) in your (own) eye!        |and I will cast the straw out of

                                   |your eyes; and behold, the beam is

                                   |in your own eyes!

5  Hypocrite! first take out the   |5. Hypocrite! first cast the beam

log out of your own eye; and then  |out of your eyes; and afterwards

shall you see clearly to take out  |you will cast the straw out of the

the twig out of your brother's eye.|eye of your fellowman. [N> (And

-----------------------------------+also) the Master said, If you be

     with Me gathered together in My bosom, and do not the will of My

     Father who is in the Heavens, (which are) My commandments/mitzvot;

     I shall cast you away out of My bosom, and say unto you, Depart

     from Me, I know not whence you are, you workers of wickedness.]

          [G2> Thou respecter of persons!  put forth first the beam

          from thine eye, and then it shall be approved for thee to put

          forth the mote from thy brother's eye.]

-----------------------------------+-----------------------------------

6  Give not that which is holy unto|6. Again He said unto them: Don't

the dogs, neither cast your pearls |give holy flesh unto dogs, and

before swine; lest they trample    |don't place your pearls before

them with their feet, and turning  |swine; lest they chew them before

they rend you.                     |you, and [D> the dogs] turn to rend

-----------------------------------+you.

     [Gf> It is written for us that we should not give a holy thing

     unto dogs, and not cast pearls before swine.]

-----------------------------------+-----------------------------------

7  Ask, and it shall be given you; |7. Ask from God/HaEl, and it shall

seek, and you shall find; knock,   |be given unto you; seek, and you

and it shall be opened unto you:   |shall find; knock, and it shall be

                                   |opened unto you:

8  For every one that asks         |8. Everyone who asks will receive;

receives; and he that seeks finds; |and to the one who seeks it shall

and to the (one) that knocks it    |be found; and to the one who calls

shall be opened.                   |it shall be opened. [N>He shall not

-----------------------------------+cease from seeking until he find,

    and having found he shall be amazed, and having been amazed he

    shall reign, and having reigned (he) shall rest.]

-----------------------------------+-----------------------------------

9  Or what man is there of you,    |9. Who is there among you, whose

whom if his son ask a loaf (of     |son asks him for a piece of bread,

bread), will he give him a stone?  |and he gives him a stone?

10  Or if he ask a fish, will he   |10. Or if he should ask for a fish,

give him a snake?                  |and he gives him a snake?

11  If you then, being evil, know  |11. And if you being evil come to

to give good gifts unto your       |place good gifts before you, so

children, how much more shall your |much the more your Father who is in

Father (Who is) in the Heavens give|the Heavens shall give the Good

good things to them that ask Him?  |Spirit/Ruach of Him, to those that

-----------------------------------+seek Him.

     *Several variants occur here in:  1.> Western-text, Good gift.

     2.> P45Lpcaurvg, Good Spirit. 3.> Sy'arm, Good things.

     4.> Luke/Greek, Holy Spirit. 5.> Dutillet, Good gifts.

-----------------------------------+-----------------------------------

12  Therefore all things whatsoever|12. And all what you want that men

you would that men should do unto  |should do unto you, do unto them:

you, do you even so unto them: for |this is the Torah and the words of

this is the Torah and the Prophets.|the Prophets.

13  Enter you in at the narrow     |13.@ At that time, Yeshua said unto

gate: for wide {m> (is) the gate}, |His Talmidim: Enter in the 'narrow-

and broad (is) the way, that leads |[P> strait]' gate, because the gate

into destruction, and many are the |of destruction is wide and deep,

ones who go in through it:         |and many are going through it.

14  Because-[AM> How] narrow (is)  |14. *How narrow is the gate, and

the gate, and costricted (is) the  |grievous the way that leads

way, which leads into life, and few|straight to life, and few are those

are those finding it.              |who find it.

-----------------------------------+     *[P> How small the gate, and

     straitened the way...]

          [Ga> He is the way that is narrow and strait], [Ga> Let us

    prepare provender for our stopping-place, for the way that is

    narrow and strait], [Gi> The gate of life is narrow and the way of

    truth is strait], [Ga> They (the meek), journey and walk in the

    way that is narrow and strait, and enter by the strait gate of the

    Kingdom.]

-----------------------------------+-----------------------------------

15  But beware of the false        |15. Again He said unto them: Beware

prophets, who come to you in       |of false prophets, who come to you

sheep's clothing, but within they  |in wool clothing like sheep, but

are plundering wolves.             |inside are [D>(+)full of deceit as]

                                   |tearing wolves.

16  You shall know them from their |16. And by their deeds you will

fruits. (As) neither do they gather|know them. Does a man gather grapes

grapes of thorns, or figs of       |from thorns, or figs from thistles?

thistles.                          |

17  So every good tree brings forth|17. Every good tree makes good

good fruits; but a corrupt tree    |fruit, and every bad tree makes bad

brings forth evil fruits.          |fruit. [Ga> Because from its fruit

                                   |is the tree known.]-<Matt.12:33>

18  A good tree cannot bring forth |18. And the good tree doesn't make

evil fruits, neither (can) a       |bad fruit, and the bad tree doesn't

corrupt tree bring forth good      |make good fruit.

fruits.                            |

19  Every tree that brings not     |19. And every tree which doesn't

forth good/[W> beautiful] fruits is|make good fruit, is burned in fire.

hewn out, and cast into fire.      |

20  Surely from their fruits you   |20. Therefore it is according to

shall know them [W> perfectly].    |fruits, that is, by their deeds,

                                   |you will know them.

21  Not everyone that says unto Me,|21. Because not everyone who says

*Lord, Lord, shall enter into the  |unto Me, Adonai/Lord, will enter

Kingdom of the Heavens; but those  |the Kingdom of (the) Heavens; but

that do the will of My Father in   |the one who does the will of My

the Heavens.                       |Father who is in the Heavens, [D>

     *(Perhaps: Adonai YHVH ?)     |the same] will enter [D> with Me

                                   |into] the Kingdom of (the) Heavens.

22  Many will say to Me in that    |22. Many will say to Me in that

day, *Lord, Lord, have we not      |day, Adonai, Adonai, did we not

prophesied in Your Name? and in    |[G> in Thy Name eat and drink, and]

Your Name have cast out demons? and|prophecy in Your Name, and in Your

in Your Name we performed many     |Name cast out demons, and do many

'miraculous-<wonderful/powerful>'  |signs in Your Name?

works?                             |

     *(Perhaps: Adonai YHVH ?)     |

23  And then will I profess unto   |23. Then I will say unto them, I

them, I never knew you: depart from|never knew you. Depart from Me all

Me, you that work 'violation of the|you workers of evil.

Torah-<458/Law-(Torah)-lessness>'. |

24  Therefore whoever hears these  |24. Again He said unto them: All

words from Me, and does them, I    |who hear these words, and does

will compare him unto a wise man,  |them, is like a wise man, who

who built his house upon the rock: |built his house upon a rock:

25  And the rain descended, and the|25. And the rain came down against

rivers came up, and the winds blew,|it, and the winds beat it; and it

and rushed against that house; yet |didn't fall: for its foundation was

it fell not: for it was founded    |a rock.

upon the rock.                     |

26  And everyone that hears these  |26. And all who hear these My

words of Mine, and does them not,  |words, and don't do them, are like

shall be compared unto a foolish   |a foolish man who built his house

man, which built his house upon the|upon the sand:

sand:                              |

27  And the rain descended, and the|27. And the rains came down, and

rivers came up, and the winds blew,|the floods came and fell against

and beat against that house; and it|it; and it fell: with a great fall.

fell: and great was the fall of it.|

28  And it came to pass, when      |28. And while Yeshua was speaking

Yeshua had ended these sayings, the|these words, all the people were

crowds were astonished at His      |greatly astonished at His

teaching:                          |leadership-behavior:

29  For He taught them as (one)    |29. Because He was proclaiming to

having authority, and not as the   |them with great power, not as the

Scribes.                           |rest of the *Sages.

-----------------------------------+     *[DGP>(+) and P'rushim.]

    [D>...as one having ability of His own, and not from the mouth of

    the Scribes and P'rushim.]

-----------------------------------+-----------------------------------

            CHAPTER 8 -Gr.         |            CHAPTER 8 -Heb.

1  When He was come down from the  |1.@ And it was that when Yeshua

mountain, great multitudes followed|came down from the mountain, that a

Him.                               |great multitude *followed after

                                   |Him.

                                   |     *[P>...gathered around Him.]

2  And behold, there came a leper  |2. And behold, one leper came and

and bowed-unto Him, saying, Master,|bowed-unto Him saying, Master, are

if You will, You are able to make  |you able to heal me?

me clean.                          |

3  And Yeshua put forth (His) hand,|3. Stretched forth 'Yeshua/[G1> our

and touched him, saying, I will; be|Lord]' His hand and touched him

you clean. And immediately his     |saying, I want that you be

leprosy was cleansed.              |cleansed. - And in that hour the

-----------------------------------+leper was cleansed from his/[G>the]

     leprosy.

          [V1(Trans.Armenian Version [ed.Robinson], Euthaliana, Texts

          and Studies, vol.iii,no.3,p.79)>... leprosy was cleansed

          from him.]

-----------------------------------+-----------------------------------

4  And Yeshua said unto him, See   |4. And then 'Yeshua/[G1>our Lord]'

you tell no one; but go, show      |said unto him, Be careful lest you

yourself to the Cohen/Priest, and  |tell to any man; and go to the

offer the gift that Moshe commanded|Cohen to offer your gifts, 'as

for a testimony unto them.         |Moshe commanded you in your Torah.-

-----------------------------------+     [Ne> as YHVH commanded Moshe]-

     [D> as Moshe commanded them for a witness]-[Joseph, MsOrRome#53,

     Nizzahon Vetus #166> as Moshe commanded in his Torah.]'

     *[V1(G1)>... as Moshe commanded, that it may be a testimony unto

     them.]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  And when Yeshua was entered into|5. And it was when He entered into

K'far-Nachum, there came unto Him a|K'far-Nachum-hamartha, that a

centurion, begging Him,            |*captain of hundreds came unto Him

-----------------------------------+and implored Him,

    *[G1>...a Chiliarch-<& in vs.8 & 13> ...(Gv> for unto this dignity

    among the Romans he had attained): a king's slave]...

-----------------------------------+-----------------------------------

6  And saying, Sir, my child       |6. Saying, Sir, my 'son-[G> slave]'

-<servant> has been laid in the    |lies in my house with the sickness

home, a paralytic, being grievously|of contraction, and he is weak with

tormented.                         |the illness.

7  And Yeshua said unto him, I will|7. And Yeshua said unto him, I will

come and heal him.                 |go and heal him.

8  The centurion answered and said:|8. And the *captain of hundreds

Sir, I am not worthy that You      |answered and said: Sir, I am not

should enter under my roof, - but  |worthy that you should come under

speak a word only, and my child    |my roof, - only make the decision

-<servant> shall be healed.        |that 'he-[G> my lad]' might be

                                   |healed. [Ga> And our Lord wondered

                                   |at his faith.]

9  For I am a man [m> set] under   |9. And I am a sinful man, and I

authority, having soldiers under   |*have authority under the P'rushim,

me: and I say to this (man), Go,   |and I have horses and riders: and I

and he goes; and to another, Come, |say to one of them, Go, and he

and he comes; and to my servant, Do|goes, Come, and he comes, and to my

this, and he does (it).            |servants, Do this, and they do it.

                                   |     [V2>... appoint soldiers under

                                   |     my authority: ...]

10  And Yeshua hearing marvelled,  |10. And 'Yeshua-[*G1> our Lord]'

and said to them that followed:    |heard, and was amazed and said unto

Truly I say unto you, I have not   |those who were following Him:

found such [W> great] faith, {W>   |Amaine; I say unto you, and I have

not even} in Israel.               |not found a great faith in Israel

     [m>...with no man in Israel   |(like this).

     have I found so great faith]  |    *(Yeshua = "our Lord", found in

                                   |    various verses following in the

                                   |    G1; I've not always noted it.)

11  And I say unto you, That many  |11. I say unto you, That many shall

shall come from east and west, and |come from the East and from the

shall 'recline-<sit>' with Avraham,|West, and shall rest with Avraham,

and Yitzchak, and Ya`akov, in the  |and with Yitzchak, and with

Kingdom of the Heavens.            |Ya`akov, in the Kingdom of (the)

                                   |Heavens.

12  But the sons of the Kingdom    |12. And the sons of the Kingdom

shall be cast into the outer       |shall be cast into the darkness of

darkness: there shall be the       |Gey-Hinnom: there will be weeping

weeping and the gnashing of the    |and gnashing of teeth.

teeth.                             |

13  And Yeshua said unto the       |13. And then Yeshua said unto the

centurion, Go; and as you have     |*captain of hundreds, Go; as you

believed, (so) let it be unto you. |have believed, it will be done unto

And his child-<servant> was healed |you. And so the young-boy was

in the same hour.                  |'healed-[G1> made whole]' at that

                                   |time.

14  And when Yeshua was come into  |14.@ At that time, came Yeshua into

the house of Kefa, He saw his      |the house of [G+>Shim`on] Kefa, and

wife's mother laid out and sick of |behold, his mother-in-law was lying

a fever.                           |sick with a [D> continual burning]

                                   |fever.

15  And He touched her hand, and   |15. And He touched her hand, and

the fever left her: and she arose, |the [D> burning] fever left her.

and [W> began to] minister{ed <W}  |Then she arose and ministered unto

unto [W]-them-[AM> Him].           |Him-[DGP> them].

16  When the even was come, they   |16. And at the time of evening,

brought unto Him many possessed by |they brought unto Him those seized

demons: and He cast out the spirits|by demons, *and He healed them by

by a-[W> His] word, and He healed  |His word alone, and He healed all

all those having illness;          |sickness;

-----------------------------------+     *[D>..., and He by His word

     alone, cast out from them the spirits, and healed them that were

     in an evil state.]

-----------------------------------+-----------------------------------

17  So that it might be filled     |17. To complete what was said by

/complete which was spoken through |Yesha`yahu the Prophet of blessed

Yesha`yahu the Prophet, saying: He |memory: Surely our sicknesses He

took (upon Himself) our weaknesses,|bore, and our pains He suffered.

and He bore (our) sicknesses.      |

18  And when Yeshua saw great      |18. And it was after this Yeshua

multitudes about Him, He gave      |saw many multitudes around Him, and

orders to depart unto the other    |He *commanded to go across the sea.

side.                              |   *[DG2>commanded His Talmidim to]

19  And one Scribe came near, and  |19. Then there came to Him a Sage,

said unto Him, Teacher, I will     |and he said to Him, Master-[DG1P>

follow You wherever You go.        |Rabbi], I will follow You wherever

                                   |You go.

20  And Yeshua said unto him, The  |20. And Yeshua answered unto him,

foxes have holes, and the birds of |Unto foxes holes, and unto birds

the heaven (have) nests; but the   |nests; and unto the Son of man, the

Son of man has not where to lay    |Son of the virgin-<betulah>, -not a

(His) head.                        |'place to enter-[D> floor to lay]'

                                   |His head.

21  And another of His Talmidim    |21. Then one of the/[G> His]

said unto Him, Master, allow me    |Talmidim said unto Him, [G>My Lord]

first to go away and bury my       |Allow me [G> first] to go and *bury

father.                            |my father. [G>, and I shall come.]

                                   |    *[P>...bury my father. (Aramaic

                                   |    idiom for): take care of my

                                   |    father.]

22  But Yeshua said unto him,      |22. And Yeshua said unto him, Come

Follow Me; and allow the dead to   |after Me; and let [Gu> sons of] the

bury their own dead.               |dead bury their dead.

23  And when He was entered into a |23.@ And it was when Yeshua entered

boat, his Talmidim followed Him.   |a boat, and His Talmidim followed

                                   |Him,

24  And, behold, there arose a     |24. And it was then, there came a

great tempest in the sea, insomuch |large storm in the sea, *and the

that the boat was covered with the |waves were coming on greatly, and

waves: but He was asleep.          |the boat was thought to be breaking

-----------------------------------+up.

     *[G1>, and the boat was near to be covered by the waves.  Now He

     was asleep;]

-----------------------------------+-----------------------------------

25  And His Talmidim came near to  |25. And then came unto Him, His

(Him), and awoke Him, saying,      |Talmidim, and begged Him saying, O

Master, save us: we perish.        |our Master, save us lest we perish.

26  And He said unto them, Why are |26. And *He said unto them, 'For

you fearful, little-faiths? Then He|what-<why>' do you look at one

arose, and rebuked the winds and   |another?, O you little of faith.

the sea; and there was a great     |Then He arose and commanded the sea

calm.                              |and the winds that they should be

                                   |quiet; and immediately they became

                                   |quiet.

                                   |     *[DP/V1(G1)> Yeshua]

27  And the men marvelled, saying, |27. And the men who were there,

What manner of man is this, that   |they seeing, marveled and said, Who

even the winds and the sea obey    |is He! -this One that the winds and

Him!                               |the sea do His will.

28  And when He was come to the    |28. And it was when *He was on the

other side into the country of the |other-side of the sea, and the

Gadarenes, there met Him two       |outskirts beyond the sea, in the

possessed by demons, coming out of |Kingdom of the Gadarenes, there met

the tombs, exceeding fierce, so    |Him two demon-possessed men, coming

that no one was able to pass       |out of the tombs, raging until when

through that way.                  |no man could pass by that way.

                                   |     *[DP> Yeshua]

29  And, behold, they cried out,   |29.[ST> & Mk.5:8/Lk.8:29] And they

saying, What (is) to us and to You,|cried out to Him saying, What is

Yeshua-{W}, Son of God? are You    |between You and us, Yeshua, 'Ben/

come here to torment us before     |Son-Elohim/God'. [D> Why] Have you

(the/it-is) time?                  |come before the time to grieve us

-----------------------------------+and also to destroy us? And Yeshua

     said to them, Come out from there evil host.

          [V1(G1)> Are You come here to make us ashamed?  And a herd

          was feeding together beyond them.]

-----------------------------------+-----------------------------------

30  And there was a good way off   |30. And there near them were herds

from them an herd of many swine    |of many swine feeding.

feeding.                           |

31  And the demons begged Him,     |31. And so the demons entreated

saying, If You cast us out, 'allow |Him, Since we have to go out from

us to go away-[A> send us]' into   |here, grant us authority to go into

the herd of swine.                 |these swine.

32  And He said unto them, Go! And |32. And then He said unto them, Go!

when they were come out, they went |And the demons went out from the

into the herd of swine: and,       |men, and entered the swine, and all

behold, the whole herd of swine    |the herd went in sudden haste,

rushed down the cliff into the sea,|slipped off into the sea, and died

and perished in the waters.        |in the water.

-----------------------------------+     *[P> And Yeshua said unto

     them, Go ye!  And immediately they came out, and entered into the

     swine; and that whole herd ran straight to a precipice, and

     plunged into the sea, and died in the waters.]

-----------------------------------+-----------------------------------

33  But they that fed them fled,   |33. And those who were feeding them

and having gone into the city, told|feared, and fled and told

everything, and the (things        |everything in the city. And so all

concerning) the (ones) possessed by|the city was frightened.

demons.                            |

34  And, behold, the whole city    |34. And then they went out to meet

went out to meet with Yeshua: and  |Yeshua.  And they saw them, and

when they saw Him, they begged that|entreated Him not to pass over into

He move (along) out of their       |their border.

borders.                           |

            CHAPTER 9 -Gr.         |            CHAPTER 9 -Heb.

1  And He entered into the boat,   |1. And then Yeshua entered a boat,

and passed over, and came into     |and they set sail [D> and departed

(His) own city.                    |from the other side of the sea],

                                   |and returned to His city.

2  And, behold, they brought to Him|2. *And they brought to Him one who

a paralytic, lying on a cot: and   |was sick with contractions, lying

Yeshua seeing their faith said unto|upon his bed. Yeshua saw their

the paralytic; Child, be comforted;|faith and said unto the sick man;

your sins have been forgiven you.  |Have courage-[D>trust] my son.  It

-----------------------------------+is by the faith of God/HaEl that

     your sins have been forgiven.

          *[V1(G1)> And they came to Him and brought near a paralytic

          lying on a bed.  And when our Lord saw their faith He said to

          that paralytic: Fear not, My son, your sins are forgiven

          you.]

-----------------------------------+-----------------------------------

3  And, behold, certain of the     |3. And some of the Sages were

Scribes said within themselves,    |saying {V1(G1)> in their 'heart-[P>

This (man) blasphemes.             |minds]'} This is blasphemy.

4  And Yeshua seeing-[A> knowing]  |4. And Yeshua [G1]-saw-[P> knew]

their thoughts said, Why do you    |their thoughts and said to them:

think evil in your hearts?         |Why do you think evil in your

                                   |hearts?

5  For what is easier to say:      |5. *Is this easier to say: Your

(Your) sins have been forgiven you;|sins are forgiven; or, Arise walk?

or {W> to say}, Arise and walk     |     *[V1(G1)> Whether is it ...]

[W> about]?                        |

6  But that you may know that the  |6. But to inform you that the Son

Son of man has authority on the    |of man is able to forgive sins in

earth to forgive sins, -then says  |the earth, -then said He to the

he to the paralytic: Arising, take |sick man, Arise, and take your bed

up your cot, and go to your house. |and walk.

7  And he arising, departed to his |7. And he arose, and went to his

[W> own] house.                    |house.

8  And the multitude seeing        |8. And the crowds saw, and feared

'marvelled-[A> were afraid]', and  |greatly, and praised to God/El, who

glorified Elohim/God, the (One)    |had given power unto 'men-[D> the

giving such authority unto men.    |Son of Man]' to do such things.

9  And (as) Yeshua passed forth    |9.@And it was when Yeshua passed on

from there, He saw a man, named    |from there, and He saw one man

Mattityahu, sitting at the tax     |sitting at the table of exchange,

-office: and He said unto him,     |Mattityahu was his name: And He

Follow Me. And he arising, followed|said unto him, 'Follow-<go after>'

Him.                               |Me. And he arose and followed

                                   |<after> Him.

10  And it came to pass, as He     |10. And then he brought him to his

reclined-<sat (at a meal)> in the  |house to eat. And it was, while He

house, behold, many tax-collectors |was eating, that behold, many

and sinners came and were reclining|violent and evil men were at the

-<sitting> with Yeshua and His     |table, and behold, they were dining

Talmidim/disciples.                |with Yeshua and His Talmidim.

                                   |     [V1(G1)>...and while they ate,

                                   |     they sat |at meat| beside our

                                   |     Lord and beside His Talmidim.]

11  And the P'rushim seeing, said  |11. And the P'rushim saw this, and

to His Talmidim, Why eats your     |said to His Talmidim, *'For what-

Teacher with the tax-collectors and|<Why>' does your Rav/Teacher sit

sinners?                           |and eat with violent and evil men?

                                   |     *[G1>..., Wherefore with tax-

                                   |     collectors and sinners are you

                                   |     eating and drinking?]

12  But Yeshua hearing, He said    |12. And Yeshua heard it and said,

unto them, They that be strong need|The healthy have no need of

not a physician, but they that have|healing, but *the sick.

sickness.                          |     *[P> they that are very sick.]

13  But going learn what (this) is:|13. Go and learn the Writing,

I desire mercy, and not sacrifice; |since: I desire kindness and not

for I am not come to call righteous|sacrifice; and I came not to

(ones), but sinners {A> to         |restore the righteous, but <if>

repentance}.                       |only the wicked. [Ge>because there

                                   |was no need to the whole ones of a

                                   |physician.]

14  Then came near to Him the      |14. Then came to Him the Talmidim

Talmidim of Yochanan, saying, Why  |of Yochanan and said unto Him, Why

do we and the P'rushim fast 'often |do we and the P'rushim fast 'often

-[AW>()]', but Your Talmidim fast  |-[G1> eagerly]', but Your Talmidim

not?                               |do not fast?

15  And Yeshua said unto them, Can |15. And Yeshua answered unto them

the sons of the bridechamber mourn,|and said, The friends of the

as long as the bridegroom is with  |bridegroom cannot weep and fast

them? But the days will come, when |while he is with them. Will come

the Bridegroom *shall have been    |the days when the Bridegroom will

taken from them, and then shall    |be taken [G1> up] from them, then

they fast.                         |they shall fast.

     *[W> must be taken from...]   |

16  But no one putteth a piece of  |16. No man wastes a piece of new

unshrunk cloth unto an old garment,|garment on an old garment, for the

for the shrinking of it teareth    |force of the piece pulls the worn

away from the garment, and a worse |out garment, and it tears more.

tear occurs.                       |     [D>...patch of worthless cloth

                                   |     upon an old robe, for he takes

                                   |     away its completeness of the

                                   |     robe,...]

17  Neither do they put new wine   |17. And nor do they put new wine

into old wineskins: else the       |into old vessels: lest the vessels

wineskins burst, and the wine pours|break and the wine spills out, and

out, and the wineskins perish: but |the vessels perish: but the new

they put newly made wine into fresh|is for new vessels, and both of

wineskins, and both are preserved  |them are preserved.

together.                          |

18  While He spoke these things    |18.@And it was, while He spoke unto

unto them, behold, there came a    |them, one ruler/[G> head] [G1> of

certain ruler, and bowed-unto Him, |their Synagogue] approached and

saying, My daughter has just now   |bowed-unto Him saying, Master, my

died: But come and lay Your hand   |daughter has just died: Please come

upon her, and she shall live.      |and place Your hand upon her, and

                                   |restore her to life.

19  And Yeshua arose, and followed |19. And Yeshua arose and went, He

him, and (so did) His Talmidim.    |and His Talmidim with Him.

20  And behold, a woman, which had |20. And behold, a woman with a flow

a flow of blood twelve years, came |of blood for 'twelve-[P> fourteen]'

near behind (Him), and touched the |years, came behind Him, and touched

tzitzit of His garment:            |the tzitzit of His garment.

21  For she said within herself, If|21. And she said in her heart, If

I shall but touch His garment, I   |only I touch His garment, I shall

will be cured.                     |immediately be healed.

22  But Yeshua turning and seeing  |22. And He turned and said to her,

her said, Daughter, be comforted;  |[V1(G1)> Fear not]\Courage/[D>Have

your faith has made you whole. *And|trust] My daughter. *May you have a

the woman was healed from that     |long life; your healing is because

hour.                              |of your faith.  In that very hour

   (W>this statement 1st in ver.22)|she was healed.

-----------------------------------+    *[G1> Thy faith hath saved thee

   alive....]-[P> Thy faith hath given thee life....]

-----------------------------------+-----------------------------------

23  And (when) Yeshua came into the|23. And it was when He came into

ruler's house, and saw the flute   |the house of the ruler [G1> of the

-players and the crowd making an   |Synagogue] and saw many people

uproar,                            |crying,

24  (He) said unto them, Go back:  |24. And He said to them, Go outside

for the girl is not dead, but she  |all of you, and stop weeping: for

sleeps. And they laughed at Him.   |the girl is asleep and not dead.

                                   |But in their eyes, He was as one

                                   |who jests.  And they were saying,

                                   |Have we not seen that she is dead?

25  But when the crowd was put     |25. And when He had put them

forth, He went in, took hold of her|outside, Yeshua came unto her, and

hand, and the girl arose.          |touched her hand [D>(+) and said:

                                   |Arise, arise], and the girl arose.

26  And the report hereof went     |26. And this report went out in all

abroad into all that land.         |the land.

27  And (as) Yeshua (was) passing  |27.@And Yeshua passed on from there

on from there, two blind ones      |and behold, two blind men *were

followed Him, crying, and saying:  |running after Him, and crying out

Son of David, have mercy/pity on   |to Him: Have mercy on us, Son of

us.                                |David.

                                   |    *[G1>...clave unto Him, and...]

28  And coming into the house, the |28. And then He came to the house,

blind ones came near to Him: and   |and the blind men drew near to Him.

Yeshua said unto them, Do you      |And He said, [D+> to them, Believe

believe that I am able to do this? |you that I am able to do this for

They said unto Him, Yea, Lord.     |you? And they said unto Him, Yea,

-----------------------------------+of a truth Lord.] [G1>,we believe.]

     [Ga> And when the blind man drew near unto Him, He saith unto

     him: Believest thou that I can heal thee?  That blind man saith

     unto Him: Yea, my Lord, I believe. And his faith opened his eyes.]

-----------------------------------+-----------------------------------

29  Then He touched their eyes,    |29. [D+> Then He touched their eyes

saying, According to your faith let|saying,] 'Your faith will heal you.

it be to you.                      |-[D+>*according to your faith be it

                                   |done unto you.]'

                                   |    *[G1P> as you have believed...]

30  And their eyes were opened. And|30. And the eyes of the two men

Yeshua strictly ordered them,      |were immediately opened and they

saying, See (that) no one (you) let|saw. And He commanded them saying,

know (it).                         |Be careful lest this thing be

                                   |known.

31  But they, going out, declared  |31. And (yet as for) them, they

(of) Him in all that land.         |went out and made Him known in all

                                   |that land.

32  And (as) they went out, behold,|32. And Yeshua went out from there,

they brought to Him a mute man,    |and they brought before Him a [G1>

possessed by a demon.              |deaf (&)] mute man, who was demon

                                   |possessed.

33  And when the demon was cast    |33. And He cast out the demon, so

out, the mute spake. And the       |that the [G1+>deaf] mute man spoke.

multitudes marvelled, saying: It   |And the crowds were amazed and

was never thus seen in Israel.     |said: We have not seen it like this

                                   |in Israel.

34  But the P'rushim *said, He     |34. {G1>(-)} And the P'rushim said,

casts out the demons by the prince |In truth, in the name of demons, he

of the demons.                     |casts out the demons.

     *[W> continued to say, ...]   |

35  And Yeshua went about all the  |35. And He went around all the

cities and the villages, teaching  |cities and all the towers teaching

in their synagogues, and           |in the synagogues, and proclaiming

proclaiming the Good News of the   |the Good Tidings, and healing all

Kingdom, and healing every sickness|illness, and all 'sickness-

and every weakness {AW> in the     |[P> pains].'

people}.                           |

36  And seeing the multitudes, He  |36.@ And Yeshua saw the multitudes,

was moved with compassion for them,|and had compassion on them, because

because they were tired-           |they were weary and lying down as

[AM> harassed,] and scattered, as  |sheep having-not unto them a

sheep having no shepherd.          |shepherd.

37  Then says He unto His Talmidim,|37. Then He said to His Talmidim,

The harvest truly (is) great, but  |The standing grain is much, and the

the labourers (are) few;           |reapers are few;

38  Pray then (of) the Lord {W> of |38. Pray now the Owner of the

the harvest}, that He may send     |standing grain, that He may send

labourers into His harvest.        |many reapers to harvest His grain.

             CHAPTER 10 -Gr.       |           CHAPTER 10 -Heb.

1  And having called near His      |1. Then called Yeshua His twelve

twelve Talmidim, He gave them      |Talmidim, and gave to them power

authority over unclean spirits, so |over every unclean spirit, to cast

as to cast them out, and to heal   |them out from man, and to heal all

all weaknesses and all diseases.   |sickness and all plagues-[P> pain].

2  And the names of the twelve     |2. And these are the names of the

emissaries-<apostles> are these:   |*twelve emissaries: Shim`on, called

The first, Shim`on, who is called  |Kefa, and Andrew his brother;

Kefa, and Andrew his brother;      |     [V2>... first twelve ...]

Ya`akov (ha-ben/the son) of Zavdai,|

and Yochanan his brother;          |

3  Philip and Bar-Talmai; T'oma,   |3. Philip and Bar-Talmai; and

and Mattityahu the tax-collector;  |Ya`akov, and Yochanan his brother,

Ya`akov (ha-ben/the son) of Chalfai|sons of Zavdai; T'oma and

/Alphaeus, and {A> Lebbeus, whose  |*Mattityahu -he by reputation was a

surname was} Taddai;               |lender of money for interest;

-----------------------------------+Ya`akov-[Bar]-Chalfai and *Taddai;

     *[D>...Mattityahu, who was a transgressor;...]

          *[G1> "{-}Taddai"; (& insert: "Y'hudah ben-Ya`akov" in vs.4

          after "Shim`on-Canaanaean" before: "Y'hudah-K'riot")]

-----------------------------------+-----------------------------------

4  Shim`on the Canaanite-[A> Zealot|4. Shim`on the Canaanite -that is

/Canaanaean]; and Y'hudah from     |Shim`on-Canaanaean; and Y'hudah-

K'riot, who also betrayed Him.     |K'riot, who after this betrayed

-----------------------------------+Him.

     [D> Shim`on the merchant, and Y'hudah from K'riot, who delivered

     Him up unto death.]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  These twelve Yeshua sent forth, |5. These twelve Yeshua sent, He

having charged them, saying: Go not|commanded them saying: In the lands

into the way of the goyim/gentiles |of the goyim don't go, and in the

/nations, and into a city of (the) |cities of HaShomron don't enter;

Shomron/Samaritans enter you not;  |

6  But go rather to the lost sheep |6. Go to the sheep who have strayed

of the house of Israel.            |from the house of Israel.

7  And going on, proclaim, saying, |7. And proclaim to them that (the)

The Kingdom of the Heavens has     |Kingdom of (the) Heavens shall be

drawn near.                        |completed.

-----------------------------------+    [D>Go, and cry saying: (re)turn

     you, (re)turn you, for the Kingdom of Heaven (is) near at hand.]

-----------------------------------+-----------------------------------

8  Heal the sick, cleanse the      |8. Heal the sick, and restore life

lepers, {M> raise the dead}, cast  |to the dead, and cleanse the lepers

out demons: freely you received,   |and cast out the demons from man

freely give.                       |kind.  And don't take wages. Freely

     *[A>...raise the dead, cleanse|you received, and freely you shall

the lepers,...]                    |give.

9  Provide not gold, nor silver,   |9. Don't heap up silver and gold,

nor copper in your belts,          |and don't have wealth in your

                                   |purse,

10  Nor a bag for (the) way,       |10. And no change of clothes, and

neither two tunics, neither        |no sandals and no staff in your

sandals, nor staves: for the       |hand: The workman is worthy to

workman is worthy of his food.     |receive enough for his food.

11  And into whatever city or      |11. And in every city, and in every

village you enter, inquire who in  |tower that you enter, ask who is

it is worthy; and there abide until|the good man among them; and there

you go out.                        |remain until you go out.

12  But (when you) come into the   |12. And when you enter into the

house, greet it.                   |house, 'give unto them a-[D> ask

                                   |after its]' shalom saying, Shalom

                                   |unto this house, shalom unto all

                                   |who dwell in it.

13  And if truly the house be      |13. And if that house should be

worthy, let your shalom come upon  |worthy, your shalom shall come upon

it: but if it be not worthy, let   |it: but if it is not worthy, your

your shalom return to you.         |shalom shall return unto you.

-----------------------------------+     [D> And if this house be

     honorable, it shall return unto you your 'shalom'.]

     [V1> (& verse 12): give peace to it, ... your peace ....  In the

     Greek text "salute" has no verbal relation to "peace".  We

     therefore conclude that Yeshua gave this direction in a Semitic

     tongue, and used either the Hebrew - shalom, or the Aramaic -

     shalma.]

-----------------------------------+-----------------------------------

14  And whoever shall not receive  |14. And (to) who doesn't receive

you, nor hear your words, when you |you, and (to) who doesn't listen to

depart out of that house or city,  |you, you shall go out from that

shake off the dust of your feet.   |house and shake off your feet from

                                   |the dust.

15  Truly-<, amaine;> I say unto   |15. Amaine; I say unto you, It

you, It shall be more tolerable to |shall be better unto S'dom and unto

the land of S'dom and `Amora in    |`Amora in that Day, than for that

(the) Day of Judgment, than for    |city.

that city.                         |

16  Behold, I send you forth as    |16.@ Behold, I send you as sheep in

sheep in (the) midst of wolves: be |the midst of wolves: be {N> as}

you therefore wise as serpents, and|crafty 'as-[N>more than]' serpents,

harmless as doves.                 |*and humble as doves.

                                   |     *[DG>...and simple as doves.]

17  And beware of men: for they    |17. Beware of mankind. They won't

will betray you to (local)         |deliver you up in their

sanhedrins, and they will scourge  |congregations, and in houses of

you in their synagogues;           |assembly;

18  And you shall also be brought  |18. 'And (yet they will)/but' unto

before governors and kings for My  |governors and unto kings. You shall

sake, for a testimony to them and  |be able to bear witness on My

to the goyim-<gentiles [lit.Heb]   |behalf unto them and unto the

nations>.                          |goyim.

19  But when they deliver you up,  |19. When they seize you, do not

be not anxious how or what you     |consider what you will say: for in

should speak: for it is given to   |the hour that you are in need, an

you in that hour what you should   |answer will 'come unto you-[D> be

speak.                             |put into your mouths].'

20  For it is not you that speak,  |20. It isn't you, -the ones

but the Ruach/Spirit of your Father|speaking, but 'Ruach Kodesh/Holy

Who speaks in you.                 |Spirit' of My Father, -He's the One

                                   |speaking in you.

21  But brother shall deliver up   |21. Brother shall deliver up

brother to death, and (the) father |brother to death, and the father

(his) child: and children shall    |to (death) his son: and shall rise

rise up against parents, and put   |up the sons against the fathers of

them to death.                     |them, and lead them unto death.

22  And you shall be hated by all  |22. You shall become a derision and

because of My name. -But he that   |a fright to all the nations,

endures to (the) end, this (one)   |because of My Name. -Whoever

shall be saved.                    |endures, however, until the time of

                                   |the end, 'shall be saved-[G1> he

                                   |shall live]-[P> shall have life]'.

23  But when they persecute you in |23. Again said Yeshua to His

this city, flee to another: for    |Talmidim, When they pursue you in

truly I say unto you, You shall in |this city, flee to another: Amaine;

no way (have) finished the cities  |I say unto you, you won't have

of Israel, until the Son of man    |completed for yourselves all the

comes.                             |cities of [G1>the House of] Israel,

-----------------------------------+before the Son of man comes.

          [Ge> Into whatsoever city ye enter, and they receive you not

          (Lk 10:10), remove from thence into another city, and if from

          that they persecute you flee into another city: Amaine, I say

          unto you, ye shall not be able to finish all the cities,

          until I come to you.]

-----------------------------------+-----------------------------------

24  A Talmid/disciple is not above |24. No Talmid is greater than his

the teacher, nor a slave above his |Rav/teacher, and nor (is) a servant

master.                            |greater than his master.

25  (It is) enough for the Talmid  |25. It is enough for the Talmid to

/disciple (to) become as his       |be like his Rav/teacher, and for a

teacher, and the slave as his      |servant to be like his master. If

master. If they have called the    |they call the Master/Owner of the

Master of the house Ba`al-Z'vuv    |house Ba`al-Z'vuv, *'so much the

-[AM> Ba`al-Zibbul], how much more |more the sons of His house.-[G1>,

those of His household?            |His household, how shall they call

                                   |(them)?]'

                                   |    *[P> how much more the children

                                   |    of his family?]

26  You should not fear them       |26. Don't you fear because of them:

therefore: for (there) is nothing  |for there is no thing that shall

covered, that shall not be         |not be seen; and nothing hidden,

uncovered; and hid, that shall not |which shall not be made known.

be made known.                     |

27  What I tell you in the         |27. That which I say to you in

dark(ness), speak you in the light:|darkness, speak you it in the

and what you hear in the ear,      |[Ga> day]light: that which you hear

proclaim upon the housetops.       |by the ear, tell it in the gate.

28  And you should not fear the    |28. And don't fear those who kill

(ones) which kill the body, but not|bodies, who have no power to kill

being able to kill the soul: but   |souls: but fear the One who has

rather fear the (One) being able to|power to destroy the soul and the

destroy both the soul and the body |body in Gey-Hinnom.

in Gey-Hinnom-<Hell>.              |

29  Are not two sparrows sold for  |29. Aren't two sparrows sold for a

an assarion? and one of them shall |small coin? and not one of them

not fall on the earth-<ground>     |falls on the ground,-but only <if>

without your Father.               |in the will of your Father who is

                                   |in the Heavens.

30  But even the hairs of your head|30. Aren't all the *hairs of your

are all numbered.                  |heads numbered?

-----------------------------------+     *[G>...locks of your hair...]

     [V1> (the word for "hairs" is mene, & the word for "number" is

     mna, both probably from the same root word in Aramaic.)]

-----------------------------------+-----------------------------------

31  Fear not therefore, you excel  |31. Don't you fear, because you/man

-<are of more value than> many     |are better than many sparrows.

sparrows.                          |

32  Whoever therefore shall confess|32. He who praises Me before man, I

Me before men, him will I confess  |will praise him before My Father

also before My Father [W>who is] in|who is in the Heavens.

[W> the] Heavens.                  |

33  But whoever shall deny Me      |33. {-} [D> But whoever shall deny

before men, him will I also deny   |Me before men, him will I also deny

before My Father who (is) in [W>   |before My Father which is in the

the] Heaven[s <W].                 |Heavens.] [G2>, and before His

                                   |angels.]

34  Think not that I came to cast  |34.@ In that hour, said Yeshua to

peace on the earth: (I) came not to|His Talmidim: Don't think you that

cast peace, but a sword.           |I have come to put shalom in the

-----------------------------------+earth: but a sword.

    [G1(2)> Suppose not that I have come to lay tranquillity in the

    earth: I have not come to lay tranquillity, but [G2> division of

    minds and] a sword.]

       [P> Think not that I have come to sow/cast/disseminate quietness

       on the earth: I have not come to sow/cast/disseminate quietness,

       but a sword-<conflict>.]

-----------------------------------+-----------------------------------

35  For I came to sever a man from |35. I have come to separate the

his father, and a daughter from her|mankind, the son from his father,

mother, and *a bride from her      |and the daughter from her mother.

mother-in-law.                     |[DGP>, and a 'daughter-in-law-

     *[W> the daughter-in-law from |[G> bride]' against her mother-in-

     her ...]                      |law.]

36  And a man's enemies (shall be) |36. The enemy to be are loved ones.

they of his (own) house.           |

37  He that loves father or mother |37. The one loving his father and

above-<more than> Me is not worthy |his mother more than Me, I am not

of Me: and he that loves son or    |suitable unto him.

daughter above-<more than> Me is   |     [D>...more than Me is not

not worthy of Me.                  |     worthy to be with Me in the

                                   |     Kingdom of Heaven.]

38  And he that takes not up his   |38. {-} [D> And whoever takes not

'execution-stake-<cross>', and     |his gallows-(execution-stake), and

follow after Me, is not worthy of  |follows Me, the same is not worthy

Me.                                |of Me.]

39  He that finds his soul-<5590/  |39. The one *loving his soul-<5315/

psuche> shall lose it: and he that |nephesh> shall lose it: the one

loses his soul-<5590> for My sake  |losing it for My sake shall find

shall find it.                     |it.

                                   |   *[GP> finds his soul...[Aramaic]

                                   |   find-ing = <preserve-ing>]

40  He that receives you *receives |40. The one *receiving you receives

Me, and he that receives Me        |Me, and the one receiving Me

*receives the (One) that sent Me.  |receives the One who sent Me.

     *[W> will receive]            |     *[GP> [Aramaic] receives-ing=

                                   |     <entertains/ing]

41  He that receives a Prophet in  |41. The one receiving a Prophet in

(the) name of a Prophet shall      |the name of a Prophet shall receive

receive a Prophet's reward; and he |a reward of the Prophet; and the

that receives a just (one) in the  |one receiving a 'righteous-one-

name of a just (one) shall receive |<tzaddik>' in the name of a tzaddik

a just (one's) reward.             |shall receive a reward of the

                                   |tzaddik.

42  And whoever gives (a) drink    |42. And the one giving a vessel of

unto one of these little ones, a   |cold water unto one of the little

cup of cold (water) only, in (the) |Talmidim/disciples of Me, in the

name of a Talmid/disciple, truly I |name of a Talmid of Me, Amaine; I

say unto you, he *shall in no way  |say unto you, that one shall not

lose his reward.                   |lose their reward.

     *[W> can not lose his ...]    |

             CHAPTER 11 -Gr.       |           CHAPTER 11 -Heb.

1  And it came to pass, when Yeshua|1.@ And it was when Yeshua finished

had made an end of commanding His  |commanding His twelve Talmidim, and

twelve Talmidim/disciples, He      |He had passed on from there, and

departed from there to teach and to|commanded them to teach and to

proclaim in their cities.          |reprove in their own cities.

2  But when Yochanan/John had heard|2. And Yochanan heard, when he was

in the prison the works of Messiah,|in captivity, of Yeshua's work, and

sending 'two of-[A> by]' his       |sent {GP> two of} his Talmidim,

Talmidim/disciples,                |

3  Said unto Him, Are You the (One)|3. To say unto Him, Are You He who

coming, or may we expect another?  |is to come, or should we expect

                                   |another?

4  And Yeshua answered and said    |4. And *Yeshua answered unto them,

unto them, Going relate to Yochanan|*Go and tell unto Yochanan that

what you hear and see:             |which you have seen, and that which

-----------------------------------+you have heard:

     *1[V1(G1)> our Lord answered ...]

     *2[Ge> Go and tell Yochanan not what you have heard but what you

     have seen:]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  Blind ones *receive sight, and  |5. The blind -they see, and the

lame ones walk about, lepers are   |lame -they walk, and the lepers

cleansed, and deaf ones hear, dead |-they are cleansed, and the deaf

ones are raised, and poor ones are |-they hear, and the dead -they

given the Good News.               |(now) are the living, and the poor

   *[W> are looking up, and ...]   |-they are 'acquitted-<made rich>-

                                   |[D> happy]'.

6  And blessed is he, whoever shall|6. And happy are those-that aren't

not be offended in Me.             |'embarrassed-<perplexed/confused>-

                                   |[P> stumbled]' in Me.

7  But (as) these departed, Yeshua |7. And it was as they were going,

began to say unto the multitudes   |that Yeshua began to speak unto the

concerning Yochanan: What went you |multitudes concerning Yochanan:

out into the wilderness to view? A |You went out into the wilderness to

reed being shaken by wind?         |see what? A reed cast about in the

                                   |wind?

8  But what went you out for to    |8. Or what did you go out to see?

see? A man clothed in soft raiment?|Do you think that Yochanan was a

Behold, they that wear soft        |man clothed in noble garments?

(clothing) are in kings' houses.   |Behold, those who wear noble

                                   |garments are in the house of kings.

9  But what went you out for to    |9. If so, what did you go out to

see? A Prophet? yea, I say unto    |see? A Prophet? In truth I say unto

you, and (one) more excellent than |you, that this one is greater than

a Prophet.                         |'a Prophet-[GaG2> the Prophets]'.

10  For this is (he), of whom it   |10. This is he, about whom it is

has been written: Behold, I send   |written: Behold, I am sending My

forth My messenger before Thy face,|messenger, and he shall make the

who shall prepare Thy way before   |way clear before Me.

Thee.                              |

11  Truly I say unto you, Among    |11. Again said Yeshua unto His

them that are born of a woman there|Talmidim, In truth I say unto you,

has not arisen a greater than      |in all those born of women, none

Yochanan HaMatbil-<the Immerser>:  |has arisen greater than Yochanan

but the lesser/least in the Kingdom|HaMatbil. [DG>Nevertheless, he that

of the Heavens is greater (than)   |is least-[GP>little] in the Kingdom

he.                                |of the Heavens is greater than he.]

12  And from the days of Yochanan  |12. From his days until now, the

HaMatbil until now, the Kingdom of |Kingdom of (the) Heavens has been

the Heavens suffers violence, and  |'oppressed-<plundered/ravished>-

the violent seize it.              |[D> constricted]', and senseless

-----------------------------------+persons have been rending it.

     *[G(1)2> But from the days of Yochanan HaMatbil even until now,

     the Kingdom of the Heavens is oppressed, and they that oppress it

     snatch it away.]

-----------------------------------+-----------------------------------

13  For all the Prophets and the   |13. For all the Prophets and the

Torah prophesied until Yochanan.   |Torah spoke concerning Yochanan

                                   |[Ga> the Immerser].

14  And if you are willing to      |14. And if you want to receive it,

receive (it), he is Eliyahu/Elijah,|*he is Eliyahu, who is going to

the (one) about to come.           |come.

                                   |     *[P>And if you are willing,

                                   |     receive ye, that this is he

                                   |     who was to come.]

15  He that has ears {m> to hear}, |15. Unto whoever has ears {G1> to

let him hear.                      |hear}, let them hear.

16  But whereunto shall I liken    |16.@Again said Yeshua, I will liken

this generation? It is like little |this generation to lads, who sit in

children sitting in (the) markets, |the market place, calling unto one

and calling unto their mates,      |another,

17  And saying, We piped unto you, |17. And they saying, We '[P>]-sang-

and you have not danced; we mourned|[D> played happily]' unto you, and

unto you, and you have not wailed. |you didn't dance; we wailed-[D>

                                   |played sadly] unto you, and you

                                   |didn't weep.

18  For Yochanan came neither      |18. For Yochanan came neither

eating nor drinking, and they say, |eating or drinking, and they say

he has a demon.                    |about him, he is possessed of

                                   |demons.

19  The Son of man came eating and |19. And the Son of man came eating

drinking, and they say, Behold a   |and drinking, and one says about

man gluttonous, and a wine-drinker,|Him, He is a glutton, a drunkard,

a friend of tax-collectors and of  |and a friend to violent men and

sinners.  And wisdom 'was/[W> is   |sinners. So foolish men, they judge

truly]' justified by her 'children/|as/concerning <the> wise men.

[A> works]'.                       |

20  Then began He to reproach the  |20. Then began Yeshua to curse the

cities wherein most of His mighty  |cities in which His signs were done

(acts) had occurred, because they  |for they didn't turn in repentance:

repented not:                      |

21  Woe unto you, Korazin! woe unto|21. Woe unto you, Korazin! and woe

you, Beit-Tzaidah! for if the      |unto you Beit-Tzaidah! for if in

mighty (acts) which were done in   |Tzor and S'domah the signs had been

you, had been done in Tzor and     |done which were done in you, they

Tzidon, they would have repented   |would have turned in repentance at

long ago in sackcloth and ashes.   |that time in sack cloth and ashes.

22  But I say unto you, It shall be|22. Amaine; I say unto you, It

more tolerable for Tzor and Tzidon |shall be easier for Tzor and

in (the) Day of Judgment, than for |<S'domah> than for you.

you.                               |

23  And you, K'far-Nachum, *'who   |23. *And you, K'far-Nachum, if unto

have been-[A> will you be]' exalted|the Heavens you ascend, from there

unto the heaven ',-[A>?]' 'shalt-  |you shall be brought down. For if

[A> No, you shall]' be brought down|in S'dom the signs which were done

to Sh'ol/Hell: for if the mighty   |in you had been done, perhaps she

(acts), which have been done in    |would have remained. Unto Sh'ol you

you, had occurred in S'dom, it     |will be brought down.

would have remained until this day.|     *[V1(G1)> And you, K'far-

   *[W> are you not exalted...]    |     Nachum, which are exalted to

-----------------------------------+     Heaven, shall go down unto

     Sh'ol; for if in S'dom the mighty works had been seen that have

     been seen in you, it would have been standing until this day.]

-----------------------------------+-----------------------------------

24  But I say unto you, That it    |24. Amaine; I say unto you, That it

shall be more tolerable for the    |shall be easier for the land of

land of S'dom in (the) Day of      |S'dom in the Day of Judgement, than

Judgment, than for you.            |for you.

25  At that time Yeshua answering  |25.@ At that time Yeshua raised

said: I praise Thee Father, Lord of|Himself up and said: 'Be praised My

the Heaven and of the earth,       |Father-[DGJ> I give Thee thanks]',

because You hid these things from  |Creator of (the) Heavens and the

(the) cunning and sophisticated,   |earth, because You have hidden

and revealed them unto babes.      |these words/things from the wise

                                   |ones and the prudent ones, and have

                                   |revealed them unto the humble ones.

26  Yea, Father: for *so it was    |26. Truly this is because it was

well-pleasing before You.          |upright before You, My Father.

   *[W> it was so well-pleasing...]|    [D> Yes, O Father, for such was

-----------------------------------+    Your will before You.]

          [G> Yea, My Father, that so was the will before Thee.]

-----------------------------------+-----------------------------------

27  All things were yielded up unto|27. All has been given unto Me from

Me by My Father: and no one *knows |My Father. And there is none who

the Son, except the Father; neither|knows the Son but the Father alone;

*knows any one the Father, except  |and about the Father none knows,

the Son, and (he) to whomever the  |but the Son, and to whomever the

Son wills to reveal (Him).         |Son wants to reveal Him.

     [W> perfectly knows ...]      |

28  Come unto Me, all (you) that   |28. Come unto Me, all the ones

labour and are heavily-burdened,   |weary and who are enduring labor, &

and I will give you rest.          |I will 'help you to bear your yoke

                                   |-[D> satisfy you]-[GP> ease you].'

29  Take My yoke upon you, and     |29. Take My yoke as your yoke, and

learn from Me; for I am meek and   |learn *of Me; and know that I am

lowly in heart: and you shall find |*humble and good and pure of heart:

rest unto your souls.              |and you shall find rest for your

-----------------------------------+souls.

     *[D>...of Me, for I am driven out and downcast in spirit,...]

          *[G>...easy and meek in My heart, and you shall find ease for

          your souls.]  *[P>...gentle and subdued in my heart...]

-----------------------------------+-----------------------------------

30  For My yoke (is) pleasant      |30. Because My yoke is 'soft-[G>

-<easy>, and My burden is light.   |gentle],' and My burden light.

            CHAPTER 12 -Gr.        |           CHAPTER 12 -Heb.

1  At that time Yeshua went on the |1.[*ST>& Lk6:1] At that time Yeshua

Shabbat through the grainfields;   |passed through the standing grain

and His Talmidim/disciples were    |in the day of the Shabbat; and His

hungry, and began to pluck ears and|Talmidim, they being hungry, began

to eat.                            |to pluck the ears and to crush them

                                   |between their hands and to eat

                                   |them.

-----------------------------------+     *This reading agrees with the

     Arabic Diatessaron, Ephraem's Armenian commentary on the

     Diatessaron, G2 and G1-(in part), and Tatian's harmony in part.

-----------------------------------+-----------------------------------

2  But when the P'rushim saw (it), |2. And the P'rushim saw it, and

said unto Him: Behold, Your        |said unto Him: Behold your Talmidim

Talmidim are doing that which is   |are doing a thing which is not

not lawful to do upon Shabbat.     |proper to do according to the

                                   |Shabbat <in the> day.

3  But He said unto them, Have you |3. And answered unto them Yeshua,

not read what David did, when he   |And have you not read what David

was hungry, and they that were with|did when he was hungry and his men;

him;                               |

4  How he entered into the House of|4. In the house of Elohim when they

Elohim/God, and {mW> they} did eat |ate from the Bread of the Presence,

the Bread of the Presence, which   |which is not to be eaten, except by

was not lawful for him to eat,     |the Cohanim alone?

neither for them which were with   |     *[P>...Bread of the MarYAH's

him, but only for the Cohanim/     |     table, which...]

Priests?                           |

5  Or have you not read in the     |5. And also in Torah have you not

Torah, how that on the Shabbats the|read that the Cohanim in the Temple

Cohanim in the Temple profane the  |sometimes profane the Shabbatot and

Shabbat, and are guiltless?        |are without sin?

6  But I say unto you, (One)       |6. Amaine; I say unto you, that the

greater than the Temple is here.   |Temple is greater than this-<it>.

7  But if you had known what (this)|7. If you had known what this is, I

is, I desire mercy, and not        |desire kindness and not sacrifice,

sacrifice, you would not have      |you wouldn't have convicted the

condemned the guiltless.           |innocent.

8  For the Son of man is {AMW>also}|8. For the Son of man is Adon/Lord

Lord of the Shabbat.               |[D> even] of the Shabbat.

9  And departing from there, He    |9.@ And it was by the end of the

came into their Synagogue:         |days, that Yeshua passed on from

                                   |there, and came into their

                                   |Synagogues:

10  And, behold, there was a man   |10. And was there a man with a

which had (his) hand withered. And |withered hand. [N> (And he said), I

they questioned Him, saying, Is it |was a mason, seeking my livelihood

lawful to heal on the Shabbats?    |with my hands, I pray Thee Yeshua

-that they might accuse Him.       |to restore me my health, that I not

-----------------------------------+beg meanly for my food.] And (they)

     asked of Him to say if it is permissible to heal in the Shabbat.

          [D>(+) ...And all this was that they might accuse Him before

          the Beit Din.]

-----------------------------------+-----------------------------------

11  But He said unto them, What man|11. And He said unto them, Who

shall be among you, who shall have |among you has a sheep unto him that

one sheep, and if this (one) fall  |falls into a pit in the day of

into a pit on the Shabbats, will he|Shabbat, and does not raise it up?

not lay hold on it, and raise (it  |

out)?                              |

12  How much (more) then (does) a  |12. So much the more is man better

man excel a sheep? Wherefore,-that |than that. Therefore, it is

it is lawful to do well-[W>good] on|permissible and necessary unto man

the Shabbats.                      |to do better in the Shabbat.

-----------------------------------+     *[P> Now, how much better is

     'a human-being-[lit.Aramaic]-<a son of man>' than a sheep?!

     Wherefore it is lawful to do what is good, on the Shabbat.]

-----------------------------------+-----------------------------------

13  Then said He to the man,       |13. Then He said unto the man,

Stretch forth your hand. And he    |stretch forth your hand. And He

stretched (it) forth; and it was   |stretched forth his hand; and it

restored {W> sound, as the other}. |returned as the other.

14  But the P'rushim having went   |14. Then the P'rushim took counsel

out, took (up) a council against   |and plotted to put Him to death.

Him, how they might destroy Him.   |

15  But Yeshua knowing, withdrew   |15. And (so) it was after this,

from there: and many               |(since) Yeshua knew it, that He

'multitudes-[A>()]' followed Him,  |turned aside from there.  And

and He healed them all;            |followed after Him many sick, and

                                   |He healed all of them;

16  And warned them [W> much] that |16. And He commanded them saying

they should not make Him manifest: |not to reveal Him:

17  So that might be filled/       |17. In order to establish what was

complete that spoken through       |spoken by [G2> the mouth of]

Yesha`yahu the Prophet, saying,    |Yesha`yahu,

18  Behold My child-[W> servant],  |18. *Behold My servant, who I have

whom I have chosen; My Beloved, in |selected; My chosen One with whom

whom My soul has delighted: I will |My soul is pleased: *I will put My

put My Spirit/Ruach upon Him, and  |Ruach upon Him, and He shall

He shall declare judgement to the  |declare justice to the goyim.

goyim-<gentiles [lit.Heb] nations>.|     *[GP> Lo, My slave in whom I

-----------------------------------+     have been pleased, and My

     Beloved, in whom My soul hath delighted:...]

          *[D>...: I have put My Ruach upon Him, and He shall make the

          right to go out unto HaGoyim.]

-----------------------------------+-----------------------------------

19  He shall not strive, nor cry   |19. And He won't fear, and neither

out; neither shall any hear His    |shall He run; and neither shall one

voice in the streets.              |hear His voice in the streets.

20  A bruised reed shall He not    |20. A crushed reed {G> He} won't

break, and smoking flax shall He   |break, and a dim [D> -ly burning]

not quench, till He *bring forth   |wick {G>He} won't *quench, until He

judgment unto victory.             |establishes unto eternity, justice.

     *[W> may send forth...]       |     [D>...quench, He shall make

                                   |     the right go out according to

                                   |     the truth.]

21  And in His Name shall the Goyim|21. And in His Name the Goyim hope.

-<Gentiles [lit.Heb.] Nations>     |    [D> He shall not fail nor be

hope.                              |    discouraged, until He has set

                                   |    right in the earth; and the

                                   |    isles will wait for His Torah.]

22  Then was brought unto Him one  |22.@ Then was brought unto Him one

demon-possessed, blind, and dumb:  |man *blind, and dumb, and demon-

and He healed him, insomuch that   |possessed: *and He healed him. And

the {A> blind and} dumb one could  |the crowds saw,

both speak and see.                |     *[Ge(G)> deaf and dumb and

-----------------------------------+     blind ... *He healed him and

     caused him to hear, to speak and see.]

     [V1(G1)>... in whom was a blind and deaf demon, ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

23  And all the crowds were amazed,|23. And marveled and said: Is not

and said: Is not this the Son of   |this Ben-David?!

David?!                            |

24  But when the P'rushim heard    |24. And the P'rushim were quick to

(it), they said, This (one) does   |hear this, and said, This one

not cast out demons, except by     |doesn't cast out demons, except in

Ba`al-Z'vuv-[AM> Ba`al-Zibbul],    |Ba`al-Z'vuv, master of the demons.

ruler of the demons.               |

25  But Yeshua knowing/[m> seeing] |25. And knew Yeshua their thoughts,

their thoughts, He/[m> Yeshua] said|and said to them in a parable,

unto them, Every kingdom divided   |Every kingdom among you divided

against itself is brought to ruin; |shall be made desolate; and so

and every city or house divided    |every city and house in which

against itself shall not stand:    |division shall fall, shall not

                                   |stand:

26  And if Satan casts out Satan,  |26. And if haSatan casts out

he was divided against himself; how|another satan, there shall be

shall then his kingdom stand?      |division among them; how shall his

                                   |kingdom stand?

27  And if I by Ba`al-Z'vuv cast   |27. And if I cast out the demons in

out the demons, by whom do your    |Ba`al-Z'vuv belonging to your sons,

sons cast them out? therefore they |why don't they cast them out? And

shall be your judges.              |so unto this they shall be your

-----------------------------------+judges.

     *[G> And if I by Ba`al-Z'vuv cast out demons from your sons, your

     sons -- by what do they cast them out?...]

-----------------------------------+-----------------------------------

28  But if I cast out the demons by|28. And 'if-[D>because]' I cast out

the Spirit of Elohim/God, then the |the demons in the Ruach/Spirit of

Kingdom of Elohim/God has come     |Elohim, in truth the end of his-

upon/[W> nigh unto] you.           |<(Satan's)> kingdom has come.

29  Or how can one enter into the  |29. And how shall a man be able to

strong one's house, and plunder his|come into the house of the strong

vessels/goods, except he first bind|one to take his goods, if he

the strong one? and then he will   |doesn't bind him first?  And then

plunder his house.                 |he shall plunder in his house.

30  He that is not with Me is      |30. Whoever is not with Me is

against Me; and he that gathers not|against Me; whoever doesn't join

with Me scatters.                  |himself to Me denies Me.

31  Because of this I say unto you,|31. Yea, I say unto you, that all

Every sin and blasphemy shall be   |sin and blasphemy shall be forgiven

forgiven unto {m> you} men: but the|the sons of men: but blasphemy of

blasphemy concerning the (Holy)    |the Ruach shall not be forgiven.

Spirit/Ruach shall not be forgiven |<And everyone who blasphemes the

unto men.                          |Father and the Son shall be

                                   |forgiven, if he repents.>

32  And whoever speaketh a word    |32. And all who say a word against

against the Son of man, it shall be|the Son of man, it shall be

forgiven him: but whoever speaks   |forgiven unto him: and all who

against 'Ruach HaKodesh/the Holy   |speak a word against Ruach

Spirit', it shall not be forgiven  |HaKodesh, it shall not be forgiven

him, neither in this age, neither  |unto him, not in this world, and

in the (one) to come.              |not in the world to come.

-----------------------------------+     *Alt. v.32 ancient readings:

     [Joseph> He who sins against the Father and the Son has

     forgiveness...] [Nestor> Who has cursed the Father and the Son and

     the Holy Spirit...he who curses the Son and repents, the Father

     will make atonement for him.]  [MsOrRome#53> Whoever sins against

     the Father has forgiveness if he repents...Whoever sins against

     the Son has forgiveness....]  [R.Shem Tov's comments after 12:39>

     Behold, the Father and the Son will forgive him, but the Spirit

     will not forgive him]-(showing possibly the reading before any

     revision).

-----------------------------------+-----------------------------------

33  Either make the tree good, and |33. Make a tree good, according to

its fruit good; or make the tree   |good fruit; or a tree bad,

corrupt, and its fruit corrupt: for|according to bad fruit: since the

the tree is known of/by the fruit. |truth is, from the fruit is known

                                   |the tree.

34  Offspring of vipers! How can   |34. Family of vipers! How can you

you, being evil, speak good things?|speak unto a good thing/word, when

for out of the abundance of the    |you are evil?  And surely the mouth

heart the mouth speaks.            |awakens, the heart speaks.

35  The good man out of the good   |35. A good man from the treasure of

treasure {AM> of the heart} brings |a good heart brings forth good: and

forth good things: and the evil man|an evil man from the *treasure of

out of the evil treasure brings    |an evil heart brings forth evil.

forth evil things.                 |     *[G>...evil treasure in his

                                   |     heart evil things doth speak.]

36  But I say unto you, That every |36. I say unto you, that for all

idle word whatever men may speak,  |the words which man shall speak, he

they shall give account concerning |shall be required to give an

it in (the) Day of Judgment.       |account by/for-<on> the Day of

                                   |Judgement.

37  For by your words you shall be |37. According to your words you

justified, and by your words you   |shall be judged, and according to

shall be condemned.                |your deeds you shall be convicted.

38  Then some of the Scribes and of|38.@ At that time there came to

the P'rushim answered, saying:     |Yeshua a few P'rushim and Sages

Teacher, we wish to see a sign from|saying: [D> Rabbenu] We want to see

you.                               |a sign from the Heavens by you.

39  But He answered and said unto  |39. And He said unto them, An evil

them, An evil and adulterous       |wicked generation seeks a sign; but

generation seeks a sign; and a sign|no sign shall be given unto it

shall not be given to it, except   |except the sign of Yonah:

the sign of the Prophet Yonah:     |

40  For as Yonah was three days and|40. For as *he was in the bowels of

three nights in the huge-fish's    |the fish three days and three

belly; so shall the Son of man be  |nights; thus shall the Son of man

three days and three nights in the |be in the belly of the earth, for

heart of the earth.                |three days and three nights.

                                   |     *[G1>...Yonah the Prophet...]

41  Men, Nineveh-ites shall stand  |41. The men of Nineveh shall rise

up in judgment with this           |up in judgement about this

generation, and shall condemn it:  |generation, and shall condemn it:

because they repented at the       |because they turned in repentance

preaching of Yonah; and, behold, a |according to the words of Yonah;

Greater-than-Yonah (is) here.      |and I am greater than Yonah.

42  The queen of the south shall be|42. The queen of Sheba shall rise

raised in the Judgment with this   |up unto judgement with this

generation, and shall condemn it:  |generation, and shall condemn it:

for she came from the outermost    |for she came from the ends of the

parts of the earth to hear the     |earth to hear the wisdom of Shlomo;

wisdom of Shlomo; and behold, a    |and behold, I am greater than

Greater-than-Shlomo (is) here.     |Shlomo.

43  Now when the unclean spirit is |43. And when an unclean spirit from

gone out from a man, he goes       |the man goes out, he goes through

through dry places, seeking rest,  |waterless places, seeking rest, and

and does not find (it).            |doesn't find it.

44  Then he says, I will return    |44. Then he says, I will return

unto my house from where I came;   |unto my house that I came out of;

and coming, he findeth (it)        |and coming, and finding it empty,

standing empty, swept, and         |'safe, and ready-[D> and cleaned

decorated.                         |out with shovels and adorned]',

45  Then he goes, and takes with   |45. Then he takes seven spirits

himself seven other spirits more   |more evil than himself from there,

evil than himself, and entering    |and they come together with him,

dwells there: and the last things  |and dwell there: and becomes the

of that man become worse than the  |latter-end of the man worse than

first. So shall it be also unto    |his first. Yea, it shall be so unto

this evil generation.              |this evil generation.

46  But while He yet talked to the |46. While He was speaking to all

crowds, behold, His mother and     |the crowds, <and> behold His mother

brothers stood outside, seeking to |and His brothers were standing

speak unto Him.                    |outside, seeking for Him, to speak

                                   |with Him.

47  {A> Then one said unto Him,    |47. {G>(-)} And one man said unto

Behold, Your mother and Your       |Him, Behold, Your mother and Your

brothers stand outside, seeking to |brothers are seeking to see You.

speak unto You.}                   |

48  But He answered (and) said unto|48. And He answered unto the one

the (one) speaking unto Him, Who is|who spoke, Who is My brother, and

My mother? and who are My brothers?|who is My mother?

49  And stretching out His hand on |49. And He stretched out His hands

-<toward> His Talmidim/disciples,  |toward-<on> His Talmidim, and said,

He said, Behold My mother and My   |These, they are My mother and My

brothers!                          |brother!

50  For whoever does the will of My|50. All who do the will of My

Father [W> who is] in the Heavens, |Father who is in the Heavens, he is

that one is My brother, and sister,|My brother, and My sisters, and My

and mother.                        |mother.

            CHAPTER 13 -Gr.        |            CHAPTER 13 -Heb.

1  And in that day went Yeshua out |1.@ In that day, Yeshua went out

of the house, and He sat down by   |from the house, and sat on the sea

the sea.                           |shore.

2  And great multitudes were       |2. And multitudes joined themselves

gathered unto Him, so that He went |until when He needed to come into

into the boat, and sat down; and   |a boat, and all the multitude was

the whole multitude stood on the   |standing on the shore [P> of the

shore.                             |sea].

3  And He spoke many things unto   |3. And He spoke unto them many

them in parables, saying: Behold,  |things in parables, and said unto

the sower went forth to sow;       |them: A man went forth from his

                                   |house in the morning to sow his

                                   |seed;

4  And in his sowing, some (seeds) |4. And in his sowing, from it some

truly fell by the wayside, and the |fell *in the road, and 'the birds-

birds came and devoured them:      |[P> a bird]' [DG2> of the heavens]

                                   |ate it:

                                   |     [V2>... on the road ...]

5  Some fell upon the stony places,|5. And from it some fell in the

where they had not much earth: and |rock, where there was no depth of

immediately it sprang up, because  |soil: and in its springing up it

(of it) having not depth of earth: |withered, because there was not

                                   |much soil there:

6  And (the) sun rising, it was    |6. And when the sun above it became

scorched; -and because of (it)     |warm, it was burned and dried up;

having not root, was dried (up).   |because (there was) no root to it.

7  And other fell upon the thorns; |7. And from it some fell among the

and the thorns grew up, and choked |thorns; and the thorns grew and

them:                              |darkened it:

8  And other fell upon the good    |8. And from it some fell in good

ground, and brought forth fruit,   |ground, and it made fruit, and the

indeed one a hundred(fold), and one|first brought forth a hundred, and

sixty, and one thirty.             |the second sixty, and the third

                                   |thirty.

9  The one who has ears {A> to     |9. To those who have ears {G1> to

hear}, let him hear.               |hear}, let him hear.

10  And the Talmidim/disciples     |10. And then His Talmidim drew near

came, (and) said unto Him: Why     |to Him, and His Talmidim said unto

speak You unto them in parables?   |Him: Why do You speak in parables?

11  He answered and said unto them,|11. And He said, Unto you its given

Because it has been given unto you |the Kingdom of (the) Heavens to

to know the mysteries of the       |know, and not to them.

Kingdom of the Heavens, but to     |

those it has not been given.       |

12  For whoever has, to him shall  |12. Unto whoever has, again unto

be given, and he shall have        |him shall be given: and unto

abundance: but whoever has not,    |whoever has not, that what he

from him shall be taken even what  |thinks he has, shall be taken from

he has.                            |him.

13  Therefore speak I to them in   |13. *About this I speak [D> to you]

parables: because they seeing see  |in parables: *because they see,

not; and hearing they hear not,    |and (yet) they don't see; they

neither understand.                |hear, and (yet) they don't hear,

-----------------------------------+     *1[G> Therefore in parables do

     I speak with them, that what they see they may not see, and what

     they hear they may not hear and may not understand, that never

     they should turn around.]

     *2[V2>...: who see indeed, but do not perceive; and hear indeed,

     but do not understand.]

-----------------------------------+-----------------------------------

14  And upon them is completed the |14. To complete what was said

prophecy of Yesha`yahu, which said:|through Yesha`yahu the Prophet: Go

In hearing ye shall hear, and in no|and say unto this people, *Your

way know/understand; and seeing ye |hearing -hear, and they don't know;

shall see, and in no way perceive: |your seeing -see, and they don't

-----------------------------------+understand;

     *[G>...A [G1> rumour] ye shall hear [G2> indeed] and shall not

     understand, [G2> a vision] ye shall see {G2> indeed} and shall not

     see;]

-----------------------------------+-----------------------------------

15  For this people's heart has    |15. Make the heart of this people

grown fat, and with the ears       |fat, and make their ears heavy, and

heavily they hear, and their eyes  |blind their eyes; lest they should

they have closed; lest they see    |see with their eyes. [D+> and hear

with the eyes and they hear with   |with their ears, and understand

the ears, and understand with the  |with their heart, and return and be

heart, and come back (unto Me), and|healed.]

I [AM> would] heal them.           |    *[G>...and their ears they have

                                   |    made heavy that they should not

                                   |    hear, and their eyes they have

                                   |    closed...]

16  But blessed/[W> happy] (are)   |16. And happy are your eyes that

your eyes, for they see: and your  |see: and your ears that hear.

ears, for they hear.               |

17  For truly I say unto you, That |17. Amaine; I say unto you, that

many Prophets and righteous (ones) |many Prophets and 'tzaddikim/

desired to see what you see, and   |righteous ones' desired to see what

did not see; and to hear what you  |you see, and they didn't see, and

hear, and did not hear.            |to hear what you hear, and they

                                   |didn't hear.

18  Hear you therefore the parable |18. But you hear the parable of the

of the sower:                      |'sower-[D> seed]':

19  Everyone who hears the Word of |19. The Sower? -He is the Son of

the Kingdom, and understands (it)  |man. And the seed which fell in the

not, (then) comes the evil one, and|road? -all those who hear the

catches away that which was sown   |Kingdom of (the) Heavens, and

in his heart. This is the (seed)   |don't understand it. haSatan comes

sown by the way side.              |and snatches away from his heart

                                   |'all what was sown in it-[G> the

                                   |seed]-[P> the seed sowed]'.

20  And the (seed) sown upon the   |20. And that which fell on the

stony places is this: the (one)    |rock? -he is the one who hears the

that hears the Word, and at once   |Word of God/HaEl, and he receives

with joy receives it;              |it immediately in joy;

21  But has no root in himself, but|21. And (yet) he is without root

is temporary- but tribulation or   |and in confusion- and when comes a

persecution occurring 'because of  |little trouble and distress unto

-<through>' the Word, at once he is|them, haSatan causes them to forget

offended;                          |from their heart;

-----------------------------------+

     [G1> Because it hath no root in him, a little while he standeth in

     it, but what (time) there is distress or persecution because of

     the word quickly he 'is offended-[P> stumbleth]'.]

-----------------------------------+-----------------------------------

22  And that sown in the thorns is |22. And that which fell in the

this: the (one) that hears the     |thorns? -this is the one who hears

Word; and the anxiety of this age, |the Word [D>(+) of God]; [P> and

and the deceit of riches, choke [W>|care for this world], and in his

out] the Word, and it becometh     |desire to gather wealth, haSatan

unfruitful;                        |causes him to forget the Word of

                                   |God/HaEl, and he doesn't make (any)

                                   |fruit;

23  But that sown upon the good    |23. And that which fell in the good

ground is this: the (one) that     |ground? -he is the one who hears

hears the Word, and understands    |'the-[P>My]' Word and *understands

(it); who indeed bears fruit, and  |it; and makes fruit, that is, from

brings forth -one truly a          |good works.  And he brings forth

hundred(fold), and one sixty, and  |from the first a hundred, & from

one thirty.                        |the second sixty, & from the third

-----------------------------------+thirty. As for the hundred -this is

     the one purified of heart and sanctified of body. As from the

     sixty -this is the one seperated from women. And from the thirty

     -this is the one sanctified in matrimony, in body, and in heart.

          *[G>...attendeth to it;...]

-----------------------------------+-----------------------------------

24  Another parable put He before  |24.@ And He [G1> added and] placed

them, saying, The Kingdom of the   |before them another parable.  The

Heavens is likened unto a man      |Kingdom of (the) Heavens is likened

sowing good seed in his fields:    |unto a man who sows good seed in

                                   |his field:

25  But while the men slept, his   |25. And it was that as the men were

enemy came and sowed darnel-<tares>|sleeping, his enemy came and sowed

among the wheat, and went away.    |tares over the wheat, and he left.

26  And when the blade sprouted,   |26. And it was when the herb grew

and brought forth fruit, then      |up to make fruit, and he saw the

appeared the darnel also.          |tares.

27  And the slaves of the          |27. And drew near the servants of

housemaster came near and said unto|the master of the field to him and

him, Sir, did not you sow good seed|said to him, Our master, didn't you

in your field? (from) where then   |sow good seed? And (so) from where

has it the darnel?                 |became the tares.

28  And he said unto them, A *man, |28. And he said unto them, My enemy

an enemy has done this.  And the   |he did this.  And they, his

slaves said unto him, Desire you   |servants, said unto him, [G> If

then, (that) we going out, may     |thou wilt] We'll uproot the tares.

gather them?                       |

   [W> hostile man did this. ...]  |

29  But he said, Nay; lest         |29. And he said unto them, No, lest

gathering the darnel, you may root |you uproot the wheat.

up the wheat with them.            |

30  Allow both to grow together    |30. But let them remain together

until the harvest: and in the time |and grow up until the harvest: and

of the harvest I will say to the   |in the time of the harvest, I'll

reapers, Gather first the darnel   |say unto the reapers to cut-off/

-<tares>, and bind them into       |gather the tares first and bind

bundles in order to burn them: but |them into individual bundles for

assemble the wheat into my granary.|burning: and the wheat put in the

                                   |'granary-[D> floor]'.

31  Another parable He presented   |31. And He placed unto them another

unto them, saying: The Kingdom of  |parable: The Kingdom of (the)

the Heavens is like to a grain of  |Heavens is like unto a grain of

mustard [W> seed], which a man     |mustard, which a man takes and sows

took, (and) sowed in his field:    |in the field.

32  Which indeed is less than all  |32. And it is smaller than all

the seeds; but when it is grown, is|garden herbs; and in its growing

greater than the plants, and       |up, it is larger than all the

becomes a tree, so that the birds  |herbs, and is made into a large

of the heaven come and roost in the|tree, until birds of the heavens,

branches thereof.                  |-they withdraw into its branches.

33  Another parable spoke He unto  |33. And He spoke to them another

them; The Kingdom of the Heavens is|parable. The Kingdom of (the)

like unto leaven, which a woman    |Heavens is like unto leaven which a

took, (and) hid in three seahs of  |[G2> wise] woman puts in three

meal, until the whole was leavened.|measures of flour, and it leavens

                                   |all of it.

34  All these things spoke Yeshua  |34. All these parables Yeshua spoke

unto the multitude in parables; and|unto the multitudes; and without a

without a parable spoke He not unto|parable he didn't speak to them:

them:                              |

35 So that was filled/complete     |35. To complete what was spoken

that spoken through the Prophet,   |according to the Prophet: I will

saying: I will open My mouth in    |open in parables My mouth; *I will

parables; I will utter things      |utter riddles *from-[D> concerning]

hidden from (the) foundation {mW>of|ancient times.

(the) world}.                      |     *[G>...; and I shall speak

                                   |     things secret from of old.]

                                   |     *[P>...from before the

                                   |     foundation of the world.]

36  Then *Yeshua sending the       |36. Then was parted Yeshua from the

multitude away, came into the      |multitudes, and came to the house:

house: and His Talmidim came unto  |and unto Him came His Talmidim, and

Him, saying, Explain unto us the   |asked Him unto the interpretation

parable of the darnel of the field.|for them, of the parable of the

   *[W> leaving the multitudes, He |tares.

   came into the house: ...]       |

37  He answered and said unto them,|37. And He answered and said unto

The (One) that sows the good seed  |them, The One sowing good seed, -He

is the Son of man;                 |is the 'Man-[P> Elohim/God]'.

38  And the field is the world; and|38. And the field? -its this world;

the good seed these are the sons of|And the good fruit? -they're the

the Kingdom; but the darnel-<tares>|righteous ones;  And the tares?

are the sons of the Evil One;      |-they're the 'evil ones-[D>children

                                   |of B'liya'al]';

39  The enemy who sowed them is the|39. And the enemy who sowed it? -he

Accuser-<Traducer>; and the harvest|*is haSatan; And the standing

is (the) completion of the age; and|grain? -its the latter end, namely,

the reapers are (the) angels,      |the world to come; And the reapers?

                                   |-they're the angels,

                                   |     *[G>...is the Evil One;...]

40  As therefore the darnel-<tares>|40. And as/when they gather the

is collected and consumed in the   |tares to burn; yea it shall be in

fire; so shall it be in the        |the end of the days.-

completion of this age.            |

41  The Son of man shall send forth|41. The Son of man, shall send from

His angels, and they shall gather  |His angels to uproot from [G/Ge>the

out of His Kingdom all the         |house of] His Kingdom all *evil and

offenses, and those who practice   |all those who do iniquity.

'violation of the Torah-<458>;'    |    *[P>...the stumbling blocks...]

42  And shall cast them into the   |42. And they shall cast them into

furnace of the fire: there shall be|the pyre of fire: and there shall

the weeping and the gnashing of the|be weeping and gnashing of teeth.

teeth.                             |

43  Then shall the righteous shine |43. Then shall shine the 'righteous

forth as the sun in the Kingdom of |ones/tzaddikim' as the sun in the

their Father. The (one) who has    |Kingdom of their Father. Unto

ears {A> to hear}, let him hear.   |whoever has ears 'to-[G1> that he

                                   |should]' hear, let him hear.

44  Again, the Kingdom of the      |44. Again answered Yeshua unto His

Heavens is like unto treasure hid  |Talmidim, The Kingdom of (the)

in the field; which when a man had |Heavens it is like unto a man, the

found, he hid, and from the joy of |one (who) finds treasure which had

it he goes and sells all things    |been hidden; and in joy from the

whatever he hath, and buys that    |value, he sells all which is unto

field.                             |him and buys the field for himself.

45  Again, the Kingdom of the      |45. And again, the Kingdom of (the)

Heavens is like unto a merchant, a |Heavens is like unto a man, a

man seeking excellent pearls:      |merchant, the one seeking precious

                                   |stones:

46  Who, finding one pearl -very   |46. And when he finds a good one,

precious, going away has sold all  |he sells all that is unto him, and

things that he had, and bought it. |buys it.

47  Again, the Kingdom of the      |47. The Kingdom of (the) Heavens

Heavens is like unto a net, cast   |is like unto a net in the midst of

into the sea, and gathered together|the sea, because all kinds of fish

of every kind:                     |they gather in it:

48  Which, when it was full, (they)|48. And when it is full, they draw

drew up onto the shore, and sitting|it out, and the fishermen go forth

down, collected the good into      |and they choose *the good ones for

vessels, and they cast the corrupt |their vessels, and the bad they

out.                               |cast out.

                                   |     *[GeG>...out the fishes - the

                                   |     good (as) good,...]

49  So shall it be in the          |49. Thus it shall be in the end of

completion of the age: the angels  |the days: The angels shall go forth

shall go forth, and shall separate |and they shall separate the evil

the evil from (the) midst of the   |from the midst of 'the righteous/

righteous,                         |tzaddikim',

50  And shall cast them into the   |50. And then they shall cast them

furnace of the fire: there shall be|into the pyre of fire: there shall

the weeping and the gnashing of the|be weeping and gnashing of their

teeth.                             |teeth.

51  {A> Yeshua said unto them}, Did|51. And He said unto them, (Do) you

you discern all these things? They |understand this?  And they said,

said unto Him, Yea, {A> Master}.   |Yea. [N> And He said, I choose for

-----------------------------------+Myself them that are well pleasing:

     the well pleasing are they whom My Father who is in the Heavens

     'giveth/hath given' Me.]

-----------------------------------+-----------------------------------

52  And said He unto them, Because |52. According to this, every wise

of this every Scribe schooled into |man is compared in the Kingdom of

the Kingdom of the Heavens is like |(the) Heavens unto a man -a father

unto a man (that is) a master of a |of small children, who brings forth

house, who brings-<puts> forth out |from his treasure things new, (and)

of his treasure (things) new & old.|also (things) old.

53  And it came to pass, (that)    |53.@ And it was after this, when

when Yeshua had finished these     |Yeshua finished these words, He

parables, He departed from there.  |passed on from there,

54  And when He was come into His  |54. And came into his own *country,

own country, He taught them in     |and was teaching to the people in

their synagogue, insomuch (that)   |the synagogues. And the P'rushim

they were astonished, even to say, |they were amazed, and they said

Where has-<to> this one this       |in their hearts, From where came

wisdom, and the powerful works?    |to this one the wisdom and power

                                   |to do these deeds?

                                   |     *[GP> city,]

55  Is not this the carpenter's    |55. *Isn't (this) son of the smith

son? (is) not his mother called    |and Miryam? Do you not know all

Miryam? and his brothers, Ya`akov, |these: his mother Miryam, and his

and Yosi-[A> Yosef], and Shim`on,  |{G>three} brothers, [G>Ya`akov and]

and Y'hudah?                       |Yosef-[P> Yosi], and Shim`on, and

-----------------------------------+

     Y'hudah?,

          *[G> Isn't this Yosef's son, the carpenter? And the name of

          his mother, Miryam?...]

-----------------------------------+-----------------------------------

56  And his sisters, are they not  |56. And his sisters? Do you not

all with us? From where then has   |know all these who are with us? And

-<to> this (one) all these things? |from where came to this one all

                                   |these (things)?

57  And they were offended in Him. |57. And so they were confused

But Yeshua said unto them: A       |about/in Him. And Yeshua answered

Prophet is not without honour,     |unto them:*Not is a Prophet without

except in his (own) homeland, and  |honor unto him, except in his own

in his own house.                  |land, and his city, and his house.

-----------------------------------+     *[Ne>...: No Prophet is cursed

     except in his own city/land] [Nizzahon Vetus#207>:A Prophet is not

     held in contempt or abused save in his own city/land and in a

     place where he he is not recognized.] [GP> There is not a Prophet

     who is 'insulted-[P> little]', save-[G2> but] in his city and in

     his house.]

-----------------------------------+-----------------------------------

58  And He did not many power-works|58. And He didn't want to do there

there because of their unbelief.   |any sign because of *their 'little

                                   |faith-[D> stubbornness]'.

                                   |     *[G>...their lack of faith.]

             CHAPTER 14 -Gr.       |         CHAPTER 14 -Heb.

1  At that time Herod the regional |1. At that time heard Herod the

governor-<tetrarch> heard the fame |Tetrarch heard reports about

of Yeshua,                         |Yeshua.

2  And said unto his servants, This|2. And he said unto his 'servants-

is Yochanan HaMatbil-<the          |[D> young men],' Behold, I believe

Immerser>; he is risen from the    |that Yochanan HaMatbil [DGP+> risen

dead; and therefore the power-works|from the [P>house of the] dead] *is

operate in him.                    |doing these miracles.

-----------------------------------+  *[D(P)>... therefore the power<s>

     are working in/[V2>through] him]-[G>Therefore great is his power.]

-----------------------------------+-----------------------------------

3  For Herod had seized Yochanan,  |3. This was pertaining to Herod

bound him, and put (him) in prison |having seized Yochanan in those

because of Herodias, his brother   |days, and having bound him in

Philip's wife.                     |prison. This was because he was

                                   |reproving him that he should not

                                   |take Herodias for a wife, because

                                   |she was the wife of his brother.

4  For Yochanan said unto him, It  |4. *And Yochanan was saying unto

is not lawful for you to have her. |him,*She isn't appropriate for you.

-----------------------------------+     *[D> For she said unto him:

     Yochanan is not worthy to be with you.]

          *[G>,...It is not lawful for thee 'that she should be a wife

of thine-[G1> to take her'].]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  And (while) wishing to kill him;|5. And behold, Herod became wanting

he feared the multitude, because   |to kill him; except for fear of the

they held him as a Prophet.        |people who believed he was a

                                   |Prophet among them.

6  But Herod's birthday being held,|6. And in the feast of Herod's

the daughter of Herodias danced in |birthday, he called unto his

the midst (of them), and pleased   |important ones of the kingdom to

Herod.                             |eat with him.  And while they were

                                   |eating, his daughter danced among

                                   |them, and it was good according to

                                   |Herod,

7  Whereupon he promised with an   |7. And he swore to her to give to

oath to give her whatever she      |her all that she asked from him.

should ask.                        |

8  So she, being urged on by her   |8. And the girl, being instructed

mother, she says, Give me here     |from her mother, asked for the head

Yochanan the Immerser's head on a  |of Yochanan 'HaMatbil/the Immerser'

platter.                           |in a bowl.

9  And the king was grieved: but   |9. And the king was very sad,

because of the oath's, and them who|because of the oath which he had

reclined-<sat> with (him), he      |made before those invited. But, he

ordered (it to) be given (her).    |commanded to do so,

10  And he sending, beheaded       |10. And sent to kill Yochanan in

Yochanan in the prison.            |the prison.

11  And his head was brought on a  |11. And they brought the head of

platter, and was given to the girl:|Yochanan in a bowl, and they gave

and she brought (it) to her mother.|it unto the girl, and the girl gave

                                   |it unto her mother.

12  And his Talmidim having come,  |12. And then came Talmidim of

took the body and buried it; and   |Yochanan, and they took the body,

coming told (of it) unto Yeshua.   |and they buried it; and the

                                   |Talmidim told these things unto

                                   |Yeshua.

13  And Yeshua hearing, departed   |13. And when Yeshua heard it, He

from there in a boat into a desert |departed from there {GP> in a boat}

place apart: and (when) the crowds |and went [G1P> himself alone] into

had heard (they) followed Him on   |the desert of Y'hudah: and when the

foot from the cities.              |crowds heard, they followed after

                                   |Him [P> by dry land] [G> on foot]

                                   |from all the cities [G>& villages].

14  And Yeshua going out, saw a    |14.@ And when they came out, He saw

great multitude, and was filled    |following Him many people, and He

with compassion toward them, and He|extended kindness to them, and

healed their infirm (ones).        |healed all of the diseases of them.

15  And evening coming, His        |15. And in the evening His Talmidim

Talmidim came near to Him, saying, |came near to Him, and they said

The place is desert, and the hour  |unto Him, This place is limited,

is already gone; dismiss the       |and the time advancing. Let the

multitude, that they may go away   |multitude go into the towers, and

into the villages, (and) may buy   |so they may take the necessities

for themselves foods.              |to themselves.

16  But Yeshua said unto them, They|16. And answered unto them Yeshua,

have no need to depart; you give   |They have no need to go; you give

them (food) to eat.                |unto them to eat.

17  But they said unto Him, We have|17. And they answered, Nothing is

nothing here but five loaves, and  |unto us here but only five loaves

two fish.                          |(and) two fish.

18  And He said, Bring them here to|18. And 'He-[P> Yeshua]' said unto

Me.                                |them, Bring them to Me.

19  And commanding the multitude to|19. And then He commanded, the

recline-<sit> on the grass, and    |people, that they sit on the grass

taking the five loaves, and the two|[D>(+)in the field]. And when they

fish, looking up to the Heaven, He |sat, He took the five loaves, and

blessed, and breaking, He gave the |the two fish, and while He was

loaves to the Talmidim-<disciples>,|looking towards the Heavens,

and the Talmidim to the multitude. |Blessed them, and divided them, and

                                   |gave them unto His Talmidim, and

                                   |the Talmidim, -they distributed

                                   |them unto the groups.

20  And all ate, and were          |20. And they all ate, and they were

satisfied: and they took up of the |satisfied. And likewise from the

excess fragments, twelve           |fish they ate according to what

handbaskets full.                  |they wanted. And after they had

-----------------------------------+eaten, they took the fragments

     *that remained, and filled from them twelve 'seahs.-<seah = 14

     quarts>'.

          *[V1(G1)>... from before them twelve baskets full.]

-----------------------------------+-----------------------------------

21  And the (ones) that had eaten  |21. And it was that the number of

were about five thousand men,      |those eating 'were-[+in:D/Munster]'

besides women and children.        |five thousand men, besides the

                                   |women and the children.

22  And immediately Yeshua         |22. And after this, He commanded

constrained His Talmidim to enter  |unto His Talmidim to gather in a

into the boat, and to go before Him|boat, that they might go before Him

unto the other side, until He      |*into that city which the

should dismiss the multitudes.     |multitudes were going.

                                   |     *[V1(G1)>... to the other side

                                   |     of the lake, until He should

                                   |     dismiss those multitudes.]

23  And when He had sent the       |23. And after He let the multitudes

multitudes away, He went into the  |go, He went unto a mountain and

mountain alone to pray: and (when  |prayed alone: -and (it) was at the

the) evening was come, He was there|time of evening, and He was

alone.                             |standing alone.

24  And the boat was now 'in the   |24.@ And the boat was 'in the midst

midst of the sea-[A> many furlongs |of the sea-[GP> distant from the

away from the land]', tossed by the|land many stadia-<@600'>]', and

waves: for the wind was contrary.  |*the waves of the sea were driving

-----------------------------------+it, for the wind was *contrary.

     *1[G1>... '<the lake was agitated against them>/ it-(the boat) was

     agitated by the waves of the lake' ,...]  *2[DG>...contrary to

     them.]

-----------------------------------+-----------------------------------

25  But in the fourth watch of the |25. By-<towards/about> the fourth

night Yeshua went toward them,     |watch of the night Yeshua came

walking on the sea.                |towards them, walking on the sea/

                                   |[V1(G1)> water].

26  And the Talmidim seeing Him    |26. And when the Talmidim saw Him

walking on the sea, they were      |walking on [G> the waves of] the

troubled, saying, It is a phantom; |sea, they were alarmed, thinking He

and they cried out of fear.        |was a demon; and from their great

                                   |fear they were crying out.

27  But immediately Yeshua spake   |27. And then answered unto them

unto them, saying, Be comforted; *I|Yeshua, and said unto them, Let

AM! Do not fear.                   |there be faith in/amongst you; For

     *[W> I am here; fear not.]    |I am He! and don't you fear.

28  And Kefa answered Him and said,|28. And [G> Shim`on] Kefa answered

Lord, 'if it is You-<[lit.Greek] if|Him and said, Master-<Adon'>, if

*You are>', command me to come unto|You are He, command me to come to

You on the waters.                 |You on the water.

    *[W> You are there, command...]|

29  And He said, Come. And (when)  |29. And Yeshua answered unto him,

Kefa was come down from the boat,  |Come. And [G> Shim`on] Kefa

(he) walked on the waters, 'to go- |descended from the boat, and walked

[mW> and came]' to Yeshua.         |on the sea, and came towards

                                   |Yeshua.

30  But when he saw 'that-[A>()]'  |30. And because of him seeing the

the wind (was) 'strong-[A>()]', he |strength of the wind, he feared

was afraid; and beginning to sink, |much, and while he began to sink,

he cried out, saying, Lord, save   |he cried out and said, Master

me!                                |-<Adon'>, save me.

31  And immediately Yeshua         |31. And immediately Yeshua

stretched forth the hand, took hold|stretched forth His hand, and took

of him, and said unto him, Little  |him, and said unto him, Man of

-faith, why did you doubt?         |little faith, about what did you

                                   |doubt?

32  And they going into the boat,  |32. And when they went up into the

the wind ceased.                   |boat, [D> immediately] the wind

                                   |rested.

33  Then they that were in the boat|33. And those in the boat they gave

{A> came &} bowed-in-reverence-unto|-reverence unto Him, and they said,

Him, saying, Of a truth You are the|In truth You are He- Ben-Elohim

Son of God.                        |-<the Son of God>.

34  And passing over, they came    |34. {-} [D> And they departed from

'into-[A> to land at]' the land of |over the sea, and came to the land

Ginosar.                           |of Gey-N'sar.]

35  And when the men of that place |35. And when the people of the

recognized Him, they sent into all |place recognized Him, they sent

that neighborhood, and brought unto|into all *that kingdom, and they

Him all those that had illness;    |brought unto Him all the ones 'sick

                                   |from all kinds of diseases-[D> that

                                   |were in an evil state]';

                                   |   *[P>...villages around them,...]

36  And begged Him that they might |36. And they begged Him that He

only touch the tzitzit of His robe:|might be pleased to allow them to

and as many as touched were made   |touch by the corner/fringe of His

perfectly whole.                   |garment: and all who touched were

                                   |'healed-[D> delivered]'.

             CHAPTER 15 -Gr.       |         CHAPTER 15 -Heb.

1  Then came to Yeshua Scribes and |1.@ Then came to Yeshua the Sages

P'rushim, the (ones) from          |and the P'rushim, and they said

Yerushalayim, saying,              |unto Him,

2  Why do your Talmidim transgress |2. For what do your Talmidim

the tradition of the Elders? for   |transgress the regulations of

they wash not their hands when they|antiquity, in that they don't wash

eat bread.                         |their hands before they eat?

3  But He answered and said unto   |3. And Yeshua said unto them, and

them, Why do you also transgress   |for what do you transgress from the

the commandment of God on account  |Saying of God/HaEl for the sake of

of your tradition?                 |your regulations?,

4  For God commanded, saying:      |4. *Because God/HaEl said: Honor

Honour thy father and mother; and, |your father and your mother; and he

the (one) speaking evil of father  |who strikes his father and his

or mother, let him die-<end> by    |mother, by death he shall die.

death.                             |   *[D> Is it not written in your

                                   |   Torah from the mouth of God:...]

5  But you say, Whoever shall say  |5. And you, you say that whatever

to the father or the mother, (It   |word shall say the man unto his

is) a gift, whatever you would gain|father and unto his mother, in

by/from me;                        |regards to any donation that he

                                   |might give for the sake of him as a

                                   |sinner, that iniquity unto him, is

                                   |forgiven him;

6  And he honours in no way his    |6. And (yet) he doesn't honor his

father {Am>or his mother}, And you |father *and his mother, and (so)

annulled the 'commandment-[A>Word]-|you despise the Saying of God/El in

[m>Torah]' of God on account of    |your regulations.

your tradition.                    |*{G2(-)& his mother; but is in G1!}

7  Hypocrites! well Yesha`yahu     |7. Woe, hypocrites! Behold, [(D)GP>

prophesied concerning you, saying, |well did the Prophet] Yesha`yahu

                                   |prophesied of you and said,

8  This people {A>draweth nigh unto|8. Thus said YHVH, Because {GP>have

Me with their mouth, and} honor Me |come near} this people {GP>in their

with (their) lips; but their heart |mouth, and} by their lips they have

is far away from Me,               |honored Me; and (yet) their heart

                                   |is far from Me,

9  But in vain they adore/worship  |9. And the reverence of them to Me,

Me, teaching (as) teachings/       |are commandments of men, from

doctrines (the) ordinances of men. |(them) having been taught.

10  And He called the multitude    |10. And Yeshua called unto the

near, and said unto them: Hear, and|multitudes, and said unto them:

understand:                        |Hear and look:

11  Not the (thing) which goeth    |11. That entering through the mouth

into the mouth defiles the man; but|doesn't soil the man; but that

the (thing) which comes out of the |which goes out from the mouth,

mouth, this defiles the man.       |-soils the man.

12  Then came His Talmidim, (and)  |12. Then came near His Talmidim to

they said unto Him: Know You that  |Him and they said unto Him: Know

the P'rushim were offended, hearing|that the P'rushim they were

the saying?                        |perplexed-<embarrassed> because of

                                   |this word.

13  But He answering said, Every   |13. And answered unto them Yeshua,

plant, which My Heavenly Father    |Every plant which wasn't planted

hath not planted, shall be rooted  |(of) My Father who is in the

up.                                |Heavens, shall be destroyed.

14  Leave them (alone): they are   |14. Leave them alone: since the

blind leaders {m> of the blind}.   |blind are leading for blind ones.

And if the blind lead the blind,   |And if a blind man leads another

both shall fall into a pit.        |blind man behind, both of them

                                   |shall fall into a pit.

15  And answering Kefa said unto   |15. And answered Kefa unto Him,

Him, Explain unto us this parable. |Master, paeroosh-<interpret> unto

                                   |us this riddle.

16  But Yeshua said, Are you also  |16. And answered unto them Yeshua,

yet 'without understanding         |Are you still without knowledge?

-<unintelligent>?                  |

17  (Do) not you yet perceive, that|17. Don't you understand that all

everything entering into the mouth |entering through the mouth goes

goes into the stomach, and is cast |unto the stomach, and *it all goes

out into '(the) wastebowl/[W>      |through the natural place?

excrement]'?                       |     *[GGa>...from thence in the

                                   |     cleansing are thrown away?]

18  But the (things) which proceed |18. And that which goes out through

out of the mouth come forth from   |the mouth is moved from the heart;

the heart; & these defile the man. |and this is what soils the man,

19  For from the heart come forth  |19. According to which the soiled

evil thoughts, murders, adulteries,|heart brings forth the deceitful-

fornications, thefts, false        |ness, and the murder, and the

witnessing, blasphemies:           |adulteries, and the robberies, and

                                   |witness of liars, and the curses:

20  These things are the (things)  |20. And all these things, they are

which defile the man: but to eat   |what soil the man: Indeed, the

with unwashed hands defiles not the|eating without washing hands

man.                               |doesn't soil the man.

21  And Yeshua going out from      |21.@And after Yeshua had said this,

there, withdrew into the parts of  |He went into regions of Tzor and

Tzor and Tzidon.                   |Tzidon.

22  And, behold, a woman of Cana`an|22. And there came before Him a

coming out of those same borders,  |Cana`aneet-[D> merchant] woman,

cried out unto Him, saying, Have   |coming from lands East, crying out

mercy on me, Lord, Son of David; my|unto Him, Lord-<Adonai>, <Son>-Ben

daughter is grievously demon       |-David, 'favor/mercy on' me;

-possessed.                        |because my daughter is possessed by

                                   |the demons.

23  But He answered her not a word.|23. And Yeshua didn't answer a

And His Talmidim/disciples came    |word. And His Talmidim came near to

near and asked Him, saying, Send   |Him and said unto Him, Our Master,

her away; for she cries out after  |for what do You leave the woman

us.                                |alone who is crying out after us?

24  But He answering said, I am not|24. And answered Yeshua unto them,

sent except unto the lost sheep of |They didn't send Me except unto the

(the) house of Israel.             |sheep, lost ones from the house of

                                   |Israel.

25  But she came and bowed-in      |25. And the woman did reverence

-homage-unto Him, saying, Master,  |unto Him, and she said, Master

help me!                           |-<Adonai>, help-[D> deliver] me!

26  But He answering said, It is   |26. And Yeshua said unto her, It

not good to take the children's    |isn't good that the man should take

bread, and to cast (it) to the     |the bread from his children, and

[W> little] dogs.                  |give it unto dogs.

27  And she said, Yea, Master: for |27. And the woman answered, Often

even the [W> little] dogs eat of   |the dogs eat {GeG1> the pieces of

the crumbs which fall from their   |bread that fall} from the table of

master's table.                    |their master [GP> and live].

28  Then Yeshua answering said unto|28. And Yeshua answered unto her,

her, O woman, great (is) your      |Woman, great is your faith: *let it

faith: let it be unto you as you   |be done unto you as-when you asked.

desire. And her daughter was made  |And from that time on her daughter

whole from that hour.              |was healed.

                                   |     *[D>...be it unto you even as

                                   |     it is in your heart....]

29  And Yeshua moving from there,  |29. And when proceeded Yeshua from

came beside the Sea of the Galil;  |there, continuing across HaGalil,

and going up into the mountain, He |unto a mountain; while He stood

sat there.                         |there,

30  And great multitudes came unto |30. He saw many people from whom

Him, having with them (those that  |were many lame ones, and leprous

were) lame, blind, dumb, maimed,   |ones, and those who limped, and

and many others, and they cast/    |many others; and they fell about

flung them at Yeshua's feet; and He|His feet; and He healed them:

healed them:                       |     [DP>...and laid them down at

                                   |     His-[P> Yeshua's] feet,...]

31  So that the multitudes         |31. And the people were amazed at

marveled, seeing dumb ones         |how the dumb ones were speaking,

speaking, maimed ones sound, lame  |and the lame ones -they walk, and

ones walking, and blind ones       |the blind ones -they see; and all

seeing: and they glorified the God |of them because of it -praised to

of Israel.                         |God/El [GDP> of Israel].

32  And Yeshua having called near  |32.@ Then said Yeshua unto His

His disciples, said, I am filled   |Talmidim, I have compassion because

with compassion upon the multitude,|of them because *they have remained

because they continue with Me now  |with Me these two days since they

three days, and have nothing they  |crossed over, and nothing is there

may eat: and I desire not to send  |unto them, which they may eat: and

them away fasting, lest they 'be   |I don't want to lead them in their

weary/faint' in the way.           |fasting, lest they grow faint in

                                   |the way.

                                   |  *[DGP> three days that they dwell

                                   |  with Me [D>in the wilderness]...]

33  And His Talmidim say unto Him, |33. And answered unto Him His

From where (would come) to us so   |Talmidim, And from where should we,

many loaves in a desert, as to     |according to coming upon bread, in

satisfy so great a multitude?      |this desert, in order to satisfy,

                                   |for the people?

34  And Yeshua said unto them, How |34. And answered Yeshua and said

many loaves have you? And they     |unto them, How many loaves of bread

said, Seven, and a few little fish.|are unto you? And they answered,

                                   |Seven, and a few fish.

35  And He ordered the multitude to|35. And so Yeshua commanded unto

recline-<sit down> on the ground.  |the people to sit on the grass.

36  And He taking the seven loaves |36. And He took the seven loaves

and the fish, giving thanks, broke |[DG1> of bread] and broke them, and

(them), and gave to His Talmidim/  |gave them unto His Talmidim, and

disciples, and the Talmidim to the |they gave unto the people.

multitude.                         |

37  And all ate, and were filled:  |37. And all of them ate and they

and they took up the excess of the |were satisfied: and from that what

fragments seven lunch-baskets full.|remained, they filled seven seahs.

38  And the (ones) that did eat    |38. And those who were eating were

were four thousand men, beside     |in number four thousand men beside

women and children.                |the women and the children.

39  And He sending away the        |39. After this, entered Yeshua into

multitude, went into the boat, and |a boat, and came unto the land of

came into the borders of Magdala   |Macedonia-[DP>Magdala]-[G2>Magedon]

-[A> Magadan].                     |-[G1> Magedan].

            CHAPTER 16 -Gr.        |          CHAPTER 16 -Heb.

1  And the P'rushim and Tz'dukim   |1. And there came to Him the Sages

came, (and) tempting, -asked Him to|and the P'rushim 'because of-<m'>'

show them a sign from Heaven.      |'the miracles-<or) to tempt: naesim

                                   |/nisaim>' (of) Him, and to teach

                                   |them any sign-<proof> from the

                                   |Heavens.

2  But He answered and said unto   |2.{GNP>[-]}  And answered unto them

them, Evening coming on, you say:  |Yeshua, {P> Hypocrites!} you say at

(It will be) clear sky; for the    |evening: Tomorrow it shall be a

heaven is red.                     |clear day; accordingly -because

                                   |the heavens they are red.

3  And at morning: A storm today;  |3.{GNP>[-]} And in the morning you

for the sky is red being overcast. |say: Today it shall rain; -for the

[R> O (you)] {A> Hypocrites}, you  |heavens they are dark. 'If so-[P>

indeed know (how) to discern the   |You hypocrites]',you know judgement

face of the heaven; but you cannot |from the looks (of) the heavens;

(discern) the signs of the times!  |and (yet) you don't know judgement

                                   |(of) the times.

4  An evil and adulterous          |4. A seed from evil-ones asks/wish

generation seeks a sign; and a     |a sign; and a sign won't be given

sign shall not be given unto it,   |unto them, except a sign of Yonah

except the sign of {A> the Prophet}|the Prophet. And then He separated

Yonah. And he left them, and       |(from them) and walked away.

departed.                          |

5  And His Talmidim/disciples      |5. And when Yeshua was at the shore

coming to the other side, they had |of the sea, He said unto His

forgotten to take loaves.          |Talmidim to prepare bread. And He

                                   |entered into the boat with His

                                   |Talmidim, and His Talmidim forgot

                                   |and they didn't take any bread.

6  Then Yeshua said unto them, Take|6. {-} [DP(G)> And He said unto

heed!, and beware of the leaven of |them, See and beware of the leaven

the P'rushim and the Tz'dukim.     |of the P'rushim and Tz'dukim.]

7  But they reasoned among         |7. {-} [DGP>And they reasoned among

themselves, saying, (It is) because|themselves saying, Is it because we

we have taken no loaves.           |have taken no bread?]

8  And Yeshua knowing, said unto   |8b. And Yeshua said unto them, You

them, Little-faiths, why reason you|have little wisdom/understanding,

among yourselves, because you took |who think there is no bread unto

no loaves?                         |you.

9  (Do) you not perceive, neither  |9. And don't you remember because

remember the five loaves of the    |of the five loaves and the *four

five thousand, and how many baskets|thousand men, and how many seahs

you took (up)?                     |were left over?

                                   |     *[V1(G1)>... five thousand who

                                   |     ate of them, ...]

10  Neither the seven loaves of the|10. {-} [D> Neither the seven

four thousand, and how many lunch  |loaves to the four thousand men,

-baskets you took (up)?            |and how many baskets you took

                                   |'up-[G1> from before them]?'

11  How (do you) not perceive that |11. And therefore you should

I spoke not to you concerning      |understand that I am not speaking

loaves, -to take heed from the     |of natural loaves, but I am saying

leaven of the P'rushim and         |unto you that you should beware of

Tz'dukim?                          |the behaviour of the P'rushim and

                                   |the Tz'dukim.

12  Then they understood that He   |12. {-} [D(G)P> Then they heard and

did not say to take heed from the  |understood that He said not to

leaven of bread, but from the      |beware of the *leaven of bread, but

teaching of the P'rushim and       |of the doctrine of the P'rushim and

Tz'dukim.                          |Tz'dukim.]

-----------------------------------+    *[G> leaven of the P'rushim and

     of the Tz'dukim, but of the teaching of the P'rushim and...]

-----------------------------------+-----------------------------------

13  And Yeshua coming into the     |13.@ And Yeshua went out to Eretz-

parts of Caesarea of Philippi, He  |Caesarea and eretz-Philippi, and

questioned His Talmidim, saying,   |asked of His Talmidim, saying,*What

Whom do men say 'Me to be, the Son |are they, 'sons of man-<Heb. lit.:

of man(? or .)-[A> that the Son of |mankind>' saying concerning *'Me-

man is?]'                          |[D> the Son of man]?'

-----------------------------------+     *[Ge> What do men say of Me

     that the Son of Man is?]

          *[G>...Me [G2> that I am] Who is this Son of Man?]

-----------------------------------+-----------------------------------

14  And they said, Some (say)      |14. And they said to Him, From them

Yochanan the Immerser: and others, |some say that He is Yochanan

Eliyahu; and others, Yirmeyahu, or |'HaMatbil/the Immerser': And from

one of the Prophets.               |them some say that He is Eliyahu;

                                   |and (some) of them, -Yirmeyahu, or

                                   |one of the Prophets.

15  He said unto them, But you,    |15. And Yeshua said unto them, And

whom do you say Me to be?          |you, what are you saying concerning

                                   |Me?

16  And Shim`on Kefa answered and  |16. And answered Shim`on called

said, You are 'HaMashiach/the      |Kefa and said, You are Mashiach,

Messiah', the Son of the living    |Ben-Elohim-Chai'm-<Son of the

God.                               |Living God>, who has come into

                                   |this the-world/ha-`olam.

17  And Yeshua answered and said   |17. And Yeshua said-[& G2>] to him,

unto him, Blessed are you, Shim`on |Happy are you Shim`on 'bar-[&DGP>]-

bar-'Yonah-[A>Yochanan]': for flesh|Yonah-[N> ben-Yochanan]': *because

and blood has not revealed (it)    |flesh and blood didn't reveal it

unto you, but My Father in the     |unto you, but only My Father who is

Heavens.                           |in the Heavens.

-----------------------------------+     *[D>...for this was not

     revealed unto flesh and blood but unto you, when it was revealed

     unto you by My Father who is in Heaven.]

-----------------------------------+-----------------------------------

18  And I say also unto you, (That)|18. And I say unto you, that you're

you are Kefa, and upon this rock I |a stone, and I'll build overhead

will build My Congregation; and the|you My house of prayer.  And the

gates of Sh'ol shall not prevail   |gates of 'Gey-Hinnom-[D> the nether

against her.                       |world]-[P> death/the-grave]-[G>

                                   |Sh'ol]' won't prevail against you,

19  And I will give unto you the   |19. Accordingly -because I'll give

keys of the Kingdom of the Heavens:|unto you*keys (of the) Kingdom (of)

and whatever you bind on the earth |the Heavens. And all that you *bind

shall be-<occur>, having been      |in the earth shall have been *bound

(already) bound in the Heavens: and|in the Heavens: and all that you

whatever you loose on the earth    |*loose in the earth shall have been

shall be-<occur>, having (already) |since-*loosed in the Heavens.

been loosed in the Heavens.        |    *[G>...keys of the doors of...]

                                   |    *[G>...bind ... remit...]

                                   |    *[D>...prohibit ... permit...]

                                   |    *[P>...bind ... unbind...]

20  Then He warned His Talmidim    |20. Then He commanded unto His

that they should tell no one that  |Talmidim to not tell that He is

He is {AW> Yeshua} the Messiah/    |Mashiach.

HaMashiach.                        |     [D>...that He, Yeshua, was

                                   |     HaMashiach.]

                                   |     [Ge>...tell no man of Me,

                                   |     that I am the Messiah.]

21  From that time began Yeshua    |21.@ Henceforth began Yeshua to

[m> Messiah] to show unto His      |reveal unto His Talmidim that He

Talmidim/disciples, how that He    |had to go unto Yerushalayim and to

must go away unto Yerushalayim, and|suffer injustice from many of the

to suffer many things from the     |Cohanim and Elders of the people,

Elders and head Cohanim and        |until because (of it) they kill

Scribes, and to be killed, and to  |Him; and on the third day He shall

be raised on the third day.        |arise.

                                   |     [D>...and to suffer there many

                                   |     scourgings, and many mockings

                                   |     of the Elders...]

22  And Kefa taking Him near, began|22. And [G> Shim`on] Kefa took Him

to rebuke Him, saying, *(God be)   |aside privately and began to rebuke

gracious to You, Master: this shall|(and) to say, *God forbid unto You,

never be unto You.                 |*according to a reality unto You

   *[W> Be it far from You, Lord;  |(as) thus, Master/Adon'.

   because this shall not be unto  |    *[DGP>, Far be it from You,...]

   You.]                           |    *[(G)>, may this not be...]

23  But He turned, (and) said unto |23. And Yeshua turned and *looked

Kefa, Go behind Me, Satan! you are |at-<near> him and said unto him, Go

an offence unto Me: for you think  |haSatan, don't disobey Me: since

not the things of Elohim/God, but  |you 'aren't a friend of-<don't

the things of men.                 |regard>' a Word of God/HaEl, but

                                   |only words of the man.

                                   |     *[G>...rebuked him, (even)

                                   |     Shim`on, and said unto him...]

24  Then said Yeshua unto His      |24. Then spoke Yeshua unto His

Talmidim, If any one desires to    |Talmidim, Whoever that wants to

come after Me, let him deny        |come after Me, let him disdain/

himself, and let him bear his      |despise himself and take the

'execution-stake-<cross>', and let |execution-stake-<cross>, that is,

him follow Me.                     |offer himself unto death and follow

                                   |after Me.

25  For whoever may desire to save |25. Everyone wanting to save his

his soul-<5590>, he shall lose it: |soul-<5315> shall lose it for the

and whoever may lose his soul-<5590|sake of Me, and the one losing his

/psuche> for My sake, he shall find|life-<2416> in this world -in My

it.                                |path- shall save his soul-<5315/

                                   |nephesh> for the life-<2416/chai>

                                   |of the world to come.

26  For what shall a man be        |26. What profit is unto a man, if

benefited, if he should gain the   |he should gain *all the world, if

whole world, but forfeits his soul?|his soul he loses forever? and what

or what shall a man give (as) an   |good exchange performs the man -if

exchange for his soul?             |because of present things that are

-----------------------------------+spoiled, he should give his soul

     unto the judgement of Gey-Hinnom?

        *[D>...the whole world, and in his own soul receive injury?...]

        *[G>...get the whole world and lack his soul/life?...]

-----------------------------------+-----------------------------------

27  For the Son of man is about to |27. Because the Son of God/HaEl

come in the glory of His Father    |shall come in the glory of His

with His angels; and then He shall |Father who is in the Heavens, with

(give) reward to each according to |His angels to reward unto all men

his works.                         |according to his work.

28   'Truly,-<Amaine;>' I say unto |28.@ Amaine; I say unto you, there

you, There be some standing here,  |are some from those standing here,

who shall not at all taste of      |who won't taste death until that

death, until they see the Son of   |they see *Ben-Elohim/God coming in

man coming in His Kingdom.         |His Kingdom [G> and in His glory].

                                   |    *[D>...the Son of Man's Kingdom

                                   |    that/which comes.]

           CHAPTER 17 -Gr.         |          CHAPTER 17 -Heb.

1  And after six days Yeshua took  |1.[1-5: ST> & Lk.9:28-35] After six

Kefa, Ya`akov, and Yochanan his    |days Yeshua took [G> Shim`on] Kefa

brother, and led them up into an   |and also Ya`akov and Yochanan his

high mountain privately,           |brother, and brought them to a high

                                   |mountain, in order for Him to pray

                                   |from there.

2  And was transfigured before     |2. And while He was praying 'He-

them: and His face did shine as the|[DG> the appearance of His face]'

sun, and His garments became white |was changed before them: and the

as the light.                      |skin of His face shone like the

                                   |sun, and His garments became white

                                   |as snow.

3  And, behold, (there) appeared   |3. Then to them Moshe and Eliyahu

unto them Moshe and Eliyahu talking|were revealed speaking with Him,

with Him.                          |and they told unto Yeshua all what

-----------------------------------+would happen to Him in

     Yerushalayim. And Kefa and his companions were asleep. Asleep and

     not asleep - awake and not awake. (As) they saw His body and the

     two men with Him.

-----------------------------------+-----------------------------------

4  And answering, Kefa said unto   |4. And when they went away, then

Yeshua, Lord, it is good for us to |said [G> Shim`on] Kefa unto Yeshua,

be here: if You desire, 'let us-[A>|It's good for us to be by here: and

I will]' make here three tents     |(so) make here three sukkanot-

/tabernacles; one for You, and one |<tabernacles>; unto You one, and

for Moshe, and one for Eliyahu.    |unto Moshe one, and unto Eliyahu

                                   |one. -Because He didn't happen to

                                   |know what he was saying.

5  While he (was) speaking, behold,|5. While he was still speaking,

a radiant/[W> white] cloud         |<and> behold! a cloud which covered

overshadowed them: and behold, 'a  |them, and they were very alarmed.

voice-<bat kol)>' out of the cloud |And while they were under the cloud

saying, This is My Son, the        |they heard from amidst the cloud 'a

Beloved, in whom I delight; hear   |voice-<(bat kol)>' speaking and

Him.                               |saying: Behold, this is My Son, My

-----------------------------------+beloved, and My delight is in Him.

     To-<by> Him you shall obey.

          *[G(P)> ... a cloud of light overshadowed ... in whom I am

          pleased...]

-----------------------------------+-----------------------------------

6  And the Talmidim hearing, fell  |6. And the Talmidim heard, and fell

on their face, and were greatly    |on their faces to the ground, and

terrified.                         |they feared greatly.

7  And Yeshua came near and touched|7. And when the voice ceased,

them, and said, Arise, and fear    |Yeshua said unto them, Arise, don't

not.                               |fear.

                                   |    [G>...raised them up, and said

                                   |    unto them, Be not afraid.]

8  And lifting up their eyes, they |8. And they lifted their eyes, and

saw no one, except Yeshua alone.   |they saw no one, but only Yeshua

                                   |alone.

9  And (as) they came down from the|9. And Yeshua came down from the

mountain, Yeshua enjoined them,    |mountain, and commanded unto them,

saying, Tell the vision to no one, |saying, not to tell unto men the

until the Son of man is raised from|vision which you have seen until

the dead.                          |has risen the Son of man from the

                                   |dead.

10  And His Talmidim asked Him,    |10. And His Talmidim unto Him asked

saying, Why then say the Scribes   |saying, Why say (the) Sages that

that Eliyahu must first come?      |Eliyahu (shall) come first?

11  And Yeshua answering said unto |11. And He answered to them & said,

them, Eliyahu indeed comes         |*Indeed Eliyahu shall [P> first]

{AW> first}, and shall restore all |come *and shall 'save-[D> restore]'

things.                            |all 'the world-[D> things]'.

                                   |   *[G>...Eliyahu [G1> also] cometh

                                   |   that he may prepare everything.]

                                   |   *[P>...to complete every thing.]

12  But I tell you, that Eliyahu   |12. I say unto you that already he

has come already, and they knew him|has come, and they didn't know him,

not, but have done unto him        |and they did against him according

whatever they wished. Likewise also|to their desires. *(In such) form

the Son of man is about to suffer  |they shall do likewise to the Son

by them.                           |of man.

                                   |     *[D>...Likewise shall the Son

                                   |     of Man receive and bear

                                   |     scourgings from them.]

13  Then the Talmidim understood   |13. Then they the Talmidim

that He spoke unto them concerning |understood that concerning Yochanan

Yochanan the Immerser.             |HaMatbil He was saying this.

14  And they having come toward the|14.@ And it was as He came to the

multitude, there came near to Him a|crowds, <and> there came unto Him a

man, kneeling down to Him, and     |man, kneeling on his knees.

saying,                            |

15  Master, have mercy on my son:  |15. And he said, Master-<Adonai>,

for he is moonstruck, and suffers  |absolve-<favor> me, and have pity

'illness-<miserably>': for often he|on my son: because he is terrified

falls into the fire, and often into|from/of an evil spirit and is very

the water.                         |sick. And he grinds his teeth, and

-----------------------------------+foams in his mouth and falls from

     his place to the ground, and falls sometimes in fire and sometimes

     in water.

-----------------------------------+-----------------------------------

16  And I brought him to Your      |16. And I brought him unto Your

Talmidim/disciples, and they were  |Talmid-[DGP> Talmidim], and they

not able to heal him.              |weren't able to heal him.

17   And Yeshua answering said, O  |17. And answered Yeshua and said,

faithless and perverted generation,|A generation evil, -woe unto them,

how long shall I be with you? how  |-you! -the denying ones. 'How long

long shall I endure you? bring him |-<until My death>' shall I be with

here to Me.                        |you'?-<.>' and 'how long-<until My

                                   |death>' shall I bear your trouble'?

                                   |-<.> Bring 'him-[G>thy son]' to Me.

18  And Yeshua rebuked the demon;  |{18.}-[ST> Mark 9:20-28]. And they

and it came out from him: and the  |brought him to Him; and immediately

boy was healed from that hour.     |when Yeshua saw him, ha-satan

-----------------------------------+submitted him, and cast him to the

     ground, and he began rolling in the dust and foaming.  And Yeshua

     asked unto the father of the boy, How long since ha-satan took

     him?  And the father answered Him, Since a certain time and there-

     after.  And many times he casts him into fire and into water, in

     regards to causing his complete destruction.  And if You Sir-

     <Adon'>, in some way, (in this) matter are able to help him, help

     him.  And then the man found grace/favor in His eyes, and He was

     filled with compassion towards him.  And He said unto him, If you

     are able to believe, all things you will be able to accomplish;

     because to the one who believes, all things are easy.  And

     immediately cried in a shout the father of the boy and said,

     Master-<Adon'> I believe, indeed help me according to my faith!

     And when Yeshua saw that the people were gathering together, He

     commanded the demon and said unto him, Hard and dumb satan,

     behold, I command you to come out from there, and hereafter, do

     not return here again.  And ha-satan came out screaming and

     inflicting pain, and the boy was left as dead, -(they) regarding

     that many were saying that he is dead.  And Yeshua took him by the

     hand, and stood him up, and he arose.  And when Yeshua entered

     into the house,

-----------------------------------+-----------------------------------

19  Then coming up the Talmidim/   |19. Then drew near the Talmidim

disciples to Yeshua privately,     |unto Yeshua in secret and they said

said, Why were we not able to cast |unto Him, Why were we not able to

him out?                           |'cast it out-[P> heal him]'?

20  And Yeshua said unto them,     |20. And He said unto them,

'Because of-<through>' your        |*according to the *reliability of

'unbelief-[A> little faith]': for  |your faith: Amaine; I say unto you,

truly I say unto you, If you have  |*if there become in you, some of

faith as a grain of mustard, you   |the faith, as a grain of mustard,

shall say unto this mountain, Move |if you believe, to this mountain

from here to there; and it shall   |you shall say, Depart; and it shall

move; and nothing shall be         |depart; and 'nothing shall-[D> the

impossible unto you.               |thing shall not]' be withheld from

-----------------------------------+you.

     *[G1>because you have no faith:]  *[G2>littleness of your faith:]

          *[G>...If so be that there be in you faith as a grain of

          mustard, ye shall say to this hill that is should remove from

          hence and it will remove [G1> from before you], and nothing

          shall overpower you.]  *[Ga>...If there was in you faith,

          even a hill would remove from before you.]

-----------------------------------+-----------------------------------

21  {MW> But this kind does not go |21. [G>(-)] And this kind among the

out except by prayer and fasting.} |demons doesn't come out except by

                                   |prayer and fasting.

22  And while they were staying-   |22.@ They were in the Galil, and

[A>gathering together] in the Galil|Yeshua said, The Son of man shall

Yeshua said unto them, The Son of  |be delivered unto the hand of

man is about to be delivered/[W>   |mankind-<lit.Heb. the sons of man>:

betrayed] into (the) hands of men: |

23  And they shall kill Him, and   |23. And they shall kill Him, and in

the third day He shall be raised.  |*the third day He shall arise.

And they grieved exceedingly.      |     *[G1>...after three days...]

24  And they coming into K'far-Naum|24. And they came to K'far-Naum

-[A> K'far-Nachum], those that     |-Martah, and the tax-collectors

receive the didrachmas came up to  |drew near unto Kefa, and they said

Kefa and said, Does not-{W} your   |to them, Your Rav -he does not the

Teacher pay the didrachmas?        |procedure and give 'tax/levy-[DGP>

                                   |[GP> two] drachma]-[P+> of

                                   |capitation money]'?

25  He said, Yes. And when he      |25. And they said yes.  And *he

entered into the house, Yeshua     |went into the-[G1> his] house, and

anticipated him, saying, What think|preceded Yeshua in order to speak

you, Shim`on? from whom do the     |to him; *How (does) it seem to you

kings of the earth receive custom  |Kefa? -Kings of earth, (take) from

or poll-tax? From their sons, or   |whom; according to them taking

from the strangers?                |taxes, -from their children or from

-----------------------------------+the foreigners?

     *[D>...as he came unto the house Yeshua prevented him, saying...]

          *[G1>...What doth it please thee...]

-----------------------------------+-----------------------------------

26  Kefa said unto him, From the   |26. And he answered to Him, From

strangers. Yeshua said unto him,   |the foreigners. And Yeshua said

Then indeed the sons are free.     |unto him, If so, the sons they are

-----------------------------------+free. 'And He said, Don't be

     dismayed because of this (then)-[Gd> Shim`on said unto Him, Yea.

     Yeshua said unto him, Give unto them thou also like the stranger.]

          -[Ge> Go and give thou also as one of the strangers.]'

-----------------------------------+-----------------------------------

27  But that we may not offend     |27. And He said unto Kefa, Go to

them, going to the sea, cast a     |the *sea, and cast a fishing-hook

hook, and take the first fish      |and with it fish, because in the

coming up; and opening its mouth,  |mouth of the first one you catch

you shall find a stater: that      |you shall find a silver coin: and

taking give (unto) them for you and|that you shall give for us.

Me.                                |    *[D>...sea, and cast the baited

                                   |    net,...]

            CHAPTER 18 -Gr.        |         CHAPTER 18 -Heb.

1  In that hour came up the        |1.@ In that time drew near the

Talmidim/disciples unto Yeshua,    |Talmidim to Yeshua and said to Him,

saying, Who then is greater in the |*Who do You regard, because he is

Kingdom of the Heavens?            |great, in the Kingdom of the

                                   |Heavens?

                                   |   *[DG>...Who [G> then] shall be

                                   |   greatest,...]

2  And Yeshua calling forward a    |2. And He called a small boy and

child, He set him in the midst of  |placed him in their midst.

them,                              |

3  And said, truly I say unto you, |3. And He said, If you don't turn

Except you turn around, and become |to become like this lad, you shall

as the children, you cannot enter  |not enter into the Kingdom of the

into the Kingdom of the Heavens.   |Heavens.

4  Whoever therefore shall humble  |4. {-} [D> And whoever therefore

himself as this child, this (one)  |shall humble himself as this boy,

is the greater in the Kingdom of   |the same shall be greatest in the

the Heavens.                       |Kingdom of the Heavens.]

5  And whoever receives one such   |5. And he who receives a lad like

child on My Name receives Me.      |this on behalf of My Name receives

                                   |Me.

6  But whoever causes to offend one|6. And whoever causes to stumble

of these little (ones) believing in|one from the little lads -the ones

Me, it is gain for him that a      |believing on Me, it would be good

millstone of an ass be hung about  |for him to tie a [D> upper]

his neck, and (that) he be sunk in |millstone upon his neck and be cast

the depth of the sea.              |into the depth of the sea.

-----------------------------------+     [Ga> Every one that offendeth

     one of these little ones falleth into the sea having an ass's

     millstone about his neck.]

-----------------------------------+-----------------------------------

7  Woe unto the world from (its)   |7. Woe unto the inhabitants of the

offences! for it (is a) necessity  |world because of confusion, because

(for) the offences to come; yet woe|of the required confusion to come.

to that man through whom the       |And He said, Woe unto the man 'who

offence comes!                     |comes for the sake of it-[G> by

-----------------------------------+whose hand the offences come]'!

     [Ga> For it is written thus: Good is about to be, and happy it is

     for him by whose hand it shall come; and evil is about to be, but

     woe to him by whose hand it shall come.]

-----------------------------------+-----------------------------------

8  And if your hand or your foot   |8. And if your hand and your *foot

offends you, cut it off, and cast  |causes you to stumble, cut it off,

(it) from you: good it is for you  |and *cast it from you: better for

to enter into life lame or maimed, |you to come into life <[blind]> or

than having two hands or two feet  |lame, than having unto you hands

to be cast into the everlasting    |and feet for you to be given into

fire.                              |fire everlasting.

                                   |   *[P>...foot offends...cast it

                                   |   from you...(Aramaic idioms for):

                                   |   ..stop trespassing...stop it...]

9  And if your eye offends you,    |9. And if your eye should cause you

pluck it out, and cast (it) from   |to stumble, pick it out and cast it

you: it is good for you to enter   |from you: better for you to come

into life one-eyed, than having two|into life with one eye, than having

eyes to be cast into Gey-Hinnom of |unto you (two) eyes and for you to

fire.                              |be given into Gey-Hinnom [DGP> of

                                   |fire].

10  See (that) you despise not one |10. And you are warned, in order

of these little (ones); for I say  |for you not to judge one of the

unto you, That in Heavens their    |lads, -the little ones. I say unto

angels always behold the face of My|you about their angels, they always

Father in the Heavens.             |see the sons, of My Father who is

                                   |in the Heavens.

11  {AMW> For the Son of man is    |11.*{G1>(-)} And the Son of man has

come to save that which was lost.} |ceased according to saving the

-----------------------------------+enemies.

     *[in DG2> (as in the Greek; but for "save" read: save+(alive)

     /give-life in Syriac G2/P).]-[P> For the Son of man, hath come to

     give life.]

-----------------------------------+-----------------------------------

12  What to you (does this) seem?  |12. How does it seem unto you? If

If there be to any man a hundred   |there be unto a man a hundred sheep

sheep, and one of them strays      |and one from them runs off, shall

(away), shall he not leave the     |he not leave the ninety-nine in the

ninety-nine on the mountains; (and)|'mountains-[D> wilderness]', and go

he going seek the straying (one)?  |to seek the one led astray?

13  And if he happens to find it,  |13. And if he happens to find it,

truly I say unto you, that he      |Amaine; I say unto you, that he

rejoices more over it, than over   |shall rejoice over it more than the

the ninety-nine (which) went not   |ninety-nine which didn't go astray.

astray.                            |

14  So it is not the will before   |14. Thus, it's not the will of My

your Father in the Heavens, that   |Father who is in the Heavens, that

one of these little (ones) should  |(there) be any lost from the lads.

perish.                            |

15  But if your brother sins       |15.@ In that time said Yeshua unto

{m>against you}, go and reprove him|Shim`on, called Kefa, If your

between you and him alone: if he   |brother sins against you, reprove

hears you, you have gained your    |him privately. 'If he listens to

brother.                           |you, you have gained your brother

                                   |-[Ga> And if he repents, forgive

                                   |him.]'

16  But if he (does) not hear (you,|16. And if he doesn't listen to

then) take along with you one or   |you, reprove him in front of

two more, that on (the) mouth of   |another; and if by every oath he

two or three witnesses every/[W>   |doesn't listen to you, add still

the] word may stand.               |one or two [D> witness(es)], in

-----------------------------------+order that your words might be

     before two or three witnesses, because by two or three witnesses

     shall be established a matter/word-<davar>.

-----------------------------------+-----------------------------------

17  But if he fails to hear them,  |17. And if in every oath he doesn't

tell (it) unto the congregation:   |listen, tell him in the *assembly;

and if he fails to hear even the   |and if he doesn't listen in the

congregation, let him be unto you  |*assembly, consider him as

as the goyim-<gentiles [lit.Heb.   |*ostracized and an enemy and cruel.

-nations]> and the tax-collector.  |   *[G1> Synagogue]

                                   |   *[D>...a goy or a transgressor.]

                                   |   *[P>...tax-collector and a

                                   |   heathen.]

18  Truly-<, Amaine.> I say unto   |18. Amaine; I say unto you that

you, Whatever you bind on the earth|every oath which you shall *bind in

shall occur, being (already) bound |the earth,is *bound in the Heavens:

in Heaven: and whatever you loose  |And all which you shall *loose in

on the earth shall occur, being    |the earth, shall have been *loosed

(already) loosed in Heaven.        |in the Heavens.

                                   |     *[D>...prohibit ... permit...]

                                   |     *[G>...bind ... remit...]

                                   |     *[P>...bind ... unbind...]

19  Again [AM> assuredly] I say    |19. And also [G> amaine] I say unto

unto you, That if two of you may   |you, if two from-you will according

agree on the earth concerning every|-to making shalom in the earth, all

matter, whatever they may ask, it  |which you ask shall be unto you,

shall occur to them from My Father |from My Father who is in the

[W> who is] in the Heavens.        |Heavens.

-----------------------------------+     [V1(G1)>..., if two of you

     shall agree upon earth about everything, what they shall ask shall

     be theirs from My Father which is in Heaven.]

-----------------------------------+-----------------------------------

20  For where two or three are     |20. And in every place where are

gathered together in My Name, there|joined together two or three

am I in the midst of them.         |concerning My Name, there I am in

-----------------------------------+your midst.

     [G1(& Codex Bezae)> For there are not two or three gathered

     together in My Name, that I am not in the midst of.]  [Ge> Where

     one is, there I also am; and where two are, there shall I also

     be.]

-----------------------------------+-----------------------------------

21  Then came up Kefa to Him, and  |21. Then drew near [G>Shim`on] Kefa

said, Master, how often shall my   |to Him to say, Master-<Adonai>, if

brother sin against me, and I      |my brother sins towards me, -up to

forgive him? until seven times?    |seven times shall I forgive towards

                                   |him?

22  Yeshua said unto him, I say not|22. And Yeshua said unto him, I

unto you, Until seven times: but,  |don't say unto you up to seven:

Until seventy times seven.         |but only up to seventy and seven,

-----------------------------------+[N> For in the Prophets also, after

     they were anointed by the Ruach HaKodesh, something of sin was

     found.]

          [Ga> If for seventy times multiplying by sevens a trespasser

          shall trespass against thee, forgive him in one day.  For

          who is the man.... that in one day 490 times shall trespass

          against his comrade?]

          *[G1(V1)>... until seventy seven seven,]-(until an unlimited

          number of times, more than you can count <?>)

-----------------------------------+-----------------------------------

23  For this reason the Kingdom of |23.@ In that time said Yeshua unto

the Heavens was compared to a man, |His Talmidim, (The) Kingdom of the

a king, who decided to take account|Heavens, it is like unto a man -a

with his slaves.                   |king, who sat to make an accounting

                                   |with his slaves and his servants.

24  And when he began to reckon,   |24. And when he began to reckon,

one was brought near unto him, (a) |one came because he owed about ten

debtor of ten thousand talents.    |thousand pieces of gold.

25  And he had not (any) to repay; |25. And he had unto him nothing

his master commanded him to be     |whatever to pay/give; and his

sold, and his wife, and the        |master commanded to sell him, and

children, and all, as much as he   |his children, and all which was

had, and (so) to pay back.         |unto him, to repay the value.

26  The slave then fell down, bowed|26. And fell the slave before his

-the-knee-to him, saying, Master,  |master, and implored unto him to

have patience over me, and I will  |have pity on him, and to be patient

repay unto you all.                |unto him, because he would repay

                                   |everything.

27  And the master of that slave   |27. And his master had pity on him,

(was) filled with compassion, (and)|and forgave unto him everything.

released him, and forgave him the  |

loan.                              |

28  But that slave going out, found|28. And that servant went out and

one of his fellow-slaves, who owed |found one from his companions,

him a hundred '10-Agorot-          |because he owed unto him a hundred

<denarii>'; and seizing him, he    |pieces of money; and he grasped him

(took him) by the throat, saying:  |and 'struck him-[D> held him fast]'

Pay back to me whatever you owe.   |saying: {ST-...} [D>(+) Pay me what

                                   |you are due to render me.]

29  Then his fellow-slave falling  |29.{...-ST(-)} [D>Then that servant

down {A> at his feet}, begged him, |fell down [P> at his feet] and him

saying, Have patience over me, and |beseeched him saying] trust on

I will repay unto you {AM> all}.   |behalf of me, and be patient with

                                   |me, and everything according to my

                                   |(debt) I'll repay.

30  But he would not: but going    |30. And he wasn't willing to listen

away cast him into prison, until he|to him: and brought him to the

should pay back the (amount) owing.|prison until he repaid unto him

                                   |everything.

31  And his fellow-slaves seeing   |31. And the slaves of the king they

this happening, they were greatly  |saw that which he did, and the

grieved, and (so) coming reported  |anger of them was great, and they

unto their master all the (events) |went and they told it unto their

occurring.                         |master.

32  Then his master, calling him   |32. Then his master called him, and

near, said unto him, Wicked slave! |said unto him, 'Cursed slave-[D>

I forgave you all that debt, since |Servant of B'liya`al]', didn't I

you begged me:                     |forgive unto you all your debt when

                                   |you appeased me?

33  Ought you not also to favor    |33. And why didn't you forgive

your fellow-slave, as also I       |accordingly to your slave in his

favored you?                       |supplication to you, as I forgave

                                   |you?

34  And his master being angry,    |34. And his master was angry with

delivered him to the tormentors,   |him, and *commanded to afflict him,

until he pay back all that debt    |until he should pay unto him all

unto him.                          |the debt.

-----------------------------------+     *[D>...and he delivered him

     unto the prison, until he...]  *[Ga> He was delivered up to the

     guards that they should scourge him until he should give what he

     owed. (v.35) And He said unto them:]

-----------------------------------+-----------------------------------

35  So also shall My Heavenly      |35. Thus shall do unto you My

Father do unto you, unless each of |Father who is in the Heavens, if

you from your hearts forgive his   |you don't forgive each man his

brother {A> their offenses}.       |brother in a heart (that's)

                                   |perfect [P> his offence].

             CHAPTER 19 -Gr.       |         CHAPTER 19 -Heb.

1  And it came to pass, (that) when|1.@ And it was when Yeshua finished

Yeshua had finished these words, He|these words, he passed on from ha-

moved from the Galil, and came into|Galil, and came unto the outskirts

the borders of Y'hudiah beyond the |(of) eretz-Y'hudah across haYarden;

Yarden;                            |

2  And great multitudes followed   |2. And there followed after Him

Him; and He healed them there.     |great multitudes, and He healed all

                                   |of them.

3  {A>The} P'rushim approached Him,|3. And then came to Him the

tempting Him, and saying unto Him, |P'rushim to tempt Him. And they

Is it lawful for a man to put away |asked Him to say if (it's an)

his wife for every/[W> any] reason?|advantage for one to leave his wife

                                   |for any matter, and to give unto

                                   |her a 'get-<bill of divorce>'.

4  And He answering said unto them,|4. And He answered unto them, *Have

Did you not read, that He (who)    |you not read *about He who made

[W]-made-[A> created] (them) from  |them of old, male and female

(the) beginning made them male and |created them?

female?                            |   *1[G>..., Have you not read that

-----------------------------------+   He that made the male from the

     beginning the female also made?]  *2[V2>... In the beginning the

     Creator made them male and female.]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  And He said, For this reason    |5. And He said, Therefore, a man

shall a man leave father and       |shall leave his father and his

mother, and shall be joined to his |mother, and joined to his wife they

wife: and the two shall become one |have become, according to the

flesh.                             |flesh, one.

6  So that they are no longer two, |6. If so, they are not two (flesh),

but one flesh. What therefore      |but only one flesh. And what the

Elohim/God (has) 'yoked-<joined>'  |Creator has joined together, man is

together, let not man separate.    |not able to separate.

7  They said unto Him, Why then did|7. And they said unto Him, If so,

Moshe command to give a get/bill of|why commanded Moshe to give her a

divorce, and to put/[W> send] her  |get, and to send her away from his

away?                              |house? [D>(+) if she was not

                                   |pleasing in his sight]

8  He said unto them, Moshe in view|8. And He said unto them, Moshe

of the hard-heartedness of you     |according to the hardness of your

allowed you to put/[W> send] away  |heart spoke of you as-to leaving

away your wives: but from the      |your wives. And (yet) from eternity

beginning it was not so.           |-[G1>the beginning of the creation]

                                   |this was not so.

9  And I say unto you, that whoever|9. I say unto you, that everyone

puts/[W> sends] away his wife, 'if |who *'leaves-[D> has put away, or

not-<except>' for 'sexual          |shall put away]' his wife and takes

immorality-<harlotry>', and shall  |another, 'when-<if/in cases>' not

marry another, commits adultery:   |because of adultery, he commits

{mW> and the (one) marrying her    |adultery: and he who takes her who

(who was) put away commits         |has been divorced commits adultery.

adultery.}                         |     *[P>...leaves his wife not

     [m>...saving for the cause of |     being an adulteress...]

     fornication, maketh her an    |

     adulteress;]                  |

10  His/[m> The] Talmidim said unto|10. Then His Talmidim they said to

Him, If the case of the man is thus|Him, If this is the case (of) a man

with (his) wife, it is not gain to |with his wife, it isn't good to

marry.                             |take her.

11  But He said unto them, Not all |11. And He said unto them, This

'make room for-<receive>' this     |matter is not for everyone, but to

word, only to whom it is given.    |those to whom that has been given

                                   |unto them [G2> from Elohim].

12  For there are eunuchs, who were|12. Because there are eunuchs from

so born from a mother's womb: and  |their birth, these are they which

there are eunuchs, who were made   |haven't sinned.  And there are

eunuchs by men: and there are      |eunuchs made by men: and there are

eunuchs, who made themselves       |self-made eunuchs, who subdue their

eunuchs for the Kingdom of the     |desire for the sake of the Kingdom

Heavens' sake. The (one) able to   |of the Heavens; these are those

receive, let him receive (it).     |entering into great advantage. *Who

-----------------------------------+-ever is able to understand, let

     him understand.

       *[G> But he that is capable in power to endure, let him endure.]

       -*[P> He that can be contented let him be contented.]

-----------------------------------+-----------------------------------

13  Then were brought unto Him     |13. Then they brought to Him

children, that He might lay hands  |children, in order (for Him) to lay

on them and pray. But the Talmidim |His hands on them and to pray over

/disciples rebuked them.           |them; and His Talmidim were driving

                                   |them away.

14  But Yeshua said, Allow the     |14. And He said to them, Allow the

children, and do not prevent them  |young-ones to come to Me, and don't

to come unto Me: for of such is the|prevent them: for of them is the

Kingdom of the Heavens.            |Kingdom of the Heavens. In truth I

                                   |say unto you, that one won't enter

                                   |into the Kingdom of the Heavens, if

                                   |(they're) not like these (youth).

15  And laying hands on them, He   |15. And He laid His hands on them,

went away from there.              |and (then He) went away from there.

16  And, behold, one coming near   |16.@ And a young man came to Him

said unto Him, {A}-Good-[W]        |showing-reverence towards Him, and

Teacher, what good (thing) shall I |said to Him, [DGGeP> Good] Rabbi,

do, that I may have eternal life?  |what good thing shall I do to

                                   |acquire life (in) the world to

                                   |come?

17  And He said unto him, Why 'call|17. And He answered to him, Why do

you Me good-[A> do you ask Me about|you ask of good; *no man is good;

*what is good]'?  'No one (is) good|but only God/HaEl alone is good:

except One, (that is), God-[A>There|And if you want to come into life,

is One who is good]': but if you   |guard-<keep> the Mitzvot/Command-

desire to enter into life, guard-  |ments.

<keep/observe> the Mitzvot/        |     *[D>...There is none good, but

Commandments.                      |     One there is good, and that

     *[W> the Good One? One is...] |     is God [Ge>(+) the Father

                                   |     which is in Heaven]....]

                                   |     *[V2>... One is the-good. And]

18  He said unto Him, Which? And   |18. And he said to Him, what are

Yeshua said, Thou shalt not murder;|they? And Yeshua said unto him,

do not commit adultery; do not     |Don't murder; don't steal; don't

steal; do not bear false witness;  |bear false witness against your

                                   |neighbor;

19  Honour thy father and (thy)    |19. Honor thy father and thy

mother; and, Thou shalt love thy   |mother; *and love thy neighbor as

neighbour as thyself.              |thyself.

                                   |   *[Ga>...; that which is to thee

                                   |   is hateful, to thy comrade thou

                                   |   shalt not do.]

20  The young man said unto Him,   |20. [N> But the rich man began to

All these things have I kept {A>   |scratch his head, and it pleased

from my youth}: what yet do I lack?|him not,] and the young man said

-----------------------------------+unto Him, All these I have kept,

     & (so) what lack is unto me in addition? [N>And the Lord said unto

     him, How sayest thou, I have kept the Torah and the Prophets? For

     it is written in the Torah, Thou shalt love thy neighbor as

     thyself, and behold, many of thy brethren, sons of Avraham, are

     clad in filth, dying of hunger, and thy house is full of many good

     things, and nothing at all goes out of it unto them.]

-----------------------------------+-----------------------------------

21  Yeshua said unto him, If you   |21. And Yeshua said to him, If you

desire to be perfect, go sell your |want to be perfect, go and sell all

property, and give to (the) poor,  |that is unto you, and give it to

and you shall have treasure in     |the poor, and you shall have unto

Heaven: and come, follow Me.       |you treasure in the Heavens: and

                                   |[G2Ga>take [Ga> up] thy persecution

                                   |-stake and] come, follow Me.

22  But the young man hearing the  |22. And it was when the young man

word, went away grieving: for he   |heard it, he went away angry: *'for

had many possessions.              |he didn't have-[DG2> since he had]'

                                   |unto him many properties.

                                   |     *[G1Ga> because he was rich in

                                   |     wealth exceedingly.]

23  And Yeshua said unto His       |23. And said Yeshua unto His

Talmidim, Truly I say unto you,    |Talmidim, Amaine; I say unto you,

That a rich man shall with (great) |that it is hard for a rich one to

difficulty enter into the Kingdom  |come into the Kingdom (of the)

of the Heavens.                    |Heavens.

24  And again I tell you, It is    |24. 'And again I say unto you, that

easier for a 'camel-<[Aramaic]     |-[N> And He turned and said unto

(&/or) rope>' to pass through (the)|Shim`on His Talmid that was sitting

eye of a needle, than (for) a rich |by Him, Shim`on Ben-Yoanna,]' it is

man to enter into the Kingdom of   |easier for the 'camel-[Aramaic>

Elohim/God.                        |(&/or rope)]' to come into the eye

                                   |of the needle, than [D> to bring]

                                   |the rich one into the Kingdom of

                                   |the [DG>]-Heavens-[GaP> God].

25  And His Talmidim hearing       |25. And the Talmidim they heard it

(this), were exceedingly           |and were amazed greatly, and they

astonished, saying, Who then is    |said to Yeshua, If so, who is able

able to be saved?                  |to '<[be]> save-<[d]> -[G> live]-

                                   |[P> obtain to life]'?

26  But Yeshua beholding (them),   |26. And He turned to them and said,

said unto them, With men this is   |With man-kind the matter is

impossible; but with Elohim/God all|difficult; and with Elohim every

things are possible.               |[D>such] matter is easy.

27  Then answering Kefa said unto  |27.@ And answered [G> Shim`on] Kefa

Him, Behold, we left all things,   |and said unto Him, Behold, we have

and followed You; what then shall  |left all to walk after-following

be to us?                          |You; what shall be unto us?

28  And Yeshua said unto them,     |28. And Yeshua said, Amaine; I say

Truly I tell you, That you, the    |unto you, that you the ones

(ones) having followed Me; in the  |following after Me; 'that in the

Regeneration, when the Son of man  |Day of the Judgement-[DG(P)> in the

sits on (the) Throne of His Glory, |second/new 'birth-[P> world]']',

you also shall sit upon twelve     |when sits The Man upon the Throne

thrones, judging the twelve tribes |of His Glory, also you shall sit

of Israel.                         |upon the Twelve Thrones of the

                                   |Twelve Tribes of [G> the House of]

                                   |Israel.

29  And everyone who left houses,  |29. And everyone who leaves his

or brothers, or sisters, or father,|house, and his brothers, also his

or mother, {A>or wife}, or children|sisters, and 'his father'-{G1}, and

or lands, for My Name's sake, shall|his mother, {G1> and his wife}, and

receive a hundredfold-[m>manifold],|his children because of My Name,

and shall inherit eternal life.    |shall receive a hundred like them,

-----------------------------------+*and the Kingdom of the Heavens

     inherit.

          *1[D>...and shall inherit the sublime life.]

-----------------------------------+-----------------------------------

30  But many (that are) first shall|30. Many of the first ones, they

be last; and last (ones) first.    |shall be last; and many of the last

                                   |ones, they shall be first.

            CHAPTER 20 -Gr.        |         CHAPTER 20 -Heb.

1  For the Kingdom of the Heavens  |1.@ After this Yeshua said unto His

is like a man, a housemaster, who  |Talmidim, (The) Kingdom of the

went out when (it was) early to    |Heavens is liked unto a man who was

hire labourers into his vineyard.  |a master in his house, who arose

                                   |early in the morning to hire

                                   |laborers for his vineyard.

2  And agreeing with the labourers |2. And he hired them for one dinar

for a ten-agorot-<denarius> (for)  |[G> to-(per) one labourer] for the

the day, he sent them into his     |day, and sent them to his vineyard.

vineyard.                          |

3  And he going out about the third|3. And he went out in the third

hour, saw others standing idle in  |hour of the day, and saw others

the market,                        |standing idle in the 'market place

                                   |-[G> street]',

4  And said unto them; Go you also |4. And he said unto them; Go also

into the vineyard, and whatever is |you unto my vineyard, and that

just I will give you. And they     |which is just I shall give unto

went.                              |you.  And they went.

5  Again going out about (the)     |5. And he went out again at noon,

sixth and ninth hour, he did       |and also in the ninth hour, and did

likewise.                          |thus (again).

6  And about the eleventh hour he  |6. And in the eleventh hour he went

going out, found others standing   |also and found others standing, and

{A> idle}, and said unto them, Why |he said unto them, Why do you stand

do you stand here all the day idle?|idle all the day?

7  They said unto him, Because no  |7. And they answered unto him,

one has hired us. He said unto     |Because no man has hired us. And he

them, Go you also into the         |said to them, Go also you to my

vineyard; {AW> and whatever is just|vineyard [G2> and what is right I

you shall receive}.                |shall give you].

8  But evening coming, the master  |8. And it was towards evening, and

of the vineyard said unto his      |said the master of the vineyard to

manager, Call the labourers, and   |the officer over the laborers, Call

pay them the wage, beginning from  |them and I'll give unto them their

the last unto the first.           |wages [G>and 'begin-[G1> he began]'

                                   |from the last until the first.]

9  And (so) those coming about the |9. And the last ones, they received

eleventh hour, received each a ten |one dinar.

-agorot-<denarius>.                |

10  And the first, coming supposed |10. And the first ones, they

that they will get more; and they  |thought about them receiving more;

also themselves got each a ten-    |and he only gave to each of them,

agorot-<denarius>.                 |but only a dinar.

11  And they receiving, murmured   |11. And then the first ones

against the housemaster,           |murmured against the master of the

                                   |vineyard,

12  Saying, These last performed   |12. By saying, These -the last

one hour, and you have made them   |ones, they worked one hour, and you

equal unto us, who have borne the  |have made them like us *who have

burden and the heat of the day.    |*worked all the day and in the

-----------------------------------+heat.

     *1[Gt>, them that have borne the weight of the whole day at noon.]

     *2[G1>... borne the burden of the day in the heat.]

-----------------------------------+-----------------------------------

13  But he answering one of them,  |13. And he answered unto one of

said, Friend, I am not unjust to   |them and said unto him, My friend,

you: did not you agree with me for |*I have done unto you no injustice.

a ten-agorot-<denarius>?           |*Did I not for one dinar hire you?

                                   |   *1[G1>I am not injuring you....]

                                   |   *2[G/V1> Did I not agree with

                                   |   you for a dinar?]

14  Take yours, and go: But I      |14. Take it and go: [G2> And] 'If I

desire to give unto this last as   |want-[& G>]' to give unto this last

also unto you.                     |one like you,

15  Or is it not lawful for me to  |15. 'May I not-[DG> Have I no right

do what I desire in my things? Or  |-[G> authority] to]' *do according

is your 'eye evil-<[Aram.Heb.idiom]|to my 'desire-[G> will]?  Is there'

stingy>', because I am good?       |'evil in your eyes-<Aramaic/Hebrew

                                   |idiom: stinginess>' when I am good?

                                   |    *[G>...do with my own...]

                                   |    *[Ge>...do in my own house...]

16  So the last shall be first, and|16. Yea/thus, shall be the last

the first last: {AW> for many are  |ones first, and the first ones

called, but few chosen}.           |last:'Many are the called ones, and

                                   |few are the chosen ones-[(+)DGP>].'

17  And Yeshua going up to         |17.@ And Yeshua drew near to

Yerushalayim, took the twelve      |Yerushalayim, and took His twelve

Talmidim/disciples aside/privately |Talmidim in 'secret-[G> the way]'

in the way, and said unto them,    |and said to them [G> between

                                   |themselves and him],

18  Behold, we are going up to     |18. Behold, we are going up unto

Yerushalayim; and the Son of man   |Yerushalayim, and the Son of man

shall be delivered up unto the head|shall be delivered over unto the

Cohanim and Scribes, and they shall|head Sages and the Cohanim, and

condemn Him to death,              |they shall condemn Him to death.

19  And they shall deliver Him up  |19. And also they shall deliver Him

to the goyim-<gentiles [lit.Heb.]; |unto the goyim; to smite and to

nations> to mock, and to scourge,  |destroy Him: and in the third day

and to execute on a stake: and the |He shall arise.

third day He shall rise again.     |

20  Then came near to Him the      |20. Then came the wife of Zavdai'el

mother of the sons of Zavdai, with |with her sons, bowing-down, and

her sons, bowing-in-respect, and   |seeking a request from Him.

asking something from Him.         |   [D(GP)>...the mother of Zavdai's

                                   |   children, with her sons,...]

21  And He said unto her, What (do)|21. And He said unto her, What do

you desire? She said unto Him, Say |you want? And she said, That You

that these, my two sons may sit,   |command to sit -these my two sons,

one on Your right and one on the   |the one by Your right, and the

left, in Your Kingdom.             |second by Your left in Your

                                   |Kingdom [G2> and in Thy glory].

22  But Yeshua answering said, You |22. And answered unto them Yeshua,

know not what you ask. 'Can you-   |You know not what you are asking.

<are you able>' to drink the cup   |Are you able to *endure the

which I am about to drink, {AW> and|suffering and the death that I am

the mikveh-<immersion>, (in/with)  |going to endure? And they said, We

which I am immersed, (also) to be  |are able.

immersed}? They said unto Him, We  |  *[G>...drink this cup that I am

'can-<are able>'.                  |   about to drink? They say: We are

                                   |   are able.]

                                   |  *[P>(+)...immersion...(as Greek)]

23  And He said unto them, You     |23. And He-[G>Yeshua] said to them,

shall drink indeed of My cup, {AW> |<You'll> drink My cup: and as for

and you will be immersed, (in/with)|you sitting by My left or also by

the mikveh-<immersion>, which I am |My right, it is not for Me to grant

immersed (with)}: but to sit off My|unto you; but *only unto that one

right (hand), and off My left, is  |who is prepared before My Father.

not Mine to give; but for whom it  |     *[G1>...for whom My Father

was prepared by My Father.         |     maketh it ready.]

24  And the ten having heard       |24. And the ten they heard this and

(this), were indignant about the   |it was a thing of anger in their

two brothers.                      |eyes, in regard (to the) two

                                   |brothers.

25  But Yeshua having called them  |25. And Yeshua brought them near to

near, said, You know that the      |Him, and said unto them, You know

rulers of the goyim/nations        |that the princes of the goyim

exercise lordship over them, and   |have dominion over them, and their

the great ones exercise authority  |great ones, they seek to subdue

over them.                         |them.

26  But it shall not be so among   |26. Not thus shall it be among you:

you: but whoever desires (to)      |because he who wants to be great

become great among you, let him be |among you, will serve you;

your servant;                      |

27  And whoever desires (to) be    |27. And whoever wants to be first,

first among you, let him be your   |shall be unto you a slave:

slave:                             |

28  Even as the Son of man did not |28. Just as (the) Son of man didn't

come to be served, but to serve,   |come that they might serve Him, but

and to give His soul-<psuche/life> |only that He might serve, and to

a ransom for many.                 |give His nephesh-<soul/life> as a

-----------------------------------+ransom for many. [G2> But you, seek

    you that from littleness you may increase, and not from greatness

    become little.  What (time) you are bidden to a supper-party be not

    sitting down (to meat) in an honorable place, that there may not

    come one more honorable that thou, and the master of the supper

    say to you: Bring thyself down, -and you be confounded in the eyes

    of the guests.  But if you sit down (to meat) in a lesser place,

    and there come one less than you, and the master of the supper say

    to you: Bring thyself and come up and sit down (to meat), -then you

    shall have more glory in the eyes of the guests.]

    {NOTE: Luke 14:8-10)}

-----------------------------------+-----------------------------------

29  And (as) they (were) going out |29.@ They entered into Yericho, and

from Yericho, a great multitude    |a crowd followed after Him.

followed Him.                      |

30  And, behold, two blind ones    |30. And behold, two blind men came

sitting beside the way, hearing    |out beside the road. And they heard

that Yeshua is passing by, cried   |the noise of the multitude, and

out, saying, Have mercy on us,     |they asked what (is all) this. And

Lord, 'Son of David-<Ben-David>'.  |<one> said unto them, The Prophet

-----------------------------------+Yeshua from Natzeret comes. Then

     they cried out to say, 'The Master-<HaAdon>, Ben-David, have mercy

     on us!

-----------------------------------+-----------------------------------

31  But the multitude rebuked them,|31. And the crowd rebuked against

that they (should) be silent/quiet:|them saying, Be silent: still they

but they cried out more, saying,   |were crying out and saying, Master,

Have mercy on us, Lord, Son of     |Ben-David, have mercy on us!

David.                             |

32  And Yeshua *stopping, called   |32. And Yeshua stopped, and called

them, and said, What do you desire |them and said, What do you want Me

(that) I do unto you?              |to do for you?

     *[W> standing, ...]           |

33  They say unto Him, Lord, that  |33. And they said, Master, that our

our eyes may be opened.            |eyes might be 'opened-[D> restored

-----------------------------------+to sight]' *[G>and we may see

     Thee].

          *(V1> This phrase also appears in the Arabic Diatessaron in a

          passage from Mark 10:51 just before Matt.20:34]

-----------------------------------+-----------------------------------

34  And Yeshua, moved with         |34. And Yeshua had compassion on

compassion, touched their eyes: and|them, and touched at their eyes and

instantly *their eyes received     |said unto them, Your faith has

sight, and they followed Him.      |healed you. And immediately they

     *[W> they looked up, and ...] |saw, and praised unto God/HaEl, and

-----------------------------------+they followed after Him. And all

     the people praised unto God/HaEl concerning this.

-----------------------------------+-----------------------------------

             CHAPTER 21 -Gr.       |         CHAPTER 21 -Heb.

1  And when they drew near unto    |1.@ And they drew near to

Yerushalayim, and came into Beit-  |Yerushalayim, and they came unto

Pagey, toward the Mount of the     |Beit-Pagey, unto the Mount of

Olives, then sent Yeshua two       |Olives, and sent Yeshua two from

Talmidim/disciples,                |His Talmidim,

2  Telling them, Go into the       |2. And said to them, Go to the

village that (is) opposite you, and|fortress which is opposite you, and

immediately you shall find an ass  |immediately you shall find an ass

tied, and a colt with her: loosen  |and her colt with her. And untie

(them), (and) lead (them) unto Me. |them and bring them to Me.

3  And if any (one) says anything  |3. And if anyone says something

unto you, you shall say, The Lord  |unto you, say unto him, that The

has need of them; and at once he   |Master-<HaAdon> has need of them;

will send them [W> away].          |and immediately he'll let them go.

4  But {A> all} this came to pass, |4. {G> All} this (was) in order to

that (it) might be filled/complete,|complete the word of the Prophet,

that spoken by the Prophet, saying,|by <him> saying,

5  Tell the daughter of Tziyon/    |5. Say unto the daughter of Tziyon,

Zion, Behold, thy King comes unto  |Behold, thy King comes unto you,

thee, meek, and mounted upon an    |just and victorious is He, humble

ass, even a colt (the) 'son' of *an|and riding upon an ass, and upon a

ass.                               |'colt-[D> foul]', (the) 'son-[G>

     *[W> the work beast.]         |foul]-[D> offspring]' of an ass.

6  And the Talmidim having gone,   |6. And they went, and they did all

and having done as Yeshua ordered  |that Yeshua commanded them.

them,                              |

7  They led the ass, and the colt, |7. And they brought the ass and the

and put on them their garments, and|colt, and Yeshua rode upon it, and

'[A> He sat]-<they set (Him)>' on  |the others placed on them their

them.                              |garments and their clothes. And

                                   |*then they made the assent.

                                   |     *[G>...Yeshua road upon them.]

8  *And most of (the) crowd spread |8. And many from the multitude

their garments on the road; and    |spread out of their garments in the

others were cutting branches from  |road, and others cut branches from

the trees and were spreading (them)|the trees, and cast them before Him

on the road.                       |and behind Him,

     *[W> A great multitude ...]   |

9  And the multitudes, the (ones)  |9. *(While) they called out by

going before and the (ones)        |saying, Hoshanna Deliverer/Savior

following, were crying out, saying,|of the world, Baruch haba b'Shem

'Hoshanna-<Save now!>' to the Son  |*Adonai<YHVH>; *Hoshanna our

of David: 'Blessed (is) He that    |Deliverer/Savior, may You be

cometh in the Name of YHVH/The-LORD|glorified in the Heavens and in the

-<Baruch haba b'Shem Adonai/YHVH>';|the earth!  [G> And many went forth

'Hoshanna-<Save now!>' in the      |to meet Him, & they were rejoicing

highest.                           |and glorifying Elohim for all that

-----------------------------------+they saw.]

     *1[G> And those multitudes that were going before Him and with Him

     were crying out and saying:...] *2[P> MarYAH]

     *3[V2>...; Hoshanna HaBen David! ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

10  And (as) He (was) entering into|10. And it was afterwards, Yeshua

Yerushalayim, all the city was     |coming into Yerushalayim, all the

shaken, saying, Who is this/[W>He]?|city (was) shaken by saying, Who is

                                   |this?

11  And the multitudes said, This  |11. And the people they said to one

is Yeshua, the Prophet, the (One)  |another: Yeshua the Prophet from

from Natzeret (of/in) the Galil.   |Natzeret, which is in the Galil.

12  And Yeshua went into the Temple|12. And Yeshua came into the House

{A>of Elohim/God}, and cast out all|of 'YHVH-[DGP>Elohim]', *and found

those selling and buying in the    |there the ones who buy and sell.

Temple. And He overthrew the tables|And He overturned the tables of the

of the money-changers, and the     |money-changers and the seats of

seats of the (ones) selling the    |those who were selling the doves.

doves,                             |    *[G>..., and put forth from the

                                   |    Temple of Elohim all the...]

13  And He said unto them, It has  |13. And He said to them, it is

been written, My house shall be    |written that: My House a House of

called a house of prayer; but you  |prayer shall be called by/to all

have made it a den of robbers.     |the Nations; and you have made it a

-----------------------------------+cave of violent men! [v.12,N> (And)

     they were terrified and put to|flight, for a certain fiery and

     starry light radiated/shown fr|m His eyes and the majesty of

     '<Elohim-Echad>-the God-head' gleamed in His face.]

-----------------------------------+-----------------------------------

14  And blind and lame (ones) came |14. And came near to Him, the blind

near to Him in the Temple <(gate or|ones and the lame ones in the

court)>; and He healed them.       |Temple; and He healed them.

15  But the head Cohanim and the   |15. And came to Him head Sages and

Scribes seeing the wonders which He|Cohanim to see the wonders that He

did, and the children crying out in|did. And the young boys/ones were

the Temple, and saying, 'Hoshanna  |calling out in the Temple and they

-<Save now>' to the Son of David;  |were saying, Let be praised 'Ben-El

they were incensed,                |/The Son of God'.  And the Sages

                                   |mocked,

16  And said unto Him, Do you hear |16. And said unto Him, Have you not

what these say? And Yeshua said    |heard what these are saying? And He

unto them, Yea; did you never read:|answered unto them and said, I

Out of (the) mouth of babes and    |heard them; Have you not read: From

sucklings You have 'perfected      |the mouth of children and babes

praise-<(as in Septuagint.LXX)>'?  |*You have 'established strength-

                                   |<(as in the Hebrew Tanakh)>'?

                                   |     *[G>...I shall make praise?]

17  And He leaving them, went out  |17.@ And He left and went out to

of the city to Beit-Anyah; and     |Beit-Anyah; and spent the night

lodged/[W> spend the night] there. |there, and there He was explaining

                                   |unto them of the Kingdom of God/

                                   |HaEl.

18  And returning early/[W> in the |18. And it was in the morning, and

morning] to the city, He hungered. |He returned unto the city hungry.

19  And seeing one fig-tree by the |19. And He saw a fig-tree near the

road, He went up (to) it, and found|road, and drew near to it, and

nothing in it except leaves only,  |didn't find anything in it except

and He says unto it, No longer may |leaves. And He said to it, Let-not

(there) be fruit of you,-'to the   |come forth from it-<you> fruit unto

age-<forever>.' And instantly the  |'forever/the age'. And immediately

fig tree was dried up.             |the fig-tree dried up.

20  And the Talmidim/disciples     |20. And the Talmidim they saw and

seeing, marveled, saying, How      |were amazed, and they said, How is

instantly the fig tree was dried   |it the fig-tree dried up

up!                                |immediately?

21  And Yeshua answering said unto |21. And answered Yeshua and said

them, Truly I say unto you, If you |unto them, If there be in you faith

have faith, and doubt not, you     |without doubt, not unto the fig-

shall do not only do that (miracle)|tree only shall you do (this), but

of the fig tree, but also if you   |if you shall only say unto this

say unto this mountain, Be taken   |mountain, that it should depart and

and cast into the sea; it shall be |go into the sea; it shall be done

(so).                              |[G> to-<for> you thus.]

22  And all things, whatever you   |22. And all which you shall ask

ask in prayer, believing, you shall|[Ge> of God] in prayer, and while

receive.                           |believing, you shall receive.

-----------------------------------+     [Ga> He said, There is nothing

     that you shall ask God in your prayer that He will not give unto

     you.]

-----------------------------------+-----------------------------------

23  And He coming into the Temple, |23. And He came to the Temple to

the head Cohanim and the Elders of |teach, and there came to Him the

the people approached Him (as He   |Sages, and the Cohanim, and the

was) teaching, saying, By what     |rulers of the people in order to

authority do you these things, and |say, By what power do you do this,

who gave you this authority?       |and who gave you this strength?

24  And Yeshua answering said unto |24. And answered unto them Yeshua

them, I also will question you one |and said unto them, I also ask from

word-<thing>, which if you tell Me,|you one question, and if you tell

I also will tell you by what       |it unto Me, I also shall tell you

authority I do these (things):     |by what power I do this:

25  The mikveh/immersion of        |25. The immersion of Yochanan, from

Yochanan, where was it (from)? from|where was it, from the Heavens, or

Heaven, or from men? And they      |from <the> men? And they grieved

reasoned by/among themselves,      |among themselves by saying, What

saying, If we say, From Heaven; he |shall we say? If we shall say from

will say unto us, Why then did you |the Heavens; he shall say unto us,

not believe him?                   |Why didn't you believe [GP>]-in

                                   |him?

26  But if we say, From men; we    |26. And if we shall say from <the>

fear the crowd: for all hold       |men; we fear because-of the crowd:

Yochanan as a Prophet.             |since all of them believe that

                                   |Yochanan was a Prophet.

                                   |     [D>...was in the eyes of all

                                   |     as a Prophet.]

27  And they answering Yeshua,     |27. And they said, We don't know.

said, We do not know. And He said  |And He said, Also I won't tell unto

unto them, Neither (will) I tell   |you by what power I do this.

you by what authority I do these   |

things.                            |

-----------------------------------+-----------------------------------

*NOTE:>(Eusebius records Papias as finding the story of the woman taken

in adultery as being in the Good News According To The Hebrews.  The

following is from Lightfoot [Baker] pg. 266 /The Fragments of Papias.

[Yochanan/John 8:1-11])<

     [And they went every man unto his own house; but Yeshua went unto

the mount of Olives.  And early in the morning He came again unto the

Temple, /and all the people came unto Him, and He sat down and taught

them.\  And the Scribes and the P'rushim brought a woman taken in

adultery; and having set her in the midst, they said unto Him, Master,

this woman hath been taken in adultery, in the very act. Now in the

Torah Moshe commanded /us\ to stone such: what then sayest Thou?  /And

this they said tempting Him, that they might have (whereof) to accuse

Him.\  But Yeshua stooped down and with His finger wrote on the ground.

But when they continued asking /Him\, He lifted up Himself, and said

/unto them\, He that is without sin among you, let him first cast a

stone at her. And again He stooped down and wrote on the ground. And

they, when they heard it, went out one by one, beginning from the

eldest: and He was left alone, and the woman, where she was, in the

midst.  And Yeshua lifted up Himself, and said unto her, Woman, where

are they? Did no man condemn thee? And she said, No man Sir. And Yeshua

said, Neither do I condemn thee: go thy way; from henceforth sin no

more.]  (PERICOPE ADULTERAE; see Westcott and Hort 'The New Testament

in the Original Greek' I.p.241, II.pp.82 sq, 91; Lightfoot 'Essays on

Supernatural Religion' p.203 sq.)

-----------------------------------+-----------------------------------

28  But what seems it/(this) to    |28.@ In that evening Yeshua said

you? -A man had two children; and  |unto His Talmidim, How does it seem

he having come to the first, said, |to you? -A certain man had unto him

Child, go work today in my         |two sons; and he approached the one

vineyard.                          |and said unto him, Go my son today

                                   |to work in my vineyard.

29  And he answering said, I will  |29. And he said unto him, I don't

not: but afterward he, feeling     |want to: and afterwards he was

sorry, went.                       |sorry-<repented>, and went.

30  And he having come to the      |30. And he said unto the other

second, said likewise. And he      |likewise; and he answered to him,

answering said, I (go), sir: and/  |Here I am sir: And didn't go.

(but) did not leave.               |

31  Who, of the two, did the will  |31.*Which from the two did the will

of the father? They say unto Him,  |of the father? And they said unto

The first. Yeshua says unto them,  |Him, *The first.    And Yeshua said

Truly I say unto you, That the tax |unto 'them-(the others)', Amaine; I

-collectors and the harlots go into|say unto you, that the violent men

the Kingdom of Elohim/God before   |and the harlots they shall precede

you!                               |you into the Kingdom (of the)

-----------------------------------+Heavens!

     *1[Ge> Which of them did the will of his father? ...]

     *2[G1>The last.]-[Ge> The second.]-(V1> the difficulty here

     disappears when we see the Ferrar group of Greek cursive MSS.,

     which has been adopted by Dr. Nestle in the Bible Society's Greek

     text.  ...this arrangement...)

-----------------------------------+-----------------------------------

32  For Yochanan came unto you in  |32. Because Yochanan came to you

(the) way of righteousness, and you|(in the) path/way of righteousness

did not believe him: but the tax-  |and you didn't believe [G1>in] him

collectors and the harlots believed|but the violent men and the harlots

him; and you seeing (it), repented-|believed [G>]-in him; *and you saw

<felt sorry> not afterwards, to    |it and didn't turn in repentance.

believe him.                       |Also afterwards, you didn't repent

-----------------------------------+[G> lastly] to believe in him.

     Unto whoever has ears to hear, let him hear in disgrace.

          [D>(&in v.31) 'violent men' = transgressors]

          *[G1>...; but you - when you saw (it) - at the last have you

          changed your mind that you should believe in him?]

-----------------------------------+-----------------------------------

33  Hear another parable: A certain|33.'[-]-At that time said Yeshua to

man was a house-master, who planted|His Talmidim and unto a company of

a vineyard, and a hedge put round  |the Y'hudim,' Hear now the parable

about it, and dug a winepress in   |of the sower: One honorable man

it, and built a tower, and rented  |planted a vineyard and fenced it

it to vinedressers, and went-      |from-all-around, and built a tower

abroad:                            |in its midst, and also a vat in it,

                                   |and entrusted it to slaves [DP> to

                                   |cultivate it], and went on his way.

34  And when the time of the fruits|34. And it was towards the time of

drew near, he sent his slaves to   |the gathering of the produce, he

the vinedressers, to receive the   |sent away by his slaves to the

fruits of it.                      |workers, to receive his profit.

35  And the vinedressers taking his|35. And the workers they took his

slaves, they beat this one, and    |slaves, and smote the (first) one,

they killed one, and they stoned   |and they killed the second, and the

one.                               |third they stoned with stones.

36  Again, he sent other slaves,   |36. And he sent again many slaves,

more than the first: and they did  |more than the first ones: and they

unto them likewise.                |did unto them likewise.

37  But last-<later> he sent unto  |37. Finally, he sent unto them his

them his son, saying, They will    |son, saying, Perhaps they shall

respect my son.                    |honor my son.

38  But the vinedressers seeing the|38. And the workers they saw his

son, said among themselves, This is|son, and they said to one another,

the heir; come, let us kill him,   |This is the heir [Ge> of the vine-

and let us seize hold of his       |yard]; Let's go and kill him, and

inheritance.                       |'we shall inherit his estate-[DG>

                                   |and his inheritance will be ours]'.

39  And they taking him, cast (him)|39. And they took him, and they

out of the vineyard, and killed    |cast him out from the vineyard, and

(him).                             |they killed him.

40  When the master therefore of   |40. And now when comes the master

the vineyard comes, what will he do|of the vineyard, what shall he do

unto those vinedressers?           |unto them?

41  They say unto him, Bad men! He |41. And they answered unto him by

will miserably destroy them, and   |saying, *The evil ones he shall

will rent out the vineyard to other|destroy in misery, and his vineyard

vinedressers, who shall return     |he'll give unto other workers, who

unto him the fruits in their       |shall immediately give unto him the

seasons.                           |portion of his profit.

-----------------------------------+     *[D>...He shall destroy the

     wicked vinedressers in their wickedness,...]

          *[G1>...Miserably he shall destroy those miserable men,...]

-----------------------------------+-----------------------------------

42  Yeshua says unto them, Did you |42. And Yeshua said unto them, Have

never read in the Writings? -A     |you not read the Writings? -A Stone

Stone which the builders rejected, |the builders rejected, it has

this (One) became head of (the)    |become for the head of the corner:

corner: this *from YHVH/<The LORD> |From *YHVH this has become (so), it

happened, and it is a wonder in our|is a marvel in our eyes.

eyes.                              |     *[P> MarYAH]

    *[W> was with the Lord, and...]|

43  Because of this, I tell you,   |43. Therefore I say unto you, that

That the Kingdom of Elohim/God     |shall be torn (the) Kingdom of the

shall be taken from you, and will  |Heavens from about you, and given

be given to a nation producing the |unto 'a nation-[D>nations-<goyim>]'

fruits of it.                      |'producing-[G1>that giveth]' fruit.

44 {m>And the (one) falling on this|44. {G1>(-)} And the one falling

Stone shall be broken up: but upon |upon this Stone shall be cast down:

whomever it falls, it will (crush) |*and whoever falls upon it, shall

him to powder.}                    |be broken apart.

-----------------------------------+    *[G2(Ge)>...And every one whom

     it shall fall upon, it shall crush [Ge> and grind] him [P> (+) to

     atoms]/[Ge> (+) to powder].]

-----------------------------------+-----------------------------------

45  And the head Cohanim and the   |45. And heard the chief Cohanim and

P'rushim hearing His parables, they|the P'rushim His parables, and they

knew that He spoke about them.     |understood that He was speaking of

                                   |them.

46  And they seeking to *seize Him,|46. And they sought to kill Him,

feared the crowds, because they    |and/(but) they feared because of

held Him as a Prophet.             |the crowds, *since as a Prophet He

     *[W> arrest Him, ...]         |was to them.

                                   |     *[D>...since He was in their

                                   |     eyes a Prophet.]

            CHAPTER 22 -Gr.        |          CHAPTER 22 -Heb.

1  And Yeshua answering spoke unto |1.@ And answered Yeshua and spoke

them again in parables, saying,    |unto them again in the words of a

                                   |parable,

2  The Kingdom of the Heavens is   |2. (The) Kingdom (of the) Heavens

like unto a man, a king, who made a|'is-[G> has become]' like unto a

wedding feast to his son,          |king who made a wedding ceremony.

3  And sent his slaves to call the |3. And he sent his slaves after the

(ones) (that were) being called to |ones invited unto the wedding

the wedding: and they desired not  |ceremony, and they didn't want to

to come.                           |come.

4  Again, he sent other slaves,    |4. And he sent again other slaves

saying, Tell the (ones) called,    |to say, Say unto those who are

Behold, I have readied my supper;  |invited, Behold, I have prepared

my oxen and the fatlings are       |the feast; and I have killed oxen

killed, and all things ready: Come |and fowl, and all is ready: Come to

unto the *wedding feast.           |the wedding feast.

     *[W> marriage.]               |

5  But they not caring, went off,  |5. And they scorned and they went

one to (his) own field, and one to |away, some into the city, and some

his trading:                       |into their businesses:

6  And the rest seizing his slaves,|6. And 'others-[G> the ones that

insulted and killed (them).        |were left behind],' they took his

                                   |slaves and abused them, and killed

                                   |them.

7  But the king hearing, became    |7. And heard the king this, and was

angry: and sending his armies,     |angry; and sent those murderers

destroyed those murderers, and     |away, and their house burnt by

burned their city.                 |fire.

8  Then said he to his slaves, The |8. Then he said unto his slaves,

wedding is indeed ready, but those |The wedding ceremony it is ready,

called were not worthy.            |but those invited, they were not

                                   |worthy [G> of it].

9  Go you therefore onto the exits |9. And now go to the roads, and all

of the roads, and as many as you   |whom you shall find, invite them

find, call to the wedding feast.   |unto the wedding ceremony.

10  And those slaves going forth   |10. And went out his slaves to the

into the roads, gathered all, as   |roads, and they assembled all the

many as they found, both evil and  |ones who were found, good and bad:

good: and the wedding was filled   |and so the wedding ceremony *was

with *'recliners-<those that sat to|filled with those *who were eating.

eat>'.                             |   *[GP>...was filled with guests.]

     *[W> guests.]                 |   *[D>...that sat at the table.]

11  And the king coming in to view |11. And came in the king to see the

those reclining-<sitting>, he saw  |ones who were eating, and saw there

there a man not being dressed in a |a man which was not clothed in the

wedding garment:                   |wedding garment:

12  And he said unto him, Friend,  |12. And he said unto him, My friend

how did you enter here, not having |how did you come in here without

a wedding garment? But he was      |a wedding garment? And he was

silent.                            |silent.

13  Then said the king to the      |13. Then said the king unto his

servants, Binding his hands and    |servants, *bind his hands and feet,

feet, {A> take him away, and} cast |and cast him into the lowest Sh'ol

(him) out into the outer darkness; |-<hell>; and there shall be crying

there shall be the weeping and the |and gnashing of teeth.

gnashing of the teeth.             |     *[Gt> To the wedding I have

-----------------------------------+     been bidden, and with white

     garments I have been clothed; may I be worthy of it, and may they

     not fasten my hands and my feet and to the outer darkness may I

     not go forth:...]

-----------------------------------+-----------------------------------

14  For many are called, but few   |14. The called ones -they were

chosen.                            |many, and (yet) the chosen ones

                                   |-they were few.

15  Then going the P'rushim took   |15.@Then came the P'rushim and took

counsel, so as they might trap Him |counsel *to take Him in speech.

in discourse.                      |     *[D>...together about this

                                   |     saying.]

16  And they sent forth unto Him   |16. And they sent to Him from their

their Talmidim with the Herodians, |Talmidim with violent men from

saying, Teacher, we know that you  |Herod to say, Rabbi, we know that

are truthful, and teach the way of |you are faithful, and you study by

Elohim/God in truth, and it        |faithfulness the way (of) Elohim,

concerns you not about anyone: for |and you fear nothing, and don't

you look not [W> in]to the face of |'argue (from) appearances-<nosae

men.                               |pahneem/faces>.'

17  Tell us therefore what *you    |17. Say how this seems unto you,

think, Is it lawful to give tribute|Is it right to give tribute unto

to Caesar, or not?                 |Caesar or not?

     *[W> seems good to you, Is...]|

18  But Yeshua knowing their       |18. *And Yeshua recognized their

wickedness, said, Why (do) you     |deceit and said, Why do you entice

tempt Me? [W> O you] Hypocrites!   |Me? Hypocrites!

                                   |    *[D> But Yeshua knew the evil

                                   |    in their hearts...]

19  Show Me the tribute coin. And  |19. Show unto Me a tax coin. And

they brought unto Him a denarius.  |they brought a common one to Him.

20  And He says unto them, Of whom |20. And He said to them, Unto whom

(is) this image and superscription?|is this form and the impression.

21  They say unto Him, Caesar's.   |21. And they said, To Caesar. Then

Then He says unto them, Render then|Yeshua said unto them, Return unto

unto Caesar the things of Caesar;  |Caesar that which is Caesar's, and

and unto Elohim/God the things of  |that which is Elohim's unto Elohim.

Elohim/God.                        |

22  And they hearing, marvelled,   |22. And they heard and were amazed,

and leaving Him, they went away.   |and they left Him, and went away.

23  On that day, approached to Him |23. During that day approached-

Tz'dukim, who say (there is) not to|<called> to Him the Tz'dukim <and>

be a resurrection, and they        |*the-ones-denying the resurrection

questioned Him,                    |of the dead. And they asked Him,

                                   |   *[G1Ge(G2)P>,...they say to Him

                                   |    that there is no coming to life

                                   |    of the dead.]

24  Saying: Teacher, Moshe said, If|24. By saying: Rabbi, speaking unto

any (man) die, not having children,|us Moshe said, When brothers dwell

his brother shall marry his wife,  |together, and one of them dies and

and shall raise up seed unto his   |has no son unto him, that his

brother.                           |brother should take his wife to

                                   |raise up seed of his brother.

25  And were with us seven         |25.@ And behold, seven brothers

brethren: and the first having     |there were in our midst: and took

married, expired, and not having   |the first one a wife and died

seed, left his wife unto his       |without seed, and his brother

brother:                           |married his wife:

26  Likewise the second also, and  |26. And likewise the second and the

the third, until the seven.        |third up to the seventh.

27  And last of all the woman died |27. And after them the wife died.

also.                              |

28  Then in the Resurrection of    |28. Since already she was unto all

which of the seven shall she be    |of them, to which from the seven

wife, for all had her?             |shall she be the wife [D(+)> in the

                                   |Resurrection] [Ge(+)> of the dead

                                   |therefore]?

29  And Yeshua answering said unto |29. And answered Yeshua and said to

them, You err, not knowing the     |them, You err and don't understand

Writings, nor the power of Elohim/ |the Scrolls and/nor the power of

God.                               |Elohim.

30  For in the Resurrection they   |30. In the Day of the Resurrection

neither marry, nor are given in    |the men will not take women, and

marriage, but they are as the      |neither the women men, only they

angels {A> of God} in Heaven.      |shall be as the angels {G> of

-----------------------------------+Elohim/God}-[V1(G1)] in the

     Heavens.

          [D>...marry not, neither are they betrothed,...]

          [V1(G1)> For among the dead,]

-----------------------------------+-----------------------------------

31  But concerning the resurrection|31. Have you not read concerning

of the dead, have you not read that|the resurrection of the dead? -That

spoken unto you by Elohim/God,     |*spoken (by) YHVH unto you, Who

saying,                            |said,

                                   |     *[Ga> Elohim said unto Moshe

                                   |     from the Bush,]

32  I am the God of Avraham, and   |32. I YHVH-(Am) Elohim of Avraham,

the God of Yitzchak, and the God of|Elohim of Yitzchak, and Elohim of

Ya`akov? Elohim/God is not the God |Ya`akov.  And if so, He isn't

of the dead, but of (the) living!  |isn't Elohim of the dead, but

                                   |Elohim of the living!

33  And the crowds hearing, were   |33. And the crowds heard, and they

*astounded at His teaching.        |were amazed because of His wisdom.

     *[W> delighted with His ...]  |

34  But the P'rushim hearing that  |34.@ And when the P'rushim saw that

He (had) silenced the Tz'dukim,    |there (was) no answer by the

(they) were assembled together.    |Tz'dukim, they *joined his

                                   |servants.

                                   |  *[G> gathered together unto Him.]

35  And one of them, a Torah-      |35. And then a *Sage asked Him to

expert, questioned (Him), testing  |tempt Him,

-<tempting> Him, and saying,       |     *[D>...doctor of the Torah...]

36  Teacher, which (is the) great  |36. Rabbi, tell us which is (the)

mitzvah/commandment in the Torah?  |great [G2(Ge)> and first] mitzvah

                                   |that is in the Torah?

37  And Yeshua-[W> He] said unto   |37. He said unto him, And thou

him, Thou shalt love YHVH/<The-    |shalt love *YHVH thy God with all

LORD> thy God with all thy heart,  |thy heart, and with all thy soul,

and with all thy soul, and with all|and with all thy strength.

thy mind.                          |     *[P> MarYAH]

38  This is the first and great    |38. This is the first [D>+(and) the

mitzvah/commandment.               |greatest mitzvah in the whole

                                   |Torah.]

39  And (the) second (is) like unto|39. The second is like it, And thou

it, Thou shalt love thy neighbour  |shalt love thy neighbor as thyself.

as thyself.                        |

40  In these two mitzvot/          |40. And upon these two mitzvot the

commandments hang all the Torah and|whole Torah hangs, and the

the Prophets.                      |Prophets.

41  But the P'rushim having been   |41. And the P'rushim assembled and

assembled, Yeshua questioned them, |Yeshua asked them,

42  Saying: What seems (it) to you |42. By saying: How seems it unto

about 'HaMashiach/the Messiah'?    |you concerning HaMashiach, and

Whose son is He? They say unto Him,|whose Son shall He be?  And they

Of David.                          |said unto Him, Ben-David.

43  He says unto them, How then    |43. And He said unto them, How is

does David by (the) Ruach/Spirit   |it David called Him {G1> in the

call Him 'Adonai/Lord', saying,    |Ruach HaKodesh}, by saying, 'Adon-

                                   |[G2> Adonai]-[G1> (illegible)]

                                   |-[P> MarYAH]'.

44  YHVH/<The-LORD> said unto my-  |44. As it is written, Addressed

Lord, Sit on My Right Hand, until  |YHVH-[P>MarYAH] unto Adonai, Sit by

I put Your enemies (as) a footstool|My Right Hand until I make Your

of Your feet?                      |enemies *the footstool for Your

                                   |feet.

                                   |     *[V1(G1)>...beneath Thy feet.]

45  If David then calls Him Adonai,|45. If David called Him 'Adon-[G2>

how is He his son?                 |Adonai]-[G1><The LORD>/YHVH]-[P>'

                                   |MarYAH]' shall He be his son?

46  And no one was able to answer  |46. And they weren't able to answer

Him a word, nor dared anyone from  |Him a word, (and) from then on they

that day to question Him any       |feared to ask Him anything.

longer.                            |

            CHAPTER 23 -Gr.        |          CHAPTER 23 -Heb.

1  Then spake Yeshua to the        |1. Then spoke Yeshua to the people

multitude, and to His Talmidim,    |and to His Talmidim,

2  Saying: The Scribes and the     |2. By saying: Upon the seat of

P'rushim sat down on the seat of   |Moshe sit the P'rushim and the

Moshe:                             |Sages:

3  All things then, whatever they  |3. And now all that they say unto

tell you to keep, keep and do; But |you *keep/observe/guard and do; And

do not according-to their works:   |(yet) according to their standards

for they say, and do not.          |and deeds, don't do them: Since

                                   |they say, and (yet) they don't do.

                                   |    *[G>be {G1>hearing and} doing;]

4  For they bind heavy burdens {m> |4. And they demand and set forth

and hard to bear}, and lay (them)  |great burdens that the shoulders

on the shoulders of men; but they  |of men aren't able to bear; and

wish not to move them with their   |(yet) they themselves, {DG1>even by

finger.                            |their finger}, they aren't willing

-----------------------------------+to move.

     [D> For they bind up heavy and unportable burdens, and put them

     upon men's shoulders, but they will not stagger around with them

     themselves.]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  But all their works they do in  |5. And all their deeds they do 'for

order to be seen by men. And they  |the view of faces-<appearances>'.

broaden their t'fillin, and enlarge|And they *wear expensive garments

the tzitziyot of their garments,   |and large tzitziyot.

                                   |     *[G> widen the thongs of their

                                   |     t'fillin, and lengthen the

                                   |     tzitziyot of their cloaks,]

6  And they love the first couch in|6. *They love to recline first in

the suppers, and the first seats in|the banquet halls, and to be seated

the synagogues,                    |at the synagogues first,

-----------------------------------+   *[G1(G2)> 'and-[Ga> Woe unto

     you that you]' love the chief entertainments at suppers and the

     'honorable-[G2> first]' seats in the synagogues,]

-----------------------------------+-----------------------------------

7  And the greetings in the        |7. And to prostrate themselves in

markets, and to be called by men,  |the streets, and for them to be

Rabbi, Rabbi.                      |called Rabbi.

-----------------------------------+     *[G> And greetings in the

    streets, and 'they wish-[Ga> you love]' that men should be calling

    'them-[Ga> you]', Rabbi, Rabbi.]

-----------------------------------+-----------------------------------

8  But be not you called Rabbi: for|8. And you, don't you desire to be

One is your Leader, {A>HaMashiach};|called Rabbi-[DG>]: One -He is your

and all you are brothers.          |your '[D>]-Rabbi-[G1>Teacher]',

                                   |'[D>& that is HaMashiach]-[G1>(-)]'

                                   |and all of you are brothers.

9  And call no one father upon the |9. And don't you call, of man on

earth: for One is your Father, the |the earth, father: One -He is your

(One) in the Heavens.              |Father who is in the Heavens.

-----------------------------------+     [Ga> A father let us not call

     (any one) for ourselves on earth, that we may be sons to the

     Father in Heaven.]-[Gh> A Rabbi call not (men) on earth]-[P> And

     you shall not call yourselves father on earth...]

-----------------------------------+-----------------------------------

10  Neither be called leaders: for |10. And don't you be called 'Rabbi-

One is your Leader, 'the Messiah   |[DG> Teacher]:' since One is your

/HaMashiach'.                      |'Rabbi-[D(G)> Teacher', & that is]'

                                   |HaMashiach.

11  And the greater of you shall be|11. The greatest in your midst

your servant.                      |shall serve you.

12  And whoever will exalt himself |12. And whoever exalts himself

shall be humbled; and whoever will |shall be humbled; and whoever is

humble himself shall be exalted.   |humble<d> shall be exalted.

13  But woe unto you, Scribes and  |13.@Oy-<woe> unto you, the P'rushim

P'rushim, hypocrites! for you shut |and the Sages, hypocrites! *because

up the Kingdom of the Heavens      |you close the gate of the Kingdom

before men: for you do not enter,  |of the Heavens before 'the sons of

nor to you allow the (ones)        |man-<mankind>', and you yourselves

entering to enter.                 |don't enter; and the ones wanting

-----------------------------------+to enter, you don't permit them to

     enter.

         *[G1> You hold the key of the Kingdom of Heaven...]-(in Syriac

         Aramaic, the same word for 'to shut' & 'to hold')-[Ga> You

         are the holders of the keys...]-[Ga> The key is delivered up

         to you and the door you have shut; you have not entered, and

         them that come to enter, you sufferest not.]

         *(V1/G1> Aphraates has evidently quoted directly from the text

         of our palimpsest, and has been influenced by its reading of

         Matt.16:19, to use the word "doors".)

-----------------------------------+-----------------------------------

14  {AmW> Woe unto you, Scribes and|14. {G1>(-)} Oy-<woe> unto you, the

P'rushim, hypocrites! for you      |P'rushim and the Sages, hypocrites!

devour the widows' houses, and as a|because you are those who devour

pretext (are) long praying: Because|and divide the wealth of certain

of this you shall receive more     |widows *by lengthy darash-

abundant judgement.}               |<discourse>: and because of this,

                                   |you shall suffer a long punishment.

                                   |   *[G2>In the pretext that you are

                                   |   lengthening your prayers!:...]

15  Woe unto you, Scribes and      |15. You encompass the sea and the

P'rushim, hypocrites! for you go   |land to bind the heart of one man

about the sea and the dry (land) to|in your faith, and when he becomes

make one proselyte, and when he    |bound, he becomes doubly worse than

becomes (so), you make him twofold |before.

more a son of Gey-Hinnom-<hell>    |

than yourselves.                   |

16  Woe unto you, (you) blind      |16. Oy-<woe> unto you, seat of the

'leaders-<guides>', the (ones)     |blind, who say that he who swears

saying, Whoever swears by the      |by the Temple is not obligated, and

Temple, it is nothing; but whoever |(yet) he who vows by anything which

swears by the gold of the Temple is|is consecrated to the structure of

a debtor!                          |the Temple is 'obligated to pay-

                                   |[DG> condemned/sins]'!

17  Fools and blind: for what is   |17. Mad and blind ones: which is

greater, the gold, or the Temple   |greater, the Temple, or the thing

that 'sanctifies-[A> sanctified]'  |consecrated to the Temple?

the gold?                          |

18  And (you say), Whoever swears  |18. And (you say) whoever swears by

by the altar, it is nothing; but   |the altar is not obligated; and

whoever swears by the gift upon it |(yet) he who *swears that he shall

is a debtor.                       |make an offering is obligated to

                                   |give it.

                                   |     *[D>...swears by the gift that

                                   |     is upon it, is condemned.]

19  Fools and blind! For what is   |19. Oy-<woe> blind one, which is

greater, the gift, or the altar    |more, the gift or the altar, the

that sanctifies the gift?          |Temple or the gift?

20  Then the (one) swearing by the |20. Whoever swears by the altar

altar, swears by it, and by all the|swears by it, and by everything,

things upon it.                    |whatever that is in it.

21  And the (one) swearing by the  |21. {-} [DG> And he who swears by

Temple, swears by it, and by the   |the Temple, swears by it, and by

(One) 'dwelling-[MW> (that) dwelt]'|'the One who-<that which>-[G> Him

in it.                             |that]' abides therein.]

22  And the (one) swearing by      |22. And whoever swears by the

Heaven, swears by the throne of    |throne of Elohim/God, swears by it,

Elohim/God, and by the (One)       |and by the One who sits upon it.

sitting upon it.                   |

23  Woe unto you, Scribes and      |23. Oy-<woe> unto them, the Sages

P'rushim, hypocrites! for you tithe|and the P'rushim! the ones who

the mint and the dill and the      |tithe the mint, and the dill, and

cummin; and you have left (off)    |the pomegranate; and (yet are)

the weightier (matters) of the     |those who commit robbery, and leave

Torah: judgment, and mercy, and    |undone that which is weightier,

faith: 'These things one needs to  |that is, judgements of the Torah: &

do, and *(yet) not to leave those  |these are, the kindness, and the

(others).-<It was right to do      |truth, and the faithfulness: *These

these; and not to have left those  |are commandments worthy of doing;

aside.>'                           |one should not forget them.

     *[W> not to neglect those.]   |     *[G> Now these ye have done,

                                   |     but these have ye not left?]

24  Blind 'leaders-<guides>'! the  |24. Offspring of blind leaders!

(ones) straining out the gnat, but |*who are strict in the matter of

swallowing the camel!              |the gnat, & who swallow the camel!

                                   |    *[G>...in that you strain clear

                                   |    of gnats,...]

25  Woe unto you, Scribes and      |25. Oy-<woe> unto you, the P'rushim

P'rushim, hypocrites! for you      |and the Sages, because you clean

cleanse the outside of the cup and |the cups and the platters from the

the dish, but within they are full |outside, and (yet) inside them is

of robbery and 'excess-            |full of wickedness and

[M> unrighteousness]'.             |uncleanness.

26  Blind Parush! Cleanse first the|26. Hypocrite! First cleanse that

inside of the cup {W> and of the   |which is inside; in order that

dish}; that the outside of them/[W>|might become pure that which is of

it] may become clean also.         |the outside.

27  Woe unto you, Scribes and      |27. Oy-<woe> unto you, the Sages

P'rushim, hypocrites! for you are  |and the P'rushim, hypocrites! the

like unto whitewashed graves, who  |ones like unto whitened sepulchres,

indeed appear beautiful outwardly, |which appear from the outside to

but are within full of bones of    |be beautiful unto 'the sons of man

(the) dead, and of all uncleanness.|-<mankind>', and (yet) in the

                                   |inside are full of the bones of the

                                   |dead and the filthy.

28  So you also indeed outwardly   |28. Thus, you seem from the outside

appear righteous unto men, but     |as tzaddikim-<righteous ones> unto

within are full of hypocrisy and   |the 'sons of man-<mankind>', and

'violation of the Torah.-<458>'    |(yet) within you are full of

                                   |hypocrisy and wickedness.

29  Woe unto you, Scribes and      |29.@ Oy-<woe> unto you the

P'rushim, hypocrites! because you  |hypocrites, and the P'rushim and

build the graves of the Prophets,  |the Sages! because you build tombs

and decorate the monuments of the  |of the Prophets and glorify

righteous,                         |monuments of the tzaddikim,

30  And say, If we had been in the |30. And you say, If we had been in

days of our fathers, we would not  |the days of our fathers, we would

have been sharers of them in the   |not have permitted (them) to put

blood of the Prophets.             |the Prophets to death.

31  So you witnesses unto          |31. In this you witness concerning

yourselves, that you are sons of   |yourselves, that sons you are of

those murdering the Prophets.      |those who killed the Prophets.

32  And you fill you up the measure|32. And you behave according to the

of your fathers.                   |actions of your fathers.

33  Serpents! Offspring of vipers! |33. Serpents! 'seed-[D>generation]'

How may you escape from the        |of vipers! How shall you escape

judgement of the Gey-Hinnom?       |from the judgement of Gey-Hinnom if

                                   |you don't turn in repentance?

34  Therefore, behold, I send unto |34.'[-]-In that time said Yeshua to

you Prophets, and wise ones, and   |the crowd of Y'hudim,' Therefore,

Scribes: And of them you shall kill|behold, I am sending unto you

and execute on stakes, and of them |Prophets and the Sages and the

shall you flog in your synagogues, |Scribes: And some from them you

and shall pursue from city to city:|shall kill, and some from them you

-----------------------------------+shall afflict in your synagogues,

     and you shall 'pursue-[G> persecute]' them from city to city.

          [D>...scourge with whips in your synagogues, and persecute

          from city to city.]

-----------------------------------+-----------------------------------

35  So, upon you comes all (the)   |35. So as to place upon you the

righteous blood poured out upon the|blood of every tzaddik-<righteous

earth, from the blood of the       |one> which has been poured out on

righteous Hevel unto the blood of  |the earth, from the blood of Hevel

Z'kharyah ben-Berekhyah, whom you  |the tzaddik unto the blood of

murdered between the Temple and the|Z'kharyah ben-Berekhyah, whom you

altar.                             |murdered between the Temple and the

                                   |altar.

36  Truly I say unto you, All these|36. In truth I say unto you, that

things shall come upon this        |shall come all these things upon

generation.                        |this generation,

37  Yerushalayim, Yerushalayim, the|37. And upon Yerushalayim, the one

(one) slaying the Prophets, and    |killing the Prophets and removing

stoning the (ones) sent unto her.  |the ones sent. How many times I

How often I desired to assemble    |wanted to gather your children, as

your children together in the way a|a hen gathers her chicks under her

bird assembles together her young  |wings, and you didn't want/desire

under the wings, and you desired   |it.

(it) not!                          |

38  Behold, your house is left unto|38. *Therefore, you will leave your

you {m> desolate}.                 |houses desolate.

-----------------------------------+  [G> Lo, your house *is left.-<(as

     in): I will leave your house(?)>]     *[V2> ... is to be deserted

     by you.]

-----------------------------------+-----------------------------------

39  For I say unto you, You shall  |39. In truth I say unto you, you

not at all see Me from now (on)    |won't see Me from hereafter, until

until you say, Blessed (is) 'the   |that (time) you say, Blessed is

(One) coming-<He who comes>' in    |'our Deliverer/Savior.-[D> He that

(the) Name of The-LORD.            |comes in the Name of YHVH-

-<[Heb.] Baruch haba b'Shem        |<Adonai>-[P>MarYAH.].'

'YHVH/Adonai'>                     |

             CHAPTER 24 -Gr.       |          CHAPTER 24 -Heb.

1  And Yeshua going forth went away|1.@ And it was when Yeshua went

from the Temple: and His Talmidim  |forth from the Temple: and as He

came up to show Him the buildings  |was going, His Talmidim drew near

of the Temple.                     |'to-[G> (and) they]  show Him the

                                   |'buildings-[P> structure]' of the

                                   |Temple.

2  And *Yeshua said unto them, See |2. And He said, You see all these?

you not all these things? Truly I  |Amaine; I say unto you, that all

say unto you, there shall not at   |shall be destroyed, and there won't

all be left here stone upon stone, |be left there stone upon stone.

which in no way shall not be thrown|     [V1(G1)> there shall not be

down.                              |     left here a stone upon a

     *[W> responding, He said ...] |     stone, that shall not be

                                   |     destroyed.]

3  And (as) He (was) sitting upon  |3. And as He sat on the Mount of

the Mount of the Olives, the       |Olives opposite the Temple, asked

Talmidim/disciples came up unto Him|unto Him, Kefa, Yochanan and Andrew

privately, saying, Tell us, when   |in secret, When shall be all these

shall these things be? and what    |things? and what is the sign that

(is) the sign of *Your presence,   |shall be when these matters shall

and of the termination of the age? |take place, or when shall they

     *[W> Your coming, and ...]    |begin, and when shall be the end of

                                   |the world, and Your coming?

4  And Yeshua answering said unto  |4. And Yeshua answered unto them,

them, See that not any *misleads   |Beware lest anyone should lead you

you,                               |astray,

     *[W> deceive you,]            |

5  For many shall come in My name  |5. Because many shall come in/by My

saying I am the Messiah; and (they)|Name to say, I (am) He the Messiah;

shall cause many to err.           |and they shall 'lead you astray-[D>

                                   |deceive many]'

6  But you shall hereafter hear of |6. And (yet) you, when you hear of

wars and rumors of wars: see, (you)|the wars and a company of hosts:

do not be upset: for it is         |beware lest you become foolish: for

necessary for {A> all} things to   |all of this '(in the) future-<(and/

happen, but the end is not yet.    |or) is about ready>' to come: but

                                   |the end shall not be yet.

7  For nation shall be raised      |7. And shall rise up nation against

against nation, and kingdom against|nation, and kingdom against

kingdom: and there shall be        |kingdom: and there shall be many/

famines, {AW> and plagues}, and    |large tumults, and grievous famine,

earthquakes, against (many) places.|and earthquake in *(many) places.

                                   |     *[G>...various countries.]

8  But all these things (are) a    |8. All of these are the beginning

beginning of throes/travails.      |of 'the suffering-[G> travail]'.

9  Then shall they deliver you up  |9. Then they shall bind you to

to affliction, and shall kill you: |affliction-<the enemies> and shall

and you shall be hated by all the  |kill you, and *you shall become as

'goyim-<gentiles/nations>' for My  |a reproach to all the nations/goyim

name('s) (sake).                   |-<multitudes> 'for-<because of> My

                                   |Name.

                                   |    *[G>...every man shall be

                                   |    hating you for My Name's sake.]

10  And then shall many be         |10. And then shall be many angry,

offended, and shall *deliver up one|*and they shall deal treacherously

another, and they shall hate one   |with each other, and shall be

another.                           |enraged in/among themselves.

     *[W> betray one another, ...] |     *[D>...and a man shall betray

                                   |     his neighbor, yes, a man shall

                                   |     hate his brother.]

11  And many false prophets shall  |11. And shall arise 'the-[G> many]'

be raised up, and *shall cause many|false prophets, and lead astray

to err.                            |many.

     *[W> deceive many.]           |

12  And because 'violation of the  |12. *And when becomes multiplied

Torah-<458>' shall have been       |the wickedness, (then) shall grow

multiplied, the [W> divine] love of|faint the love of many.

the many shall grow cold.          |     *[D>And because apostasy shall

                                   |     abound,...]

13  But the (one) enduring unto    |13. And whoever waits until the end

(the) end, this one shall be saved.|shall 'be saved-[G> live]-[P> have

                                   |life]'.

14  And this Good News of the      |14. And this 'Drash-<exegesis/

Kingdom shall be proclaimed in all |midrashic type exposition>' shall

the inhabited earth for a testimony|be proclaimed in all the earth for

unto all the goyim-<gentiles/      |a testimony concerning Me 'to/upon/

nations>; and then shall the end   |against/for-<see also v.9>' all

come.                              |HaGoyim; and then the 'end-

                                   |[G> conclusion]' shall come.

15  When you therefore see the     |15. (So) this is the anti-Messiah,

abomination of desolation, spoken  |*and this is the abomination which

of by Daniel the Prophet, standing |desolates, which was spoken of by

in (the) Holy Place, >the (one)    |Daniel as standing in the Holy

reading, let him understand:<      |Place. >And let the one reading

-----------------------------------+understand:<

     *[G> Now what (time) you have seen the sign of the abomination of

     desolation...]-[Gh>...the unclean sign...]-[Ge>...the sign of

     the terror of its desolation...]

-----------------------------------+-----------------------------------

16  Then let those in Y'hudiah flee|16. Then whoever is in Y'hudah, let

upon the mountains-<mounts>:       |them flee unto the mountains-[G>

                                   |hill-(country)]:

17  The (one) on the housetop, let |17. And whoever is upon the house,

him not descend to take anything   |don't come down to take anything

from his house:                    |out of his house:

18  And the (one) in the field, let|18. And whoever is in the field,

him not return back to take his    |let him not *turn back to take his

garment.                           |garment.

                                   |    *[D>return to take his clothes]

                                   |    *[G>turn around behind to take

                                   |    his cloak.]

19  And woe unto those having child|19. *Woe unto the pregnant ones,

in womb, and to those suckling in  |and unto those who nurse children

those days!                        |in those days!

                                   |    *[D> But woe unto them that are

                                   |    with child, and unto them that

                                   |    are about to bear, and unto...]

20  And pray that your flight will |20. Pray unto God/El that your

not occur in winter, nor on a/[W>  |*escape won't be in the autumn,

the] Shabbat:                      |also (not) during the Shabbat:

                                   |    *[GP>...flight may not be in

                                   |    the winter 'nor-[Ga> and]' on

                                   |    the Shabbat:]

21  For then shall be great        |21. Because {G> then} there shall

affliction/tribulation, such as has|be great trouble, which hasn't been

not occurred from (the) origin of  |from the *creation of the world

(the) world until now, no, nor ever|until now, and as shall never be.

may/shall occur.                   |     *[G> (first) habitation of...]

22  And except those days were cut |22. And except (for) those days

short, (there) would not any flesh |being lessened, no flesh (at) all

be saved: but because of the chosen|would *be saved: (but) only for the

-<elect> those days shall be cut   |sake of the chosen ones those days

short.                             |shall be decreased-[G> shortened].

                                   |    *[G>...live:]-[P> remain alive]

23  Then if anyone says unto you,  |23. And at that time if a man says

Behold, here (is) the Messiah, or, |unto you, Behold, the Messiah is

Hear/[W> there]! believe (it)/[W>  |here or there, don't believe it.

him] not.                          |

24  For will arise false 'anointed |24. Because shall arise 'messiahs

-ones-<messiahs>', and false       |-<anointed ones>' that are *false,

prophets, and (they) will give     |and *false prophets, and they shall

great signs and wonders; so as to  |give signs and great wonders

*cause to err, if possible, even   |-<proofs>; so that if it can be,

the chosen-<elect>.                |they shall come to lead the chosen

     *[W> deceive]                 |astray.

                                   |     *[G> lying]

25  Behold, I tell you beforehand. |25.{26} And <then> if they say unto

-----------------------------------+you, Behold, He is in the wilder-

     ness; don't go out, and: Behold, He is in chambers-<inner places>;

     don't believe it.

-----------------------------------+-----------------------------------

26  Then if they say unto you,     |26.{25} Behold, I tell it unto you

Behold, He is in the desert; go not|before it happens.

forth: (And) behold, (He is) in the|

private-<inner/secret> rooms;      |

believe (it)/[W> them] not.        |

27  For as the lightning comes     |27. Again said unto them Yeshua,

forth from (the) east, and shines  |unto His Talmidim: Because as the

as far as (the) west; so shall also|lightning *comes forth in the east,

the coming of the Son of man be.   |and it is seen in the west; thus

-----------------------------------+shall be the coming of the Son of

     man.

          *[D>...goes out from the east, and appears even unto the

          west...]-[G>...lighteneth-[GeGf> that] from the east and is

          seen unto the west,...]

-----------------------------------+-----------------------------------

28  For wherever the carcase may   |28. Wherever the body is, there

be, there shall the eagles-        |will be gathered the '[G>]-vultures

<vultures> be gathered together.   |-[DP> eagles]'.

29  And immediately after the      |29. And in that time after the

affliction/tribulation of those    |tribulation of those days the sun

days shall the sun be darkened, and|shall be darkened, and the moon

the moon shall not give her light, |shall not give forth its light, and

and the stars shall fall from the  |the stars shall fall from the

heaven, and the powers of the      |heavens, and the hosts of the

heavens shall be shaken:           |heavens shall 'be shaken-

                                   |[G> tremble]':

30  And then shall appear the sign |30. And then shall appear the sign

of the Son of man in the heaven:   |of the Son of man in the heavens:

and then shall all the clans-      |and shall cry all the families of

<tribes> of the earth-<land> wail- |the earth, and-[D> when] they shall

<mourn>, and they shall see the Son|see the Son of man in the clouds of

of man coming on/[W> in] the clouds|of the heavens by-<beside> many

of heaven with power and much      |warriors and a fortification very

glory.                             |great.

-----------------------------------+     [G> And then shall be seen the

     signal of the Son of man in heaven, and you shall see the Son of

     man coming on the clouds of heaven with great power and glory.]-

     [also:P>..."signal" of the Son of...]

-----------------------------------+-----------------------------------

31  And He shall send His angels   |31. And He shall send forth His

*amid (the) Great Shofar-<trumpet> |angels 'by-[G> with]' a [G> Great]

sounding, and they shall assemble  |Shofar, and during the 'kol gadol-

together His chosen-<elect> out of |<great sound/voice>' to assemble-

the four winds, from the ends of   |together His chosen from *the four

(the) heavens to their ends.       |winds of the heavens, from the

     *[m>...with a Great Shofar,   |'end-[D> heights]' (of) the

     and they shall...]            |heavens up to their 'end-[D>

                                   |extremities].'

                                   |    *[G>...across the heaven unto

                                   |    the other side.]

32  And learn the parable from the |32. From the fig tree learn the

fig tree; Now when its branch      |parable; when you see its branches

becomes tender, and it puts out the|and leaves sprouting, know that 'He

leaves, you know that the summer   |is near-[D> the summer fruit is

(is) near:                         |near]:'

33  So also you, when you see all  |33. [D>(+)So likewise you, when you

these things, know that it is {W>  |shall see all these things, know

near, (even)} on-<at> the doors.   |that 'it-[P> He]' is near,] '[G>]-

                                   |unto-[D> at]' the 'gates-[DG>

                                   |doors].'

34  Truly I say unto you, This     |34. Amaine; I say unto you, This

*generation (will) in no way pass  |generation shall not pass away

away, until all these things come  |*until all these things 'shall have

into being.                        |been done-[G> be]'.

     *[W> race]                    |     *[D>...until the whole is

                                   |     accomplished.]

35  The heavens and earth shall    |35. And the heavens and the earth

pass away, but My words shall in no|shall pass away. [DG> but-[G> and]

way pass away.                     |My Words shall not pass away.]

36  But as to that day and the     |36.@ And of that day and that hour,

hour, knows no one, neither the    |there is none who knows, and

angels of the Heavens, [AmW>nor the|neither the angels of the Heavens,

Son], except My Father only.       |except the Father only.

-----------------------------------+     [D> Until that day, and

     concerning that hour there shall be no man that knows, not even

     the angels in Heaven, but My Father only.]

-----------------------------------+-----------------------------------

37  But as the days of Noach, so   |37. Again said Yeshua unto His

shall also the coming of the Son of|Talmidim, As in the days of Noach,

man be,                            |thus shall it be *in the days of

                                   |the Son of man,

                                   |     *[D>...at the coming of the

                                   |     Son of man.]

38  For as in the days before the  |38. When before the flood, they

flood they were eating and         |were eating and drinking, and

drinking, marrying and giving in   |*being fruitful and multiplying

marriage, until the day Noach      |until (the) day that Noach came

entered into the ark,              |into the ark,

                                   |     *[G>...betrothing and being

                                   |     betrothed until...]

39  And did not know until the     |39. And they didn't know until that

flood came, and took (them) all    |came -the flood over them, and it

(away); so shall (also) the coming |destroyed them; thus shall be the

of the Son of man be.-             |coming of the Son of man.-

40  -Then, shall two [W> men] be in|40. -Then {G>if there} shall be two

the field; the one is taken 'away- |*plowing in the one field, the one

{W}', and the one is left.-        |'a tzaddik-<righteous one>', & the

                                   |(other) one evil, the one shall be

                                   |taken, and the (other) one left.

                                   |     *[G>...(men) in the hill,...]

41  -Two [W> women] grinding in/[W>|41. Two women shall be grinding in

at] the mill; one is taken away,   |one mill; the one shall be taken,

and one is left.                   |and the (other) one left*. And this

-----------------------------------+shall be since the angels during

     the end of the world shall remove the stumbling blocks from the

     world and shall separate the good from the evil.

          *[Lk.17:34, D>(+)...two shall be in one bed, one shall be

          taken, and one shall be left.]

-----------------------------------+-----------------------------------

42  Watch therefore: for you know  |42. Then said Yeshua unto His

not on what 'hour-[AW> day]' your  |Talmidim, *According to this guard/

Lord is coming.                    |watch with Me: Because you don't

                                   |know at what hour your Lord/Adonai

                                   |comes.

                                   |   *[D> Be you alert therefore:...]

43  And know this, that if the     |43. This you know, if one knows at

housemaster knew in what watch the |what hour the thief comes, he shall

thief is coming, he would have     |'watch-[P> remain awake]' and not

watched, and if-possible not permit|allow *him to dig into his house.

his house to be dug through.       |     *[G>...that his house should

                                   |     be broken through.]

44  Therefore be you also ready:   |44. Thus you should be prepared:

for (in) that hour you think not   |because you don't know at what hour

the Son of man comes.              |(the) Son of man is going to come.

45  Who then is the faithful and   |45.@ What (do) you think of the

prudent servant, whom his lord     |*servant, the faithful and the wise

appointed ruler over his service,  |one, since his lord places him over

to give to them the food in season?|his 'children-[D> household]-[G>

-----------------------------------+fellow-servants]', to give them

     'food-[G> the ration (of food)]' in its time?

          *[Ge>...overseer, the faithful servant, good and wise....]

-----------------------------------+-----------------------------------

46  Blessed/[W> Happy] (is) that   |46. Happy is that servant, because

servant, whom his lord coming      |his lord at his coming [D>to his,

(back) shall find so doing.        |house], finds him doing thus.

47  Truly I say unto you, That he  |47. Amaine; I say unto you, That he

shall appoint him over all his     |shall *place him over his children.

goods.                             |     *[G>...give him authority over

                                   |     all that he hath.]

48  But and if that wicked servant |48. And if that servant shall be

says in his heart, My lord delays  |evil, and says in his heart, My

{AW> to come};                     |lord is late-<r> (to) come;

49  And should begin to beat (his) |49. And begins to beat the servants

fellow-servants, and to eat and to |of his lord, and eat and drink with

drink with the drunkards;          |gluttons;

50  The lord of that servant       |50. And (then shall) come the lord

(shall) come on a day which he     |in a day which he didn't wait, and

expects not, and in an hour which  |in a time which he didn't know, [D>

he knows not,                      |and shall surprise him suddenly],

51  And shall cut him *in two, and |51. {DG> And he shall divide him},

shall put his portion with the     |and 'place-[D>appoint]' his portion

hypocrites: there shall be the     |with the hypocrites: there shall be

weeping and the gnashing of the    |crying [Ge> of eyes] and gnashing

teeth.                             |of teeth.

     *[W> off, and ...]            |

            CHAPTER 25 -Gr.        |         CHAPTER 25 -Heb.

1  Then shall the Kingdom of the   |1.@ Again said Yeshua unto His

Heavens be compared unto ten       |Talmidim, (The) Kingdom (of the)

virgins, who taking their lamps,   |Heavens *is like unto ten *virgins,

and went out to a meeting of the   |who took their lamps and went forth

bridegroom.                        |to meet a bridegroom and a bride.

                                   |     *[D> almah,  ST> betulah]

                                   |     *[P>...may be shadowed forth

                                   |     by ten virgins, who took...]

2  *And five of them were prudent, |2. Five of them were lazy fools,

*and five fools.                   |and five of them were alert and

    *(W> order reversed)           |wise.

3  Those (being) fools having taken|3. The five foolish brought their

their lamps, did not take oil with |lamps, and didn't bring oil with

them:                              |them.

4  But the prudent took oil in     |4. And the wise brought oil in

their vessels with their lamps.    |their vessels with their lamps.

5  But the bridegroom delaying,    |5. And the bridegroom was late, and

(they) all nodded and slept.       |behold, all of them tarried and

                                   |slept.

6  And (at) midnight a cry         |6. And it was at midnight, and

occurred: Behold, the bridegroom   |behold, a voice was heard: Behold,

{A> comes}; go forth to meet him.  |the bridegroom comes, come to meet

                                   |him.

7  Then all those virgins arose,   |7. Then came all those virgins, and

and prepared/[W> trimmed] their    |they trimmed their lamps.

lamps.                             |

8  And the fools said unto the     |8. And said the foolish virgins

prudent, Give us of your oil; for  |unto the wise, Give us some of your

our lamps are going out.           |oil; since our lamps have gone out.

9  But the prudent answered,       |9. And answered the wise by saying,

saying, (No); lest there be not    |Go now to ones who sell, and buy

enough unto us and to you: but go  |for yourselves; because there isn't

rather to the (ones) selling, and  |enough oil for us and for you. We

buy for yourselves.                |fear since it would be lacking unto

                                   |us.

10  And (so) they going away to    |10. And it was when they went to

buy, (then) the bridegroom came;   |buy, the bridegroom came; and the

and the (ones) ready went in with  |ones who were ready went with him

him to the *wedding feast: and the |unto the *wedding ceremony: and the

door was shut.                     |gate was shut.

     *[W> marriage: and ...]       |     *[P>...house of the nuptials:]

11  And later, came also the other |11. And afterwards came the foolish

virgins, saying, Lord, lord, open  |virgins and called about the gate

to us.                             |by saying, Our lord, [V1(G1)> our

                                   |Lord] open unto us.

12  But he answering said, Truly I |12. And he answered unto them, 'In

say unto you, I know you not.      |truth-[G> Amaine]' I say unto you,

                                   |I don't know who you (are).

13  Watch therefore, for you know  |13. And therefore you be on guard,

not the day nor the hour {AW> in   |Because you don't know the day and

which the Son of man comes}.       |the hour {GP> (in) which comes the

                                   |bridegroom.}

14  For (it is) as if a man going  |14.@ Again told Yeshua unto His

abroad, called (his) own slaves,   |Talmidim another example, (The)

and delivered unto them his goods. |Kingdom (of the) Heavens is like

-----------------------------------+unto a man going on a far journey,

     [D> seafaring]; And he called his slaves and dispersed unto them

     his money.

-----------------------------------+-----------------------------------

15  And unto one indeed he gave    |15. Unto one he gave five coins of

five talents, to another two, and  |gold, unto the second he gave two

to another one; to each according  |gold coins and unto the third one

(to his) own ability; and          |-one; unto each one accordingly, as

immediately (he then) went abroad. |he was worthy, he gave unto them.

                                   |And he went about his journey.

16  Then the (one) that had        |16. And the one who received the

received the five talents going,   |five gold coins went and gained

worked with them, and made another |five others.

five talents.                      |

17  Likewise also the (one with)   |17. And likewise thus the one who

the two, he also gained another    |received two went, bought and sold

two.                               |and gained five others.

18  But the (one) who received the |18. And the one who received the

one, going away dug in the earth,  |one went and dug in the earth, and

and hid his master's silver.       |hid the money of his master.

19  And after much time the master |19. And after many days came the

of those slaves came, and took     |master of those slaves, and sought

account with them.                 |from them accounting of the money.

20  And the (one who) received five|20. And came near the one who had

talents coming up brought near     |received the five gold coins saying

another five talents, saying,      |unto him, My master, five gold

Master, you delivered unto me five |coins you gave unto me, and behold,

talents: behold, I gained another  |unto you five others which I have

five talents over-&-above them.    |gained [P> by trading].

21  And his master said unto him,  |21. And his master said unto him,

Well (done), good and faithful     |Indeed, a good slave and a faithful

slave: you were faithful over a few|one. And because you have been

things, I will set you over many:  |faithful in the few, I shall

enter into the joy of your master. |appoint you over the many; come

                                   |into the joy of your master.

22  And the (one) also who received|22. And also the one receiving two

two talents coming up said, Master,|gold coins drew near and said, My

you delivered unto me two talents: |master, two gold coins you gave

behold, I gained two other talents |unto me, and behold, two others

over-&-above them.                 |that I have gained [P> by trading].

23  His master said unto him, Well |23. And said unto him his master,

(done), good and faithful slave;   |Indeed, a slave good and faithful

You were faithful over a few       |are you; And since you were

things, I will set you over many:  |faithful in the few, I shall

enter into the joy of your master. |appoint you over the many; come

                                   |into the joy of your master.

24  And the (one) also who received|24. And drew near the one who

the one talent coming up said,     |received the one and said, My

Master, I knew you that you are a  |master, I know that you are firm

hard man, reaping where you (have) |and hard, and you reap that which

not sown, and gathering from where |you didn't sow, and gather that

you (have) not scattered:          |which you didn't scatter:

25  And I being afraid, going away |25. And from fear of you I went and

hid your talent in the earth:      |hid the gold coin of yours: and

behold, you have (back what is)    |behold, 'unto you is that which is

yours.                             |yours-[G> accept thine own]'.

26  And his master answering said  |26. And answered his master and

unto him, Evil and slothful slave, |said, Slave wicked and lazy, since

you knew that I reap where I sowed |you know I reap that which I didn't

not, and I gather where I (have)   |sow, and gather that which I didn't

not scattered:                     |scatter:

27  Then you ought to have put my  |27. For this (reason) you should

silver to the bankers, and coming I|have given my wealth unto my money

would have received again my own   |-changers, and (then) in my coming

with interest.                     |I should have received that which

                                   |is mine with profit.

28  Take therefore the talent from |28. For this (reason), take from

him, and give (it) unto him having |him the the gold and give it unto

the ten talents.                   |the one who gained the five gold

                                   |coins.

29  For unto each one who has shall|29. Unto whoever has, unto him it

be given, and he shall abound: but |shall be given unto him, and unto

from the (one) having not, shall be|whoever doesn't have, that which

taken from him even what he has.   |'was intended for him-[D> even he

                                   |seems to have]' shall be taken from

                                   |him.

30  And cast the worthless slave   |30. And the lazy slave? -cast him

into the outer darkness: there     |into the darkness of the lowest

shall be the weeping and the       |places: and there shall be unto him

gnashing of the teeth.             |crying and the gnashing of teeth.

-----------------------------------+[An early Hebrew Matthew version,

     has the story of the talents as being: the first servant who

     devoured his master's substance on harlots and flute-girls; the

     second who multiplied it by trading; and the third who hid it.

     The second servant is accepted; the third servant is rebuked; and

     the first servant is shut up in prison.]

-----------------------------------+-----------------------------------

31  And when the Son of man comes  |31.@ Again said Yeshua unto His

in His glory, and all the {A> holy}|Talmidim, And in the coming (of)

angels with Him, then shall He sit |the Son of man at His appearing

upon a/[W>the] throne of His glory:|with His angels, then He shall sit

-----------------------------------+upon (the) throne of His glory.

     *[Ga> ...He is the Judge of the dead and of the living, that

     sitteth on the Throne and judges the Tribes, and He it is that

     gives inheritance in the Kingdom and sends to torment:]

-----------------------------------+-----------------------------------

32  And before Him shall be        |32. And shall be gathered unto Him

gathered all the goyim-<gentiles/  |all HaGoyim: and He shall separate

nations>: and He shall separate    |between them, as-when separates the

them one from another, as the      |shepherd,'among the sheep and among

shepherd divides the sheep from the|the goats-[D>lambs from the kids]'.

goats:                             |

33  And indeed (He) shall set the  |33. And He shall place the *sheep

sheep off His right (hand), but the|by His right hand, and the *goats

goats off (the) left.              |by His left [D> hand].

                                   |     *[D>...lambs...goats...]

34  Then shall the King say unto   |34. Then shall He speak unto those

those off His right (hand), Come,  |by His right (hand), Come blessed

the blessed of My Father, inherit  |ones, blessed of My Father, and

the Kingdom prepared for you from  |inherit unto you (the) Kingdom of

(the) foundation of (the) world:   |the Heavens, the one prepared for

                                   |you from the 'creation of the world

                                   |until now-[Ga> beginning]'.

35  For I hungered, and you gave Me|35. Because I was hungry, and you

to eat: I thirsted, and you gave Me|gave unto Me to eat: I was thirsty,

drink: I was a stranger, and you   |and you gave unto Me to drink: I

took Me in:                        |was a visitor, and you 'took Me in-

                                   |[GGa> gathered Me.]-[P> took Me

                                   |home]':

36  Naked, and you clothed Me: I   |36. Naked, and you clothed Me:

was sick, and you visited Me: I was|sick, and you visited Me: I was in

in prison, and you came unto Me.   |prison, and you came to Me.

37  Then shall the righteous answer|37. Then shall answer the tzaddikim

Him, saying, Lord, when saw we You |-<righteous ones>, Our Adonai/Lord,

hungry, and fed (You)? or thirsty, |when did we see You hungry and

and gave (You) drink?              |satisfied You, thirsty and gave You

                                   |drink?

38  And when did we see You (as) a |38. (Or) naked and clothed You?

stranger, and took (You) in? or    |[D> And when saw we You a stranger,

naked, and clothed (You)?          |and 'entertained You-[G> gathered

                                   |You]'?]

39  And when did we see you sick,  |39. (Or) sick and visited You: in

or in prison, and came unto You?   |prison and came to You?

40  And the King answering shall   |40. And shall answer the King and

say unto them, Truly I say unto    |say unto them, Amaine; I say unto

you, Inasmuch as you did (it) unto |you, That during all the times when

one of the least of these My       |you did it unto one (of the) needy

brothers, you did (it) unto Me.    |of these *My brothers, from one (of

-----------------------------------+you) to 'the-[G> My]' little ones

     like these, you did it unto Me.

          *[D>...which are to Me as younger brothers,...]-[P> My little

          brothers,...]

-----------------------------------+-----------------------------------

41  Then He says also unto those   |41. And also He shall speak unto

off (the) left, Depart from Me,    |those by His left, Depart from Me

cursed ones, into the everlasting  |*cursed ones, and arrive into the

fire, having been prepared for the |fire eternal, *-(+) into the place

Accuser-<Traducer> and his angels: |prepared for you, with 'haSatan-

                                   |[Ga>the Evil One]' and his angels:

                                   |   *[Ge>you cursed of My Father...]

                                   |   *[Ge+>because I know you not...]

42  For I hungered, and you gave Me|42. Because I was hungry, and you

nothing to eat: I thirsted, and you|didn't give unto Me to eat: I was

gave Me nothing to drink:          |thirsty, and you didn't give drink

                                   |unto Me:

43  I was a stranger, and you took |43. I was a visitor, and you didn't

Me not in: naked, and you clothed  |take Me *in: naked, and you didn't

Me not: sick, and in prison, and   |clothe Me: sick and in prison, and

you visited Me not.                |you didn't visit Me.

                                   |     *[P>...home:...]

44  Then shall they also answer    |44. Then shall answer them also,

{A> Him}, saying, Lord, when did we|and say to Him, When did we see

see you hungry, or thirsty, or a   |You, our Adonai/Lord, hungry and

stranger, or naked, or sick, or in |thirsty, or a visitor, and naked,

prison, and did not minister unto  |and sick, or in prison, and were

You?                               |not with You serving You.

45  Then shall He answer them,     |45. And He shall answer to them and

saying, Truly I say unto you,      |say, I say unto you, That all the

Inasmuch as you did (it) not to one|times which you didn't do this unto

of the least (of) these, neither   |those needy, one from these, -the

did you (do it) to Me.             |little ones like these, you didn't

                                   |do it to Me.

46  And these shall go away into   |46. And then shall go these unto

eternal punishment: but the        |*disgrace eternal, and ha-tzaddikim

righteous into life eternal.       |-<the-righteous ones> unto life

-----------------------------------+eternal.

     *[G>...torment/torture eternal,...]

          [Ga> And the righteous that served the Messiah in the needy

          ones went to life eternal, and the wicked went to fire and

          darkness.]

-----------------------------------+-----------------------------------

             CHAPTER 26 -Gr.       |         CHAPTER 26 -Heb.

1  And it happened, when Yeshua    |1.@ And it was when finished Yeshua

finished all these sayings, He said|as-to speaking all these things, He

unto His Talmidim,                 |said unto His Talmidim,

2  You know that after two days the|2. Don't you know that after two

Pesach-<Passover> comes, and the   |days shall be the Pesach, and the

Son of man is betrayed/[W>         |Son of man shall be betrayed 'into

delivered] to be executed on a     |the hand (of) the Y'hudim-[D> and

stake.                             |bound]' for the crucifixion?

3  Then were assembled the head    |3. Then the rulers of the Cohanim

Cohanim, {A> and the Scribes}, and |[GP> and the Scribes] and the great

the Elders of the people, unto the |ones of the people were gathered

court of the Cohen haGadol, the    |together in the court of the leader

(one) named Kayafa,                |of the Cohanim {G> whose name was

                                   |Kayafa.}

                                   |     *[V1(G1)> to the palace of

                                   |     Kayafa the Cohen haGadol.]

4  And *consulted together that    |4. And they took counsel to seize

they might seize Yeshua by guile,  |Yeshua in craftiness and to kill

and kill (Him).                    |Him.

     *[W> they immediately passed  |

     the verdict that they would   |

     take Yeshua by ...]           |

5  But they said, Not on the feast,|5. And they said *it shouldn't be

lest there occur an uproar among   |during the feast, lest a tumult

the people.                        |there be because of the people.

                                   |     *[V1(G1)>... not on a feast

                                   |     <(day)> and not on the

                                   |     Pesach, lest ...]

6  And Yeshua being in Beit-Anyah, |6. And it was when Yeshua was in

in (the) house of Shim`on the      |Cephar-Chanyah, in the house (of)

leper,                             |Shim`on the *leper,

                                   |     *[V2> seller of jars.]

7  (There) came up unto Him a woman|7. There drew near to Him one woman

having an alabaster vial of very   |with a flask of costly ointment,

precious ointment/[W> myrrh], and  |and she poured it upon His head,

poured (it) on His head, (as He)   |and (this as) He (was) reclining at

reclined-<sat> (at a meal).        |table.

8  And His Talmidim/disciples      |8. And this waste was very

seeing (it), were indignant,       |displeasing unto them. [D> And they

saying, To what (purpose is) this  |'(were thinking)-[D>said]', To what

waste?                             |purpose is this waste?]

9  For this ointment could have    |9. For it would have been possible

been sold for much, and be given to|to have sold it for a great price,

(the) poor.                        |and to have given it unto the poor.

10  And Yeshua knowing, said unto  |10. And Yeshua who knows everything

them, Why do you cause trouble to  |in regard to any matter done, said

the woman? for she worked a good   |unto them, Are you making

work toward/[W> in] Me.            |accusation against this woman. -In

                                   |truth she has performed a good and

                                   |wonderful/[V1(G1)> beautiful] deed

                                   |toward Me.

11  For you have the poor always   |11. For the poor shall be with you

with you; but Me you have not      |always, and I shall not be with you

always.                            |always.

12  For she (in) putting this      |12. And her placing this on My body

ointment/[W> myrrh] on My body, she|refers to My burial.

did (it) in order to *bury Me.     |

     *[W> My burial.]              |

13  Truly-<, Amaine;> I say unto   |13. Amaine; I say unto you, in

you, Wherever this Good-News is    |every place when is proclaimed this

proclaimed in all the world, shall |[GP>My] Good-News in all the world,

also what she did, be spoken for a |it shall be told (of) that-which

memorial of her.                   |this one has done 'in memory of

                                   |Me-[DP> for her name and her

                                   |memorial]-[G> for her memory]'.

14  Then one of the twelve, the    |14. Then went one from the twelve

(one) named Y'hudah from K'riot,   |which was named Y'hudah IshK'riot

going unto the head Cohanim,       |unto the chief Cohanim,

15  Said, What will you give to me,|15. And he said, What shall you

and I will deliver Him up to you?  |give to me and I shall deliver

And they *weighed him thirty pieces|Yeshua unto you. And they *decided

(of) silver.                       |with him for thirty (pieces of)

     *[W> offered him ...]         |silver.

                                   |     *[P>...promised him thirty...]

16  And from then he sought        |16. And from then on he sought a

opportunity that he might deliver/ |situation to hand-over/betray Him.

[W> betray] Him (up).              |

17  And on the first (day) of the  |17.@ *And in the first day of Chag

(Chag) HaMatzot-<unleavened        |HaMatzot came near 'the Talmidim-

(bread)> the Talmidim/disciples    |[N> Shim`on ben-Yochanan]' unto

came to Yeshua, saying unto Him,   |Yeshua to say, Where shall we

Where desire You we should prepare |prepare for You to eat the Pesach?

for You to eat the Pesach-         |    *[D> And on the day before Chag

<Passover>?                        |    HaMatzot...]

18  And He said, Go into the city  |18. And He said unto them, go to

to a certain one, and say unto him,|the city unto a certain man, who

The Teacher says, My time is near; |shall be a volunteer for the task,

I will make the Pesach-<Passover>  |and say unto him, *Thus says the

going-unto-you with My Talmidim.   |Rav, My time is near; with you

                                   |I shall make Pesach with My

                                   |Talmidim.

                                   |     *[GP>..., Our Rabbi says,...]

19  And the Talmidim did as Yeshua |19. {-} [D> And the Talmidim did as

ordered them; and prepared the     |Yeshua commanded them; and prepared

Pesach-<Passover>.                 |the Pesach.]

20  And evening coming, He reclined|20. And it was at the time of

-<sat> (m> at meat) with the twelve|evening, and He was sitting at

[m> Talmidim].                     |table with His twelve Talmidim.

     [W> And it being evening, He  |

     sat down at the table with...]|

21  And (as) they (were) eating, He|21. As they were eating, He said

said, Truly I say unto you, that   |unto them, [G> Amaine] I say unto

one of you shall betray Me.        |you that one from you shall betray

                                   |Me.

22  And exceedingly grieving, they |22. *And they were very sad, and

began, each of them, to say unto   |they spoke unto Him each one by

Him, Master, 'not I am (the one)?- |saying, *Master/Adonai, am I this

<I am not (the one).>'             |one?

                                   |    *[D>And their anger was kindled

                                   |    exceedingly,...]

                                   |    *[G>...Can it be I, my Lord?]

23  But He answering said, The     |23. And He answered unto them, The

(one) dipping the hand with Me in  |one who dips his hand with Me in

the dish, will betray Me.          |the dish, he shall sell/betray Me.

-----------------------------------+And all of them were eating in one

     dish. Therefore, they didn't recognize him; because if they had

     recognized him, they would have destroyed him.

-----------------------------------+-----------------------------------

24  Indeed the Son of man goes as  |24. And said unto them Yeshua,

it has been written about Him: but |Truly, since the Son of man goes as

woe unto that man by whom the Son  |it is written concerning Him: Oy/

of man is betrayed, good were it   |Woe unto that man, 'because of whom

for him, if that man was never-    |-[DG>by whose hand]' the Son of man

<not> born!                        |is betrayed. Good unto him (would

                                   |it have been) for this man never to

                                   |have been born.

25  And Y'hudah, who was betraying |25. And answered Y'hudah who

Him, answering said, Rabbi, 'not I |betrayed Him, and said unto Him,

am (he)?-<I am not (he).>' He said |Rabbi, *am I this one? And He said,

unto him, You said (it).           |You have spoken.

                                   |   *[G>..., Can it be I, Rabbi?...]

26  And (as) they (were) eating,   |26. They were eating, and Yeshua

Yeshua taking the matzah-          |took bread*, and blessed [G> (God)

<(unleavened) bread>, and 'blessing|over] it, and broke it, and gave it

-[M>giving thanks for (it)]', broke|unto the Talmidim, and said*, *Take

(it), and gave to the Talmidim/    |and eat; this -it is My body.

disciples, and said, Take, eat;    |    *[Ga adds>..., after Judas

this is My body.                   |    went forth from them,...]

                                   |    *[Ga adds>...unto them,...]

                                   |    *[Ga>...This is My body; take,

                                   |    eat of it all of you.]

27  And He taking the-[Am> a] cup, |27. *And He took the cup and gave

and giving thanks, gave (it) to    |praises unto His Father, and gave

them, saying, Drink all (you) from |it unto them and said, Drink from

it;                                |this all of you;

                                   |     *[Ga> And also over the wine

                                   |     thus He blessed (God) and said

                                   |     unto them...]

28  For this is My blood *of the   |28. This is My blood {G>of} the New

{Am> New} Covenant, which is being |Covenant, which shall be poured out

poured out, concerning many, for   |for the sake of the many, for/unto

forgiveness of sins.               |the atonement of sins-[D> sinners]

     *[W> which belongs to the New |[Ga>.  So, quoth He, be ye doing

     Covenant, ...]                |for My memory whenever you be

                                   |gathered together.]

29  And I say unto you, I will     |29. I say unto you, I won't drink

never drink from now (on) of this  |'from here-<more than in this

'fruit of the vine-<pree hagafen>',|case>' and hereafter from this the

until that day when I drink it new |'pree hagafen-<fruit of the vine>'

with you in the Kingdom of My      |until that day when I drink it new

Father.                            |with you in the *Kingdom of '(the)

                                   |Heavens-[P> Elohim/God]'.

                                   |     *[D>...Kingdom of My Father

                                   |     who is in Heaven.]

30  And having sung 'the Hallel-<a |30. *And they returned and went out

hymn/(a psalm)>', they went into   |unto the Mount of the Olives.

the Mount of the Olives.           |   *[G> And when they had glorified

                                   |   (God) they...]

31  Then says Yeshua unto them, All|31.@ Then said Yeshua unto His

you shall be offended in Me during |Talmidim, Come all of you, be in

this night: for it has been        |grief because of Me this night:

written, I will smite the Shepherd,|because thus it is written, Smite

and the sheep of the flock shall be|the Shepherd, and shall be

scattered.                         |scattered the sheep.

32  But after My rising, I will go |32. And after My arising from death

before you to the Galil.           |I shall be revealed unto you in the

                                   |Galil.

33  And Kefa answering said unto   |33. And answered *[G> Shim`on] Kefa

Him, even if all be offended in    |and said unto Him, If all of them

You, I will never be offended!     |are grieved because of You, (yet)

                                   |I won't be grieved unto eternity!

                                   |   *[G>(almost always, "G" includes

                                   |   "Shim`on" with Kefa.)]

34  Yeshua said unto him, Truly I  |34. And said Yeshua, Amaine; I say

say unto you, That in this night,  |unto you, that in this night,

before (the) cock crows, you shall |before the cock-crow, you shall

deny Me thrice.                    |deny Me three times.

35  Kefa says unto him, even if I  |35. And said unto Him kefa, If it's

need to die with You, will I in no |possible for me to die with You, I

way deny You! Likewise also said   |won't deny You! And likewise said

all the Talmidim.                  |unto Him all the Talmidim.

36  Then came Yeshua with them unto|36. Then came Yeshua with them unto

a place called Gat-Sh'manim, and   |the village *Gey-Sh'manim and said,

says unto the Talmidim/disciples,  |Sit now until I go towards there

Sit here, until I, going away,     |and pray.

shall pray there.                  |  *<Gey-Sh'manim,lit.: olive press>

37  And He taking along Kefa and   |37. And He took Kefa-[G> Shim`on]

the two sons of Zavdai, began to   |and the two sons of Zavdai, and

grieve and be distressed/[W>       |began to be *sad and to be grieved.

dejected].                         |  *[G>...gloomy and to be anxious.]

38  Then He says unto them, My soul|38. Then He said unto them, 'My

is deeply grieved, (even) unto     |soul-<nepheshi>' is more than

death: remain here, and *watch with|grieving unto death: *support Me

Me.                                |watch with Me.

     *[W> pray with ...]           |     *[P>...: wait for Me here; and

                                   |     watch with Me.]

39  And He going forward a little  |39. And He went slowly forward and

farther, fell on His face, praying |fell on His face, and prayed and

and saying, My Father, if it is    |said, My Father, if it is possible

possible, let this cup pass from   |remove please from Me this cup:

Me: yet not as I will, but as You  |(yet) indeed, not as I will may it

(will).                            |be, but only according to Your

                                   |will.

40  And He came unto the Talmidim, |40. And He came to the Talmidim and

and finds them sleeping, and says  |found them sleeping. And He said

unto Kefa, So! Were you not able to|unto Kefa-[G> Shim`on], So! You

watch with Me one hour?            |weren't able to watch with Me one

                                   |hour?

41  Watch and pray, that you enter |41. *Watch and pray lest you come

not into temptation: the spirit    |into temptation: for the truth is

indeed (is) eager-<willing>, but   |that the spirit *is ready to go

the flesh (is) weak.               |<[to its Creator, but]> the flesh

-----------------------------------+is 'weak and sick-[GP> infirm]'.

     *1[V2> Awake and pray (so as) not to fail in the test!]

     *2[D>...indeed is watchful...]   [Ge>...is willing and ready...]

-----------------------------------+-----------------------------------

42  He going away again for a      |42. And He went again to pray by

second (time), prayed, saying, My  |saying, If You are not able to

Father, if *this {A> cup} can not  |remove this cup except that I drink

pass away {A> from Me}, unless I   |it, may it be done according to

drink it, let Your will be done.   |Your will.

     *[W> it is possible that this |

     cup pass from Me, if I shall  |

     not drink it, let Your ...]   |

43  And He coming finds them       |43. And He returned afterwards and

sleeping again: for their eyes were|found them sleeping: because their

heavy.                             |eyes [G> with sleep] were heavy.

44  And He leaving them, going away|44. And He left them, and went to

again, prayed a third (time),      |pray a third time, according to the

saying the same word(s).           |words of the first (prayer).

45  Then He comes to His Talmidim, |45. Then came Yeshua unto where

and says unto them, Sleep what     |the Talmidim were and said unto

(time) remains and rest: behold,   |them,*Sleep and be at rest: behold,

the hour draws near, and the Son of|approaches the time, and the Son of

man is betrayed into hands of      |man is delivered into the hand of

sinners.                           |sinners.

                                   |     *[D>...You have slept now, and

                                   |     taken your rest:...]

46  Rise up, let us be going:      |46. Arise and let us go, for he

behold, the (one) betraying Me     |'draws near-[GP> has arrived]', the

draws near.                        |one who is betraying 'us-<Him,

                                   |Me>'.

47  And while He was speaking,     |47. While He was speaking <and>,

behold, Y'hudah, one of the Twelve,|behold, Y'hudah IsK'riot, one from

came, and with him a numerous      |the twelve Talmidim came; and with

multitude with swords and clubs,   |him a large crowd with swords and

from the head Cohanim and Elders of|whips-[D> spears], sent from the

the people.                        |chief Cohanim and the princes of

                                   |the people.

48  And the (one) betraying Him    |48. And 'he-[DGP> Y'hudah/Judas]'

gave to them a sign, saying,       |who betrayed Him had give unto

Whomever I may kiss, it is He:     |'them-[D> those who came with him]'

seize Him.                         |a sign: the man who I kiss, He is

                                   |the one who you are to arrest.

49  And at once, he coming up to   |49. And at once he drew near to

Yeshua, said, Shalom, Rabbi; and   |Yeshua and said unto Him, Shalom

(he) ardently kissed Him.          |upon you Rabbi; and he kissed Him.

50  But Yeshua said unto him,      |50. And Yeshua said unto him, My

Friend, *why are you here? Then    |friend, what have you done?  And

coming up they laid hands on       |then they came and stretched out

Yeshua, and *seized/[W> bound] Him.|their hands against Him, and

   *[W> unto what do you come? ...]|arrested Him.

                                   |     *[GdP>...It is for this you

                                   |     have come, My friend?...]

51  And, behold, one of those with |51. And behold, one who was with

Yeshua stretching (out) the hand,  |Yeshua stretched out his hand, and

drew his sword, and striking the   |drew his sword, and struck one from

slave of the Cohen haGadol, took   |the servants of the Cohanim, and

off his ear.                       |cut off his ear.

52  Then says Yeshua unto him, Put |52. And Yeshua said to him, Return

back your sword to its place: for  |your sword to its sheath: for the

all those taking (the) sword shall |ones who draw the sword, by the

perish by a/[W> the] sword.        |the sword shall fall.

                                   |     *[Gt> For our Lord said unto

                                   |     Shim`on the emissary, put back

                                   |     thy sword behind...]

53  Or you think that I cannot now |53. *Don't you understand that I am

call upon My Father, and He shall  |able to meet My enemies, and indeed

place near Me more than twelve     |for Me there shall be more than

groups-of-thousands of angels?     |twelve of troops of angels?

-----------------------------------+    *[Gt> If I will to ask an army

     of My Father, He would give Me more than twelve...]-[Ga> He said

     to Shim`on his Talmid: Dost thou suppose that if I beseech My

     Father for an army of angels of Heaven He would not give unto Me?]

-----------------------------------+-----------------------------------

54  How then should the Writings be|54. And how shall be completed the

filled/complete, that thus it must |Writings? Because thus it is

be?                                |intended to be done.

55  In that hour said Yeshua to the|55. Afterwards said Yeshua unto the

multitudes, You came as against a  |multitude, As if we were thieves

robber together with swords and    |come you to take Me with swords and

clubs to take Me? -I sat daily with|'whips-[D> spears]'?  And was I not

you teaching in the Temple, and you|during every day being with you in

*seized Me not.                    |the Temple teaching you, and

     *[W> did not arrest Me.]      |without you hindering Me?

56  But all this has happened, that|56. Indeed, all this was done since

the Writings of the Prophets may be|was being completed the Writings of

filled/complete.  Then all the     |the Prophets. Then all the Talmidim

Talmidim/disciples leaving Him,    |left Him and they fled.

fled.                              |

57  But the (ones) seizing Yeshua  |57. And they led about Yeshua unto

led (him) away to Kayafa the Cohen |the house of Kayafa the Cohen

haGadol, where the Scribes and the |haGadol. And then all the 'Scribes

Elders were assembled.             |-<Sofarim>' and the P'rushim [G> of

                                   |the people] were gathered together.

58  And Kefa followed Him from     |58. And Kefa was following-after

afar, up/[W>in] to the court of the|Him from a distance unto (the)

Cohen haGadol, and entering within,|*house (of) the Cohen haGadol. And

sat with the under-officers, to see|he entered *by the house and sat by

the end.                           |himself near the craftsmen until he

-----------------------------------+should see the end.

     *[D>...court of the chief Cohen, and entered into the Beit (Din),

     and sat with the menials, to see what would be the end.]

          *[G>...into the midst and was sitting with the attendants...]

-----------------------------------+-----------------------------------

59  And the head Cohanim {A>and the|59. And *the Cohen haGadol and the

Elders}, and the whole Sanhedrin,  |'P'rushim-[D> whole council]-

sought false testimony-<witness>   |[G>synagogue]', they wanted to find

against Yeshua, so that they might |false witnesses [V1(G1)>Him,

put Him to death.                  |<even> against] Yeshua, in order to

                                   |put Him to death.

60  And did not find (any): and    |60. And they didn't find even one:

(though) many false witnesses      |*although they provided many false

(were) coming forward, {A> (they)  |witnesses against Yeshua. Finally

did not find (any)}. But at last   |came two false witnesses forward,

coming up two {A> false witnesses},|   *[G>...  And there came many

-----------------------------------+   witnesses of falsehood, and they

     didn't find (how) to....  ..., (See Notes,vol.ii; by Burkitt.)]

     [V1(G1)> And many false witnesses came, and they were not able to

     speak the truth. ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

61  Said, This (one) said, I am    |61. And they said, This (one) said

able to destroy the Temple of      |I have unto Me the power to destroy

Elohim/God, and to build it via    |the Temple of God/HaEl, *and 'after

three days.                        |-[GP> in]' three days to repair it.

                                   |     *[D>...and before three days I

                                   |     can build it.]

62  And the Cohen haGadol standing |62. And the Cohen haGadol arose and

up, said to Him, Do you answer     |said unto Him, Don't you answer a

nothing? Of-what do these witness  |word/thing against the testimony

against you?                       |that these are bearing against you?

63  But Yeshua kept silent. And the|63. And Yeshua didn't answer a

Cohen haGadol answering said to    |word. And the Cohen haGadol said

Him, I adjure you by the living    |unto Him, I adjure by the living

God, that you tell us if you are   |God/El that you say unto us if you

the Messiah the Son of Elohim/God. |are (Ha)Mashiach <the> Ben-El/<Son

                                   |-(of)-God>.

64  Yeshua says unto him, You said |64. And answered unto him Yeshua,

(it): moreover I tell you, from    |You said it: and again I say unto

this time shall you see the Son of |you, *you have yet to see <the> Ben

man sitting off (the) right (hand) |-El/<Son-(of)-God> sitting by the

of the Power, and coming upon the  |right (hand) of the Power of God/El

clouds of the heaven.              |coming in the clouds of the sky.

-----------------------------------+    *[Ge> Hereafter shall ye see

   the Son of man coming with bright clouds with the angels of Heaven.]

-----------------------------------+-----------------------------------

65  Then the Cohen haGadol rent/   |65. Then the Cohen haGadol tore

tore his garments, saying, He      |his garments and said, This one

blasphemed! Why yet have we need of|has cursed Elohim/God! And what

witnesses?  Behold, now you heard  |need do we have for other

his blasphemy.                     |witnesses? And behold, all of you

                                   |who heard [G> from his mouth] how

                                   |he cursed God/HaEl.

66  What to you seems it? And they |66. *How does it seem unto you as

answering said, He is liable/[W>   |about what can be done? And they

worthy] of death.                  |answered, He is guilty of death.

                                   |     *[G1> But what will ye?...]

                                   |     [V1(G1)> What will you more

                                   |     |lit.yet|?]

67  Then they spit in His face, and|67. And then they [G1> received him

beat Him with the fist; {W> and    |and] spit in His face, and struck

some - they} slapped (Him),        |Him on the back; and others slapped

                                   |Him in the face,

68  Saying, Prophesy to us {W>     |68. Saying, Say unto us HaMashiach,

Messiah}, Who is it, the (one)     |Who struck you?

having struck you?                 |

69  Now Kefa sat outside in the    |69. And Kefa was standing by the

court: and one maiden came near to |entrance of the courtyard: and

him, saying, And you were with     |there came near to him one maiden

Yeshua the Galilean.               |and she said unto him, And were you

                                   |not standing with Yeshua *of the

                                   |Galil?

                                   |     *[P>...the Natzrati.]

70  But he denied before all,      |70. And Kefa denied unto her before

saying, I know not what you say.   |all, and said unto her, Woman, *I

-----------------------------------+don't know what you are saying [G>,

     neither am I acquainted.]

          *[V2>..., I don't know him of whom you are speaking.]

-----------------------------------+-----------------------------------

71  And he going out into the      |71. And when he went-through the

porch, another [W> maidservant] saw|gate, another maiden saw him and

him, and says to those there, And  |said unto those who were standing

And this one was with Yeshua the   |there, This man was standing with

Natzrati.                          |Yeshua in Natzeret.

72  And again he denied with an    |72. And again he denied Yeshua by

oath, I do not know the man.       |an oath, that he didn't know Him.

73  And after a little, coming     |73. And a little time afterwards

near, those standing (by), said to |the ones standing in the courtyard

Kefa, Truly you also are of them;  |drew near to Kefa and said unto

{W> for even your speech makes you |him, You are him, (one) from this

manifest}.                         |Prophet's group; for *from your

                                   |speech it is clear that you are

                                   |from them.

                                   |     *[G>thy speech also is like.]

74  Then he began to *curse and to |74. Then he began to deny and to

*swear, *I know not the man. And   |swear [N> and curse] that at no

immediately a cock crowed.         |time had he known Him. And at once

     *1[W>anathematize]-(W notes:  |the cock crowed.

     an imprecation on himself.]   +-----------------------------------

     *2(W> notes: an oath of affirmation.)  *3(W> notes: Third denial,

     to the cousin of Malchus.)

-----------------------------------+-----------------------------------

75  And Kefa remembered the word of|75. And Kefa remembered that which

Yeshua, saying unto him, -Before a |Yeshua had said unto him, -that

cock crows, you shall deny Me three|before the crowing of the cock, he

-times. And he, going forth        |would deny Him three times. And

outside, wept bitterly.            |then he went outside and cried in

                                   |bitterness of soul.

             CHAPTER 27 -Gr.       |           CHAPTER 27 -Heb.

1  And early morning occurring, all|1.@ And it was in the morning all

the head Cohanim and the Elders of |the chief Sages and the Elders took

the people took counsel together   |counsel against Yeshua, because of

against Yeshua so as to put Him to |which they all would put Him to

death:                             |death.

2  And having bound Him, they led  |2. And they led Him bound unto the

(Him) away, and delivered Him to   |house of {GP> Pontius} Pilate who

{A}-Pontius Pilate the governor.   |was governor.

3  Then Y'hudah, the (one)         |3. And then when saw Y'hudah

betraying Him, seeing that He was  |IsK'riot that he was judged, he

condemned, sorrowing (he) returned |*began to turn in repentance. And

the thirty pieces of silver to the |he returned the thirty dinarim unto

head Cohanim and the Elders,       |the chief Cohanim and unto the

                                   |Elders of the people,

                                   |    *[G>...changed his mind and

                                   |    returned those thirty...]

4  Saying, I sinned, betraying     |4. Saying, I have sinned because *I

innocent-[m> righteous] blood. But |have shed innocent-[DGe> righteous]

they said, What (is that) to us?   |blood. And they said unto him, what

-you see (to it).                  |is that unto us? *-you see to it.

-----------------------------------+     *[G>...I betrayed the blood of

     the righteous.]  *[Ge>...I betrayed righteous blood.]

     *[G>?... -Thou wilt know.]

-----------------------------------+-----------------------------------

5  And he, tossing the pieces of   |5. And he threw the coins into the

silver into the Temple, departed,  |Temple, and went and took for

and going away (he) hanged himself.|himself a rope and hanged himself

                                   |[G>and 'was strangled-[Ge> died]'].

6  But the head Cohanim taking the |6. And the chief Cohanim when they

silver pieces, said, It is not     |for themselves had received the

lawful to put them into the        |coins they said, It is not possible

treasury, since it is (the) price  |for us to place these coins in the

of blood.                          |Temple, since they are the fruit of

-----------------------------------+blood, since they were given for

     the blood of Yeshua.

          *[V1(Aramaic)> dmaya ennon da dma - "the price of blood.)]

-----------------------------------+-----------------------------------

7  And taking counsel, they bought |7. And so they took counsel and

of them the potter's field, for    |*gave them for a field of a certain

burial for the strangers.          |potter of clay, that they might

-----------------------------------+bury there the strangers.

     *[G> bought of it the Potter's Field, (the field) of the tombs of

     the strangers.]

-----------------------------------+-----------------------------------

8  So that field was called, Field |8. And therefore is called that

Of Blood, until today.             |field, *Tent (Of) Blood, until this

                                   |day.

                                   |     *[D>...Chakel Damah,...]

9  Then was filled/complete that   |9. Then was completed from the

spoken through Yirmeyahu the       |saying *of Z'kharyah the Prophet:

Prophet, saying, And I took the    |And I said unto them, If it is good

thirty pieces of silver, the price |in your eyes multiply my wages, and

of 'Him-<the (One)>' (who was)     |if not -forbear. And they weighed

priced, (on) whom they from the    |for my wages thirty pieces of

sons of Israel set-a-price/[W> did |silver. And then said YHVH unto me:

value];                            |Cast it to the potter.  And this is

-----------------------------------+from the man who forms clay,

          *[G>...by the Prophet, who had said: I took the thirty

          (pieces) of silver, the price of the dear One that I held

          more dear than the sons of Israel;]

-----------------------------------+-----------------------------------

10  And [A> they]-[m> I] gave them |10. 'Which Adonai commanded-[G> and

for the potter's field, as YHVH/   |I gave them for the Potter's Field,

<The LORD> directed/[W> appointed] |as YHVH-[P> MarYAH] commanded me.]'

me.                                |

11  And Yeshua stood before the    |11. And Yeshua was standing before

governor: and the governor         |Pilate -and he asked of Him, Are

questioned Him, saying, Are you the|you King of the Jews?  And Yeshua

King of the Jews?  And Yeshua said |said, You say it.

unto him You say (it).             |

12  And when He was accused by the |12. And when Yeshua was persecuted

head Cohanim and the Elders, He    |through the chief Cohanim and

answered nothing.                  |Elders of the people in regard to a

                                   |word which they spoke against Him,

                                   |nothing was His reply.

13  Then says Pilate to Him, Do you|13. And Pilate said unto Him, Don't

not hear how many things they      |you see how much testimony there is

witness against you?               |against you?

14  And He did not answer him, to  |14. And Yeshua didn't answer to him

not even one word; so that the     |a word; and Pilate by this was

governor marvelled greatly.        |amazed much.

15  And at (that)/a feast the      |15. And in the day of the honored

governor customarily released to   |feast of Pesach/Passover it was

the crowd one prisoner, whom they  |their custom for the commander of

wished.                            |the city to give unto the people

                                   |one prisoner from the prisoners,

                                   |whomever they wanted.

16  And they had then a notable    |16. *And Pilate had a prisoner who

prisoner, called [A> Yeshua]-{W}   |was almost crazy, his name was

Bar-Abba.                          |[G> Yeshua] 'Bar-Abba-[DN> Bar-

-----------------------------------+Rabbah/Rabban]'.  And (he was)

    taken in a case of murder, and he had placed him in the dungeon.

       *[D>And they had then in custody a certain prisoner, a bandit,

       whose name was called Bar-Rabbah.>(& Bar-Rabbah in vs.20,21,26)]

           *[G> And there had been imprisoned by them, one well-known

           man, whose name was Yeshua Bar Abba; he was lying in prison

           because of evil (deeds) that he had done, and he had

           committed murder.]

           *[V1/(verses 16,17): Bar Salibi |Loftus'transl.| pt.ii,

           p.13> Yeshua was his name, who is here called Barabba; for

           so it is written in The Good-News Of The Seperated.]

           *(V1> "Yeshua Bar Abba," appears to Prof. Burkitt to be the

           original one. ...Evangelion da-Mepharreshe, vol.ii., pp.277,

           278.)

-----------------------------------+-----------------------------------

17  Then they having assembled,    |17. And when they were gathered

Pilate said to them, Whom wish you |together, said unto them Pilate,

I may release to you? Bar-Abba, or |Which from these do you want that I

Yeshua called Messiah?             |should release? [G> Yeshua] Bar-

                                   |Abba, or Yeshua who is called [G>

                                   |The] Mashiach?

18  For he knew that through envy  |18. And this was because Pilate

they had delivared Him.            |knew that because of hatred without

                                   |cause He had been taken.

19  And he sitting on the 'tribunal|19. And while he was sitting at the

-<judgment seat>', his wife sent to|throne, his wife sent unto him a

him, saying, (Let) nothing (be) to |messenger to say, I implore you

you and unto that Just One: for I  |that in no matter should you speak

suffered many things today by a    |a word against this Righteous Man:

dream by-reason-of Him.            |because in this night I have

                                   |suffered many things in a vision

                                   |because of Him.

20  But the chief Cohanim and the  |20. And the chief Cohanim and the

Elders persuaded the multitude that|Elders of the Torah they assembled

they should ask (for) Bar-Abba, and|about the people that they might

to destroy Yeshua.                 |ask for Bar-Abba, and that Yeshua

                                   |might die.

21  And the governor answering said|21. And answered unto them Pilate,

to them, Which from the two do you |Which from them do you want that we

wish I may release to you? And they|should release? And they said, Bar-

said, Bar-Abba.                    |Abba.

22  Pilate says to them, What      |22. And said unto them Pilate, If

should I do then (to) Yeshua [W>   |so, what shall I do with Yeshua

who is] called Messiah? They all   |the one called Mashiach? And all of

say to him, Let him be executed on |them answered that He should be

a stake.                           |hung/suspended.

23  But the governor said, For what|23. And Pilate said unto them, What

wrong did he do? But they cried out|evil has he done? And they in

the more, saying, Let him be       |intensity cried out, let them hang-

executed on a stake.               |<suspend> him, let them hang him,

                                   |let them hang him!

24  And Pilate seeing that nothing |24. And Pilate in seeing that there

(is) gained, but rather an uproar  |was to him no power of resistance,

occurs, he taking water, washed    |and wasn't able to make peace with

(his) hands before the multitude,  |them, before a great dispute among

saying, I am innocent/[W> free]    |the people might arise because of

'from the blood of this {A> just}  |this, took water and washed his

one-[m> of: this blood]' you shall |hands before the people and said,

see (to it).                       |*I'm innocent 'from them-<[of the

-----------------------------------+blood]-[D> (+) of this righteous

     man]>': Guard-<be careful> for yourselves what you do.

          *[G> I am innocent of this blood; ye know (it).]

-----------------------------------+-----------------------------------

25  And answering all the people   |25. And answered all the people and

[W> responding] said, His blood    |said, His blood shall be upon us

(be) on us, and on our children.   |and upon our seed.

26  Then he released Bar-Abba to   |26.@ And then he released unto them

them: but having whipped Yeshua, he|Bar-Abba, *and delivered unto them

delivered (Him) up that He might be|Yeshua *for beating and affliction

executed on a stake.               |(and) that they might hang/suspend

-----------------------------------+Him.

     *[G>..., and scourged with a whip Yeshua, and delivered Him up to

     them that He should be executed on a stake.]

          *[D>...to be scourged with whips...]

-----------------------------------+-----------------------------------

27  Then the soldiers of the       |27. The the horsemen of the court

governor having taken Yeshua into  |took Yeshua *under guard and came

the Praetorium, gathered against   |together before a gathering (of)

Him all the cohort.                |many people.

-----------------------------------+     *[D>...and delivered Him unto

     them in the Beit Din,...]-*[G>...to the Praetorium, and they

     gathered against Him 'a multitude-[P> the whole regiment]'.]

-----------------------------------+-----------------------------------

28  And 'stripping-[m> clothed]'   |28. And they clothed about Yeshua

Him, and put around Him a scarlet  |in *garments of *silk, and covered

cloak.                             |Him with a greenish silk robe.

                                   |  *[P>...a scarlet military cloak.]

                                   |  *[G>...scarlet and of purple.]

29  And having plaited a crown of  |29. And they made a crown from

thorns, they placed (it) on His    |thorns and placed it upon His head,

head, and a reed in His right      |and 'put-[G> made Him hold]' in his

(hand): and they bowing the knee   |right hand a reed, and they were

in front of Him, mocked at Him,    |bowing down because of mocking Him

saying: Hail, King of the Jews!    |(saying): Shalom be upon you, King

                                   |of the Jews!

30  And spitting at Him, (they)    |30. And they spit towards Him, in

took the reed, and struck at His   |His face, and they took the reed

head [W> repeatedly].              |and struck against His head.

31  And when they had mocked Him,  |31. And when they had mocked Him

they stripped the cloak off Him,   |much, they stripped from Him the

and put His garments on Him, and   |robe and they dressed Him in His

led Him away to (be) executed on a |own clothes, and gave orders to

stake.                             |hang/suspend Him.

32  And they going out, found a man|32. And as they were going out from

of Cyrene, Shim`on by name: this   |the city they met a man whose name

one they compelled that he bear His|was Shim`on *haCana`ani-<the Canaan

'execution-stake-<cross>'.         |-ite>: And they compelled him to

-----------------------------------+carry the gallows, -that is, the

     execution-stake-<cross>.

          *[V2>... a farmer coming from the field: ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

33  And coming unto a place called |33. And they came unto a place

Gulgolta, which is called, Place of|called Gulgolta {G> -that is- Har

a Skull,                           |Calvary},

34  They gave Him vinegar to drink |34. And gave unto Him wine mixed in

mingled with gall: And having      |gall: And when He began to drink it

tasted, He would not drink.        |He perceived (what it was) and (so)

                                   |didn't want to drink it. (& didn't)

35  And they having nailed Him on  |35. And after, when they placed Him

the stake, divided His garments,   |on the gallows-<execution-stake>,

casting a lot: {AMW>|>that might be|[N>Yeshua said: Father forgive them

filled/complete that spoken by the |for they do not know what they do.

Prophet [m> David], They divided My|And because of this word of the

garments (among) themselves, & upon|Lord, many thousands of Jews (and

My clothing they cast a lot<|}.    |/some\ of those) that stood round

-----------------------------------+about the cross believed. (>NOTE:

     Luke 23:34<)] (And then) they divided His garments by lot: [D> to

     complete that which was spoken by the mouth of the Prophet, who

     said, They part My garments among them, and upon My clothing they

     cast lots.]

-----------------------------------+-----------------------------------

36  And sitting down they guarded  |36. {-} [D> And they sat down and

Him there;                         |guarded Him;]

37  And placed above His head His  |37. And afterwards they set by Him,

charge, (it) having been written:  |over His head, one writing, because

THIS IS YESHUA THE KING OF THE     |it was said: THIS IS YESHUA (OF)

JEWS.                              |NATZERET, KING (OF) ISRAEL.

-----------------------------------+    [G> And while they were sitting

    they wrote the trespass (and) set (it) over His head: 'YESHUA, THE

    KING OF THE JEWS-[Ge> THIS IS HA-MASHIACH, THE KING OF THE JEWS].]

-----------------------------------+-----------------------------------

38  Then were two robbers placed on|38.@ Then were hung/suspended with

stakes with Him, one off (the)     |Him two *thieves, the one by His

right (hand), and one off (the)    |right, and the (other) one by His

left.                              |left.

                                   |     *[G>...evil-doers,...]

39  And those passing by blasphemed|39. And the ones passing by mocked

Him, shaking their heads,          |concerning Him, and shook their

                                   |heads,

40  And saying, The (one)          |40. And they said, See how you

destroying the Temple, and building|would lay waste the Temple of God/

(it) in three days. Save yourself, |El, and in yet three days build it.

if you are Son of Elohim/God, come |Save yourself; and if you are Ben/

down from the 'execution-stake-    |Son-HaEl/God, come down from the

<cross>'.                          |'gallows-<execution-stake>'.

41  And likewise also the head     |41. And the chief Cohanim *and the

Cohanim mocking, with the Scribes, |Elders of the people they mocked

[M> the P'rushim] and Elders, said,|concerning Him and they said,

                                   |     *[G>...also, like the Scribes

                                   |     and the P'rushim, were...]

42  He saved others; himself he is |42. The other ones he saved; and

not able to save. {A>If} he is King|himself he is not able to save?  If

of Israel, let him now come down   |he is King of Israel, let himself

from the 'execution-stake-<cross>',|come down from the tree, 'and we

and we will believe [AM>in]/[W> on]|shall-[(P)> that we may see and]'

him.                               |believe [GP> in him].

43  He trusted on God -let Him     |43. Since he trusted in God/El -let

rescue him now, if He desires him: |Him save him now if He 'wills-[D>:

for he said, I am [W> the] Son of  |delight (in Him)]': For he said

Elohim/God.                        |that he is The Son/Ben-Elohim.

-----------------------------------+     *[G1/V1> He trusted in Elohim;

     let Him, if He desires him: For he said, I am the Son of Elohim/

     God.]

-----------------------------------+-----------------------------------

44  And the robbers also, nailed up|44. And the *thieves who were hung

with Him, reviled Him, (saying) the|with Him said unto Him these very

same.                              |same words.

                                   |     *[G> ...evil doers...]

45  And from (the) sixth hour      |45.@ And by the sixth hour came

occurred darkness over all the land|darkness in all the 'world-<`olam>-

unto (the) ninth hour.             |[DG> land]' and it remained until

                                   |the ninth hour.

46  And about the ninth hour Yeshua|46. *Yeshua cried out in a mighty

cried out with a loud voice,       |voice saying in the holy language,

saying, Eli, Eli, L'mah sh'vaktani?|Eli, Eli, L'mah a'zav'tani? -(My

-this is- My God, My God, why did  |God, My God, *why did You forsake

You forsake Me?                    |Me?)

-----------------------------------+     *[G> And at the ninth hour...]

     *[G> wherefore have You left Me?]-[D> why have you forgotten Me?]-

     [P> for this I was spared!-<this was My destiny>.]

-----------------------------------+-----------------------------------

47  And some of those standing     |47. And one from the ones standing

there, hearing said, This one calls|there said, This one calls unto

Eliyahu.                           |Eliyahu.

48  And at once one of them        |48. And at once he took spongy

running, and taking a sponge, and  |bread, and filled it with vinegar

filling (it) with vinegar, put (it)|and gave it unto Him to drink.

on a reed, and gave Him to drink.  |

49  But the rest said, Leave (be)! |49. And other ones, they were

let us see if Eliyahu comes to save|saying, We shall see if shall come

him.                               |Eliyahu and save him.

50  And Yeshua, crying again with a|50. And Yeshua cried {G>out another

loud voice, released (His)/the     |time} in a mighty voice, and *sent

Spirit-<pneuma/4151>.  [m> And     |His Spirit-<neshamah/5397> unto His

another took a spear and pierced   |Father.

pierced His side, and there came   |     *[GGf>...His Spirit went up.]

out water and blood.]-(cf.Jn.19:34)|

51  And, behold, the parokhet-     |51. And at once was torn (the)

<veil> of the Temple was torn into |parokhet-<veil> (of) the *Temple

two from above unto below; and the |into two pieces, from the top down-

earth was shaken, and the rocks    |wards; and the earth shook, and the

were torn;                         |rocks were broken, [N> (&) a lintel

                                   |of the Temple of immense size was

                                   |broken and divided, [+]-and fell];

                                   |     *[G>...Sanctuary...]

52  And the tombs were opened; and |52. And the graves were opened; and

many bodies of the sanctified-ones |many [G> bodies of the righteous]

(who) had fallen asleep were       |from those asleep in the dust

raised,                            |arose.

53  And coming forth out of the    |53. And they came out from their

tombs after His resurrection,      |graves, and after 'that-[G> His

(they) entered into the Holy City, |resurrection]' they came into the

and were manifested unto many.     |Holy City, and they were revealed

                                   |unto many.

54  And the centurion and those    |54. And the commander of the

with him guarding Yeshua, seeing   |hundred and the ones standing with

the earthquake and the happenings, |him to guard Yeshua, saw the

feared exceedingly, saying, Truly  |shaking of the land and the things

this one was (a)/[WR>the] Son-<son>|which were done and they were very

of God.                            |afraid and said, In truth this was

                                   |The Ben/Son-(of)-Elohim/God.

55  And many women were there      |55. And there were many women which

watching from afar, who followed   |were standing from a distance, from

Yeshua from the Galil, ministering |among those who served by Yeshua

unto Him:                          |from haGalil (up) until now.

                                   |     *[Ge> (the spear-piercing is

                                   |     mentioned in this text here.)]

56  Among which was: Miryam from   |56. And among all of them there

Magdala, and Miryam the mother of  |was: Miryam from Magdala, and

Ya`akov and 'Yosi-[A> Yosef]', and |*Miryam 'mother of-[DG> (bat)/bat]'

the mother of the sons of Zavdai.  |-Ya`akov and [DG> the mother of]

-----------------------------------+Yosef, and the mother of {D> the

sons of} Zavdai.

     *(V1> "Miryam the daughter of Ya`akov," is in agreement with Mark

     15:47,16:1. I, of the Palestinian Syriac Lectionary.)

-----------------------------------+-----------------------------------

57  And evening having come, came a|57.@And at evening time came a rich

rich man from Ramatayim, by name   |man who was from *Karnasiah. His

Yosef, who also himself was        |name, Yosef, and he 'was-<was

becoming-a-Talmid/disciple to      |becoming>' a Talmid of Yeshua:

Yeshua:                            |     *[P> Ramtha]-[(P)> Ramatayim]

58  This one coming up to Pilate,  |58. And he came unto Pilate, and

asked the body of Yeshua. Then     |asked of him the body of Yeshua.

Pilate commanded the body to be    |And Pilate commanded that they

given.                             |should give 'it-[D> the body of

                                   |Yeshua]' unto him.

59  And Yosef taking the body,     |59. And Yosef took 'it-[D(G)> the

wrapped it in clean linen,         |body of Yeshua]', and wrapped it in

                                   |a 'very fine silk garment-[G> new

                                   |linen cloth]',

60  And laid it in his (own) new   |60. And placed Him in his own tomb,

tomb, which he had cut out in the  |that was freshly hewn '[G> for him

rock: and having rolled a great    |in]-from' (the) stone: and placed

stone to the door of the tomb, (he)|a large stone over the entrance of

departed.                          |the tomb [G> and went away].

61  And there was Miryam of        |61. {-} [D> And there was there,

Magdala, and the other Miryam,     |Miryam of Magdala, and the other

sitting across from the grave.     |Miryams, sitting over against the

                                   |sepulchre.]

62  And on the morrow, which is    |62.@ *And of the morrow (of) the

after the 'Preparation-<Erev       |Pesach, the chief Cohanim and the

Shabbat>', the head Cohanim and the|P'rushim came unto Pilate,

P'rushim  were assembled to Pilate,|    *[D> Now on the next day, which

-----------------------------------+    was following the search for

     leaven,...]

          *[GP> Now the next day after the erev-Shabbat-<friday>,...]

          *[V2> On the morrow, that (time) after sunset, the ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

63  Saying, Sir, we have recalled  |63. And they said unto him, Sir, we

that that deceiver said, (while)   |remember that this liar was saying

yet living, After three days I     |while yet in life, *that in the end

(will) arise.                      |of three days he would arise and

                                   |come to life.

                                   |     *[D>...before three days after

                                   |     My death, I shall rise again.]

64  Command therefore the grave to |64. And therefore command to be

be made secure until the third day,|guarded his tomb until the third

lest his Talmidim coming {A> by    |day, *because perhaps one from his

night}, may steal him, and may say |Talmidim may come and steal him.

to the people, He is raised from   |And afterwards they may say unto

the dead: and the last deceit shall|the people, that He rose from the

be worse than the first.           |death. And if they should do this,

-----------------------------------+greater shall be the last

     perversion than the first.

          *[G(P)>..., that his Talmidim may not come in the night...]

-----------------------------------+-----------------------------------

65  Pilate said to them, You have a|65. And Pilate said unto them,

guard: go, make (it as) secure as  |Search out guards (to) guard it,

you know (how).                    |better than you are able. [N>And he

                                   |delivered unto them armed men, that

                                   |they might sit over against the

                                   |cave and keep it night and day.]

66  And they going, made the grave |66. And they completed according to

secure, (by) sealing the stone,    |the structure of the tomb, *and

(and) with the guard.              |sealed it, and there placed guards.

                                   |     *[G>..., and they sealed that

                                   |     stone with the guard.]

            CHAPTER 28-Gr.         |            CHAPTER 28 -Heb.

1  But late in the Shabbat, at the |1.@And in the first day of the week

dawning into the first of (the)    |early in the morning, came Miryam

week, came Miryam of Magdala and   |of Magdala and the other Miryam to

the other Miryam to see the grave. |see the tomb.

-----------------------------------+     [D> Now on the evening of the

     Shabbat, as it dawned toward the first day of the week,...]-[G>

     Now in the evening on the Shabbat that (was) dawning into the

     first (day) of the week,...]-[P> And in the close of the Shabbat,

     as the first (day) of the week began to dawn,...]-[V2> And after

     the Shabbat, and before the dawn(light) of the first day of the

     week,...]-[W> And late on the Shabbat-day, on the dawn toward the

     first of the Shabbats, ...]

-----------------------------------+-----------------------------------

2  And, behold! occurred a great   |2. *And then the earth shook!

earthquake! for an angel of YHVH/  |because an angel (of) 'YHVH

<The LORD> descending from Heaven, |-[P>MarYAH]' descended from the 

and coming up rolled away the stone|Heavens unto the tomb, and 

{A> from the door}, and (was)      |overturned the stone [DP>from the 

sitting upon it.                   |door], and stood up-(still/there).

                                   |     *[D>And behold, there had been

                                   |     a great earthquake,...]

3  And his gaze/face (was) as      |3. And his appearance-<sight> was

lightning, and his apparel/robe    |as the sun, and his clothes like

white as snow:                     |snow.

4  And from the fear of him, those |4. And from the fear of him, the

guarding were shaken, and they     |guards were frightened, and they

became as dead (men).              |stood as dead men.

5  And the angel answering said    |5. And answered the angel and said

unto the women, You,-do not fear:  |unto the women, Don't fear, for I

for I know that you seek Yeshua,   |know that you seek for Yeshua who

-The (One) having been crucified-  |was hung/suspended.

<pierced & lifted-up; on-the-pole/ |

tree.>                             |

6  He is not here: for He was      |6. And He is not here: for He is

raised, even as He said. Come, see |already alive, because/which He

the place where 'the Lord-[m> He]' |said [G> unto you]. And therefore,

lay.                               |come and see the place, 'where rose

                                   |(from) there the Lord-[G> that He

                                   |was laid in]!'

7  And going quickly, tell unto His|7. And go at once and tell His

Talmidim that He was raised from   |Talmidim that the Lord has already

the dead; And, behold, He goes     |arisen there; And He shall be

before you into the Galil; there   |before you; and there you shall

shall you see Him: Behold, I told  |see Him, as He said unto you.

you.                               |

8  And they going away quickly from|8. And went out the women in fear

the tomb with fear and great joy;  |from the tomb because they had seen

ran to announce (it) to His        |the angel, and in much joy

Talmidim.                          |according to that the Lord had

                                   |risen to life. And they ran to tell

                                   |it unto His Talmidim.

9  But {AW> as they were going to  |9. {P> And they were going}, and

tell (it) to His Talmidim}, behold,|Yeshua passed before them saying,

Yeshua also met them, saying,      |*May The-Name-<lit.Heb.here:HaShem>

Shalom. And they coming near, held-|deliver you.  And they came near to

fast His feet, and did-reverence-  |Him, and bowed down unto Him, and

unto Him.                          |did-reverence unto Him.

                                   |     *[D>...Shalom be with you...]

10  Then says Yeshua unto them, Do |10. Then said unto them Yeshua,

not fear: go, announce to My       |Don't be afraid: Say unto My

brothers that they may go into the |brothers that they should go unto

Galil, and there shall they see Me.|the Galil, and there they shall see

                                   |Me.

11  And (as) they (were) going,    |11. And while they were going, some

behold, some of the guard coming   |from the guards came to the city

into the city, announced to the    |and declared unto the chief Cohanim

head Cohanim all things that       |all that had happened.

occurred.                          |

12  And being assembled with the   |12. And they came together for

Elders, and taking counsel, (they) |counsel with the Elders of the

gave enough/[W> much] silver to the|people. And then they gave much

soldiers,                          |money unto the horsemen-[P>guards],

13  Saying, Say that His Talmidim  |13. And said unto them, You shall

coming by night,-stole him,-we     |say that came His Talmidim by night

being asleep.                      |and stole him, while you were

                                   |asleep.

14  And if this is heard before the|14. And if this should come unto

governor, we will persuade him, and|the ears of Pilate, we shall speak

we will make you 'free from        |with him, regarding leaving you

anxiety/[W> secure]'.              |alone.

15  And they taking the silver, did|15. And they took the money, and

as they were taught: and this      |said thus, as they were taught: And

saying *was spread by (the) Judeans|this *is the word (known) in secret

until today.                       |among the Y'hudim-<Judeans> until

     *[W> is current among the ...]|this day.

                                   |     *[P>...story is current among

                                   |     the Judeans until this day.]

-----------------------------------+-----------------------------------

   The Good News According To The Hebrews, adds: [Now the Lord when He

   had given the linen cloth unto the servant of the Cohen, went unto

   Ya`akov and appeared to him; For Ya`akov had sworn that he would not

   eat bread from that hour wherein he had drank the Lord's cup until

   he should see Him risen again from among them that sleep; And again

   after a little: Bring you, said the Lord, a table and bread.  He

   took bread and blessed and brake, and gave it unto Ya`akov the

   Tzaddik-<Just> and said unto him, My brother, eat your bread, for

   the Son of man is risen from among them that sleep.] {See:1Cor.15:7}

-----------------------------------+-----------------------------------

16  And the eleven Talmidim went to|16. And after this when His twelve-

the Galil, [W> in]to the mount     |[D> eleven] Talmidim traveled unto

where Yeshua appointed them.       |the Galil, He appeared unto them in

                                   |the mountain where they had prayed.

17  And seeing Him, they bowed-in- |17. And when they saw Him, they

reverence-unto Him: but they/[W>   |did-reverence unto Him: *and (yet)

some] doubted.                     |there were from them some who

-----------------------------------+doubted in regard to Him.

     *[V2>...: - (and this) even while (they were) doubting their

     senses.]

-----------------------------------+-----------------------------------

18  And Yeshua coming up talked    |18. And Yeshua drew near to them

with them, saying, All authority   |and said unto them, [N>Behold, feel

was given unto Me in Heaven and    |Me and see that I am not a bodiless

upon earth.                        |spirit. And forthwith they touched

-----------------------------------+Him and believed. >For I know, and

     I believe that He is in the flesh, even after His resurrection.<

     (And He also said,)] unto Me has been given all the power, in the

     Heavens, and in the earth. [P> And as My Father has sent Me, I

     also send you. (See Yochanan/John 20:21).]

-----------------------------------+-----------------------------------

19  (And) having gone, {M> then},  |19. Go you, [D>therefore, and teach

teach all the-{W} Goyim-<nations>, |all the Goyim, and immerse them in

immersing them into the Name of the|the Name of the Father, and the

Father, and of the Son, and of     |Son, and Ruach HaKodesh:]

'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit':  |    [Ga> Go forth (and) 'make

-----------------------------------+    Talmidim of-[Ga> proclaim to]'

     all the Goyim-<Nations/Peoples>, and they shall believe in Me.]

         *[Doctrine of Addai 20> Thus we were commanded by Him, that

         we should Immerse and absolve them that believe in the Name

         of the Father and the Son and Ruach HaKodesh/The Holy Spirit.]

-----------------------------------+-----------------------------------

20  Teaching them to observe all   |20. And guard and teach them to

things whatever I commanded you:   |carry out all the things which I

and, behold, I am with you all the |have commanded you [D>(+) and here

days, (even) until the completion  |am I with you all the days] 'until

of the age. {A> Amaine}.           |eternity-[DGa> to the end of the

                                   |world.]-[Ga> until the world is

                                   |finished].'  [P> Amaine].

-----------------------------------+-----------------------------------

    [P> Completion of the Holy Good-News as published by Mattityahu;

            which he published in Hebrew, in <Eretz-Israel>.]
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                               Mark
   Messianic Natzratim Version, From Evangelion Da-MePharreshe, Of MARK

      And alternate reading from the ancient Syriac Aramaic Peshitta

          (Including other various ancient manuscript readings)

=======================================================================

                       The Good-News According To

                                 MARK

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1@ [P> The beginning of the Good-News of Yeshua the Messiah, {m> the

Son of Elohim/God}.

1:2 -As it is written in [A]-Yesha`yahu-{R} the Prophet: Behold I send

My messenger before Thy face, who shall prepare Thy way.

1:3 The voice of one crying/[W> roaring] in the wilderness: Prepare ye

the way of YHVH/<The>LORD-[P> MarYAH]; make smooth His paths.

1:4 Yochanan immersed in the wilderness, and proclaimed the Mikveh/

Immersion of Repentance for the remission of sins.

1:5 And there went out unto him all the regions of Y'hudah, and all the

people of Yerushalayim; and he immersed them in the river Yarden, while

they confessed their sins.

1:6 And this Yochanan was clad in raiment of camel's hair; and was

girded with a cincture of skin about his loins; and his food was

locusts and wild honey.

1:7 And he proclaimed, and said: Behold, after me comes one more

powerful than I, of whom I am not worthy to stoop and untie the

fastenings of His sandals.

1:8 I have immersed you with/<with/by> water; but He will immerse you

with/<in/by> 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.

1:9 And it occurred, in those days, that Yeshua came from Natzeret in

haGalil, and was immersed in (the) Yarden by Yochanan.

1:10 And immediately on His coming (up) from the water, He saw the

Heavens cleft (open), and the Ruach/Spirit descending like a dove upon

Him.

1:11 And there was a voice from the Heavens: You are My beloved Son, in

whom I delight <P]

1:12 [P> And directly] [<P][G1> The Spirit sent Him forth into the

wilderness;

1:13 And He was forty days (there, being) tempted by haSatan, and He

was with the beasts, and the angels were serving Him.

1:14@ And after Yochanan was 'delivered up/[W> cast into prison]',

Yeshua came to haGalil, and He was proclaiming the Good-News of {A}-

[PR> the Kingdom of] Elohim/God,

1:15 (Saying): The time is accomplished and the Kingdom of Elohim/God

'has arrived/[P> is near]'; repent you, and believe 'in His/[W> the]'

Good-News.

1:16 And while He was walking by the side of the lake of haGalil, He

saw Shim`on and Andrew his brother casting their nets into the sea,

because they were fisher's-(men)'.

1:17 And Yeshua said unto them: Come after Me, and I will make you

fishers of men;

1:18 And 'in the same hour/[alt.>immediately]' they left their nets and

went after Him.

1:19 And when He walked on again a little He saw Ya`akov Bar-Zavdai and

Yochanan his brother also sitting in the boat and mending their nets;

1:20 And 'in the same hour/[alt.>immediately]' He called them, and they

left Zavdai their father with the hired men in the boat and went after

Him.

1:21 '[P> And when they entered K'far-Nachum, He immediately]/-And He'

was teaching on the Shabbat in the synagogue,

1:22 And they were astonished at His teaching, for as one authorized He

was teaching, and not as their Torah-teachers.

1:23 And there was in that same synagogue of theirs a man in whom there

was an unclean spirit, and he was crying out,

1:24 And saying: What have we to do with You, Yeshua haNazrati?  Have

you come to destroy us?  I know You who You are, that You are the Holy

One of Elohim/God!

1:25 And Yeshua rebuked him and said to him: Shut your mouth and go

forth from him.

1:26 And that unclean spirit 'threw him down/[W> convulsing him]', and

when it (had) cried out with a mighty voice it went forth from him.

1:27 And astonishment was taking hold of them all, and they were saying

one to another: *What is this new teaching, that He has authority and

commands the unclean spirits and they obey Him?

     *[A> What is this?  A new doctrine with authority.  He...]

1:28 And the tale of Him was going forth in(to) all the regions of

haGalil, and many were going after (following) Him.

1:29 And He went forth from the synagogue and they-[m> He] came to the

house of Shim`on Kefa and of Andrew, and Ya`akov and Yochanan were with

Him.

1:30 And the mother-in-law of Shim`on was infirm with fever, and they

said (this) to Him about her:

1:31 And He drew near and took hold of her and raised her up, and 'in

the same hour-/<immediately>'-{m} the fever left her, and she arose and

was serving them.

1:32 Now [P> in the evening] at the setting of the sun they were

bringing all them that were ill 'with hard infirmities-/[P> and

demoniacs]',

1:33 And the city was all gathered together at His door,

1:34 And He had healed many [P> who labored under various diseases],

and was casting out many demons and was not allowing them-(the demons)

to speak, because they knew Him/[A> who He was] [m> to be Messiah].

1:35@ And *at the early dawn [P> He rose much before (the) others

(and)] He came forth (and) went to a desert place, and there He was

praying.

     *[W> in the morning, exceedingly early, while it was yet

     night, ...]

1:36 And (later) Shim`on and those with him 'were seeking/[W>followed]'

Him,

1:37 And when they found Him they say unto Him: Many folk were seeking

You.

1:38 He says unto them: {P> Come away, [R]-'let us'} go to the villages

and to the cities that are near, and there also will I proclaim, for it

is to this (end) I have come.

1:39 And He was proclaiming in all the synagogues in haGalil and was

casting out demons.

1:40 And there came unto Him a certain leper and he was beseeching Him,

{m> and he fell at His feet} and said unto Him: If You will, You can

cleanse me.

1:41 Now Yeshua had compassion on him and stretched forth His hand and

touched him, and said unto him: I will, be you cleansed.

1:42 And *in the same hour [P> his leprosy departed from him and] he

was cleansed.

     *[W> And He speaking, immediately the leprosy departed from him

     and he ...]

1:43 And He charged him [P> and sent him away],

1:44 And said: See 'lest <G1][P> that you tell no person]' [P> but do

show yourself to the Cohanim, and offer an oblation on account of your

purification, as Moshe commanded, for a testimony to them.

1:45 And he, as he went out, began to proclaim (it) much, and to

divulge the matter; so that Yeshua could not openly go into the city,

but was without in desert places; and they came unto Him from every

quarter. <P]

                              CHAPTER 2

2:1@ [P> And Yeshua again entered K'far-Nachum, after some days.  And

when they heard that He was in the house,

2:2 [R> Immediately] Many were assembled, so that (the house) could not

contain them, not even before the door.  And He held/spake discourse

with them.

2:3 And they came unto Him, and brought unto Him a paralytic, borne

between four persons.

2:4 And as they could not *come near Him on account of the crowd, they

ascended on the roof, and removed the covering of the place where

Yeshua was, and let down the bed on which the paralytic lay.

     *[R> come near to Him]/[m> bring him]]\[m> come to Him]

2:5 And when Yeshua saw their faith, He said unto the paralytic: My

son, your sins are forgiven you.

2:6 And there were some Scribes {W> and P'rushim} there, who sat and

reasoned in their hearts:

2:7 Who is this speaking blasphemy?  Who can forgive sins, except

Elohim/God only?

2:8 And Yeshua knew, in His Spirit, that they reasoned (thus) in

themselves; and He said unto them: Why reason you thus/these-things in

your hearts?

2:9 Which is the easier, to say to a paralytic, Your sins are forgiven

you? -or to say, Arise, take up your bed, and walk?

2:10 But that you may know that *the Son of man has power on earth to

forgive sins, -He said unto the paralytic:

    *(power/authority)/[RM> the Son of man has authority on earth to

    forgive sins]/[m> the authority the Son of man has to forgive sins

    on earth]\[m> the authority the Son of man has to forgive on earth

    sins]

2:11 I say unto you, Arise, take your bed, and go to your house.

2:12 And he arose 'in that hour-/<immediately>', took up his bed, and

departed in presence-<the eyes> of them all; -so that they were all

amazed, and praised Elohim/God saying: We never saw the like.

2:13 And He went again to the sea; and all the multitude came unto Him,

and He taught them.

2:14@ And as He passed along *He saw L'vi Ben-Chalfai sitting among the

tax-collectors.  And He said unto him: Come after Me.  And he arose and

went after Him.

     *[Ge> He chose Ya`akov the tax-collector...]

2:15 And it was so, that as He reclined (to meal) in 'his-(L'vi's)'

house, many tax-collectors and sinners reclined (to meal) with Yeshua

and with His Talmidim; for they were many, and they followed Him.

2:16 And when the Scribes and-[Am> of the] P'rushim saw that He ate

with tax-collectors and with sinners, they said to His Talmidim: Why

does He/[m> your Talmidim] eat {m> and drink} with tax-collectors and

sinners?

2:17 When Yeshua heard (it), He said unto them: The healthy need not a

physician, but those laboring under disease; I came not to call the

righteous, but sinners [R/W> to repentance].

2:18 And the Talmidim of Yochanan and of the P'rushim were fasters/[W>

fasting]; and they came and said unto Him: Why are the Talmidim of

Yochanan and of the P'rushim fasters, and Your Talmidim fast not?

2:19 Yeshua said unto them: Can the guests/children of the nuptial

-<bridal> chamber fast so long as the Bridegroom is with them?  -No.

2:20 But the days will come, when the Bridegroom will/[W> must] be

taken from them, and then they will fast, in that day. <P]

2:21 [P> No one takes of cloth and sews][G1> a new patch on a worn out

thing, else the fulness of the new pulls away the weakness of the worn

out (part), and the rent becomes worse than the former one.

2:22 And no man does put new wine into worn out wine-skins, else the

wine tears the wine-skins, and the wine is split and the wine-skins

perish.  *But they put new wine in new wine-skins.

     *[R> But new wine must be put into new wine-skins]/[m> but new

     wine into fresh wine-skins]/[m> but new wine into fresh wine-skins

     is put]

2:23 And it came to pass on the Shabbat-day He was walking among the

grainfields, and His Talmidim *'[P> walked and plucked the]/-were

eating the' ears (of grain).

     *[W> began to make the journey plucking the ears.]

2:24 The P'rushim say to Him: *'Wherefore do your Talmidim-/[P> See how

they do]' on the Shabbat that which is not Lawful?

     *[W> Behold what they are doing on the Shabbat, which is not

     lawful.]

2:25 He says unto them: Have you never read what <David> did [P> when

he had need and was hungry, he and his attendants/those-with-him]?

2:26 How he entered the House of Elohim/God [P/m> when Avyatar was

Cohen haGadol], and the bread [P> of MarYAH's/YHVH's table] {P>that

was set (before) Elohim/God} he ate, -that which was not Lawful to eat

except for the Cohanim, and he gave unto them also that were with him?

2:27 And He was saying unto them: The Shabbat because of 'man-[P> man's

account]' was created-[Ge> made] [P> and not man for the sake of the

Shabbat].

2:28 Therefore/[W> So] the *<L>ord of the Shabbat is [PW> also] the

*<S>on of man.

     (W> order of both parts reversed in ver.28)

                              CHAPTER 3

3:1 And He entered again into the synagogue, and there was there a man

whose hand was withered;

3:2 And they were watching Him, whether He would heal him on the

Shabbat, (so) that they might accuse Him.

3:3 He says unto that man whose hand (was) withered: Stand up in the

midst.

3:4 Now He says unto them also: [P> Is it Lawful to do good on the

Shabbat, or to do evil?  To give] [P>]-life [P> to a person](./?)] - to

save, [P> or to destroy?  But they were silent.]

3:5 [P> And He looked on them with indignation, being] grieved at the

deadness-[P> hardness] of their heart.  And He said to that man:

Stretch forth your hand; and he stretched (it) forth and it was

restored {A> like its fellow(hand)}.

3:6 And straightway the P'rushim with the members-of-Herod's-party went

forth and took counsel [P> against Him, how] that they might destroy

Him.

3:7 And Yeshua went away with His Talmidim to the sea-<lake>, and

'[P> many people joined Him]-/and great multitudes' from: haGalil, and

from Y'hudah,

3:8 And from Yerushalayim, [P> and from Idumaea], and from the other

side of haYarden, and from Tzor and from Tzidon: -great multitudes,

that were hearing everything that He did, came unto Him.

3:9 And He had said unto His Talmidim that they should bring near to

Him a boat because of the multitudes, (so) that they should not press

upon Him.

3:10 For many was He healing, and many were pressed together [P> upon

Him] <(so) that they might touch> Him.

3:11 And those on whom were plagues of unclean spirits were falling

before Him and were crying out and saying: You are 'HaBen-Elohim/-<The

Son of God>!'

3:12 And much was He rebuking them [P> much] (saying) that they should

not 'acknowledge-<recognize>' Him.

3:13@ And He went up into the hill, and He had (from there) called who

He would, and they went unto Him.

3:14 And He chose from them Twelve [Am> whom He also named emissaries]

to be by/with Him, (so) that He might be sending them proclaiming,

3:15 And '(so) that they might be authorized/-[P>who would have power]'

to {A> heal the infirm and} cast out demons.

3:16 [A> And He appointed the Twelve] And He *'called-[P> gave to]'

Shim`on [P> the name of] Kefa;

     *[W> placed the name Kefa on Shim`on;]

3:17 And Ya`akov Ben-Zavdai and Yochanan his brother, them He *called,

[Gg> Banereges]-B'nei-'Ragsh-<Regesh>' [P> that is "sons of thunder"];

     *[W> placed the names ...]

3:18 And (He chose also) Andrew, and Philip, and Bar-Talmai, and

Mattityahu, and T'oma, and Ya`akov Ben-Chalfai, and Taddai, and Shim`on

haCananaean,

3:19 And Y'hudah from-K'riot 'the betrayer/-[P> who betrayed Him]'. And

He-[P> they] had come to the house,

3:20 And the multitude came again {P> unto Him}, so that not even bread

could they eat.

3:21 And when His brothers heard, they had gone forth to take hold of

Him, for they were saying; He has gone out of his mind.

3:22 And the Scribes which <from> Yerushalayim came down were saying:

Ba`al-zibbul is in him, and by the chief of demons does <this (fellow)

cast out> demons [V1(G1)> and calls them].

3:23 And <Yeshua> [P> called them and] spoke <with them> in parables/

similitudes {P> and said}: 'haSatan cannot cast out haSatan/-[P> How

can haSatan cast out haSatan?]'.

3:24 And-[P> For] if a kingdom against itself be divided, that kingdom

cannot stand;

3:25 And if a house against itself be divided, that house cannot stand.

3:26 And if haSatan against himself [P> rise up and] has been divided,

he cannot stand, but it is the conclusion of him.

3:27 No one can enter the house of the strong man and *seize his

things, except first he bind the strong man, and then <he will *'seize>

his things-[P> rob his house]'.

     *[W> spoil his goods, ...]

     *[W> spoil his house.]

3:28 *<Amaine,> amaine, I say unto you, All sins that they blaspheme

shall be forgiven to men,

     *[P> Amaine I say unto you, all sins, and the blaspheme the man

     may utter, may be forgiven them,]

3:29 <But> every one that blasphemes <against> 'Ruach HaKodesh/-<The

Holy Spirit>' *<shall> not <be forgiven ...> (but) (...) sins forever.

     *[P> ...to him forever there is no forgiveness; but he is

     obnoxious-<a debtor> unto eternal judgment.]

     *[W> hath never forgiveness, but is subject of eternal

     condemnation.]

     *[G1>...<not be forgiven forever, but is guilty of sins forever.>]

     *[Ge> ...shall be guilty of the eternal sin.]

3:30 *For that they were saying: An unclean spirit is in Him.

     *[P> (He was saying this) because they had said:...]

3:31@ <And when> His mother <and His brothers came> standing <outside>

they sent [P> to call Him unto them.]

     *[V1(G1)> And when His brothers and His mother came, they were

     standing without, and they sent to Him to call Him; the crowd

     was sitting around Him.]

3:32 'He was sitting/-[P> And the multitude were sitting around Him];

And when they say [P> to Him]: Behold, Your mother and Your brothers

[m> and Your sisters] <are standing> outside and seeking for You,

3:33 He [P> replied and] says unto them: Who is My mother, or My

brothers?

3:34 And He looked upon them that (were) sitting *by Him, and said:

Behold, My mother! and behold, My brothers!

     *[W> about Him in a circle, He says: Behold, ...]

3:35 For everyone that does the will of Elohim/God, he is My brother

and My sister and My mother.

                               CHAPTER 4

4:1 Again He had begun teaching by the [P> side of the] lake-<sea>, and

there had gathered together unto Him a great multitude; and He <went up

(and)> sat in the boat in the lake, and all the multitude was standing

[P> on the land] by [P> the side of] the lake,

4:2 And He was teaching them much in similitudes/parables.  And while

He was teaching them <He said>:

4:3 Hear you; behold, the sower went forth to sow.

4:4 And when he sowed, some (seed) fell by the way/road-side and 'the

birds/-[P> a bird]' [R> of the air] came and ate it.

4:5 And some (seed) fell on a/the rock, [P> so that it had not much

earth;] and it [P> soon] sprang up; because there was no depth of land

{P> under their roots}.

4:6 [P> But (then) when was up] the sun that was upon them, and [P>

because it had no root] it withered.

     [V1(G1)> and because there was no depth of earth below its root,

     and it sprouted in the sun that was on it, and it withered.]

4:7 And some (seed) fell among thorns, and the thorns came up with it

and chocked it, and fruit it did not give.

4:8 And some (seed) fell on good land [P> (&) came up] <and grew> and

gave fruit [V2> in constant increase]; and (some) gave thirty-fold, and

(some) sixty-fold, and (some) an hundred-fold.

4:9 And He was saying [R> unto them]: He that has ears to hear, let him

hear.

4:10 And when 'He was/-[P> they were]' <alone>, 'His Talmidim/-[P>those

with Him, together with the Twelve]' asked Him about those similitudes/

parables.

4:11 And He-[P> Yeshua] was saying unto them: Unto you is given [P> to

know] the mystery of the Kingdom of Elohim/God, but to those outside

everything [P> is] in similitudes/parables {P> comes to pass},

4:12 *That though seeing -they may not see, and though hearing -they

may (be) hearing (& yet) not understand, lest they repent and their

sins be forgiven them.

     *[P> That when they see, they may see and not see, and when they

     hear, they may hear and not understand; lest they should change-

     direction, and their sins be forgiven them.]

     *[V2> Who see indeed, but do not perceive; and hear indeed, but do

     not understand,...]

4:13 And He says unto them: You know it not, -this similitude/parable?

And how (will it be then with) all the similitudes/parables that you

will know?

4:14 The sower [P> that sowed], - the Word he sows.

4:15 Now those by the way/road-side, those are they 'that hear/-[P> in

whom is sown]' the Word; and what (time) they have heard, haSatan comes

and takes away the Word that is sown in their heart.

4:16 And those (sown) on the rock, those are they that what (time) they

hear the Word [P> immediately] with joy receive it,

4:17 And they have in it no root, but are for a (limited) time, and

what (time) there is distress/affliction or persecution 'for-[P> on

account of]' the Word [P> they are quickly stumbled].

4:18 [P> And those sown among thorns, are they that hear the Word,

4:19 And the cares of this world, and the deceitfulness of riches, and

the residue of other lusts enter in, and choke the Word; and 'it-(the

plant)' is without fruits.

4:20 And those sown on good ground are they that hear the Word, and

receive it, and bear fruits, by thirties, and by sixties, and by

hundreds. -

4:21 And He said unto them: Is a lamp brought-<does come> to be placed

under a bushel, or under a bed?  is it not to be placed on a light-

stand?

4:22 For there is nothing hid, which will not be exposed; and nothing

concealed, which will not be made manifest.

4:23 If any one have ears to hear, let him hear. -

4:24@ And He said unto them: Take heed what you hear: with what measure

you measure, it shall be measured unto you; and there shall more be

given unto you who hear.

4:25 For unto him that has, will more be given; and from him that has

not, even what he has, will be taken from him. -

4:26 And He said: So is the Kingdom of Elohim/God, as if a man should

cast seed into the ground,

4:27 And should sleep and rise, by night and by day, and the seed

should grow and shoot up, (yet/but) he knows not how.

4:28 For the earth brings forth the fruit (by itself)/[W>

spontaneously]; first the plant, and subsequently the ear, and at last

the complete wheat in the ear.

4:29 And when the fruit is ripe-<fat>, immediately comes the sickle,

because the harvest has arrived. -

4:30 And He said: To what shall we liken the Kingdom of Elohim/God?

-and with what similitude/parable shall we compare it?

4:31 It is like a grain of mustard seed which, when it is sown in the

earth, is the least of all seeds sown on the earth;

4:32 And when it is sown it springs up, and becomes greater than all

herbs, and produces great branches, so that birds can lodge under its

shadow. -

4:33 And by many such similitudes, -similitudes/parables such as they

could hear, -Yeshua discoursed with the people.

4:34 And without similitudes/parables He did not converse with them;

but unto His Talmidim (when they were alone), between Himself and them,

He explained every thing.

4:35@ And He said unto them, the same day at evening: Let us pass over

to the other side.

4:36 And they sent away the multitudes; and they conducted Him in the

ship as He was (saying/still there).  And there were also with Him

other little ships.

4:37 And there was a great tempest and wind; and the waves beat upon

the ship, and/[W> so that] it was 'near being/[W> already]' filled.

4:38 And Yeshua was asleep on a pillow in the back part of the ship.

And they came and awoke Him, and said unto Him: Our Rabbi, care you not

that we perish?

4:39 And He arose, and rebuked the wind, and said unto the sea: Cease;

be still.  And the wind ceased, and there was a great calm.

4:40 And He said unto them: Why were you so fearful? 'And why have you

not faith/-[A> Have you still no faith]'?

4:41 And they feared with great fear; and they said, one to another:

Who is this, that even the winds and the sea <P] '[P]-obey Him'!?

                              CHAPTER 5

5:1@ And He-[R> they] came to the other side of the sea to the land of

the Gerasenes-[R> Gadarenes].

5:2 And when He came up from the boat there met Him [P> from the place

of sepulchres] a certain man in whom was an unclean spirit,

5:3 That was dwelling in the [P> place of (the)] tombs, and no man was

able [A> anymore] (even) with chains to bind him,

5:4 Because often the fetters and chains he used to break and go forth,

and no man was able to chastise-[P> subdue] him.

5:5 And at all times by night and day in the [P> place of (the)] tombs

[R> and in the hills]-{P} he was crying out and was wounding himself

with stones.

5:6 And when he saw Yeshua from afar he ran (and) bowed-down-to Him,

5:7 *And cried out with a mighty voice and said: What have I to do with

You, Yeshua, Son of 'the Most High/-<HaElyon>' God?!  I adjure You *by

God that You torture me not.

     *1[ST/(Mt.8:29/Lk.8:29)> And they cried out to Him saying, What is

     between You and us, Yeshua, 'Ben/Son-Elohim/God'.]

     *2[W> in the Name of God, that you may not torment me.]

5:8 For He was saying to him: Go forth, (you) unclean spirit, from the

man.

5:9 And He 'was asking/-[P> demanded of]' him: What is your name?  And

he said to Him: Legion-(3000 to 6000 in number) is our name, because we

are many.

5:10 And 'those demons/-[R> he]' were beseeching Him that He would not

'sent them forth out of the country/-[Ge>drive them out of that

place]'.

5:11 Now there was there 'by the hills/[W> in the mountain]' a great

herd of swine that was feeding,

5:12 And those demons were beseeching Him: Send us into-[P> upon] those

swine and we will enter into them.

5:13 And [R> at once] He permitted them; and when those unclean spirits

went forth, they entered into the swine, and the herd ran [P> to a

precipice] and fell into the midst of the sea, about two thousand, and

were choked in the sea-[P> waters].

5:14 And they that were tending them fled and said (the news) in the

cities and in the villages also, and they went forth to see what was

come to pass.

5:15 And they came unto Yeshua, and saw him from whom He had cast out

the demon[s <P], [P/R> him in whom had been the legion] <sitting> and

clothed 'modest-[R> and in his right mind]', and they were afraid.

5:16 And those that saw declared to them how it befel him <in whom

was the 'demon>-[demons <P]' and also about the swine.

5:17 And they had begun beseeching Him that He would go away from

their border.

5:18 <And when> His Talmidim <went up> into the boat the man with the

demon was beseeching Him that he might be (remaining) with Him,

     [V1(G1)> And when He had gone up, He sat in the boat; the man in

     whom the demon <had been> |lit. he of the demon| besought Him that

     he might be with Him.]

5:19 And He allowed him not, but said unto him: Go to your house unto

your relatives, and show them that which Adonai/<YHVH> has done for you

and (how) He has had compassion upon you.

5:20 And he went and began to proclaim in the Ten-Cities what Yeshua

did for him, and all were astonished.

5:21@ And when Yeshua crossed over [MPR> by-[in the <M] ship] to that

other side a great multitude [P> again] gathered together unto Him [R>

and He was] by the side/shore of the sea.

5:22 And there came one of the rulers of the synagogue whose name was

Ya'ir, (and) when he saw Him he fell at His feet,

5:23 And was beseeching Him [R/P> much], and says unto Him: My daughter

'is very ill/-[R> lies at the point of death]'; [P> but] come lay on

her Your hand, [PR(W)> and she will be cured] and she shall live.

5:24 And He-[PR/> Yeshua] went with him; and there was coming after Him

a great multitude, and they were pressing upon Him.

5:25 And a certain woman there was, whose blood was issuing twelve

years,

5:26 And much she suffered from many physicians, and spent everything

that she had and <was no>thing [P> profited, but was even the more

afflicted;]

5:27 [P> When she heard of Yeshua, came behind Him in the press of the

crowd, and touched His garment.

5:28 For she said: If I but touch His garment, I shall live-[R> be made

well].

5:29 And immediately the fountain of her blood dried up; and she felt

in her body that she was healed of her plague.

5:30 And Yeshua at once knew in Himself, that virtue/[W(Gr.)> dynamite]

had issued from Him; and He turned 'to-[R> around in]' the throng, and

said: Who touched My clothes?

5:31 And His Talmidim said unto Him: You see the throngs that press

upon You; and You say, -Who touched Me?

5:32 And He looked around to see [R> her] who had done this.

5:33 And the woman, fearing and trembling, for she knew what had taken

place in her, came and fell down before Him, and told Him all the

truth.

5:34 And He said unto her: {R> My} daughter, your faith has made you

live; go in shalom/peace; and be you healed of your plague.-

5:35 And while He was speaking, some {R> servants} of the [W> chief]

ruler of the synagogue came, and said: Your daughter is dead; why

therefore trouble you the Teacher [R> any further].

5:36 But Yeshua heard the word they spoke, and said unto the [W> chief]

ruler of the synagogue: Fear not; only believe.

5:37 And He allowed no one to go with Him, except Shim`on Kefa, and

Ya`akov, and Yochanan the brother of Ya`akov.

5:38 And they came to the house of the [W> chief] ruler of the

synagogue; and He saw that they were in a tumult, and weeping, and

howling.

5:39 And He entered in and said to them: Why are you in a tumult, and

weep(ing)?  The maid is not dead, but is asleep.

5:40 And they laughed at Him [R> to scorn].  But Yeshua put them all

out.  And He took the maid's father, and her mother, and those that

accompanied Him, and entered into where the maid lay.

5:41 And He took the maid's hand, and said unto her: Maiden arise-

<Talita, kumi>!

5:42 And immediately the maid arose, and walked; for she was twelve

years old.  And they were astonished/[W> immediately delighted] with a

great astonishment/[W> delight].

5:43 And He enjoined it upon them much, that no one should know of it.

And He directed, that they should give her (something) to eat. <P]

                              CHAPTER 6

6:1@ [P> And Yeshua-[R> He] departed from there and came to His own

city, and His Talmidim attended-[R> followed] Him.

6:2 And when the Shabbat came, He began to teach in the synagogue.  And

[m> the] many who heard (Him) were astonished, and said:  Where has He

obtained these things?  And, what wisdom is this, which is given unto

Him! -and - that such mighty works are done by His hands!

6:3 Is this not the *carpenter, the son of Miryam, and the brother of

Ya`akov and of Yosi and of Y'hudah and of Shim`on?  Are not his sisters

here with us?  And they were stumbled-[R> offended] in Him.

     *[m>... son of the carpenter, 'the son of'-[m> and] Miryam, ...]

6:4 And Yeshua said unto them: There is no Prophet who is little,

except in his own city, and among his kindred, and 'at home-<in his

house>'. <P]

6:5 [P> And He could not do] there one of the mighty works, but on a

few infirm (folk) He laid His hands and they were healed.

6:6 And He was wondering *at the lack-[P> defect] of their faith.  And

He was going about in the villages and teaching.

     *[R> ...because of their unbelief. ...]

6:7@ And He had called His Twelve {R> Talmidim}, and sent them two by

two, and had given them authority-[R> power] over the unclean spirits,

[P> to cast them out]-{R}.

6:8 And He had commanded them that they should take nothing for the

way 'but a stick-[P/R> staff] only-[Gde> no staff]', - No wallet and no

bread and no copper in your purses,

6:9 And sandals be you shod with, -and (that) they should not be

clothed with two coats.

6:10 [P> And He said unto them]: Whatever house you enter into, there

be until you go forth from there;

6:11 And everyone-[A> whatever place] that shall not receive you nor

hear you - what (time) you go forth from there, shake off the dust of

your feet for a testimony of-[P> to]-[R> against] them.  [P/R> Amaine I

say unto you, There will be (more) comfort for S'dom and `Amora in the

Day of Judgement, rather than for that city.]-{A}

6:12 And they had gone forth proclaiming that (men) should repent,

6:13 And many demons were they casting out, and were anointing with

oil many [P/R> of the infirm] and were healing 'the infirm-[P> them]'.

6:14@ And Herod the king heard [P> of Yeshua], for His fame had become

known to him well, and he-[m> they] said: It is Yochanan haMatbil/the-

Immerser; he has risen from among the dead, therefore 'great is his

power\[P> it is mighty deeds are done by him]/[V2> the wonders are

wrought through him]'.

6:15 But others said: It is Eliyahu; but others say: It is a-[R> the]

Prophet, [R> or]-{A/M} like one of the Prophets.

6:16 But when Herod heard (of Him), he said: This (is) Yochanan, he

whose head I cut off, (he) has risen [R> from the dead].

6:17 For Herod sent (and) laid hold of Yochanan and bound him in

prison because of Herodia the wife of Philip his brother, in that he

had taken-[R> married] her.

6:18 For Yochanan was saying to Herod: It is not Lawful for you to take

your brother's wife.

6:19 Then Herodia *was 'threatening-[P> herself an enemy to]' him and

was wishing to kill him, and could not.

     *[W> hated him, and wished to ...]

6:20 For Herod was afraid of that same Yochanan, for he knew (him)

for a tzaddik-<righteous> man and a holy (person), and *was '[R]-

protecting-[P> observing]' him, and *many things that he used to hear

from him he did, and gladly (he) used to hear him.

     *1[W> he continued to hold him in prison: and hearing him, he

     continued to do many things, and he was hearing him gladly.]

     *2[A> ...when he heard him, he was much perplexed; and gladly...]

6:21 *And it chanced on the day of Herod's birthday (that) he had

made a supper for his nobles and for his chiliarchs and for the

chiefs of haGalil,

     *[P> And there was a noted day, when Herod made a supper in the

     house of his nativity, for his nobles and the chiliarchs and/[V1

     (G1)> to] the chiefs of haGalil.]

6:22 And 'the daughter of-[Ge]'-[m> his daughter] Herodia came in and

danced, and she pleased Herod and those sitting (at meal) with him.

And the king said to the girl: Ask of me, and I will give to you,-

6:23 -Unto the half of my kingdom; and *he sware to her (this) with an

oath.

     *1[RM> And he sware to her, Whatsoever you shall ask of me, I will

     give (it) you, unto the half of my kingdom.]

     [m> with many (vows) he swore to her,]

6:24 And the girl went out, (and) took counsel with her mother,

(saying): What shall I ask?  She says to her: The head of Yochanan

haMatbil/the Immerser.

6:25 And she came in at once to the king, and says to him: I will

that you give me this very hour the head of Yochanan haMatbil/the-

Immerser in a dish.

6:26 And it much grieved the king, and (yet) for the oath's sake

and for the sake of them that sat (at meal) he *could not 'turn

back-[P> deny/defraud her]'.

     *[R> ...did not want to refuse her.]

6:27 And he sent a soldier of his guard to cut off (and) bring 'his

head-[P> the head of Yochanan]'.  And he went (and) cut off his head in

the prison,

6:28 And brought it in a dish, and he gave it to the girl; and the girl

carried it away to her mother.

6:29 And when his Talmidim heard, they came (and) took up his corpse,

and laid it in a tomb.

6:30@ And the emissaries came unto Yeshua and declared unto Him all

that '|*>he<*|-[P/R> they]' did and [P/R> all they had] taught.

6:31 And He said unto them: Come, let us go to the wilderness ourselves

alone, and take your ease a little.  (For) many were going and coming

unto Him, and they had no place-[P/R> opportunity] even bread to eat.

6:32 And they went to a desert place in the boat themselves alone.

6:33 *And [A> they]-many saw them [P> as they departed] and recognized

them, and 'went by land after-[P> ran there by land before]' Him from

'all the/[W> many]' cities.

     *[KJV> And the people saw them departing, and many knew Him, and

     ran afoot thither out of all cities, and outwent them, and came

     together unto Him.]

6:34 And when they came and He saw a great multitude He had compassion

upon them in that they were like unto sheep which have no shepherd, and

He had begun (there) to teach them [R> many things].

6:35 And when 'it began to be evening-[P> the time was advanced]' His

Talmidim drew near and say unto Him: The place is desert and the time

is past-[P/R> advanced];

6:36 *Dismiss those folk (that) they may go to these villages that

are round us and buy for themselves 'somewhat to eat-[as in <A]'.

     *[P> Dismiss them, that they may go into the fields around us and

     into the villages, and may buy themselves 'bread; for they have

     nothing to eat-[as in <R]'.]

6:37 He says unto them: You give them to eat.  They say unto Him: Shall

we go (and) buy for a hundred denarii bread, (and) bring to them as

they eat?

6:38 He says unto them: Go, see how many pieces of bread there are with

you.  [P/R> And when they had seen], they say to Him: Five pieces of

bread and two fish.

6:39 And He commanded them that they should all sit (to eat) on the

green grass [P/R> by companies].

6:40 And they sat down (to eat) companies by companies of hundreds and

(by) fifty;

6:41 And He took those five pieces of bread and the two fish. And He

looked up to Heaven and (made a) b'rakhah/blessing and brake the bread,

and gave (it) to His Talmidim that they should set (it) for them, and

(also) those two fish they divided to all.

6:42 And they all ate and were satisfied,

6:43 And they took up from before them the fragments, twelve baskets

full of the superabundance of 'these five loaves-[P/R> the fragments]'

and of those two fish.

6:44 Now those that ate 'of them/-[PRm> the-{P} bread]' were [R> about]

-{AM} five thousand men.

6:45 And immediately He commanded His Talmidim that they should

go up into the boat, (and) that they should go before Him [P/R> to the

other side], to Beit-Tzaidah, while (as) yet He was dismissing that

multitude.

6:46 And when He dismissed them, He had gone to the hill to pray.

6:47@ Now when it was evening and the boat was in the midst of the

lake-<sea> and He alone was on the land,

6:48 *And when He saw them tormented from fear of the waves because

the wind was against them, He came unto them walking on the water

and was wishing that He should pass them.

     *[P> And He saw them straining/torturing themselves in rowing; for

     the wind was against them.  And in the fourth watch of the night,

     Yeshua came unto them walking on the waters; and He was disposed

     to pass by them.]

6:49 When they saw Him on the water (and) walking they supposed it was

a [Gh]-spectre/demon, and when they all saw Him they gave (out) a cry.

6:50 [P> For they all saw Him, and were afraid.]  And in the same hour

He spake with them, and said unto them: Be *assured, it is I, be not

afraid.

     *[W> of good chear; I am He; be not afraid.]

6:51 And He went up unto them to the boat, and the wind ceased.  And

they were [P> greatly] wondering [R> beyond measure] [P> and

astonished] among themselves,

6:52 For they had not perceived-[P> learned] from the bread, because

their heart was blind-[P> stupid/thick]-[R> hardened].

6:53 And when they crossed over [P> to the other shore] they went up to

the land of Ginosar [R> and anchored there].

6:54 And when He-[P> they] went up from the boat, in that same hour

that they perceived Him,

6:55 They sent to all the district, and brought those that were ill,

carrying them in beds [P/R> to where they heard He was].

6:56 And wherever Yeshua-[P> He] was entering, into cities or villages

or farmsteads, in the streets they were laying the {P> beds of the}

infirm, and they were beseeching Him even if the hem-<tzitzit> of His

cloak they might touch; and all that were touching 'lived-[P/R> Him

were healed]'.

                              CHAPTER 7

7:1@ And there were gathered together unto Him P'rushim and [R> some of

the] Scribes that came from Yerushalayim,

7:2 And [R> when]-{A} they saw [P/R> some of] His Talmidim eating bread

with unwashed [R> defiled] hands; [P>and they censured it]-[R> (&) they

found fault]-{A}.

7:3 Because all the Y'hudim and the P'rushim except they '[P>carefully]

-[R> in a special way-<with the fist>]' wash their hands, do not eat

{P> bread}, (those) 'who hold-[P> because they hold fast]' the

Tradition, (n'tilat-yadayim), of the Elders;

7:4 And [Gdk> what has been {Gk>bought}] from the street, except they

immerse <it/(their-hands)(?)> themselves, they eat not; and many things

which they received they used to keep, and immersions of cups and pots

[P/R> and of bronze vessels, {m> and of couches}].

7:5 And {P/R> after these things} the Scribes and P'rushim asked Him,

and say to Him: Wherefore do your Talmidim not keep-[P> walk-after] the

injunction-[P> Tradition] of our ancients-[P> Elders]? - for they wash

not their hands (ritually) and (yet) eat bread.

7:6 Yeshua says to them: Well did Yesha`yahu the Prophet prophesy of

you, [P/R> you hypocrites]; as it is Written that he had said: This

people with its lips honour Me, but in its-(their) heart it is [P>very]

far from Me;

7:7 But in vain do they fear-[P> reverence] Me, (those) that teach a

teaching of precepts-<commandments> of men.

7:8 [P> For you have forsaken the mitzvah/commandment of Elohim/God,

and hold fast the tradition of men, {A> the immersion of cups, and of

pots, and many things like these [R> you do]}.

7:9 [P> He said (also) unto them]: [P> Full] well do you [P> spurn],

{P>in that you leave} the commandments/mitzvot of Elohim/God, that you

may 'set up/-[R> keep]' your (own) '[P> tradition]/-<commandments>-\

(false)-halachah'! -

7:10 -For Moshe said: Honour your father and your mother, and he that

curses his father and his mother shall indeed die.

     [V1> the Aramaic alliteration memath tamoth can be reproduced in

     an English idiom "die the death", though it is absent from the

     Greek.]

7:11 But you say, that if he shall say to his father and his mother:

*(It is) an offering, (korban), what you shall be profited from me,-

     *[P> Be it my oblation, (promised as korban - that is a gift to

     God), whatever you may gain from me,-]

     *[R> But you say, If a man says to his father or mother, Whatever

     profit you might have received from me (is) korban |*>that is

     dedicated (to the Temple)<*|].

7:12 And you allow him not to 'honour-[P/R>do anything for]' his father

or his mother!

7:13 And 'you reject-[R> making of no effect]' the Word of Elohim/God

because of your 'precepts-[P/R> tradition which you handed down]'!  And

many things like these you do.

7:14 And He-[P> Yeshua] called [P> all] the multitude and said unto

them: Hear all of you and 'be persuaded/-[P/R> understand]'!

7:15 There is nothing which (being) outside a man and entering into him

can defile him, but that which goes forth from a man, that it is

(which) defiles the man.

7:16 {M> 'He that/-[R> If anyone]' has ears to hear, let him hear}.

7:17 And when 'He-[P> Yeshua]' was entering the house, [P/R>apart] from

the multitude, His Talmidim had asked Him about the similitude/parable.

7:18 But He said unto them: So, even you are stubborn-[P>undiscerning]?

Do you not perceive at all, that not anything [R> from outside] that

enters the man defiles him?

7:19 Because not (into) the heart does it enter, but the belly, and it

is thrown 'away and cleansed -/ |*>(even) all meat<*| \-[P> into the

digestive process, which carries off all that is eaten]'.

7:20 [R> And He said]: But that which comes (out) from a man, that it

is (which) defiles the man.

7:21 For from [P/R> within, from] the heart, come forth the evil

thoughts of men; adultery, fornication-[P> whoredom], murder,

7:22 Theft, covetousness, ill-will, guile, lasciviousness, an evil-eye-

<being stingy>, blasphemy, pride, folly,-

7:23 -All of them (are) evil - (and) from within come forth, and defile

the man.

7:24@ And He-[P> Yeshua] arose and went away to the border of Tzor [PR>

and Tzidon]-{A}.  And when He entered a house He was not wishing that

any one should know of Him, and (yet) He could not be concealed.

7:25 'And when/-[P> For immediately]' a woman whose daughter had an

unclear spirit heard [R> about Him, and] she came (and) fell down

before Him-[P/R> His feet].

7:26 The woman was a |*>widow<*|-[P/(G1)>Gentile] from {P/R>the border

of Tzor of} Phoenicia [P/R> of Syria] [R>by birth], and she was

beseeching Him that He would cast out the demon/spirit from her

daughter.

7:27 Yeshua says unto her: Allow first the sons-[P> children] to be

satisfied.  It is not well to take the [P> childrens]-sons' bread and

to cast (it) to the [RW> little] dogs.

7:28 The woman says to Him: [Wm> Yea] my Master, [W> for] even the [W>

little] dogs *eat of the morsels that drop down from the [P>

children's]-sons' tables.

     *[G(e)h>...That You may satisfy them from morsels that from the

     sons' table were falling.]

7:29 He says to her: Because of this saying, go; behold, the demon has

[W> already] gone forth from your daughter!

7:30 And when she went to her house she found her daughter, and the

demon was gone forth from her, and she was lying in the bed.

7:31 And again <when> He-[P> Yeshua] went forth from the border of Tzor

<and> Tzidon He came to the lake-<sea> of haGalil 'between the border-

[R> through the midst of the region]' of the Ten-Cities.

7:32 And they brought unto Him a *certain inarticulate deaf-mute, and

they were beseeching Him that He would lay on him His hand.

     *[W> deaf man speaking with difficulty, and ...]

7:33 And He drew him from the multitude [W> privately], and He put His

fingers [P>into his ears] and *spit {R> |*>in his ears<*|} and touched

his tongue,

     *[Gd(h)> He spit (it saith) on His fingers, and put (it) in the

     ears of that deaf-mute.]

7:34 And looked up to Heaven and groaned/sighed and said unto Him:

Hippatach!  -(That is: Be opened!)

7:35 And {m}-'in the same hour/-<immediately>'-[PRm] his ears were

opened and the bond of his tongue was loosed and he had spoken (then)

easily-[P> plainly].

7:36 And He commanded them that to no one they should say (it); and the

more that He was commanding them, they the (more) rather were

proclaiming Him-[P> it].

7:37 And *all the more were they wondering and saying: Everything He

does well, *and the deaf-mutes He makes that they hear and speak!

     *1[P/R> ...they admired exceedingly, and said: He does ever thing

     excellently; He makes the deaf to hear, and the speechless to

     talk!]

     *2[W> He makes the deaf to hear, and the dumb to speak.]

                              CHAPTER 8

8:1@ Now in those same days, again when there was a great multitude and

they had not what they should eat, He called His Talmidim and said unto

them:

8:2 I have compassion on this multitude, for behold, three days they

have remained by Me and there is not (anything) what they may eat,

8:3 And if so be that I should dismiss (them) fasting to their houses

they would be fainting on the way; and/[W> indeed] some of them from

far have come.

8:4 His Talmidim say unto Him: Where can You *here satisfy them with

bread in the desert?

     *[V1(Euthaliana,|ed.Robinson|,Texts and Studies,vol.iii,p.79,I.20>

     ... Whence can You satisfy these men?]

8:5 And He asked them and says unto them: How many pieces of bread have

you?  They say unto Him: Seven.

8:6 And He commanded the multitude that they should sit down (to eat)

on the ground.  And He took those seven pieces of bread and blessed

(with a b'rakhah) and brake and gave unto His Talmidim that they should

set before them, and they set (them) before the multitude.

8:7 And there were a few fish; and upon them also having blessed (with

a b'rakhah), He said that they should set (them) before them.

8:8 And they ate and were satisfied, and they took up the super-

abundance of the fragments seven [R> large] panniers-[P> baskets].

8:9 The folk-[P> men] that ate were about four thousand; and He

dismissed them.

8:10 And [P> immediately] He went up (and) sat in the boat with His

Talmidim, and they came to the hill-[P> place] of Dalmanuta.

8:11@ And the P'rushim came forth and began 'beseeching-[P/R> to

dispute with]' Him and 'asking Him for-[P> demanding of Him]' a sign

from Heaven, tempting Him.

8:12 He 'was excited in Spirit-[R> sighed deeply in His Spirit]-[P>

sighed with His breath]-[V1(G1)> troubled]' and said: *Why does this

generation seek a sign?  Amaine, I say to you that a sign shall not be

given unto this generation.

     *[W> What sign does this ...]

8:13 And He left them again and sat in the boat, and went to the other

'side {R> of the lake-[P> shore]}'.

8:14 And [A/M]-they-[R> the Talmidim] forgot to take with them (any)

bread, 'for not-[P/R> and but (only)]' one loaf was there with them in

the boat.

8:15 And He commanded them and said unto them: Beware of the leaven/

chametz of the P'rushim and the leaven/chametz of Herod/[m> Herodians].

8:16 And they 'were thinking-[P> reasoning]' one with another and

saying: 'There is/-[P/R> it is because we have]' no bread.

8:17 Now Yeshua knew (this) and said unto them: Why 'think you that-[P>

reason you because]' you have no bread?  Not (even) until now do you

know nor understand?  '{A> Until now} is your heart blinded-[P> How

long will your heart be hard]',

8:18 *And eyes have you and (yet) see not, and ears have you and (yet)

hear not, and do you not recollect?-

     *[Gt> For our Lord said to those multitudes that were coming unto

     Him, Ears have you, and hear not; and eyes have you and see not?]

8:19 [P> When I broke] those five pieces of bread that five thousand

ate of, and (then) how many baskets of fragments full <took you up>?

They say unto Him: Twelve.

8:20 He says unto them: And when (there were) seven for four thousand,

how many panniers-[P> basket(fuls)] of fragments took you up?  They say

<unto Him>: Seven.

8:21 He says unto them: [P> Why is it that], (even) until now, you do

not understand?

8:22 And He came to Beit-Tzaidah; and they brought to Him a blind man,

and they were beseeching Him that He would touch him.

8:23 And He took |*>hold<*| of the hand of the blind man and brought

him forth out of the village, and He spat in his eyes and laid [P> on]

His hand and asked him *'and says unto him:  What |*>will<*| you see-

[P> what he saw]'?

     *[W> if he sees anything.]

8:24 <And [P> gazed, and]/[W> looking up] he says>: I have <(just) seen>

men as trees walking.

8:25 And again He laid His hand on his eyes [R> and made him look up],

'[G1gkv]-<and he saw>'-<G1>-<of the blind man>] and was restored and

was seeing everything-[R> everyone] clearly.

8:26 And He sent him to his house and said unto him: 'Not-[A> Do not

go]' even into the village {A> shall you enter} [P/R> nor tell any

person in the village].

8:27 And Yeshua went forth, and His Talmidim, to the village[s <P/R] of

Caesarea of-Philip/Philippi, and He was asking His Talmidim in the way,

and says unto them: What say people of Me, that I am?

8:28 They say unto Him: There are (those) that say, It is Yochanan

haMatbil/the-Immerser; and others say, Eliyahu; and (still) others, One

of the Prophets.

8:29 He-[P> Yeshua] says unto them: And you, what-[P> who] say you [P>

about Me], that I am?  Kefa-[P> Shim`on] says unto Him: You are

HaMashiach/The-Messiah, [P> the Son of the living God]-{RW}.

8:30 And He charged them, that *to no man should they say-<(reveal)>

(this) of Him.

     *[W> they should speak to no one concerning Him.]

8:31 And He had begun to teach them, (saying): The Son of man is about

to suffer much, and be rejected by the Elders and by the head Cohanim

and by the Scribes, and they will kill Him, and the third day He will

rise {P/R> and openly speak the Word}-[Gd> will rise and say a saying

openly.]

     *(V1> Dr. Burkitt has drawn attention to a remarkable variant in

     this verse, "And they will kill Him, and the third day He will

     rise, and openly speak the Word."  It is supported by a similar

     reading in Codex Bobbiensis (k), "et occidi, et post tertium diem

     resurgere, et cum fiducia sermonem loqui," and also in the Arabic

     version of the Diatessaron {...} Ev. da Mepharreshe, vol.ii,p.240)

8:32 *Now Shim`on Kefa, as if pitying-[Gd> suffering for] Him said to

Him: Be it far from You!

     *[P/R> And He spoke out the thing-<word> distinctly (note v.31b).

     And Kefa took Him [R> aside], and began to rebuke Him.]

8:33 And when He (had) turned Himself He looked on His Talmidim, and

rebuked [R]-Kefa-[P> Shim`on] and said: Get you behind Me, haSatan, for

that you do not give thought to the (things) of Elohim/God, but of men.

8:34@ And He-[P> Yeshua] called the multitude [P> together] with His

Talmidim and said unto them: He that wills to come after Me, let him

deny himself, and take up his persecution-stake-<cross>, and [R> follow

Me]-come [P> after Me].

8:35 For every one that wills to save-[P> preserve] his life shall lose

it; and every one that shall lose his life because of My [RW> sake, and

(the sake of) the] Good-News shall save-[P> preserve] it.

8:36 For what shall a man be profited, if so be that he should 'inherit

-[P> gain]' the whole world and (yet) lack-[P/R> lose] his life-[R>own

soul]?

8:37 And-[P/R> Or] what shall a man give in exchange for his life-[R>

soul]?

8:38 For every one that shall be ashamed of Me and *of My 'Words-[P>

<teachings>]' 'among the sons of-[P/R> in]' this adulterous and sinful

generation, the Son of man also shall be ashamed of him what (time) He

comes in the Glory of His Father, 'and [m> of] the holy angels (with

Him)'-[P(W)> with His-[W> the] holy angels].

     *[m>... mine (Talmidim) ...]

                              CHAPTER 9

9:1@ (And) He had said unto them: Amaine, I say unto you that there are

here some of these that 'stand (here)-<exist (now)>-/[Gde>that now

stand here here with Me]', that shall not taste death until they see

the Kingdom of Elohim/God 'that comes/-[R> having come]' in Power.

9:2 And after six days Yeshua took Kefa and Ya`akov and Yochanan and

brought them up to a high hill alone, and He was transfigured before

them-[P> their eyes], {R> and He became gleaming},

9:3 And His clothes [P> shown, and] became [P> very] white as the snow,

[P/R> so as men-[R> no launderer] on earth can never whiten].

9:4 And there appeared unto them Moshe and Eliyahu speaking with Him-

[P/R> Yeshua].

9:5 Kefa answered and said unto Yeshua: Rabbi, it 'was well that we

should-[P> is delightful for us to]' should be here; and we will make

three sukkanot-<booths/tabernacles>, for You one, and for Moshe one,

and for Eliyahu one.

9:6 And he knew not what he was saying, because fear had fallen upon

him-[P/R> them].

9:7 And a cloud was overshadowing Him-[P/R> them], and a voice came

from the cloud, [P> which said]: This is My Son, (My) beloved; hear you

Him!

9:8 And suddenly again when His Talmidim saw, no one appeared to them

except Yeshua alone.

9:9 While they (were) coming down from the hill He was commanding them,

that to no one they should say (about) anything that they had seen,

except (for) what (time) the Son of man has risen from among the dead.

9:10 And the-(this) word they took hold of, as with themselves they

were meditating, and saying: What is then this word that He says, What

(time) He has risen from among the dead?

     *[P> And they kept that saying in their mind; and inquired, What

     does this mean -When He shall be risen from the dead?!]

9:11 And they were asking Him and saying: [P/R> Whey then do] the

Scribes/Torah-teachers say that Eliyahu comes first./?

9:12 He answered and said unto them: Eliyahu comes first that he may

[R]-restore-[P> prepare] everything.  And {P> 'how is-[R]'} it [P> is]

Written of the Son of man?/. {P/R> -is it not} that He should suffer

much and be 'executed-on-the-pole/-<crucified>-\[P> rejected]/-

[R>treated with contempt]'?/.

9:13 But I say unto you that Eliyahu has come, and they did with him

all that they would, as it is Written of him.

9:14@ When He came unto His Talmidim they saw by them a great multitude

and Scribes 'seeking (a dispute)/-[P/R> disputing]' with them.

9:15 *And in the same hour when they saw Him they were amazed/

surprised\[V2> much excited], and ran (and) greeted Him.

     *[Gd> And the folk when they saw Yeshua were amazed, and in the

     midst of their joy ran and greeted Him.]

9:16 And He was asking them-[P/R> the Scribes]: What seek-[P/R>dispute]

you with them?

9:17 And one of the multitude answered and said: Teacher, I have

brought unto You my son, who has a (evil)spirit [P> that will not

speak],

9:18 And wherever it overtakes him it casts <him> down and 'he foams-

[P> tears him]' and gnashes his teeth and 'pines/wastes away-[R>becomes

rigid]'; and I said unto You Talmidim that they should cast it out, and

they could not.

9:19 Yeshua-[R> He] answered and said unto them: Ah/Oy, faithless

generation! -until when shall I be with you, and (have to) endure you!

Bring Me your son.

9:20 *And he brought him unto Him, and when he saw Him the (evil)spirit

'cast him down/-[R> convulsed him]', 'in the same hour/-<immediately>',

and he fell on the earth/ground, and wallowed, foaming [R> at the

mouth].

     *[ST/@(Mt.17:18)> And they brought him to Him; and immediately

     when Yeshua saw him, ha-satan submitted him, and cast him to the

     ground, and he began rolling in the dust and foaming.]

9:21 *And Yeshua had asked his father: How long a time (was it)

-behold, since thus he was?  He says unto Him: Behold, from his boy/

child-hood,

     *[ST/@(Mt.17:18)> And Yeshua asked unto the father of the boy, How

     long since ha-satan took him?  And the father answered Him, Since

     a certain time and there-after.]

9:22 *And often in the fire it has cast him, and in the water, that it

might destroy him; but as much as You can, {P> my Master}, help me-[RW>

us] and have compassion upon me-[RW> us]!

     *[ST/@(Mt.17:18)> And many times he casts him into fire and into

     water, in regards to causing his complete destruction.  And if You

     Sir-<Adon'>, in some way, (in this) matter are able to help him,

     help him.]

9:23 *Yeshua says unto him: If you [P> can] believe; every thing can

come to pass, unto 'you-[P/R> him that believes]'.

     *[Ga> To him whose son was infirm He said: Believe, and your son

     will live.]

     *[ST/@(Mt.17:18)> And then the man found grace/favor in His eyes,

     and He was filled with compassion towards him.  And He said unto

     him, If you are able to believe, all things you will be able to

     accomplish; because to the one who believes, all things are easy.]

9:24 *And in the same hour the father of the lad cried out *[P> while

he wept]/[m(R)> with tears] and said: I believe, {P> my-Master/Lord/

Adonai-[R]}; help 'my lack-[P> Thou the defect of my faith!]'

     *(in R, statement follows "and said:" in Greek translations; m

     reading as above and also following -(see ASV/RSV alt. reading.)

     *[Ga> He says unto Him: I believe, my Master; help my little

     faith!  And by his faith his boy was made whole. [Ge> (also) He

     says to the man: He that believes - all things are possible to

     him.  And He says unto them (the Talmidim): Because of your little

     faith...]

     *[ST/@(Mt.17:18)> And immediately cried in a shout the father of

     the boy and said, Master-<Adon'> I believe, indeed help me

     according to my faith!]

9:25 *When Yeshua saw that some were running that were coming (near),

He rebuked that [P>unclean] spirit and said to it: *You I command, deaf

spirit that speaks not, go forth from him and no more enter into him.

     *[Ge> I say to you, unclean spirit, deaf and dumb, go out (and)

     depart from him, and enter no more into him.]

     *[ST/@(Mt.17:18)> And when Yeshua saw that the people were

     gathering together, He commanded the demon and said unto him, Hard

     and dumb satan, behold, I command you to come out from there, and

     hereafter, do not return here again.]

9:26 *And he-[P> the demon] cried out [P> greatly] and (it) convulsed

him much, and went forth from him, and he became as one dead; and many

supposed that he had died.

     *[ST/@(Mt.17:18)> And ha-satan came out screaming and inflicting

     pain, and the boy was left as dead, -(they) regarding that many

     were saying that he is dead.]

9:27 *But Yeshua took him by his hand and raised him up '{P> and

delivered him to his father}-/[R> and he arose]'.

     *[ST/@(Mt.17:18)> And Yeshua took him by the hand, and stood him

     up, and he arose.]

9:28 *And when [R]-He-[P> Yeshua] entered the/[V1> His] house His

Talmidim asked Him between themselves and Him: Wherefore could not we

cast it out?

     *[ST/@(Mt.17:18)> And when Yeshua entered into the house,...]

9:29 He says unto them: This kind by nothing goes forth *except by

{AmW> fasting and} prayer.

     *[V2>... not even by prayer.]

9:30 And when they went forth from there they were journeying through

haGalil, and He was not willing that any one should be aware of Him-

<it)>.

9:31 And He was teaching His Talmidim and saying unto them: The Son of

man is delivered into the hands of men, and they will kill Him; and

what (time) they have killed Him, on the third day He will rise.

9:32 And they were not recognizing anything that He said unto them and

were afraid to ask Him.

9:33@ And He-[P> they] came to K'far-Nachum, and when He entered His-

[P> the] house He was asking them: What were you speaking with one

another in the way/road?

9:34 And they were silent; *for these (men) were thinking who should be

greatest (of them).

     *[P>...; for by the way/path they had contended with one another,

     which should be the great (one) among them.]

9:35 And He-[P> Yeshua] sat and called His Twelve, and said unto them:

He that wills to be first shall-[P>let him] be last of every one, [PRW>

and servant unto all].

9:36 *And he had taken a certain lad and had him stand among them, and

He looked at him and said unto them:

     *[P/R> And He took a [R> little] child, and set him in the midst,

     and [R> when He had] took him in His arms, and said unto them:]

9:37 Every one that shall receive (one) like this child in My Name, Me

it is he receives |*>[]*>|-[P/R>and He that receives Me] not [P>(only)]

Me he receives, but Him that sent Me.

9:38 Yochanan answered and said unto Him: Rabban, we saw one casting

out demons in Your Name, and we forbad him on (the ground) that he

'comes not after/-[P> adhered nor to]' us.

9:39 But He-[R> Yeshua] says unto them: Forbid him not, for there is no

one that does anything-[P> mighty works] in My Name and can [P>readily]

-[R> soon afterward] say against Me what (is) evil;

9:40 For he [P> therefore] that is not against [R]-us-[P> you] is 'with

us/-[P> for you]-\[R> on our side]'.

9:41 For every one that shall give you to drink a cup of water *in the

Name that you are -HaMashiach/The-Messiah's - Amaine, I say unto you

that he 'has not lost/-[P/R>shall not-[R>by no means] lose]' his

reward.

     *[P> ...only, on the ground that you are Messiah's (followers)...]

     *[R> ...in My Name, because you belong to Messiah...]

9:42 And every one that shall 'offend-[P> cause to stumble]' one of

these little ones that believe {m> in Me}, it were profitable for him

if an ass's millstone were to be laid about his neck and he were 'sunk-

[P/R> cast]' into the sea.

9:43 And if your hand therefore offend you, cut it off from you; for it

is profitable for you that having one hand you should enter life, and

not having two hands go to '[R]-the fire that is not quenched-[P> Gey-

Hinnom]-[R]'.

9:44 [P/R> Where their worm dies not, and their fire is not quenched/

extinguished]-{m}

9:45 And if your foot offend you, cut (it) off (and) throw it from you;

for it is profitable for you that being halt you should enter life, and

not (while) having two feet go to Gey-Hinnom [R> into the fire that

shall never be quenched]. -

9:46 [P/R> Where their worm dies not, and their fire is not quenched/

extinguished]-{m}

9:47 If your eye offend you pluck it out from you; for it is profitable

for you that having one eye you should enter the Kingdom of Elohim/God,

and not (while) having two eyes go-[P> to fall] to (the) Gey-Hinnom

[P/R> of fire];

9:48 Where neither their worm dies, nor is their fire quenched.

9:49 For *every [R]-one-[P> thing] with fire shall be salted; [P/R/m>

and every sacrifice will be salted with salt]-{W}.

     *[V2>... anything spoiling is salted; ...]

9:50 Excellent is salt; but if the salt 'be not right-[R> loses its

flavor], wherewith shall we season/salt it?  Have for-[P/R> in]

yourselves salt, and *be at shalom/peace, one with another.

     *[V2>... hand it on one to another.]

                              CHAPTER 10

10:1@ And He arose from there, and came to the border of Y'hudah to the

other side of haYarden, and there went again unto Him a multitude, and

as He was accustomed He was {P/R> healing and} teaching them.

10:2 And they were asking Him, tempting Him, if it be Lawful for a man

that he should leave-[P/R> divorce] his wife?

     *[W> And the P'rushim  having come forward asked Him, If it is

     lawful for a man to send away his wife? tempting Him.]

10:3 And He answered and said unto them: Moshe -what has he commanded

you?

10:4 They say unto Him: Moshe permitted us that we should write a bill

of remission and give (it) her and 'dismiss her/-[PW> send her away]'.

10:5 Yeshua {W> answered and} said unto them: *Moshe because of the

hardness of your heart permitted-[P/R> wrote] you this mitzvot/

commandment,

     *[W> On account of the hardness of your heart he wrote this

     commandment to you.]

10:6 But from the beginning [R> of the creation]/[V2> the Creator] male

and female {V2}-Elohim/God made them.

10:7 Therefore shall a man leave his father and mother {m}-[P/R> and

adhere/cling/be-joined unto his wife],

10:8 And the two of them shall become one-flesh/basar-echad.  Then they

have become not (any longer) two, but are one flesh.

10:9 That which Elohim/God therefore has coupled let not man separate.

10:10 When He entered the house, again His Talmidim asked Him about

this [P> matter].

     *[W> And His Talmidim again around Him in the house asked Him.]

10:11 He says unto them: That woman which leaves\<(is sent away from)>/

[V2> is divorced by] her husband and becomes (the wife) of another does

indeed commit adultery,

     *[W(v.12)> Whosoever may send away his wife, and marry another,

     commits adultery unto her.]

10:12 And that man which *leaves/<(sends away)> his wife and takes

another does indeed commit adultery.

     *1[W(v.11)> And if she having sent away her husband, may marry

     another, she commits adultery.]

     *2[V2>... divorces his wife on any other ground than that of

     fornication, <and marries another,> commits adultery with her.]

10:13 And they brought near unto Him [P/R> little] children, that He

should lay His hand upon them; and His Talmidim rebuked those that were

bringing them near.

10:14 When Yeshua saw, it displeased Him, and He rebuked them and said

unto them: Allow the children to come unto Me, and forbid them not; for

they that are (such) as these, theirs is the Kingdom of Elohim/God.

10:15 Amaine, I say unto you, Every one that shall not receive the

Kingdom of Elohim/God as/like a [R> little] child, shall not [R> by

(any) means] enter it.

10:16 And He 'called them/-[PR(W)> took them in His arms]' and laid His

hands upon them, and was blessing them [W> copiously].

10:17@ While [P> He (was)] journeying in the way/road, a certain one

ran (and) fell on his knees [R> before Him] and said unto Him: Good

Teacher, what shall I do that I may inherit life eternal?

10:18 Yeshua-[Ga> Our Lord] says unto him: *Why call you Me Good? There

is no one good except One, - Elohim/God.

     *[V2> Why do you ask Me about the good thing? The Good is One.]

10:19 Now the mitzvot/commandments you know - *Thou shalt not kill;

Thou shalt not commit adultery; Thou shalt not thieve; Thou shalt not

bear false witness; [PW> Thou shalt not defraud]; Honour thy father and

thy mother.

     *[Ga>...Thou shalt not commit adultery; and Thou shalt not thieve;

     and Honour thy father and thy mother and love thy neighbor as

     thyself.]

10:20 *He answered and said unto him: Teacher, these -I have done them,

behold, from when I was a child.

     *[Ga> That man says to Him: These -I have done them, behold, from

     when I was a child, but what do I lack?]

10:21 *<And Yeshua> looked upon him [Gae]-lovingly-[P/R>and loved him]

and said unto him: One thing is lacking unto you; go, sell everything

that you have and give to the poor, and you shall have treasure in

Heaven, {m> and take up your persecution-stake} and come after Me.

      *[Ga> Then Yeshua looked upon him lovingly, and said unto him:

      One thing is lacking to you; if you do wish to become a perfect

      man, go, sell everything that you have and give to the poor, and

      take up your persecution-stake-<cross> and come after Me.]

10:22 *And it pained him at this word and he went away grieved, because

he had much wealth.

     *[Ga> And that man, when he heard, it grieved him much, and he

     went to his house sorry, because he was rich in wealth

     exceedingly.]

10:23 *And Yeshua looked upon His Talmidim and said: How difficult for

them which 'trust in their/-[PR> possess]' wealth to enter [P> into]

the Kingdom of Elohim/God!

     *[Ga> And Yeshua said, See, how difficult for them which trust in

     their wealth to enter the Kingdom of Heaven!]

     *[W> And Yeshua looking around, says to His Talmidim: How hardly

     shall those having riches enter into ...]

10:24 *And His Talmidim were wondering at His words.  Again Yeshua

answered and said unto them: My-sons/[A> children], how difficult {mW>

for them which trust in their wealth}, to enter the Kingdom of Elohim/

God!

     *[Ga> And again He said:]

10:25 *For it is easier for a <camel>-[Aramaic]-<large-rope> to enter

through the eye of a needle than a rich man into the Kingdom of 'Heaven

-[R> Elohim/God]'.

     *[Ga> Easier {Gav> quickly} for a she-camel-[Gav>camel/rope] to

     enter through the eye of a needle, than a rich man into the

     Kingdom of Elohim/God.]

10:26 Now they were the more wondering in-[P/m> among] themselves

(saying): Who then can '[P> obtain life]\-live-/[R> be saved]'?

10:27 Yeshua looked upon them, and said unto them: This with men is not

possible except (it be) from Elohim/God; but with Elohim/God every

thing is possible.

10:28@ Kefa says unto Him: Behold, we have left every thing, and have

'[R]-come after-[P> cleaved unto]' You.

10:29 Yeshua answered and said: Amaine, I say unto you, Every man that

shall leave house or brothers or sisters or mother or father or 'sons-

[P/R> wife or children]' {P> or fields} for My sake and for [P> the

sake of] My Good-News'-

10:30 -(Yea), but he shall receive an hundredfold in this time, houses

and brothers and sisters and mother and 'sons and fields-[P/R> children

and lands]', with persecution, -and in the world-<age> to come {R> he

shall inherit} life eternal.

10:31 For there are many first that shall be last, and last that shall

be first.

10:32 And while they were going up in the way/path to Yerushalayim,

and Yeshua Himself was going before them; they that were with Him were

wondering, being afraid.  And He took the Twelve and had begun to say

unto them that which was about to (befal) Him, (saying):

10:33 Behold, we go up to Yerushalayim, and the Son of man is to be

delivered up to the head Cohanim and to the Scribes, [P/R>and they will

condemn Him to die, and will deliver Him over to the goyim/nations].

10:34 And they will make sport of Him and scourge Him and spit 'in His

face-/[R> on Him]', and kill Him; and on the third day He will arise.

10:35@ And there drew near unto Him Ya`akov and Yochanan and the sons

of Zavdai, and they say unto Him: Rabbi-[P> Teacher], we would that all

that we shall ask You, You will do for us.

10:36 *He says unto them: What would you that I should do for you?

     *[Ge> He says unto them: I will do (it) for you.]

10:37 They say unto Him: Give us to sit on Your Right and on Your Left

in Your Glory.

10:38 Yeshua answered and said unto them: You know not what you are

asking.  Are you able to drink the cup that I drink, or with the mikveh

/immersion [P> that I am immersed with] are you [P> (able) to be]

immersed?

10:39 They say unto Him: We are able.  Yeshua says unto them: That you

should drink the cup that I drink you 'are able\-[P/R> will drink]',

and that you should be immersed with the mikveh/immersion wherewith I

am immersed, you 'are able\-[P/R> will be]';

10:40 But that you should sit on My Right [R> hand] of on My Left, this

is not Mine to give, but for [V1> another]\|*>others<*|/[PRW> those

whom] it is made ready.

10:41 And when the Ten heard, they began murmuring against Ya`akov and

against Yochanan.

10:42 And He-[P> Yeshua] called them and said unto them: You know that

*the [P/R> ones accounted (as)] heads/rulers of the nations/goyim are

their lords, [PRW> and their great men have authority over them].

     *[W> those seeming competent to rule the Gentiles domineer over

     them; ...]

10:43 Not so shall it be among you.  But he that would with you be the

great one, shall be unto you a servant,

10:44 And he of you which would be first, shall-[P> must] be the slave

of every one;

10:45 Even as the Son of man came not to be served but to serve, and to

give His life (to be) a redemption/ransom for many.

10:46 And He-[P> they] came to Yericho.  And when [R]-He-[P> Yeshua]

went forth from Yericho, He and His Talmidim and a great multitude,

*[R> Bar]-T'oma Bar-T'oma, the blind man, was sitting by the way/road

[P> side] and begging.

     *[Ge> Bar-Toma, the son of Toma]-[Gev> Toma the son of Bar-Toma]

10:47 And when he heard that it was Yeshua haNatzrati, he began to cry

out and to say: [P> You]-[R> Yeshua] Ben-David/Son-of-David, have

compassion/mercy on me!

10:48 And many rebuked him that he should be silent, and again he went

on crying out:  [P>You]-{R}, Son of David, have compassion/mercy on me!

10:49 And Yeshua stood [P/R> still] and said that they should bring him

near; and He-[P/R> they] called the blind man.  And they say unto him:

'Fear not-[R> Be of good cheer]'; stand up, He calls you.

10:50 And [R]-he-[P> the blind man] stood (and) *'took up his things-

[P/R/Ge> cast off his garment]', and came unto Yeshua.

     *(V1>{...} "took up his garment,{...} Dr. Burkitt has found {this}

     in the Ethiopic version and in the Greek minuscule 565 |Ev. da-

     Mepharreshe,vol.ii.,p.250| {...})

10:51 Yeshua answered and said unto him: What would you I should do for

you?  The blind man says unto Him: [R]-Rabbuli/[P> Rabbi]\[W> Great

Master], that I may see/[W> look up].

10:52 He-[P> And Yeshua] says unto him: Go [R> your way]; your faith

has saved-[P> procured] you alive.  And 'in the same hour/immediately'

*his eyes were opened, and he was coming after (following) Him [R]-{P>

in the way/road}.

     *[W> he looked up, and followed Yeshua in the way.]

                              CHAPTER 11

11:1@ And when they drew near to Yerushalayim, to Beit-Pagey to Beit-

Anyah by the Mount of Olives, He sent two of His Talmidim,

11:2 And said [P> unto them]: Go to that village over against [R]-you-

[P> us], and in the same hour what (time) you are entering it you will

find a colt tied that no human being has ridden upon; loose (it) and

bring it (here).

11:3 And if anyone (should) say to you 'anything-[P/R> Why do you do

this]', say to him, that for [R> The]-its-[P> our] Lord it is required,

and immediately he will send it here.

11:4 And they went and they found the-[A/M> a] colt tied at the door of

the court in the street.  And while loosing it,

11:5 Some of the folk standing there say [P> to them]: What are

you doing <and>, loosing the colt?

11:6 And those (Talmidim) said to them as Yeshua (had) said-[P/R>

commanded] unto them [P> and they permitted them]-[R> let them go].

11:7 And they brought the colt unto Yeshua and they cast (on it) their

cloaks and 'He rode-[R> sat] upon it-[P> set Yeshua upon it]'.

11:8 And many were spreading their cloaks in the way/path [P/R> and

others cut [R> down leafy (palm)] branches from the trees, and strewed

them in the way/path].

11:9 And they that were going before Him and that were coming after

Him were crying out, and saying: Hoshana!-<Please! Deliver us!>

'Blessed is He that comes in the Name of YHVH/The-LORD-[P> MarYAH]-

<Baruch HaBah B'Shaem Adonai/YHVH>';

11:10 Blessed is the Kingdom that comes-[P> advances], (the Kingdom) of

our father David [R> in the Name of The-LORD/YHVH!]-{A}  Shalom-[PRW>

Hoshana] in the highest (Heavens)!

11:11 And 'they entered-[R> Yeshua went up into]' Yerushalayim; and He

entered the Temple (court) *and saw/(observed) everything, *but when it

was evening He had gone forth to Beit-Anyah with the Twelve.

     *[R> So when ... *as the hour was already late...]

11:12 And the next day, when He went forth from Beit-Anyah, He

hungered.

11:13 And He saw a fig-tree from afar having on it leaves, and He came

unto it, if happily He might find on it something, and He came and

found not (anything) except leaves; (for) it had not been the time of

figs.

11:14 He in-response <and> said to it: Henceforth and for ever on one

of your fruits shall eat!  And His Talmidim had heard (this).

11:15 And 'when He-[P/R> they]' came to Yerushalayim, and [R> Yeshua]

had entered the Temple (court) {R>of Elohim/God}, He began to put forth

them that buy and sell in the Temple (court), and [P/R> He over-turned]

the tables of the moneychangers and the tables-[P/R>seats] of them that

sell doves;

11:16 And He was not allowing any one to cause vessels-[R> wares] to

pass through within the Temple (court),

11:17 And (He was) teaching and saying: Is it not Written, My House a

House of Prayer is called for all the goyim/nations; but you have made

it a den of thieves/robbers!

11:18 And the head Cohanim and Scribes had heard (Him), and they were

seeking how they might destroy Him; for they were afraid of Him, for

all the people were '[R]-astonished-at/-[P> admired]' His teaching.

11:19@ And what (time) it had become evening [R]-He-[P/m> they] had

gone forth out of the City;

11:20 And when they were 'crossing over/-[P/R> passing by]' in the

morning they saw that fig-tree withered from its root,

11:21 And when Kefa-[P> Shim`on] remembered he said unto Him: Rabbi,

that fig-tree which You cursed has withered!

11:22 Yeshua answered and said unto them: *'If there be in you-[P/R>

Have]' faith |*>in<*| Elohim/God,

     *[W> Have God's faith.]

11:23 Amaine, I say unto you that if you shall say to this hill, Be

taken up and fall into the sea, -and (if) he shall not doubt in his

mind-[PRW> heart], but shall believe that that which he has said comes

to pass |*>()<*| 'will come to pass-[P/(R)> to him will be the thing he

spoke]', -

11:24 -Therefore I say unto you, *Everything that you pray [P> and ask

for],  and believe that 'you will *receive-[P> it will be]', it shall

be unto you.

     *1[R> ...Whatever things you ask when you pray, believe that you

     receive (them), and you will have (them).]

     *2(W(Gr.)? NOTE: elebete, means instantaneous and complete.)

11:25 And what (time) you *stand and-[P> up to]-{R} pray, be forgiving

'that which-[R> if anything]' you have against any(one), (so) that also

your Father [W> who is] in Heaven[s <W] may forgive you your sins/

offences.

     *<...stand [up to] (pray the Daily Amidah/Shemoneh Esreh)...>

11:26 [P/R/m> For if you forgive not, your Father also Who is in Heaven

will not forgive you your offences.]-{m}

11:27 And they had come again to Yerushalayim, and He was walking in

the Temple (court), and there came unto Him the head Cohanim and

Scribes and Elders,

11:28 And they say unto Him: By what authority do you these things? And

who gave you this authority [P> to do these things]?

11:29 Yeshua answered and said unto them: I also will ask you one word,

that (if) you shall say (it) to Me, and I will (then) say unto you by

what authority I do these things;

11:30 The mikveh/immersion of Yochanan, from Heaven is it, or from men?

-Say to Me [P> (from) where]-{R}.

11:31 And they considered and said: If we say, From Heaven, He will

say unto us, How is it you did not believe him?

11:32 And if we say that it is from men, - they were afraid of the

people, for all *of them were holding to Yochanan 'because he was-[P/R>

to be truly]' a Prophet.

     *[R> ...counted Yochanan to have been a Prophet indeed.]

11:33 They [P/R> they answered and] say to Him-[P/R> Yeshua]: We do not

know.  [R]-Yeshua-[P> He] answered and said to them: Neither do I say

unto you by what authority I do these things.

                              CHAPTER 12

12:1 And He had begun to speak-[P> discourse with them] in similitudes/

parables: A [P> certain] man planted a vineyard and surrounded it with

a hedge, and digged in it a wine-press, and built in it a tower, and

lent it out to husbandmen, and departed [P> to a distance (away)]-[R>

to a far country].

12:2 And he sent in the [P/R> proper] time {P/R> of fruits} unto the

husbandmen his slave, that they-[R> the vinedressers] might send him of

the fruits of his vineyard.

12:3 And they took hold of him and beat him and sent him away empty.

12:4 [P/R> And again he sent unto them another servant; and him also

{A> they stoned, and} wounded [R>(him) in the head], and sent him away

under indignities.]

12:5 And again he sent unto them another slave, and him also they

killed, and [P> he sent]-{R} many others [P> servants]-{R} - some of

them they beat, and some of them they killed.

12:6 [P> At last] {R}-One-[P>an only] beloved son had he; he sent (him)

unto them [R> last], and said: {RW> Perhaps} they will have reverence

for my son.

12:7 But those husbandmen said in themselves: This is {PR>his son}, his

heir; come, let us kill him, and the inheritance will be ours.

12:8 And they took hold (and) killed him, and put him forth out of the

vineyard.

12:9 (Now), what (time) the lord of the vineyard comes (there), what

will he do?  He will destroy the husbandmen and will give the vineyard

to others.

12:10 And not even this Scripture have you read: The Stone that the

builders rejected, It has become the Head of the corner;

12:11 From YHVH/The-LORD-[P> MarYAH] this came to pass, and a wonder

it is in our eyes.

12:12 And they were seeking to take hold of Him, and (yet) they were

afraid of the people; for they had perceived that against them He (had)

said this similitude/parable; and they left Him and went away.

12:13 Then they sent Him (some) folk from the P'rushim and the members-

of-Herod's-party that they might 'take hold of Him with a word-[P>

discourse]/-[R> catch Him in His words]'.

12:14 And they began to say to Him {P> with guile}: Teacher, we know

that you are true, and *care not for any one, for you have no respect

of persons for any one, but the way of Elohim/God in truth you teach, -

Is it Lawful to give money for '(a) heads (tax)'-[P> capitation] to

Caesar,

     *[P>...have no fear of man; for you regard not the face of men...]

12:15 [P> Shall we give] 'or shall we not give/-[P/R> or not]'.  And

He, He had know their guile, (and) says unto them: Why tempt you Me?

Bring Me a denarius (that) I may see it.

12:16 And they brought (one) to Him.  He (then) says unto them: Whose

is this image, and the inscription?  They say to Him: Caesar's.

12:17 Yeshua answered and said unto them: Give what (is) Caesar's to

Caesar, and (what is) Elohim's/God's to Elohim/God.  And (then) they

had been astonished at Him.

12:18@ And there came to Him Tz'dukim, they that were saying that there

is no resurrection, and they were asking Him and saying:

12:19 Teacher, Moshe wrote for us that (at) what (time) a man's brother

has died, and 'he has a wife and/-[P> leaves a widow, but]' has not

left [P> children]/[V1(G1)> seed] he-[P> his brother] shall take <his

'brother's wife/-[P> widow]'> that he may raise up seed-[R> offspring]

to his brother.

12:20 Seven brothers there were, and the first took a wife and died and

left no [P> seed]-[offspring <R].

12:21 [P> And the second took her, and died, and he also left no 'seed

-[R> offspring]' and the third in like manner.]

12:22 '[P/R> And the seven took her]-/and she became (wife) of the

seven of them', and they left no seed-[R> offspring].  Last of all died

that woman also.

12:23 In the Resurrection, therefore, [R]-{Pm>(at) what (time) they

have risen}, whose of them shall the woman be [P/R>the wife]?  For

'behold-[P/R> all]' the seven of them took her [R> as wife].

12:24 Yeshua answered and said unto them: *Because of this it is you

err - (in) that you know not the Scriptures nor the power of Elohim/

God.

     *[W> Therefore do you not err, not knowing the Scriptures nor the

     power of Elohim/God?]-(phrased as a question - answered in ver.27)

12:25 For what (time) they have risen from among the dead they will not

*take women-[P> wives], nor 'do women become (wives) of men-[P> are

wives given to husbands]', but as/like the angels in Heaven they are.

     *[R>...marry, nor are given in marriage, but...]

12:26 Now concerning the dead that they rise, have you not read <in the

Scroll of *Moshe, how> Elohim/God said [P/R> to him] <from the bush>: I

Am the God of Avraham, and the God of Yitzchak, and the God of Ya`akov?

     *[W> Moshe at the Bush, how Elohim/God spoke to him saying: I ...]

12:27 {RW> And behold}, [R> He is] the God not of the dead, but of the

living.  {W> But you [P/R> therefore]} - *much do you err.

     *(W> Answer to question in verse 24)

     *[V1(G1)>..., God is not the God of the dead ...]

12:28@ And when one of the Torah-teachers/Scribes heard [P/R> them as

they discussed, and he [A]-saw-[R>perceived]] that well He returned

answer [R> to them], {P/R> to those that were seeking (a dispute) with

Him}, he asked Him: Which is the first [P/R> of all the] mitzvah/

commandment(s)?

12:29 Yeshua answered and said: First of all of them-[R> all the

mitzvot/commandments] (is): Hear, O Israel, YHVH/[P> MarYAH]

our-Elohim/God is One/Echad [P/Ge/R> YHVH/LORD];

          -<(Hebrew): Sh'ma Yisrael, YHVH Elohaenu YHVH Echad>-

12:30 And thou shalt love YHVH-[P>MarYAH] from all thy heart and from

all thy soul and from all thy understanding/[W> mind] and from all thy

might/power\[W> strength]. {A> This is the first mitzvah/commandment}.

12:31 And a second that is like unto it (is): Thou shalt be loving to

thy neighbor as thyself.  Another mitzvah/commandment greater than

these there is not.

12:32 That Torah-teacher/Scribe said unto Him: Rabbi, 'well-[R>

Excellently!]' in truth have you said, - that Elohim/God is One/Echad,

and there is no other 'apart from\-[P/R> beside]' Him;

12:33 (And) 'that a man should/-[R> to]' love Him from all his-[R> the]

heart {A> and from all his-[R> the] soul/[W> mind]} and from all his-

[R> the] might/power\[W> strength]; and 'that he should/-[R> to]' love

his-[R> one's] neighbor as himself, is better than all burnt-offerings

and sacrifices.

12:34 Yeshua, when He saw that well he returned answer, answered and

said unto him: You are not far from the Kingdom of Elohim/God.  And

no one again dared ask-[P/R> to question] Him (anything).

12:35 (Then) says Yeshua while teaching in the Temple (court) [P>

answered and said]: How say the Scribes that HaMashiach/The-Messiah is

the son of David?

12:36 And (yet) David himself has said in 'the Ruach HaKodesh/The Holy

Spirit': YHVH/The-LORD-[P> YHVH] said unto my-Lord/Adonai, Sit on My

Right Hand, until I set-[R>make] Thine enemies 'under Thy feet/-[R>

Your footstool]'.

12:37 And if David call Him, [P> my-Lord]-our-Lord/Adonai-[R> Lord],

how was He his son?  And 'all [W> great] the multitude/[R> common

people]' gladly was hearing Him.

12:38 And He was saying [P> to them] while teaching: Keep yourselves

from the Scribes that wish to walk in porches-[P/R> long robes], and

love greeting in the streets-[R> marketplaces],

12:39 And the chief-[R> best] seats in the synagogues, and the chief

'[P> couches]-entertainments' at suppers-[P> feasts];

12:40 And eat-up-<devour> the houses of widows *in the pretext that

they are lengthening/prolonging their prayers - and they themselves

shall receive the more/greater judgement/condemnation.

     *[R>..., and for a pretense make long prayers....]

12:41@ And when Yeshua 'was standing/-[R> sat]' over against the

(Temple) Treasury, He was seeing the many that (were) casting in money

into the Treasury, and many of the rich (ones) that were casting in

much.

12:42 And a certain poor widow came (and) cast in *two mites, which are

a *[P> bronze] (Roman) quadrans.

     *[P> two pounds which are a farthing [Gh> for which the pound and

     the farthing of the widow He increased]]

12:43 Yeshua called His Talmidim and said unto them: Yea, I say unto

you, that this poor widow has cast in more than 'any one/-[P/R> all

they that 'cast-[R> have given]']' into the Treasury;

12:44 For every one of that which was abundant to him has cast in; but

this (woman)-[P/R> she, of her poverty], - everything that she was

possessing cast in, [P> the whole of her property]-[R> her whole

livelihood].

                              CHAPTER 13

13:1 And when Yeshua/[W> He] was going forth from the Temple (court)

one of His Talmidim says unto Him: Rabbi, behold, see the(se)-[R> what

manner of] stones and 'the great building-[R> what buildings (are

here)]'!

13:2 Yeshua says unto him: *'See this-[P> Admire you these great]'

building[P>s ?] - There will not be left here a stone on a stone, 'that

will not be thrown down-[P> (that will be) not demolished]'.

     *[R> Do you see these great buildings? ... thrown down.]

13:3 And when He sat on the Mount of Olives over against the Temple,

Kefa and Ya`akov and Yochanan and Andrew, themselves (being) alone,

asked Him:

13:4 Say unto us when these things shall be, and what (is) the sign

which (shows) these things '[R]-are accomplished/-[P> approach their

consummation]'?

13:5 Yeshua says unto them: 'See/look(out)-[P> Beware] lest any lead

you astray-/[R> Take heed that no one deceive you]';

13:6 For many will come in My Name, and will say, - I am {R> He}-[W],

and many will 'they lead astray-[R> deceive]'.

13:7 Now what (time) you have heard of battles and tales-[P/R>rumor] of

battles, be not afraid; for 'that is about to/-[P/R> this must]' be,

but not as yet (is) the last/end.

13:8 For nation will rise against nation, and kingdom against kingdom,

and there will be earthquakes in various places; [P/R> And there will

be] famines and '{A}-tumults-[P/R> insurrections-[R> troubles]. These]'

are the beginning of travail-[P/R> sorrows].-

13:9 '[P> And take heed to yourselves; for]-And' they will deliver you

up to the *nations-<goyim> and to the synagogues, and before kings you

shall [AM]-stand-[R> be brought], and you shall be scourged before

governors for My sake, for a witness to them {P/R> and to all the

nations-<goyim>};

     *[P> ...tribunals-<local-sanhedrins/beit-din>; and you will be

     beaten in the synagogues, and you will stand before kings and

     governors...]

     *[R> ...councils, and you will be beaten in the synagogues.  And

     you will be brought before rulers and kings...]

13:10 *For firstly '[P>among all the goyim/nations My]/-this' Good-News

shall-[P> must] be proclaimed.

     *[R> And the Good-News must first be proclaimed to all the nations

     /goyim.]

13:11 Now what (time) they bring you up that they may deliver you over,

do not [P/R> be anxious beforehand, neither] '{A> give thought to}-/

[Ga> cogitate before the time]' what you shall say; but that which is-

[P> shall be] given to you in that hour - that speak you; for not you

are [W> those] speaking but The Holy Spirit.

13:12 For the brother will deliver up his brother to death, and the

father his son-[R> child], and the sons-[P/R> children] will rise up

against the fathers-[P/R> parents], and will '[R> cause them to be put]

-/put them to' death,

13:13 And every man will be hating you for My Name's sake.  Every one

that shall endure unto the last/end, he shall live-[R> be saved].

13:14 What (time) you have seen the sign of -abomination of desolation-

[R> spoken of by the Prophet Dani'el]-{A/G/P} standing where it 'is not

necessary\-[P/R> ought not]' -he that reads (this), let him understand-

then they that (are) in Y'hudah let them flee/[W> fly] to the 'hill-

(country)/-[P/(R)> mountain(s)]',

13:15 And he that is on the roof let him not go down into the house nor

enter (it so) that he may take away anything from his house,

13:16 And he that is in the field, let him not turn behind that he may

take away his clothing.

13:17 Now woe to them with-child/pregnant, and to them that are giving

nurse [P/R> to children/babies] in those days!

13:18 But pray [P> you] that 'it may-[PRW> your flight]' not be in the

winter.

13:19 For there will be tribulation/distress/affliction in those days,

the like of which hasn't been from the *day that Elohim/God created-[R]

the world, even unto to-day-[R> this time], neither {P}-again-[R> ever]

shall be.

     *[P(R)> ...beginning of the creation that Elohim/God made,...]

13:20 *And if those days had not been short, no flesh would live, but

because of the Chosen Ones who He has chosen, *the days are (made)

short.

     *1[P(Ge)/R> And, unless Elohim/God-/[Gr.> Adonai/YHVH] should

     shorten those days, no flesh would live.  But, on account of the

     Elect whom He has chosen, He {R> has} shortened those-[R>the]

     days.]

     *2[W> He shortened the days.]

13:21 And then if any one shall say to you: Behold, here is the

Messiah, (or), Behold, there, - do not believe {W}-him-[R> it];

13:22 Because there will arise lying-[PRW> false] messiahs, and

[P> lying]-[RW> false] prophets {P/R> of untruth}, and they will give

signs and wonders, so that if possible they will 'lead astray/-

[P/R> deceive]' even the Chosen Ones.

13:23 'Now yourselves/[R> But take heed]\[W> But you]', see, - Behold,

I *beforehand have said unto you everything.

     *[W> have foretold you all things.]

13:24 But in those days, after that tribulation/distress/affliction,

the sun will be darkened; and the moon her light will not show/give;

13:25 And the stars will fall from heaven; and the powers [W> which

are] of-[RW> in] [W> the] heaven[s <W] will tremble/be-shaken.

13:26 And then they will see the Son of man coming on-[P/R> in] the

clouds with great power and with-{W} glory.

13:27 And then He will send forth His angels and will gather together

His 'Chosen Ones/[W> elect]' from the four winds, from the uttermost

part of the earth, unto the uttermost part of the <H>eaven.

13:28 Now, from the fig-tree learn a parable, that what (time) its

branches have become tender and its leaves 'are put forth/-[Ge> springs

forth and buds]', you know that the summer (is) near;

13:29 So you also, what (time) you have seen these things {R> that are}

'coming to pass/[W> take place]', know you that *'it-[R> <He>]' has

drawn nigh, 'to-[P/R> at]' the [R> very] door(s).

     *[W> it is already at the doors.]

13:30 Amaine, I say unto you, that this *generation will not-[R> by no

means] pass away, until all these things 'be-[P> occur]-[R> take

place]'.

     *[W> race]

13:31 Heaven and earth will pass away, and-[P/R> but] My Words will

not-[R> by no means] pass away.

13:32 Now of that day and of that hour, no one knows, not even the

angels in Heaven, nor the Son, but (only) the Father.

13:33 [W> Beware]/Now\[P/R> Take heed], *be watchful, {m> and praying},

for you know not [PRW> when is] the time.

     *[Ge/V1>..., watch and pray; for you know not the time.]

13:34 For just as a man *that departed-[P> took a journey] and left his

house, and gave to his slaves 'his property-[P/R> authority]', to each

man his work, and commanded the door-keeper that he should be watchful.

     *[R>...going to a far country...]

13:35 -Be you therefore watchful; for you know not when the Master of

the house comes (back), *not if (it be) in the evening-time, nor if in

the mid-night, nor if in the twilight-[P/R> cock-crowing], nor if in

the dawn-[R> morning];

     *[W> late, or at midnight, or at the crowing of the cock, or in

     the morning;]

13:36 - 'And shall/-[P/R> Lest]' He come suddenly (and) find you

sleeping ?/.

13:37 And that/[W> the things] which unto you I say, I say to all {R>

of you}: be watchful!

                              CHAPTER 14

14:1@ Two days before it was 'Unleaven Bread/-<(Chag) HaMatzot>' of

Pesach the head Cohanim and Scribes were seeking how with guile they

should take hold of Him and kill Him.

14:2 For they were saying: Not on the Feast, that there be not an

uproar of the people.

14:3 And when He was in Beit-Anyah in the house of Shim`on the leper/

[V2> jar-merchant], while sitting/reclined [R> at the table] (at meal)

there came a certain woman carrying a '[PRW> alabaster box-[R> flask]

of precious-[R>costly] ointment/[W> myrrh] of spikenard]-\vase of

perfume, nard of good pistic', the price of which was great, and she

[R]-brake-[P> opened] [W> alabastar box] it and poured it upon [R]-His\

[P> the] head [P>of Yeshua]-{R}.

14:4 And there were some [P>of the Talmidim]-{R} whom it displeased 'in

their soul-[P/R> among themselves]' and they say: Wherefore (is) this

<waste> [P/R> of the [R> fragrant] [W> myrrh]-ointment]?

14:5 For it/[W> this myrrh] could have been sold for [P> more than]

three hundred denarii - (a years wages), and be given to the poor.

*And they were 'murmuring among themselves/-[P> indignant]' against

her.

     *[R> ....  And they criticized her sharply.]

14:6 Now Yeshua said unto them: 'Allow her/-[P/R> Let her alone]'; why

injure-[P/R>trouble] you her? For a excellent deed has she done towards

/[W> in] Me.

14:7 For at all times the poor are by you, and whensoever you will, you

can do for them [P> kind acts]-[R> good]; but 'I am not always by-

(remaining here/with) you-\[R> Me you do not have always.'.

14:8 *For this which she has done, as if for My burial, behold, she has

done (it) and beforehand has perfumed My bodily frame.

     *[P> What was in her power, she has done; and by anticipation, has

     perfumed My body, as if for burial.]

     *[R> She has done what she could.  She has come beforehand to

     anoint My body for burial.]

14:9 Amaine, I say unto you, Wherever [P/R> this] {R> My} Good-News

shall be announced, in all the world, there will be [R> spoken] for her

the memory of this which she has done.

14:10 And Y'hudah from-K'riot, one of the Twelve, went unto the head

Cohanim so that he might 'deliver Him up\-[P/R> betray Yeshua-[R> Him]

to them]'.

14:11 And they, when they heard (him), rejoiced and promised that they

would give him silver.  And he was seeking an opportunity so that he

might 'deliver Him up\-[P/R> [R> conveniently] betray Him]'.

14:12 On the first day of 'Unleaven Bread\-<(Chag) HaMatzot>', when

*the Passover/Pesach (lamb) was slain [P> (by the) Y'hudim]; His

Talmidim said unto Him: Where will You that we go (and) make ready,

that You (may) eat the Passover/Pesach (Seder)?

     *[W> they were accustomed to slay the Passover, ...]

14:13 [P/R> And He sent two of His Talmidim, and said unto them]: Go to

the town; behold, there will meet you a certain man carrying a vessel

of water.  Go after him,-

14:14 -To wherever he enters, and say to the master of the house: <Our>

-[R> The] Rabbi says, '{RW> My time has arrived}; where is My [R]-guest

-chamber-[P> the place of refreshment]' where I may eat the Passover/

Pesach (Seder/meal) with My Talmidim?

14:15 And behold, he will show you a certain large upper-room furnished

and made ready; there prepare for us.

14:16 His Talmidim went {R> as <He said> unto them} and came to town

and found as He (had) said unto them; and they made ready the Passover/

Pesach (Seder/meal).

14:17 And when it was evening (approaching sunset) He came with His/[W>

the] Twelve,

14:18 And while they were sitting/reclining (at the Seder) and eating,

Yeshua said unto them: Amaine, {P/R> amaine}, I say unto you, - one of

you that eats with Me, he will betray Me.

14:19 Now they began 'to be grieved\-<that is should grieve them>' and

were saying unto Him, 'each one of them-[P/R> one by one]': Is it I?

[R> And another (said), Is it I?]-{R}

14:20 But He [R> answered and] said unto them: One of the Twelve, 'that

has put forth his hand/-[R> who dips]' with Me in the bowl.

14:21 And the Son of man goes as is Written of Him, but woe to that man

by 'whose hand/-[R> whom]' the Son of man is betrayed; it were '[R>

good]-profitable' for him-[P/R> that man] if he had not been born!

14:22 And while they were eating [P/R> Yeshua took] matzah, He-[P> and]

blessed (with the b'rakhah), and brake (it), and gave unto 'His

Talmidim\-[P/R> them]', and said unto them: Take [R> eat]-{A}; this

(is) My body.

14:23 *And He took a cup, [P> and gave thanks], and blessed (with the

b'rakhah), and gave unto them.  And they [P/R> all] drank from/of it.

     *[R> Then He took the cup, and when He had given thanks, He gave

     (it) to them....]

14:24 And He said to them: This (is) My blood of/[W> which belongs to]

[m]-{A> Brit} HaChadashah-<The {A> New} Covenant>, that for-[P> in

behalf of] many is shed/[W> poured out].

14:25 Amaine, I say to you, that no more shall I drink of the [R>fruit]

-offspring-[Ge] of the vine, until that day in which I shall drink of

it {P> with you} newly-[R> new] in the Kingdom of Elohim/God.

14:26 And they 'had glorified\-[P/R>sang Hallel-<praise>]' {P/R>(Elohim

/God)} and went out to the Mount of Olives.

14:27@ Yeshua says to them: All of you will {A)-[P> this night] be

offended/stumbled {AW> in-[R> because of] Me}, for it is Written: I

will smite the Shepherd and 'the-[P> His]' lambs/sheep will be

scattered.

14:28 And what (time) I have arisen, I [R> will] go before you into

haGalil.

14:29 Kefa answered and said unto Him: *If all of them shall be

stumbled/offended, [W> yet] I (shall) not.

     *[R>...Even if all are made to stumble, yet I (will) not (be).]

14:30 Yeshua says unto him: Amaine, {P/R> amaine}, I say unto you, You

to-day, in this night, before ever the cock crow twice, three times you

will deny Me.

14:31 And Shim`on all the more said: If it shall be for me that I

should-[R> have to] die with You, I will not deny You [P> my Lord]-{R}.

And so all of them also said.

14:32 And they came to the place which is called Gat-Sh'manim; and He

said unto His Talmidim: Sit here, while I pray.

14:33 And He took Kefa and Ya`akov and Yochanan [R> with Him], and He

began to 'be gloomy/[W> grieve]' and to be {W}-in [R> deep] 'distress/

[W> dejected]'.

14:34 And He said unto them: 'It does grieve\-[R> exceedingly sorrowful

is]' My soul, even unto death. [PR> Wait for Me here and be watchful].

14:35 And He departed a little, and He fell {PRW> on His face} on the

earth/ground, and was praying if it could be [P/R> possible] that the

hour should pass from Him.

14:36 And He said: '[PW> Father,] {Ge}-My Father-/[R> Abba, Father]',

'*everything is in Your power-/[P> You can do all things]'; cause this

cup to pass from Me - but not 'My will, mine be (done)-/[P> pleasure]',

but Yours!

     *[R> ...all things (are) possible for You.  Take this cup away

     from Me; nevertheless, not what I will, but what You (will).]

14:37 And He came and found them sleeping, and He said unto Kefa:

Shim`on, you have slept./?; have you not been able one hour to watch?

14:38 *Watch and pray that you enter not into temptation; the spirit is

{R> willing} [P/Ge> and 'ready-[R]'], but the body is infirm/weak.

     *[V2> Awake, and pray not to fail in the test!; ...]

14:39 And he went again (and) prayed, and the same word(s) He said.

14:40 And He came and found them again asleep, for their eyes were

laden with sleep, and they knew not what they should say unto Him.

14:41 And He came for the third time and said unto them: *Sleep and

take your rest; the hour has come, the end 'has arrived-[P> is near]'

-behold, [R> being] betrayed is the Son of man into the hands of the

sinners!

     *[R>...Are you still sleeping and resting?  It is enough!  The

     hour has come, -behold,...]

14:42 Arise, let us go; behold, he that betrays Me has drawn near.

14:43 And while yet He (was still) speaking Y'hudah [P>from-K'riot]-{R}

one of the Twelve, came, and with him a great multitude carrying swords

and staves/clubs, [R]-from [P> before] the head Cohanim and Scribes and

Elders.

14:44 *And he gave them a sign, he-[P>the traitor] which (was)

betraying Him, in that he said to them: He which I kiss, he it is; take

hold of Him warily-[P> promptly] and carry Him along.

     *[R> Now His betrayer had given them a signal, saying, Whomever I

     kiss, he is the One; take him and lead (him) away safely.]

14:45 And [R> as soon as He had come], immediately he came unto Him and

said to Him: Rabbi! [P/R> Rabbi;] and kissed Him [W> copiously].

14:46 And they laid [R> their] hands upon Him, and took {P/R> hold of}

Him.

14:47 And one of those standing (by) drew a-[R> his] sword and smote

the head Cohanim's slave, and took/cut (off) his ear.

14:48 Yeshua answered and said to them: As against a robber have you

come forth with swords and with staves/clubs that you might take hold

of Me!

14:49 Daily with you (was) I in the Temple (court) while teaching

{P/R> you} [P/R> and you] were not laying hold of Me.  But *{R>because}

the Scriptures should-[R> must] be accomplished [P> this occurs]-{R}.

     *[W> but in order that the Scriptures may be fulfilled.]

14:50 And {P> all} His Talmidim had left Him and fled.

     *[R> Then they all forsook Him and fled.]

14:51 And a certain youth was coming after Him, and he was dressed in a

[P/R> linen] cloth [P/R> on (his) naked (body)]; and 'there were many

folk that-/[R> the young men]' took hold of him;

14:52 And he left the garment-[P/R> linen cloth] {P/R> in their hands},

and fled {P> from them}-[R] naked.

14:53 *And they carried Yeshua along unto the head Cohanim, and *they

were bringing with Him all the head Cohanim and Elders and Scribes.

     *1[P/R> And they led away Yeshua to {R> Kayafa} the Cohen haGadol.

     And with him were assembled all the head Cohanim and the Scribes

     and the Elders.]

     *2[W> all the chief Cohanim and Elders and Scribes came together

     to Him.]

14:54 And Kefa was coming from afar after Him, 'as far as the house of/

-[P/R> into the hall-<courtyard> of]' the Cohen haGadol, and was

sitting by the guards-[P/R>servants] and was warming himself [P/R>by

the fire].

14:55 Now the head Cohanim and all the multitude/[P> assembly]\[R>

council]/[W> Sanhedrim] were seeking against Yeshua/[W> Him] witness

(so) that they might 'kill Him/-[R> put Him to death]', and were not

finding (any);

14:56 And many were witnessing against Him (a) lying witness, and their

witness 'did not agree/-[P> <were not equal>]'.

14:57 Now some *[P> false witnesses] rose up against Him and say:

     *[R>...rose up and bore false witness against...]

14:58 We ourselves have heard him that he said, I will pull-down-[P/R>

destroy] the Temple made with hands, and in three days I (will) make

another (one) not made with hands.

14:59 And *not even so did their witness agree-[P> (be) equal].

     *[W> thus their testimony was not equal.]

14:60 And the Cohen haGadol rose in the midst and asked Yeshua, and

said to Him: Do you offer no answer? What are these bearing witness

against you?

14:61 Now 'He Himself/-[P> Yeshua]' was silent, and not any (answer)

did He return.  And again the Cohen haGadol asked Him {P/R>the second

time} and said to Him: Are you HaMashiach/The-Messiah, 'the Son of the

Blessed-/[Ben-HaM'vorakh]'?

14:62 Yeshua {W> answered and} said {W> unto Him}: I Am. And {P/R>

hereafter} you will see the Son of man sitting at/on the Right (Hand)

of 'Power-<HaG'vurah>' and 'coming-[P> He will come]' [R> with]/upon\

[W> in] the clouds of <H>eaven.

14:63 And the Cohen haGadol then rent his clothing and said: Why here-

after is there required for you our witnesses?

14:64 {R> For behold}, all of you have heard his/[W> the] blasphemy.

What seems it to you?  And all of them *were judging Him guilty-[R>

deserving] of death.

     *[W> answered, He is worthy of death.]

14:65 And some of them began to spit at-[R> on] Him and to buffet-[R>

blindfold] (Him), [R> and to beat Him] and (to) say [R> to Him]:

Prophesy '{R> to us now-[P> you]}'.  *And the guards-[P> servants] were

smiting Him on His-[P> the] cheeks.

     *[R>...And the officers struck Him with the palms of their hands.]

     *[A>...And the officers received Him with slaps.]

14:66 And when Kefa <was> [P> below] in the court(yard) {P/R> of the

Cohen haGadol}, A certain maid of the Cohen haGadol [P/R> came],

14:67 (And) saw him warming himself; and she [P> looked upon him and]

says to him: And you also were with Yeshua haNatzrati.

14:68 But he denied and said: *I know (him) not, and I am not

acquainted with what you say.  And he went forth *'to the outer court-

[PR> into the porch; and the cock crowed]-{m}',

     *1[R>...I neither know nor understand what you are saying. ...]

     *1[V2> I'm neither a companion of, nor do I know at all Him of

     whom you speak. ...]

     *2(V1> The words "to the outer court," are more appropriate to the

     construction of an Eastern house than the Peshitta reading, "out

     to the vestibule".)

14:69 And again the maid-[R> servant girl] saw him, and she began to

say to those standing (by): And this (one) also is of them.

14:70 But he again denied (it).  And again after a little, those

standing (there) said to Kefa: Truly you are of them, because you are

a Galilean, [P> and your speech answers to it]-{AW}.

14:71 And he 'was *asseverating-[R> began to curse]' and *sware, I know

him not, this man *that you speak (about).

     *1[W> anathematize]-(W-NOTE: An imprecation on himself)

     *2(W-NOTE: An oath of affirmation)

     *3(W-NOTE: Third denial, to the cousin of Malchus)

14:72 And [P> immediately]-{R} the cock crew the second time, and Kefa

recollected the word that Yeshua had said unto him, <Before> ever the

cock crow twice, three times you will deny Me. *And (then) he had begun

to weep.

     *[R>...And when he thought about it, he wept.]

     *[W> And having gone out, he continued to weep.]

                              CHAPTER 15

15:1@ And [P/R> immediately] [W> early] in the morning the head Cohanim

and Elders and Scribes and all the '[R> council]/people\[P> (partial)

Sanhedrin]/[W> Sandhedrim]' took counsel; and they bound Yeshua and

carried Him along and delivered Him up to Pilate [P>the Governor]-{RW}.

15:2 And Pilate asked Him: Are you the King of the Jews?  He answered

and said unto him: 'You have said (it)/-[R> (It is as) you say]'.

15:3 And the head Cohanim were accusing Him much-[R> of many things],

{P> and He no answer was giving them}.

15:4 And again Pilate says to Him: Do you return them no answer?  *See

'you not how many are bearing/-[P/R>how much-[R> many things] they]'

witness against you!/?

    *[A> ...See how many things of which they accuse you?]

15:5 <Now Yeshua> gave not any answer, <so that> Pilate was <wondering>

/[R> marveled].

15:6 <Now at every Feast> he-[P/R> his custom] was releasing to them

one prisoner, whichever (one) they <were> asking <of him> [V1(G1)> at

the feast];

15:7 *And there was imprisoned a man, an evil-doer called Bar-Abba, and

he had been a man that did evil deeds and committed murders.

     *[P/R> And there was one named Bar-Abas, who was confined with

     the-[R> his fellow] movers of sedition, who committed murder in

     the insurrection.]

15:8 And the people 'exclaimed and/-[A> going up]' began to ask-[P>

demand] that he should do [P(R)> as he was accustomed] for them.

15:9 Pilate answered and said to them: Do you wish that I release to

you the King of the Jews?

15:10 For Pilate-[R> he] knew that from envy they-[P/R>the head Cohanim

had] delivered Him up.

15:11 And they head Cohanim [P> further]-{R} persuaded the people that

for Bar-Abba they should ask, that he should release (him) to them.

15:12 Pilate answered again and said to them: What therefore do you

wish <that I do to [P/R> {R> him} who you call] the King of the Jews?

15:13 And they again were crying out: Execute-on-the-stake-<crucify>

him>!

     *[V1(G1)> But those <people> cried out: Execute-on-the-stake him!

     Execute-on-the-stake him!]

15:14 Now Pilate said <to them: Why, For what evil has been done by

him?>  And they the more were crying out: Execute-on-the-stake/-

<crucify> him!

15:15 Now Pilate was wishing to 'do the will of/-[R> gratify]' the

multitude, and he released to them Bar-Abba; and delivered up to them

Yeshua when scourged, that He might be executed-on-the-stake-

<crucified>.

15:16 And the (Roman) soldiers carried Him along within/into the court-

[R> hall], which is the Praetorium/[W> judgement hall], and called

(together) all the cohort-[P/R> regiment];

15:17 And they clothed Him in [W> a] purple [W> robe], and braided a

crown of thorns and set (it) upon Him,

15:18 And began to greet Him, (saying): Hail, King of the Jews!

15:19 And they were smiting Him upon His head with a reed and were

spitting 'in His face/-[R> on Him]', and they fell on their knees and

were (mock)worshipping Him.

15:20 And when they (had) mocked (Him), they stripped Him of His-

[PRW> the] purple [W> robe], and clothed Him in His own garments, and

brought Him forth that they might execute-on-the-stake/-<crucify> Him.

15:21@ And they compelled [P> a passer-by], Shim`on (the)/a Cyrenian/

[V2> farmer], who was coming from the field(s), the father of Alexander

and of Rufus, that he should/[W> must] take up His execution-stake/-

<cross>.

15:22 And they brought Him to the place called Gulgolta, which is

interpreted [R> place of a] skull;

15:23 And they gave Him wine 'perfumed with perfume'\-[P/R> in which

myrrh (a sedative) was mixed], and He took (it) not.

15:24 And [P> when they had]-they 'nailed Him to the execution-stake\

-<crucified Him>', and-[P/R> they] divided His garments {R>among them},

and cast lots for them [P/R> (to see) what each (man) should take].

15:25 Now it was 'the third hour-<9 AM>', and they 'nailed Him to the

stake\-<crucified Him>';

15:26 And His [R> crime]-trespass-[P> cause of death] was written [P/R>

in the inscription] [W> over Him]: {R> THIS IS} THE KING OF THE JEWS.

15:27 And there were hung-on-execution-stakes\-<crucified> with Him two

robbers, one on His right and one on His left.

15:28 [PRm> And the Scripture was completed which says: He was

accounted among the wicked.]-{m}

15:29@ And they [P/R> also that passed by] were [R]-blaspheming-[P>

reviling] against Him and wagging their heads and saying: Aha!

Destroyer of the Temple and builder of it in three days,

15:30 Save yourself alive, and come down from the execution-stake-

<cross>!

15:31 And again the head Cohanim also, *laughing one with another,

'with-[P> and]' the Scribes say: *Other he saved alive, himself he

could not save alive;

     *[R> ...together with the Scribes, mocked and said among

     themselves...]

     *[P>...He gave life to others, his own life he cannot save;]

15:32 The-Messiah/HaMashiach, the King of Israel - let him come down

from the execution-stake\-<cross>, and that we may see and believe [M>

Him]!  And those also that were executed-on-stakes with Him were

reproaching Him.

15:33@ And when it was 'the sixth hour\-<noon>', there was darkness [P>

over all the land-<earth>] unto 'the ninth hour\-<3 PM>',

15:34 And at the ninth-hour\-<3 PM> He/[W> Yeshua] called with a mighty

voice: *'My God, My God, wherefore have You left-[P> forsaken] Me-/

<Elohi! Elohi! L'mah sh'vaktani>'?

     *[R> ... sh'vaktani?!  Which is translated: My God, ...]

15:35 And some folk of those standing (by) heard and say: [R> look],

for Eliyahu He has called!

15:36 And one ran (and) filled a sponge with vinegar and set-[P> tied]

(it) on a reed 'and gave\-[P/R> to offer]' Him to drink.  And they say:

Let be; we shall see if Eliyahu comes (and) takes him down.

15:37 And He, Yeshua, crying out with a mighty voice, expired-[R> and

breathed His last].

15:38 And the parokhet-<veil> [P> of the door]-{R} of the Temple was

rent in two, from the top [W> even] unto the bottom.

15:39 Now when the Centurion who was standing by-[R> opposite] Him

saw, <and> (that) *crying out (so) He (had) expired, he said: This

truly [R> this man] was/is the/[m> <(a)>] Son of God!

     *[A> ...He thus breathed His last,...]

15:40 And there were women {R> standing} from afar that (were) seeing -

Miryam from-Magdala, and Miryam daughter-[PRW> mother] of Ya`akov the

Little-[PRW> Less and] the mother of Yosef, and Shlomit, -

15:41 Those that came with Him from haGalil, and many others that were

serving Him, that had come up with Him to Yerushalayim.

     *[R> Who also followed Him and ministered unto Him when He was in

     haGalil; and many other women who came up with Him to Yerushalayim

     (for the Pesach/Passover).]

15:42@ And it was on-[P> the <Eve of preparation>-Erev(Shabbat), which

proceeds] the Shabbat.

     *[R> Now when evening had come, because it was the Preparation Day

     -<(Erev-Shabbat)>, that is, the day before the Shabbat,]

     *[W> And it already being evening, since it was the ...]

15:43 And there had come Yosef from-Ramatayim, and honorable {W>man, a}

counsellor <(of the Sanhedrin)>, and he also was looking for the

Kingdom of Heaven-[P/R> Elohim/God]; and he [R> coming] dared-[P/R>

assumed courage] and went in unto Pilate, and '[R]-asked-for'\-[P>

begged] the body of Yeshua.

15:44 And Pilate was astonished that He was dead already, and he sent

(and) called the Centurion and asked him if He 'were [m> already]\-

[P/R> had been any time]' dead.

15:45 And when he learned (it) {P> from the Centurion}, he 'gave His-

[R> granted the]' body to Yosef.

15:46 And he bought 'a cloth-[P/R>fine linen]', and 'brought-[P/R> took

it-[R> Him] down]' (and) wrapped it-[R> Him] in the cloth-[P/R> linen]

and laid it in a tomb, that was hewn {P/R> for him} in the rock, and he

rolled a stone (and) put (it) against the door of the tomb.

15:47 Now Miryam from-Magdala, and Miryam the 'daughter-[P/R>(mother)]'

of Ya`akov-[PRW> Yosi] had seen where He was laid.

                              CHAPTER 16

16:1@ And *when the Shabbat was past they bought '{R>oil and} spices-

[P> aromatics]' - Miryam from-Magdala, and Miryam the 'daughter-[PRW>

(mother)]' of Ya`akov, and Salome - that they might come (and) anoint

Him.

     *[W> the Shabbat passing away ...]

16:2 And 'at the dawn\-[P/R> [R>very early in] the morning]' of-{W} the

first (day) of the week/[W> Shabbaths], they came-[G1v> come] to the

tomb 'when the sun was up\-[P> as the sun rose]-/[R> when the sun had

risen]/[W> the sun approaching the horizon]'.

16:3 And they were saying among themselves: Now who 'has rolled/-[P/R>

will roll]' (away) for us the stone of the tomb?-

16:4 *-Because it was great exceedingly.  And [R> when] they {R> came-

[G1v> went], and} they saw that the stone was rolled (away),

     *[PRW> (sentences reversed)]

     *(V1> The transposition of "for it was very great," to its proper

     place at the end of verse 3, has been noticed in the Similia.  The

     Arabic Diatessaron has the phrase at the end of verse 3, although

     the fact is obscured by Cardinal Ciasca having numbered it wrongly

     as 4b.)

16:5 And they entered the tomb and saw a young-man sitting on their-

[PRW> the] right (hand/side) and dressed in a [R> long] white robe, and

they were afraid.

16:6 And he says unto them: Fear not; Yeshua haNatzrati you seek, Him

that was executed-on-the-pole/tree-<crucified>.  He has risen and is

not here; behold, His-[P> The] place where 'He had been laid\-[R> they

laid Him]'!

16:7 But go, say to His Talmidim and to-{W} Kefa, Behold-[R> That], He

goes before you into haGalil; there shall [R]-you-[G1v> they] see Him,

as He said to you.

16:8 *And when they heard they came forth, and they went away and to no

one anything said they, because they 'had been\-[G1v>were]' afraid?

<G1][m(+)> And they promptly reported all these instructions to Kefa

and his companions.  And after that, Yeshua Himself sent out through

them from east to west the sacred and imperishable proclamation of

eternal Salvation.]

     *[P/R> And {R>when they heard}, [R> quickly]-{A/M} they fled and

     left the sepulchre; for astonishment and trembling had seized

     them; and they said nothing to any one, for they were in fear.]

16:9 {mW (thru 16:20)}-[P/R> And 'in the morning of-[R>early on]' the

first day of the week, [R> when] He arose; <and> He appeared first to

Miryam from-Magdala, from whom He had cast out seven demons.

16:10 And she went and told them that had been with Him, while they

were mourning and weeping.

16:11 And they, when they heard (the women) say that He was alive, and

that He had appeared unto them-[R> her], -did not believe {R> them}.

16:12 After this He appeared, under another aspect, unto two of them as

they walked and went into the country.

16:13 And these went and told the rest; but they would not believe

them [R> either].

16:14@ And at last, He appeared to the eleven as they reclined at

table; and He reproved 'the slenderness of their faith-\[R> their

unbelief]', and the hardness of their heart; because they believed not

those who had seen Him actually-[R> after He had] risen.

16:15 And He said unto them: Go you into all the world, and proclaim My

Good-News 'in the whole creation\-[R> to every creature]'.

     *[G addai8> We have been commanded to proclaim His Good-News in

     all the creation.]

16:16 He that believes and is immersed lives-[R> will be saved]; but he

that believes not, is condemned. <P/R]

     *[Ga> And when again our Lord gave the mystery of Immersion-

     <(Mikveh)> to His emissaries, thus He said unto them:  He that

     believes and is immersed shall live, and he that believes not is

     judged.]

16:17 [P/R> And these signs shall attend-[R>follow] them] [G2/P/R> that

believe {P/R> in Me}; these in My Name demons shall cast out, with (a)

{m> new} [G]-tongue(s)-[R>(plural)] they shall speak,

     *[Ga> This shall be the sign for them which believe - that with

     new tongues they shall speak, and demons they shall be casting

     out,]

16:18 (And) Serpents they shall take up {P> in their hands}-[A]; and if

any 'poison of death'\-[R> deadly thing] they shall drink, it shall not

\[R> by no means] hurt them; on the infirm they shall lay their hands,

and they shall be 'made whole/[P> healed]\[R> recover]'

     *[Ga> And their hands they shall be laying on the infirm, and they

     are made whole.]

16:19 Now our Lord Yeshua, after He 'commanded His Talmidim'\-[P/R>

conversed with them], 'was [R> received]-/taken up\-[P> ascended]'

(in)to Heaven, and He sat on the Right (Hand) of Elohim/God.

     *[Ga> And Yeshua-[Gav> our Saviour] went up {Gav> to Heaven}, and

     sat on the Right (hand) of His Father.]

16:20 But-[P/R> And] they went forth and proclaimed in every place,

*'Adonai/(YHVH/The-LORD) being with them in all'\-[P> And our Lord

aided them], and their word He was confirming by signs that they were

doing. <G2/P/R]

     *[R...the Lord working with (them) and confirming the Word through

     the accompanying signs.]

[m(+)> And they promptly reported all these instructions to Kefa and

his companions.  And after that, Yeshua Himself sent out through them

from east to west the sacred and imperishable proclamation of eternal

Salvation.]-(This paragraph which a few manuscripts place after Mk.16:8

a few manuscripts place here.)

                            [R> Amaine.]

               [G1/G2> Here ends the Good-News of Mark]
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                                Luke
   Messianic Natzratim Version, From Evangelion Da-MePharreshe, Of LUKE

      And alternate reading from the ancient Syriac Aramaic Peshitta

          (Including other various ancient manuscript readings)

=======================================================================

                       The Good-News According To

                                 LUKE

=======================================================================

                              CHAPTER 1

1:1 @ *[G1> Because many have wished to write and to declare concerning

those matters which among us have been completed,

     *[R> Seeing that many did take in hand to set in order a narration

     of the matters that have been fully assured among us,]

     *[P> Since many have been disposed to write narratives of those

     events, of which we have full assurance,]

1:2 As they who from 'of old/[PR> the first]' were eyewitnesses and

servants of the Word have delivered to us,

1:3 I has seemed (good) to me, even me, who have investigated them all

from the beginning, carefully one by one to write (them) to you,

illustrious Theophilos,

     *[R> It seemed good also to me, having followed from the first

     after all things exactly, to write to you in order, most noble

     Theophilos,]

     *[P> It seemed proper for me also, as I had examined them all

     accurately, to write out the whole, methodically, for you,

     excellent Theophilos:]

1:4 That you may know the truth/[P> certainty] of the words/things

which you have been taught.

1:5 There was in the days of Herod the king of Y'hudah, a certain Cohen

whose name was Z'kharyah of the [P> ministration]/division\[R> course]

of '{R}-Beit'-Aviyah, and his wife was-{R} of the daughters of Aharon -

[R> and] her name was-{R} Elisheva.

1:6 Now both of them were [P> upright]/righteous before Elohim/God,

{R> and were} walking in all His/[R> the] mitzvot/commandments, and

in-{R} the [P> righteousness]/uprightness\[RW> ordinances] of YHVH-

[P> MarYAH]/(The-LORD), *and [Ge> they] were blameless in all their

'way of life/[<G1>Ge> habitation]'.

     *[R>..., blameless.]

     *[P>..., without reproach.]

1:7 But no son/[PR> child] had they, because Elisheva was barren,

and both of them were [R> well] 'advanced in/[P> many in their]'

[R> their] days.

1:8 *Now it had come to pass when he was serving in the order of the

Cohanim before Elohim/God,

    *[PR> And it occurred, that as he performed the/[R> as] Cohanim

    {R}-duties in the order of his ministration/[R> course] before

    The-Lord/[R> Elohim/God],

1:9 *(That) in the custom of the service of Cohanim 'it had arrived to

him/[R> his lot was]' to 'bring in/[R> make]' incense; 'and when he

entered/[P>having gone into]' the Temple [R>of The Lord]-[P>of MarYAH],

     *[P> According to the usage of the Cohanim, it fell to him to

     offer the incense. And he went into the Temple of MarYAH,]

1:10 *A number of the people were standing and praying at the season of

the incense.

     *[PR> And the whole multitude of the people were praying without,

     at the time/[R> hour] of the incense.]

1:11 And there appeared unto him, (even) Z'kharyah, an angel of YHVH-

[P> MarYAH]/Adonai standing on the right [PR> side]/(hand) of the altar

of [R> the] incense;

1:12 And he/[PR> Z'kharyah] [R> having seen] was <agitated>/troubled

{PR> and trembled} {R> when he saw} 'the angel/[P> him]-{R}', and fear

fell upon him.

1:13 The angel says unto him: Fear not, Z'kharyah; for {PR> behold,

*Elohim/God has hearkened unto the voice of} your prayer [P(R)> is

heard], and your wife Elisheva shall bear you a son, and you shall call

his name Yochanan.

     *[Gae> ,... your prayer has been heard before Elohim/God,...]

1:14 And you shall have joy and boasting/[GePR> gladness], and many

shall rejoice [PR> at]/in his birth;

1:15 Because he shall be great before YHVH-[P> MarYAH]/Adonai, and wine

and/[P> nor] strong drink he shall not drink, and with 'Ruach HaKodesh/

The Holy Spirit' he shall be filled 'while yet he is in/[PR>even from]'

the womb of his mother,

1:16 And many of <G1][P> the children of Israel shall he turn to

(Adonai)/YHVH-[P> MarYAH] their Elohim/God.]

1:17 [P(R)> And he shall go/[m> come nigh] before Him/[Am> His face] in

the spirit and power of Eliyahu the Prophet, and will-{R} turn the

heart[s <R] of the-{R} fathers unto the-{R} children, and them that are

disobedient to the knowledge/[R> wisdom] of the righteous, *and will

prepare a perfect people for Adonai/YHVH.

     *[R>..., to make ready for Adonai/YHVH, a people prepared.]

1:18 And Z'kharyah said to the angel: How shall I know this?  For I

am old, and my wife is advanced in her days.

1:19 The angel answered, and said to him: I am Gavri'el, who stand(s)

[R> near] before Elohim/God; and I am sent to converse with you, and to

tell/[R> proclaim to] you these things/[R> good news].

1:20 Henceforth/[R> And behold] you will be mute, and unable to speak,

until the day when these things take place -because you believed not my

words, that shall be completed in their time/[R> season].

1:21 And the people {R> were standing} and waiting for Z'kharyah; and

{R> they and they} wondered at his tarrying {R> so long} in the Temple.

1:22 And 'when Z'kharyah/[R> having]' came forth, he could not speak

with them, and they understood/[R> perceived] that he had seen a vision

in the Temple -and he 'made many signs/<nodded to to nod>' to them, and

remained speechless.

1:23 And [R> it came to pass] when the days of his ministration were

accomplished, he came to his house.

1:24 And {R> it was} after those days, {R}-that Elisheva his wife

conceived. And she secluded herself five months; and she said:

1:25 'These things'/-[R> Thus] has Adonai/YHVH done for/[R> to] me, in

the days when He 'looked upon me'/-[W> condescended], to take away my

reproach among men.

1:26@ And in the sixth month, the angel Gabriel was sent by Elohim/God

into haGalil, to a city named Natzeret,

1:27 To a virgin betrothed/<espoused> to a man whose name was Yosef,

of the house of David; and the virgin's name was/[R>()] Miryam.

1:28 *And the angel entered the house and said to her: Shalom to you,

-you full of grace!  Adonai/(YHVH) is with you, and blessed are you among

women.

     *[R> And the angel/messenger having come in unto her, said:

     Shalom, favored one, the Lord (is) with you; {A> blessed (are) you

     among women}.]

     *[Ga(e)> For when Gavri'el announced unto her (the good tidings)

     ... he said unto her: Shalom-<hail> to you, blessed among women!]

         (No trace of the other clauses in the above texts {Ga/e}).

1:29 And {A> when she saw (him)}, she was troubled/<agitated> by his

speech/[R> word]; and 'she pondered/[R> was reasoning]', [R> of] what

[R> kind] this salutation could mean/[R> be].

1:30 *And the angel said to her: Fear not, Miryam; for you have found

favor with Elohim/God.

     *[Ga> Behold, you have found grace before Elohim/God.]

1:31 For behold, you will conceive in your/[R> the] womb, and will bear

/[R> bring forth] a Son, and will-{R} call His Name Yeshua.

1:32 He shall be great, and shall be called the Son of HaElyon/<The

Most High>, and Adonai/YHVH Elohim/God shall give Him the throne of His

father David.

1:33 And He shall reign over the house of Ya`akov 'for ever/[R> to the

ages]'; and of His reign there shall be no end.

1:34 And Miryam said to the angel: How can/[R> shall] this be, *as I

have not known a man?

     *[R>..., seeing a husband I do not know?]

1:35 The angel replied, and said to her: The 'Ruach HaKodesh/The Holy

Spirit' will come [R> upon you], and the Power of HaElyon/<The Most

High> shall overshadow you; therefore *He that is born of you is holy,

and will be called 'HaBen Elohim/The Son of God'.

     *[R>... also that holy begotten-being/<1080> {A> of you}, shall be

     called Ben-Elohim/<Son of God>.]

     *[W> that holy thing that is begotten shall be called the Son ...]

1:36 And behold, Elisheva your relative, even she too has conceived

a son in her old age; and this is the sixth month with her who is

called barren.

1:37 Because 'nothing is difficult for/[R> not any thing will be

impossible with]\[W> no word shall be impossible with]' Elohim/God.

1:38 [P> [R> And] Miryam said: Behold, I am the handmaid of YHVH-[P>

MarYAH]/The-Lord; be it to me, according to your word. And (then)

departed <P][G1> the angel from her.

1:39@ [G1> And Miryam arose in those {P}-same days and went up 'with

care/[P(R)> hastily]' to the [R> hill country]\hill(country)/[P>

mountain (district)] to a town of Y'hudah.

1:40 And {PR}-she [R> into] entered the house of Z'kharyah, and greeted

Elisheva,

1:41 And it 'came to pass/[P> was so that]' when Elisheva heard the

greeting of Miryam, the [P> child]/baby leapt in her womb, and [P> she]

/Elisheva was filled with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.

1:42 And with a loud voice she cried out and said {R> unto Miryam}: You

are blessed among women, and blessed is the fruit of your womb!

1:43 *What is it (that) has done me this, -that the mother of my Lord

should come unto me?

     *[PR> And (from) where is this to me, -...]

1:44 For behold, [P> as]/when the voice of you[r <P] greeting fell/

[R> came] [P> upon]/in\[R> to] my ears, with great-{R} joy leaped the

[P> child]/baby in my womb!

1:45 *And happy is {R> it for} her/[R> she] who shall/[R> did] believe,

that/[R> for] there 'comes to pass/[R> shall be]' a completion 'for

those/[R> to the]' things {R> that were} 'spoken [R> to]-with/[P>

told]' her from YHVH-[P> MarAYAH]/Adonai.

     *[P> And happy is she that believed; for there will be a

     completion of those things...]

1:46 *[PR>And] Miryam says: My soul does magnify YHVH-[P>MarYAH]/Adonai

     *[Ga> And she glorified, and magnified, and thanked YHVH/The-LORD,

     (continues with [Ga] verse 1:48)]

1:47 And my spirit *'has rejoiced/[P> rejoices]' in Elohim/God the

'Life-giver/[P> author of my life]',

     *[R>... was glad on Elohim/God my Saviour.]

1:48 *'In that/[PR> For]' He has looked upon the [P> humble condition]/

lowliness of His bond-servant; for/[P(R)> and, behold] from now all

generations {W}-will 'be calling me happy/[P> ascribe-<give> blessedness

to me]\[W> call me blessed]',

     *[Ga> (continued from 1:46) In that He was pleased with the

     lowliness of His hand-maiden.]

1:49 *'[R> For]\In that/[P> And]' He [P> that is Mighty] has done '[P>

for]/unto' me great things - *He, whose Name of Mercy is Glorified and

Holy *unto the age,

     *1[PR>... -and Holy is His Name.]

     *2[G> (or) <unto ages and for generations to them that fear Him.>]

     -(and so aligning with Lk. 1:50 P/R.)

1:50 *And [P> His mercy is] upon the stock of them that fear Him, [P>

for generations and posterities.]

     *[R> And His kindness (is) to generations of generations, to those

     fearing Him,

     *[For <G>, see verse 1:50b, and note *2.]

1:51 And-{R} He has-{R} '[R> did powerfully]\made a dominion/[P>

wrought victory]' with His [W> own] Arm; and/[R> He] [P> has] scattered

[R> abroad] the {PR> understanding of the hearts of the} proud [PR> in

the imagination/[RW> thought] of their heart],

1:52 And-{P} He {R}-has [P> cast]/brought down the mighty from

their-{R} thrones, and 'lifted up/[P(R)> [R> He]-has exalted]' the

lowly/[W> humble],

1:53 *And He has filled the poor from His goodness and '|*>despised<*|-

<(sent away)>' the rich empty.

     *[P*(RW)> The hungry He 'has satisfied/[RW> did fill]' with good

     [W]-things-{R}, and the rich He [W]-has-{R} sent away empty.]

1:54 {PR}-And He has-{R} '[R> received again]\[P> aided]/cared for'

Israel His [PR>servant]/son, 'and {P}-has remembered His mercy/[R> to

remember kindness]';

     *[W> He delivered His son Israel, to remember mercy.]

1:55 As He spoke with/[RW> unto] [P> the]/our fathers, with/[RW> to]

Avraham and {PW}-with/[R> to] his seed, 'for ever/[R> to the age/

<forever>]'.

1:56 Now/[PR> And]  Miryam remained [PR> with]/by Elisheva/[R> her]

about three months, and '(then) returned/[R> turned back]' to her

home/house.

1:57@ *And when the time of Elisheva's child-bearing was accomplished

she bore a son,

     *[P(R)> And Elisheva's time of bringing forth arrived and she...]

1:58 And her/[R> the] neighbors and 'the members of her family/

[P(lit)(R)> {R> children of} her kindred]' heard that '(YHVH/The-LORD)

/Adonai' *(had) [P> magnified]/multiplied His mercy unto her, and they

were rejoicing [PR> with]/for her.

     *[R>... was making His kindness great with her, ...]

1:59 And it [R> came to pass, on]\was/[P> it occurred that on] the

eighth day (when) they came to circumcise/B'rit-Milah the [W> little]

'[PR> child]/lad', and they were calling him by the name of his father,

- Z'kharyah.

1:60 And his mother [P(R)> answered and] said: 'Not so/[R> No]', but he

shall be called Yochanan.

1:61 And they say unto her: There is no one 'in your stock/[PR> among

your kindred]' {P> that is} called by [P> that]/this name -

{PR> Yochanan}.

1:62 And they 'had said/[P(R)> made signs]' unto his father {PR}-also

how/[R> what] he [(R)]-'wished that he should be called/[P> would have

him named]';

1:63 And he-{R} asked/[R> having asked] for a writing-tablet and/

[R> he] wrote 'on it/[P(R)> and said]' - Yochanan is his name [P> and

everyone was surprised]/[R> and they did all wonder].

1:64 And 'in the same hour/[(G)P(R)> immediately]' 'was unloosed the

band of his tongue/[PR> his mouth was opened, and his tongue;]' and he

[P(R)> spoke and praised]/blessed Elohim/God,

1:(63)/65 {PR> And all of them were astonished}. And fear <was>/came

<up>on all 'their neighbors/[R> those dwelling around them]', and in

all the '[P> mountain (district)]/hill(country)' of Y'hudah these

things/[R> sayings] were 'being-{R} spoken [R> of]/[P> talked about]',

1:66 *And they/[R> all who heard] were laying (them) up in their

heart[s <R] {R> and were} saying: *What [R> then] shall this lad/

[R> child] be{come <R}, whom/[R> and] the hand of YHVH-[P> MarYAH]/

Adonai is/[R> was] with [R> him]?

     *1[P> And all who heard, pondered them in their heart, and said:

     What will this child be?  And the hand of MarYAH was with him.]

     *2[V2> What will become of this child?  For the hand of the Lord

     is with him.]

1:67 And Z'kharyah his father was filled with 'Ruach HaKodesh/The Holy

Spirit', and {P}-he/[R> did] prophesied/[R> prophecy] 'and said/[R>

saying]':

1:68 Blessed [R>()]-is/[P> be] The-Lord/[PR> MarYAH/YHVH] [R> the] God

of Israel, 'who has visited His people/[R> because He did look upon]',

and [PR> wrought]/made for [R> His people]\it/them redemption,

1:69 And raised up-{R} for/[R> to] us a horn of [P> redemption]/life\

[R> Salvation] in the house of David His (bond)slave,

1:70 As He said by the mouth of His holy Prophets, 'from eternity/

[P(R)> who were-[R> have been] of-old/-[R> from the age]]\[W> from the

beginning]':

1:71 *And He has snatched us away unto life, from the hand of our

enemies and of all that hate us,

     *[P(R)> 'That He would redeem us/[R> Salvation]' from our enemies,

     and from-[R> out of] the hand of all 'that hate/[R> hating]' us.]

1:72 *'That He might do mercy/[R> To do kindness]' with our fathers.

And {P}-'He has remembered/[R> to be mindful of]' His Holy

Covenant{s <R},

     *[P> And He has exercised His mercy to our fathers, ...]

1:73 '[P> And] the/[R> An]' oath{s <PR} that He sware unto Avraham our

father,

1:74 *'That He would/[R> To]' [P> grant]/give unto us, {R}-that without

fear *we should [P> worship before Him and to] be redeemed from the

hand of our enemies,

     *1[W> To grant unto us, having been delivered out of the hand of

     our enemies, to serve Him without fear,]

     *2[R>... out of the hand of our enemies having been delivered.]

1:75 *'That we might/[R> To]' serve before Him in uprightness/[R>

holiness] and in-{R} righteousness all the days of our life.

     *[P> All our days, in rectitude and uprightness.]

     *[W> In holiness and righteousness before Him all the days of our

     life.]

1:76 And you, [W> little] [P> child]/lad, [PR> (a)]/the Prophet of 'The

-Highest/[P> HaElyon/<The Most High>]' shall you be called; [PR> for]

you shall go before the countenance/face of YHVH-[P> MarYAH]/The-LORD,

to 'make ready/[PR> prepare]' His way{s <P},

1:77 'That He may/[R> To]' give the-{R} knowledge of life/[R>

Salvation] unto His people, 'by the/[P> and]\[R> in]' forgiveness/[R>

remission] of their sins,

1:78 'Because-of-[R> Through] the [R> tender mercies]-mercy of {R}-the

compassion/[P> Through the compassion of the mercy]\[W> bowels of

mercy]' of our God; *wherewith He 'will visit'-[A] us (as) the sunrise/

[Ge20> sun] from on High;

     *[R>...; in which the rising from on High 'did look/<has visited>'

     <upon> us.]

     *[P>...; whereby the day-spring from on High will visit us.]

1:79 'It/<You> shall shine/[PR> To give light]' unto them {R}-that in

darkness and in {R> the shadow{s <P} of} death [R> shades] are-{R}

sitting, 'that we/<He> may direct/[PR> {R}-and to guide]' our feet in/

[R> to] the/[R> a] way/path of shalom/peace.

1:80 *Now the lad was growing up and waxing strong {W>was strengthened}

in spirit, and [R> was] in the wilderness {R> he was} until the day of

'the showing of him/[P> his manifestation]' unto Israel.

     *[PR> And the child grew, and was strengthened in spirit/

     <mind>,...]

     [V1(G1)> and he fled into the desert until the day of his shewing

     unto Israel.]

                              CHAPTER 2

2:1@ *And it came to pass, in those days, Augustus Caesar had commanded

all the earth that they should be enrolled.

     *[P(R)> And in those days it occurred-[R> came to pass], that a

     decree went forth from Agustus Caesar, that all the 'people in his

     dominion'/-[R> world] should be enrolled/<taxed>.]

2:2 *Now this was the first enrollment in the years of Quirinus,

Governor of Syria.

     *[R> This registration first was (during the) governing of Syria

     (by) Cyrenius.]

     *[P> And this enrollment was first made under the presidency of

     Quirinus in Syria.]

2:3 *Now every one <was going> to be <enrolled>, even from <his> city

was (each one) going to his place, that there he might be enrolled.

     *[P(R)> And every one went to his own/[R> proper] city to be

     enrolled.]

2:4(a) And Yosef also 'had gone/[P> went]' up from/[R> out of]

Natzeret, {P> a city} of/[R> from] haGalil, to Y'hudah, to the city of

David, that is called Beit-Lechem,*

     *(Read R next in 2:4b below)

     *(V1> Dr. Rendel Harris has called attention to the following

     passage in the History of the Venerable Bede,p.287: "De utroque

     potest intelligi, quod dicitur de domo David." |Ephrem on the

     Gospel,p.98|.)

2:5 *He and Miryam his wife (who was) great with Child,

     *[R> To enrol himself with Miryam his betrothed {A}-wife, being

     with Child.]

     *[P> With Miryam his betrothed/<espoused>, (who was) then

     pregnant,]

     *[W> To enroll himself along with Miryam, the wife having been

     betrothed to him, being in an advanced state of pregnancy.]

     *(V1> The Sinai MS. surely comes nearer to the truth than the

     Peshitta or the standard Greek text when it states that Miryam

     travelled to Bethlehem as the wife of Yosef.  Those who are well

     acquainted with Oriental customs will corroborate me in saying

     that the idea of a betrothed couple making a journey together

     would be contrary to all their notions of propriety.  Miryam

     returned to her own home after her visit to Elisheva; but she was

     under the protection of a husband when her Divine Son was born.

     The Greek word and the English "espoused wife" are ambiguous, both

     being capable of two interpretations.)

2:4(b) *'That there they might/[P> To]' be enrolled, *because 'both of

them were/[P> he was]' of the House [P> and lineage] of David.

     *[R> Because of his being of the house and family of David.]

     *[Ga472/e16/Ephr.arm(on 2Tim.2:8)> (as it is Written): Yosef and

     Miryam his betrothed, both of them were of the House of David.]

2:6 *And when/[P> was while] they were there, [P> that the]/her days

were completed [P> for her] to [P> bring forth]/bear,

     *[R> And it came to pass, in their being there, the days were

     completed for her bringing forth,]

2:7 And she bare/[PR> brought forth] her [R> <the>] First-born Son; and

{PR> she} wrapped Him in/[R> up] *{R}-'swaddling-clothes/[P>bandages]',

and [P> laid]/put Him [R> down] in 'a-[R> the] manger/[P> the stall]',

because *'there was no room for them/[P> they had no place where they

could lodge.]'

     *[R> there was not for them a place in the guest-chamber.]

     *<swaddling = burial>

2:8 Now/[P> And] there were shepherd there-{PR} in that/[R> the]

'[P> [R> same] region]/same place', *<and while> they were watching and

keeping guard over their ewes.

     *[R>..., lodging in the field, and keeping the night-watches over

     their flock.]

     *[W>..., tenting out and keeping guard over their flock by night.]

     *[P>..., who abode there and kept watch of their flocks by night.]

     [V1(G1)> and they were awake and were keeping watch over their

     ewes.]

2:9 *{R> There appeared unto} [R> And behold-{A}, stood over] them an

angel <of YHVH/The-LORD> {R> standing <by them>} and the Glory of YHVH

-[P> MarYAH] 'was shining/[PR> shone]' upon/[R> around] them, and they

feared {R}-with a great fear.

     *[P> And behold, the angel of Elohim/God came to them, ...]

2:10 [R> And] the angel said unto them: Fear {PR}-you not; because

behold, I 'announce unto/[R> bring]' you [W> the] [R> good news of]\a

great joy that shall be [PR> to]/for all the world/[R> people],

2:11 That/[PR> For] there 'has been/[PR> is]' born for/[R> to] you

today a [R> Saviour]\Life-Giver/[P>Deliverer], Who is *YHVH-[P>MarYAH]

HaMashiach, in the city of David.

     *[R>... Mashiach/Messiah The-Lord/<YHVH> ...]

     *[Ge27/SYRpalset>... YHVH/The-LORD's Messiah,...]-(however)-[G1/P>

     ... YHVH HaMashiach ...]!

     *[V2>... the Anointed of the LORD.]

2:12 *'|*>Behold, this<*|/[G1(ed)> Behold, and He]\[PR> And this]' (is)

for/[R> to] you the sign; you will find/[R> see] the/[R> a] Lad/[P>

Baby] wrapped [R> up, lying in] {R> in *'swaddling-clothes/[P>

bandages]' and laid/[P> placed] in} a/[R> the] manger/[P> stall].

     *[V1(G1)> Behold, I give you a sign; ...]

     *1[(Perhaps the Scribe meant the text to mean):<...the Messiah, in

     the city of David: He Himself to you has come.  You will find...]

     *2(<swaddling = burial>)

2:13 *And suddenly there appeared by him a host, and the many angels

<of Heaven> glorify Elohim/God and say:

     *[R> And suddenly there came with the angel a multitude of the

     Heavenly host, praising Elohim/God and saying:]

     *[P> And instantly there were seen with the angel, the many hosts

     of Heaven, praising Elohim/God and saying:]

2:14 *Glory to Elohim/God in 'the highest/[Ga385> Heaven]', and shalom/

peace in/[PR> upon] earth, *and favor/[GaGeP> good hope] [P> for]/to

the sons of men.

     *[m>..., peace, good pleasure among men.]

     *[A>..., among men, in whom He is well pleased.]

     *[R>..., among men - good will.]

     *[Ga180> Shalom in Heaven, and Glory in earth, ...]

     *[W>..., good among men.]

     *(V1/G> "And good-will to men," the reading of our Authorized

     Version {in G}.)

2:15 *After those angels went away from them to Heaven, the shepherds

were saying one to the other: Come, let us <go> to Beit-Lechem and see

this which has come to pass, as the angel has showed us.

     *[P(R)> And it 'was so/[R> came to pass]', {R}-that when the

     angels had gone [R> away] from them {R> in}to [R> the]

     Heaven[s <R], [R> that the men] the shepherds 'conferred with/[R>

     said unto]' one another, {R> and said}: 'Let us go down/[R> We may

     go over indeed]' unto Beit-Lechem, and see this thing/<word> that

     has occurred-[R> come to pass], a-[R> that] Adonai/YHVH has-[R>

     did] made known to us.]

2:16 And 'they went/[PR> came]' hastily-[R> having hasted] and

[R> both] found Yosef and Miryam, and the Baby laid/[R> lying] in

'a-[R> the] manger/[P> the stall]',

2:17 And [R> having seen]\[P> when they saw] they declared/[PR> made

known] {A}-[R> abroad] *that/[P> the information/<word>] which was

'spoken with/[P> given to]' them about 'that same Lad/[P> the Child]'.

     *[R>... concerning the saying spoken to them concerning the

     Child.]

2:18 *Now every one that was hearing from the shepherds when they were

declaring about the things that they saw and heard, were astonished and

wondering,

     *[PR> And all that heard wondered at-[R> concerning] the things

     'that were told-[R> spoken unto]' them by the shepherds.]

2:19 *But Miryam everything was laying in her heart and was comparing

(them) in her mind.

     *[PR> And Miryam 'laid up/[R> was preserving]' all these things/

     <words>, 'and pondered them/[R> pondering]' in her heart.]

2:20 And those/[PR> the] shepherds returned glorifying [PR> and

praising] Elohim/God *and speaking about the things that they saw and

heard, as was said unto them.

     *[PR>... for all that-[R> those things] they 'had seen/[R> saw]'

     and heard, as it was told-[R> spoken unto] them.]

2:21@ *And when eight days were completed *the lad was b'rit-milah/

circumcised, and His Name was called Yeshua, as was said by the angel

before He was conceived in the womb;

     *1[P> And when the eight days for the-[A> His] B'rit-Milah {A> of

     the child} were completed, His Name was called Yeshua; as He was

     named by the angel ...]

     *2[R>... to B'rit-Milah the Child, then was His Name called

     Yeshua, having been so called by the angel before His being

     conceived in the womb.]

2:22 *And the days of His cleansing were finished, as it is Written in

the Torah of Moshe.  Then they took Him up to Yerushalayim, that they

might make Him stand before YHVH-[P> MarYAH],

     *[PR> And when the days of their purification were completed,

     according to the Torah of Moshe, they [W]-carried-[R> brought] Him

     [RW> up] to Yerushalayim, to present {R}-Him-[W] before-[RW> to]

     Adonai/YHVH.]

2:23 As it is/[R> has been] Written in the Torah of YHVH-[P> MarYAH]:

*Every first-born (made) opening the matrix, the holy-one/<sanctified>

of YHVH-[P> MarYAH]/The-LORD He shall be called,

     *[PR>...: that-{R} every male opening the-[R> a] womb shall be

     called holy to Adonai/YHVH,]

2:24 And 'that he might/[PR> to]' give {PR}-the sacrifice,

[PR> according] 'as [P> it] is Written/[R> to that said]' in the Torah

of YHVH-[P> MarYAH]: A pair of turtle-doves, or two young doves/[PR>

Pigeons].

2:25 Now/[PR> And] [R> behold] there was a {R}-certain man in

Yerushalayim, - [PR> whose]/his name was/[R>()] Shim'on, *-upright he

was and righteous, and he was receiving the supplication of Israel, and

'Ruach Hakodesh/The Holy Spirit' there-{PR} was upon him;

     *[PR>..., [R> and] this man was-[R>()] upright and just-[R>

     devout], 'and was waiting'-[R> looking] for the consolation-[R>

     comforting] of Israel, ...]

2:26 And it had been [R> divinely told]\said unto/[P> told] him by

<that> 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit', {R}-that death 'he should/[R>

to]' not see until/[R> before] he should see 'YHVH's-[P> MarYAH's]

Messiah/[Ge226> YHVH Mashiach/Messiah]\[P(R)> [R> the] Messiah of *The Lord]'.

     *[in P> The Lord = <YHVH/MarYAH>]

2:27 'And he/[P> This man]' came in/[P> by] the Ruach/Spirit '[P> into]

/unto' the Temple (area),and when His parents 'were bringing Him in,

(even) the Lad/[P(R)> brought in the child]' Yeshua, *'that they might/

[P> to]' do for Him as is commanded in the Torah,

     *[W>..., that they may do according to the provisions of Torah

     concerning Him.]

2:28 [R> Then] He - 'Shim'on-{R} - received/[PR> took]' Him in his

arms, and blessed Elohim/God and [R> he] said:

2:29 *Henceforth You do dismiss him/<(myself)>, My Lord, in shalom/

peace - even your servant, as You have said.

     *[PR> My-{R} Lord, now release-[R> send away] You Your servant in

     shalom/peace, 'as You have said'-[R> according to Your Word].]

2:30 For {R}-behold, my eyes have seen Your mercy/[R> Salvation]\[Lit.

Heb.> Yeshu`ah],

2:31 Which You have [R]-'made ready before the countenance-<face>/[P>

prepared in the presence]' of all the-{P} goyim/nations, -

2:32 - A Light 'for-[W> unto the]-<a> revelation to-[W> of] the/[R> to

the uncovering of]' [W> the] nations/goyim, and a-[W> the] glory [P>

for]/of-[RW] Your people Israel.

2:33 Now/[R> And] [A]-'His father/[PR> Yosef]' and {A}-His mother were

astonished/[R> wondering] at the/[P> those] things {R> that were}

{PR}-being spoken about Him.

2:34 And Shim'on blessed them and said unto Miryam His mother: Behold,

this (child) is set in Israel for the fall[ing <R] and {R> for the}

rising [R> again] of many, and for a [P> standard]/sign 'of contention

{P> that is spoken of}/[R> spoken against]';

2:35 *And [R> also] your own soul {R}-you shall {R}-cause a spear/[R>

sword] to-{R} pass through/[Ge>{?}away], that the thoughts/[R>

reasonings] may be revealed/[P> disclosed] from the 'hearts of many/

[R> many hearts]',

     *[P> <And also a dart will pierce your own soul>, ...]

     *[(cf Ishodad (Harris,p.34);S.Ephraim:> Through your soul, (says

     he) you shall cause a spear to pass, that there may be revealed

     from the hearts many minds - those who doubted.]-[Ge28f has three

     times:> You shall cause a sword to pass, (as in the text here)/J.

     Armitage Robinson (in the) Guardian/for Dec.18,1895.]

2:36@ And [R> there was] Chanah also-{PR}, a Prophetess, {R}-the

daughter of P'nu'el of the tribe of Asher - and-{R} she {R}-also was

[P> aged]/advanced [R> much] in days, *and seven *days only with a

husband she was after her virginity,

     *1[R(W)>..., having lived with a-[W> her] husband seven years from

     her virginity,]

     *1[P>..., and, from her maidenhood, had lived seven years with

     her husband,]

     *2[G-Ephr.Lamy iii813> Seven days she had been with a husband]

2:37 *But the rest of her way of life in widowhood was eighty and four

years, - this person from the Temple (area) used not to go forth,

{R}-and/[P> but] with fasting and {PR}-with {R}-prayer {P> and with

supplication}-[R] {R}-by day and {R}-by night 'used to serve (Elohim/

God)/[P> worshipped]\[R> serving]'  -

     *[PR> And [R> she] was a widow 'of about/[A> until she was]'

     eighty {R}-and four years, and/[R> who did] depart{ed <R} not from

     the Temple (area), ...]

     *[W> And she was a widow of about fourscore years, ...]

2:38 *And she also/[P> too] stood up in 'the same/[P> that]' hour and

gave thanks to YHVH/[P> MarYAH], and 'she-{R} was speaking/[P> spoke]'

about Him |*>with<*|/[PR> to] *every one 'that was announcing a

redemption of Yerushalayim\<that a redemption of Yerushalayim was being

announced>/[P> that waited for the redemption of Yerushalayim]'.

     *1[R> And she, at that hour, having come in, was confessing,

     likewise, to 'Adonai/YHVH-/[A> God]', ...]

     *2[R>... all those looking for redemption in Yerushalayim.]

2:39 *Now Yosef and Miryam, when they finished in the Temple (area)

concerning the First-born everything that is Written in the Torah,

[PR> they] returned/[R> turned back] to haGalil, to Natzeret their

city.

     *[PR> And when they had accomplished/[R> finished] all things,

     according to the Torah of Adonai/YHVH, ...]

2:40 *Now the lad was growing up and waxing strong *and being filled

with wisdom, and the grace of Elohim/God was upon Him.

     *[PR> And the child grew, and was strengthened {A> in mind/

     <spirit>}, 'and was/[R> being]' filled ...]

     *[W>... being full of wisdom, and ...]

2:41 And His relatives every year 'were going/[P> went]' {R}-up to

Yerushalayim at the Feast/Festival of {PR> 'Unleavened Bread/Chag

HaMatzot' of} [PR> the] Pesach/Passover;

     *[W> And His parents were going, according to custom, into

     Yerushalayim at the Feast of the Passover.]

2:42@ And when He was/[R> became] twelve years old, they went/[R>having

gone] up [R> to Yerushalayim], 'as they were accustomed, to/[RW>

according to the custom of]' the Feast.

2:43 *And when the days {P> of the Feast} were finished/[P> completed]

they returned, and/[P> but] the [P> child]/lad Yeshua 'stayed (back)

from-[G1> after] them in/[P> remained at]' Yerushalayim, and '[PR>

Yosef and His mother]/His [A> parents]-relatives' knew (it) not,

     *[R> And having finished the days, in their returning, the

     child Yeshua remained behind in ...]

2:44 *For they were supposing that with their company He went forth

(also), and when <they had come a journey> of one day they were seeking

Him, (even) Yeshua, among their company and among their relatives and

among whosoever knew them.

     *[R> And having supposed Him to be in the company, they went a

     day's journey, and were seeking Him among the relatives and among

     the acquaintances.]

     *[P> For they supposed He was with His companions-<sons of the

     company>.  And when they had travelled a day's journey, they

     sought him among their people, and <inquired> of every one that

     knew them.]

2:45 *And {P}-when they found Him not, [P> And] they returned [P>again]

to Yerushalayim, 'and there they were seeking/[P> searching for]' Him.

     *[R> And not having found Him, they turned back to Yerushalayim

     seeking Him.]

2:46 And [R> it came to pass] after three days, they found Him in the

Temple (area), sitting amidst the teachers, *and 'He was hearing/

[P> listening to]' them and {P}-was asking them (questions).

     *[R>..., both hearing them and questioning them.]

2:47 And all 'of them/[P> they]' {R> that were} hearing Him were

astonished, {PR> and were wondering} at His wisdom/[R> understanding]

and {PR}-at His-{R} answers.

2:48 And when 'His relatives found/[P> they saw]\[R> having seen]' Him,

they were astonished/[PR> amazed]; and His mother says to Him: 'My Son/

[R> Child]', 'wherefore/[PR> why]' <G1][G1G2> have You done to us thus?

For-{R} behold, 'we/[G1R>Your father and I]\[Ge> I and Your father]'

{G1R> in trouble and}-[Ge] *'in much perturbation/[P> with great

anxiety]' have been seeking [P> for] You.

     *[R>... sorrowing, were seeking You.]

2:49 [R> And] He says unto them: Why [R> (is it) that] '[P> did]\are/

[G1R> were]' you seek{ing <P} Me?  Know/[G1> Knew] you not that at/

[PRW> in] the/[G1P> My] *Father's House it [R]\is-necessary/[G1> was-

necessary] Me to be?

     *[R>... things of My Father it ...]

2:50 [R> And]\Now/[P> But] they did not [PR> comprehend]/recognize the

word/[R> saying] that He said/[PR> spoke] unto them.

2:51 And He went down with them and came to Natzeret, and [R> He] was

subject/[P> obedient] to them, but/[PR> and] His mother all these/[G1>

the] [R> sayings]\words/[P> things] *was keeping {G1> in 'her/[(G2)]-

|*><His><*|' mind/[R> heart]}.

     *[P> ...laid up in her heart.]

2:52 *Now/[P> And] Yeshua 'was growing up in His/[P> increased in]'

stature, and {P> [G1> was] increasing} in {P}-His wisdom and in {P}-His

grace [P> before]/with Elohim/God, and {P}-with men.

     *[R> And Yeshua was advancing in wisdom, and in stature, and in

     favor with Elohim/God and men.]

                              CHAPTER 3

3:1@ 'Now is/[PR> And in]' the fifteenth year, *in the reign of

Tiberius/[G2> Tiberinus] Caesar, in the Governorship of Pontius Pilate in

[G2(1)> Y'hudah]/[G(1)P> Y'hudiah], [P> while]/[R> and] Herod [P> was]/

being-{R} Tetrarch in/[R> of] haGalil, and Philip, his brother Tetrarch

in/[R> of] {PR> the country of} Iturea and in/[R> of] the [PR> region]/

district [P]-of/[G1> in] Trachonitis, and Lysanias Tetrarch [PR> of]/in

{PR> the country of the} Abilene,

     *[R>..., of the government of Tiberius Caeser - Pontius Pilate

     being governor of Y'hudah, ...]

3:2 *In the Cohen haGadol <(time periods)> of Anan and of Kayafa,

[R> there] came-{P} the/[R> a] Word of Elohim/God [P> was] [R> unto]\

upon Yochanan '<the son of>/ben'-Z'kharyah, {PR> and he was

proclaiming} in the wilderness,

     *[AM> In the High Priesthood of ...]

     *[R> (Covering the times when) Anan and Kayafa (were) being Cohen

     HaGadol, ...]

3:3 And 'in all the country around/[PR> he came {P> in}to all the

region about]' haYarden [PR> proclaiming] the/[R> an] immersion/mikveh

of repentance/[R> reformation] for/[R> to] [P> the forgiveness]/

remission of sins;

3:4 As is/[R> has been] Written in the prophecy/[PR> scroll of the

words/<discourses>] of Yesha'yahu the Prophet [R> saying]\[P> who

said]: A/[P> The] voice '[W> of one roaring]\that calls/[PR> of one

crying]' in the wilderness, - '[PR> Prepare you]/Clear you/[G1> Make

you ready]' [PR> the]/a way for/[PR> of] YHVH-[P> MarYAH], *and [P>

make]/direct in the plain [P> straight] paths for our God.

     *[R>..., make straight you His paths.]

3:5 All {PR}-the valleys shall be filled [P> up], [P(R)]-{G1> and all}

{P}-the hills and [PR> mountains]/heights *'shall become/[P> be]\[R>

shall be made]' low[ered <P], *and the rough shall become level and the

broken country a plain.

     *1[W>..., shall be cut down, ...]

     *2[R>..., and the crooked shall become straightness, and the rough

     become smooth ways.]

     *2[P>..., and the hillock shall be leveled down, and the rough

     place become smooth.]

     *2[Ga>..., as it is Written that at His coming the rough...]

3:6 {PRW> And the honour of YHVH/The-LORD shall be revealed} and all

flesh shall see 'it together/[GaP(R)> the life/[R> Salvation] [PR>

which is] of Elohim/God]', {G1aPR> because the mouth of YHVH/The-LORD

has spoken.}

     *(V1>|verses 5,6| "And the glory of the Lord shall be revealed,

     and all flesh shall see it together," almost with the Curetonian,

     but without its addition of "because the mouth of the Lord hath

     spoken," both being nearer to Isa.xl.5 than other manuscripts are.

     This is a very good instance for those who judge the Curetonian

     text to be an amplification of the Sinai one.)

3:7 And/[R> Then] he 'was saying/[PR> said]' to the multitudes that-{R}

'were-{R} coming/[P> came]', unto/[R> by] him [G1PR> to be immersed]:

[P> You progeny]/offspring of vipers! - who '[R> did prompt]\is it has

showed/[P> has instructed]' you to flee from the [R> coming]\[P>future]

wrath {PR> 'that is coming}/[G1> about (to be)]'?

3:8 *Bring forth therefore fruits '[P> in-accord with]/appropriate for'

repentance; and do not begin to say [P> in yourselves], - For-{R}

[P> our]/a father we have Avraham, - For I say unto you, that Elohim/

God 'is able/[P> can]' from these stones {P}-to raise up-{R} sons/[R>

children] to Avraham.

     *[R> Make therefore fruits worthy of the reformation; ...]

3:9 And behold-{R}, the axe '[R> already also is laid unto]\has arrived

at/[P> is put to]' the root of {P}-the trees; {PR}-but/[G1> and] every

tree [G1PR> therefore] that-{R} '[R> not making]\brings not forth/[P>

bears not]' good fruit{s <R} is hewn down, and {R}-falls in[to <PR]

{R}-the fire [R> it is cast].

3:10 And the multitudes 'were asking/[P> asked]\[R> were questioning]'

him [P(R)> and said]: What [PR> then] shall we do, {G1PR> and (so)

live}?

3:11 [R> And] he [P(R)> answered and said]/says unto them: 'He that/

[P> Whoever]' has two [P> tunics]/coats, let him give/[R> impart]

{R}-one {G1PR> of them} to him that has not/[PR> none]; and 'he that/

[P> whoever]' has food, let him do [R> in like manner]\likewise/[P> the

same].

3:12 And {P}-there came tax-collectors also to be immersed. - [G1PR>

And] they say unto him: [PR> Teacher], what shall we do?

3:13 [PR> And] he says unto them: *Do not exact/[G1> thieve] any more

above that which is appointed unto you.

     *[R>...: Exact no more than that directed you.]

     *[P>...: Exact no more than you are required to exact.]

3:14 *And soldiers also had asked him, and they say {G1> unto him}:

[PR> And] [R> we], what shall we do, {PR> even we}?  [PR> And] he says

unto them: *Do not oppress any one, {G1> and} do not use violence to

any one; - sufficient for you are your allowances.

     *1[P> And those serving in war inquired of him and said: ...]

     *1[R> And questioning him also were those warring, saying: ...]

     *2[R>...: Do violence to no one, nor accuse falsely, and be

     content with your wages.]

     *2[P>...: Be insolent to no one, and oppress no one, and let your

     pay satisfy you.]

     *2(V1> "Do violence to no man, and do injury to no man; let your

     wages suffice for you" |with the Curetonian|.  This seems to me a

     better rendering than "be content with your wages." {...})

3:15 *And the people that were hearing him were meditating in

themselves [G1> about Yochanan] and saying: Can then he be HaMashiach/

The-Messiah?

     *[R> And the people are looking forward, and all are reasoning in

     their hearts concerning Yochanan, whether or not he may be

     HaMashiach/The-Messiah.]

     *[W> And the people waiting and all reasoning in their hearts

     concerning Yochanan, lest he might be HaMashiach/The-Messiah.]

     *[P> And while the people were thinking of Yochanan, and all

     pondered in their heart, whether he were HaMashiach/The-Messiah;]

3:16 He/[PR> Yochanan] [G1(P)(R)> answered {P> to every one} and]

[P> said]/says {R> unto them}: {P> I}, behold/[R> indeed], I [R> do]

immerse you with water, <G1G2][G1> but {R}-there comes {R> <after> me},

'He that is/[P> One]' mightier than I, [R> of Whom] the thong[s <P] of

whose/[R> His] sandals I am not worthy to [P> untie]/unloose; He shall

immerse you with fire and with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit',

3:17 - 'He {P}-who holds/[R> Whose]' 'a fan/[P(R)> {R}-His winnowing

shovel]' [R>(is)] in His hand, and '[R> He will thoroughly cleanse]\

cleans/[P> He will make clean]' His threshing-floor; and [P> He]

[R> will] gather{s <R} the wheat {R> in}to His [P> garners]/barn\[R>

store-house], and the chaff He [PR> will] burn{s <PR} with fire [P> not

extinguished]/unquenchable.

3:18 [R> And therefore, indeed, with] many other things {R}-also '[R>

exhorting, he was proclaiming Good-News]\while entreating he was

announcing/[P> he taught and proclaimed]' unto the people.

3:19 [R> And]\Now/[P> But] Herod the Tetrarch, *because Yochanan

'[P>reproved]/was reproving' him [P> on account]/because of Herodias,

*the wife of [PR> his]/Herod's brother [PR> Philip], '[R> and

concerning]\and for/[P> on account of]' all the evil things '[R> Herod

did]\that he was doing/[P> he had done]' -

     *1[R>..., being reproved by him concerning Herodias, the wife ...]

     *2[A>..., his brother's wife, ...]

3:20 {PR> Herod had} added this also 'above all of them/[P(R)> to

{R}-them all]', - and/[PR> that he] shut up Yochanan in [R> the]

prison.

3:21 And [R> it came to pass]\[P> it occurred] when/[R> in] all the

people {R}-were {P}-being immersed, [P> that] Yeshua also was/[R>being]

immersed; and when-{P} {R}-He '{R}-was praying/[P> prayed]', the

Heavens were opened,

3:22 And 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' 'came down/[P> descended]'

upon Him in the/[R> a] [PR> bodily] likeness/[R> appearance] 'of/

[R> as if]' [PR> a]/the {PR> bodily frame of a} dove, and [P> there

was] a voice {P> was heard} from/[R> came out of] Heaven [R> saying]\

[P> which said]: You are My [P> beloved] Son {P> 'and My/[R> The]'

Beloved}, in Whom/[R> You] I {R}-have 'been pleased/[P(R)> [R> did]

delight]'.

     (There's no Syriac evidence for the introduction here of Ps.2:7)

3:23@ *Now/[PR> And] Yeshua [R> Himself] [PR> was]/being [R> beginning

to be] about thirty years old/[R> of age], *[P> And He] <was> '[P>

accounted]/supposed to be' the son of Yosef;

(But He was through Miryam): *son of Eli,

     *1[Ga405> Yeshua, about thirty years old, came to Yarden that He

     might be immersed]

     *2[R>..., being, as was supposed, son of Yosef.

     *3(3:23-3:38 The word "son" is not in the accounts in the Greek;

     "the" is not in the accounts in G, but "son" is; and both are in

     P.)

3:24 Son of Mattat, son of [PR> Levi], son of Malki, son of Yannai, son

of [PR> Yosef],

3:25 Son of Mattityahu, son of Amotz, son of Nachum, son of Chesli, son

of N<aggai>,

3:26 Son of [PR> Machat], son of [PR> Mattityahu], son of Shim`i, son

of Yosef, son of Yodah,

3:27 Son of Yochanan, son of |*>Kesha<*|/[PR> Reisha], son of

Z'rubavel, son of Sh'altiel, son of Neri,

3:28 Son of Malki, son of Addai, son of Kosam, son of Elmadan, son of

Er,

3:29 Son of Yeshua, son of Eli`ezer, son of Yorim, son of Mattat, son

of Levi,

3:30 Son of Shim'on, son of Y'hudah, son of Yosef, son of Yonam, son of

Elyakim,

3:31 Son of Mal'ah, son of Manah, son of Mattatah, son of Natan, son of

David,

3:32 Son of Yishai, son of Oved, son of Bo`az, son of Salmon/[m> Sala],

son of Nachshon,

3:33 Son of [PR> Amminadav]/A<dam>\[m(1)> Admin], [m> the son of

Admin], on of <Arni>/[m> Aram], son of Chetzron, son of Peretz, son of

Y'hudah,

     *[G1> Adam son of Arni son of]-(added in G1 between the lines.

      cf/Lk.3:1, John 13:16)

3:34 Son of Ya`akov, son of Yitzchak, son of Avraham, son of Terach,

son of Nachor,

     *(The names from, Adam to Terah, are given in Ga473, but the rest

     of the genealogy, in Ga, follows Matt.1:2-16.)

3:35 Son of Serug, son of Re`u, son of Peleg, son of Ever, son of

Shelah,

3:36 Son of [PR> Keinan]/[G1> Elam], son of Arpachshad, son of Shem,

son of Noach, son of Lemekh,

     *[son of Elam]-(omitted in Ga473; A<rphaxar>-[Ga473/P] (only Ga-r

     is legible in G1).

3:37 Son of Methushelach, son of Chanoch, son of Yered, son of

Mahalal'el, son of Keinan,

3:38 Son of Enosh, son of Shet, son of Adam, son of Elohim/God.

                              CHAPTER 4

4:1@ Now/[PR> And] Yeshua, being 'filled with/[PR> full of]' 'Ruach

HaKodesh/The Holy Spirit' returned from haYarden; *and the 'Ruach

HaKodesh/The Holy Spirit' took/[P> led] Him {P> and sent Him forth [A>

in]/into} the wilderness,

     *[Ga129>...; and then the Ruach/Spirit sent Him forth that He

     might be tempted by haSatan.]

     *[Ge42>...; immediately the Ruach HaKodesh took (and) led Him out

     into a desert, to be tempted by haSatan.]

     *[R>...; and was brought in the Ruach/Spirit to the wilderness.]

4:2 * - [PR> forty days] {R}-'that He might/[P> To]' be[ing <R] tempted

by [R> Accuser]\haSatan/[P> the Culumniator].  *And He was there forty

days; and after forty days that He was fasting He hungered.

     *1[Gt256> For forty days and forty nights did our Lord fast, and

     nothing did He taste.]

     *1[Ge44> And after forty days that He fasted, He hundred.]

     *2[R>.... And He did not eat anything in those days, and they

     having been ended, He afterward hungered.]

     *2[P>.... And during those days He ate nothing; and when He had

     completed them, He was at last hungry.]

4:3 And the Accuser/[P> Calumniator] said to Him: If you [PR> are]/be

the-{R} Son of Elohim/God, 'say to/[P> command]' this stone 'that it/

[P> to]' [R> may] become bread.

4:4 Yeshua [P> replied and said]/says to him\[R> answered him saying]:

It is/[R> has been] Written [R> that], Not by/[R> on] bread 'alone

lives man/[P(R)> only does/[R> shall] man live]' [P(R)> but by-[R> on]

every thing-[R> saying] of Elohim/God]-{A}.

4:5 *And haSatan/[R> the Accuser] '{R}-took (and)-[R> having] brought/

[P> conducted]' Him 'up/[PR> to a high mountain]' and-{R} showed

[R> to] Him all the kingdoms of the <land>/earth in a little/[R> moment

of] time,

     *[A> And taking Him up he showed Him ...]

4:6 And [R> the Accuser]/[P> the Calumniator] said to Him: *All these

kingdoms and their glory that to me are delivered - to You I give all

this authority and glory, because to me it is given, and to whom I will

do I give it;

     *[Ge47> The kingdoms and their glory will I give You] [Ge45> mine

     are all the kingdoms] [Ge45> You shall fall on Your face and

     humbly worship me.]

     *[Gv/Ephr.arm(on 1Cor.15:28)> All these kingdoms and their glory

     will I give You, if You shall fall on Your face and humbly worship

     me.]

     *[R>...: To You I will give all this authority, and their glory,

     because to me it has been delivered, and to whomever I will, I do

     give it;]

     *[P>...: To You will I give all this dominion, and the glory of

     it, which is committed to me, and to whom I please, I give it;]

4:7 You-{P} [R> then] - if [P> therefore] You will worship/[R> bow]

before me, *'for You shall it all be/[P(R)> the-whole/[R> all] shall be

Yours]'.

     *[W>..., all shall belong to You.]

4:8 [P> But]/[R> And] Yeshua answered/[P> replied] {R}-and said to him:

[R> Get you behind Me, haSatan]-{A}, {AM}-[R> for] it is/[R> has been]

Written to/[PR> Thou shalt] worship/[R>bow before] YHVH-[P> MarYAH] thy

God, and Him alone/[PR> only] shalt thou serve.

4:9 And he brought Him to Yerushalayim, and 'made Him stand/[PR> set

Him]' on the [PR> pinnacle]/corner of the Temple, and said to Him: If

You [PR> are]/be 'HaBen-Elohim/The Son of God', cast Yourself [P> down]

[PR><>]/from here;

4:10 For it is/[R> has been] Written, To/[PR> He will give] [R> to] His

angels 'He shall [R> give] command/[R> charge] concerning/[P> charge

over]' <T>hee 'that they should/[PR> to]' keep/[R> guard over] <T>hee,

4:11 *And on their-{R} hands [R> they shall]/should bear <T>hee up,

that/[R> lest at any time] <T>hou should {R}-not dash against a stone

[R> <Y>our foot.]

     *[P> And in their arms will they sustain <T>hee, lest <T>hou

     strike <T>hy foot against a stone.]

4:12 [PR> And] Yeshua [P> replied]/answered and-{R} said to him: [P(R)>

It is/[R> has been] said:] You shall not tempt YHVH-[P>MarYAH] thy God.

4:13 *And when haSatan/[P> the Calumniator had] *finished [P> all] his

temptations he departed from Him for a time.

     *1[R> And having ended all temptation, the Accuser departed from

     Him till a convenient season.]

     *[W>... having perfected every temptation, departed ...]

4:14@ And Yeshua returned/[R> turned back] in the Power of the Ruach/

Spirit to haGalil, and *there went forth concerning Him a tale in all

that country;

     *[P(R)>... and fame concerning Him spread/[R> went forth] in/[R>

     through] all the region 'around them/[R> round about]'.]

4:15 And He 'was teaching {R}-them/[P> taught]' in their synagogues,

'and was/[R> being]' 'glorified [R> by]\of/[P> lauded by]' every one.

4:16 And He came to Natzeret where He had been brought up, and

entered/[P(R)> He went into] the synagogue on the Shabbat-day as He was

accustomed, [P(R)> and [R> stood]/rose up to read.]

4:17 And there was 'given [R> over to]/[P> delivered to]' Him [P> a]/

the Scroll of Yesha'yahu the Prophet, [see v.16]-{PR> and He stood up

to read}.  [R> And having]\When He/[P> And Yeshua] opened/[R> unrolled]

the Scroll He/[P> and] found the place that/[PR> where it] is/[R> has

been] Written:

4:18 The Ruach/Spirit of YHVH-[P> MarYAH] (is) upon [PR> <M>e]/<T>hee,

'because {R> of which}/[P> and therefore]' He has anointed [PR> <M>e]

/<T>hee to announce/[PR>proclaim] [P> tidings]/(the-{R} Good-News)-[R]

to the poor; {R}-and 'He has despatched/[P(R)> {R}-has sent]' <M>e to

{A}-'[P(R)> heal the contrite-in/[R> broken of] {A}-heart, {R}-and to]'

proclaim to {R}-the captives [R> deliverance]/forgiveness\[P> release],

and (give) to {R}-the blind [R> receiving of] sight, {R}-and 'I will/

[PR> to]'  'strengthen the broken/-[P(R)> send away the [R> bruised]/

contrite]' with forgiveness/[R> deliverance] {R}-<(of their sins)>,

4:19 {R}-And to proclaim the acceptable year of YHVH-[P> MarYAH].

4:20 And He [R> having] rolled up the Volume/[PR> Scroll] 'and gave/

[R> having given]' it-[R>()] [R> back] to the '[R> officer]/servant\

[P> servitor]' {R}-and [P> went and] sat down, and 'all of them/[PR>

the eyes of all in the synagogue]' upon Him were [PR> gazing]/looking.

4:21 And He began to say unto them: *To-day has this [R>Writing]/Scroll

been accomplished/[R> filled-full/completed] in your ears.

     *[P>...: This day is this Scripture which you have heard,

     completed.]

4:22 And/[R> So] {PR> they were} all bear{ing <P} Him witness, and

'were wondering at/[P> admired]\[R> marveled at]' the gracious words

that 'were coming forth/[PR> proceeded]' from His mouth, and they

'were saying/[PR> said]:' [PR> Is not] this {PR> one - is not he} 'the

son of Yosef/<ben-Yosef>'?

4:23 [R> And] 'He says/[P> Yeshua said]' unto them: Perhaps/[R>surely]

you will [P>speak]/say to Me this similitude/[PR> proverb]: Physician,

heal thyself; {R}-and 'the things that you/[PR> whatever we]' have

heard [R> we have heard done]\that I have done/[P> of your doing] in

[A]-K'far-Nachum/[R> K'fer-Nachum] - {PR> you will say to Me}, - do

{R}-(them)/[P> You] here also in Your city/[R> country].

4:24 [P> And]/[R> Then] He says {R> unto them}: Amaine.  I say unto you

{R> There is} no Prophet '[R> is accepted]\that is received/[P> who

is acceptable]' in his [PR> own] city.

4:25 [P> And]/[R> But] 'the truth/[R> truly]' I 'say unto/[PR> tell]'

you, [P> that] many widows {R}-there were in {R> the House of} Israel

in the days of Eliyahu {R> the Prophet}, when the heavens were

shut/closed up three years and six months, when/[PR> and] a great

famine [PR> there] was in/[R> throughout] all the land;

4:26 'And unto none/[P(R)> But to no one]' of them was Eliyahu sent,

but/[PR> except] to Tzarfat of Tzidon unto a widow woman;

4:27 And many lepers/[P> leprous] {R}-there were in {R> the House of}

Israel in the days/[R> time] of Elisha the Prophet, [P> but]/and none

of them was cleansed 'but a goy/gentile/[PR> except Na`aman the

Syrian]'.

4:28 <And>/[R> Then] when [R> all]/they, 'that were/[PR> those]' in

the synagogue, heard these things [PR>()]/they were [P> all] filled

with wrath/fury,

4:29 And {R}-they [PR> rose up and thrust]/put Him {P}-forth out of

the city and [R> they led]/brought Him '[PR> to the top of]/|*>even

unto the Pharos<*|\[Ge> the side of]' the hill 'that their/[PR> on

which [R]-their/the-[P]]' city was build {PR}-on, 'so that they might

hang Him/[Ge129Gv(P)> 'and (so)/[PR> that]']' they (might)/[P> might]

[Ge129PR> cast Him down] [P> from the rock]/[R>over the cliff].

     *(V1>{...} The word "that they might hang Him," is said to have

     arisen from the Syrian translator mistaking "throw over a cliff,"

     for "hang."  This is, as Dr. Hjelt suggests, an indication that

     the version may be older than Tatian's.)

4:30 And/[P> But]\[R> Then] He {PR}-even through [R> the midst of] them

'was-{R} passing/[P> passed]' [P> and went away]/[R> went His way].

4:31@ And/[R> Then] He came/[PR> went] down to K'far-Nachum, a city of

haGalil; and 'He-{R} was teaching/[P> taught]' them on 'the Shabbat{s

<R}/[P> Shabbat days]',

4:32 And they were astonished at His <doctrine>/teaching, 'in that/[PR>

for]' authoritative was His Word.

4:33 'And there was/[R> Now]' in 'that same/[PR> the]' synagogue {P>

of theirs} a man 'in whom was/[R> who had]' {P> [R> a]/the spirit of}

an unclean demon, and he [PR> cried out]/screamed with a loud voice,

4:34 [R> Saying]/[P> And said]: Let [R>(us)]/me alone, what have [P> I]

/we to do with You, Yeshua [P> You] [R> of Natzeret]/HaNatzrati?

Have/[R> Did] You come to destroy us?  I know You, who You are, - the

Holy One of Elohim/God!

4:35 <And>/[R> But] Yeshua <rebuked him> 'and said/[R> saying]' {PR> to

him}: Shut your mouth, '[PR> and come out]/go forth' from him.  And

the demon *threw him down in{to <P} the midst, and 'went forth/[P> came

out]' from him, not at all having [P> harmed]/hurt him.

     *[R>... had thrown him in (their) midst, it came out of him and

     did not hurt him.]

4:36 *And astonishment was taking hold of them all, and they were

speaking one with another and saying: What is then this word, that with

authority and with power [R> He] commands [R> the]/these unclean

spirits and they 'go forth/[R> come out]'?

     *[P> And wonder seized every one; and they talked together, and

     said: What a word is this!  For, with authority and efficiency, He

     commands the unclean spirits, and they come out.]

     *[R> So they were all amazed and spoke among themselves, saying:

     For with authority ...]

4:37 *And there was going forth concerning Him a tale in all the

country round about them.

     *[P> And His fame went out into all the surrounding region.]

     *[R> And the report about Him went out into every place in the

     surrounding region.]

4:38 And/[R> Now] {R}-when 'He arose/[P> went out]' from the synagogue

He-[R>and] entered the house of Shim`on, and/[R> but] the mother-in-law

of Shim`on - [P> with] a great fever was 'holding her/[PR> afflicted]'

[P(R)> and they besought Him in her behalf].

4:39 And/[R> So] He [PR> stood over her and] rebuked her/[PR> the]

fever, and it left her.  And immediately she arose and was serving

them.

4:40 *Now at the setting of the sun all they that had them that were

infirm with stubborn infirmities brought them unto Him, and on

[PR> every]/each one of them His hand He 'was laying/[PR> laid]', and

'all of them was He healing/[PR> healed them]'.

     *[PR> And/[R> Now] when the sun was set[ting <R], all those that

     had [R> anyone] sick {R}-persons, {R}-afflicted with various

     diseases, brought them unto Him, ...]

4:41 And the-{PR} demons [R> also] 'were going forth/[PR> went out]'

from many, screaming/[PR> crying out] and saying: You are {GA}-[PR>

HaMashiach/The-Messiah] 'HaBen-Elohim/The Son of God'!  And He 'was-{R}

rebuking/[P>rebuked]' [R>()]/them 'and was/[R> did]' not allow{ing <R}

them to [R> speak]/say '(it), because/[P> that]' they knew {R}-Him

'that He was/[P> to be]' HaMashiach/The-Messiah.

4:42 And/[R> Now] [R> when it was]\with the morrow/[P> at the dawn]

{R}-of {PR}-the day He [R> departed]\had come forth/[P> went out] and

{R}-He 'went {R}-away/[P> retired]' [R> in]to a desert place, and many/

[R> the] multitudes were seeking Him and {R}-they came unto Him and

*'they took hold of/[P> held]' Him [P> fast] that He should not 'go

away/[P> retire]' from them.

     *[P>... and tried to keep Him from leaving them.]

4:43 'But He/[P> And Yeshua]' said unto them: To other cities also 'it

is-necessary-for Me/[R> I must]' {R}-'that I/[P> to]' announce/

[R> proclaim] the Kingdom of Elohim/God '[P(R)> [R> because] for

therefore-[R> this purpose] was-{R} I [R> have been] sent]'.

4:44 And He 'was proclaiming/[proclaimed]' in the synagogues of haGalil

/[PAm/V1(G1)> Y'hudah].

                              CHAPTER 5

5:1@ *|*><*| the multitude was  |*><*| that it might hear from Him the

Word of Elohim/God, and He was standing by the edge of the Lake of

Ginnosar/<Kinneret>.

     *[P(R)> 'And it occurred that a/[R> And in it was, the]' multitude

     'gathered-[R> pressed]' about Him to hear the Word of Elohim/God.

     And-[P> That] He was standing by the {R> side of the} Sea/

     [R> Lake] of Kinneret,]

     [V1(G1)> and in the crowd that was crushing that it might hear

     from Him the Word of Elohim.]

5:2 And He-{R} saw two boats {PR> that were} standing [P> near]/by {PR>

the side of} the Lake/[P> Sea] and/[R> but] the fishermen '{R> thereof

that} [R> had]\(had)/[P> were]' gone {R}-up/[P> out] from them, and

were washing their nets.

5:3 *And one of them was/[P> belonged to] Shim`on{'s <P} [P> Kefa],

and Yeshua 'went up/[P> entered] [P> and]/(and) sat in it and *said

that they should put it out from the dry land a little into the

water.  And He was sitting and teaching the multitude from the boat.

     *1[R> Then He got into one of the boats, which was Shim`on's, and

     asked him to put out a little from the land.  And He sat down and

     taught ...]

     *2[P>... He told them to draw off a little from the shore, into

     the sea.  And He seated Himself, and taught the multitude from the

     ship.]

5:4 And/[R> Now] when He [R> had] ceased {R}-from {PR}-His speaking, He

{PR> answered and} said to Shim`on: Put/[PR> Launch] out into the deep

(water), and cast/[R>let down] your net{s <P} for a catch/[P> draught].

5:5 [R> But] Shim`on answered and said unto Him: Rabbi/[R> Master],

[PR> all] {R}-the {PR}-whole night we have toiled and nothing have

[PR> ()]-we [PR> caught]/found; but now-{PR} at Your [P> bidding]/word

[PR> I]/we will '[R> let down]\put out/[P> cast]' the net.

5:6 And when they 'cast their nets/[PR> had done [R> this]-so]' they

inclosed/[R> caught] '[P> very] many/[R> a great number of]' fish,

'and their *nets were being/[P> so that the net was]' rent.

     *[R>... net was breaking.]

5:7 And-[R> So] they beckoned/[P(R)> made signs] to their associates/

comrades in the other boat{s <PR} 'that they should/[PR> to]' come

(and) help them; and {R}-when they came they/[R> and] {P> took up the

fish and} filled both of-{PR} the boats, and/[PR> so that] they 'were

near/[R> began]' {PR> from their weight} to sink[ing <P].

5:8 And-{R} when Shim`on [P> Kefa] saw (this) he fell {PR> on his face}

'before the feet/[R> down at the knees]' of Yeshua 'and said unto Him/

[R> saying]': [P> I beseech You] my/[R> O] Lord, 'depart {R}-away

from/[P. that you leave]' me, because I am a [PR> sinful] man, {PR> a

sinner}!

5:9 For astonishment 'took hold of/[P> had seized]' him and {P}-of all

them-{P} that were with him at 'that catch/[P> the draught]' of fish

which they [P> had caught]/took, -

     *[R> For he and all who were with him were astonished at the...]

5:10 And [R> so were]/likewise\[P> in like manner] Ya`akov also and

Yochanan, the sons of Zavdai, 'because they/[PR> who]' were partners

of/[R> with] Shim`on.  [P> But]/And Yeshua [PR> said]/says [R]-{P> to

Shim`on}: Feat [P> you] not, 'from now [R> on]/[P> hereafter]' men

shall you 'be catching/[PR> catch]' {R> unto life}!

5:11 And/[R> So when] they [R> had] brought the[ir <R] '[P> vessels]/

boats' {PR}-near to the land, {R}-and [PR> they] [R> forsook]/left

[PR> all]/everything and 'came after (following)/[PR> followed]' Him.

5:12@ And [R> it happened] when [P> Yeshua]/He was in 'one of the

cities/[R> a certain city]' [R> that behold] there-{PR} {R}-came a

{PR}-certain man [P(R)> 'all]/who was'-{R} full of leprosy, 'and

seeing/[R> saw]' Yeshua he/[R> and] fell upon his face 'and was

beseeching/[P> and besought]\[R> and implored]' Him {R}-and [P>said]/

saying {R> unto Him}: {R}-My Lord, if you [R> are] will[ing <R], You

can 'cleanse me/[R> make me clean]'.

5:13 And/[R> Then] [P> Yeshua]/He put forth His/[R>()] hand (and)/[PR>

and] touched him, 'and said unto him/[R> saying]': I [R> am]

will[ing <R] (it), be you-{R} clean{sed <P}.  And immediately [R> the]

/his leprosy [R> left]\departed away/[P> went] {R}-from him.

5:14 *And [R> He]/Yeshua [R> charged]/warned him {R}-that to 'no one

should he say (of it)/[R> tell no one]', but: go, [PR> and] show

yourself to the [R> Cohen]/Cohanim, and [R> make]/offer [R> an

offering]/[P> the oblation] for your cleansing/[P> purification] [R>

just] as Moshe [P> has] commanded 'that it should be for them for a

witness/[P(R)> for-[R> as] a testimony to them.]'.

     *[P> But He charged him: Speak to no one; but go...]

5:15 *And there was going forth concerning Him a tale (all) the more,

and {R}-a great multitude[s <R] 'was being gathered/[R> came]'

together to hear {R> from Him} and to be healed [R> by Him] from their

infirmities.

     *[P> And His fame spread abroad still more; and much people

     assembled to hear Him, and to be cured of their diseases.]

     *[R> Then the report went around concerning Him all the more ...]

5:16 And He 'was removing to the open country and was praying/[P>

retired into a desert and prayed.]'.

     *[R> So He Himself (often) withdrew into the wilderness and

     prayed.]

5:17 And/[R> Now] it 'came to pass/[PR> occurred]' on 'one of the/

[R> a certain]' day{s <R} when/[R> as] He/[P> Yeshua] was teaching,

[R> that] there/[P> that] were sitting [PR> by] P'rushim and [P>

doctors]/teachers of the Torah, 'and they that came/[PR> who had come]'

[R> out] from [P> all the]/every [R> town]/village[s <P] of haGalil,

(and) {R}-of Y'hudah and {R}-of Yerushalayim, and the power 'was in

Yeshua that He should be healing/[PR> the power of 'The-Lord-[P>

MarYAH]' was *present-[R()] to heal them]'.

     *[A>... with Him to heal.]

5:18 And-[R> Then] behold/[P> some], [R> men]/people brought a

{PR}-certain man, 'a paralytic/[R> who was paralyzed]' on a bed.  And

'they were seeking how they might/[P(R)> [R> they] sought to]' bring

him in, 'that they might/[P(R)> and {R}-to]' [R> lay]/set him before

Him;

5:19 And [PR> when] they could not [R> find how they might] [P> thus

introduce]/bring him {P}-in because of the '[R> crowd]/[P> multitude of

the]' people-{R}, {PR}-And they 'went up/[P> ascended]' [R> on]/to the

roof/[R> housetop] and lowered/[PR> let] him [PR> down] with his/[P>

the] bed, [R> through the tiling]/[P> from the covering], into the

midst, before Yeshua.

5:20 And/[R> So] when [P> Yeshua]/He saw their faith, He said to 'the

paralytic/[R> him]': Man, your sins are forgiven you!

5:21 And <the Scribes> and {P}-the P'rushim began 'thinking and saying/

[PR> to reason '[R> saying]\and to say']': Who is this that speaks

blasphemy?  Who can forgive sins except/but Elohim/God [P> only]/alone?

5:22 [R> But]\Now/[P> And] Yeshua {P}-when He [R> perceived]/knew their

thoughts {P}-answered and said unto them: 'Why are you [R> reasoning\

thinking (this)/[P> What think you]' in your [P]-heart[s <(G1)R]?

5:23 Which is easier, to say, - Your sins are forgiven you, or to say,

- {R> A}rise [R> up] (and)/[R> and] walk>?

5:24 But that you may know {PR}-yourselves that the Son of man 'has

authority-[R> Power] {R> that He should}/[P> is competent to]' forgive

sins on [P> the] earth - He says to the 'paralytic/[R> man who was

paralyzed]': To you I say arise, take up your bed, and go to your house

/home.

5:25 {R}-And 'in the same hour/<immediately>' he arose/[PR> rose up]

before [P> their eyes]/them {R}-and took up 'that which he [R> had

been]-was lying on/[P> his couch/bed]', and [R> departed]/went 'to his

[R> own] house/[P> home]', glorifying Elohim/God.

5:26 *<And astonishment 'took hold of> them <all/[P> seized every one]'

and they> 'were <glorifying/[P> praised]' Elohim/God> and '[P> they

were filled with awe, and said]/saying': We have seen *wonders {P> and

great things} to-day.

     *[R> And they were all amazed and they glorified Elohim/God and

     were filled with fear, saying: We have seen strange things today!]

     *2[W>...: We have seen the paradoxical this day.]

5:27 After these things Yeshua/[R> He] went [PR> out]/forth and saw <a

tax/toll-collector> sitting at/[P> among] the 'tax-gatherers {P}-place/

[R> tax office]' 'whose name (was)/[PR> named]' L'vi, and He said unto

him: 'Come (following) after/[R> follow]' Me.

5:28 And he left everything [P> and arose]/[R> rose up] and 'went

<G1][P> (following) after/[R> followed] Him.]'

5:29 [P> 'And-[R> Then]' L'vi made-[R> gave Him] a great [R> feast]/

entertainment {R> for Him} [R> in]/at his [R> own] house; and there

was a 'numerous company/[R> great number]' of tax-collectors and

others who reclined (to meal) with them.

5:30 *And/[R> But] the Scribes and P'rushim murmured [R> against His

Talmidim], 'and said to His Talmidim/[R> saying]': Why do you eat and

drink with tax-collectors and sinners?

     *[A> But the P'rushim and their Scribes ...]

5:31 And Yeshua answered and said to them: *A physician is not sought

after for the well, but for those very sick.

     *[R> Those who are well do not need a physician, but those who

     are sick.]

5:32 I 'came not/[R> have not come]' to call the/[R>()] righteous, but

sinners, to repentance.

5:33 And/[R> Then] they said to Him: {A> Why do} the Talmidim of

Yochanan fast often, and 'pray/[R> make prayers]', and [R> likewise]/

also (those)/[R> those] of the P'rushim; but Yours eat and drink?

5:34 And He said to them: *You cannot make the guests/<[Aram:] sons> of

the wedding chamber fast, while the <B>ridegroom is with them.

     *[R>...: Can you make the friends of the <B>ridegroom fast, ...]

5:35 But the days will come, when the Bridegroom will/[W> must indeed]

be taken [R> away]/up from them; {R}-and then will they fast in those

days.

5:36 And/[R> Then] He spoke a similitude/parable to them: *No one tears

a patch from a new garment, and puts it to an old garment; lest he tear

the new, and the patch from the new ceases to make the old (garment)

whole.

     *[R>...:  No one puts a piece from a new garment on an old one;

     otherwise the new makes a tear, and also the piece that was

     (taken) out of the new does not match the old.]

     *[A>...: No one tears a piece from a new garment and puts it on

     an old one; ...]

5:37 And no one puts new wine into old [R> wine]skins; otherwise the

new wine will burst the [R> wine]skins, and 'the wine will run out/

[R> be spilled]', and the [R> wine]skins (will)/[R> will] be ruined.

5:38 But {R> they put} new wine [R> must be put] into new

[R> wine]skins, {A> and both are preserved}.

5:39 And no one [R> having drunk]/drinks old [R>()]/wine, {R}-and

{A> immediately} 'calls for/[R> desires]' new; for he says, - The old

is [A> good]\the delicious (one)/[Rm> better]. <P]

                              CHAPTER 6

6:1@ *[P> And on a Shabbat it occurred, as Yeshua walked among the

tilled grounds, that His Talmidim plucked ears, *and rubbed them in

their hands and ate.

     *1[R> And it came to pass, on {A> the second-first/[W> second]}

     Shabbat (after Pesach), as He is going through the grain fields,

     that His Talmidim were plucking the ears, and were eating,

     rubbing (them) with the hands,]

     *2[W>..., shelling them out with their hands.]

6:2 And some of the P'rushim said to them: Why do you that which it-{R}

is not lawful to do on the Shabbat[s <R]?

6:3 Yeshua replied/[R> answering], and-{R} said to them: Have/[R> Did]

you not read what/[R> even this that] David did, when he was hungry, he

and those with him?

6:4 How he entered into the House of Elohim/God, and took and ate the

'bread of The-Lord's-[P>MarYAH's] table/[R>loaves of the Presentation]'

and gave (it)/[R> also] to those {R> that were} with him; which it is

not lawful, except for/[R> to] the Cohanim only, to eat?

6:5 And He said to them: The <S>on of man is <L>ord [R> also] of the

Shabbat.

6:6 And [R> it came to pass also] on another Shabbat, [R> that] He

entered a/[R> the] synagogue and taught.  And [R> there] a man was

there, whose/[R> and his] right hand was withered.

6:7 And the Scribes and P'rushim watched Him, whether/[R> if] He would

heal on the Shabbat; that they might 'be able to accuse/[R> find an

accusation against]' Him.

6:8 And {R}-as He [R> Himself] knew their thoughts/[R> reasonings], He/

[R> and] said to the man with a withered hand: Rise and 'come into/

[R> stand in]' the midst {R> of the Congregation}.  And {R}-when he

'came and/[R> having risen]' stood (there),

6:9 [R> Then] Yeshua said to them: I [R> will question]/ask you [R>

something], What-{R} is it lawful to do on the Shabbat, {R> that which

is} good, -or- 'that which is/[R> to do]' evil?  To save life, -or- to

[R]-destroy/[AM(R)> kill] (it)?

6:10 And He looked [R> round] upon them all; and/[R> He] (then) said to

him/[R> the man]: Stretch forth your hand.  And 'he stretched out his

hand/[R> he did so]', and it/[R> his hand] was restored {AW> [R> whole]

like 'the other/<its fellow>'}.

6:11 And they were filled with envy/[R> madness]; and 'they conferred/

[R> were speaking]' one with another, what they should/[R> might] do to

Yeshua. <P]

6:12@ [G1> And [R> it came to pass] in those {PR}-same days 'He had

gone forth to the [R> mountain]\hill/[P> Yeshua retired to a mountain]'

to pray, and {R> there He} 'was spending-[R> passing] the {R}-whole/

[P> passed the]' night {PR> until dawn} in [R> the] prayer to/[R> of]

Elohim/God.

6:13 And when [R> it became] [PR> day]/(day) {R}-dawned, He called

[R> near] His Talmidim, and [P> selected]/chose from them {PR}-the

Twelve, whom [R> also] He named Emissaries -

6:14 - Shim`on whom [R> also] He named Kefa, and Andrew his brother,

and-{R} Ya`akov and Yochanan {PR> the sons of Zavdai}, and-{R} Philip

and Bar-Talmai,

6:15 And-{R} Mattityahu and T'oma, and-{R} Ya`akov '{R> the son} of/

<ben>'-Chalfai, and Shim`on [P> who was] called Zealot,

6:16 And Y'hudah {R> the son/[(A)> (brother)]} of Ya`akov, and Y'hudah

from-K'riot, 'he who was-the-[R> also became] betrayer/[P> who became a

traitor]'.

6:17 *And He went down with them to a plain and stood up, He-{R} and a

multitude/[R> crowd] of His Talmidim and a 'number of the/[R> great]'

multitude of the people {R> that came} from [R> all] Y'hudah and

{R}-from Yerushalayim and {R}-from the 'Littoral and from/[R> the

maritime]' Tyre and {R}-from Tzidon, that came 'that they might/[R>

to]' hear Him and [R> to] be healed from {R}-all their infirmities/

sicknesses,

     *[P> And Yeshua descended with them, and stood in the plain; and

     a great company of His Talmidim, and a multitude of assembled

     people, from all Y'hudah, and from Yerushalayim, and from the

     the sea-shore or Tyre and Tzidon; who came to hear His discourse

     -<word>, and to be healed of their diseases.]

     *[R> And having come down with them, He stood upon a level spot,

     ...]

6:18 And [P> they who]/[R> those] were-{R} distressed/<afflicted> by

unclean spirits, [PR> and]/that they 'might be/[PR> were]' healed.

6:19 'Each one of them was wishing/[P(R)> And the whole multitude

sought]' to touch Him; for '[Ge/Arm.vg.> much] power was going/[P> a

virtue went]' forth from Him, and 'all {R> of them} He was healing/[P>

healed them all]'.

6:20@ And He {PR}-Himself [R> having] lifted {P}-up-[W] His eyes '[P>

up]on/[R> to]' His Talmidim {R}-and said: *Happy {R> is it for} the

poor, *'that theirs/<whose>' is the Kingdom of Heaven!

     *1[Ga390> (on the same page as a full quote of Matt.5:3 has:) And

     of the poor He said that theirs is the Kingdom of Heaven.]

     *1[P>...: Blessed are you poor; for the Kingdom of Elohim/God is

     yours.]

     *[R>..., because yours is the reign of Elohim/God.]

6:21 [R> Happy those]\Happy is it for them/[P> Blessed are you] that

hunger now; [G1> that they]\[G1> <who>]/[PR> for you] shall be

satisfied/[R> filled]!  *[R> Happy those]\Happy it is for them/[P>

Blessed are you] that weep now, [G1> that they]\[G1> <who>]/[PR> for

you] shall laugh!

     *[Ge/V1>...! Blessed are they that weep; for they shall laugh!]

6:22 [R> Happy are]\Happy is it for/[P> Blessed are] you, 'what (time)/

[PR> when]' men [PR> shall] hate you, and [R> when they shall] [P>

repel]/separate you, and [R> shall] [P> revile]/reproach (you), and

[R> shall] *put forth concerning you a name that is evil, because of

the Son of man.

     *[P(R)>... cast out your name{s <R} as base/[R> evil], for the Son

     of man's sake.]

6:23 {PR> Now you}, rejoice {PR}-you in that [PR> day]/hour {R}-<and

exult> {P> and leap (for joy)}, that/[PR> for] [R> behold], your reward

is great in [R> the] Heaven, for [R> according to these things]\so were

/[P> did] their fathers {P}-doing to the Prophets.

6:24 Nevertheless/[PR> But] woe/<oy!> to you [R> the]/[P> that are]

rich, *[G1> that you][G1> <who>]/[PR> for you] have received/[R> got]

your [P> consolation]/supplication\[R> comfort]!

     *[W>..., because you exhaust your reward.]

6:25 [P> Woe/<Oy!> to you that 'are full/[R> have been filled]'; for

you will hunger.] Woe/<Oy!> to (you) that laugh now, [G1> that you][G1>

<who>]/[PR> for you] shall weep and mourn!

6:26 Woe/<Oy!> {AM> to you} when {M}-[R> all] men shall *be saying

concerning you what is well, for so were they doing to the Prophets of

lying.

     *[P(R)>... speak 'your praise/[R> well of you]'; for 'so did/[R>

     according to these things were]' their fathers [R> doing] to

     {R}-the false prophets.]

6:27 Now/[P> And]\[R> But] to you that hear I say, - 'Be loving to/

[PR> Love]' your enemies [W> with divine love], {R}-and do [R> good]\

what is well/[P> favors] to them that hate you,

6:28 [P> And] bless them that curse you; and pray for them that

[R> accuse]\oppress/[P> drag] you [P> with violence]/[R> falsely].

6:29 And-[P> To] him that smites you on your cheek, 'offer {P}-him/[R>

give also]' the other; and he/[PR> from him] that takes away 'your

cloak/[R> the mantle], {PR> or your coat}, - 'forbid him not/[P(R)>

[R> also you may] keep not back your-[R> the] tunic.]'

6:30 'And him/[P> To everyone]' that asks [PR> of] you, give 'to him/

[P> you]'; and [R> from] him that 'would take away (what) is yours/

[P> takes your property]', [P> demand]/require it not (back)\[R> be

not asking again].

     *[Ga270> How will you teach Me, -If anyone take (what is) yours,

     do not require (back)?]

6:31 And as you would that men should do to you, {P> what is well},

so/[R> in like manner] do [PR> you also] to them.

6:32 And/[P> For] if you 'are loving to/[PR> love]' them that 'are

loving to/[P> love]' you, what [R> grace have you]\is your kindness/

[P> goodness is it in you]?  [P(R)> For even sinners love those that

love them.]

6:33 And/[Ga> Again our Life-giver said] if you do {PR> what is} good

to [PR> them]\every one/[Ga> him] that 'does by/[P(R)> do to]' you

{PR> what is} good, what [R> what grace have you]\is your kindness/

[P> goodness is it in you]?  [Ga> For behold,]/[PR> For] even the

[Ga> tax-collectors and the] sinners 'so do/[PR> do the same]'.

6:34 And/[P For] if you lend to-{R} [P> one]/him 'that-[R> of whom] you

hope to be repaid by/[P> from whom you expect recompense]', what [R>

what grace have you]\is your kindness/[P> goodness is it in you]?  For

{PR> behold}, even-{P} sinners [PR> also] to sinners lend, [R> that

they may receive again as much]\that they may be repaid/[P> to receive

adequate recompense].

6:35 *But 'nevertheless be loving to/[P(R)> love {R}-you]' your

enemies, and 'be good to/[PR> do]' {R}-them [PR> good]; and lend

*[P> you], and 'do not give up/[P> disappoint the]' hope[s <P] of

[P> no]-any one, [P> and]/that your reward 'may become/[PR> will be]'

great {PRW> in Heaven} and you 'may become the sons/[PR> will be

children]' of the 'Most High/[PR> Highest]'; [PR> for] He 'who is

gentle with/[PR> is kind to]' the evil, and [R> ungracious]\with the

ungrateful for kindness/[P> to the unthankful].

     *1[Ga35> (in continuation:) But (quotes He): You, because you have

     been called sons to the Living-{Ga(b)} God in Heaven, to Him

     become likened, who has compassion even on the ungrateful for

     kindness.]

     *2[m>... despairing of no man ...]

     *2[R>... hoping for nothing again, and your reward ...]

     *(V1> "hoping for nothing again," is translated in our text, as in

     the Peshitta, by "do not cut off the hope of any one," or

     possibly, as Dr. Burkitt puts it, "do not give up hope of any

     one."  It is not easy to determine how this phrase stood in the

     original MS., nor what is the Greek behind the Syriac; but for

     practical purposes, we would do well to refrain from all three of

     these deeds.)

6:36 Be [PR> you therefore merciful]/compassionate, as [PR> also] your

Father is [W> indeed] [PR> merciful]/compassionate.

6:37@ *[R> And] Judge not, that/[PR> and] you [P> will]/[R> should] be

not judged; condemn not, that/[PR> and] you [P> will]/[R> should] be

not condemned; remit/[PR> release] and you shall be [PR> released]/

remitted,

     *[W> And criticise not, and you can not be criticised.  Condemn

     not, and you can not be condemned.]

     *[Ga35> (said in continuation:) Again our Saviour said: Forgive,

     and it shall be forgiven to you, and remit...]

6:38 [Ga> And] give [P> you], and it is/[GaPR> shall be] given unto

you, - in-{R} good measure [P(R)> pressed {R}-down] and [R> shaken and]

[PR> running over]/overflowing shall they 'cast in/[R> give into]' your

[P> lap]/bosom{s <R};  [PR> For] with that measure [R> with] which you

measure, it [PR> will be]/is measured unto you [R> again].

6:39 And He 'was saying/[PR> spake]' unto them [PR> a]/this similitude/

parable: Can/[R> Is able] the/[PR> a] blind man/[R>to] lead [PR> a]/the

blind {PR}-man?, [PR> will]/and [R> they] not both {PR> of them} fall

into 'the ditch/[R> a pit]'?

6:40 *{P> There is} no Talmid |*><*| that-{P} is 'perfect as/[P> better

than]' his Rabbi in teaching; [P> for whoever is *perfect, will be like

his Rabbi].

     *1[R> A Talmid is not above his teacher, but every one perfected

     shall be as his teacher.]

     *2[W>.. having been made perfect, ...]

6:41 Now/[PR> And] why the [P> straw]/mote-[R] [P> that is] in your

brother's eye 'do you [R> behold]-see/[P> observe you]', [P> but]/and

the beam [PR> that is] in your [PR> own] eye [R> do not consider]\does

not appear to you/[P> regard not]?

6:42 [PR>Or] how can you say to your brother - My-{R} brother, let/

[PR> allow] {R}-me [R> I may take out]\put forth/[P> to pluck] the

[P> straw]/mote 'from/[R> that (is) in]' your eye; *and/[P> when]

behold, [P> the beam that is] in your own eye 'a beam is set/[P> you

regard not]'?  'You respecter of persons/[PR> Hypocrite]'! - 'put forth

/[P(R)> cast]' first the beam from/[PR> out of] your [R> own] eye, and

then '[R> you shall see clearly to take out]\it will appear to you

(how) to put forth/[P> your vision will be clear to pluck]' the [P>

straw]/mote from/[R> that (is) in] your brother's eye.

     *[R> ...; yourself - the beam in your own eye not beholding? ...]

6:43 For-{P} there is no good tree that 'brings forth evil/[P(R)>

bears bad]' fruit{s <R}; nor 'an evil/[PR> a bad]' tree that 'brings

forth/[P(R)> bears]' good fruit{s <}.

     [The long quotation in Ga303, 187 (combining Matt.7:16-18 with Lk.

     6:45), is from the Diatessaron (Diat(ar) 10:35-38).  For the

     variants to vv.43, 44, see notes to Matt.7:16-18.]

6:44 [PR> For] every/[R> each] tree from its [R> own] fruit{s <R} is

known; [R> for] 'they do not [R> gather]-pick/[P> do men gather]' from

thorns/[P> thorn-bushes] figs ',-[P>?]' nor/[P> So, neither] from

bushes/[P> brambles]\[R> a bramble] do they [R> crop]\gather in/[P>

pluck] grapes/[R> a grape].

6:45 The/[P> A] good man/[Ga(b)303> slave] from the good treasure

[Ga187P> that is] in/[R> of] his heart *brings forth [Ga2-2> and

speaks] good things; and the-evil/[P> a bad] man, from the *[P> bad]/

evil treasure{s <P} [Ga187P> that [P> is]-are] in his heart} brings

forth [Ga2-2> and speaks] [P> bad]/evil things, for/[Ga2-2P> because]

from the [P> abundance]/excessives of the heart speaks the mouth/

[Ga2-2P> lips].

     [In Ga303 this immediately follows Matt.7:18, as in Diat(ar) 10:37

     -38; Ga186 inserts Matt. 12:33 (= Lk.6:44) between Matt. 7:18 and

     Lk. 6:45, thus: 'because it is from its fruits the tree is known;

     so the good man...']

     *1[R>... does bring forth that which (is) good; and the evil man

     out of the evil {A> treasure of his heart} does bring forth that

     which (is) evil; for out of the abounding of the heart does his

     mouth speak.]

     *2[Ga303>... superfluities of his heart ...]

6:46 Now/[PR> And] why call you Me, - My-{R} Lord, my-{R} Lord; and/

[P> while] 'that which/[R> what]' I 'say {R}-to/[P> command]' {R> you,

you} do not?

6:47 For-{P} everyone that comes unto Me, and hears My Words, and does

them, I will show 'you what/[PR> to whom]' he is like -

6:48 - Unto/[PR> He is like] a man *that built a house; and [P> he]

dug and went deep, and laid the foundation[s <P] on [P> a]/the rock;

and when [P> a]/the flood{s <P} *were (out) and the river was full they

were dashed against that same house, and they were not able to shake

it.

     *1[R>... building a house, who did dig, and deepened, and laid a

     foundation upon the rock, and a flood having come, the stream

     broke forth on that house, and was not able to shake it, for it

     had been [Am> well built]-founded {A> upon the rock}.]

     *2[P>... occurred, the flood rushed upon that house, and could not

     move it, for its foundation rested on a rock.]

6:49 And/[P> But] he who hears and does not, is like {P}-unto a man

that built his house 'on land/[PR> upon the earth]' without a

foundation; *and 'the river was dashed against/[P> when the torrent

rushed upon]' it, 'and straightway cast it (down)/[P(R)> [R>&] it [A>

collapsed]-fell immediately]', and the [PR> ruin]/fall of that house

was/[R> became] great.

     *[R>...; against which the stream brake forth, ...]

                              CHAPTER 7

7:1@ And when 'all the Words were completed in the hearing/[P(R)> He

had completed all these-discourses-[R> His sayings]' in the [R> ears]/

audience] of the people [P> Yeshua]/He entered [P> into] K'far-Nachum.

7:2 And the slave of a {P> certain} Centurion was/[R> being] [P> very]

ill, 'and he/[PR> who]' was 'dear to/[R> much valued by]' 'his master/

[PR> him]'; and-{R} {PR> he} was-{P} near/[R> about] to [P> death]/die.

7:3 And he [R> having] heard of Yeshua, {R}-and sent unto Him Elders of

the Y'hudim, and-{R} 'was beseeching/[P> requested of]' Him, that He

would-{R} [R> having] come (and)/[R> might thoroughly] save [P> the

life of] his slave {PR}-alive.

7:4 And [P> when] they came unto Yeshua 'and were beseeching Him

carefully/[P(R)> entreated Him earnestly]' and-{R} saying/[P> said]: He

is worthy that/[R> to whom] You should/[R> shall] do {R> for him} this,

7:5 For he [R> does] love{s <R} our [PR> nation]/people, and a/[R> the]

synagogue also-{R} {P}-he has built {P}-for/[R> to] us.

7:6 And Yeshua 'was going/[P> went]' with them.  Now/[PR> And] when He

was 'near, a little (way)/[PR> not far]' [R> distant] from the house,

'behold-{R}, that/[PR> the]' Centurion despatched/[PR> sent] unto Him

his-{R} friends, and 'sent (word)/[P(R)> said]' unto Him: Sir/<My

Lord>, do/[R> be] not trouble[d <R] [P>yourself], for I am not worthy

that You should [P> come]/enter under my [PR> roof]/ dwelling;

7:7 [P(R)> Therefore I [R> even] deemed myself not worthy to approach

[R> unto] you {R}-myself;] but 'say in/with a/[P> but speak the]' word

[P> only], and my young-man will be healed.

     [For Ga20, see Matt.8:8.]

7:8 For I also am a man *[R> placed under]\that am subject under/[P>

subjected to] authority, and [R> having]\there are/[P> I have] under

my[self <R] <command>/hand-{R} soldiers; and I say to this [R>()]-one,

Go, and he goes, and to another, Come, and he comes, and to my slave,

Do this, and he does (it).

     *[V2>... appointing soldiers under the authority which I have;...]

     [V1> ("does" & "slave" are regular forms of the triliteral verb

     'bad in Aramaic.)]

7:9 And when-{R} Yeshua [R> having] heard [PR> these things] {R}-He

'wondered at/[P> admired]' him; and He [R> having] turned round-{PR}

{R}-and said to [PR> the]/that multitude that '(was) coming after/

[PR> followed]' Him: I say unto you, *that-{PR} not even in {PR> the

House of} Israel have I found '[R> so much faith]\faith like this/

<(faith) like this faith>.'

     *[W>..., I did not find so great faith in Israel.]

7:10 And 'they that were/[R> those]' sent [R> having] returned [PR> to

the house]; and-{R} [P> they] found that/[R> the ailing] slave

{A}-[P(R)> that had been sick, now]/[(R)> now] well/whole.

7:11@ And '[Rm> it came to pass on the morrow He]\[Am> soon] afterwards

they/[Pm> the following day, He]' went to a city 'whose name (was)/

[PR> called]' Na`im, and [R> many of] His Talmidim were/[PR>()]

{P}-going with Him, and a great multitude.

7:12 [PR> And as] He 'drew near to/[P> approached]' the gate of the

city, *<and saw (people) accompanying a dead man, who> was <the only

(son)> of his mother, and she was a widow.  And {R}-there was with her

a great multitude {R> from the men} of the city.

     *[R>..., then, behold, one dead was being carried forth, an only

     son ...]

     *[P>..., He saw a procession bearing a dead man, the only son of

     his mother, and she was a widow; and a great company of the 'sons/

     <people>' of the city were with her.]

7:13 [PR> And] Yeshua/[R> the Lord] [R> having seen]\saw/[P> looked

upon] her 'and had/[R> was moved with]' compassion on/[R> toward] her;

and [P> He] said unto her: 'Weep not/[R> Be not weeping]'.

7:14 And He {P}-Himself 'went and/[R> having come near]' touched *the

bier; and they {R}-that '[R> bearing (it)]\were carrying (it)/[P> bore

him]' stood [PR> still]/(still).  [PR> And] He says: Youth/[PR> Young

man], unto you I say - Arise!

     *[the bier: (in G1 partly illegible).  The true spelling of the

     rare word to be supplied is to be inferred from the word here

     used in Syr/palest {erana, (not) arona}]

7:15 And the dead [P> man] {PR> lifted himself up and} sat [PR> up] and

began to speak.  And He gave/[P> delivered] him to his mother.

     *[vs.14-15 Ga165> For the son of the widow - when He saved him

     alive, -He called him twice, saying to him: Youth, youth, arise!

     And he lived and arose]-(cf Lk.8:54-55)-[G/Ephr.Nisib.39:179f> But

     Yeshua called to the dead, (saying): Youth, youth]

7:16 And 'fear took hold of {R}-them/[P> awe seized]' all [P> the

people]; and they glorified Elohim/God and say: A great Prophet has

arisen among us, and Elohim/God 'has visited/[R> did look upon]' His

people.

7:17 *And [R> the account of] this went forth concerning Him in all

{R> the land of} Y'hudah and in all the country/[R> region] [R> a]round

{R> about them}.

     *[P> And that saying/<word> respecting Him went out through all

     Y'hudiah and all the surrounding region.]

7:18 *And <<H>is Talmidim> declared to <Yochanan all these things>.

     *[PR> And the Talmidim of Yochanan told him [R> about] all these

     things.]

7:19@ And Yochanan [R> having] called [R> near a certain] two of his

Talmidim, and-{R} sent [P> them] unto Yeshua/[A> the Lord], and said:

Are you He 'that comes/[R> Who is coming]', or for another 'is it

(that) we are waiting/[P(R)> shall-[R> do] we look]'?

7:20 And 'they came/[R> the men having come near]' unto [P> Yeshua]/Him

'and say/[R> said]' {R> to Him}: Yochanan haMatbil/the-Immerser

[P> has] sent us unto You, and says: Are You He 'that comes/[R> Who is

coming]', or for another 'is it (that) we are waiting/[P(R)> shall-

[R> do] we look]'?

7:21 And in 'the same/[R> that]' hour <many>/[PR> many] [P> persons] He

healed of [P> their] [P> diseases]/infirmities\sicknesses, and {R}-of

plagues, and of-{R} [P> unclean]/evil spirits, and *to many blind

[P> persons] 'He was giving that they should see/[P(R)> gave-[R>

granted] sight]'.

     *[W>... He conferred on many the power to see.]

7:22 And [R> Yeshua answering]\He answered/[P> Yeshua replied] and-{R}

said unto them: Go/[R> Having gone on] [P> you], and 'say-[R> report]

to/[P> tell]' Yochanan {R}-everything that/[R> what] you have seen and

{PR> which you have} heard; - that the-{R} blind [R> men do] see [R>

again], {R> and the} lame [R> do] walk, {R> and the} lepers are

cleansed, {R> and the} deaf [R> do] [P]-<hear>, <and>-{R} [P> to]

{R}-the poor '<are *|announced the Good tidings| and>/[P(R)> [R> have]

Good-News is-{R} proclaimed, {R}-and]' the-{R} dead [P]-<arise>/[R> are

raised].

     *(The missing words should be these [as in Lk.16:16], but cf Mt.

     11:5c)

7:23 <And 'happy is it> for him/[P> blessed is he]' [R> whoever may]\

that shall/[P> is] not 'be offended/[PR> [R> be] stumbled]' in Me.

7:24 And {R}-when the Talmidim/[R> messengers] of Yochanan [R> having

gone]\went/[P> were gone] [R> away], [P> Yeshua]/He began to say to the

multitude{s <P} concerning Yochanan: What went/[R> have] you [R> gone]

forth/[PR> into the wilderness] to see/[R> look on]? - a reed {PR}-that

by the wind 'is-{R} shaken/[P> agitated]'?

7:25 But/[P> Or] {R> if not}, what went/[R> have] you [R> gone] forth

to see? - a man 'that with/[PR> in]' soft [P> raiment]/garments {PR}-is

clad?  Behold, those/[PR> they] {R}-that '[R> in splendid apparel, and

living in luxury]\are in glorious and sumptuous clothing/[P> use

splendid garments and luxuries]' are in kings' houses!

7:26 But/[P> Or] {R> if not}, what went you forth to see? - a Prophet?

Yea, I say unto you; 'one that is/[PR> and]' [R> much] more than

[PR> a]/the Prophet{s <PR}.

7:27 [P> For] this is he of whom it is/[R> has been] written: Behold, I

send My messenger before Your countenance/face, '[R> who shall]\and he

shall/[P> to]' prepare a/[PR> your] way before You.

7:28 [R> For] I say unto you, - *There has not arisen among them that

are born of women a Prophet greater than Yochanan <haMatbil/the-

Immerser>, but he that is little in the Kingdom of> Elohim/God is

greater than he.

     *[P(R)>..., 'that no Prophet/[A> none]', among those born of

     women, was greater than Yochanan haMatbil, 'and yet the little one

     /[R> but the least]' in the Kingdom of Elohim/God ...]

7:29 And all the people {P> and the tax-collectors} that heard [P> Him]

*justified {P> themselves to} Elohim/God, '[R> having been]\in that

they were/[P> as they had been]' immersed with the immersion of

Yochanan;

     *[R>... declared Elohim/God righteous, ...]

7:30 *But the Scribes and the P'rushim defrauded in themselves the will

of Elohim/God in that they did not receive immersion from him.

     *[P(W)> But the P'rushim and Scribes rejected the 'good pleasure-

     [W> counsel]' of Elohim/God, against themselves; as they were not

     immersed by him.]

     *[R> But the P'rushim, and the Scribes, the counsel of Elohim/God

     did put away from themselves, not having been immersed by him.]

7:31 [R> And the Lord said:]-{AM} To whom/[PR> what] therefore shall I

liken/compare {P> the people/[R> men] of} this generation, and to what

are they like?

7:32 They are like to-{P} children. that/[R> to those] sit[ting <R] in

the/[R> a] '[PR> market-place]/street' and '[R> calling]\send (word)/

[P> call]' to 'their fellows/[R> one another]' [PR> and say[ing <R]]:

We {R}-have sung/[PR> piped] to you, and you [PR> did]/have not

dance{d <PR}; and-{R} we {R}-have [R> mourned]\wailed/[P> howled] to

you, and you [PR> did]/have not 'wept/[PR> weep]'!

7:33 For {PR}-there came {PR> unto you} Yochanan haMatbil/the-Immerser

not <G1][G1G2> eating [P> bread], [P> and not]/nor drinking [PR> wine];

[PR> and] you say: A demon '[G1> is] in him/[PR> he has]'.

7:34 {PR> And there come} the <S>on of *a-{PR} man [PR> came] eating

and drinking; [PR> and] you say: Behold, a [P(R)> gluttonous] man {PR>

(who is) an eater} and a drunkard/[PR> <wine-drinker>] {R}-and 'a

friend/[P> one fond]' of tax-collectors and {PR}-of sinners!

     *[of "a" man -(see on Matt.12:40, Lk.22:48)]

7:35 And/[P> But] [R> the] wisdom [R> was]\has been/[P> is] justified

from/[P> by] [G1PR> all] her sons/[PR> children].

7:36@ *And there came a certain Parush beseeching Him that He would

dine at his (house) [G1> with him]. And He entered the house of that

Parush; {G1> and} when He sat down (to meal),

     *[PR> And [R> a certain] one of the P'rushim {R> came, and} asked

     Him to/[R> that He might] eat with him.  And 'He entered/[R>

     having gone into]' the house of the Parush, and/[R> He] reclined

     (to meal).]

7:37 [P> And] [R> behold] {R> there was} a {PR}-certain woman, [PR> who

was] a sinner, in that/[PR> the] city; - [G1P> and] 'when she/[R>

having]' [P> learned]/knew\[R> known] that in the house of [PR>the]/

that Parush He 'was sitting/[PR> reclined]' (at meal), 'she took/[R>

having provided]' 'a vase/[PR> an alabaster box]' {R> of oil} of [R>

ointment]\sweet smell/[P> perfume]\[W> myrrh].

7:38 And [R> having] stood {PR}-up behind {R}-Him, at/[R> beside] His

feet, and-{R} '[P> wept]/was-{R} weeping'; {R}-and [PR> she began] with

her tears [P> to bathe]/[R> to wet] His feet {PR> she moistened} and

with the hair of her head 'she was wiping/[P>to wipe]' {R}-them, and

{R}-she 'was kissing/[P> kissed]' His feet and 'was anointing/[P>

anointed]' (them) with [R> the ointment]\that oil/[P> the perfume].

7:39 Now/[PR> And] when [PR> the]/that Parush 'who had bidden/

[P> that invited]' Him saw (it), 'he thought/[R> spoke]' [PR> with]in

himself, and said: *This [P> man]/(man)\[R> one], if he were a/[m> the]

Prophet, would *know who she is, or/[G1P> and] what *the tale (is) of

that woman, the sinner, that has touched him.

     [Ge113>...: This man, if he were a Prophet, how knew he not of

     what manner of works this woman is, that is, that she is a

     sinner?]

     *2[R>... have known who and of what kind (is) the woman who does

     touch him, that she is a sinner.]

     *3[P>... is her reputation; for the woman that touches him, is a

     sinner.]

7:40 [PR> And] Yeshua [P(R)> answered and] said unto him: Shim`on, I

have something 'that I would/[PR> to]' say unto you.  [R> And] he says

{R> unto Him}: Say [R> on]\(it)/[P> it], [R> Teacher]\[P> Rabbi/[G1>

our Rabbi].  {R> Yeshua says unto him}:

7:41 Two debtors {R}-there were to a [PR]-'certain creditor/[G1Ge114

Ephr.Lamy 2:p.22> a man, a money-lender]'; [PR> the] one was 'indebted

to/[P(R)> owed]' {R}-him five hundred denarii, and one/[PR> the other]

fifty {R}-denarii.

7:42 *And when they had not (anything) to repay, he forgave them both.

Which of them will be loving to him the more?

     *[P(R)> And {R}-as they had not 'the means/[R>()]' 'of pay/[R> to

     give back]', he released-[R> forgave] {R}-them both.  Which of

     them, therefore-[R> say you], will love him most-[R> more]?]

     [V1> ([& verse 41] Here the word "hab/(owe)" is not the same as

     "habb/(love), but the sound is very similar in Aramaic, [as in the

     case of dmaya and dma {elsewhere}].  Yeshua may have made a play

     on these words here.)]

7:43 [R> And] Shim`on [P(R)> replied and] says {PR> to Him}: I suppose

him/[R> that] [G1PR> to] whom [PR> most]\more/[G1> much] was/[R> he]

[P> released]/forgive{n <R} {G1PR> to}. Yeshua/[R> And He] says unto

him: Well/[PR> Correctly] have you judged.

7:44 And He [R> having] turned {PR}-around unto the woman, {R}-and said

to Shim`on: 'See you/[G1> <(have you seen)>]' this woman?  Your house I

entered [R> into] - [P> and] water for My feet you gave [PR>()]/Me not,

but she/[G1R> this (woman)] with {R}-her tears [PR]-{G1> My feet} has

[P> bathed]/moistened [G1> them], and with the/[P> her] hair {P> of her

head has} wiped {R}-them.

7:45 You 'did not/[PR> no]' kiss [P(R)> gave] [R> to me] Me; but [PR>

this woman]/she, since/[R> from what time] 'I entered/[P> she came

in]', has not ceased My feet to kiss.

7:46 You did not anoint Me/[P(R)> My head with [R> oil]-perfume]; but

she/[R> this woman] with 'oil of sweet smell/[PR> {R}-perfumed

ointment]' has anointed My feet.

7:47 Therefore I say [PR]-{G1> unto you}, - *her many sins are forgiven

her-{R}, because much she 'has been loving/[P> loves]'.  For/[PR> But]

{R}-he that/[PR> to whom] little 'has been/[G1PR> is]' forgiven

{PR}-to, [R> he does] [P> love{s <R}] little 'is {G1> he} loving'-{PR}.

     *[V2>...- she whose many sins are forgiven will love much, ...]

7:48 [G1PR> And] He says {P> unto her}, [P]-'{G1R> to [P> the]/that

woman}': Your sins are/[R> have been] forgiven {R}-you.

7:49 And they {R> that were} sitting/[PR> reclining] (at meal) [R> with

Him] began saying/[PR> to say] [R> with]in themselves: Who is this,

that [P> even] forgives sins [R]-also-{P}?

7:50 And He/[P> Yeshua] says unto [PR> the]/that woman: Your faith has

'saved you {R}-alive/[P> given you life]'.  'Go in/[R> be going on to]'

shalom/peace.

                              CHAPTER 8

8:1@ [R> And it came to pass] [R> there]after {R> these things} [R>

that] [P> Yeshua]/He 'was going [R> through]-about/[P> traveled]'

{R}-in/[P> about] [R> every] {R}-the village{s <R} and {PR}-in the-{R}

[R> city]/cities [G1> and His Twelve with Him] and announcing/

[P(R)> proclaimed and announced] the Kingdom of Elohim/God, {G1}-[PR>

And] His-[R> the] Twelve (Talmidim) {R}-also [P> were] with Him].

8:2 And [R> certain]\these/[P> those] women 'that had been/[PR> who

were]' healed from [P> unclean]/evil spirits and {R}-from infirmities

- Miryam, [R> who is] called Magdalit, from/[P> out of] whom [P> went]

seven demons '[G2Ge114> He had cast out]/[G1R> had gone forth.]'-{P}

8:3 And Yochanan wife of Kuza {R}-the agent/[PR> steward] of Herod, and

Shoshanah, and many other{s W<} [W> women] that were serving/

ministering [PR> to] [AM]-them/[R> Him] from 'that which they had/

[G1(PR)> their [P> property]-properties-[R> substance]]'.

8:4 And {R}-when '[R> having gathered]\there was-[G1> is] gathered

together/[P> was assembled]' a great multitude, and 'they that/[P>

people]' from [P> all] 'the cities/[R> city and city]' 'were coming/

[P> came]' unto Him, He says/[G1> began to say] {PR> to them} in/[R> by

a] parable{s <R}/similitude{s <R}:

8:5 Behold-{PR}, the/[P> a] sower went forth to sow [PR> his seed]; and

when/[P> as] he sowed/[G1((R)> was sowing] some [R> indeed] fell by/

[V2> on] the [P(R)> side of the] way/road-{side <P/V2} and was trodden

upon/[R> down], and [P> a]/the bird{s <P} [R> of the heaven] ate/[PR>

devoured] it.

8:6 And other fell on [P> a]/the rock [P(R)> and sprung up {R> right

away}]; *and because 'it had/[G1> there was]' no moisture it {R> failed

and} withered.

     *[P>...; but, as it lacked moisture, it dried up.]

8:7 [G1PR> And] other fell among {P}-the thorns, and [P(R)]-{G1> [P(R)>

the thorns]/they sprang up with it and} choked it.

8:8 And other fell in/[PRGe> upon] {PGe}-the [GeV1> fertile and] good

[P> and fair] ground/land, {G1PR> and fruitful}-[Ge125], and sprang up,

and [P> bore]/gave\[R> made] fruit[s <P], 'an hundredfold/[P> a hundred

for one]'.  'And when He said/[P(R)> having said]' these things, '[R>

He was calling]\with a loud voice He was saying/[P> He cried]': He that

has ears 'that he should/[PR> to]' hear, let him hear.

8:9 And His Talmidim asked/[R> were questioning] Him [R> saying]: What

[R> may]\is/[P> means] this similitude/parable [R> be]?

8:10 [R> And] He says {R> unto them}: Unto you is given to know the

[R> secrets]\mystery/[P> mysteries] of the Kingdom of Elohim/God; but

/[R> and] to [R> the rest]\those without/[P> others] - {PR> it is not

given them to know}.  {P}-Therefore in parables/[P> allegories] {R}-'it

is [P> spoken]\said/[G1> <I> say (it)]' {R> to them}, *that 'though

they see/[P(R)> {R}-while seeing]', they may not see; and 'though they

hear/[P(R)> {R}-while hearing]', they may not understand.

     *[V2>..., who see indeed, but do not perceive; and hear indeed,

     but do not understand.]

8:11 [R> And]\Now/[P> But] this [PR> is the] similitude/parable {PR> is

as (follows)}: The Seed is the Word of Elohim/God;

8:12 And they/[PR> those] by {R}-the [P(R)> side of the] way/road{side

<PR} - {PR}-these are they that hear {R> the Word} 'of Elohim/God

/[G1PR> <()>]', and-{R} [R> then] the enemy/[R> Accuser] comes (and)

takes [R> up] {PR> It away, (even)} the Word, '[P> out of]/from' their

heart, *that they may/<should> not believe and live.

     *[R>..., lest having believed, they may be Saved.]

8:13 And that/[PR> those] on the rock - {R}-'these be/[P> are]' they

'that what (time)'/-[PR> who when] they '[R> may hear]\have heard/[G1P>

hear]' the Word quickly-{PR} with joy [R> do] receive {PR}-It, and/[P>

but] they have no root {R> in It/[P> them]}; and/[R> who] [G1/G2/(R)]-

'for a time {R}-they believe'/[P> their faith is temporary], and in

time of <trial>/temptation {R> they are} '[P> stumbled]/offended\[R>

fall away]'.

8:14 And that which fell among/[R> fell to the] thorns - these-{P} are

[P> those]/they that [R have] hear[d <R] [P]-{G1R> the Word}, *'and are

in anxiety/[P> but by cares]', and in/[P> by] {G1P> the} riches {G1P>

of the world}, and 'in the pleasure of living are occupied/[P> by

worldly desires]', {G1P> and} are [V2> gradually] choked and [P> bear]/

give no fruit.

     *[R>..., and going forth, through anxieties, and riches, and

     pleasures of life, are choked, and bear not to completion.]

8:15 And/[G1> Now] that {G1PR> which fell} 'in the/[P> on]' good ground

/land - [R> these] are they that/<who> with/in a heart [P> humble]/

sincere\[R> upright] and good, 'have heard/[P> hear]' the Word and

[R> do] 'taken hold/[PR> retain it]', and {R}-they give/[P(R)> bring

forth] fruit[s <P] in/[P> with] [W]-patience/[R> continuance].

8:16@ {G1PR> Another similitude/parable He was saying}: [R> And] no one

lights/[R> having lit] a lamp {R}-and [PR> covers]/hides\[Ga> sets] it

in/[PR> with] a vessel, or sets/[P(R)> places] it/[Ga> under a bushel

or] under a bed/[R> couch] *{G1PR> or in a concealed place}/[Ga> or

sets it in a hidden place], but {P}-he sets it upon [PR> a]/the

lamp-stand that *every [Ga]-man/[G1> one] 'that enters may see its

light/[Ga> may see the light of the lamp]'.

     *[cf cod. fuld, p.46> neque accendunt lucernam et ponunt eam sub

     modio neque in loco abscondito neque sub uaso.]

     *[P(R)>... 'all who come/[R> that those coming]' in, may see the

     light {R> of it}.]

8:17 For there-{R} is nothing secret/[P> covered] that shall not be

[P> uncovered]/revealed\[R> manifest], neither/[G1> and not] (anything)

concealed that shall not be known, and 'come into the [W> light]-open/

[PR> become manifest]'.

8:18 '[R> See therefore how you hear]\See what you have heard/[P> Take

heed how you hear];' for [R> whoever]\he/[P> to him] that has,

[R> there]\it-{P} shall be given {P> unto him} {G1R> and added unto

him}, *and he which/[G1> that] has not, even that which he 'was

supposing/[G1> supposes]' that he has shall be taken away from

him.

     *[R>..., and whoever may not have, also what he seems to have,

     shall be taken from him.]

     *[P>..., and from him that has not, shall be taken even what he

     thinks he has.]

8:19 And {P}-there 'had come/[G1PR> came]' unto Him, {G1PR> (even)

Yeshua}, His mother and {R}-His brothers, and they {G1PR> were standing

outside, and} could not [R> get to]\see/[G1P> speak with] Him because

of the multitude {G1PR> of people}.

8:20 And 'they said to/[R> was told]' Him [R> saying]: Your mother and

Your brothers [R> do] 'are standing outside/[PR> stand without]'

{R}-and wish{ing <P} to see You.

8:21 Now/[P> And] He answered/[R> answering] {R}-and said {P> unto

them}: {G1PR> These are} My mother and My brothers *'[G1(P)> are [P>

they]-these]', - that/<who> hear the Word of Elohim/God and do it/

[G1R> (it)]!

     *[R>... they are those who ...]

8:22@ *And it 'had come/[G1R> came]' to pass on one of those/[G1R> the]

days Yeshua/[G1R> He] [R> Himself] went {R> up (and) sat} 'in the/[R>

into a]' boat, 'He and/[R> with]' His Talmidim {PR> with Him}, and

{R}-He said unto them: 'Let us/[R> We may]' [P> pass]/cross\[R> go]

over to [PR> the]/that other side of the [P> sea]/lake [R> and they set

forth].

     *[P> And on a certain day Yeshua embarked and sat in a ship,...]

8:23 And 'when-[PR> while] they were/[G1> while]' [P> rowing]/

sailing-[R] {G1PR> on the sea} '[R> He fell deeply asleep]\He went to

sleep/[P> Yeshua fell asleep]'.  And there *was a squall/[P> tempest]

of wind on the [P> sea]/lake, and 'their boat/[P> the ship]' was {P>

filled by the waves and it was} near to sink[ing <P].

     *[R>... came down a storm of wind to the lake, and they were

     filling, and were in peril.]

8:24 And they came {P}-near [P> and]/(and) awoke Him and/[G1R>(and)]

said/[R> saying] {R> unto Him}: {R}-Our '[RW> Master, Master]\Lord/

[G1(P)> {P}-Rabbi our Rabbi]', we are perishing! And He arose and-{R}

rebuked the wind[s <P] and the [P(R)> agitations]/storm of the water/

[G1> lake], [PR> and they ceased] and there was/[R> came] a calm;

8:25 And He said unto them: Where is your faith?  But/[PR> And] they,

being [P> in awe]/afraid, 'were wondering/[P(R)> wondered]' and

[P> said]/saying one to another: Who {P}-then is this, that even the

winds [P> and the waves] *and the sea {P}-He commands and they obey

Him?

     *[G1(R)>... He commands and the sea-[RW> water] and they obey

     Him?]

8:26 And they {G1PR> had} 'sailed/[P> rowed on and came]' [R> down] to

the country/[R> region] of the [R> Gadarenes]/Gerasenes\[m>Gergesenes],

which 'is opposite the other side of/[P(R)> lies-[R> is] over against]'

haGalil.

8:27 Now/[P> And] when He went 'forth-[G1> up] to/[P(R)> {R}-out upon]'

the land there met Him a {P}-certain man [G1PR> from/<out of> the

city] {R}-on/[P> in] who{m <R} {R}-there had {R> been a} demon[s <R]

[A> and] [APR> for] a long time; {A}-and 'with no garments was he

clothed/[P> he-{A} wore no clothing]' and in no house 'was he dwelling/

[P> did reside]' but 'in a/[P(R)> {R}-among the] tomb[s <PR], {G1PR>

and always with cries he was crying out and was smiting himself with

stones}.

8:28 {G1> And} 'when he/[R> having]' saw Yeshua he/[R> having] cried

out and/[R> he] fell '(and) bowed-down-to/[PR> fell down before]' Him,

and with a loud voice said: What {R> have I/[P> we]} to 'do with/[R> to

me and to]' You, Yeshua, [P> You] Son of the 'Most High/[P> exalted]'

God! I beseech/[P> entreat of] [R> may] You, [R> afflict]/torment me

not.

8:29 {G1> For} 'He was commanding that/[P> Yeshua {R}-had commanded

the]' unclean spirit to come forth from the man.  *For [P> of] 'a long/

[R> many]' time[s it <R] had {R> he been} '[R> caught]\cleaving to/[P>

held captive by]' him, and he [R> was]\used to be/[P> had been] bound

with chains and *with shackles that he might be kept, and he used to

break his bonds and cut (them), and/[R> he] was/[P> had been] driven by

'that same/[PR> the]' demon[s <R] [P> in]to the desert[s <R].

     *1[V2>... Often he had been taken by force and kept under guard,

     bound with chains, ...]

     *[W> For since a long time he had possessed him, and he was

     frequently bound, secured with chains and fetters, and smashing

     his bonds, was driven by the demons into the desert.]

     *2[R>... fetters - guarded, and breaking asunder the bonds, ...]

     *2[P>... held in fetters; but he had burst the bonds, ...]

8:30 Now/[P> And] Yeshua [R> questioned]\asked/[P> demanded of] him

{P> 'and said/[R> saying]'}: What is your name?  {G1> And} he says

{R> to Him}: Legion, because 'we are many in/[PR> many demons had

entered into]' him.

8:31 And [G2/e75]-'those demons/[G1P> they]\[R> he]' '[R> was calling

on]\were beseeching/[P> besought]' Him *that He would not send them to

Gey-Hinnom, and not cast them out.

     *[G1R>... that He would not command them to go [R> away] to the

     abyss.]

     *[Ge75(Mk.5:10>...that He would not send them forth from that

     country, and would not send them to Gey-Hinnom before the time.]

     *[P>... not to command them to depart into the abyss.]

8:32 Now/[PR> And] there was {R}-there in the hill/[R> mountains] a

{G1> certain} herd of many swine {R> that were} feeding {G1R> there},

and '[R> they were calling on]\those demons were beseeching/[P> they

besought]' {G1> Him} that He would permit them to enter {P}-into '[R>

these]\that herd of/[G1P> the]' swine.  And He permitted them.

     *[P> And there was a herd of many swine grazing on the

     mountain....]

8:33 And the demons [R> having] went forth from [PR> the]/that man

{R}-and entered {P}-into the swine; and 'all that/[P(R)>the {R}-whole]'

herd *'went direct/[P> ran]' to a 'steep place/[P> precipice-<cliff>]'

and {P}-they fell/[P> plunged] into the sea and were choked/[P>

strangled].

     *[R>... rushed down the steep to the lake, ...]

8:34 Now/[PR> And] when [P> the]/those [R> feeding]/herdsmen saw 'that

which came to pass/[P> what had occurred]' {R}-they fled, and [R>having

gone] 'they declared/[PR> told]' (it) in/[R> to] the cities and {P}-in/

[R> to] the [W> country]\villages/[R> fields].

8:35 And the [P> men]/people\[R> they] [P> went]/came forth '[PR> to

see]\that they might see/[G1> and saw]' 'that which (had) come to pass/

[P> what was done]', and they came to Yeshua and found [PR> the]/that

man from/[PR> out of] whom 'went forth those/[P> had gone the]' demons,

[P> now] clad/[G1PR> clothed] and modest/[R> right minded], {R> and

sitting} at the feet of Yeshua; and they were [P> awed]/afraid.

8:36 *And they declared to them how that man was saved alive, and they

|*>{G1> that saw again}<*| were beseeching Him,

     *[R> And those also having seen (it), told them how the demoniac

     was saved.]

     *[P> And they that saw (it), related to them in what manner the

     demoniac was cured.]

8:37 (Even) all that/[G1> the] multitude of the [R> Gadarenes]/

Gerasene, that He would go away from their (neighborhood), because [R>

with] {G1> great} fear *had 'taken hold of/[P> seized]' them.  Now He

went up to the boat and returned/[G1> went] from them.

     *1[P(R)> And the whole multitude of the [R>region of the] Gerasene

     [R> round about] requested Him that He would depart from them; ...

     And Yeshua embarked in a ship, and retired from among them.]

     *2[R>... they were pressed, and He having entered into the boat,

     did turn back.]

8:38 Now/[PR> And] 'that/[PR> the] man/[G1> he]' from whom 'had gone

forth/[G1> went]' forth those/[G1PR> the] demons, 'was beseeching/[P>

requested]' [R> of] {G1P> Him} 'that he might/[R> to be]' 'be

(remaining)/[P> remain]' with Him.  And/[P> But] Yeshua dismissed/[R>

sent] him [R> away], 'and said/[R> saying]' {G1R> unto him}:

8:39 Return to your house {G1PR> and to the house of your relatives},

and declare/[P> relate] {G1PR> to them} what/[R> how great] {P}-things

'YHVH/The-LORD/-[G1R> Elohim/God]' 'has done for/[R> did to]' you.  And

he 'was going/[PR> went away]' {R}-and {G1P> was} [P> proclaimed]/

proclaiming in/[P> through] all the city '[R> how great things]\that

which/[P> what]' Yeshua did/[P> and done] for/[R> to] him.

8:40@ And when Yeshua/[G1> our Lord] returned, 'a great/[R> the]'

multitude received Him, because [PR> all] [R> they] for Him {PR}-they

were looking.

8:41 And [R> behold] {P> there came} a {RP> certain} man - '[PR]-Ya'ir-

<Joarash>/[G1> Joresh]' his name [P]-{G1R> was}, {P> and he was} a head

of the synagogue - {P}-and {PR> he} fell down before/[G1PR> at] the

feet of Yeshua, and '[R> was calling on]\was beseeching/[P> besought]'

{G1> Him} 'that He would/[PR> to]' enter/[R> come to] his house;

8:42 For an only daughter he had, {PR> and she was} {W}-about twelve

years old-[R>()], and she was {R}-near 'to die/[PR> dying]'.  *And as

Yeshua/[G1> He] 'was going/[P> went with him]' (there) the/[P> a great]

multitude 'was pressing/[P> pressed]' upon Him,

     *[R>....  And in His going away, the multitudes were thronging

     Him.]

8:43 And a {R}-certain woman whose blood had 'been issuing for/[P>

flowed]' twelve years, *{G1Am> and-{R} [PR> who] all her [R> living]\

property {P}-she '(had) spent/[P> had expended]' upon physicians} 'and

could/[R> was]' not [R> able to] be healed/<cured> by any {R}-one,

{G1PR> and she meditated in herself and said: Even if the garments of

Yeshua I should go (and) touch I should be healed}.

     *(V1> The omission is corroborated by the Codex Vaticanus: and is

     very properly omitted both in the texts of Westcott and Hort and

     of B. Weiss.  The scribe who first interpolated it from Mark 5:26

     must have forgotten that Luke was a physician.)

8:44 [R> Having come near]\And she drew near/[P> Came up] {G1R> from}

behind Him and-{R} 'took hold of/[PR> touched]' the tzitzit/<(fringes)/

hem> of His garment/[G1> clothing], and [P(R)> immediately] [G1> the

fountain of] the [P> flow]/issue of her blood 'stood (still)/[P>

stopped]'.

8:45 And Yeshua {G1P> turned around and} says: Who {P> is it [R> that]/

(that)} touched Me?  And {R}-when all '{R> of them were} denying/

[P> denied]', [P> Shim`on] Kefa {Am}-[PR> and those with Him] [PR>said]

/says {R> unto Him}: 'Our Rabbi/[R> Master]', *the multitudes are

'pressing upon You and coming/[G1> hemming (You) in and pressing upon

You]', {A> and say You - who [R> (is) it that] touched Me}?

     *[P(R)>..., crowds press {R}-upon You [R> and throng You], and You

     [R> do] say You ...]

8:46 '[R> And] Yeshua [G1> answered and]/-[P> And He]' said {PR> unto

him}: Some one touched Me, for I [P> perceive]/know [W> the]\that-{R}

[P> energy]/power has gone forth from Me.

8:47 Now/[PR> And] when [PR> the]/that woman saw *that not even this

escaped Him, she-{PR} came {G1PR> fearful and} {R}-trembling [R> and]/

(and) fell down '(and) did-homage-to/[R> before]' Him; and she said/

[PR> declared] [R> unto Him] *in the '[P> eyes]/sight' of all that

people for what [PR> cause]/reason she [P> had] touched [PR> Him], and

'how straightway/[P> that instantly]' she was healed {G1R}-|*>before

every one she confessed<*|}.

     *1[G1>... that not even this very thing did not escape Him, ...]

     *1[Ge80>... that this also was not hid from Him, ...]

     *1[P>... that she had not escaped His notice, ...]

     *1[R>... that she was not hid, ...]

     *2[R>... before all the people ...]

8:48 'But-[R> And] He/[P> And Yeshua]' [G1> answered and] said unto

her: {A}-[PR> Take courage] my-{R} daughter, your faith has 'saved you

{R}-alive/[P> given you life]'; 'go in/[R> be going on to]' shalom/

peace.

8:49 And while 'He spoke/[G1(PR)> [PR> was] [R> yet] speaking]',

'[P(R)> [R> a certain] one came]\there came some/[G1> they came]' from

'the household/[R()]' of the head of the synagogue, and says unto him:

Your daughter 'has died/[P> is dead]'; do not trouble the Teacher [A>

anymore].

8:50 'Now when/[P> And]' Yeshua [R> having] heard [PR> (it)] {G1PR>

that thus they said}, 'He-{R} [G1(R)> answered and]/-[P> and]' said

'unto him/[P> to the father of the maid]': Fear/[R> Be] not [R>afraid];

*[Gt> but]-{PR} only {G1PR> indeed-[G2/a/t]} believe, and

[G2/a/e89]-'your daughter will live/[G1(P)> and she lives-[P> will

live]]\[R> shall be saved]'.

     *[Gt325>...Fear you not, but only indeed believe...]

     *[Ge89>...Indeed believe...]

8:51 And 'when He/[P> Yeshua]' came to the house {PR> of that man}

[P> and] He 'did not allow any one/[P(R)> allowed none]' to enter/

[PR> go] in [PA> with Him] but/<except> {AM}-Kefa/[PR> Shim`on] and

Ya`akov and Yochanan and the father and {P}-the mother of the [R>

child]\girl/[P> maid].

8:52 *And all {P> the people} were weeping {G1P> over her} and {G1P>

were} [P> wailing]/lamenting [G1P>over her].  'Says Yeshua/[G1(P)R> And

He-[P> Yeshua] said]' {PR> unto them}: Weep {P}-you not, {R}-for 'the

girl/[G1PR> she]' 'has-[R> did] not die{d <R}/[P> is not dead]'; 'she

is {G1>indeed} sleeping/[P(R)> but [R> does] sleep{s <R}]'.

     *[R> And they were all weeping, and beating themselves for her.

     And ...]

8:53 Now/[PR> And] they 'were laughing at/[P(R)> derided]' Him, {PR> in

that they were} knowing that she '(had) died/[P> was dead]'.

8:54 {A}-[P(R)> And He put every one out], and {PR}-He took {P> hold

of} her {R> by her/[P> the]} hand, and-{R} called {PR}-her and said

{G1PR> unto her}: [P> Maid]/Girl\][R> child], [Ga> girl] arise!

8:55 And her spirit returned/[Ga> repented-<turn around>], and {Ga>

straightway/[P> instantly]} she arose.  And He [PR> directed]/commanded

[R> that there be]\that they should/[P> them to] give[n <R] [R> to] her

'(something) to eat/[P> food]'.

8:56 And her parents 'had been/[PR> were]' [W> delighted]\astonished,

and/[R> but] He [PR> charged]/commanded them that-{PR} to [R> say to]/

[P> tell] no one {PR> they should say} what [PR> had] happened/

<occurred>.

                              CHAPTER 9

9:1@ '[R> And having]\And Yeshua/[G1> Now He]' called [R> together] His

Twelve [R> Talmidim], and/[R> He] gave them power and authority over

all {P}-'spirits and/[G1R> the]' demons [P> and diseases], and to heal

[R> sicknesses]\the infirm/[P> (them)].

9:2 And He sent them [P> forth to]/that they should\[G1R> to] proclaim

the Kingdom of Elohim/God, and to heal [PR> the sick].

9:3 And He said unto them: Nothing {P> shall you} take {P> for

yourselves} for the way/[P> journey], no/[PR> neither a] stick/[G1PR>

staff] 'and no/[PR> nor a]' wallet/[R> script], 'and no/[PR> nor]'

bread, 'and no/[PR> nor]' [PR> money]/silver, nor/[G1> and not even]

two tunics [R> each] {PR> shall you} have.

9:4 And whatever house you [R> may] enter [G1PR> into], there

[R> remain]\be/[P> stay] and from there 'go forth/[PR> depart]';

9:5 *And they/[P> against them] that do not receive you - 'what (time)/

[P> when]' you go forth from that city, even the dust of your feet

[G1> be you shaking]/shake off [P> against them], {P> that it may be

for} 'them-{P} for/[G1> you]' a testimony/witness.

     *[R> And as many as may not receive you, going forth from that

     city, even the dust from your feet shake off, for a testimony

     against them.]

9:6 *And {P}-when His [P> Emissaries]/Talmidim went/[G1> had gone]

forth, {P}-they [P> and traveled]\go/[G1> were going] about the

villages and the cities and/[G1> (and)]  'were announcing/[P>

proclaimed]' (the Good- News) and 'healing in every place/[P> healed

everywhere]'.

     *[R> And going forth they were going through the several villages,

     proclaiming Good-News, and healing everywhere.]

9:7 And Herod the Tetrarch heard [PR> of] all [PR> the]/these things

'that came to pass/[P(R)> [R> being] done by Him]', and {R}-he was

[P> disturbed]/wondering\[R> perplexed]; because 'some {PR}-people/[G1>

they]' 'were saying/[P> said]': [PR> that] Yochanan [P> had]/has risen

from/[R> out of] {PR}-among the dead;

9:8 And/[G1P> But] [R> by] others/[R> certain (ones)] [P> said]/

say-{R}: [PR> that] Eliyahu has appeared. [G1P> And] [R> by] others

{P}-say: *One of the Prophets of old has arisen {G1> from among the

dead}.

     *[P(R)>...: That a Prophet 'from among/[R> one of]' the

     ancient[s <R] Prophets-{R} has arisen.]

9:9 And Herod 'was saying/[G1R> said]': The head of Yochanan I

[P> have] cut off; [PR> but] who is this, [PR> of whom]/that I hear

these/[R> such] things {PR}-about?  And he was '[R> seeking to]\wishing

that he should/[P>desirous to]' see Him.

9:10 And those/[P(R)> when-{R} the] Emissaries returned/[R> having

turned back], 'and-{R} declared/[P> narrated]' unto [P> Yeshua]/Him

[P> all]/everything\[R> how great things] {P}-that they [P> had]/(had)

done; and *He took them [G1> Himself] [P> aside]/alone and went to *'a

desert place/[G1> to the gate of a city called Beit-Tzaidah]'.

     *1[R>... having taken them, He withdrew by Himself to a desert

     place of a city called Beit-Tzaidah.]

     *2[P>... the desert part of Beit-Tzaidah.]

     *2[W>... a desert place, belonging to the city called Beit-

     Tzaidah.]

9:11 And when the multitudes knew *they went {P> away} after Him {G1>

on foot}, and He received them and was speaking {G1> with/[R> to] them}

about the Kingdom of Elohim/God, and 'them that/[P> such as]' had need

{G1> of} healing/[R> service] He 'was healing/[PR> healed]'.

     *[P(R)>... (it) they followed Him; and He received...]

9:12@ And {G1R> when} the day 'was near/[PR> began]' to [G2PR> decline]

/set Him/[R> and the] Talmidim/[G1R> Twelve] [PR> came]/drew near

*|*>(and) awoke Him<*|-{PR} and say unto Him: *[PR> for] [R> here] we

are in [PR> a]/the desert/[G1> wilderness] [PR> place]; 'dismiss

these/[P(R)> send away]' multitude{s <R} that they may go to [PR> the]/

these villages [R> and the fields] round about [P> us] {R> and to the}

[P> towns]/hamlets-{R} 'that they may/[P> to]' lodge {G1R> in them},

'[R> and may find]\or may find for/[P> and to procure]' {R}-themselves

food/[R> provision].

     *1(exp. by G2corr); om. G1: cf John 4:35.  The intrusive words

     come from Matt.8:25 = Luke 8:24.)

     *2[in P&R appears at the end of the verse]

9:13 [PR> And] Yeshua/[G1R> He] said unto them: *(You) yourselves give

them (something) to eat.  [PR> And] they say {PR> unto him}: We have

[PR> no]/not more than five 'pieces of bread/[PR> loaves]' and two

fish; 'but let us/[G1(P)R> [P> unless]-except we]' *go {PR}-ourselves

[P> and]/(and) buy food for all this [PR> people]/multitude,

     *1[G1> ...: Give them yourselves (something)...]

     *[PR> ...: Give you them to eat. ...]

     *2[G1> ... buy ourselves food...]

9:14 For they were/[G1> are] become/[R> about] five thousand men.

[R> And] He/[P> Yeshua] says unto 'His Talmidim/[P> them]': Make/

[R> Cause] them [R> to] 'sit down/[PR> recline]' (to eat) [G1PRW> in

companies] *fifty 'men/[G1(P)> {P}-by fifty people]' in a company.

     *[R>... in each fifty.]-[W>... about fifty.]

9:15 And they/[P> Talmidim] did so, and they-{PR} made {R}-them all

[R> to] 'sit down/[PR> recline]' (to eat).

9:16 And He/[P> Yeshua] took [PR> the]/those five 'pieces of bread/[PR>

loaves]' and [R> the] two/[G1> those] fish, {R}-and {PR}-He looked 'up

to/[P> towards]' [R> the] Heaven, {R}-and blessed (Elohim/God)-{R}

{PR}-upon them/[G1> it]}, and brake, and gave unto His/[R> the]

Talmidim 'that they should/[PR> to]' set (it) before/[G1> to] the

multitude{s <R}.

9:17 And all/[PR> they] ate and were satisfied/[R> all filled], and

{P}-they took up {G1R> the fragments}, 'that which they (had) left

over/[P> of remains]' [R> to them], twelve baskets {PR}-full.  {G1PR>

And these people that ate of that bread were about five thousand,

besides women and children}.

9:18@ {G1> And} [R> it came to pass] when/[PR> as] He was *[G1PR>

praying] [P> in private]/alone {R}-and/[P> with] His/[R> the] Talmidim

[R> were] {P> with Him}-[R], [R> and] He asked them, and said: 'What

say/[PR> Who do]' {G1R> about Me} the multitudes [PR> say] [G1P> about

Me]/[R> Me] 'that I am/[R> to be]'?

     *[G1> (the word 'praying' appears to have been inserted between

     the lines, as in Luke 12:43 and John 14:16).]

9:19 [R> And] they [P(R)> answer and] say {R> unto Him}: {PR> There are

that say -it is} Yochanan haMatbil/the-Immerser; [R> and] others {PR>

say: -it is} Eliyahu, '[PR> and others, [R> that] a Prophet, one of the

ancient[s <R] {R}-Prophets [R> was] arisen]'.

9:20 [R> And] says He unto them: '[R> And you - who do you]\And you,

what/[P> But Who do you]' say {PR}-you 'that I am/[R> Me to be]'?

[R> And] {R}-Shim`on {P}-Kefa answered and said {PR> unto Him}: {PRW>

You are} HaMashiach/The-Messiah [PRW> of Elohim/God].

9:21 *And He - {G1P> He} reproved them and [P> charged]/commanded them

that this to no one they should say.

     *[R> And having charged them, He commanded (them) to say this to

     no one,]

9:22 *And He says [P> to them]: The Son of man is {P}-about to suffer

[PR> many things]/much and be rejected by the Elders, and {R}-the

Scribes, and {R}-the [PRW> head] Cohanim; and '[R> to] be killed/[P>

they will kill Him]' and '[P> on] the third day/[G1> after-[V1(G1)> in]

three days]' 'He will rise/[R> to be raised]'.

     *[R> Saying - It is-necessary-for the Son of man to suffer ...]

9:23 And He {R}-was '[R> said unto all]\saying/[P> said before all the

people]': 'Whosoever/[R> If anyone]' wills to come/[P> He that would

follow]' 'after-{P} Me/[G1> in My place]', 'let him/[P> must]' deny/[R>

disown] himself and take up <h>is 'persecution-stake/<cross>' {G1M>

[PR> daily]/every day} and (thus) 'come after/[R> follow]' Me.

9:24 For 'he that/[R> whoever may]' 'will{s <R} to save/[P> will

preserve]' his life shall lose it; and/[P> but] 'he that/[R> whoever]'

shall lose his life, for My sake, [R> he] shall [P> preserve]/save it.

9:25 For what [P> will]/should\[R> is] a man [P(R)> {R}-be profited]/

gain, *if he {P}-should get the whole world, and [P> lose]/lack [G1>

and <(?)>] his life [P> or be deprived (of it)]?

     *[R>..., having gained the whole world, and having lost or having

     forfeited himself?]

     [V1(G1)> if he gain the whole world, and lose and destroy himself

     (-or- his life)?]

9:26 'For he that/[P(R)> And-[R> For] whoever]' shall be ashamed of Me

{PR> before men} and of-{m} '{m> them that are} mine'/[PR> My Words],

the Son of man shall be ashamed of him/[R> this one], 'what time/[PR>

when]' He comes in *the Glory of His Father 'and of/[P> with]' His/[G1>

the] holy angels.

     *[R>... His Glory, and the Father's, and the holy angels.]

     *[W>... His Glory, and that of the Father, and that of the holy

     angels.]

9:27@ 'Now-[R> And] I say-[R> tell] to you truly/[P> I tell you the

truth]', that-{R} there are some/[R> certain of those here] 'that

stand/[PR> standing]' here, that shall not taste [R> of] death until

they [PR> shall] see the Kingdom of Elohim/God.  *{G1R> that [G2> <it>]

comes in Glory}.

     *[Ge155> see Mark 9:1]

9:28 And it 'came to pass/[P> was]' after these words/<discourses>,

[W]-about/[R> as it were] eight days (later), that [P> Yeshua]/He took

[PR> Shim`on]/Kefa and Ya`akov and Yochanan, and {PR}-they/[G1> He]

went up 'to the hill/[P(R)> a-[R> the] mountain]' to pray.

9:29 *And while praying/[P> He prayed], the [P> aspect]/appearance of

His face/<countenance> was [P> changed]/transfigured and His garments

became white and 'were glistening/[P> brilliant]' {G1P> as the snow}.

     *[R> And it came to pass, in His praying, the appearance of His

     face became altered, and His garment white - sparkling.]

9:30 And behold, two men [PR> were talking]/speaking [R> together] with

Him, [P> and they were]/[R> who were] Moshe and Eliyahu,

9:31 *That appeared in glory.  And they were [P> conversing]/saying

about His decrease/[P> departure] that 'it was about/[P> was]' to be

accomplished/[P> consummated] [P> at]/in Yerushalayim.

     *[R(W)> Who having appeared in glory, spoke of His out-going that

     He was about to [W> perfect]-complete/fill-full in Yerushalayim.]

9:32 And/[R> But] {G1R> Shim`on} {P}-Kefa and those with him 'had

become heavy/[P> oppressed]' with {G1PR> much} [P> drowsiness]/sleep.

*And 'when they awoke/[P> being scarcely awake]' they saw His Glory,

and those/[R> the] two persons/[PR> men] {R}-that 'were-{R} standing

by/[P> stood near]' Him.

     *[W>....  And having watched through the night, they saw His ...]

9:33 And [R> it came to pass] when they began to [P> retire]/separate

from Him, [P> Shim`on]/Kefa said unto Yeshua: [G1> Our] Rabbi/[R>

Master], it is 'well that we should/[P(R)> delightful-[R> good] for us

to]' be here.  And 'we will/[P> let us]' make {G1R> here} three

booths/dwellings/<sukkanot>, for You one, and for Moshe one, and for

Eliyahu one!  '{R> And he was} not knowing what he was saying/[P> But

he knew not what he said]'.

9:34 And 'when he said these things/[P(R)> as he thus-[R> these things]

spoke]' there came/<was> a cloud and <(it)> overshadowed them; and

*when they saw 'these entering/[P> Moshe and Eliyahu go up]' into the

cloud they were afraid.

     *[R>... they feared in their entering into the cloud.]

9:35 And a voice [R> came]\was heard/[P> there was] from that/[G1PR>

the] cloud, {G1> [P> which said]/saying}: This is *'[R> My Son - the

Beloved]\My Son and My Beloved/[G1>My Chosen Son]/[Pm> My Beloved

Son]'; hear you Him!

     *[A>... My Son, My Chosen One; ...]

9:36 *And when {PR> there came/<was>} the Voice [PR> had passed/<had

been>], Yeshua was found [P> to be] alone.  And they kept/[R> were]

silence, and *in the sight of no one said they anything that they 'had

seen/[G1> saw]', in those days.

     *[W> And while the Voice is heard, Yeshua is found alone. ...]

     *2[P(R)>... told no one in those days [R> anything of] what they

     had seen.]

9:37@ And [R> it came to pass] 'on-[R] {R}-that/[PR> the next]' day

{G1PR> again}, {R}-while they '[R> having come]\(were) coming/[P>

came]' down from the hill/[PR> mountain], [R> there] a great multitude

met Him/[G1P> them],

     *(V1> The reading, et in illa die, is very important, and is

     supported by six Old Latin MSS.*  It indicates that the episode of

     the boy possessed by an evil spirit may have taken place on the

     very day of the Transfiguration, in agreement with the scene

     depicted in Raphael's celebrated picture of the Transfiguration.

     *The Vulgate has "factum est autem in sequenti die."  Raphael and

     his disciples must have known this, yet they evidently preferred

     the "Western reading.")

9:38 And [R> behold] a {PR}-certain man from 'that multitude/[P> the

throng]' cried [PR> out] and said: Teacher, I beseech You, *'have

compassion on my son!  He/[G1> turn around (and look) on me!  (And

upon) my son who]' is my only one,

     *[R>..., look upon my son, because he is my only begotten,]

     *[P>..., turn Yourself to me.  Here is my only son,]

9:39 And [R> behold] a spirit comes/[R> does take] [P> upon]/over-{R}

him, {G1> and} 'of a sudden/[P(R)> he suddenly cries out]', {PR> [G1>

and] it casts him down} *[G1> and does him hurt] and he [P> gnashes his

teeth and] foams; and *scarcely does it depart from him what (time) it

has convulsed him.

     *1[R>... and it tears him, with foaming; and ...]

     *2[R>... it hardly departs from him, bruising him.]

     *2[P>... he hardly leaves him, when he has crushed him.]

9:40 And I besought/[P> requested] Your Talmidim '[P> to expel him]/

[G1R> that they should cast it out]'; and they *could not {P> 'heal him

and cast it out/[G1> help him]'}.

     *[R>... were not able.]

9:41 {G1> And} Yeshua answered and said: Ah/<(Oy)>, *generation crooked

'and without faith/[G1> (and) faithless]'! 'Until when/[P> How long]'

shall I be with you, and [P> bear with]/endure\[R> allow/<endure>] you?

Bring [R]-near-{P} 'to Me your son, here/[G1PR> here your son]'.

     *[R>..., generation, unsteadfast and perverse! ...]

     *[P>..., the unbelieving and perverse generation! ...]

9:42 And while [PR> he was] 'bringing him/[R> yet coming]' {P}-near,

[PR> the]/that demon *threw him down, and was '[P> convulsed him]/

making him wallow (on the ground)\[G1> doing him hurt]'; and Yeshua

rebuked [P> the]/that unclean spirit, and healed the lad/youth, and

delivered him to his father.

     *[R>... rent him, and tore (him) sore; and Yeshua ...]

9:43 *And [PR> they were all]\all of them/[G1> everyone] '[PR> amazed]

/wondered' at the greatness/[P> majesty] of Elohim/God.  And [PR>while]

/when everyone\[R> all] '[P> admired]\was wondering/<marveling>' at all

[R> things] that 'He was doing/[PR> Yeshua did]', He said unto His

Talmidim:

     *[W> And all were electrified with the majesty of God. ...]

9:44 'Set you/[PR> Lay {R}-up]' [R> you] these words in/[R> to] your

[PR> ears-<minds>]/ears, for the Son of man is {P}-about to be

delivered into/[R> up to] the hands of men.

9:45 And they 'were not recognizing-[R> knowing] this/[P> understood

not]' word/[R> saying], because/[R> and] it was '[R> veiled]\kept

secret/[P> hidden]' from them, (so) that they should not [R> perceive]\

recognize/[P> know] it; and they 'were afraid/[P> feared]' to ask Him

about [R> this saying]\this same word/[P> that speech].

9:46 And 'there had-{R} entered/[P> arose]' among them '[P> the]\this/

[G1R> a]' [R> reasoning]/thought - who 'should be/[P>()]' greatest/

[R> greater] [PR> of]/among them.

9:47 Now/[PR> And] Yeshua, {PR> when He} knew/[R> having seen] their/

[G1PR> the] [R> reasoning]/thought{s <P} [G1PR> of their heart]; [P>

and He] took {P> hold of} a {G1PR> certain} [PR> child]/lad *and 'made

him stand by/[P> placed him near to]' Him/[G1> them],

     *[R>... set him beside Himself.]

9:48 And said [PR> to them]: 'He that/[PR> Whoever]' receives [P> a

child like] this {P}-lad/[R> child] in My Name, Me {PR> it is he}

receives; and 'he that/[R> whoever]' receives Me, receives Him that

sent Me.  For he that [P> shall be]/is least 'among you [P> all],

{P> like this lad/[G1> and a lad unto you]}', he 'is greatest/[P(R)>

will be {R}-the great {R}-one]'.

9:49 {G1> And} Yochanan answered and said {R> unto Him}: [G1PR> Our-{R}

Rabbi], we saw 'a {P}-certain man/[G1R> one]' casting out demons in

Your Name; and we forbade him, 'on (the ground) that/[G1PR> because]'

*comes not with us (following) {G1> after You}.

     *[PR> ... he does not, with us, follow {R}-You.]

9:50 [R> And] Yeshua said unto him/[G1P> them]: Forbid not, for 'he

that/[P> whoever]' is not against [A]-you/[R> us], is *with/[G1PR> for]

[A]-you/[R> us].

     *[W>... on our side.]

9:51@ And {G1P> it came to pass} when the days of His 'going up/[P>

ascension]' were completed, [R> that]/[P> so it was, that] He [P> set]/

prepared His countenance/face to go [PR> up] to Yerushalayim.

9:52 And He {PR}-had sent messengers before His face; and [R> having

gone on] they went/[G1> came] 'and entered/[R> into]' a {G1PR> certain}

village of {R}-the Shomron/<Samaritans>, 'that they might/[PR> to]'

prepare for Him;

9:53 And they received them/[G1PR> Him] not, because [P> He had set]

His countenance/face [R> was going on to]\for/[P> up to] Yerushalayim

{PR> was set} {R> to go}.

9:54 Now/[PR> And] when His Talmidim Ya`akov and Yochanan saw (it),

{R}-they said {R> unto Him}: 'Our Lord/[R> Sir]', will You that we

[P> speak]/say\[R> command] '{R}-that/[G1P> and]' fire [R> to]/

[Ge95/Gv> shall] come down from [R> the] Heaven and [R> to] consume

them {Am}-[PRm> as also did Eliyahu]?

9:55 And '{G1> He/[R> having] turned {PR}-around {R}-and}' {P}-He

rebuked them, '{G1A> and said {P> unto them}: You know not of what

spirit you are,}'-[m(R)]

9:56 '{G1A> For the Son of man came/[R> has] not [P> come] to destroy

[R> men's] [P> souls]/lives; but to save/[P> quicken] [P> (them)]/

(life).}'-[m(R)]  And they went {P}-away/[R> on] to another village.

9:57 And [R> and it came to pass] while they '(were) going [R> on] in/

[P> went by]' the <path>/way, [R> a certain] '[PR> one]/there came a

certain man (and)\[G1> someone]' said unto Him: I will 'come after/

[PR> follow]' You [P> to whatever place]/where[ever <R] You [R> may] go

[P> my-Master]/[R> Sir].

9:58 [R> And] Yeshua says unto him: [G1> If] the foxes {G1P> -they}

have [PR> holes]/dens, and the birds of {P}-the heaven/sky *'[P> have

coverts]/a dwelling\[G1> nests]'; but/[G1e> yet/<and>] the Son of man,

He-{PR} has '[GeV1> no place]/not where' 'to rest/[PR> He may lay]' His

head.

     *[R>... places of rest; ...]

9:59 And He said unto another: 'Come [P> you] after/[R> Be following]'

Me.  [PR> And] he says {R> to Him}: {G1A> My-Master/Sir}, permit me

[R> having gone away] first to {R> go (and)} bury my father; {G1PR> and

I will come [Ga> unto You.]}

9:60 [PR> And] Yeshua/[G1> He]\[Ga> And our Lord] [P]-says/[GaR>said]

unto Him: Leave/[PR> Allow] the dead to bury their [R> own] dead; and

you 'go (and)/[R> having gone away]' announce/[P> proclaim] the Kingdom

of Elohim/God.

9:61 [R> And] Another [R> also] said {R> unto Him}: I will 'come after/

[PR> follow]' You, my-Master/sir; but first [P> allow]/permit me to

*'go and show (it)/[P> bid adieu]' to the sons of my house, and I will

come.

     *[R>... take leave of those in my house.]

9:62 [R> And] Yeshua says unto him: *No 'one [R> having] put{s <R}/[P>

man putting]' his hand [P> to]/on the/[R> a] plough{R> share}/[P>

ox-plough] and 'looks behind him/[PR> looking back{ward <R}]', 'and

becomes {G1> again}/[PR> is]' fit/[W> worthy] for the Kingdom of Elohim

/God.

     *[m>...: No one who looks back as he puts his hand to the plow...]

     [Gt315 (for the whole verse, cf)> My hand have I put on my

     ploughshare, and behind me I have not turned]

     [Gi45 (and)> The farmer that puts his hand on the ploughshare, if

     so be that he looks behind him, the furrows cannot be straight

     before him.]

     (Thus there is no Syriac/Aramaic evidence for the reading of D

     lat/vt Clem.Al in this verse.)

                              CHAPTER 10

10:1@ And after these things [R> the Lord]\He/[P> Yeshua] separated/

[R> did appoint] '[G1(P)> from [P> among] His Talmidim]' [PR> seventy]

other{s <PR} [P> persons] {G1P> also}-[R], *{PR> seventy and two}, and

sent them {R}-two [P> and]/by two[s <R] before His face, to every place

and city [PR> where]/that He [R> Himself] was {P}-about to go/[RW>

come].

     *[70-&-2, -(so also: Gt178 and Gi5, with E59,160, Ga, and Ephr.arm

     on 1Cor.15:7, 2Cor.8:23, 11:15.]

10:2 [P> And]/[R> Then] He says unto them: The harvest [R> indeed] is

[P> great]/much, and/[R> but] the labourers few; [PR> pray]/beseech you

{G1> therefore/[R> then]} the Lord of the harvest, {PR}-so that He

[P> would]/may send/[R> put] {P}-forth labourers [P> into]/for\[R> to]

His harvest.

10:3 Go {G1PR> now} [P> you] [R> away]; behold, I send you [PR> forth]

as [P> sheep]/lambs among/[R> in the midst of] wolves!

10:4 Take/[R> Carry] [P> to]/for-{R} {R}-you{rselves <PR} no bag

'and-{R} no/[P> nor]' wallets/[R> script] 'and no/[PR> nor]' sandals;

and '[V2> join yourselves]\a greeting/[PR> salute]' {P}-to-[V2] no man/

[R> one] [R> on]-in/<by> the way/<road> {PR> shall you give}.

10:5 And whatever house {PR}-first you enter into, 'be saying/[PR>

first say]' - *Shalom (be) [PR> to]/in this/[G1> the] house.

     *[(or)> <greeting> -(as Matt.10:13)]

10:6 {G1> And} if [G1> but]/[R> indeed] there-{P} is/[R> may be] there

a/[PR> <T>he] <S>on of shalom/peace, your shalom shall rest upon it;

but/[R> and] if not [R> so], [P> to]/upon you '[P> your shalom]/it'

shall return/[R> turn back].

10:7 And in 'the same/[PR> that]' house [PR> remain]/be, eating and

drinking of-{R} '[P> what it affords]/their (provision)\[R> the things

they have]' [G1PR> for] the laborer is worthy of his [PR> hire]/food\

[G1> reward]; and '[R> go not out]\do not remove/[P> pass not]' from

{PR}-one house to 'the next/[PR> house]'.

10:8 And whatever city you enter [P]-{G1> into} and they [R> <shall>]

receive you, eat {P}-everything/[R> the things] {R}-that [P> which]

{R}-is set before you;

10:9 And heal the/[P> them that are] sick 'that are therein/[PR> in

it]', and 'be saying/[PR> say to them]' - the Kingdom of Elohim/God has

'drawn nigh upon/[PR> come near]' [R> to] you.

10:10 {G1}-But/[PR> And] whatever city you enter into, and they

{P}-shall not receive you {PR}-therein; go forth '[R> to its broad

places, (&) say:]\and say in its/[G1(P)> in their]\[P> into the]'

{R}-street{s <P} [G1P> and say]:'

10:11 - [G2R> And] {P}-behold, {R}-even the dust [PR> of your city]

that cleaves/[P> adheres] to [A]-'our feet/[R> us]' we shake/[R> wipe]

off [PR> against you]; But nevertheless-{PR} know [PR> you] this, -

that the Kingdom of Elohim/God has come nigh/[PR> near to you]!

10:12 [R> And]-{AM} I say unto you that for S'dom 'it shall be [R>

more] tolerable/[P> there will be more comfort]' in the/[PR> that] Day

{PR> of Judgement} {R}-more/[P> rather] than for that city.

10:13 Woe unto you, Korazin!  Woe unto you, Beit-Tzaidah!  For if in

T'zor and Tzidon [P> there] had happened/[PR> been] [R> done] the

mighty [P> deeds]/works that 'have happened/[P> were]' [R> done] in

you, {PR> then perchance} [R> long ago sitting] in sackcloth and

{PR}-in ashes they '[P> they would long ago have]/had' repented/

[R> reformed].

10:14 Nevertheless/[PR> But] for Tzor and for Tzidon 'it shall be

[R> more] tolerable/[P> there will be comfort]' in 'the {R> Day of}

Judgement/[G1> that Day]' {R}-rather than for you.

10:15 And you {G1PR> also}, K'far-Nachum! - *not unto <H>eaven shall

you be uplifted, {G1> but} unto Sh'ol shall you go down.

     *[R>...! which unto the <H>eaven were exalted, unto Sh'ol/<Hell>

     you shall be brought down.]

     *[W>...! are you not exalted up to <H>eaven?, you shall be cast

     down to Sh'ol/<Hell>.]

     *[P>...! that are lifted up to Heaven, shall be brought down to

     Sh'ol/<Hell>.]

     *[A>...!  Will you be exalted to Heaven? - You will be thrust down

     to Sh'ol/<Hell>!]

10:16 He that hears you, Me {PR> it is he} hears; and he that *defrauds

you, {G1> Me it is he defrauds; and he that defrauds Me}, defrauds

Him that sent Me; and he that hears Me, hears Him that sent Me.

     *[R>... is putting you away, does put Me away; and he who is

     putting Me away, does put away Him who sent Me.]

     *[P>... despises you, despises Me; and he that despises Me,

     despises Him that sent Me.]

     *[W>... rejecteth you rejecteth Me; and he that rejecteth Me

     rejecteth Him that sent Me.]

10:17 And those/[PR> the] seventy [G1edA> <and two>] {R> that He sent}

[P> forth] had-{PR} returned with [P> great] joy, {G1R> and} {PR}-they

say/[R> saying] [P> to Him]: Our-Lord/Sir, even the demons '[P> were]/

are' subject/[W> subordinated] to us in Your Name.

10:18 [PR> And] Yeshua/[G1PR> He] said unto them: I '[R> was beholding]

\have seen/[P> saw]' haSatan/[R> the Adversary], '[W> having fallen]\

that he fell/[P(R)> fall]' as/<like> [PW> the] lightning {G1e116PW>that

falls} from [R> the] heaven.

10:19 *Behold, I give/[Gae116>have given] [R> to] you [R> the]

authority 'that you should be treading/[PR> to tread]' on serpents and

scorpions and [RP> on] {G1}-all-[Ge116P] the power of/[G1> also] the

<adversary>/enemy, and nothing [R> by any means] shall [R> hurt]\injure

/[P> harm] you.

     *[Ga131> Behold, I have given you authority that you should tread

     on the power of the enemy]-[(but the phrase/Ga105> authority that

     we should tread on serpents and scorpions]

10:20 [G1R> But]/[P> Yet] {PR}-nevertheless in this do not rejoice,

that [G1> <they>] the demons/[R> spirits] are subject[ed <R] to you;

but rejoice [R> rather]-{AM} *in/[PR> that] your names {PR}-that [R>

were]\are/[G1> have been] written in [RW> the] Heaven[s <RW].

     *[(cf)Ge206>... that your names are written in Heaven among the

     angels.]

10:21 [W>At]\And-{PR} in 'the same/[PR> that]' hour [PR> Yeshua]/He-[W]

[W> rejoiced]\exulted/[R> was glad] in the 'Ruach {R}-HaKodesh/The

Holy-{R} Spirit' and said: *I {P}-give thank{s <P} {P}-to You, [P> My]/

[Ge116> Heavenly]\[W> O] Father, {Ge116> [P> You] Lord-[P> MarYAH] of

[RW> the] Heaven and {W}-of [RW> the] earth}, that/[W> because] You

have 'kept secret'/-[PR> hid] these things from [W]-the-{R} wise [R>

men] and {RW}-from the-{R} [W> prudent]\understanding/[P> intelligent]

and '{W}-has/[P>have]\[R>did]' revealed them unto [PRW>babes]/children;

yea, My-{RW} Father, *'that so'/-[P> for such] was 'the will before

You'/-[P> Your good pleasure].

     *1[R>...: I do confess to You, Father, Lord ...]

     *2[R>..., because so it became good pleasure before You.]

     *2[W>..., because it was thus pleasing in Thy sight.]

10:22 {m}-[P(A)> And He turned {A}-Himself to His-[A> the] Talmidim, and

said {A> unto them}]: Everything/[R> All things] 'has been delivered/

[P> is committed]' [R> up] unto Me <by>/from My/[G1> The] Father, and

*no one knows who the Son is, <but>/except the Father; [P> or]/neither\

[R> and] who the Father is <but>/except the Son, *and he unto whom the

Son '[R> may wish] \shall be willing/[P> is pleased]' to reveal (Him).

     *1[G1> ... who knows the Son but the Father, and who knows the

     Father except the Son, and he to whom the Son shall be willing to

     reveal Him?]-(but not so in Ge117,216)

     *2[W>..., and he unto whom He may wish to reveal Him.]

10:23 And He [R> having] turned around-{PR} unto [W]-His/[R> the]

Talmidim [PW> privately]/[R> by themselves] {R}-and said {PR> unto

them}: [P> Blessed]/Happy {R}-'it is for/[P> are]' the eyes that *see

'that which/[G1P> what]' you 'have seen/[G1P> see]'!

     *[R>... are perceiving what you perceive!]

10:24 [G1PR> For] I say unto you that many Prophets and kings 'have

wished that they might/[P(R)> desired to]' see '[W> those things]\that

which/[PR> what]' you see/[R> perceive], and 'they have/[PR> did]' not

see{n <PR} [PR>(it)]\[W> them]; and to hear 'that which/[PR> what]'

you hear and 'they have/[PR> did]' not hear{d <PR} [PR>(it)]/[W> them].

10:25@ *{G1> And} when He said these things, there drew near a certain

teacher of Torah that was standing (by) to tempt Him.  He says to Him:

Teacher, what *shall/[P> must] I do 'that I may/[P> to]' inherit life

eternal?

     *1[P(R)> And behold, a [R> certain] Scribe stood up to try Him,

     and said: ...]

     *[R>... having done, life age-abiding shall I inherit?]

10:26 [PR> And] Yeshua/[R> He] says unto him: In the Torah, 'how is it/

[R> what has been]' written, {PR}-and how 'have-[R> do] you read/[G1P>

read you]'?

10:27 [G1> But]/[R> And] He [G1P(R)> answered and said]/says {R> unto

Him}: You shall love YHVH-[P>MarYAH] your God [W>with divine love] from

/[P> with] all your heart, and [P>with]/from all your *[P> might]/power

\[R> strength], and [P> with]/from all your soul, and [P> with]/from

all your [R> understanding]\mind/<intellect>; and your neighbor as

yourself.

     *(strength/soul <- order reversed in the Greek)

10:28 Yeshua/[R> And He] says to him: Rightly/[P> Correctly] *have you

said; 'these things/[P> thus]' do, and you [PR> shall]/do live.

     *[R>... did you answer; this do, ...]

10:29 *Now/[P> And] he 'was wishing/[P> being disposed]' to justify

himself; -says {P> he to Yeshua}: And who is my neighbor?

     *[R> And he, willing to declare himself righteous, said unto

     Yeshua: And ...]

10:30 *[R> And] Yeshua/[G1> He] [R> having taken up (the word)] says

{R> unto him}: A certain man was going down from Yerushalayim to

Yericho 'and fell *into the hands of the robbers, and they/[G1(P)> and

{P}-the robbers fell [P> upon him]/(on him) and]' stripped/[P>

plundered] him, and [P> smote]/beat him, and left him 'between dead and

alive/[P> with little life in him], and went [P> their] {P> a}way.

     *1[W> Yeshua responding said: A certain ...]

     *2[R>... among robbers, and having stripped him and inflicted

     blows, they went away, leaving (him) half dead.]

10:31 And a certain Cohen *chanced/[R> by coincidence] to/[R> was]

{R}-'have been/[G1> be]' coming down in that way, and he saw him and

passed '[R> over on the opposite side]\by him/[P> on]'.

     *[P>... went down by that way, ...]

10:32 {P}-And [G1P(R)> so] a L'vi also, *when he arrived at that place

saw him and passed by him.

     *[R>..., having been about the place, having come and seen, passed

     over on the opposite side.]

     *[P>..., approached the spot, and saw him, and passed on.]

10:33 But a {P}-certain Samaritan, *when he was journeying 'in that

same/[G1> on his]' way {G1> and (had)} arrived by him, [G1> (and)] saw

him and 'had compassion/[P> took pity]' upon him.

     *[R>..., journeying, came along him, and having seen him, he was

     moved with compassion.]

     *[P>..., as he traveled, came where he was, and saw him, ...]

10:34 And '[P> went to him]\he drew nigh/[G1> near]' and-[G1R> (and)]

bound up his wounds {R}-and poured/[G1> put] upon {R}-them wine and

oil, and '[R> having lifted him up on]\made him ride on/[P> placed him

upon]' his donkey/[R> his own beast], and/[R> he] brought him to

[P> the]/an inn, and [P> took care of]/nourished\[R> was careful of]\

him.

10:35 And on the morrow/[P> morning] {R> of the [P> next] day},

[R> going forth]-{A} he 'paid/[PR> took]' out two denarii (and)/[G1P>

and] [R> he] gave (them) to the [P> host]/innkeeper, and said [R> to

him]: *Nourish him; and what (time) I have returned [G1> again], that

which it does cost you {G1> again} I will repay you.

     *[R>...: Be careful of him, and whatever you may spend more, I, in

     my coming again, will give back to you.]

     *[P>...: Take good care of him; and if you pay-out any more,

     when I return, I will repay you.]

10:36 Which 'is it/[P(R)> therefore]' of these three, appears to you

'that he was the/[P(R)> to have been]' neighbor [P> to]/of him that

fell 'into the hands of/[R> among] {P}-the robbers/[P> marauders]?

10:37 [P> And] he says {PR> to Him}: He that had/[R> did] [P> pity]/

compassion\[R> the kindness] upon/[R> with] him.  [R> Then] Yeshua says

unto him: [R> Be] Go[ing on <R], and you {R}-also 'so-[R> in like

manner] be doing/[P> do the like]'.

10:38@ And while/[P(R)> it occurred as] they 'were going/[P> traveled]'

{R> in/<by> the way/road}, [PR> that] He entered [R> into] a certain

village, and a certain-{P} woman whose/[R> by] name [P> was]/(was)

Marta received Him {m> into her-[m> the] house}.

10:39 And she [R> also] had a sister 'whose name (was)/[R> called]'

Miryam, - *and she/[GeV1> Miryam] came (and)/[P> and] sat/[P> seated

herself] at the feet of [P(A)]-'our-[A> the] Lord/[G1e96> Yeshua]' and

'was hearing/[P> listened to]' His '[P>discourses]\words/[G1> Word]'.

     *[R>... - who also, having seated herself beside the feet of

     Yeshua. was hearing the word/<discourse>]

10:40 [R> And]\Now/[P> But] Marta was occupied/[R> about] [R> much]\in/

[P> with] {G1> much} [P> service]/serving, and {P}-she came/[R(W)>

having stood by-[W> over] Him] {R}-[P> and]/(and) says {R> unto Him}:

My-Lord/[R> Sir], 'care You not/[P> have You no concern]' {P> for me},

that my sister has-{R} left me alone to serve?  'Say [R> then] to/[P>

bid]' her '[R> that she may partake along with]\to help/[P> assist]'

me.

10:41 [R> And] [A> the Lord]\He/[G1P(R)> Yeshua answered and] says

unto her: Marta, Marta, *{G1> |*>My anxiety<*| and worry for Me you

have about many things; but one thing is required.}

     *[PR>..., you are {m> anxious and} troubled {m> about many

     things},]

10:42 '{G1> [P> Yet] but [R> of]/[m> few things are needful, or] one

{m> thing is [P(R)> necessary]/required;}}' [PR> and]/[W> for] Miryam

the good part has chosen {R> for herself}, '[R> and that]\and it/[G1>

<which>/that]' shall not be taken {P}-away from her.

                              CHAPTER 11

11:1@ [P> And]/Now-{G1} [R> it came to pass] [P> as]/when He was

praying in a certain place, *after He departed {G1> a little} from His

prayer, one of His Talmidim said unto Him: 'Our Lord/sir', teach us to

pray, as Yochanan [PR> also] taught his Talmidim.

     *[P(R)>..., 'it occurred that/[R> as]' when He ceased, one of His

     Talmidim ...]

11:2 [G1> And] [P> Yeshua]/He says unto them: When{ever <PR} you

{PR> are} pray{ing <PR}, 'be saying/[P(R)> {R}-thus speak you]': *{G1A>

Our} Father '{G1AW> [PRm> who art] in [R> the] Heaven[s <R]}', 'Your

Name be sacred/<hallowed be Your Name>'.  And-{PR} Your *Kingdom come

[m> upon us].  '[P(R)m> Thy pleasure/<will> `be done`-[R>come to pass],

as in Heaven, so-[R> also] on earth.]'-{Am}

     *1[for Gt/313, see Matt. 6:9-13.]

     *2[m> Rauch-HaKodesh/<Holy Spirit> come upon us and cleanse us.

     ...]

11:3 *And give us the continual bread of every day.

     *[R> Our appointed bread be giving us daily.]

     *[P> Give us daily the bread we need.]

11:4 And forgive/[P> remit to] us our sins, and/[PR> for] we also

[G1R> ourselves]/will-{P} 'forgive every one/[P> remit to all that

are]' 'indebted to/[W> owing]' us.  And 'make us not enter into

temptation/[P(R)> [R> may You not] bring us not into [R> temptation]-

trials]', '{G1A> but [R> do] deliver [R>You] us from {P}-the Evil {PR}-

One}'-[m].

11:5 And [PR> He]/Yeshua said unto them: Which {PR> is there} of you

{PR}-who 'shall have/[G1> has]' a friend, *and he shall go unto him in

the middle of the night and say to him, - My-{R} friend, 'let me borrow

/[PR> lend me]' three loaves/[P> cakes],

     *[P>..., that shall come to him at midnight and [R> shall] say to

     him, ...]

11:6 Because/[R> Seeing] my/[G1PR> a] friend [R> of mine] {R}-has 'come

unto/[G1> (suddenly) visited]' me, from '[P> a journey]\the way-

<road>', and I have nothing to/[R> what I shall] set before him;

11:7 And he/[P> his friend] [G1+> he] will answer {P}-from within and

say {R> to him}: Do not [P> disturb]/injure\[R> give] me [R> trouble],

because/[R> already] [P> behold], the door is/[R> has been] shut,

[G1-vid]-'and [PRW> my]-the children/[G1-ed> the sons]' {P}-are with me

in {P}-the bed; I cannot rise [P> and]/(and)\[R> to] give {P}-to you.

11:8 I say unto you, If because/[P> on account] of [R> his being his]

friend{ship <R} he {P}-will not {G1P> rise (and)} give to him,

*[G1-edPR> yet] because/[P> on account] of {G1P> his} importunity/[W>

shamelessness] he will rise, and give him-{P} as much as '[R> he does

need]\is required for him/[P> he asks]'.

     *[for the construction, see 9:58]

11:9 And-{P} I {R}-also, {PR}-I say unto you, - Ask, and it shall be

given {P}-unto you; [G1PR> seek, and you shall find]; knock, and it

shall be opened unto you.

11:10 For every man/[PR> one] that asks, receives; and 'every one/

[PR> he]' that seeks, finds; and 'every one/[PR> to him]' that knocks -

it is/[R> shall be] opened {PR> unto him}.

11:11 [R> And]\Now/[P> For] which of you [P(R)> {R}-being a-[R> the]

father] whose/[P> if [R> the]-his] son shall ask {R}-him [m]-'{G1A>for-

bread/[R> a loaf] - does/[PR> will] he hand/[P(R)> reach to] him a

stone?  Or/[R> and] if}' for-{PR} a fish {G1R> he 'should ask/[P> ask

of him]} - does/[PR> will] he instead of a fish give/[P(R)> reach to]

him-{G1} a serpent?

11:12 [P> Or]/And-{G1} if {PR}-for an egg he should-{P} ask [P> of

him], does/[PR> will] he hand/[P(R)> reach to] him a scorpion?

11:13 And/[R> Then] if you that are evil, know [P> how] good gifts to

give to your sons/[PR> children], how much 'rather the/[P(R)> more]

[R> the]-your]' Father [R> who is] [W]-from/[G1-ed> <in>] Heaven will

give 'Ruach Kodesh/(The) Holy Spirit\[G1> good things]' unto them that

ask Him?

11:14@ *And it came to pass when He was casting out a demon from a deaf

-mute, that when that-[G1> the] demon went forth that deaf-mute spoke.

And [G1> the]/those multitudes had wondered.

     *[P(R)> And as-{R} He was casting out a demon that-[R> and it] was

     dumb, [R> and] it occurred-[R> came to pass], {R> that when} the

     demon had gone out, the dumb '(man) conversed/[R> man spoke]'.

     And the multitudes [R> wondered]-admired.]

     *(V1> Luke 11:14 may possibly be the beginning of a fresh

     paragraph, as it is in the Curetonian MS.)

11:15 And/[P> But] some of 'the P'rushim/[PR> them]' said: [P> It is]

by *Ba`al-Z'vuv the [R> ruler]\chief/[P> prince] of {P}-the demons

'this-(fellow)-[R> he] does cast/[P> that he casts]' out [R> the]

demons.

     *[Ge/75,160,206 AM> Ba`al-Zibbul: cf Matt. 12:24]

11:16 But/[PR> And] others, tempting/[P> to tempt] {R}-Him, for-{PR} a

sign from/[R> out of] Heaven 'were asking [R> from]/[P> asked of]' Him.

11:17 'Now-[R> And] He/[P> But Yeshua]', {G1R> when/[P> as] He} knew

their meditation/[PR> thoughts], [G1> (and)] said to them: Every

Kingdom that 'shall be/[P(R)> is]' divided against itself, shall/[R>is]

'be-{R} desolated/[P> become a desolation]', and *every/[P> a] house

that against 'a house is/[P> against itself is]' divided [P> shall]

fall{s <P}.

     *[R>... house against house does fall.]

11:18 And if [R> also] haSatan/[R> the Adversary] against himself 'has

been/[G1(P)> shall-{P} be]' divided, how will his kingdom [R> be made

to] stand, [R> for]\that/[P> since] you {PR}-(should) say {R}-that by

Beelzebub I/[R> is My] cast[ing <R] out [R> the] demons [?/.]

11:19 But/[P> And] if I by Ba`al-Zibbul, cast out [R> the] demons {PR>

from your sons}, {P> your sons} - by what/[PR> whom] do [P> your sons]/

they cast them-{R} out?  *Therefore they shall be for/[P> unto] you

judges.

     *[R>...?  Because of this your judges they shall be.]

11:20 But if by the finger of Elohim/God I cast out [R> the] demons,

{P}-henceforth/[R> then] the Kingdom of Elohim/God [R> unawares] has

'drawn nigh/[R> come]' [P> unto]/upon you.

11:21 Now-{PR} when{ever <PR} the/[P> a] strong man armed keeps his

court/<entry hall>, 'in [R> peace]-tranquillity is/[P> rests securely]'

his property/[R> goods];

11:22 But if/[R> when] {PR> there shall} come[s <PR] [R> upon (him)]

'[R> the]\one that is/[P> a]' stronger than he [(R)]-and {P}-shall

overcome/[P> overpower] him, he {P}-will/[R> does] take[s <P] away his

[R> whole] armour/[P> arms on] which he 'trusted in/[P> relied]', and

*his plunder also he divides for himself.

     *[PR>... and divides the spoil of him.]

11:23 He that is not with/[P> for] Me is against Me; and he that

gathers not with *Me, [P>actually]/[R> does] scatter{s <P} {PR}-indeed.

     *[P(lit)>... Me, scatters to scatter]'.

     *[G1/(alef)-L-boh-aeth> <scatters |Me| indeed>.]

11:24 [R> When] the/[P> An] unclean spirit, '[R> shall go forth]\what

(time) it has come forth/[P> when he goes out]' from/<of> a/[R> the]

man, *goes 'travelling about/[P> wandering]' [G1> suddenly] in places

where {P}-there is no water, 'that it may/[P> in order to]' find {P>

for itself} ease-[P> rest]; and *what (time) it has found none it says:

I will return {PR> (and) go} to my house/[P> habitation] from-{G1}

where/[P> which] I came {P}-forth.

     *1[R>..., it walks through waterless places seeking rest, and not

     finding, it says: ...]

     *2[P>... as he cannot find (it) he say: ...]

11:25 And-{G1} '[R> having]\what (time) it has/[P> when he]' come[s <P]

'and-[(G1)] found (it)/[P(R)> he-[R> it] finds [(R)]-it]' swept [P>

clean] and [R> adorned]\garnished/[P> set in order],

11:26 [G1PR> Then] it/[P> he] goes (and)/[PR> and] takes/[V1(G1)>leads]

[R> to it(self)] seven other spirits, worse/[R> more evil] than itself/

[P> himself], and they enter [P> in] and dwell there{in <PR}, and the

last (state)/[P> state] of that man becomes/[P> is] worse than his/[PR>

the] first (state).

11:27@ And [R> it came to pass] when/[P(R)> while] He said/[P(R)> was

saying] these things, a certain woman from the {PR> midst of} the

multitude 'with a loud/[P(R)> [R> having] lifted up [R> the]-her]'

voice [P> and] said unto Him: 'Happy {R}-it/[P> Blessed]' is-{R}

for-{PR} the womb that carried You, and {PR}-for the breasts that '[R>

you did suck]\gave You suck/[P> nursed you]'!

11:28 [R> And] Yeshua/[P> He] says {R> unto her}: [R> Yea, rather,]

'[R> Happy those]\Happy it is for them/[P> Blessed are they]' {R}-that/

<who> hear[ing <R]/[G1> have heard] the Word of Elohim/God and

keep[ing <R] it-[(R)]!

11:29 And {R}-when {P}-the multitude[s <P] {R}-were '[R> crowding

together upon Him]\gathering together/[P> assembled]' He began to say:

This [P> evil] generation {P> is an-{R} evil {R}-generation}; a sign

{P}-it seeks [R> after], and-{G1} a/[P> no] sign shall {P> not} be

given {P}-to 'it/[G1> them of/from Heaven]', except [G1PR> the sign of

Yonah {A> the Prophet}].

11:30 [G1-vidR> For] as Yonah was/[R> became a] sign to the Ninevites,

so [PR> will] the Son of Man also [P(R)> be {R> a sign}] unto this

generation.

11:31 The/[R> A] queen of the South will stand/[R> rise] up in

[PR> the] <J>udgement with [PR> the men of] this generation and will

'make them guilty/[PR> condemn them]', 'in that/[PR> for]' she came

from the {R}-other [R> ends]\side{s <P} of the earth/<land> 'that she

might/[PR> to]' hear the wisdom of Shlomo, and behold, 'a greater than/

[P> One superior to]' Shlomo is here!

11:32 {R}-The men-{folk <PR} of Nineveh will stand up in [PR> the]

<J>udgement with this generation and will 'make it guilty/[PR>

condemn it]', 'in that/[PR> for]' they repented at the proclaiming of

Yonah, and behold, 'a greater than/[P> One superior to]' Yonah is

here!

11:33 [R> And] no one lights a lamp and sets/<puts> it *{G1> under

[P> a]/the bushel or} *[Ga> under the bed or]-{P} in a/[G1> (any)]

'<secret>/concealed' place, but {P> he sets it} upon [P> a]-the

menorah-stand; that 'they which enter-<come> in may see its/[Ga> that

every one may see the]' light [Ga> of the lamp].

     *[R>... in a secret place, nor under the measure/<bushel>, but on

     the menorah-stand, that those coming in may behold the light.]

     [W>... in a cellar, nor under a bushel, but on a ...]

     {m> under a bushel}

     *(See Lk. 8:16 and cod. fuld. [Ranke, p. 46])

11:34 For-{PR} the lamp of the body is the eye. When{ever <PR} your eye

therefore '[W> clear]\shall be single/[P> is sound]', your whole body

'also is light[ed <R]/[P> shall be enlightened]'; 'but if/[R>and when]'

{PR}-your '[P(W)> it be bad]/eye-[R> it shall] be evil-[lit.Aramaic>

stingy]', your whole-{G1PR} body also 'is/[P> will be]' dark[ened <R].

11:35 '[R> Take heed]\Be you/[P> See to it]' therefore {PR}-wary lest

the light [PR> that is] in you {G1R}-should be darkened/[PR> darkness].

11:36 *And if the light in you is dark, your darkness - how great it

will be!

     *[G1/Latin mss f q> Your body also, therefore, what (time) there

     is in it no lamp that shines, becomes darkened; so, what (time)

     your lamp becomes bright, 'it shines for you/-<makes you shine>'.]

     *[P(R)> For-[R> Then] if your whole body be-[R> is]

     {R> en}lightened, and no part in it be dark[ened <R], the whole

     will be luminous-[R> lightened], as 'if a/[R> when the]' lamp/

     <menorah> enlightened-[R> by the brightness shall give] you {R> by

     its} radiance-[R> light].]

     *[V2> If your whole body is full of light, all will be light, just

     as the lamp lights you with its brightness.]

11:37@ And [P> while He was speaking] a certain Parush 'had besought/

[P> requested]' Him 'that He would [R> dine]-breakfast/[P> to dine]'

with him; and [G1 <(when)>] He {G1> entered/[P(R)> went in] and} 'sat

down/[PR> reclined]' (to eat).

11:38 *'And that Parush had begun saying in his mind/[G1> He-[V1(G1)>

they] wondered]': Wherefore has-{G1} He [G1> had] not immersed himself

before His breakfast?

     *[P(R)> And the Parush 'noticing Him/[R> having seen]', wondered

     that He did not previously-[R> first] immerse [R> Himself] before

     [R> the] dinner.]

11:39 [PR> And] 'our-[R> the] Lord/[G1P> Yeshua]' says unto him:

[PR> Now] [R> do] you [R> the] P'rushim {PR>!  [G1> For] it is} the

outside of the cup and of the dish {R}-you cleanse; and/[PR> but] your

inside/<inward> [R> part] is full of extortion/[R> <plunder>] and

'evil/[PR> wickedness]'.

11:40 *You lacking/<deficient] in mind/<understanding>! Has/[PR> Did]

not He that/<Who> made 'what (is)/[PR> the]' outside made 'what (is)/

[PR> the]' inside also?

     *[R> Unthinking! ...]

11:41 But *'[R> what you have]\that which is inside of you/[P> from

what you possess]' give [G1> in]/(as)\[PR> you (as)] alms, and behold,

everything/[R> all things] '[R> are]\is/[P> will be] clean unto you!

     *[V2>... make right what is within, and you will have all clean.]

11:42 But woe/oy to you, {G1P> Scribes and} [R> the] P'rushim!

[PR> For] you that-{PR} tithe [R> the] mint and [R> the] rue and 'all

herbs/[P> every pot-herb]', and/[P> but] [R> you] pass over/[R> by the]

judgement/[P> justice] and the love of Elohim/God.  *Now these you have

done, but these have you not left?

     *[R>.... These things it is-necessary to do, and those (others)

     not to be neglecting.]

     *[G1>.... These it is-necessary that they should be done and these

     also not left]-(cf Matt. 23:23)

     *[W>.... It behooveth to do these things, and not to omit those.]

     *[P>.... Now you ought to do these things, and not to omit those.]

11:43 *Woe/Oy to you {G1P> Scribes and} [R> the] P'rushim! '[R> Because

you]\You that/[P> Who]' love the [R> first]\honorable/[P> chief] seats

in the synagogues, and 'greeting/[P(R)> [R> the]-a salutation[s <R]]'

in the streets/[R> marketplaces].

     *[For Ga/269, cf Matt. 23:6 ff, and see Gd: 40:41]

11:44 Woe/Oy to you {A}-[PR> Scribes and P'rushim, hypocrites!] [PR>

for] you 'that are'/-[PR> are like] graves '[G1(P)> that are '[P>

unknown]-not seen']', and *men walk upon/[P> over] you/[G1P> them] and

[G1> you] know (it) not!

     *[R>... the men walking above have not known (it).]

11:45 And one of the Scribes answered and said unto Him: Teacher,

*when-{R} these things {R}-you say[ing <R], us also you do insult.

     *[P>,... while saying these things, you reproach us also.]

11:46 [R> And] He says {R> to him}: [R> And] to you {R}-also - woe/oy

{PR> to you} - you/[R> the] Scribes!  You-{PR} that/[R> because you]

'take up/[G1P(R)> load-[R> burden] men with]' *heavy burdens {G1P> and

lay (them) on the shoulders of men}; and/[P> yet] you yourselves {G1P>

not even} with one of your fingers '[P> will not] touch/[G1> do not

draw near to]' them/[P> those burdens].

     *[R>... burdens grievous to be borne, and you yourselves with one

     of your fingers do not touch the burdens.]

11:47 Woe/Oy to you, {PR}-you that/[R> because you] build the graves/

<sepulchres> of the Prophets, whom/[R> and them] your fathers killed/

[P> slew]!

11:48 *Hence/[P> Thus] you 'bear witness to and make confession of/[P>

testify, *that you acquiesce in]' the deeds of your fathers; *and you -

you are the sons of those, the murderers!

     *1[R> Then do you testify, and are well pleased with the works of

     your fathers, because they indeed killed them, and you do built

     their tombs!]

     *[V2>..., your fathers killed the Prophets, and you are their

     children.]

     *3[G1>...; in that they killed them, and you - you build!]

     *3[P> ...; for they slew them, and you built their sepulchres!]

11:49@ Therefore/[R> Because of this also] {P}-the wisdom {P> of Elohim

/God} has-{R} said: [P> Behold] I will send among/[PR> unto] them

Prophets and emissaries; [PR> and] some of them they will kill/[P>

slay] and persecute;

11:50 That [P> from this generation] the blood of all the Prophets may

be requited/[P> required] that has been shed, {P}-behold, 'from (the

time) that/[P> since]' the world was created {P> unto this generation};

     *[R> That the blood of all the Prophet, that is being poured forth

     from the foundation of the world, may be required from this

     generation.]

11:51 From the blood of Hevel {G1PR> even} unto the blood of Z'kharyah

{G1Ge-211/PR> son of Barachia}, {PR}-him that {R}-was [R> perished]\

killed/[P> slain] between the altar and the Temple/[R> <House>].

Amaine/[PR> Yea].  I say unto you, {P}-that it will be requited/

[PR> required] from/<of> 'this {PR}-same/[G1> the hands of this]'

generation.

11:52 Woe/Oy to you, [R> the] Scribes; that/[Ge-211/PR> for] '[Ge-211>

you hide]/have concealed\[G1> <concealed>]-[PR> you have taken away]'

the key{s <Ge-211R} of [R> the] knowledge!  You yourselves have-[R>did]

not enter{ed <R}, and them 'that are entering/[R> coming in]' you

{P}-have/[R> did] hinder{ed <PR}.

11:53 *And when He 'was saying/[P> had said]' these things '[PR> unto]/

against' them {PR> in the sight of all the people it began to be

displeasing to} the Scribes and [G1(PR)> {PR}-to the] P'rushim

[PR> began *to be offended, and became angry], and *they were disputing

with Him about many things,

     *1[A> And when He left there, the Scribes ...]

     *2[R>... fearfully to urge and to press Him to speak about many

     things,]

     *3[P>... slander at His discourses.]

11:54 *And were seeking to take hold of a pretext against Him, {G1>

that they might be able to accuse Him}.

     *[P(R)> 'And practised many wiles upon/[R> Laying wait for]' Him,

     [R> and]-{A} {A}-seeking to catch something from His mouth, {A>

     that they might accuse Him}.]

                              CHAPTER 12

12:1@ 'And when {P}-a great/[R> At what time the]' multitude[s <P] 'was

gathered/[P> were assembled]' [R> together] {PR> unto Him} [P(R)> by

myriads], so 'as to trample/[P> that they trod]' one [PR> up]on

{PR}-the [PR> an]other, He/[P> Yeshua] had begun to say unto His

Talmidim: {G1}-First [PR> of all] beware [P(R)> for-[R> to] yourselves]

of [P> that]/the chametz/<leaven> of the P'rushim, which is 'respect of

persons/[PR> hypocrisy]'.

12:2 For-[Ga443R> And] there is nothing [R> covered]\secret/[P>

hidden] that shall not [Ga443> to every man] be revealed; nor/[R> and]

(anything)-{R} concealed/[R> hid] that shall not be known.

12:3 For what[ever <PR] {PR}-things in the dark{ness <P} you 'have-{R}

said/[P> speak]', in the [G1>day]light shall be heard; and 'that

which/[PR> what]' in {P}-the inner/[P> secret] chambers in/[R> to] the

ear{s <R} you {PR}-have [R> spoke]\whisper{ed <P}, on the roofs/

[PR> house-tops] shall be proclaimed.

12:4 Now/[PR> And] I say unto you, My friends, - Be you-{R} not afraid

of them that kill the body, and afterwards/[R> after these things]

[PR> have] nothing '[R> more to]\are able to/[P(R)> more they can]' do.

12:5 But I will show [R> to] you {R}-of whom 'you shall'/-[P> to] 'be

afraid'/-[R> fear]; {P}-'be afraid'/-[R> fear] {R}-of Him who after 'He

kills'/-[R> the killing] has authority to cast into [R> the] Gey-Hinnom

- yea, I say to you {G1PR> that} {R}-of Him {G1PR> it is-necessary}

{PR}-to 'be afraid'/-[R> fear you].

12:6 [G1> For]/[PR> Are not] five sparrows {PR}-are sold for 'an

assarion'/-[G1PR> two assarion], and not one of them is lost/[PRW>

forgotten] before Elohim/God;

12:7 *'For even the locks of'/-[P> And as for you] the [P> very]

hair[s <P] of your head are [P> all] numbered {G1P> by Him}.  Be

therefore not afraid, because you are '[P> superior]\much more/[G1>

better]' 'than the multitude of/[P> to many]' sparrows.

     *[R> But even the hairs of your head have been all numbered;

     therefore fear you not, than many sparrows you are of more

     value.]

12:8 [PR> And]\Now/[G1> For] I say unto you, [P> that] every one

{R}-that shall confess [R> with] Me before men, the Son of Man will

also confess [R> with] him before 'His holy angels/[G1PRW> the angels

of Elohim/God]';

12:9 {G1> And/[P> But] he which/who [P> shall deny]/denies\[R> has

denied] Me before men, 'there will be a denial of him/[P(R)> shall

{R}-himself be denied]' before the angels of Elohim/God.}

12:10 And every one that/who shall say/[P> speak] a word against/[R>

<to>] the Son of Man, it shall be forgiven [R> to] him; but *he that

{P}-against 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' shall blaspheme, it shall

not be forgiven {R}-him.

     *[R>... to him who to the 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' did

     speak evil, it shall not be forgiven.]

12:11 *'Now what (time)/[PR> And when]' they [P> shall] bring/[W>carry]

you '{P}-up [P> in]to/[R> before]' the synagogues, *before 'the ruling

powers and authorities/[P> chiefs and men in authority],' be {P}-you

not anxious '{P> as to} how/[G1> what]' you shall make excuse/

[P> defence], or what you shall speak/[G1P> say],

     *1[Ga415> Whenever they bring you up before the ruling powers and

     before authorities...]-(for the rest of the quote see: Lk.21:12)

     *2[R>..., and the rulers, and the authorities, be not anxious how

     or what you may reply, or what you should say.]

12:12 For/[G1> But] 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' will

'[P> instruct]/teach' you in that hour 'that which/[PR> what]' {G1P> it

is-necessary {R}-that} '[R> (you) to]\you should/[P> to]' say.

12:13@ And 'a certain man-[R> one] from that-[R> the] multitude/[P> one

of the assembly]' said to Him: Teacher, 'say to/[P> tell]' my brother

'that he should/[PR> to]' divide with me {G1PR> the land and} the

inheritance.

12:14 But/[R> And] He/[P> Yeshua] said to him: Man, who set/[P>

established] Me {PR}-up over you (to be) a judge [R> or a divider]\[P>

and distributor]?

12:15 And He said unto '[R> them]\the multitudes/[P> His Talmidim]':

[R> Observe] and beware {PR}-you of [A]-all/[R> the] covetousness;

because not in 'the superfluity of much-{G1} wealth/-[P(R)> [R> the]

abundance of [R> one's goods]-riches]' is/[P> consists] [R> his] life

{PR> to the sons of men}.

12:16 And He 'was saying/[G1PR> said]' [PR> a]/this similitude/parable

unto them [R> saying]: *A certain rich man - his land had brought in to

him much produce.

     *[R>...: Of a certain rich man the field brought forth well.]

     *[P>...: The land of a certain rich man brought forth produce in

     abundance.]

12:17 And he '[R> reasoning within]\was thinking in/[P> considered

with]' himself and said: What shall I do, 'in that/[PR> for]' I have

not where {PR}-that I [P> can]/may\[R> shall] store/[R>gather together]

[P> up] my produce/[R> fruits]?

12:18 [PR> And he said:] '[PR> This] I will [PR> do]/[G1> But it

is-necessary-for me that I should]' [PR> I will] pull/[R> take] down my

granaries/[PR> storehouses] and *build {P> (and) enlarge} them

[P> larger]; and [P> there] I 'will gather/[P> store up all]' my

produce/[P> grain and my good things].

     *[R>... greater ones I will build, and I will gather together

     there all my products and my good things.]

12:19 And [Ga]-'he says to his/[G1PR> I will say to my]' soul: *'[Ga>

quotes he]/Behold', many good things are laid/[G1Gae> stored] up 'for/

<by>' you for many years; [Gae> my soul] take your ease and eat

{Ga> and drink} and be merry.

     *[P(R)>...: My-{R} soul, you have [R> many] good things {R> in

     abundance}, 'which are stored/[R> laid]' up for many years; 'take

     your ease/[R> be resting]'; eat, drink, and 'live in pleasure/[R>

     be merry]'.]

12:20 [P> But]/[R> And] Elohim/God says to him: {R}-(You)/[P> You]

'[R> unthinking one]\[Ga-Ephr> senseless]/<without heart>\lacking in

mind/[P> void of reason]'!  Behold-{G1PR}, in-{PR} this night your

life/<soul> '[W> they are demanding]\they require/[PR> will be

required]' of/from you; '[R> and what things]\these things {P}-that/

[Ga-Ephr> this which]' 'you have made ready/[P> provided by you]' -

whose/[PR> to whom] will {P}-they/[Ga-Ephr> it] be/[P> belong]?

12:21 [Ga> And afterwards He said:] So/[P> Such] is he which/who 'lays

up for'/-'[R> is treasuring up to] himself {R}-treasure[s <P]' and in/

[R> toward] Elohim/God is not rich.

12:22 And He said unto His Talmidim: Therefore/[R> Because of this] I

'say unto/[P> tell]' you, Be not anxious for your/[G1> the] life, what

you shall eat; neither for the/[P> your] body, wherewith/[PR> what] you

shall 'be clothed/[PR> put on]';

12:23 For-{R} the life is more [P> important] than {P}-the food/[R>

nourishment], and the body than 'the clothing/[P> raiment]'.

12:24 Consider the ravens that they-{P} sow not nor reap, [R> to which

there is]\and/[P> nor] have-{R} no-{P} [R> barn]\store-chambers/[P>

cellars], nor [PR> store-houses]/granaries; and/[P> yet] Elohim/God

*'[G1>sustains]\nourishes/[P> provides]' them [P> food].  How much

'[R> better]\therefore/[P> much more important now]' are you {PR}-more

than-{P} they/[G1PR> the birds]!

     *[G2/Gt-194> (see on Matt.6:26,30]

12:25 For/[PR> And] which/who of you, 'though-[R> being] anxious'/-[P>

by taking pains], can/[R> is able to] add *{PR}-on to his stature/[R>

<age>] one cubit?

     *[W>... a moment to his existence?]

12:26 *But if not even a little thing you can do, why are you anxious

about/[R> for] the rest?

     *[W> If then you are powerless in the smallest matter, why are...]

     *[R> If then you are not able for the least, why are ...]

     *[P> And if you are impotent for that which is least, why are ...]

12:27 Consider the lilies {G1PR> of the plain} how [R> do] [P> they

grow] [P> ,]/[R> ?] they *spin not, nor '[PR> do they [R>labour]-toil]/

weave', and/[P> yet] I say unto you that not even Shlomo in all his

glory, was covered/[G1PR> clothed] like them/[PR> one of these].

     *(In P&R, spin and toil are reversed in their order of

     occurrence.)

     (V1> "How they spin not, and weave not," instead of "they toil

     not, neither do they spin" |with Codd. Bezae and Vercellensis, and

     Curetonian|.)

12:28 But/[PR> And] if the-{G1} grass/[P(R)> herb[age <R]] {G1P>

of-[R> in] the [R> fields]-hills} that to-day 'is {R> on the hills}/

[P> exists in the field]' and to-morrow {G1R> is withered and} falls/

[R> is cast] into the/[R> an] furnace/[PR> oven] Elohim/God [R> does

so]\does/[P> so] clothe, how much rather/[PR> more] {G1PR}-therefore

{PR}-for you, 'O lacking'/'[P(R)> you [R> of] little]' in-{R} faith?

12:29 *'Do not therefore seek/[P> And (so) inquire not]' what you shall

eat, and/[P> or] what you shall drink; {P> and wherewith you shall be

covered}, {G1> 'and be occupied in/[P> nor let your mind wander upon]'

these things};

     *[R> And you - seek not what you may eat, or what you may drink,

     and be not in suspense;]

12:30 For all these things [R> do] the nations/<goyim> of the [G1PRW>

world]/earth seek after; but/[PR> and] your Father knows that *from/[P>

for] you also 'they are required/[P> these things are needful]'.

     *[R>... you have need of these things.]

12:31 *You/[PR> But], *[G1> (then)]/henceforth-{PR}, seek you [m]-the/

[A> His] Kingdom [m]-{A> of Elohim/God}, and {A}-[PR> all] these things

{G1PR> over above} shall be added unto you.

     *1[W>Moreover see His Kingdom and these things shall be added ...]

     *2[V1(G1)>..., therefore, seek the Kingdom of Elohim, ...]

12:32@ Fear not, little flock; 'unto whom/[PR> for]' your Father [R>did

delight]/[P> is disposed]\wills/[G1> has been pleased] to give [PR>

you] the Kingdom.

12:33 Sell 'everything that you have/[P(R)> your [R> goods]-property]'

and give alms; {R}-and (so) make for yourself purses/[PR> bags] that

'wear not out/[PR> do not become old]' {R}-and a treasure also-{G1PR}

that {R> is not} '[R> unfailing]\exhausted/[P> transient]' in [PR> the]

Heaven[s <PR]; where {R> no} 'thief[s <G1] [P> approaches]\arrives/

[G1> thieve]\[R> comes not near]' nor/[P> and no] moth [R> destroy]\

corrupts/[P> eats];

12:34 And/[PR> For] where your treasure 'shall be/[G1PR> (is)]', your

heart also shall be there.

12:35 Let your loins be girded, and [W]-your/[R> the] lamps lighted/

[PRW> burning],

12:36 And you be like persons/[R> to men] [PR> who are] waiting for

their <l>ord, when{ever <R} he shall *withdraw from the wedding-feast,

that what (time) <h>e has come and knock{ed <P}, straightway/[G1PR>

immediately] they may open to <h>im.

     *[W>... rise up from the marriage-feast ...]

     *[R>... return out of the wedding-feasts ...]

     *[Gt-315/cf>... till he withdraw from the wedding-feast ...]

     *[P>... return from the house of feasting, that when <h>e

     shall ...]

12:37 Happy {R> is it for} those slaves, {G1PR}-they whose/[R> whom]

[P> their]/[R> the] <l>ord shall/[R> having] come (and)/[R> shall] find

them-{R} 'watching/[P> so doing]'; amaine.  I say unto you that <h>e

will gird '<h>is loins/[R> <h>imself]' and make/[R> cause] them 'sit

down/[PR> recline]' (to eat), and [P> will pass around and]/[G1> come

over (and)]\[R> having come near will] serve (them)/[G1PR> them]!

12:38 And if *{G1PR> in the first watch <h>e come and find them

watching, happy is it for them, whom <h>e will make sit down (to eat)

and will serve; or if} in [R> if <h>e should come in the] the second

watch, or/[R> and-<or> in] the third [R> watch] <h>e [R> should] come,

and [R> should] find them/[R> (it)] watching/[G1PR> so], happy 'it is

for/[PR> are]' those [PR> servants]!

     *[Gt-315/cf> I have watched my first watch and the second and the

     third.]

12:39 But/[PR> And] this know you, that if the master of the house

'were to know/[PR> had known]' {R}-at 'which hour/[P> what watch]' the

thief 'would {P}-be/[G1> were]' coming/[PR> come], [PR> he would have]

-{A}-[R> watched and]/[P> been awake and] he-{PR} would not [RA> have]

allow[ed <RA] that-{R} his house should/[PR> to] be broken through/

[P> into].

12:40 [G1R> And]/[P> Therefore] you also/[R> then], be[come <R] {P}-you

ready, for 'in an/[R> at the]' hour {R}-that you know/[PR> think] not

will/[R> does] come the Son of Man.

12:41 [R> And] [P> Shim`on] Kefa says unto Him: My-Lord/[R> Sir], unto

us do You say/<speak> this similitude/parable, or unto every-one/<all>

also?

12:42 'Our-[R> And the] Lord/[G1P> Yeshua]' says {R> unto him}: *Which

is the one 'in authority/<official>' faithful {G1> and wise and good}

*that his <L>ord will set up over [P> all] <H>is slaves/[G1P> fellow-

servants], 'that he may/[P> to]' give (their)/[P>their] ration/[P>

portion] (of food) in its/[P> due] time?

     *1[Ge218>...: Who is (the) overseer, (the) faithful servant good

     and wise ...]

     *1[P(R)>...: Who then is that-[R> the] faithful and wise-[R>

     prudent] steward ...]

     *2[R>... whom the <L>ord shall set over <H>is household, to give

     in season the wheat measure?]

12:43 Happy {PR> it is for} that [G1> one]/slave when/[R> whom] his

<L>ord *shall/[R> having] come (and)/[R> shall] find {R}-him doing so!

     *[(inserted between the lines by the first hand in G1: cf John

     13:16)]

12:44 Truly/[P> Amaine.]  I say unto you {P}-that he will 'set him

{R}-up/[G1> give him authority]' over all 'his [R> goods]-property/

[G1> that he has]'.

12:45 But/[R> And] if that slave shall say in his heart - My <L>ord

delays to come, and he/[PR> shall] begin to beat those/[G1PR> the]

slaves/[R> men-servants] and the maid-servants [P> of his <L>ord]

and-{R} [P> shall begin] to eat [R> also] and [PR> to] drink and

[R> to] be drunk;

12:46 {PR}-Then/<And> the <L>ord of that slave will come in a day

that he does not [P> think]/expect\[R> look for (<H>im)], and in an

hour that he 'does not know/[G1> is not aware]', and will *divide/[PRW>

cut] him [RW> off]/[P> in two]; and [P>will] set/[P(R)> assign {R}-him]

his portion with them that are not faithful.

     *[Ge128/cf>... He will cut him asunder and will separate him...]

     *[G1>... divide |*><*| his portion and set |*>it<*| ...]-(but as

     it stands G1 reads: ...divide him (as) his portion and set him...)

     *(V1> in all Syriac versions, palleg, has the primary meaning of

     "cut in pieces," and the secondary one of "appoint to some one his

     portion." {...} The translation would then be: "and shall alot his

     portion, and shall place him |or it| with the unfaithful," etc..)

12:47 [PR> And] the/[R> that] slave that knows the will of his <L>ord,

and prepared not 'for him/[R> nor having gone]' according to <H>is

will, shall be flogged/[PR> beaten] with many stripes,

12:48 And he which/who knows not and does that which is worthy of

stripes, shall be flogged/[PR> beaten] with few [(R)]-stripes; for/

[R> to] every one to whom much [R> was]\shall/[PR> is] {R}-be given,

much will be required 'at his hand/[PR> from him]'; and to 'him that

they have/-[P> whom is]' 'committed/[P> given]' much, the-{R} more

[R> abundantly] will they/[P> be] [R> ask]/require[d <P] 'of him/

[P> at his hand]'.

12:49@ {P}-For a fire I have come to '[P(R)> cast [R> to]-on]/lay in'

the earth, and *how/[P> and] I would, if/[P> that] already it 'had been

kindled/[P> burned]'!

     *[R>... what will I if already it was kindled!]

     *[G1>... what/<when> he would ...]-(the addition of a stroke would

     make the clause run: ...and what I would (is) - if it had been

     already kindled!)

12:50 [R> But]/And-{G1} a immersion/mikveh I have 'that I should/

[R> to]' be immersed with; and *how much-{R} I am 'in a strait/[R>

pressed]' until it [R> shall] be *'brought to an end/[R> completed]'!

     *1[P>...; and I am much pressed until it be accomplished!]

     *2[For the meaning of the Syriac/Aramaic word see John 3:29 and cf

     Gt-216: Nothing strange has that accursed [serpent] shown but the

     nature whereby he has been brought to an end, for fire does make

     an end of him.]

12:51 Suppose/[R> Think] you that tranquillity/[R> peace] I have come

to [P> cast]\make/[G1> lay]\[R> give] in the earth?  [R> Nay] I 'say

unto/[P> tell]' you, - Nay-{R}, but [R> rather] divisions.

12:52 For {R}-from [R> hereafter]\now/[P> this time] there will be five

in one house - {R> they/[P> who] will be} divided, three against two,

and two against three;

12:53 The/[P(R)> {R}-For a] father {G1> will be divided} against [R> a]

/his son, and the/[PR> a] son against his/[R> a] father; [PR> a]/the

wife/[G1PR> mother] against her/[R> a] daughter, and [PR> a]/the

daughter against her/[R> a] mother; and the/[PR> a] mother-in-law

against her bride/[PR> daughter-in-law], and the/[PR> a] bride/[PR>

daughter-in-law] against her mother-in-law.

12:54 And-{G1} He was saying [R> also] to the multitudes: *What (time)

you have seen a cloud 'coming up from/[PR> rising out of]' the west,

[G1PR> at once] you say - Rain 'is (coming)/[R> does come]'; and it is

so.

     *[P(R)>...:  When you [R> shall] see a-[R> the] cloud ...]

12:55 *And what (time) the south (wind) blows, you say - *A sirocco is

(coming); and (so) it is.

     *1[P(R)> And when a south wind blows, you say: It will be hot;

     and...]

     *2[G2/G1(sic)> (This rare word is used here also in Ephr V.320 b)]

12:56 'Respecters of persons/[P(R)> You-{R} hypocrites]'! The '[P>

aspect]/countenance\<face>' of the heavens and of the earth you *know

(how) to [P> distinguish]/prove; *(yet) this time and its signs do you

do not observe/[G1> wish to prove]?

     *1[R>... have known to make proof of, but this time - how do you

     not make proof of (it)?]

     *2[P>...; and why can you not distinguish the present time?]

12:57 *'And in/[G1> Wherefore of]' yourselves you judge not verity.

     *[W> Why do you not judge righteous judgement, even with reference

     to yourselves?]

     *[P(R)> And why [R>also] do you not, of yourselves, judge [R> what

     is righteous]\truth/<correctly>?]

12:58 '[R> For as]/[P> And when]\What (time)/[G1> While yet]' you go

[R> away] with 'your/[P> the] adversary/<prosecutor> to the ruler,

*while {P}-yet {G1P> with him} 'you are in/[P> on]' the way, *give him

his profit/[G1> work] that you may be quit of him; lest he make you

guilty before the judge, and 'the judge [R> should]/[G1> he]' deliver

you {PR}-up to the officer, and the officer [R> should] cast you into

prison.

     *1[W>..., give attention on the way that you be reconciled with

     him; lest ...]

     *1[R>..., in the way give diligence to be released from him; lest

     he should drag you unto the judge, ...]

     *2[P>..., make effort to be released by him; lest he bring you to

     the judge, ...]

12:59 [P> For, amaine.]  I say unto you, - you will not go forth from

there, until you {P> re}pay/[R> shall give back even] the last mite.

                              CHAPTER 13

13:1@ And in/[PR> at] that {PR}-same time {P}-there 'came some/[R> were

present certain]' {PR}-folk and/[G1(R)> (and)] 'said to/[P(R)> told

Him]' Him about the/[P> those] Galileans, those-{PR} whose blood Pilate

mingled with their sacrifices.

13:2 [P> And] Yeshua answered/[P> replied] and said to them: Suppose/

[R> Think] you that these Galileans were/[R> became] sinners 'more than

/[PR> beyond]' all the Galileans, *'that thus it/[P> because this]'

'[P> occurred to them]\chanced to them/[G1> befell them]'?

     *[R>..., because they have suffered such things?]

13:3 [P> And] I say unto you, - No; but/[P> that all of] {R> you also},

'if you will not/[P> unless you]' repent, 'thus will you/[P> will

likewise]' [G1> yourselves] [R> thus] perish, {P> all of you}.

13:4 And/[PR> Or] those eighteen on whom fell the tower in Shiloach and

killed them, suppose/[R> think] you that they 'were sinners/[R> became

debtors]' 'more than/[PR> beyond]' all the men 'that dwelt/[R> who are

dwelling]' in Yerushalayim?

13:5 I say unto you, - No; but [R> if] you {R> yourselves also} [G1PR>

all {R}-of you], 'if you will not/[P> that except you]' repent, thus/

[P> like them]\[R> in like manner] will {R}-you perish.

13:6 And he was saying this similitude/parable: A {P}-certain man/[R>

one], {PR}-he had a fig-tree [P> that was] [G1Ge166R> planted] in his

vineyard, and he came (and) sought 'on it/[G1> for himself]'

fruit[s> P] and 'found none/[R> he did not find]'.

13:7 He says to the husbandman/[R> vine-dresser]: Behold, (it is)/

[P> these] three years, '{G1> behold-{PR}, {PR}-since I have been}'

coming (and) seeking {G1PR> on it} fruit, on/[R> in] this fig-tree, and

'I find none/[R> do not find (it)]'; [G1> but] cut it down/[R> off],

*wherefore does/[P> should] it cumber the ground?

     *[R>..., why also the ground does it render useless.]

13:8 [R> And]\That/[P> The] husbandman/[R> he] says/[G1R> answered and

said] to him: My-lord/Sir, allow/[P> spare] it this year also, till I

shall have-{R} [R> dig]\tilled/[P> worked about] it and 'dunged it'/

[R> cast in dung];

13:9 And/[G1>()] if [R> indeed] it 'has brought forth/[R> shall bear]'

fruit, [A> after that] (well); and if not [R> so], {PA> '[R>thereafter]

/next season'} you shall cut it down/[R> off] [P> why should it live?]

13:10@ And {R}-when {G1> 'He was/[P> Yeshua was]'} teaching on the

Shabbat{s <PR} in one of the synagogues,

13:11 [R> And behold] there was there-{G1PR} a {R}-certain woman 'that

had had/[R> having]' a spirit [PR> of infirmity] eighteen years; and

she was bowed [P> over]/[R> together], and could not [R> bend back]\

stretch/[P> straighten] {R}-herself {PR}-out at all,

13:12 And Yeshua saw her and He-{PR} called her-[R>()] [R> near] and

said unto her: Woman, you are loosed/[P> released] from your infirmity.

13:13 And He laid/[P> put] His-[R>()] hands on her, and immediately

'[R> she was set upright]\her stature was stretched out/[she

straightened herself up]'; and {P> she-{R} was} glorifying/[P>

glorified] Elohim/God.

13:14 And the chief [W> ruler] of the synagogue answered, {R}-being

furious/[P> angry] {PR}-for that Yeshua was healing on the Shabbat,

and-{R} said to the multitudes: Six [R> there] are the days in which

it is fitting/[P> lawful] to work; in/[P> you on] them [R> then] be

coming and being healed, and not on the Shabbat day.

13:15 [P> But]/[R> Then] Yeshua answered/[P> replied] and said to him:

'Respecter of persons/[PR(A)> You-{AR} hypocrite[s <A]]'! Each/[P>

Every] one of you - does he not loose his ox or {R}-his ass from the

manger/stall on the Shabbat {day <PR}, and *'go (and) give/[P> lead]'

him to drink?

     *[R>... having led away, does water (it)?]

13:16 'Now/[PR> And] this [R> one]\(woman)/[P> woman], {P> that is} a/

[G1> And that]' daughter of Avraham, whom '[R> the Adversary]\the

Accuser/[G1> haSatan]' has-{R} bound, behold, [P> these] eighteen

years, was it not fitting 'that she should/[R> to]' be loosed from this

bond on the Shabbat day?

13:17 And when these things He was saying, all they that were 'standing

up against/[R> opposed to]' Him were confused/[P(R)> [R> being]

ashamed], and all the people/[R> multitude] were rejoicing at/[R> over]

all the [R> glorious things]\marvels/[P> miracles] that were 'coming to

pass/[P> wrought]\[R> being done]' by 'His hand/[R> Him]'.

13:18 And-{G1} He/[P> Yeshua] was saying: To what is the Kingdom of

Elohim/God like, and to/[P> with] what shall I compare it?

13:19 It is like {P}-to a grain of mustard, that a man took [P> and]/

(and)\[R> did] cast {P}-it in[to <PR] his garden, and it [R> increased]

/grew {PR}-up and became a {A}-[P(R)> large] tree, and the/[P> a]

bird{s <P} of {P}-the heaven[s <R] '[P> made her nest]/nested\[R> did

rest]' in its branches.

13:20 [R> And] again He/[P> Yeshua] says: To/[P> with] what shall I

compare the Kingdom of Elohim/God?

13:21 It is like leaven/yeast that a woman took and hid in three

[R> measures]\bushels/[P> seahs] of meal, until the whole 'should be

leavened/[P(R)> was [R> leavened]-fermented]'.

13:22 And He was journeying/[R> going] through the-{R} villages and

{R}-the cities, {PR> and was} teaching, and '[P> while] going/[R>making

progress]\[W> making His journey]' toward Yerushalayim,

13:23@ [P(R)> And a [R> certain one]-person]\one/[G1> a certain man]

{PR> came [G1()]-and was} {R}-asking/[P> asked] {R}-Him {P> '[R> said]/

and saying' [G1R> to Him]: My-Lord/Sir, are} *[P> whether] they

[P> were] few that '[P> would have life]/live'?  [PR> And] Yeshua/

[R> He] says unto him:

     *[R>... those saved few? ...]

13:24 [W> Agonize]\Fight/[P(R)> Strive] to 'enter {P}-by/[R> go in

through]' the strait/[P> narrow] gate; For I say unto you, Many will

wish/[PR> seek] to enter [G1> thereby]/[R> in] and will not be able.

13:25 [G1> For] from the hour/[PR> time] that the Master of the house

shall arise and {P}-shall shut the gate/[PR> door], and/[P> then] you

[R> shall] be standing outside/[PR> without] and knocking at the gate/

[PR> door], and-{R} [P> you will begging to] say{ing <P}: Our-{R} Lord,

{G1> our-{R} Lord}, open to us. <And> He will answer and say {P> to

you}: [P> I tell you], I know you not [G1PR> from] where you are.

13:26 Then/[P> And] you will begin to say: Before You we have eaten and

drunk, and in our streets/[R> broad places] You have [G1PR> taught]/

walked.

13:27 Then/[G1PR> And] He will say {G1R> to you}: {R}-Amaine.  {PR> I

say to you}, - I know you not [G1PR> from] where you are; depart from

Me, [R> all]/for-{P} you {PR> are all} workers/[P> doers] of [R> the

unrighteousness]/falsehood.

13:28 There shall be {P}-the weeping and {P}-the gnashing of [R> the]

teeth, when you shall see Avraham, and Yitzchak, and Ya`akov, and all

the Prophets, in the Kingdom of Elohim/God, {G1> and you[rselves <PR]

'shall be/[R> being]' cast/[P> thrust] out [R> without]}.

13:29 And they shall come from {R}-the east and {R> from the} west, and

from the-{R} south and {R> from the} north, and shall 'sit down/[PR>

recline]' (to eat) in the Kingdom of Elohim/God.

13:30 And [G1PR> behold], there are last that/who shall be first, and

[PR> there are] first [PR> that/who shall be] last.

13:31 *{R}-And 'in those/[P(R)> on [R> that]-the]' same-{R} day{s <PR}

'there drew-[R> came] near/[P> came]' 'some of the/[R> certain]'

P'rushim and say to Him: Go {P}-forth, '[R> be going on from]\go away

(from)/[P> depart from]' here; because Herod wishes/[P> purposes] to

kill You.

     *[A> In that very hour ...]

13:32 [R> And] He/[P> Yeshua] says to them: *Go, say you to him, to

'this fox/[G1> that vixen]', - Behold, I am casting out demons and My

cure I finish 'to-day/[G1> |*>the<*| day]' and to-morrow, and the

third day I am (Myself) finished.

     *[P(RW)>...: 'Go you, and tell that/[R> Having gone, say to this]'

     fox, Behold, I [V2> shall] cast out demons and perform-[W>perfect]

     cures, today and tomorrow, and {R}-on-[W] the third [(R)]-day I

     'shall be consummated/[R> am being perfected]\[V2> shall be

     delivered up]'.]

13:33 *Nevertheless it is-necessary-for Me that to-day and to-morrow

and (the day) after to-morrow I should journey/[G1> go], because it

cannot be that a Prophet perish outside Yerushalayim!

     *[R> But it is-necessary-for Me today and tomorrow and the (day)

     following, to go on, because it is not possible for a Prophet to

     perish out(side) of Yerushalayim.]

     *[P> But I must labor today and tomorrow, and on the following

     day I will go; because it cannot be, that a Prophet should perish

     away from Yerushalayim.]

     *[V2> For indeed it must be that today and tomorrow I work, and on

     the day following go My way, for it cannot be that a Prophet

     should perish elsewhere than in Yerushalayim.]

13:34 [P> O] Yerushalayim, Yerushalayim, that kills the Prophets, and

stones them {R> that were/[P> are]} sent unto [R> her]/you; how 'many

times/[R> often]' *have I wished to gather your sons as the hen that

gathers her young under her [G1>wings]-pinions - and you would not!

     *[R>... did I will to gather together your children, as a hen her

     brood under the wings, and you did not will.]

     *[P>... would I have gathered your children, as a hen that gathers

     her young under her wings, and you would not!]

13:35 Behold, your house is left {G1> to you desolate}. [G1> And]/[P>

For] [R> truly]-{AMW} I say to you, - *You shall not see Me until {P>

'the day come/[G1(R)> it [R> shall] come{s <R}]' [R> when]-that} you

shall say: *Blessed is He/[W> the One] that comes in the Name of YHVH-

[P> MarYAH]-The-LORD/Adonai.

     *1[W>...- that you can see Me no more, until it shall come to pass

     that you may say: ...]

     *2[lit. Hebrew> <Baruch haba B'Shaem Adonai/YHVH>].

                              CHAPTER 14

14:1@ And when/[P(R)> it occurred that as] He entered the house of [R>

a certain] one of the chief{s of the <P} P'rushim, to eat bread, on the

/[R> a] Shabbat day-{R}, [R> that] they *{P> were keeping (watch) that

they might see [G1-ed> themselves] what He would do.}

     *[P(RW)>... watched Him.]

14:2 And [PR> behold] a {G1> certain} man 'with the dropsy there/[P>

<who had collected water>]' {P}-was before Him.

14:3 [R> And] Yeshua answered and said to the Scribes and to the

P'rushim, (asking)/[R> saying]: Whether/[PR> Is] it {PR}-be lawful to

heal on the Shabbat [R> day], {G1PR> or no}-[A]?

14:4 And they were silent.  And He took {P> hold of} him-[(R)], {R}-and

healed him, and dismissed/[R> let] him [R> go],

14:5 And [R> answering them] He said {R> to them}: [R> Of] which {PR>

is there} of you {G1R> whose/[P> if his] son or}-[Am] [R> shall an]\

whose/[P> his] *ox {PR> or [R> an]-whose ass shall} fall into a well/

[PR> pit] on the Shabbat day, {P> and he} does/[R> shall] not {G1>

immediately} [P> lift and] draw {PR> (and) take} [R> it]/him up/[P>

out]?

     *[m> son or an ox]/[Rm> donkey/ass or an ox]\[m> sheep or an ox]

14:6 And they could not give Him an answer 'about-[R> again unto] these

things/[P> to that]'.

14:7 And He had-{PR} said this/[PR> a] similitude/parable unto those

[P> guests that were present], *that were bidden and where choosing the

chief (place at) entertainments.  He said to them:

     *[R>..., called, marking how they were choosing out the first

     couches, saying unto them:]

     *[P>..., as He noticed how they chose places on the highest

     couches.]

14:8 When{ever <PR} you 'are invited/[R> shall be called]' [PR> by

anyone] to a-{R} [R> marriage-feasts]\wedding/[P> house of feasting],

*do not {G1> go (and)} sit [G1> yourself] down (to eat) in the

honorable place; 'that there be not/[G1P(R)> lest {R> there be}]'

{R}-there one [R> shall have been called]/[G1P> invited] {PR> who is}

more honorable than you [R> by him],

     *[P(R)>..., go/[R> you may] not and recline (to eat) on the

     highest/[R> first] couch; ...]

14:9 *And he come that {P}-has invited [P> both] you and him, {P}-and

say to you, - Give place/[G1> room] to this one/[P> man]; *and then

ashamed you will 'sit down (to eat) in/[R> begin to occupy]' the last

place.

     *1[R> And he who did call you and him having come shall say ...]

     *2[P>...; and you be ashamed, when you rise, and take a lower

     couch.]

14:10 But 'what (time)'/-[PR> when] you have been invited, go (and) sit

[G1> yourself] 'down (to eat) in'/-[P> on] the last/[P> lowest] 'place/

[P>()]', that 'what (time)'/[PR> when] he has come [G1PR> that]-/'which

has' invited you, he may say to you, - My-{R} friend, come up

[R> higher]\above/[P> higher and recline (to eat)].  And/[R> Then] you

shall have *glory in the eyes of {G1> all} the guests.

     *[P(R)>... honor-[R> glory], before all-[R> those] that recline

     (to the table) with you.]

14:11 For-{Ga2-2} 'every one/[Ga80> whoever]' that shall '[PR> exalts]\

uplift himself/[Ga2-2> be uplifted]' shall be humbled/[W> abased], and

every one that shall humble himself shall be [PR> exalted]\uplifted.

14:12 *And He {Ga> was saying} to the master of the supper {Ga> also}:

'What (time)/[GaPR> When{ever <P}]' you [G1>, you] [R> shall] make {G1>

a [PR> dinner]/breakfast or} a supper, do not [P> invite]\call your

friends {Ga> nor even your brothers} nor/[Ga> or] your relations nor/

[Ga> even] your-{R} [G1GaPR> rich] neighbors {G1GaPR> that are rich},

lest/[Ga> else] they also 'may call/[P> invite]' you [R> again] and

*you have [G1GaP> this] repayment.

     *1[P> And He said to him that invited Him: ...]

     *[R>... a recompense may come to you.]

     *(V1> It is supposed that perhaps behind the Greek of this passage

     there lies a Semitic idiom, by which in the first limb of a

     sentence the negative is made stronger than the speaker really

     intended it to be, in order to make more positive the statement in

     the second limb.  Thus the true translation would be, "When thou

     makest a supper, call not only thy friends," etc.. {...}  For

     examples of this idiom, which is very frequent in Arabic, see Jer.

     7:22, John 12:44, and Dr. Hommel's papers in The Expository Times

     for July and August 1900 |vol.xi.,pp.429,439.)

14:13 But 'what (time)/[GaPR> when{ever <PR}]' you [R> shall] make 'a

[PR> feast]\supper/[Ga> (it)]', [P> invite]/call *the poor and the

blind and the halt/[PR> lame] and the suffering/[PR> maimed],

     *[G1> the poor and the blinded and the crippled and the suffering

     and the rejected and many others,]

     *[Ga> the poor and the ignorant and the blind and the halt and

     them that have not,]

14:14 *And happy {R> is it for} you [R> shall be] that/[R> because]

they have not 'wherewith they may/[R> to]' repay you; *and/[P> but]

your repayment shall be in the rising [Ga> with]/of the righteous/[W>

just].

     *1[P> And you will be blessed.  For they cannot repay you; but

     your repayment shall be at the resurrection of the just.]

     *2[R>...; for it shall be repaid to you in the rising again of

     the righteous.]

14:15 And when one of them/[G1PR> those] 'that were sitting/[P>

reclining]' (to meal) [R> with Him] had-{P} heard {G1> these things}

{R}-he said to [G1> them]/Him: *Happy is it for him that shall eat

breakfast in the Kingdom of Elohim/God!

     *[P>...: Blessed-[R> Happy] is he that shall eat '[A> the best]-

     bread' in ...]

14:16 [R> And] [R> He]\our Lord/[G1P> Yeshua] says to him: A certain

man {PR}-had made a great supper and [G1> had] [P> invited]/called

many,

14:17 And he sent his slave{s<PR} at the 'season of the entertainment/

[P(R)> 'time for-[R> hour of the]' supper]' 'that he might/[PR> to]'

say to those invited *that they should come, {G1}-for behold, (quotes

he), everything is ready.

     *[R>... Be coming, because now are all things ready.]

     *[P>... Behold, every thing is ready for you; come.]

14:18 And they 'had begun [R> all with one consent]-immediately/[P> all

to a man began]' to excuse themselves.  The first says to him: A field

have-{R} I bought, and 'I [R> have] need/[G1> it is needful for me]' to

go forth (and) see it; I beseech you, '[R> have me excused]\excuse me/

[P> allow me to be excused]'.

14:19 And-{P} another says: Five yoke of oxen have I bought, and I go

[R> on] to prove/[P> inspect] them; I beseech you, '[R> have me

excused]\excuse me/[P> allow me to be excused]'.

14:20 'And a third/[G1P(R)> [R> And] another]' said: A wife I have

taken/[PR> married]; [P(R)> and on this account] I cannot come.

14:21 And that slave came (and) said these things to his lord. Then the

master of the house was angry, and he said to his slave: Go forth

quickly [P> in]to the streets/[R> broad places] and [P> market-places]/

lanes of the city, and bring in here the poor [G1> and the rejected]

and the crippled and the suffering/[P> diseased]\[R> maimed] and the

blind.

14:22 And the slave said: My-lord/Sir, behold-{PR}, that [G1> thing]

which you did command had been (done)-[R> done]; and still there is

room {PR> at the entertainment}.

14:23 [PR> And] says 'the lord/[G1> he]' to his/[R> the] slave: Go

forth to the highways/[P(R)> by-paths] and 'to {R}-between/[P> among]'

the hedges, and make/[PR> constrain] them [PR> to] come in; that my

house may be filled;

14:24 For I say/[P> declare] to you that none of these/[G1P> those]

folk/[PR> men] that were called/[P> invited] shall taste [PR> of] 'my/

[G1> of the]' supper.

14:25@ And while-{R} [G1PR> great] multitudes were going/[P> traveling]

with Him, [R> and] He turned [P> Himself] (and)/[G1P> and] said to

them:

14:26 *'He that/[R> If anyone does]' come{s <R} unto Me and hates not

his [R> own] father and {R}-his mother and {R}-his brothers and

{R}-his sisters and {R}-his wife and {R}-his [PR> children]/sons -

(yea)-{R}, [G1P> and] [R> and yet even] himself/[PR> his own life]

{R}-also- a/[G1R> My] Talmid [P> to Me] {P}-'he cannot become/[R> he is

not able]' {G1PR> of Mine}.

     *[Ga-263> He that loves not Me more than his father and his mother

     and more than himself, a Talmid he cannot become of Mine.]

     *[Ge-98> He that loves Me not more than himself...]

14:27 {G1> And he that does not 'take up/[R> bear]' his persecution-

stake/-<cross> and come after Me - *a Talmid [P> to Me] {P}-he cannot

become {P> of Mine}.}

     *[R>...- is not able to be My Talmid.]

14:28 For which {PR> is there} of you 'that would/[PR> wishing to]'

build a tower, and does not first sit down (and) reckon the 'cost of

it/[PR> the expense]', '[PR> whether]\if so be that/[G1> if]' he have

(wherewith)/[P(R)> the means] to finish it?

14:29 Else, if he 'shall lay/[G1PR> have laid]' the/[R> a] foundation

and have not been able to finish, all that see (it) will be mocking at

him,

14:30 And-{R} saying: This man began to build {G1PR> a tower} and was

not able to finish.

14:31 Or what king {PR> is there} that *goes to fight with another

king [R> in war], and-{PR} does not *first meditate/[P> consider] if he

be able with ten thousand to meet him which/who comes against him with

twenty thousand;

     *1[P>...is going to contend in battle with his neighbor king, ...]

     *1[R>... having sat down, first consult if ...]

14:32 *And if not [R> so], while yet he *is far {G1> from '[P> him]/the

battle-field'} he sends ambassadors and beseeches him-{P} for peace.

     *1[Ga-302> The wise king while yet the battle is far off sends

     ambassadors and beseeches for peace.]

     *2[R>... being a long way off - having sent an embassy, he does

     ask the things for peace.]

14:33 So [R> then] every man/[PR> one] of you that does 'no leave/[P>

give up]' [R> of] all 'his property/[R> that he himself has]' - My

Talmid he-{PR} cannot be{come <PR}.

14:34 *Excellent/[P> A good thing] is salt; but if [P> the] salt

[P> itself] 'loses its savour/[P> insipid]', wherewith shall it be

salted/[R> seasoned]?

     *[R> The salt (is) good, but if the salt does become tasteless,

     ...]

14:35 *Neither for the-{R} land is it 'of use/[R> fit]', nor for the

dung-heap; but 'it is thrown away/[R> they cast it without]'.  He that

has ears to hear, let him hear!

     *[P> It is fit/<goes to> for neither the earth, nor the dunghill.

     They cast it away. ...]

                              CHAPTER 15

15:1 And [R> all] the tax-collectors and [R> the] sinners 'were drawing

near/[P> came]' unto him 'that they might/[PR> to]' hear Him,

15:2 And the Scribes and the P'rushim were murmuring and-{R} saying:

This [R> one]\man/[G1> (fellow)] receives sinners and eats with them.

15:3 'He says/[P(R)> And [R> He]-Yeshua spoke]' unto them {G1PR>

Himself} this similitude/parable [R> saying]:

15:4 'Which [R> man] of/[P> What man among]' you that has an hundred

sheep *and one [R> out] of them be/[R> having] lost, does not leave the

ninety and nine [R> behind] in the 'open country/[G1PR> wilderness]'

and go '(and) seek [P> for] that which was/[R> on after the]' lost

[R> one] until he [R> shall] find{s <R} it?

     *[P>... if he lose one of them, ...]

15:5 And {R}-'what (time)/[P> when]' 'he has/[R> having]' found {R}-it,

he lays/[G1P> takes] it on his shoulders and rejoices,

15:6 And comes to his/[R> the] house, and/[R> he] calls [PR> together]

his/[R> the] friends and [R> the]/his-{P} neighbors {G1PR> too}, and

says {G1> to them}: Rejoice with me, that/[P> for] I have-{R} found my

sheep 'that was/[R> the]' lost [R> one].

15:7 {G1PR> Now} I say unto you that thus {R}-there will be joy in

[R> the] Heaven over one sinner that {PR}-does/[Ga> shall]

repent[s <PR], more/[G1>()]\[R> rather] than [G1PR> over]/(over) ninety

and nine 'righteous [R> men]/[P> just ones]' *'for whom is not required

/[G1GaR> who have no need of]' repentance.

     *[P>... to whom repentance was not necessary.]

15:8 Or what woman [P> is there] that has/[P> if she have] ten drachmas

and/[R> if] {P}-she [R> shall] lose one 'of them/[R> drachma]', [G1>

and] does not light a lamp and [G1GaPR> sweep]/brush the house and

seek/[P> search for] 'it-{R} carefully/[G1> diligently] until she [R>

shall] find {R-it/[Ga> her drachma that she lost]'?

15:9 And {R}-'what (time)/[P> when]' 'she has/[R> having]' found {R}-it

she calls [PR> together] her/[R> the female] friends and {P}-her/[R>

the] neighbors, 'and says to them/[R> saying]': Rejoice with me, that/

[PR> for] I have-{R} found my/[R> the] drachma that was/[R> I] lost.

15:10 *[R> So] I say {G1> unto you} 'that thus there will be/[R> does

come]' joy before {PR}-all the angels of Elohim/God over one sinner

that repents.

     *[Ga150> And joy comes unto the watchers of Heaven when a sinner

     repents from his wickedness.]

15:11@ [R> And] He/[P> And Yeshua] 'was saying/[G1PR> says/<said>]'

{R> to them} {G1R> again}: A certain man - he-{PR} had two sons.

15:12 The/[P(R)> And [R> the]-his] younger [P> son]/[R> of them] says

unto 'him: My/[G1> his]\[R> the]' father, Give me the inheritance/

[G1PR> portion] *that comes/[P> falls] to me from your house/[G1>

property].  And he divided to them {PR}-all 'his property/[R> the

living]'.

     *[R>... of the substance falling to (me), ...]

15:13 And after 'a few/[R> not many]' days that/[PR> the] younger son

{PR> of his} gathered together everything {R> that came/[P> fell] to

him} and went to a 'far (away) country/[P> distant place]', and there

'he scattered/[P> squandered]' *his property {G1> in foods which are

not fitting}, (and) because he was living wastefully with harlots.

     *[R>... his substance, living riotously.]

     *[P>... by living in dissipation.]

15:14 And {R}-when he [R> having spent]\exhausted/[P> consumed]

everything {R> that he had}, and-{PR} there was/[R> came] a {G1>

mighty} famine in/[R> on] that country/[P> place]; [PR> and he began to

be in want.]

15:15 [R> And] He went (and) attached himself to one of the

[R> citizens]\men/[P> <sons of the city>] of that country/[P> place],

and he sent him to a/[PR> the] field[s <R] to tend/[R> feed] swine,

15:16 {G1> And} he was longing 'to eat of those husks of the sea that

the swine were eating/[G1P(R)> of those <carob{?}> pods that the swine

were eating to fill his belly]' and no one was giving to him.

15:17 And-{G1} when he came to himself he said: How many hired men

'[R> of]/are now in-[P> at]' my father{'s <R} {R}-house 'for whom bread

abounds/[P> who have bread enough]', and I [PR> am] perish[ing <PR]

here of/[PR> with] {PR}-my hunger?

15:18 But-{PR} I will arise (and) go unto my father and {PR}-I {P}-will

say to him: My-{R} father, I have sinned against/[R> to the] Heaven and

before you,

15:19 And {P}-I am 'not worthy henceforth that I should/[P> no longer

worthy to]' be called your son; make me as one of your hired men/

[P> servants].

15:20 And he arose '(and) came unto/[P(R)> went [R> unto]-towards]' his

father; and while yet he was 'far off/[P> yet 'at a-[R> far]'

distance]' his father saw him and [P> he] had/[R> was moved with]

compassion {R> upon him}, and {P}-he ran (and) fell upon his neck and

kissed him.

15:21 And his/[R> the] son said to him: My-{R} father, I have sinned

against/[R> to the] Heaven and before you, {G1}-and {PR}-henceforth

I-{P} am not/[R> no more] worthy 'that I should/[PR> to]' be called

your son.  [m> Make me as one of your hired servants.]

15:22 [P> But] says his father to his slaves: Bring forth {PR}-quickly

the best robe (and) clothe him, and put/[R> give] a ring on/[R> for]

his hand and 'provide-[P> <shoe>] him with sandals/[R> sandals for the

feet]',

15:23 And fetch/[P> bring forth] (and) slay that/[PR> the] fatted calf/

[P> bullock]; [PR> and] 'let us eat/[R> having eaten]' and/[R> we

<shall>]' be merry,

15:24 For that-{PR} this my son was dead and 'is alive/[R> did live

again]', and/[P(R)> [R> and] he] was lost and 'has been/[P> is]' found.

And they began to be merry.

15:25 And that/[R> his] elder son {R> of his} was in the/[R> a] field,

and when he came (and) drew near unto the house he heard *a sound of

[P> the] singing 'and music/[P> of many]'.

     *[R>... music and dancing.]

15:26 *And he called [P> to] one of the lads and asked him: *What is

this {G1> sound of singing I hear}?

     *1[R> And having called near one of the young men, he was

     inquiring what these things might be.]

     *2[P>... what it meant.]

15:27 And-{G1} he says to him: Your brother has come, and your father

has killed that/[R> the] fatted calf/[P> bullock], 'for that/[PR>

because]' he has received him [R> back] whole/[PR> in health].

15:28 And he was angry, and 'was not willing to/[PR> would not]' enter,

and/[R> therefore] his father went forth and 'was beseeching/[P>

entreated]' him.

15:29 [PR> And] he says/[G1(R)> answered and said] {PR> to him}, to his

/[R> the] father: Behold, *how many years I do for you bond-service and

I have not transgressed your commands, and never one kid have you given

to me, that I might be merry with my friends;

     *[P(R)>..., these many years 'have I labored in your service/[R> I

     do serve you]', and never transgressed you command; and you never

     gave me a kid, that I might make merry with my friends.]

15:30 [R> But when]\And/[P> But for] this-{R} your son, 'when he/[R>

this one who]' has wasted/[R> devoured] your property/[R> living] with

harlots, [P(R)> and-{R} (then) came (home)], you have slaughtered for

him that/[PR> the] fatted calf/[P> bullock]!

15:31 '[R> And] He/[P> And his father]' says to him: 'My son/[R>

Child]', you '[R> are always]\at all times are/[P> have been ever]'

with me, and everything 'of mine/[P> that I have]' is yours;

15:32 But to be merry *and to rejoice it was fitting for you, for that

this your brother was a dead (man) and is alive, and was a lost (man)

and has been found.

     *[R>... and to be glad, it was needful, because this your brother

     was dead, and did live again, he was lost, and was found.]

     *[G1Ge-163>... it was fitting and to rejoice, for that this

     your...]

     *[P>... it was proper for us, and to rejoice; because this your

     brother was dead, and is alive; he was lost, and is found.]

                              CHAPTER 16

16:1@ And Yeshua/[G1PR> He] was saying [R> also]\again/[P> a parable]

to His Talmidim: A certain 'rich man there/[R> man]' was [R> rich],

'and he/[R> who]' had a steward, and *he was accused before/[R> to] him

as having squandered/[R> scattered] his property/[R> goods].

     *[P>.. and accusations were brought to him of him, that he

     squandered his property.]

16:2 And 'his lord/[R> having]' called him and/[R> he] said to him:

What is this that I hear about you?  {PR}-Come, give a reckoning [P> to

me] of your 'office/[PR> stewardship]', for you can not be any more

steward {R> to me}.

16:3 That/[PR> And the] steward said in/[P> with] himself: What shall I

do, 'for that/[P>since]' my lord [R> does]/[P> is about to] take{s <PR}

away the stewardship from me?  Work/[G1(P)> And/[PR> To] dig] 'I cannot

/[PR> am unable]', {R}-and to [P> become a] beg[gar <P] I am ashamed.

16:4 I {P}-have know what 'I shall/[P> that]' do, that 'what (time)/

[PR> when]' I 'have gone-[P> been put] forth/[R> should be removed]'

from the stewardship, [R> that] they may receive me in/[PR> to] their

houses.

16:5 And he {G1PR> sent (and)} called [R> near] [PR> each] one of the

debtors of his lord; and he said to the first: How much owe you to my

lord?

16:6 [PR> And] he said {R> to him}: An/[P> one] hundred firkins/[P>

measures] of oil.  {G1> [PR> And] he said to him: Take your bill} and

'sit down/[G1> he sat down]' {R> quickly and} '[G1> wrote]/write'

{PR}-them fifty [P> measures].

16:7 And-{R} {P}-afterwards he said to another: And {P}-you, how much

owe you '{R> to my lord}/[G1> to him]'?  [PR> And] he says {R> to him}:

A/[P> One] hundred cors (of) wheat. *[PR> And] he says to him: Receive/

[PR> Take] your bill [P> and sit down] and write them-{PR} eighty

{R}-cors.

     *[G1>... And he sat down immediately and wrote them eighty.]

16:8 And '[P> our Lord]\the lord/[G1-ed> the LORD]' praised/[R>

commended] the [PR> unrighteous] steward {PR> of wickedness} *in-{R}

that he did wisely/[R> prudently], for/[G1> and] the sons of this

world/[R> age] are wiser/[R> more prudent] in this/[R> respect to

their] generation than the sons of Light.

     *[P>... for having acted sagaciously; for the children of this

     world are more sagacious than the children of Light, in this

     their generation.]

16:9 And I {PR}-Myself [G1P> also] say to you, Make for/[PR> to]

yourselves friends from/[P> with] this/[G1R> the] [P> unrighteous]

mammon/<riches> {P> of wickedness/[RW> unrighteousness]}; [P> so] that

'what (time)/[PR> when]' [AW]-it/[R> you] '[RW> may fail]\has been

exhausted/[P> it is finished]' they may receive you {PR> in}to

the{ir <R} 'eternal dwellings/[PR> everlasting-[R> age-enduring]

tabernacles]!

16:10 {PR}-For he that/who in [PR> the] little is faithful, in [PR>

the] much also is faithful; and he that/who in [PR> the] little/

[R> least] is [R> unrighteous]\wicked/[P> unjust] in [P> the] much also

is [R> unrighteous]\wicked/[P> unjust].

16:11 If *therefore with/[PR> in] the [PR> unrighteous] <riches>\mammon

/[G2> mamola] {PR> of wickedness} you 'are/[R> become] not/[G1P> have

not been]' faithful, the truth/[R> true] who does/[PR> will] entrust to

you?

     *[washed out in G2; cf Lk.20:17, 22:70, 23:3; John 11:37]

16:12 *And if 'with what/[P> in that which]' is not yours you 'are not/

[G1P> have not been found]' faithful, 'your-[m> our] own/[P> that which

is yours]' who will give to you. <G1G2][G1>

     *[R> And if in the other's you became not faithful - your own, who

     shall give to you?]

16:13 *For-{PR} there is no slave that can serve two lords; else/[PR>

for either] the one he will hate, and the other {P> he will} love, or

the-{R} one he will [R> hold to]\endure/[P> honor] and [R> of] the

other {P> he will} despise/[R> be heedless].  You cannot serve Elohim/

God and mammon/<riches>.

     *[for Ga-181, see on Matt. 6:24]

16:14 And {PR> it came to pass} when/[R> also] the P'rushim heard all

these things, 'they were mocking at/[PR> derided]' Him, 'because they

loved/[R> being lovers of]' silver/[PR> money].

16:15 [PR> And] He/[P> Yeshua] says to them: You are '[R> those]\they

that/[P> such as]' justify/[R> declaring] themselves/[PR> yourselves]

[R> righteous] 'in the eyes of/[PR> before]' men; now/[PR> but] Elohim/

God knows your heart{s <P}, that/[PR> for] that which is high/[W>

exalted] among men, is [R> abomination]\filthy/[P> abominable] before

Elohim/God.

16:16 The Torah and the Prophets [P> were]/[R> (are)] until Yochanan;

henceforth/[PR> since then] the Kingdom of 'Elohim/God/[Ge57> Heaven

|(in an allusion)|]' is announced/[PR> proclaimed] [R> Good-News], and

every one *to it is pressed.

     *[R>... does press into it.]

     *[P>... presses it to enter in.]

     *[V1(G1)>... press into it.]

     *[V2>... treats it with violence.]

16:17 Now/[PR> And] it is easier that/[P(R)> for] [R> the] heaven and

[R> the] earth should/[PR> to] pass away, than [P> for] one letter/[W>

tittle] from/of the Torah [PR> to] 'pass {P}-away/[R> fall]'.

16:18 *'Every one that/who [R> is sending away]\dismisses/[P> Whoever

puts away]' his wife and takes/[R> marrying] another {P}-does

{PR}-indeed} commit[s <p] adultery; and *he which takes a divorced

woman does indeed commit adultery.

     *1[V2> Any one who divorces his wife on any other ground than that

     of adultery, <and marries another,> commits adultery with her;...]

     *2[R>... every one who is marrying her sent away from a husband

     does commit adultery.]

     *2[P>... whoever takes her that is put away, commits adultery.]

16:19@ *A certain man {R}-that was rich [R> and] was clothed in purple

and fine garments/[R> linen], {R}-and every day was/[R> sumptuously]

making merry;

     *[Ga181> The rich man in purples was clad ... fell into torment]

     *[Ga381-382> And again He showed another demonstration about a

     rich man that made merry with his goods, and the end of him was in

     Sh'ol.]

     *[P> And there was a certain rich man, who was clothed in fine

     linen and scarlet, and passed every day in splendid luxury.]

16:20 *And a certain poor man there was, whose name (was) El`azar;

*and he was 'lying by his/[P> laid at the]' door/[P> gate] [P> of the

rich man, smitten with ulcers.]

     *1[Ga381-382> And (He told of) a poor man that was lying at his

     door,]

     *[R>...; who was laid at his porch, full of sores.]

16:21 *And was longing to fill his belly from that which was falling

from the table of that rich man, and the dogs also were coming (and)

lickings his sores.

     *[Ga381-382> And was desirous and craving that he might fill his

     belly with that which was falling from the table/[Ga-a> tables] of

     that rich man, and he said: No man was giving to him.  And it says

     there - The dogs were coming and licking his sores.]

     *[P(R)> And he-{R} desired to [R> be] fill[ed <R] {R> his belly}

     with/[R> from] 'the fragments that/[A> what]' fell from the rich

     man's table; and/[R> yea,] the dogs also came and licked his

     ulcers/[R>sores].]

16:22 *And 'it came to pass/[P> so it was]' that that/[PR> the] poor

man died, and [R> that he by] the-{P} angels [R> was] carried/[P>

transported] him/[R> away] to the bosom of Avraham; and-{P} that/[PR>

the] rich man [PR> also], died and was buried {PR> and *>|cast|<* in

Sh'ol he lifted up his eyes},

     *[Ga383> And He said in the end of the matter: It came to pass

     that that rich man died and was buried,]

16:23 *Being tormented, and he was seeing Avraham from afar and El`azar

in his bosom.

     *[Ga383> And was lying in torment.  And that poor man also died

     and the angels carried him to the bosom of Avraham.  And that rich

     man lifted up his eyes from the midst of Sh'ol and from the

     torment and he saw Avraham, and El`azar in his lap-[Ga-b> bosom]]

     *[R> And in the Sh'ol having lifted up his eyes, being in

     torments, he does see Avraham afar off, and El`azar in his bosom.]

     *[P> And being tormented in Sh'ol, he raised his eyes from afar

     off, and saw Avraham, and El`azar in his bosom.]

     *[V1(G1)> And being cast into Sh'ol, he lifted up his eyes]

16:24 *And he called [P> with a loud voice] and said: My father

Avraham, have compassion on me, and send El`azar that he may dip the

tip of his finger in water '(and) cool for me/[P> moisten]' my tongue;

for {R}-behold, I am tormented/[R> distressed] in this flame!

     *[R> And having cried he said: Father Avraham, deal kindly with

     me, and sent ...]

     *[Ga383> And he called with a loud voice and said: My father

     Avraham, have compassion on me, and send El`azar that he may come

     (and) help me and moisten for me my tongue from the burning, for

     that I am in a strait exceedingly!]

16:25 *Avraham says to him: '[Ga-Ephr/E175>|(expressly)|]\*>|My son|<*

/[G1> Nevertheless]', remember that you did receive your good things

in your life, and likewise El`azar also his evil things; and now 'here

he takes his ease/[Ga-Ephr> you do beseech him]' and you are tormented.

     *[Ga383> Avraham says to him: My son, recollect-[Ga-a> remember]

     that you did receive your good things in your life, and El`azar

     received his evil things; but to-day you do beseech him, and he

     does not help you,]

     *[P(R)> And Avraham said {R> to him}: 'My son/[R> Child]',

     remember, that you received [R> -you-] your good things in your

     life{time <R}, and El`azar his/[R> in like manner the] evil

     things; and now, behold-{R}, he is here 'at rest/[R> comforted]',

     and you are tormented-[R> distressed].]

16:26 *And with all these same things a great gulf is set between us

and you, that they that which to cross over here unto you should not be

able, nor from there cross over unto us.

     *[Ga383> Because a great ditch is between us and you, and from

     you they cannot come unto us nor from us unto you.]

     *[P(R)> And with-[R> besides] all these, there-[R> fixed] is a

     great barrier-[R> chasm] between us and you; so that they who

     would-[R> are willing to] pass-[R> go over] from here to you,

     cannot; neither '(can they)/[R> do they]' pass [R> through] from

     there to us.]

16:27 *He says: Why then I beseech you, my father, that you [PR> would]

send him to my father's house,

     *[Ga383> He says to him: And inasmuch as it is not (so), my

     father, I beseech you that you send to my father's house,]

     *[P(R)> [R> And] he said {R> to him}: I pray you, therefore-[R>

     then], my-{R} father, that ...]

16:28 *For I have five brothers; [R> so] that he may [R> thoroughly]

'bear-{R} witness/[P> go and protest]' unto them; lest/[R> that] they

also [R> may not] come to this place of torment.

     *[Ga383> For I have five brothers; let him go (and) bear witness

     to them 'and they will not/[Ga-a> that they may not]' sin and

     come themselves also to this torment.]

16:29 *Says Avraham [PR> to him]: They have Moshe and the Prophets; let

them hear them.

     *[G384> And Avraham said to him: They have Moshe and the Prophets;

     let them hear from them.]

16:30 *[P> But]/[R> And] he says {R> to him}: Nay, my-{R} father

Avraham, but if [R> any] one from the dead should/[P> shall] go unto

them, they would/[PR> will] repent.

     *[Ga384> He says to him: Nay, my father Avraham, but let one from

     the dead go unto them and they would repent.]

16:31 *[R> And] He says to him: If Moshe and the Prophets they hear

not, neither if one from the dead should go/[R> rise] would/[R> will]

they 'believe him/[R> be persuaded]'.

     *[Ga384> Avraham said to him: If Moshe and the Prophets they hear

     not, neither if one from the dead should go unto them would they

     believe in him.]

     *[P> Abraham said to him: If they hear not Moshe and the Prophets,

     they will not believe, though one should rise from the dead.]

                              CHAPTER 17

17:1@ And He/[P> Yeshua] said to His/[R> the] Talmidim: *It cannot be

[P> but] that offences/[P> <stumbling-blocks>] 'should not/[P> will]'

come, nevertheless/[R> but] woe/oy <G1][G1G2> to him by/[R> through]

'whose hand/[PR> whom]' 'the offences/[G1R> they]' come!

     *[R>...: It is impossible for the stumblings block not to come...]

17:2 It were/[R> is more] profitable/[P> better] for him if an

{P}-ass's/[R> weighty] millstone 'should be [R> put]-hanged about/[P>

were suspended to]' his neck and he be-{P} sunk/[G1PR> thrown] into the

sea, rather-{R} than {G1> that he should} offend/[PR> cause to stumble]

one of these little ones.

17:3 *'Beware in/[PR> Take heed to]' yourselves - [R> And] if your

brother 'have sinned/[G1R> should sin]' {A}-[R> in regard to you],

rebuke/[G1> <rebuked>] him; [R> and] if he [R> should]/have-{P}

repent{ed <PR}, forgive him,

     *[Ga35> If your brother trespass against you, forgive him;]

17:4 *And if seven times in the day he [PR> shall] sin-[P> offend] {G1>

against you}, and [G1> these] seven times [P(R)> in [R> the]-a day] he/

[PR> shall] turn [R> back]\round/[P> himself] {G1A> unto you} and say

{R> to you}, - I repent; [R> you shall] forgive him.

     *[Ga35> <and> even if seven times he trespass against you in one

     day, forgive him.]

17:5 [PR> And] the/[G1> His] Emissaries say {R> to Him}, to 'our-[R>

the] Lord/[G1> Yeshua]': 'Add to us/[P> increase our]' faith.

17:6 He/[R> And the Lord] says/[G1>answered and said] {R> to them}:

*If there were/[G1> be] in you faith as a grain of mustard, you would/

[P> might] '[P> say]\be saying/[G1R> have said]' to {G1PR> a hill that

it should remove from here and it would remove, and to} a/[G1PR> this]

*mulberry-tree/[RW> sycamine (tree)], - Be [P> you torn up by the]

'rooted/[P> roots]' [G1> from here] up and be [P> you] planted in the

sea; and-{G1} it would [R> have] obey[ed <R] you.

     *1[for Ga21, see on Matt. 17:20]

     *1[P>...: If you had faith as ...]

     *2(W/NOTES> Not sycamore, but the mulberry; the sycamore being the

     Egyptian fig-tree.)

17:7 *[G1> And] which is there of you that has a slave driving the

plough or tending the flock, and what (time) he has come in from the

*field does he say to him straightway/[G1> immediately], - Pass through

(and) sit down (to eat)?

     *1[R> But, who is he of you - having a servant ploughing or

     feeding - who, to him having come in out of the field, will say:

     Having come near, recline at (the) meal?]

     *1[P> Which of you, having a servant driving a yoke of oxen, or

     tending sheep, will say to him when he comes from the field,

     Pass on at once, and recline for supper?]

     *2[G1 has a word for 'field' here which is in P, but elsewhere

     avoided by G1 and G1 (e.g. in vv.31, 36: cf Matt. 14:22 G1)]

17:8 *But (rather) he [P> will] say{s <P} to him, - Make ready for me

'something that/[P> what]' I may sup [P> upon], and gird your loins

(and) serve me until I {PR}-shall have eaten and drank, and

after{wards <R} [R> these things] you {PR}-also shall eat and drink.

     *[R> But will not (rather) say to him: Prepare what I may sup, and

     having girded yourself about, ...]

17:9 Does that slave hold a favour for himself that he has done the

things which he-[G1> |*>is<*|] commanded him?

     *[R> Has he favor to that servant because he did the things

     directed?  I think not.]

     *[P> Has he thanks for him, because the servant did what was

     '{A> commanded him-{M}?  I think not}'.]

17:10 So you also, 'what (time)/[PR> when]' you [R> shall] have done

what/[P> all the] things {PR}-are commanded/[R> directed] you, {R}-you

say, - We are [PR> unprofitable] slaves (and) [<sweepings>]/

riffraff-{G1PR}/[= <Gk]; [R> because] 'that which/[P> for only what]'

we *were bound/[P> obligated] to do we have done.

     *[R>... owed to do - we have done.]

17:11@ *And when He was going to Yerushalayim and {G1}-was passing

through between the Samaritans and the Galileans {G1> to Yericho},

     *[R> And it came to pass, in His going on to Yerushalayim, that He

     passed through the midst of Shomron and haGalil.]

     *[P> And it occurred as Yeshua advanced His going on towards

     Yerushalayim, that He passed among the Samaritans into haGalil.]

17:12 And {R}-when He {R}-was/[P> drew near to] enter{ing <P} [R> into]

a certain city, {PR}-behold, [PR> there met Him] ten men, lepers, [P>

and they]/[R> who] 'stood/[G1> were standing]' 'from afar/[P> at a

distance]',

17:13 And 'they lifted up/[P> raised]' their/[R> the] voice and say

{PR> to Him}: [W> You] Yeshua, *Rabban/[P> our Rabbi], have compassion

upon us!

     *[R>..., Master, deal kindly with us!]

17:14 [G1PR> And] *when He saw/[P> had looked upon] them, He says to

them: Go, show yourselves to the Cohanim.  {G1}-And while they were

going they were cleansed.

     *[R>... having seen, He said to them: ...]

17:15 Now/[G1PR> And] one of them, 'when he saw/[R> having seen]' that

he was cleansed/[R> healed], [G1> had] returned {R}-and with a [G1>

great]/loud voice was glorifying Elohim/God,

17:16 And he fell on his face before/[PR> at] the/[R> His] feet {R> of

Yeshua and was} giving [R> to] Him thanks; and 'that same/[PR> he]'

[G1> (one)]/leper-{PR} was a Samaritan.

17:17 {G1}-Says/[PR> And] Yeshua [G1(PR)> answered and was saying]:

{PR}-These [G1> <are>]/were [P(R)> there-{R} not] [R> the] ten {R> that

have been} cleansed; [R> and] 'the nine -where are they/-[G1P(R)> where

are-[R>()] the nine]'?

17:18 *'But not one of them has been found that returns/[G1> Has not

one of them returned]' to give glory to Elohim/God, except this one

that is of a strange people ./?

     *[R> There were not found who did turn back to give glory to

     Elohim/God, except this alien ./?]

     *[P> Have they so gone as not to come and give glory to Elohim/

     God; except this one, who is of another nation?]

17:19 [PR> And] He says to him: [PR> Arise and] go, your faith has

'saved you {R}-alive/[P> given you life.]'.

17:20@ *And the P'rushim asked Him, and [G1> answered and said]/say to

Him: When comes the Kingdom of Elohim/God?  He says to them: The

Kingdom of Elohim/God comes not by observings,

     *[R> And having been questioned by the P'rushim, when the Kingdom

     of Elohim/God does come, He answered them and said: The Kingdom of

     Elohim/God does not come with observation.]

     *[P> And as (some) of the P'rushim asked Him, When the Kingdom of

     Elohim/God would come; He answered and said to them: The Kingdom

     of Elohim/God will not come with observables.]

17:21 'And they will-[G1> do] not/[R> Nor shall they]' say, -

Behold-{G1}, here {R> it is}!, or, - Behold-{G1}, there {R>it is}!; for

behold, the Kingdom of Elohim/God *[W]-among/[PR> is within] you!

     *[Ge209> The Kingdom of Elohim/God is in your heart..not by days

     of observing]

     *[Ge211> ...in your heart - which He spake of Himself who was

     standing in the midst of them]

17:22 And He was saying to His Talmidim: The-{R} days will come that/

[PR> when] you will long/[R> desire] to see one of the days of the Son

of man, and you will not see/[R> behold] (it).

17:23 *And if they shall say to you, - Behold, there <H>e is, and/[P>

or], - Behold, here {G1> <H>e is}, {P}-'let them not lead you astray/

[G1> do not run]' 'and do not go/[P> go not forth]'!

     *[R(W)>And they shall say to you - Behold, here; or Behold, there;

     {W> you may} not go away (after them), nor follow [W> them]!]

17:24 For just-{G1PR} as the lightning *lightens from the uttermost

parts of heaven even-{G1} unto the <head>-ends/[G1> uttermost part]

thereof, so will be the Day of the Son of man.

     *[R>... that is lightening out of the one (part) under heaven, to

     the other part under heaven does shine, so shall be also the Son

     of man {m> in His Day}.]

     *[P>... darts from the heavens, and illuminates all beneath the

     heavens; so will the Son of man be, in His Day.]

17:25 *But first/[P> previously] He is {P}-about to suffer {PR}-in many

things, and [PR> to] be rejected/[W> set at nought] by this generation.

     *[R> And first it is-necessary-of Him to ...]

17:26 And as it was/[R> came to pass] in the days of Noach, so shall it

be [R> also] in the Days of the Son of man,

17:27 *That they were eating and drinking and were taking wives and

{G1}-were giving (wives) to men, until the day that Noach entered

[R> into] the *Ark, and the Flood/[R> deluge] came and 'took them/[R>

destroyed]' all.

     *1[R> They were eating, they were drinking, they were marrying,

     they were given in marriage, till ...]

     *1[P> They ate and drank, they took wives and were given to

     husbands, until the day that Noach entered the Ark; and the flood

     came, and destroyed every one.]

     *2[G1> ...ark,...]-(as in Matt.24:38)

17:28 '[R> In like manner also]\So (also)/[G1P> And]' [P> again] as it

was/[R> came to pass] in the days of Lot; that-{PR} they *were eating

and/[R> they were] drinking and/[R> they were] were buying and/[R> they

were] selling {G1> and/[R> they were] were planting and/[R> they were]

building},

     *[P>... ate and drank, bought and sold, planted and built,]

17:29 And/[P> But] in/[R> on] the day that-{R} Lot went forth from

S'dom [R> He]\it/[P> MarYAH] rained fire [G1R> and brimstone]/

[P> and sulphur] from <h>eaven, and destroyed {R}-them all,

17:30 So/[R> According to these things it] will it be in the Day

{R}-that the Son of man is/[P> shall be] revealed.

17:31 *Now in that hour he that is on the roof let him not go down

'that he may/[G1> to]' take up his things from the house, and he that

is in the field let him not turn behind;

     *[P(R)> In that Day, let him that/who is/[R> shall be] on the

     house-top, and his goods/[R> vessels] in the house, not come down

     to take them [R> away]; and let him that is in the field [R> in

     like manner], not 'return (after what is) behind him/[R> turn

     backward]';]

17:32 And-{PR} remember you-{PR} the wife of Lot.

17:33 'He that/[R> Whoever]' wills\[P> desires]/[R> shall seek] to save

/[P> preserve] his life, shall loose it; and 'he that/[R> whoever]'

shall lose 'his life/[R> it]' shall '[PR> preserve it]\find it/[G1>

save it alive]'.

17:34 Now-{G1R} I 'say to/[P> tell]' you that in That Night, there/

[P>()] will be two [R> men on]/in one bed/[R> couch]; [R> the] one

shall be taken, and 'one will be/[P(R)> the other [R> shall be]]' left;

17:35 And-{R} [PR>()]/there will be two [R> women]\(women)/[P> females]

grinding {P> at 'one mill/[R(W)> the same [W> mill]-place]'} '{G1}-

together', [R> the] one shall be taken, and 'one will be/[PR> the

other]' left;

17:36 '{Am> And-{P} there/[P>()] will be two (men)/[P> men] in the

field, one will be taken, and 'one will be/[P> the other]' left.}'-[mR]

17:37 They [P> answered and] say to Him: Where, our Lord?  He says to

them: Where the body (is), there *will be gathered together the

vultures.

     *[P>... will the eagles assemble themselves.]

     *[W>... the eagles will also be gathered together.]

                              CHAPTER 18

18:1@ [PR> And] He says to them again-{R} this/[PR> a] similitude/

parable also, *that they should be praying at all seasons and that it

should not weary them.

     *[Ga75/Ga487> ...Be praying and it shall not weary you]

     *[Ga392> ...And when we do well, let it not weary us]

     *[R>..., that it is-necessary (for us) always to pray, and not to

     faint.]

     *[P>..., men should pray at 'all times'/-[P> <every opportunity>],

     and not become weary.]

     *(W/NOTES> Pray for His coming.)

18:2 [R> Saying:] A certain judge there-{R} was in a certain-{G1P}

city, that *of Elohim/God was not afraid and for [G1> man]/men had no

reverence;

     *[P(R)>... feared not Elohim, and regarded not men.]

18:3 And a certain-{G1R} widow there was in that {PR}-same city, and

she 'was coming/[P> came]' unto him {G1PR> a long while} {R}-and

'saying {R> to him}/[P> said]': *Requite/[P> Vindicate] me of/[P>

against] my adversary.

     *[R>...: Do me justice on my opponent.]

18:4 And he was not willing. And-{G1} afterwards 'that judge/[G1> he]'

said in himself: Though of Elohim/God I am not afraid and for [G1>man]

/men I have no reverence,

     *[P(R)> And he would not, for a {R}-long time.  But afterwards-[R>

     after these things] he said to-[R>in] himself: Though-[R> Even if]

     I fear not Elohim, and regard not [R> man]-men,]

18:5 Yet [PR> because] this widow {PR}-'at all times/[G1> that thus]'

{P}-does [R> give me] fatigue/[PR> trouble] {R}-me - I will [R> do her

justice]\requite/[P> vindicate] {R}-her; *else at 'all times/[G1> the

last]' she will 'be coming/[G1> come]' (and) *injuring/<annoying> me.

     *1[R>...; lest perpetually coming, she may plague me.]

     *1[P>...; that she may not be always coming and troubling me.]

     *1[W>...; lest coming forever she may smite me in the face.]

     *2[G1>... take hold of me ...]-(see: 1Cor.9:27 [ARABIC-Sinai])

18:6 'And [R> the]-our Lord said/[G1> Says Yeshua]': Hear {P}-you what

says the '[R> unrighteous]\wicked/[P> unjust] judge/[G1> the <j>udge of

wickedness]';

18:7 *Elohim/God therefore - will He not rather do requital for His

Chosen that call to him by day and by night, *and 'be/[G1> He is]'

lenient with them?

     *[W> And shall not God avenge His elect, crying to Him day and

     night, and He is longsuffering over them?]

     *1[P(R)>And shall not Elohim, {R>much more}, vindicate-[R> execute

     the justice to] His Chosen [R> ones], who 'call upon/[R> are

     crying unto]' Him {R}-by day and {R}-by night; 'and have patience

     with/[R> bearing long in regard to]' them?]

     *2[V2>..., even if He is slow anger in their behalf?]

18:8 I say to you that He will '[W> avenge them]\do their requital/[R>

execute the justice to them]' quickly. Nevertheless/[R> but], shall

{R}-then the Son of man [R> having] come, {R}-and/[G1()] [R> He] find

[R> the] faith upon the earth?

     *[P> I tell you, He will vindicate them speedily.  Yet the Son of

     man will come; and will He find ...]

18:9 *And He was saying this similitude/parable against the folk that

trust in themselves that they are the-{G1} righteous, and were

disdaining many.

     *[R> And He spoke also unto certain who have been trusting in

     themselves that they were righteous, and have been despising the

     rest, this similitude/parable.]

     *[P> And He spoke this similitude, against certain persons, who

     had confidence in themselves that they were righteous, and

     despised every one.]

18:10 Two people/[PR> men] went up to the Temple (area) to pray;

[PR> the] one a Parush, and the other a tax-collector.

18:11 *And-{G1} that Parush 'was standing/[G1> stands]' by himself,

and/[G1>()] 'these things he was praying/[G1> prays]': I thank You,

Elohim/God, that I have/[R> am] not been-{R} as the rest of 'the people

/[PR> men]', *the extortioners 'and the wicked and/[G1> or the covetous

or]' the adulterers, '[R> or even]\and not/[P> nor]' as this tax-

collector;

     *[m> the Parush stood and prayed these things with himself: ...]

     *1[Pm(RW)> And-{RW} the Parush stood {Wm> by himself}, and-{R}

     prayed thus-[m> these things {m}-privately: ...]

     *2[P(R)>..., rapacious, oppressive-[R> unrighteous], {R}-and

     [R> adulterers]-adulterous; ...]

18:12 But-{R} I fast twice in the week, and-{R} I tithe '(of)

everything that/[R> of all things - as many as]' I possess.

18:13 'Now that/[PR> And the]' tax-collector was standing from afar,

and was [G-Ephr]-'not daring\[G1> not willing]/[P(R)> would not]'

(that)/[G1> that]-{PR} even his eyes {PR> he should} lift up to [R>

the] Heaven, but {R}-he was beating upon his breast and-{R} saying:

Elohim/God, 'have compassion on/[PR> be merciful to]' (me)/[G1PR> me]

a/[R> the] sinner!

18:14 I say to you {R}-that this one went down to his house justified/

[R> declared righteous] 'more/[PR> rather]' than 'that one/[P> the

Parush]'; for every man/[PR> one] that 'shall uplift/[PR> exalts]'

himself shall be humbled/[W> abased]; and *'every one/[G1R> (he)]' that

/who {P}-shall humble[s <PR] himself shall be uplifted/[PR> exalted].

     *[for Ga189 see Luke 14:11]

18:15 And they {PR}-had brought {P}-near {R> to Him} 'even-[R> also

the] babies/[P> infants]' that He might [G1>lay His hands on]/bless\

[PR> touch] them, and {G1PR}-when His-[R> the] Talmidim *'saw (it) they

were rebuking/[G1P> rebuked]' them.

     *[P(R)>... saw them, and rebuked them.]

18:16 {G1> 'And {R}-He/[P> But]'}, Yeshua, [P(R)> called them [R> near]

{R}-and] says {R> to them}: Allow 'the/[P(R)> [R> the] little]'

children 'that they should/[G1PR> to]' come unto Me, and forbid them

not; for *they that are (such) as these, theirs is the Kingdom of

Heaven.

     *[P(R)>... {R> of those that are like them}, of such is the

     Kingdom ...]

18:17 Amaine, I say unto you, - '[P> that] he that/[R> whoever]' shall

/[G1> does] not receive the Kingdom of [G1> Heaven]/Elohim/God as

[G1PR> a]/this [PR> little] child, he-{PR} shall not enter [R> into]

it.

18:18@ *And one of the chiefs {G1P> of the P'rushim} had-{P} asked Him,

and says to Him: Good Teacher, what shall I do, that I may inherit

life eternal/[R> age-enduring]?

     *[R> And a certain ruler questioned Him saying: ...]

     *[for Ga392, see Matt. 29:16 ff, Mark 10:17 ff]

18:19 [R> And] Yeshua says to him: *Why call you Me Good?  {G1R> And

why do you ask Me about the Good One?}  [P> For] there/[R> no one] is

{R}-none Good, except One - Elohim/God.

     *[V2>...: Why do you ask Me about the good thing?  The Good is

     One.]

18:20 Now-{PR} the Mitzvot/Commandments, you know {PR}-them - *{G1PR>if

you do wish to enter life}, - Thou shalt not murder, and - Thou shalt

not commit adultery, {G1R}-and - Thou shalt not steal, {R}-and - Thou

shalt not bear/[P> witness a] false witness, - Honour thy father and

thy mother.

     *[cf Matt. 19:17 & Ge168]

18:21 [R> And] He says {G1R> to Him}: These {G1}-all - I have kept

{PR}-them, behold-{PR}, from 'when I was a child/[P> my childhood]'!

18:22 [PR> And] 'when Yeshua/[R> having]' heard '[P(R)> these [R>

things]-(words)]', He/[R> Yeshua] said to him: One thing {P}-yet is

lacking to you; [P> go], sell 'everything that/[R> all things - as many

as] you have and give/[R> distribute] to the poor, and you shall have

treasure in Heaven, and come '(follow) after/[R> be following]' Me.

18:23 Now/[PR> And] he, when he heard these things/[P>()], '[R> became

very sorrowful]\it grieved him/[P> was dejected]' [G1> exceedingly],

for exceedingly rich he was.

18:24 [PR> And] when Yeshua saw that/[R> him] '[R> become very

sorrowful]\it grieved him/[P> he was dejected]', {R}-He says: How

*difficult {G1P> it is} for them that have wealth, to enter [PR> into]

the Kingdom of Elohim/God!

     *[RW>... hardly shall those having riches enter ...]

18:25 For it is easier for a camel/[Lit.Aramaic: <(or) a large rope>]

to pass/[PR> enter] through-{R} the eye of a needle, than [R> for] a

rich man {G1P> to enter} into-{P} the Kingdom of Elohim/God.

18:26 And-{P} they were saying that heard: *Who [P> than] can live/[P>

have life]?

     *[R>...: And who is able to be saved?]

18:27 [R> And] 'He says {R> to them}/[P> And Yeshua said]': The/[P>

Those] things that/[R> impossible] with men {R> cannot be}, {G1PR}-but

with Elohim/God '{P}-they can [G1P> be]/[R> are possible]'.

18:28 [R> And] [P> Shim`on] Kefa says to Him: Behold, we have left

everything/[A> our own] {PR> that we have} and {P}-have come

(following) after You.

18:29 [R> And] Yeshua/[R> He] says to him/[R> them]: Amaine.  I say

unto you, - 'he that/[G1(PR)> [R> that] there is [P> no man]\none

[R> who/that]]' has-{R} left house, or parents, or brothers, or wife,

or sons/[PR> children], for the sake of the Kingdom of Elohim/God,

18:30 [G1PR> That/Who] shall [G1PR> not] take/[PR> receive] [R> back]

{PR}-an '[Ge88> sevenfold]\hundredfold/[PR> manifold]' [R> more] in

this/[P> the present] time, and in the [PR> coming] world/[R> age]

{PR}-'to come/[G1> about to be]' {PR> shall inherit} life eternal/

[R> age enduring].

18:31@ And He/[P> Yeshua] took His Twelve [R> aside] and said unto

them: Behold, we [P> are] go[ing <PR] up to Yerushalayim; and all [P>

the] things 'are to/[PR> shall]' be completed/[W> perfected] {P> that

are} written in/[R> through] the Prophets about/[RW> [R]-<to>/[W> to]

the Son of man;

18:32 For He 'is to/[PR> will]' be delivered up/[P> over] to the goyim

/<gentiles>, and *they will mock {P}-at Him {P> and insult Him} and

spit in His face;

     *[R>... shall be mocked, and insulted, and spit upon.]

18:33 *And [P> will] scourge Him [P> and will treat Him with ignominy]

and [P> will] kill Him; and the third day He will <a>rise.

     *[R> And having scourged they shall put Him to death, and on the

     third day He shall rise again.]

18:34 And/[P> But] they [P> did] 'not one/[R> none]' of these things

understood/[P> understand]; but/[R> and] 'the word/[P(R)> this

[R> saying]-<subject>]' was 'kept secret/[PR> hidden]' from them, and

they *did not recognize the things that were spoken with them.

     *[P(R)>... knew not the things 'told to them/[R> said]'.]

18:35 *[G1> Now]/And when He was near to {G1}-enter Yericho a certain

blind man was sitting by the [P(R)> side of the] way/road {PR}-and

begging.

     *[R> And it came to pass in His coming near ...]

     *[P> And as they came near to ...]

18:36 And {PR}-when he [R> having] heard {R> the sound of} a multitude

*passing by he was asking': Who is this/[R>..., what this may be.]'?

     *[P>... that passed, and inquired what it was.]

18:37 [R> And] they 'say to/[R> brought]' him [R> word that]: Yeshua

the Natzrati is passing by.

18:38 And he cried out 'and said/[R> saying]': Yeshua, Son of David,

[R> deal kindly]\have compassion/[PR> have mercy] on me!

18:39 And they that were going before {R}-Yeshua were rebuking him that

he should be silent; and/[PR> but] he the/[R> much] more was crying out

[G1> and saying]: Son of David, [R> deal kindly]\have compassion/[P>

have mercy] on me!

18:40 And {PR}-He, Yeshua, stood and 'was commanding/[G1R> commanded]'

*that they should bring him.  And when he drew near {R> unto Him} He

asked him,

     *[P(RW)>... him to be [W> led]-called-[R> brought] unto Him.  And

     when he came ...]

18:41 'And said to him/[R> Saying]': What would/[PR> will] you [G1P>

that] I {P}-should/[R> shall] do for/[R> to] you?  [P> And] he says

{PR> to Him}: 'My Lord/[R> Sir]', that *{G1PR> my eyes may be opened

and} I may 'see {G1P> You}/[R> receive sight]'.

     *[W>... I may look up.]

18:42 [PR> And] He/[G1R> Yeshua] says to him: *See [P> you]; your faith

has 'saved you alive/[P> vivified you]'.

     *[R(W)>...: 'Receive your sight/[W> Look up]'; your faith has

     saved you.]

18:43 And immediately he [W> looked up]\saw/[R> did receive sight], and

{R}-he 'was coming after/[PR> followed]' Him, {R> and was} glorifying

Elohim/God.  And all the people *'that saw (it), glorified/[G1> saw and

gave glory to]\[P> who beheld, gave glory to]' Elohim/God.

     *[R>... having seen, did give praise to Elohim/God.]

                              CHAPTER 19

19:1 *And 'when *|*>He<*|/[P> as Yeshua]' entered and passed through

Yericho,

     *[R> And having entered, He was passing ...]

     *2[G1> He/[G2> they]-("they" in G2 by a slip)]

19:2 *[GR> And] (There was)/[R> behold] a {R}-certain man whose name

[G1P> was]/(was) Zakkai, - and he was a chief {R> of the} tax-

collector{s <R} and [R> he] was rich -

     *[as in G1/G2 Luke 13:10,11; and elsewhere]

19:3 - And he was wishing/[R> seeking] to see Yeshua [G1PR> who He was]

and could not [G1P(R)> because of the multitude] because in {R}-his

stature [G1R> he]/Zakkai was little.

19:4 And he ran *before Him and went up a *wild fig-tree that he might

see Him, because thus *Yeshua was passing by.

     *1[R>... forward before, (and) went up on a scyamore, that he

     might see Him, because through that (way) He was about to pass

     by.]

     *1[P>... forward of Yeshua, and climbed a wild fig-tree, in order

     to see Him; for He was to pass that way.]

     *1['before Him', lit. <preceded Him>; in front G1]

     *2(according to Syriac commentators the Diatessaron had here a

     certain rare word for the 'wild-fig' which also occurs in the

     name Beit-Pagey)

     *2(W/NOTES> The Egyptian fig-tree.)

     *3[vs.4,5 Yeshua....Yeshua; G1 illegible, but from the space it

     probably read 'He' for 'Yeshua' in both places, or omitted 'Yeshua

     passed by' in ver.5]

19:5 And when Yeshua 'passed by/[P(R)> came [R> up] to the place]'

[R> having looked up] He {A> saw him}.  [PR> And] says He-{R} [G1PR> to

him]: Hasten (and)/[P> and] come down, Zakkai, for to-day in/[P> at]

your house 'it is-necessary-for me to/[P> I must]' be/[R> remain].

19:6 And [G1> Zakkai]/he hastened (and)/[P> and] came down and {PR}-he

received Him [R> rejoicing]\gladly/[P> with gladness].

19:7 And when they *'saw these things, all of them/[G1R> <had seen (it)

they>]' were [R> all] murmuring [G1R> {R}-and saying:] that-{R} with a

man (who was) a sinner He entered [R> in] to lodge.

     *[P>... all saw (it), they murmured, and said: He has gone in to

     be guest with a man that is a sinner.]

19:8 And Zacchaeus stood [P> up] and said to 'our-[R> the] Lord/

[G1P> Yeshua]':  Behold, my-Lord/Sir, the half of my wealth/[R> goods]

I [Ge180> will] give to the poor; and *all/[P> to every man] that I

have defrauded/[P> wronged in any thing], fourfold I [Ge180> will]

repay/[P> restore]!

     *[R>... if any one anything I did take by false accusation, I give

     back four-fold!]

19:9 [PR> And] Yeshua/[Ga> our Lord] says to him: To-day/[P> This day]

[R> did]/has-{P} [R> salvation]/life '[R> come to]\been in/[P> is to]'

this house; [R> inasmuch as]\and/[G1P> because] 'this one'/-[PR> he]

also is a son of Avraham.

19:10 *And (He said): The Son of man has come that He might seek and

save alive that which '[W> is]had been/[G1> was]' lost.

     *[P(R)> For the Son of man came, to seek and vivify-[R> to save]

     'that which was/[R> the]' lost.]

19:11 And when they 'were hearing/[P> heard]' these things, He 'went on

to say/[R> having added, spoke]' a similitude/parable; because He was

near to {G1PR> enter} Yerushalayim, and 'they were supposing/[R> of

their thinking]' that *in that hour the Kingdom of Elohim/God was about

to be revealed.

     *[RW>... the Kingdom of Elohim/God is 'about presently-[W>

     immediately]' to be made manifest.]

     *[P>... the Kingdom of Elohim/God was to be soon developed.]

19:12 [P> And] He says {PR> to them} [R> therefore]: *A certain man, 'a

member of a great family/[R> of birth]', went [R> on] to a far country,

to receive/[R> take to himself] a kingdom, and to return.

     *[P>...: A certain man of high birth was going to a distant place,

     to obtain royalty, and return again.]

     *[Ga10>...: A man, a member of a great family, went that he might

     receive a kingdom and return.]

     *[Ga288>...: A king, a member of a great family, that went to

     receive a kingdom.]

     *[V1(G1)>...: A certain man, who was the son of a great

     family, ...]

19:13 And he called {R}-his ten slaves [R> of his own] and gave them

ten pounds; and said unto them: '[R> Do business]\Have use of them/[P>

trade (with)]' until I come.

19:14 *And the men/[P> <sons>] of [G1> the]/his city were hating him,

and they sent ambassadors after him {P}-and '[P> saying]\said to him/

[Ga10> say]': 'We would not that this (man) should reign over us/

[Ga2-2>This (fellow) shall not be over us (as) a king.]'.

     *[R> And his citizens were hating him, and did sent an embassy

     after him, saying: We do not wish this one to reign over us.]

19:15 *And when-{G1} he {G1> [P> had] *received the kingdom and}

returned he/[G1> (and)] said that they should call to him those slaves

of his to whom he had given the silver, that he might know what they

had traded.

     *1[R> And it came to pass, on his coming back, having taken the

     kingdom, that he commanded these servants to be called to him, to

     whom he gave the money, that he might know what any one had done

     in business.]

     *2[P>... obtained the royalty, and had returned, he commanded

     those servants to be called, to whom he had committed his money;

     that he might know what each of them had gained by trading.]

19:16 And the first came [R> near] and said: My-lord/Sir, your pound

ten pounds has gained.

19:17 [R> And] he says to him: Well (is this)/[PR> done], good slave;

*that/[R> because] in [R> a very] little you 'have been found/[R> did

become]' faithful; you shall 'be set in/[PR> have]' authority over ten

towns.

     *[P>...; as you have been faithful over a little, ...]

19:18 And 'the second/[G1> another]' came [G1P> and]/(and) says

{PR> to him}: My-lord/Sir, your pound five pounds has made/[P>

produced].

19:19 [R> And] he says to him, *{P> to 'that one/[G1> him]'} also/[P>

likewise]: {G1P}-And you also shall 'be set in/[PR> have]' authority

over five towns.

     *[R>..., Well done, good servant, because in a very little you

     did become faithful, ...]

19:20 And another/[G1> that other] came and says: [G1PR> My lord/Sir,]

behold, [P> this is] your pound which {R}-was/[P> has been] 'with me/

[R> I had]', laid [P> up]/[R> away] in 'a cloth/[P> fine linen]'!

19:21 For I was afraid of you, 'in that/[PR> because]' you are a hard/

[R> austere] man, that/[R> you] take{s <R} up 'that which/[R> what]'

you did not lay down, and reaps 'that which/[R> what]' you did not sow.

19:22 [R> And] 'his lord/[G1PR> he]' says to him: From your (own)/[P>

own] mouth will I judge you, '[P> you] evil slave {R> (and) faithless}/

[G1> faithless slave]'.  You did know me-{R} that I am a hard/[R>

austere] man, and [P> that I] take up that which I did not lay down,

and reap[ing <R] 'that which/[R> what]' I did not sow!

19:23 [R> And] 'how is it you did/[G1PR> wherefore did you]' not put/

[R> give] my silver/[R> money] {R> in}to the bank/[P> broker's hands],

*and I then had come (and) required mine own with usury?

     *[R>..., and I, having come, with interest might have received

     it?]

     *[P>..., that when I came I might have demanded it with interest?]

19:24 And he said to those 'standing by/[P> that stood before]'

{R}-him:  Take from him the pound, and give {R}-it to him 'with whom

are/[R> having the]' the ten pounds.

19:25 [P(R)> [R> And] they say to him: Out-lord/Sir, 'there are with

him/[R> he has]' ten pounds.]

19:26 [P> He says to them:] For I say to you that [PR> to] every

man/[PR> one] that has, *{G1> it shall be given to him and} (more)

shall be added to him; and he that has not, 'even that which/[R> also

what] {G1PR> he supposes that} he has shall be taken 'from him/[P>

away]'.

     *[P(R)>..., shall be given; and from him that has not, ...

19:27 *But nevertheless bring you hither those enemies of mine which

would not that I should be king over them, and kill them before me.

     *[P(R)> But {R> as for} those my enemies, who 'would not have/[R>

     did not wish]' me [R> to] reign over them, bring them-[R> here]

     and slay them-{R} before me.]

19:28@ And when/[R> having] {R}-He/[Yeshua had] said these things they/

[G1PR> He] went 'forth from there/[R> on before]', '{R and when He was}

going up/[P> to go]' to Yerushalayim,

19:29 *And [P> when He] arrived at Beit-Pagey/[M> Beit-Spagey] and

Beit-Anyah, 'and arrived by/[P> near to]' the Mount 'called (the Mount)

of the Olive-orchard/[G1> of Olives]\[P> called the place of Olives]',

He sent two of His Talmidim,

     *[R> And it came to pass, as He came nigh to ... unto the mount

     called Of The Olives, ...]

19:30 And/[R> Having] said {R> to them}: Go [P> you]/[R> away] to

that/[PR> the] village [P> that is] over against {R}-us; 'and when/[P>

as] you/[R> in which]' enter[ing into <R] (it), behold-{PR}, you will

find a colt tied/[R> bound], 'that no one has ridden on/[P(R)> on which

no man-[R> one of men did] ever [R> sit]-rode]', loose (and) bring it

[G1> here].

19:31 And if any one/[P> man] asks you, - Wherefore are you loosing it/

[P> him]? [R> You shall] say [G1R> thus] to him: *For its Lord/<master>

it is required.

     *[R>...: The-Lord/<Adonai> has need of it.]

     *[P>...: Our Lord needs him.]

19:32 And 'they/[G1(PR)> those-[P> they] that were sent]' went [R>away]

and [P> they] found {P> (it) so/[R> according]}, [G1PR> as He said to

them].

19:33 *And 'when they asked them/[G1(R)> while [R> they are] loosing

the colt]', [R> its owners said unto them: Why loose you the colt?],

     *[P> And as they loosed the colt, the owner of him said to them:

     Why do you loose that colt?]

19:34 *They 'returned them the answer that/[G1> said to them:]' for

its Lord/<master> it is required.

     *[P(R)> And they said: Because-{R} our-[R> the] Lord 'needs him/

     [R> has need of it]'.]

19:35 And they brought [R> it]\the colt/[P> him] unto Yeshua, and they

[R> having] cast upon it/[PR> the colt] their cloaks/[PR> garments] and

/[R> did] mounted/[PR> set] Yeshua [G1(P)R> upon [P> him]-it];

19:36 *And while He was moving along [G1> and coming] *[G1> and] they

were strewing their cloaks in the way.

     *1[PR>And as He went, they spread their garments in the way/path.]

     *2[cf ver. 2]

19:37 And-{G1} when/[R> as] they/[PR> He] drew near [R> now] to/[R> at]

the descent of the *Mount of 'the Olive-orchard/[G1R> Olives]' all the

multitude [G1> of His-[R> the] Talmidim] began rejoicing 'and

glorifying/[R> to praise]' Elohim/God with a loud/[R> great] voice for

everything/[R> all the mighty works] {R}-that they saw/[R> had seen].

     *[P>... place of Olives, the whole multitude of the Talmidim began

     to rejoice, and to praise Elohim/God, with a loud voice, for all

     the mighty deeds which they had seen.]

19:38 {R> And they were} saying: Blessed [R> (is) He]\is/[P> be] [W]-

the/[R> a] King that/who comes in the Name of YHVH-[P> MarYAH]! Shalom

in Heaven, and Glory 'in the highest/[Ge27> on earth]\[P> on high]'!

19:39 [PR> And] some/[R> certain] {PR}-folk of the P'rushim/[G1>

people] from among-{R} that/[PR> the] multitude say to Him: [P> Rabbi]/

Rabban\[G1(R)> Fair-{R} Teacher], rebuke them/[G1PR> Your Talmidim]

{PR> that they should not cry out}.

19:40 [R> And] He [Ge208]-says/[G1(R)> answered and said] to them:

Amaine-{R}. I say to you, [PR> that] If these should be silent

*[Ge208> yet] '[G1PR> the]/these' stones would/[R> will] cry out!

     *[cf Luke 9:58 - G1]

19:41@ And when/[P> as] He drew near, and saw/[P> beheld] the City, He

wept over it,

19:42 'And said/[R> Saying]': *Even if *in this day/[G1> to-day] you

had then known your Shalom - ! But [Ge207]-Shalom/[G1> It] has been

hidden from your eyes.

     *1[P(R)>...: O-{R}, [R> If] {R}-had you [R> did] known the things,

     [R> even you], 'that are of/[R> for]' your shalom, at least in

     this your day; but now they are-[R> were] hidden from your eyes.]

     *1[GeV1>...: If you had known at least this day of your shalom!

     But shalom is hid from your eyes.]

     *[V2>...: Would that you knew ...]

     *2[Ge207>... to-day this day of your shalom...]-(one cod. om.

     'to-day')

19:43 Now/[PR> For] {R}-the days will come [PR> upon you] [R> and]\that

/[P> when] your enemies will *[R> cast around you a rampart], [R> and

compass around]\surround/[P> encompass] you, and {R}-will [R> press]\

afflict/[P> besiege] you on every side,

     *[W>... cast a fortification about thee, and surround thee, and

     press in on thee from all directions,]

19:44 And [P> they] will-{R} [W> slay]/[R> lay]\overturn/[P> destroy]

you [R>low] {PR> upon the ground} and your children within you; *and

{P}-they shall not leave in you a stone upon a stone; because you knew

not the day/[R> time] of your [R> Inspection]\Greatness/[G1PW>

Visitation]!

     *[Ga412>..., there will not be left in her a stone on a stone, for

     that she knew not the day of her Greatness.]

19:45 And when He entered [R> into] the Temple (area), He began to 'put

forth/[P> expel]' those *[A> who were] selling {A> in it (their)}

sale-{RA}, [R> and those buying].

     *[P>... who bought and sold in it.]

19:46 'And said/[R> Saying]' [PR> to them]: It is/[R> has been]

Written, - My House is/[A> shall be] a House of Prayer {G1PR> for all

the peoples, but} you have-{R} made it a den of robbers!

19:47 And He was teaching daily in the Temple (area); and/[R> but] the

head Cohanim and Scribes and/[R> also] the Elders/[R> heads/<leaders>]\

[W> first men] of the people were seeking to destroy Him,

19:48 And/[P> But] they were not finding what they could/[R> shall] do

{R> to Him}; for all the people were hanging {R> up}on Him, 'to hear/

[R> hearing]' Him.

                              CHAPTER 20

20:1@ And {P> it came to pass} on one of the/[R> those] days, when

[R> as] He was teaching the people in the Temple (area) and 'was

announcing/[PR> proclaiming]' [R> Good-News]/(the Good-News), *[G1>

and] 'there stood up against/[P> came upon]' Him-[R>()] the head-{W}

Cohanim and {P}-the Scribes {G1R> of the people} 'with/[G1> and]' the

Elders,

     *[cf Lk.19:2,36]

20:2 And {PR}-they say/[R> spoke] to Him [R> Saying]: 'Say-to-[R> Tell]

us by what authority you do/[G1> By what authority do you]' these

things?  Or/[P> And] who is it [PR> that] gave [R> to] you this

authority?

20:3 [R> And] He/[P> Yeshua] says/[G1PR> answered and said] to them: I

also - [R> I] will ask/[R> question] you [R> one thing]/[G1P> a word];

'say [P> you] to/[R> and tell]' Me -

20:4 The mikveh/immersion of Yochanan, from Heaven [G1> is]/was (it),

or from men?

20:5 Now/[G1PR> And] they 'were thinking/[PR> reasoned]' {G1> among/

[PR> with] themselves}, and-{R} saying/[P> said]: If we [R> shall] say

{P> that it is} from Heaven, he will say {R> to us},  And-{G1R} 'how is

it you/[P(R)> why]' [R> then]-{AM} did [PR> you] not believe him?

20:6 - And if we [R> shall] say {P> that it is} from men, all the

people will be stoning us; for they 'have been/[P> are]' persuaded

{R}-about/[P> that] Yochanan {PR> that he} [R> to be]\is/[P> was] a

Prophet.

20:7 [PR> And] they 'say to Him/[R> answered]': 'We do not know/[R>that

they knew not]' from where 'it is/[R>()]'.

20:8 Yeshua says to them: {G1PR}-And neither do I say to you by what

authority I do these things.

20:9 And He began to say to them/[PR> the people] this similitude/

parable: A certain man planted a vineyard [G1> and surrounded it with

a hedge] and 'let-[R> gave] it out/[P> leased it]' to husbandmen and

'departed/[PR> went abroad]' for a long time.

20:10 And '[R> at the]\at one of the/[P> in]' [R> season]/time{s <P} he

sent his/[R> a] slave unto the husbandmen, that they should give [R>to]

him of the fruit{s <R} of the vineyard.  'And they/[PR> But the

husbandmen]' beat him and sent him-[R>()] away empty.

20:11 And he 'went on/[PR> added]' and [P> he] sent another slave

{PR> of his}, *and this/[G1> that] one also they wounded.

     *[P(R)>..., and him-[R> that one] also they beat, and 'treated

     with rudeness/[R> dishonored]', and sent away empty.]

20:12 [G1> And he sent another, a third, and him also with stripes

*they put forth.]

     *1[P(R)> And he added 'and he sent the/[R> to send a]' third [R>

     servant/slave].  And they [R> also] wounded him-[R> this one], and

     [R> did] cast {R}-him out.]

     *2[G2> and put him forth]-(the rest of ver. 12 is lost in G2

     through homoeoteuton)

20:13 [R> And] says the master/<owner> of the vineyard: What shall I

do? I will send 'my *beloved son/[G1> my son, my beloved]'; perchance

they will have reverence for him.

     *[R>... son - the beloved, perhaps having seen this one, they will

     do reverence.]

     *[P>... dear son. Perhaps they will look upon him, and be

     ashamed.]

20:14 [R> And]\Now/[P> But] when the husbandmen saw him, they 'were

thinking/[PR> reasoned with themselves]' {R}-and saying/[P> said]: This

is the heir; come, 'let us/[R> we shall]' kill him, and/[R> that] the

inheritance will be[come <R] ours.

20:15 And they put/[PR> cast] him forth-{PR} out[side <R] of the

vineyard and murdered him.  What [PR> therefore] will the lord of the

vineyard do to them?

20:16 [G1> They say:] he will {G1P}-come {G1}-and will-{G1R} destroy

[G1> the]/those husbandmen, and will give/[P> lease] the vineyard to

others. {G1}-Now/[PR> And] when they heard {PR> these things} they say:

{PR> Far be it, and} [R> Let] it/[P> this] {R}-shall not be!  [G1> For

they knew that about them He said this similitude/parable.]

20:17 *Now He looked upon them and said: {G1R}-And what *indeed is this

that is Written: The Stone that the builders rejected, It has become

the Head of the [G1> corner]/building?

     *1[P(R)> And He looked upon them, and said: What [R> then] is

     that-[R> this] which is-[R> has been] written - The-[R> A] Stone,

     which/that the builders rejected, 'is become the chief corner

     stone/[R> this became head of a corner]'?]

     *2[indeed]-(washed out in G2 -cf Lk 16:11, 22:70)

20:18 *'For-{R} every [R> one]-man/[P> And whoever]' that/who shall

fall upon that/[P> this] Stone shall be shattered/[PR> broken]; and

whomsoever It shall fall upon, It shall crush him [P> in pieces].

     *[for Ga11, see Matt. 21:44]

20:19 And the head Cohanim and [R> the] Scribes had-{PR} sought to lay

hands upon Him in that {PR> very same} hour, *{G1> for they had known

that against them He said (this)/[PR> this similitude]}; and they [G1>

had been]/were afraid {R> of the people}.

     *[see vs. 16; this statement last in R in vs.19]

20:20 And afterwards-{P} they sent [P> to Him] spies 'that they might/

[P> who]' feign[ed <P] being/[P> themselves] righteous [P> men], that

they might 'take hold of/[P> insnare]' Him 'with a word/[P> in

discourse]' *and deliver Him up to [P> a court, and to]/[G1> the

judgement and]\[R> the rule and] [G1PR> the authority of] the Governor.

     *1[R> And, having watched (Him), they sent forth liers in wait,

     feigning themselves to be righteous, that they might take hold of

     His word, to deliver ...]

     *2[W>... in order to turn Him over to the government and authority

     of the proconsul.]

20:21 And they asked/[PR> questioned] Him 'and say to Him/[R> saying]':

Teacher, we know that correctly you speak and teach, and *you-{PR} have

no respect of persons {P> for any one}, but in truth the word/[PR> way]

of Elohim/God [R> do]/you-{P} teach;

     *[R>... do not accept a person, ...]

     *[W>... you do not receive the face, ...]

20:22 Is it lawful for us to give/[P> pay] [R> tribute]/head-money to

Caesar, or not?

20:23 And/[P> But] He Himself-{PR} [R> having] perceived their

'ill-will/[PR> craftiness]' and-{R} said {PR> to them}: {A> Why tempt

you Me}?

20:24 Show Me a denarius; the image [G1> with]/and the inscription -

whose it is thereon?  And-{P} they {P> showed Him and} [R> answering]

say {R> to Him}: [R> Of] Caesar{'s <R}.

20:25 [R> And] He/[P> Yeshua] says to them: *Give what (is) Caesar's to

Caesar, and God's to God/Elohim.

     *[P((R)>...: Then, give [R> back] to Caesar 'what is/[R> the

     things of]' Caesar{'s <R}, and to God 'what is/[R> the things of]'

     God{'s <R}.]

20:26 *And they were not able to take hold of His word/saying before

the people, and they wondered at His/[G1>the] answer and kept silence.

     *[P> And they could not catch from Him a word (of accusation)

     before the people; and they were surprised at His answers, and

     were silent.]

     *[W> And they were not able to criticise His word before the ...]

20:27@ And 'there drew near/[P> (then) came]' some/[R> certain]

folk-{PR} of the Tz'dukim, those-{PR} that/who say/[R> are denying]

that-{P} there is 'no resurrection/[R> a rising again (of the dead)],

and 'they asked/[PR> questioned]' Him,

20:28 'And say to Him/[R> Saying]': Teacher, Moshe wrote for/[PR> to]

us, that-{R} if a/[R> any] man's brother [R> shall] die *'not having/

[G1> and have no]' sons and he leave a wife, [Ge]-'his brother shall

take his wife/[G1>he shall take his brother's wife]' that he may raise

up seed to his brother.

     *[P(R)>... who had a wife 'without children/[R> and he shall die

     childless]', [R> that] his (surviving) brother shall take

     his-[R> the] wife, and [R> shall] raise up seed to his (deceased)

     brother.]

20:29 [P> Now] there were [R> then] seven brothers [G1> by us] - [PR>

and] the first took a wife and died without sons/[P(R)> children],

20:30 And 'his brother/[G1(PR)> a-[PR> the] second]' *took that

woman/[P(R)> 'her to/[R> the] wife]; [G1PR> and] he also-{PR} died

without sons/[P(R)> children].

     *[A> (omits the rest of the verse)]

20:31 [P(R)> And {R}-again the]\The/[G1> And a] third also-{PR} took

her, and [G1> thus]/[P(R)> in like manner {R}-all] the seven *{PR> of

them} also-{G1} {P> took her} and [PR> they] died, 'not having left her

sons/[P(R)> and left no children]'.

     *[AM>... also left no children.]

20:32 'And that woman also has died/[P(R)> At/[R> And] last [R> of

all], the woman likewise-[R> also] died.]'

20:33 *In the Resurrection/[R> Rising Again] [PR> therefore] whose/

[P(R)> of which] of them shall/[R> does] she be[come <R] [P(R)> {R}-the

wife]?  *For behold, [G1> the woman] (wife) of the seven of them she

became.

     1*[Ga167>They say to Him: Behold, the wife she was of all of them.

     in the COMING TO LIFE OF THE DEAD whose (wife) of them will she

     be?]-(The words from Matt. 22:28-32 in Ga are given in capitals)

     2*[R>...?  For the seven had her as wife.]

     2*[P>...?  For the the seven took her.]

20:34 *Yeshua 'says to them/[G1> answered and said]': The sons [Ge194>

of the times] of this world beget and are begotten, and take wives, and

(women) become the wives of men,

     *[Ga167> Then said our Lord to them: MUCH DO YOU ERR, AND [Ga-a>

     that] YOU KNOW NOT THE SCRIPTURES NOR THE POWER OF ELOHIM/GOD.]

     *[R> And Yeshua answering said to them: The sons of this age do

     marry and are given in marriage,]

     *[P> Yeshua said to them: The children of this world take wives,

     and wives are given to husbands.]

20:35 *{Ga429}-But/[Ga167> For] they which that world have been worthy

'to receive/[G1Ga2-2Ge194> of]', and that Resurrection from among the

dead, are not *men taking wives, nor women becoming (wives) of men;

     *1[P(R)> But they 'who are/[R>accounted]' worthy of-[R> to obtain]

     that world-[R> age], and of-{R} the Resurrection-[R> Rising Again

     that is]' from-[R> out of] the dead, do not 'take wives/[R>

     marry]', nor are wives-[R> they] given 'to husbands/[R> given in

     marriage]'.]

     *2[G2Ga(b)167]-'men-{Ga(a)167}' taking [Ga429> women]-wives, nor/

     {G1}]

20:36 *'Nor can they/[Ga2-2> because they cannot]' die [PR> anymore];

*for they 'have been made equal with/[PR> are as/like]' the angels,

*as {G1> the sons of Elohim/God, (even)} sons of the Resurrection.

     *1[W> For they are not able yet to die; for they are like the

     angels, and sons of God, being sons of the Resurrection.]

     *2[Ga2-2> because-[Ga429> but] AS THE ANGELS THEY ARE of ELOHIM/

     GOD [Ga(b)429> IN HEAVEN]]

     *3[R>..., and they are sons of Elohim/God, being sons of the

     Rising Again.]

     *3[Ga167>..., and sons of the Resurrection]

     *3[Ga429>..., and sons of Elohim/God]

     *3[P>..., and are the children of Elohim/God, because they are

     children of the Resurrection.]

20:37 'Now concerning/[P(R)> But-[R> And] that]' *the dead {PR> that

they} 'will rise/[R> are raised]' *Moshe also has made clear, when

Elohim/God spoke with him from the bush *and said: The YHVH-

[P>MarYAH], the Elohim/God of Avraham, and-{P} the Elohim/God of

Yitzchak, and the Elohim/God of Ya`akov;

     *1[Ga> ...THE RESURRECTION that the dead will rise...]

     *2[Ga167>... HAVE YOU NOT READ 'IN THE SCRIPTURE/-[=Mk]' THAT GOD/

     ELOHIM SAID to Moshe from the Bush:...]

     *[W>... Moshe also mentioned at the Bush, when <H>e says: ...]

     *2[P(R)>... even Moshe showed; {R}-for, at the Bush, 'he makes

     mention, while he says/[R> since he does call]':...]

     *3[Ga>...: I AM the God of Avraham and of Yitzchak and of Ya`akov]

20:38 *'{Ga420}-And/[Ga(a)168> who (is)]' behold, the God not of the

dead, [Ga(a)168]-'but of the living'-{Ga168}, {Ga(a)168> for/[Ga420>

because] they are all living to Him}.

     *[R> And He is not a God of dead men, but of living, for all live

     to Him.]

     *[P> Now Elohim/God is not (the God) of the dead, ..., for they

     all live to Him.]

20:39 [PR> And] some/[R> certain] of the (Torah) Teachers/<Scribes>

[PR> answered and] say {R> to Him}: Teacher, well 'say You/[G1P> have

You said/spoken]'!

20:40 *And 'not again/[R> no more]' did they dare 'to ask/[R>question]'

Him anything.

     *[P> And they did not again venture to question Him, on any

     matter.]

20:41@ And He was saying [P> also] to them: How [R> do they] say {R>the

Scribes about} the Messiah, 'that He is/[R> to be]' the Son of David?

20:42 And David himself has-{PR} said in the Scroll of [G1> his]/

the-{PR} Psalms: YHVH-[P> MarYAH] said to my-Lord/<Adonai>, - 'Sit down

on/[PR> seat Thyself at]' My right hand,

20:43 Until I [PW> shall] [RW> make]\lay/[P> place] Thine enemies [R>

your footstool]\[G1> as the footstool] {R> under Thy feet}.

20:44 If-{R} therefore David [R> does] call[ed <P] Him - my-Lord/

<Adonai>; [R> and] how is He his son?

20:45 And {R}-while all the people {R}-were hearing, He said to His

Talmidim:

20:46 Beware of the Scribes that/who *wish to walk in porches, and love

greeting in the streets and the honorable seats in the synagogues and

the chief entertainments at suppers,

     *[P(RW)>... choose-[R> are wishing] to walk in {W}-long robes, and

     love a-{R} salutation[s <R] in the streets-[R> markets], and

     {R}-the chief/[R> first] seats in the synagogues, and {R}-the

     chief-[R> first] couches at [R> the] suppers,]

20:47 And/[PR> Who] eat up the houses of [R> the] widows, *in the

pretext that they are lengthening their prayers - and-{G1} they

themselves shall receive the more judgement.

     *[P(R)>..., under-[R> for a] pretence 'that they prolong their/[R>

     make long]' prayers.  They will receive 'a greater condemnation/

     [R> more abundant judgement]'.]

     *[W>..., and pray long through pretext; they shall ...]

                              CHAPTER 21

21:1 *And He/[P> Yeshua] 'lifted up His eyes and saw/[P> looked upon]'

the rich {G1P> that were} casting/[P> who cast] their offerings into

the Treasury;

     *[R> And having looked up, He saw those who did cast their gifts

     to the treasury - rich men;]

21:2 And He saw a [G1PR> certain] poor widow also, {R}-that/[G1> and

she] cast[ing <R] in/[R> there] two mites.

21:3 [PR> And] He says: [G1> In]/The truth I say to you, that this

poor widow has cast in more than 'all {R> of them}/[P> anyone]';

21:4 *For these of what [G1> is]/was abundant to them cast into the

[G1> offertory]/Treasury (as) an offering', but this (woman) of what

is lacking to her - all that she was possessing - cast in.

     *[P> For all they, from what was superfluous-[R> superabundance]

     to them, have cast into the 'receptacle of oblations/[R> gifts/

     <offerings>]' {A> to-[R> of] Elohim/God}; but she-[R> this one],

     from her penury-[R> want], has cast in all [R> the living] that

     she possessed-[R> had].]

21:5@ And 'when some/[R> certain]' said of the Temple that with *fair

stones and with-{PR} offerings-[R> devoted things] it was adorned, He/

[P> Yeshua] says [G1> to them]:

     *[V2>... beautiful and great stones it was adorned, ...]

21:6 {PR> See you} these [G1> stones]/[P(R)>things on which you gaze,]?

The days will come that-[R> in which] there will not be left {R}-here/

[G1Ge44> in it] a stone upon a stone that will/[P> is] not 'be pulled

down/[PR> cast down]'.

21:7 And they had-{G1PR} asked/[PR> questioned] Him and say {PR> to

Him}: Teacher, when [R> then] shall these things be; and what (is) the

sign *what (time) these things begin to be?

     *[R>... when these things shall/<may> be about to happen?]

     *[P>... that they are near to take place?]

21:8 Now/[PR> And] He said {R> to them}: See 'lest you go astray/[P>

that you be not deceived]'.  For many will come in My Name, and will

say - <I>/<i> am He/[P> Messiah]; and, -The time 'has drawn/[P> is]'

near.  {A}-[P> But] do not go after them.

     *[R(W)> See - you may/should not be led astray, for many shall

     come in My Name, saying - <I>/<i> am (He)-[W> He], and the time

     has come nigh; go [W> you] not {W> on then} after them.]

21:9 *And 'what (time)/[PR> when]' you [PR> shall] hear of war[s <PR]

and [R> uprisings]\tumult/[PW> commotions], be not afraid; for *these

things are 'first about to be/[P> previously to take place]', but not

yet 'has the last arrived/[P> is the end come]'.

     *1[For Ga417, see on Matt 24:6]

     *[R>...  it is-necessary these things to happen first, but the end

     (is) not immediately.]

21:10 [R> Then said He to them]: {R}-For-{Ga133} people/nation will

rise up-{R} against people/nation, and kingdom against kingdom;

21:11 *And (there will be)/[P> will occur] great earthquakes in

various/[P> several] places, and pestilences/[P> mortalities] [G1> in

various places], and famines; and there will be terrors, [P> and

trepidations], {P> from <H>eaven} and great signs [P> from Heaven] will

be seen, {G1> and [P> there will be] great winter-storms/[P>

tempests]}.

     *[R> Great shakings also in every place, and famines, and

     pestilences, there shall be; fearful things also, and great signs

     from <H>eaven there shall be.]

     *[Ga133> And there will be famines and pestilences and terrors

     from <H>eaven]

21:12 *[R> And]\Now/[P> But] before all these {R}-things they will lay

[R> their] hands upon you, and persecute {R}-you, {R> and will}

deliver[ing <R] you-{R} up [W>in]to {PR}-the/[W> their] synagogues/[P>

<councils>] and {R}-to prison[s <R], {R> and {P}-they will} '[R> being

brought]\bring you up/[P> arraign you]' before kings and governors, for

/[PW> on account of] My Name{'s sake <PW}.

     *12-14[Ga> And again He taught us: Whenever they bring you up

     before the ruling powers and before authorities and before kings

     <and> rulers of the world, do not meditate before the time what

     you shall speak and how you shall make excuse]

21:13 [R> And]\Now/[P> But] it shall be[come <R] for/[PR> to] you [PR>

for] a testimony, {G1PR> (even) this}.

21:14 *And-{R} set/[P(R)> settle {R}-it] [R> then to]/in your hearts,

{R> that you shall} not *be teaching yourselves to make excuse. -

     *1[W> Place it in your hearts, not to premeditate your defense: -]

     *2[R>... to meditate before hand to reply. -]

     *2[P>... previously seek instruction for making a defence. -]

21:15 For/[Ga> And] I Myself-{PRW} will give [R> to] you a-{W} mouth

and wisdom *such that all your enemies cannot stand up against [G1>you]

/it.

     *[R>... that all your opposers shall not be able to refute or

     resist.]

     *[P>... which all your enemies will be unable to withstand.]

     *[Ga>... such that your enemies will not be able to conquer you,

     because not you are speaking but 'the Holy Spirit/Ruach HaKodesh'

     of your Father - It-<He> speaks in you]-(see also Lk.12:11-12)

21:16 [G1> For]/[PR> And] your/[R> also by] [GaPR> parents]/kinsfolk,

and {R}-your brothers, and your-{R} relations/[Ga> family], and

your-{R} friends, will deliver you up, and *they will put {R}-some of

you to death,

     *[P>... and cause some of you to die.]

21:17 And 'you will be hated by [R> all]-everyone/[Ga> every one will

be hating you]' [R> because of]\for/[P> on account of] My Name{'s

sake <PR} [Ga> even Mine],

21:18 *[G1> And not one lock of the hair of your head shall perish.]

     *[P(R)> But-[R> And] a hair [R> out] of your head shall not

     perish.]

21:19 {RW}-But/[G1> For]\[P> And] in/[P> by] [PRW> your] patience {RW>

you shall} [W> gain]\possess/[P> preserve] [R> you] your [G1>lives]/

life\[PRW> souls].

21:20 'Now what (time) you have seen/[PR> And when you shall see]'

Yerushalayim *with an-army/[R> encampments] surrounding it, [PR> then]

know [P> you] that [W> her]\its/[R> did her] 'desolation {R}-has come/

[P> destruction draws]' nigh.

     *[W>... shut up by the armies, ...]

21:21 *And they that are in Y'hudah let them flee/[W> fly] to the

hill-(country), and they within it let them go forth from it, and they

[G2>|*>and<*|] in the villages let them not enter it;

     *[P(RW)> Then let them {R> who shall} be in Y'hudah, flee to the

     mountain[s <R] (district); and let them, who are in the-[R> her]

     midst of 'it/(Yerushalayim)', 'flee away/[R> depart out]'; and

     those in the [W> country]-fields-[R> countries], [R> let them] not

     enter [R> into] it/[R> her].]

21:22 *Because the days are (days) of requital, that all what/[G1> that

which] is Written may be completed.

     *[P(RW)> For these are days of vengeance, to [W> fill up]-complete

     all 'that is/[R> things that have been]' Written.]

21:23 [R> And]\Now/[P> But] woe/oy to them [P> that are] with child,

and to them {R}-that {PR}-are {P}-giving nurse [P> children] in those

days!  For there/[P> then] will be great distress *{G1> in the land/

earth}, and [Ga> there will come] {G1GaPR}-strong wrath against/[PR>

upon] [Ga> that]/this people,

     *[Ge214> ...there shall be anguish unto this people]

21:24 And they will fall by the edge/[PR> mouth] of the sword, and

{PR}-they {P}-shall be taken/[R> led] [P> away] captive 'to all the

nations-<goyim>/[G1> everywhere]\[P> every place]'.  And Yerushalayim

will be trampled/trodden on/[PR> down] by {R> all the} nations/<goyim/

gentiles> until the time of {R}-the nations/<goyim/gentiles> [P> shall]

be accomplished/[PR> completed].

21:25 Now/[G1PR> And] there will be signs in {R}-the sun, and {R> in

the} moon, and {R> in the} stars; and distress/[W> commotion] '[PR(W)>

of [W> the] goyim/nations]' in/[PR> on]\[W> of] the earth/land {R/V2}-

*and '<clasping of the hands>/irresolution\[G1> slackness of the

hands]', '[P> from astonishment at the noise of the sea]/and a sound

{G1> like that} of the sea' {P> of the nations/<goyim>/gentiles>};

     *[W>... in their perplexity, the sea and the waves roaring;]

     *[V2>... and in tumult, ...]

     *[R>... and with perplexity, sea and billow roaring;]

     *[see: Philoxenus 281/22]

21:26 *And a trembling 'that sends forth the lives of men/[G1> and the

lives of men will go forth]' for fear of that which is about to come on

the earth, and the powers of <h>eaven/[G1> <of Elohim/God>] will

tremble.

     *[W> The souls of men failing from fear, and expectation of those

     things ...]

     *[R> Men fainting at heart from fear and expectation of the things

     coming on the world, for the powers of the <h>eavens shall be

     shaken.]

     *[P> And dismay that drives out the souls of men, from fear of

     that which is to come on the earth; and the powers/[P> <armies>]

     of <H>eaven will be moved.]

21:27 And then they shall see the Son of man coming in the/[R> a]

cloud{s <R} with {R}-much Power/[P> (see powers v.26)], and {R}-with

[P> great]/[R> much] Glory.

21:28 *Now what (time) these things have begun to be, look out and lift

up your heads, because your redemption/[P> deliverance] 'has drawn/[P>

draws]' nigh.

     *[R(W)>And these things beginning to happen 'bend yourselves back

     -[W> straighten up]' and lift up your heads, because your

     redemption 'does draw-[W> is]' nigh.]

     *[P> And when these things shall begin to be, take courage, and

     lift up ...]

21:29@ And He 'was saying/[R> spoke]' to them this/[PR> a] similitude/

parable: See/[P> Look at] the fig-tree and all the trees,

21:30 *That what (time) they have begun putting forth <(their leaves)>

and giving their fruit you understand that the summer has drawn near.

     *[R> When they shall now cast forth, having seen, of yourselves

     you know that now is the summer nigh.]

     *[P> When they bud forth, you at once understand from them that

     summer approaches.]

21:31 So you also, 'what (time)/[PR> when]' you 'have seen/[PR> shall

see all]' these things '[R>happening]\coming to pass/[PW> take place]',

'know you/[R(W)> you-{W} know]' that the Kingdom of Heaven/[PRW> God]

is near [V1(G1)> at hand].

21:32 Amaine.  I say to you, {R}-that this generation/[W> race] will

not pass away, until all {R> these things} [R> shall have come to pass]

\be/[P> occur]\[(W)> be filled/complete].

21:33 [W> But] [R> The] Heaven and [R> the] earth shall pass away; and/

[RW> but] My Word{s <PW} will/[W> can] not pass away.

21:34 'Now beware in/[P(R)> [R> And]-[W> But] take heed to]' yourselves

that/[R> lest] your hearts *do not [G1> ever] become heavy with the

eating of flesh and with the intoxication of wine and with the anxiety

of the world, and that day [R> <shall>/<should>] come {R> up up}on you

suddenly;

     *[W>... may be burdened with luxury, and drunkenness, and worldly

     cares, and that day may come on you unanticipated.]

     *[R>... may be weighted down with surfeiting, and drunkenness,

     and anxieties of life, ...]

     *[P>... be at no time, stupefied by gluttony and ebriety and

     worldly care; so that day come upon you unawares.]

21:35 *For as a [P> hunter's] snare it will come/[P> spring] upon all

them {G1> that sit/[P(R)> dwell]} upon the *'[G1PRW> face]/surface\

<mouth>' of [R> all] the [PW> whole] earth/land.

     *[W> For as a lasso it will come upon all the people who are

     sitting down upon the ...]

     *(the phrase also occurs in Josh. Stylites**, pg. 26-[5])

21:36 *Be you wakeful/[P> vigilant] therefore at all times, [P> and

prayerful]; {P> and be seeking} that you may be worthy to flee/[P>

escape] 'from these/[P> the]' things that are 'about to be/[P> are to

take place]', and {P> that you} may stand before the Son of man.

     *[W> Therefore, watch, praying all the time, that you may ...]

     *[R> Watch, you then, in every season, praying that you may 'be

     accounted worthy/[A> have strength]' to escape all these things

     that are about to come to pass, and to stand before the Son of

     man.]

21:37 And in/[R> during] the [R> days]/day[time <P] He was teaching in

the Temple (area), and in/[R> during] the night{s <G1P} He 'was-{R}

going forth/[P> went out]' [G1P> and]/(and)\[R> was] lodging/[P>lodged]

in/[R> at] the Mount called {R}-(the Mount)/[P> the Place] of {PR}-the

Olive-orchard/[PR> Olives].

21:38 And all the people 'were [R> coming]-going/[P> came]' early unto

Him to/[PR> in] the Temple (area) '[R> to hear Him]\that they might

hear Him/[P> to hear His discourse]'.

     *[NOTE: Certain manuscripts place the account of the woman taken

     in adultery, (as found in Yochanan/John 8:1-11), after Luke 21:38.

     Eusebius records Papias as finding the story of the woman taken

     in adultery as being in the Good News According To The Hebrews.

     The following is from Lightfoot [Baker] pg. 266 /The Fragments of

     Papias. (Yochanan/John 8:1-11)]

[*> And they went every man unto his own house; but Yeshua went unto

the mount of Olives.  And early in the morning He came again unto the

Temple, /and all the people came unto Him, and He sat down and taught

them.\  And the Scribes and the P'rushim brought a woman taken in

adultery; and having set her in the midst, they said unto Him, Master,

this woman hath been taken in adultery, in the very act. Now in the

Torah Moshe commanded /us\ to stone such: what then sayest Thou?  /And

this they said tempting Him, that they might have (whereof) to accuse

Him.\  But Yeshua stooped down and with His finger wrote on the ground.

But when they continued asking /Him\, He lifted up Himself, and said

/unto them\, He that is without sin among you, let him first cast a

stone at her. And again He stooped down and wrote on the ground. And

they, when they heard it, went out one by one, beginning from the

eldest: and He was left alone, and the woman, where she was, in the

midst.  And Yeshua lifted up Himself, and said unto her, Woman, where

are they? Did no man condemn thee? And she said, No man Sir. And Yeshua

said, Neither do I condemn thee: go thy way; from henceforth sin no

more.]  (PERICOPE ADULTERAE; see Westcott and Hort 'The New Testament

in the Original Greek' I.p.241, II.pp.82 sq, 91; Lightfoot 'Essays on

Supernatural Religion' p.203 sq.)

                              CHAPTER 22

22:1@ And the 'Feast/Festival of the-{P} Unleaven Bread/<Chag

HaMatzot>', [PR> which/that is]-{W} called Pesach/Passover, 'had drawn/

[R> was coming]' near;

22:2 And the head Cohanim and [R> the] Scribes were seeking how they

might kill/[R> take] Him [R> up], for they were afraid of the people.

22:3 'Now haSatan had/[R> And the Adversary]' entered into Y'hudah

called-[R> who is surnamed] *[G1> Scariot]/from-K'riot, 'that was/[RW>

being]' of the number of the Twelve,

     *[cf John 6:71]

22:4 And he [R> having] went [R> away] '{R}-(and) spoke/[P> and

conferred]' with the head Cohanim and *Scribes [P> and the military

commanders of the Temple] 'so that/[PR> how]' he might deliver/[PW>

betray] Him {PW}-up to them,

     *[RW>... the magistrates, ...]

22:5 *And they rejoiced.  And they had-{G1} promised that they would

give him silver,

     *[P> And they 'were glad/[R> rejoiced]', and covenanted to give

     him money.]

22:6 {G1> And he 'promised them/[R> agreed]'} and *'was seeking for

himself/[G1> they were seeking for him]' 'an opportunity/[G1> |*>a

work<*|]' how he should deliver Him up to them apart from the

multitude.

     *[R>... was seeking a favorable season to deliver Him up to them

     without tumult.]

     *[P>... sought opportunity to betray Him to them, in the absence

     of the multitude.]

22:7 And when-{PR} the day of the-{P} Pesach/Passover/[PR> Unleaven

Bread/<Chag HaMatzot>] arrived/[R> came], on which *was the custom that

the Pesach/Passover should be slaughtered,

     *[P(RW)>... it was customary-[RW> necessary] for the Pesach/

     Passover (lamb) to be [R> sacrificed]-slain-[W].]

22:8 [PR> And] He/[P> Yeshua] sent Kefa and Yochanan and says {R> to

them}: Go '(and) make ready/[PR> prepare]' for us the Pesach/Passover

that we may eat (it).

22:9 [PR> And] those/[G1PR> they] say to Him: Where will You that we

[R> might] 'make ready/[PR> prepare (it)]'?

22:10 [R> And] says He to them: Behold, '[R> in]\what (time)/[P> when]'

you[r <R] enter[ing into <R] the city, there will meet you a man

carrying a vessel/pitcher of water; 'go after/[R> follow]' him, to the

house which/[R> where] he enters/[R> does go in],

22:11 *[G1R> And] say to the master of the house: 'Our Rabbi/[R> The

Teacher]' says [R> to you], -  Where is the guest-chamber where I may

eat the Pesach/Passover (Seder) [R]-'with My/[G1> I and My]' Talmidim?

     *[P> And where he enters say you to the lord of the house: Our

     Rabbi says, Is there a place of refreshment, in which I may ...]

22:12 [PR> And] {R}-behold, he will show you a {PR}-certain large

upper-room [P> that is] furnished; there 'make ready/[P> prepare]' [G1>

for us]/[P> you].

22:13 And they went (and)/[G1P> and] found {G1PR}-even as He [R> had]

said to them, and they made ready the Pesach/Passover (Seder).

22:14 *Now/[G1R> And] when it was the season/[G1> hour] He/[G1> they]

sat down (to eat), He and His [G1> Talmidim]/Emissaries with Him.

     *[P(R)> And when the 'time arrived/[R> hour came]', Yeshua/[R> He]

     {R> came and} reclined (to eat); and the {AW}-Twelve Emissaries

     with Him.]

22:15 [PR> And] says He unto them: [R> With desire] I have/[R> did]

'[R> desire]\indeed longed/[P> greatly desired]' to eat with you [GvPR>

this]/the Pesach/Passover (Seder) before ever-{PR} [W]-I/[R> My]

[W]-suffer[ing <R];

22:16 For I say unto you, That henceforth/[R> no more] I shall {R}-not

eat [R> of] it/[W> this], until {G1> it [R> shall] be accomplished/[PR>

completed] in} the Kingdom of Elohim/God [G1> be completed/

<fulfilled>]-{PR}.

*22:19 *And He took bread/<matzah> and gave thanks *over it and brake

and gave to them and said: This is My body that '(is) for you/[G1> for

you I give]'; so be doing for My memory.

     *1[For Ga221, see on Matt.26:26-28: Gd-(ar) puts: So be doing for

     My memory (ver.19b) after ver.18, otherwise its order agrees with

     G1]

     *2[P(R)>... and brake, and gave to them and said: This is My body

     {m> that is given for 'your sakes/[R> you]'.  This do you in

     remembrance of Me.}]

22:17 *And [G1> after they supped] He took a/[P> the] cup and gave

thanks {PR> over it} and said: Take this; [PR> and] divide (it) among

you[rselves <R], [G1> this is My blood, the New Covenant].

     *(Note in P> Adler says v.17 & 18 are wanting in all MSS. of the

     Peshitto.)

22:18 *[G1PR> For] I say to you that [A]-{PR> from now (on)} I shall

not drink of [PR> the]/this *[Ge222> offspring]/produce\[G1> fruit]

{G1> of the vine}, until the Kingdom of Elohim/God (shall)/[PR> shall]

come.

     *1(& see note V.17)

     *2[cf Mk.14:25]

*22:19-(In G, follows verse 16 [see above]; {in m> (-) vs.19b}.)

22:20 *'[P(R)> And-{R} in like manner also, {R}-concerning the cup,

after 'they had supped, He said/[R> the supping saying]': This cup

is/[R>()] the New Covenant in My blood, which/that for/[W> in] '[W>

your behalf]\your sakes/[R> you]' is poured out!]'-{m}

     *(NOTE: This verse not in G; but combined in v.17)

22:21 *But nevertheless-{PR}, behold, the hand of 'My betrayer/[PR> him

'that betrays/[R>delivering] Me [R> up]]' (is) {P> with Me} [W]-at/[PR>

on] the table.

     *[W> Moreover behold, ...]

22:22 *And the Son of man goes as it has been set {G1> for Him}, but

nevertheless woe/oy {G1> to him} - to that one by whose hand He is

betrayed!

     *[W> Indeed the Son of man goes, according to that which has been

     appointed: but woe ...]

     *[P(R)> And [R> indeed] the Son of man goes, 'as it was/[R>

     according to what has been]' determined; but woe/oy to that man

     by/[R> through] whom He is betrayed/[R> being delivered up]!]

22:23 And they 'had begun/[R> began]' to inquire/[R> reason] among

themselves *(saying): Who 'is it then/[G1> then is it]' that is about

to perform this?

     *[R>... , who then of them it may be, who is about to do this

     thing.]

     *[P>... which of them it was, that would do this.]

22:24 And there 'was a contention/[R> happened a strife]' [PR> also]

among them, who among/[R> of] them '[R> is accounted to be greater]\was

the greater/[P> would be greatest]'.

22:25 '[P> And Yeshua]\Our Lord/[G1(R)> [R> And] He]' says to them: The

kings of the goyim/gentiles/nations *are their lords; and 'they that

are in/[PR> those exercising]' authority 'and do well/[P> over-[R>upon]

them]', are called Benefactors.

     *[R>... do exercise lordship over them; ...]

22:26 Now/[PR> But] you (are/be) not so; but he which/who is

great[er <R] with/[PR> among] *you shall/[P> must] be as the least; and

he that is {P}-the chief as the servant {G1PR> And not as he that sits

(to eat)}.

     *[R>... let him be as the younger; and he who is leading, as he

     who is serving.]

22:27 For who is greater, he that reclines (to eat) or he that serves?

'Am not I, behold, as the servant among you/[G1PR> Is it not he that

reclines (to eat)?  [R> And]/[P> But] I (am)/[P(R)> [R> I] am] as 'the

servant/[PR> he that serves]' 'among you/[R> in your midst]']'?

22:28 [R> And]/Now-{P} you [P(R)> [R> you] are they] that have

continued/[R> remained] with Me in My temptations/[P> trials] -

22:29 And I (too), {G1PR> I} promise/[R> appoint] [PR> to] you as My

Father [P> has]/[R> did] promised/[R> appoint] [PR> to] Me, a Kingdom,

22:30 *That you shall eat and [R(W)> shall] drink {RW> with Me} at [G1>

a]/My table [G1> (even) Mine] {M> in the/[G1RW> My] Kingdom}, and

{R}-you shall sit on Twelve-{RW} Thrones {RW> and shall} judge/[RW>

judging] the Twelve *Tribes/[Ga> families] {RW> of the House} of

Israel.

     *[W> In order that you ...]

     *[as in Matt. 19:28]

     *[P> That you may eat and drink at the table of My Kingdom, and

     may sit on thrones, and judge the Twelve Tribes of Israel.]

22:31@ '{A> And [R> the Lord]\our Lord/[P>Yeshua] said}' {R}-to

Shim`on: Shim`on, behold, [R> the Adversary]/haSatan *has 'besought

that he might/[P> desired to]' sift you as wheat,

     *[R>... did ask you for himself to sift as the wheat,]

22:32 But I {R}-have besought/[P> prayed] [Ge222> My Father] for you,

that your faith should/<shall> not fail; and you {R}-also 'in time/[R>

when you]' 'turn {P}-round/[G1> return]' and strengthen/[P> establish]

your brothers/brethren.

22:33 [R> And] He/[P> And Shim`on] says to Him: My-Lord/Sir, with You I

am ready, 'even to/[P(R)> both [R> to]-for]' prison {G1> and} 'even-{R}

to/[P> for]' death {P> to go}.

22:34 [R> And] Yeshua/[G1R> He] says {R> to him}: I say to you [G1R>

Kefa]/[P> Shim`on], *Before ever the cock crow to-day {G1> twice},

three times you will deny Me that you do {G1> not} know Me.

     *[P(R)>..., the-[R> a] cock will not crow this day, until-[R>

     before] you have-[R> shall] three times 'denied that you/[R>

     disown]' know[ing <R} Me.]

22:35 [PR> And] He says to them: When I sent you without satchels

and-{P} {R}-without moneybags/[R> script] and without-{PR} sandals, was

anything lacking to you?  [R> And] they say {R> to Him}: 'Not even

anything/[PR> Nothing]'.

22:36 [R> Then] He says to them: *From now he him that has a satchel or

a moneybag, let him carry (it); and he that has not '[Ge223]-/a sword\

-{G1}', let him sell his garment and buy himself a sword.

     *[P(R)> Henceforth-[R> But now], let him that has a satchel, take

     it [R> up]; and so likewise [R> also] a moneybag-[R> script].  And

     let him that has no sword, sell his garment, and buy himself-{R} a

     sword.]

22:37 For I say unto you, [P> That] [R> yet] this {R}-also which is/

[P(R)> was] Written *[G1> that] 'is about to/[P> must]' be completed/

fill-full in Me, *that: with the wicked He was numbered; and that which

is concerning Me is to be 'filled-full/complete/[G1> finished]'.

     *1[cf Matt.1:22, 21:4]

     *[(W)>... it behooves (...Written, etc... v.37) to be perfected in

     Me, this, And He was numbered with the transgressors: for indeed

     that which is concerning Me has an end.]

     *1[R>... it is-necessary to be filled-full/completed in Me: And

     with lawless ones He was reckoned, for also the things concerning

     Me have an end.]

     *2[P>..., I shall be numbered with transgressors.  For all that

     relates to Me, will be completed.]

22:38 And they say {R> to Him}': Sir\Our-Lord/[G1>, to Yeshua:]',

behold, 'we have here/[GPR> here are]' two swords!  [R> And] He says to

them: 'They are/[R> It is]' sufficient [G1> for you]; {G1PR> arise, let

us go}.

22:39 And He 'had gone forth/[P> went out]', {R}-and 'went [R> on]/

[P> proceeded]' *as 'He was accustomed/[P> was His custom]' to the

Mount 'called (the Mount) of the Olive-orchard/[P(R)> of the {R> place

of} Olives]'; and 'there went with Him His Talmidim also/[G(PR)> His

Talmidim with-[P(R)> [R> also] followed] Him]'.

     *[R(W)>... according to (His)-{W} custom, ...]

22:40 And when He arrived at the place He said to them: Pray [PR> you]

'that you/[R> to]' enter not into {G1PR> the region of} temptation.

22:41 And He {G1PR> Himself} departed/[R> was withdrawn] from them

about/[R> as it were] a stone's throw, and *'He set His knees and was

praying/[P> kneeled down and prayed]',

     *[W>... putting down His knees, continued to pray,]

     *[R>... having on the knees He was praying,]

22:42 {R}-And saying: My-{G1PRW} Father, *'[G2Ga]/if it can be\[G1> if

You will]' let this cup pass from Me - but, not 'My will/[G1> Mine]' be

(done) 'but/[G1> except]' Yours.

     *[W>..., if this cup is willing to pass from Me -; moreover let

     not My will, but Thine be done.]

     *[R>..., if You be counselling to make this cup pass from Me -;

     but, not My will, but Yours be done.]

     *[P>..., if it please You, ..., yet not My pleasure, but Thine

     be done.]

     *[not Ge229,231.  cf Matt. 26:39]

22:43 *{G1m> And there appeared to Him an angel [PRW> from Heaven]

strengthening/[P> who strengthened] Him.}

     *[an angel <-so also Ephr.Lamy 1 233 (i.e.<without> from Heaven)]

22:44 *{G1m> And He was in great care and zealously He was praying; and

His sweat was/[R> became] as [R> it were great] drops of blood {R> and

it was} falling [R> up]on the earth/ground.}

     *[R> And having been in agony, He was more earnestly praying, ...]

     *[P> And as He was in great-despair/dismay, He prayed earnestly;

     and His sweat was like drops of blood, and it fell on the ground.]

     *[Ge235 cf> and His sweat became as (it were) drops of blood.]

22:45 And He rose from His prayer and came unto His Talmidim, [G1>

(and)]/and [P> He] found them sleeping *from 'their trouble/[P(R)> [R>

the] sorrow]'.

     *[W>... on account of weariness.]

22:46 [G1PR> And] He says to them: Why sleep you?  Arise {G1}-and pray

that/[P> lest] you [R> shall] enter not-{P} into temptation.

22:47 And while [G1> yet] He was speaking, [PR> behold], {PR> there

appeared} a great-{PR} multitude; and he that was called Y'hudah/

<Judas>, one of the Twelve, 'was coming before them/[P> Came at their

head]' And he *drew near '(and) kissed/[R> to]' Yeshua [R>to kiss Him].

     *[P>... came up to Yeshua, and kissed Him.  For he had given them

     this sign - Whom I shall kiss, he it is.]

22:48 [R> And] Yeshua says to him: Y'hudah, [P> Is it] with a kiss

{P}-do you [W]-betray/[R> deliver up] *the Son of <a>-{R} man?

     *[the Son of <a> man <-(see on Matt. 12:40) G1 as it stands is

     ungrammatical.  The original reading of the Version may have been

     'a Son of man' (i.e. 'a man'): cf Ge235 'Judas, num osculando

     venis tradere filium hominis?  Quo et docet Filium Dei as eo tradi

     non potuisse']

22:49 Now/[PR> And] {R}-when 'those-[P> they that were] [R> about]-with

Him/[G1> His Talmidim]' saw 'that which was about to be/[P> what

occurred]', they-{R} say to Him: Our-Lord/Sir, shall we smite {R}-them

with [PW> the]/[R> a] sword{s <PRW}?

22:50 And [R> a certain] one of them smote 'the slave/[P(R)> a-[R> the]

servant]' of the Cohen haGadol and took (off)/[PR> off] his right ear.

22:51 [PR> And] Yeshua answered and said: *Enough as far as this (man/

<(action)>).  And He touched his ear and healed it.

     *[W>...: Hold on until this. ...]

     *[R>...: Allow you thus far.  And having touched his ear, He

     healed him.]

     *[P>...: Sufficient, thus far.  And He touched the ear of him that

     was smitten, and healed him.]

22:52 And He/[PR> Yeshua] said {G1PR}-also to those [G1(PR)> that came

against-[R> upon] Him] *head-<> Cohanim and soldiers/[R> magistrates]

{G1> of the Temple} and Elders: As against/[R> upon] a robber have you

come forth {R> against Me}, with swords and {R}-with [R> sticks]\staves

/<clubs> [P> to take Me]!?

     *[P>... the head Cohanim and Elders and military captains of the

     Temple: ...]

22:53 [R> While] daily that-{PR} with you I was in the Temple (area),

*you were/[R> did] not putting/[R> stretch] forth hands against Me, but

this is your hour, and '[R> the power]\your authority/[P> the reign]'

of [R> the] darkness.

     *[P>..., and you laid not hands upon Me.

22:54 And they took {PR> hold of} Him and [R> led and] brought/[P>

conducted] Him to the house of the Cohen haGadol.  Now/[P> And] {G1R>

Shim`on} Kefa-{P} 'was [R> following]-coming/[P> followed]' {R> after

Him} '[R> afar off]\from afar/[P> at a distance]\[W> a long way off]';

22:55 *And a fire was set in the midst of the court and they were

sitting round about it, and Kefa was sitting among them.

     *[P(R)> And they [R> having] kindled a fire in the middle of the

     court, and [R> having] sat 'around it/[R> down]'; {R}-and [R>

     Kefa]/Shim`on 'also sat/[R> was sitting]' among them.]

22:56 And a certain maid saw him sitting *{G2> by/[R> at] the fire/[R>

light]}, and *she [R> having earnestly] looked on/[R> at] him {R}-and

says: And-{G1P} this [R> one]\(one)/[P> man] {R}-also was with him!

     *1(the words are added in a contemporary hand above the line in G2)

     *[W>... fixing her eyes on him, ...]

22:57 And/[P> But] he denied/[R> disowned [A> it]-Him] and said: Woman,

I [PR> have not] know him {PR}-not.

22:58 And after a little {PR}-while, another also-{PR} saw him, and

'thus said.  And Kefa says: I am not of them/[G1(R)> says {R> to him}:

[R> And] you also are [P> one] of them!  *Now he said to him: Let be,

man; I know (him) not.]'

     *[P(RW)>....  And Kefa said: [RW> Man] I am not!]

22:59 *And 'after/[G1> it came to pass (in) about]' one hour another

was *excited and say: '[R> Of a truth]-truly this [R> one]-(one)-[P>

man] also/[G1> This (one) also truly]' was with him, for a Galilean

also he is.

     *1[R> And one hour, as it were, having intervened, a certain other

     was confidently affirming, saying: ...]

     *1[P> And an hour after, another contended and said: ...]

     *2[excited <- see Mark 8:12, John 11:38]

22:60 And-{G1P} Kefa says: *Man, I '[R> have] know not/[G1> am not

acquainted with]' what you say/[G1> have said].  And 'in the same hour/

[PRW> immediately]' [PR(W)> while he was speaking] [(R)]-the/[AM(R)> a]

cock crew;

     *[V2>...: The man of whom you speak I do not know. ...]

22:61 And '[R> the]-our Lord/[G1P> Yeshua]' [R> having] turned {P>

round (and)} looked upon {P> him - on} Kefa.  And Kefa/[P> Shim`on]

remembered the word of '[R> the]-our Lord/[G1> Yeshua]', that/who He

said to him - Before ever-{PR} the/[R> a] cock [PR> shall] crow

{PR}-twice/[G1A> today], three times you will deny/[R> disown] Me.

22:62 '{m> And [R> Kefa]\he/[P> Shim`on] [R> having] went/[R> gone]

forth\[R> without]/[G1> outside] [G1P> and]/(and)-{R} wept bitterly.}'

22:63 And the men that/who *had taken {P> hold of Him}, {G1> of-{P}

Yeshua} 'were mocking at/[P> insulted]' Him and 'were smiting/[P>

blind-folded]' Him,

     *[R>... were holding Yeshua were mocking Him, beating (Him),]

22:64 And [R> having blind-folded Him]/[W> covering Him] {AW> 'they [R>

were striking]\hid/[P> smote Him on]' His/[R> the] face}, and [R> were

questioning Him] say[ing <R] {PR> to Him}: Prophesy [P> you], who '{P>

is it (that)} has smitten you/[R> he is who smote you]'?

22:65 *And again many other things *[|*>and<*|<G2] they were

blaspheming and saying against Him.

     *1[W> And blaspheming, they continued to speak many other things

     against Him.]

     *2[R>... speaking evilly, they spoke in regard to Him.]

     *2[P>... they revilingly uttered, and spoke against Him.]

22:66@ And when (day)/[P(R)> the-{R} day] dawned/[R> it became] {P>

there were} gathered together the Elders[hip <RW] [G1RW> of the people]

[W]-and/[R> also] [W> the] head Cohanim and Scribes and they brought/

[PRW> led] Him up/[W> in] to the-{RW} '[R> their own sanhedrin]\house

of their <synagogues>/assemblies/[P> place of their meeting]\[W> their

sanhedrim]',

22:67 {R}-And they-{PR} say[ing <R] [P> to Him]: If you are/[R> be]

HaMashiach/The-Messiah, 'say (it) to/[PR> tell]' us.  [R> And] He says

to them: If I [R> shall] 'say to/[PR> tell]' you, you will not believe

[P> in] [G1P> Me],

22:68 And if [W> indeed] I [P> should]/[W> will] [R> also]-{AW} [W]-ask

/[R> question] [W]-you/[R>()], you *'would give/[P> will return]' Me no

answer, nor would/[P> will] you release Me.

     *[W>... will not respond to Me, or release Me.]

     *[R>... will not answer {A> Me, or send Me away}.]

22:69 *For-{P} from now/[P> this time] the Son of man will be-{P}

sit{ting <P} on the Right (Hand)/[PRW> Hand] {G1P> of HaG'vurah/<The-

Power>} of Elohim/God.

     *[W> And from now the Son of man shall be sitting on the ...]

     *[R> Henceforth, there shall be the Son of man sitting ...]

22:70 [PR> And] they all say: [PR> Then] are you* indeed-{PR} '<the Son

of God>/HaBen Elohim'?  [R> And] He/[P> Yeshua] says unto them: You

{PR}-yourselves say [R> (it)], that/[R> because] I am (He).

     *[indeed]-(nearly washed out in G2: cf Luke 16:11, 20:17)

22:71 [R> And] they say: *Why yet-{G1} is there required for us

witness?  For, behold-{PR}, we ourselves-{P} have heard (it) from his

[PW> own] mouth!

     *[R>...: What need yet have we of testimony? ...]

     *[P>...: What further need have we of witnesses? ...]

                              CHAPTER 23

23:1 And all the multitude/[P> whole company] [PR> of them] [R> having]

rose up-{PR} [R> did]/and [R> lead]\brought/[P> carried] Him unto/

[P> before] Pilate.

23:2 And {R}-they began accusing Him {R}-and {G1PR}-were saying: We

have-{R} found this [R> one]\(fellow)/[P> man] '[R> perverting]\that he

perverts/[P> seducing]' 'our people/[RW(A)> the-[A> our] nation]', and

*does forbid us, (saying) that head-money to Caesar we should not give;

and he says of himself that he is 'King/Melech Mashiach/Messiah/<an

anointed king>'.

     *[P(R)>... forbidding to 'pay the capitation money of/[R> give

     tribute to]' Caesar, and-{R} declaring-[R> saying] himself to be

     'King Messiah/[R> Messiah a King]'.]

23:3 [PR> And] Pilate [P> interrogated-[R> questioned] Him and] says

{R> to Him}: Are you *[G1> indeed] the-{P} King of the Y'hudim/Jews?

He says/[G1(R)>answered and said] to him: You 'have said/[R> do say]'

'(it)/[G1> that I am]'.

     *[cf Luke 22:70]

23:4 [PR> And] Pilate says to the head Cohanim and to-{PR} 'that-

[R> the] multitude/[P> the company]': *I - no cause do I find against

this man.

     *[W>...: I find nothing criminal in this man.]

     *[P(R)>...: I find no 'crime upon/[R> fault in]' this man.]

23:5 *But/[PR> And] they (were)/[G1R> were] [G1> crying]/screaming

out-{P}\[R> the more urgent] and-{R} saying: He *'has troubled the/[P>

He raises disturbance among our]' people, [P> by] teaching in all

Y'hudah; 'and he began/[P> commencing]' from haGalil, 'even unto here/

[P> and quite to this place]'.

     *1[W> And they became stronger and stronger, saying: ...]

     *2[R(W)>... does stir up the people, teaching throughout the whole

     of Judea - having begun from haGalil - unto this place.]

23:6 Now/[PR> And] Pilate, 'when he/[R> having]' heard *them saying -

'{A> from *haGalil}, asked whether from haGalil He was/[G1> From

haGalil He is]'.

     *1[P(R)>... 'the name/[R> of]' Galil, inquired if the man were/

     [R> is] a Galilean.]

     *2[The words Galilee and Galilean are confused in G1 and in Matt.

     26:69, Mark 14:70, Luke 22:59]

23:7 And '[R> having known]\when he heard/[P> having learned]' that He

was from under-{R} the authority/[PR> the jurisdiction] of Herod, he

sent Him [R> back] unto [G1PR> Herod]/him; {R}-because Herod/[PR> he]

{PR> himself also} was/[R> being] in/[P> at] Yerushalayim in/[P> on]

those days {G1PR> of the 'Unleaven Bread/<Chag HaMatzot>'}.

23:8 Now/[PR> And] Herod 'when he saw/[R> having seen]' Yeshua greatly

rejoiced, for exceedingly-{PR} he had been wishing to see Him for a

long time/[R>()], because 'he was/[R> of]' hearing [PR> many things]

about Him, and was hoping {R}-that some sign he would see from/[R> done

by] Him {PR> coming to pass};

23:9 And {PR> with wise words} he-{R} was asking/[R> questioning] Him

[R>in] [PR> many words/<questions>]/(questions); *but Yeshua no 'answer

returned/[P> reply gave]' him, {G1P> as if he were not there}.

     *[R>...; and He answered him nothing.]

23:10 {G1> Now/[PR> And] the head Cohanim and [R> the] rulers/[P>

Scribes] *were standing and accusing Him fully;}

     *[P(R)>... stood {R> up, and} accused-[R> accusing] Him

     vehemently.]

23:11 *{G1> And Herod mocked Him and his men-at-arms (did also), and he

clothed Him with fair garments in mockery, and sent Him [R> back] to

Pilate.}

     *[R> And Herod with his soldiers having set Him at nought, and

     having mocked, having put around Him gorgeous apparel, did

     send ...]

     *[P> And Herod and his warriors contemned Him.  And when he had

     mocked Him, he clothed Him in a purple robe, and sent ...]

23:12 *{G1> And in that same day there was a reconciliation between

Herod and Pilate, because (before) they were enemies.}

     *[P(R)> And on that day, [R> both] Pilate and Herod became friends

     'to each/[R> with one]' [R> an]other; for 'there had previously

     been/[R> they were before at]' enmity between them[selves <R].]

23:13 Now/[PR> And] Pilate [R> having] called [R> together] the head

Cohanim, and the rulers, and {R}-all the people,

23:14 And{R} he-{PR} said to them: You have-{R} brought '{R}-up to/

[P> before]' me this man *'that you say to me/[G1> and you say]' that

he 'has stirred/[G1> stirs]' up your people, and {G1}-behold, I myself

have examined him in your sight and nothing have I found 'about him/

<after him>-(or)-<in his record>' of the things for which you blame

him;

     *[W>... as revolutionizing the people: and behold, I, judging him

     before you, found nothing in this man criminal of the ...]

     *[R>... as perverting the people, and behold, I before you having

     examined (him), found in this man no fault in those things you

     have brought forward against him;]

     *[P>... as a disturber of your people; and behold, I have examined

     him before you, and I find in the man no crime, among all that you

     charge upon him;]

23:15 *[R>No,] nor (even has)/[PR> yet] Herod, for *I sent him [R>back]

unto him, and [PR> behold] nothing 'worthy of/[P> deserving]' death has

*he found 'about him/-<after him/in his record>', neither has there

been committed by him any matter (deserving) of death.

     *1[W> But Herod did not, for ...]

     *2[AW> he sent him back to us, ...]

     *3[P(R)>... been done by him.]

23:16 I [PRW> therefore] will/[RW> having] [W> scourged]\chastise[d <R]

[W]-him-{R}, 'therefore and forgive him/[P(RW)> and-[RW> will] release

him.]'

*23:17-(In the Greek here; in G following vs.19 below.)

*23:18 *And all the people/[P> company] gave a cry and say: {PR}-Take

away [PR> with] this [R> one]\(fellow)/[P> man]; and release to us

Bar-Abba -

     *1[Verse order varies in G.]

     *2[R> And they cried out - the whole multitude - saying: ...]

23:19 *Him that because of '*[G1> evil things]/|*>brigandages<*|\-[G2]'

and murders had been cast into prison.

     *1[P> {R> He was one who} had been thrown into prison, 'on

     account'/-[R> because] of a sedition and murder 'which had

     occurred'/-[R> made] in the city.]

     *2[cf verse 25]

*23:17 {m> *'And Pilate was accustomed/[P> For it was a custom]' that

he should be releasing {P> to them} one {PR}-person/[G1> prisoner] at

the/[R> every] Feast/Festival.}

     *2[R> For it was necessary for him to release to them one ...]

23:20 *And again Pilate called them and says to them {G1}-(thus),

because he was wishing that he should release Yeshua, [G1>: Whom would

you that I should release to you?]

     *[R> Pilate again then - wishing to release Yeshua - called to

     them.]

     *[P> And Pilate, being disposed to release Yeshua, conversed with

     them again.]

23:21 But they were crying/[R> calling] out {G1R}-and saying-{G1}:

Execute-on-the-stake/<crucify> him-{R}!  Execute-on-the-stake/<crucify>

him!

23:22 But/[PR> And] he for-{PR} the/[R> a] third time says to them:

'(Why)/[R> Why], {R}-for/[P> But]' what evil has 'this (fellow)/[PR>

he]' done?  *For nothing worthy of death I find '*in him/[G1> about

him]'.  I will chastise/[P> scourge] him therefore/[R> then] and/[R>

then I will] forgive/[PR> release] him.

     *1[R>...? No cause of death did I find in him. ...]

     *1[P>...? I find no crime in him deserving of death. ...]

     *2(as in verses 14 & 15)

23:23 And they were urgent/[R>pressing], with loud voice[s <R]; and-{R}

'[R> asking Him]\say to/[P> demanded of]' him-{R} '{R}-that *he should/

[G1> let Him]' be executed-on-the-stake. '{P> And their voice was the

stronger and {G1> that of} the head Cohanim with them}.'

     *[R>... to be executed-on-the-stake/<crucified>, and their voices,

     {A> and those of the head Cohanim}, were prevailing.]

     *[P>... they might execute-on-the-stake/<crucify> Him.]

23:24 And Pilate [G1> had] [R> gave judgement]\commanded/[P> decreed]

that/[R> for] their [G1> will]/petition\[PR> request] '[R> being done]\

should be (done)/[P> be granted]'.

23:25 And he released {AM> to them} him, 'which/who because of/[P> who

for]' murder{s <R} and *[PR> sedition]\|*>heresies<*|/[G1> evil things]

'was/[PR> had been]' [G1PR> cast] in[to <G1PR] [R> the] prison, 'as

they asked/[P(R)> for-[R>()] whom they [R> were asking]-petitioned]';

and Yeshua he delivered/[R> gave] up to their will/[P> pleasure].

     *[cf verse 19]

23:26@ *And while carrying Him along they took hold of Shim`on a

Cyrenian/[V2> farmer] that was coming from the field, *that he should

take up the persecution-stake/<cross> and come after Yeshua.

     *1[P(RW)> And as they led him away, '[W> taking]\they seized/[R>

     having taken hold on]' Shim`on the-[R(W)> a certain] Cyrenian,

     coming from the [W> country]-field{s <R}, 'and laid/[R(W)> they

     put]' upon him the persecution-stake/<cross>, to bear (it)

     [W]-after-[R> behind] Yeshua.]

     *2[that...take up <G2(on eras)]

23:27 And there 'was [R> following]-coming/[P> followed]' after-{R}

Him a number/[PR> great multitude] of the-{P} people; and [PR> those]/

[R> of] women that/who [R> also] were *[R> beating themselves and]

lamenting over-{R} Him {R> and wailing}.

     *[W>... weeping and bewailing Him.]

23:28 And Yeshua [R> having] turned {PR}-around {G1> unto them} and-{R}

said {R> to them}: Daughters of Yerushalayim, weep not for Me; but weep

[P> rather] for yourselves, and for your sons/[PR> children]!

23:29 For [PR> behold] the-{R} days 'will-[R> do] come/[P> are coming]'

in which you/[PR> they] will say, - Happy {PR> is it for} the barren,

and {PR}-for the-{R} wombs that have not borne, and {PR}-for {R}-the

breasts that have not 'given suck/[P> nursed]'!

23:30 And-{P} {R}-then *you/[Ge207(vid)PR> they] will begin to say to

the hills/[PRW> mountains], - Fall on us!  And to the heights/[PRW>

hills], - Cover/[W> Hide] us!

     *[fem. verb in G1]

23:31 '(Seeing) that with the/[P(R)> For if in [R> the]-a]' green wood/

[PR> tree] these things they do, with/[PR> in] the dry what '[R> shall/

<may> happen]\will {PW}-it be [W> done]/[G1> will they do]'?

23:32 And there 'were coming/[P> went along]' with Him two [Ge242]-

others-{G1}, evil-doers, '[R> to be put to death]\that they might be

[W> executed]\killed/[P> to be executed-on-stakes/<crucified>]'.

     *[R> And there were also others - two evil-doers - with him, ...]

23:33 And when they came to the/[P> a certain] place [P> which/that is]

called Gulgolta/<The-{R} Skull>, they hung-on-the-persecution-stake Him

there; and those/[PR> the two] evil-doers, [P> the] one on His/[R> the]

right [R> hand] and one/[P> the other] on His/[R> the] left.

23:34@ *'{G1m> And Yeshua {PR> answered and} said: My-{R} Father,

forgive them; for they know not what they do/[W>are doing]}'-{(A)}/[m].

And 'they divided/[R> parting]' His garments, '[R> they cast a lot]\and

drew lots for/[P> casting a lot upon]' them-{R}.

     *[the saying is given in Ge117,256,265, but in neither case in the

     Good-News usual order, and Diat/ar lii 6 puts it immediately

     before Lk. 23:46]

23:35 And the people 'were standing and seeing/[P> stood and looked

on]'.  And the rulers *also 'were [R> sneering]-jeering at/[P>derided]'

Him-{R} {P> with them} and saying/[P> said]: Others he 'saved {R}-alive

/[P> quickened]'; let him 'save himself {R}-alive/[P> quicken himself]'

if 'he is/[R> this be]' The-Messiah/HaMashiach, the Chosen/[W> Elect]

[R> One] of Elohim/God.

     *[W>... were even mocking with themselves, saying, ...]

23:36 And they/[G1PR> the soldiers also] were mocking at Him *'{G1>.

And the soldiers also}/[G1> and]' were drawing near to Him,

     *[P(RW)>... coming {W}-'to Him/[R>near]' and offering-[W>bringing]

     [R> to] Him [W> the] vinegar.]

23:37 And saying [P> to Him]: {PR> Hail to you!}  If you are/[R> be]

the King of the Jews/Y'hudim, 'save yourself {R}-alive/[P> quicken

yourself]'. {PR> And they had set on His head [G1> also] a crown of

thorns},

23:38 *And there was written a *tablet {G1}-also and set above Him:

THIS IS [Ge243> HAMASHIACH/THE-MESSIAH] THE KING OF THE JEWS/Y'HUDIM.

     *1[P(R)> And there was likewise-[R> also] a superscription over

     Him, {A> written in [R> letters of] Greek, and Latin, and Hebrew}

     - THIS IS THE KING OF THE JEWS/Y'HUDIM.]

     *2[the same word is used in Ephr. Lamy i 667]

23:39 Now/[PR> And] one of those/[PR> the] evil-doers that were

hung-up-on-a-stakes {G1R> with Him} '[R> was speaking evil of]\was

blaspheming against/[P> reproached]' Him {R}-and saying/[P> said] [G1>

to Him]: *[A]-'Are you not/[P(R)> If you are]' HaMashiach/The-Messiah?/

[P>,] - *save yourself {R}-alive, and {G1R> save alive} us {R}-also!

     *1[V1(G1)>... Are you not the Saviour?  Save yourself to-day, and

     also us!]

     (V1> The beautiful correspondence between the word "saviour,"

     deciphered by me in 1906, and "save thyself," is at once apparent.

     "to-day," is a suggestion of Dr. Rendel Harris's, three only of

     its letters having been seen by me.  I have been disappointed at

     finding no corroboration of this word in any other manuscript, but

     it is sufficient to obserce that our Lord may have taken the word

     from the penitent thief's own lips when He said |v.43|: "To-day"

     "thou shalt be with Me in Paradise.")

          *[P>..., rescue yourself, and rescue us.]

23:40 *And/[P> But] his comrade, '[G1> the]-that other one'-{P},rebuked

him and said to him: Not even of Elohim/God 'are you/[G1> have you

been]' afraid, {R}-seeing *that {R}-behold, we/[R> you] {R}-also -

we-{R} are in the same judgement/[W> condemnation]?!

     *1[R> And the other answering, was rebuking him, saying: Do you

     not even fear Elohim/God, ...]

     *2[P>... you are under the same sentence?!]

23:41 *And behold, we - as we deserve {G1> it has befallen us}, and as

we have done we have been repaid; but this One - not even anything

disgraceful has been done by Him.

     *[R> And we indeed rightly, for things worthy of what we did we

     received back, but this One did nothing our of place.]

     *[P> And we justly; for we have a retribution according to our

     deserts, and according to our deeds; but nothing hateful has been

     done by Him.]

23:42 And he said to-{A} Yeshua: My-{AR} Lord-{A}, *remember me 'what

(time)/[PR> when]' You [R> have]/[R> shall] come in{to <Rm} Your

Kingdom.

     *[Ge243> (cf): remember me in Your Kingdom]

23:43 *[R> And] Yeshua says to him: Amaine.  I say to you *[G1Ga/b266P>

that] to-day/[PW> this day] [G2Ga/a266> that] with Me you shall be in

'[G2Ga2-2Ge244f/Ephr.Lamy i 667, 669]/the Gan-<Garden> of Eden\

[G1P(RW)> [R> the] Paradise]'.

     *1[Ga266> As our Saviour said to him on His right hand: Amaine...]

     *2[Ga437> (cf): He sware to him With me...]

     *(for the ambiguous evidence of Ge244f and the statement in

     Barsalibi, see Burkitt Notes, vol. ii)

23:44@ And it was [A> now] [W]-about/[R> as it were] the sixth hour;

and {PR> there was} darkness [R> came]\[P> was] over all the Land/

<earth>, until the ninth hour,

23:45 And the sun was [W]-darkened/[A> obscured]\[m> eclipsed]; and the

parokhet/<veil> of the [P> door of the] Temple was rent '[R> in the

midst]\from the midst of it/[P> through its middle]\[W>in the middle]'.

23:46 And Yeshua [R> having] [W]-called/[PR> cried] with a loud Voice

{RW}-and said: [P> My] Father, [W> into]\in/[R> to] Your hand{s P} I

lay/[PRW> commit] My Ruach/Spirit. *And He 'delivered (It) up/-[G1>

expired]'.

     *[R>.... And these things having said, He breathed forth the

     Ruach/Spirit.]

     *[P>.... Thus He spoke, and expired.]

     *[W>.... And having said this, He expired.]

23:47 Now/[G1PR> And] {R}-when the Centurion *saw 'that which came to

pass/[P> what occurred]', he glorified Elohim/God, and said: Truly/[W>

Surely] this [G1W> was]/is a righteous Man.

     *[R>... having seen what was done, did glorify Elohim/God, saying:

     Really this man was righteous.]

23:48 *And all they that happened to be there and saw that which came

to pass were beating on their breasts {P> and saying: *Woe/Oy to us!

What has befallen us?  Woe/Oy to us from our sins!}

     *1[P(R)> And all the multitudes who had assembled at this [R>

     sight]-spectacle, on seeing what occurred, returned, smiting upon

     their breasts.]

     *2[Ga271> (cf): ...: Henceforth of YHVH/Adonai/The-LORD we have

     not been afraid, the King what will He do to us? (Hosea x 3)

     Woe/Oy to us! What has befallen us?]

     *2[Addai27>...: For behold, if those that executed-on-the-stake/

     <crucified> Him had not known that He was 'HaBen Elohim/The Son of

     God', the desolation of their city they would not have proclaimed,

     nor against themselves would they have let fall the Woes]

     *2[Ge245,246>...: Woe/Oy was it, woe/oy was it to us: this was

     'HaBen Elohim/The Son of God'! ... Behold, the judgements of the

     desolation of Yerushalayim are come.]

23:49 *And there were standing 'from afar/[P> at a distance]' all 'the

acquaintances of/[P> they that knew]' Yeshua, and the/[P> those] women

who came with Him from haGalil; and '(they were) seeing/[P> they

beheld]' these things.

     *[R> And all His acquaintances stood afar off, and women who did

     follow Him from haGalil, beholding these things.]

23:50@ And [R> behold] [P> there was] a {R}-certain man whose/[R> by]

name was-{R} Yosef, [R> being] a counsellor (of the Sanhedrin), {R> he/

[P> who] was} a man a-tzaddik/<righteous> and good, *from Ramatayim a

town of Y'hudah/[RW> the Y'hudim],

     *[In R, this statement appears in the middle of verse 51.]

23:51 *And he was looking for the Kingdom of Heaven - this man, that

was not 'of equal mind/-[Ge266/Diat-(ar)lii 26> equal in their counsel

and deed with the accusers]' with the accusers,

     *[P(R)> And he had not consented to their decision-[R> counsel]

     and deed; [R> see note verse 50b] '[A> who]\and he/[R> who also

     himself]' was 'waiting for/[R> expecting]' the Kingdom of Elohim/

     God.]

23:52 This/[R> He] '[R> having gone near]\very one drew near/[P> man

went]' [G1> to Pilate] and-{R} 'asked {R}-for/[P> begged (for)]' the

body of Yeshua.

23:53 And he took it down and wrapped it in {R}-a [R> fine linen]\[V1

(G1)> shroud]\swathe/[P>winding-sheet of linen]; and laid it in a hewn

tomb, *[P> in] which hitherto no one was/[<G1>P> had been] 'buried in/

[P> laid]'.

     *[R(W)>..., where no one was yet-[W> ever] laid.]

23:54 *And/[G1> <Now>] that {G1}-same [G1><>]-day was friday-<Erev

Shabbat>, and the Shabbat was dawning <(to begin)>.

     *[R> And the day was a 'preparation (day)/<erev-Shabbat/friday>',

     and Shabbat was approaching.]

     *[P> And it was the day-of-preparation/<erev-Shabbat/friday>, and

     the Shabbat began to dawn <(to begin at sunset)>.]

     *[W>And it was Preparation day, and the Shabbat was drawing nigh.]

     *[V2> It was now the night between Erev-Shabbat and the dawn of

     the Shabbat.]

23:55 And [R> the]\these/[G1P> those] women [R> also] that/who came

with Him from/[R> out of] haGalil, *came to the tomb on their

footsteps, and they saw the corpse when they brought it in there.

     *[W>..., having followed down, saw the sepulcher, and where His

     body was placed.]

     *[R>..., having followed after, beheld the tomb, and how His body

     was placed.]

     *[P>..., approached, and viewed the sepulchre, and the manner in

     which the body was deposited.]

23:56 *And they returned *(and) made ready spices and oil of perfume;

and on the Shabbat they *rested, as it is commanded.

     *1[R> And having turned back, they made ready spices and

     ointments, And on the Shabbat, indeed, they rested, according to

     the command.]

     *2[W>... they prepared aromatics and myrrh: and they kept the

     Shabbat according to the commandment.]

     *2[P>... and prepared perfumes and aromatics; ...]

     *3[on eras. in G2]

                              CHAPTER 24

24:1 *Now/[P> And] on the first (day) of the week, in the 'early dawn/

[P> morning while it was yet dark]', they had come to the tomb and

had-{P} brought 'that which/[PW> the aromatics]' they [P>had] prepared;

and there 'had come/[P> were]' with them other women.

     *[W>And on the first of the Shabbat, at the depth of the dawn,...]

     *[R> And on the one/first of the week/<(between-two) Shabbats>, at

     early dawn, they came to the tomb, bearing the spices they made

     ready, {A> and certain (others) with them}.]

24:2 And they found that/[PR> the] stone rolled (away) from [G1> that]/

the tomb,

24:3 And they 'entered and/[R> having gone in]' found not the body

{m> of [R> the Lord] Yeshua}.

24:4 And '[R> it came to pass, while they are [R> greatly]-{A}

perplexed about]\when it was grieving them about/[P> as they wondered

at]' this, [R> that] [PR> behold], *'they saw/[G1> there appeared]' two

persons standing over them, and the clothing of them was flashing,

     *[R>..., two men stood by them in glittering apparel,]

     *[P>..., two men stood opposite them; and their raiment was

     effulgent,]

24:5 *And (the women)/[P> they] were afraid; and they-{P} bowed their

'heads and were looking on the earth/[P> bowed their faces to the

ground]' {P> from their fear}.  Those/[P> And the] men say to them: Why

seek you the living among/[R> with] the dead?

     *[W> And they being afraid, and turning their face towards the

     ground, they said ...]

     *[R> And on their having become afraid, and having inclined the

     face to the earth, they said to them: ...]

24:6 {m> He is not here; '[R> but was]\but has/[P> He is]' risen/[R>

raised]!}  *Recollect that which He spake with you while [G1> yet] He

(was) in haGalil,

     *[R>...!  Remember how He spoke to you, being yet in haGalil,]

     *[P>...!  Remember how He conversed with you, when He was in

     haGalil,]

24:7 *And had-{P} said {P> to you} that the Son of man 'is about/[P>

was]' to be delivered {P}-up into the hands of sinful [G1> men]/folk,

and [P> to] be executed-on-a-'<tree>/stake', *and (that) in three days

He will rise.

     *[R(W)> Saying - It is-necessary the Son of man to be delivered up

     to the hands of sinful men, and to be executed-on-a-'<tree>/stake'

     and [W> on] the third day to rise again.]

     *2[P>..., and to rise on the third day.]

24:8 And they remembered these/[PRW> His] words/<sayings>.

24:9 And 'they returned/[R> having turned back]' {m> from the tomb}

[G1P> and]/(and) 'said/[P(R)> related-[R> told] all]' these words/[PR>

things] {G1}-to the Eleven and to [RW> all] the rest {PRW> of the

Talmidim},

24:10 {G1> '[R> And it was]\(Even) these/[P> Now they were]'} - Miryam

from Magdala, and Yochanah, and Miryam {R}-daughter/[P/V2W> mother] of

Ya`akov, and the [RW> other women]\rest/[P> others] with them, - *these

things they were saying to the Emissaries.

     *[P(RW)>...,- who-{W} [W> spoke]\related/[R> told] these things

     unto the Emissaries.]

24:11 *And 'they were appearing/[P> these words appeared]' in their

eyes as 'if from their stupor/[P> dreams]' {PR> they were saying these

words}, and {G1> they 'were} not believing them/[P> believed them

not]'.

     *[W> And their words appeared before them like a dream; and they

     doubted them.]

     *[R> And their sayings appeared before them as idle talk, and ...]

24:12@ '{m> Now/[P> But] Shim`on arose, and ran to the [R> tomb]\grave/

[P>sepulchre], and 'looked in and/[R> having stooped down he]' saw the

linen *cloth/[G1> cloths] only and went unto his (house), and he was

wondering {G1(sic)}-at that which had come to pass.}'

     *[P(R)>... lying-{A} 'by itself/[R> alone]'; and he went away

     [R> away to his own home], wondering {R> in himself} at [R> that]

     what 'had occurred/[R> which had come to pass]'.]

24:13 *And He appeared to two of them in the same day while they were

going to a village whose name (is) Amma'us, [G1> and]/that is distant

from Yerushalayim 'sixty stadia/<seven miles>'-[m> 160 stadia].

     *[P(R)> And behold, two of them, [R> were going] on [R> during]

     'the same/[R> that]' day, {R> were going} to a village '[R> the

     name of which is]/named' Amma'us, distant 'sixty furlongs/<seven

     miles>' from Yerushalayim.]

24:14 *And they were speaking/[R> conversing] one with the other of/

[R> about] all these things which/that had chanced/[R> happened].

     *[P> And they talked together of all that had occurred.]

24:15 *And while they were speaking, [G1> and enquiring]/[P> and

questioned each other], Yeshua came 'up with them/[P> and drew near]'

and was walking with them;

     *[R> And it came to pass in their conversing and reasoning

     together, that Yeshua Himself, having come nigh, was going on with

     them.]

24:16 And their eyes were held {R> that they} '[R> so as not to know]\

should not perceive/[P> they did not recognize]' Him.

24:17 [PR> And] He says to them: What are these words/[P> discourses]

that you 'are speaking/[P(R)> hold-[R> exchange] with each other]',

being/[P(R)> 'as you *walk/[R> walking]'] and [R> you] are] sad?

     *[A(W)>... [W> are] walk[ing along <W]?  And they stood still,

     looking sad.]

     *[V2>... walk with sad faces?]

24:18 [P(R)> And answered and] says unto Him [R> the] one {R> of them},

whose name was Cleopas: *Are you [R> alone such]\then/[P> only] a

stranger {G1PR> by yourself} from/[PR> in] Yerushalayim, that 'with

that/[P(R)> you know not the things]' which has 'come to pass/[P>

occurred]' there-{R} {PR> you 'are not/-[G1> have not been]'

acquainted} [PR> in these days]?

     *[W> Do you only sojourn at Yerushalayim ...]

24:19 [R> And] He says to them: What [PR> things]?  [R> And] they say

to Him: [R> The things about]\Concerning/[P> In regards to] Yeshua 'the

Natzrati/[PR> of Natzeret]', who was/[R> became] a Man (that was) a

Prophet, *and was found with power and with deeds and with word before

Elohim/God and {RW}-before all the people.

     *[R(W)>..., powerful in deed and word before ...]

     *[P>..., and mighty in discourse and in action before ...]

24:20 And/[R> How also] the head Cohanim and [G> the]/our-{P} Elders

delivered Him up to 'the-[R> a] judgement/[P> a sentence]' of death,

and {PR> they have} executed-on-a-stake/<crucified> Him.

24:21 *And we were hoping that it was He (that)/[R> who] was/[R> is]

about to redeem Israel; and *behold, (it is) three days, {P}-behold,

since all these things 'have come to pass/[P> occurred]!

     *1[P> But we expected that He was to deliver Israel; ...]

     *2[R>... also with all these things, this third day is passing

     to-day, since these things happened.]

24:22 [G1R> And] [P> moreover] some/[PR> certain] women {P}-also, of

ours/[RW> us], [W> truly] [P> astonished us; for they] '[W> being

early]/[R> coming early]\had gone/[P> went early]' to the tomb {PR>

where He was laid},

24:23 *And when they found not His body they came saying to us - Angels

we have seen there, and we have been astonished, and [G1> (the angels}]

/(the women) say of Him that He is alive.

     *[R(W)> And not having found His body, they came, saying also to

     have seen an apparition-[W> vision] of angels, who say He is

     alive.]

     *[P> And as they did not find the body, they came and said to us -

     We saw angels there, and they said that He is alive.]

24:24 And some/[R> certain] folk-{PR} {R}-also of [R> those with us]\

ours/[P> us] 'had gone/[G1PR> went]' [R> away] unto the tomb, and

{R}-they found (it) {PR}-so, as [G1> what]/[R> even] the women said/

[P> reported], but/[R> and] Him they saw not.

24:25 Then/[R> And] said Yeshua/[R> He] to them: Ah/[G1PR> O], *lacking

of faith and heavy of heart to believe!  From all the things that the

Prophets have spoken!

     *[R>..., inconsiderate and slow in heart, to believe on all that

     the Prophets spoke!]

     *[P>..., deficient in understanding, and slow of heart to believe

     all the things that the Prophets uttered!]

24:26 *Was not HaMashiach/The-Messiah about to endure these things, and

to enter [G1> His] Glory?

     *[R> Was it not necessary HaMashiach/The-Messiah these things to

     suffer, and to enter into His Glory?]

     *[P> Were not these things to be; that HaMashiach/The-Messiah

     should suffer, and that He should enter into His Glory?]

24:27 *And He had begun to say to them from Moshe and from all the

Prophets, and was interpreting to them about Himself from all the

Scriptures.

     *[R> And having begun from Moshe, and from all the Prophets, He

     was expounding to them in all the Writings the things about

     Himself.]

     *[P> Then He began from Moshe, and from all the Prophets, and

     expounded to them concerning Himself from all the Scriptures.]

24:28 And they drew/[R> came] near to the village which they were going

{R}-to; and He 'appeared to/[PR> made]' *them [P> feel] as if to a far/

[P> more distant] place He 'was going/[P> would go]',

     *[R>... an appearance of going on further.]

24:29 And they '[R> constrained]\began beseeching/[P> urged]' Him *[G1>

so] that [G1> with them] He would/[G1> should] be (staying) {G1> with

them}, because it was near to grow dark.  And He entered with them as

if with them He would be (staying).

     *[R(W)>... saying: Remain with us, for it is toward evening, and

     the day did-[W> has already] decline[d <W], and He went in to

     remain with them.]

     *[P>... and said to Him: Tarry with us, for the day inclines

     toward dark.  And He went in to remain with them.]

24:30 And [R> it came to pass in]\when/[P> it occurred while] He/[R>

His] 'sat down/[P(R)> reclined]' (to eat) [PR> with them] [W> at the

table], [P> that] 'He took/[R> having taken the]' bread and/[R> He]

blessed, and brake, and gave to them.

24:31 And {R> at once} their eyes 'had been/[G1R> were]' opened, and

they recognized/[P> knew] Him.  And (then) He *[P> took] Himself {P>was

taken away} from them.

     *[W>... vanished from them.]

     *[R>... became unseen by them.]

24:32 And they were saying one to the other: *Was not our heart *heavy

in the way/road while He (was) interpreting to us the Scriptures?

     *1[P(RW)>...: Did-[R> Was] not our heart burn[ing <R] {m> within

     us}, while He 'talked with/[R> speaking to]' us by-[R> in] the way

     /road, '[W> as He was expounding]\and explained/[R> as He was

     opening up]' to us the Scriptures/[R> Writings]?]

     *1[V2>...: Was not our mind obtuse within us, while He spoke to us

     in the road?]

     *2(P> the printed copies read: was burning; but an old MS. at

     Oroomiah reads: was heavy/<dull>.  -Perkin's Residence in Persia,

     Pg.16.)

24:33 And they arose [R> up] in-{P} the same hour, and returned [R>

back] to Yerushalayim.  And {R}-they found the Eleven 'gathered

together/[P> assembled]', and those *with them,

     *3[G1(sic)> and He appeared, (cf Luke 9:12 G2*)]

24:34 [P> Who were] saying: Truly/Indeed, our/[R> the] Lord has risen;

and [P> He] 'has appeared to/[R> was seen by]' Shim`on.

24:35 *And they also declared/[P> related] {P> to them} what 'things

befell in/[P> occurred by]' the way/road, and how He was/[P> became]

known [P> to them], when He broke the-{P} bread.

     *[R> And they were telling (of) the things in the way/road, and

     how He was made known to them in the breaking of the bread.]

24:36@ And while they were speaking/[P> talking] [PR> of these things],

'He was found standing among/[P(R)> Yeshua [R> Himself] stood in the

midst of]' them; '{Am> and He-{PR} said to them: Shalom/Peace {R}-(be)/

[P> be] with/[R> to] you!} [P> It is I; be not afraid.]

24:37 *And they trembled and were alarmed, and were supposing that a

spirit they [G1> (were)]/were seeing.

     *[R> And being amazed and becoming affrighted, they were thinking

     themselves to see a spirit.]

     *[P> And they were in trepidation and fear, for they supposed they

     saw a spirit.]

24:38 [R> And]/Then-{P} said [R> He]/Yeshua to them: *Why do you

tremble?  And 'for what (reason)/[G1> wherefore]' come up thoughts over

your hearts?

     *[R>...: Why are you troubled?  And wherefore do reasonings come

     up in your hearts?]

     *[P>...: Why are you agitated?  And why do thoughts/<imaginations>

     arise in your hearts?]

24:39 *Behold, see My hands and My feet, and touch [G1> and]/(and) see

that it is I!  For a spirit flesh and bones *has not, as you see 'that

I have/[R> Me having]'.

      *1[R> See My hands and My feet, that I am He; handle Me and see,

      because a ...]

      *1[P> Look at My hands and My feet, that it is Myself.  Handle

      Me, and know; for a spirit has not flesh and bones, as you see Me

      have.]

      *2[G1> "has not, as you" (illegible, but G1 quite clearly omits

      ver. 40]

24:40 '[P> And 'as He/[R> having]'] said this, He showed [R> to] them

His -[R> the] hands and His-[R> The] feet.]'-{m}

24:41 *And while not yet believing from their fear and from their joy,

and they were being astonished; He says [G1> again] to them: Have you

here anything *to eat?

     *1[R> And while they are not believing from the joy, and

     wondering; ...]

     *1[P> And while they still believed not, for their joy, and were

     astonished; ...]

     *2(G1> has the more usual word for 'to eat')

24:42 And they gave [R> to] Him a portion of a broiled/[W> baked]

fish, {G1A> and of a honey-comb}-[m].

24:43 And 'while-{P} He took/[R> having taken]' (and)/[P> and] 'was

eating/[G1PR> ate]' *before 'their eyes/[R> them]', {G1R> and took up

that which was over (and) gave (it) to them}.

     *[W>... in their presence, ...]

24:44 [PR> And] He says unto them: These [PR>are the] words/[P> things]

<G1/G2][G1> [PR> which/that] I 'was speaking with/[PR> said unto]' you

[R> being yet with]\while by-[P> I was with]' you, *that everything

would accomplished that is Written of/about Me in the *Torah of Moshe

and in-{R} the Prophets and in-{R} the Psalms.

     *1[R>... that it is-necessary to be filled-full/completed all the

     things that are Written (in Tanakh) about Me in ...]

     *1[P>... that all things Written of Me, in the Torah of Moshe and

     in the Prophets and in the Psalms, must be completed.]

     *2[Torah ... Prophets ... Psalms>/(three parts of the Tanakh)]

24:45 And-{P} {R}-then He opened [R> up] their mind/[R> understanding]

to understand the Scriptures/[R> Writings].

24:46 And He says to them: *Thus it <was> fitting <that> HaMashiach/The

-Messiah <should suffer and {A> that He should} rise> from among the

dead in three days;

     *[P(RW)>...: Thus-[W> As] it is-[R> has been] Written, and thus it

     was right-[R> necessary] for [R> the] Messiah to suffer, and [R>

     to] rise [R> out] from/of the dead {R}-on-[W] the third day;]

24:47 *And in My Name shall be proclaimed repentance and forgiveness of

sins in all the nations/<goyim/gentiles>, and the beginning (shall be)

from Yerushalayim.

     *[R(W)> And reformation/repentance and-[mW> unto] remission of

     sins [W> is] to be proclaimed in His Name to all {W}-the nations/

     <goyim/gentiles>, beginning from Yerushalayim.]

     *[P> And that, in His Name, repentance for the remission of sins

     should be proclaimed among all nations/<goyim/gentiles>, and that

     the commencement be at Yerushalayim.]

24:48 And-{W} you [R> - you] are {RW}-the witnesses of these things.

24:49 And [R> behold] I Myself-{PRW} {W}-will/[R> do] send upon you the

Promise of My/[W> the] Father; [PR> But]/[W> And] *'wait in the City/

[P> remain you at Yerushalayim]', until you [PW> shall] be clothed/[W>

endued] with Power/[P> Energy]\[W/Gr.lit> dynamite] from on High.

     *[R>... - abide you in the City {A> of Yerushalayim}, until ...]

24:50 And He brought/[PR> led] them [R> forth with]out [W> even] unto/

[P> as far as] Beit-Anyah, and He-{PRW} [RW> having] lifted up-{P} His

hands, and/[R(W)> He {W}-did] bless{ed <R} them.

24:51 *And when/[P(RW)> it occurred while] He blessed them, [P>that] He

was-{W} [W> departed]/[R> parted]\lifted/[P> separated] up-{PRW} from

them '[AP(RW)> and [RW> was] ascended/[R> borne up]\[AW> carried up]

[AW> in]to [R> the] Heaven.]'-{m}

     *[Addai 6> And when He completed/filled-full the will of His

     Begetter, He was lifted up unto His Father, and sat down with Him

     in Glory.]

     *[The combination of Luke 24:51 with [Mark] 16:19 is found also in

     Diat/ar lv 13.]

24:52 And they '[R> having bowed before Him]/[P> worshipped Him,

and]'-{mW} returned [R> back] to Yerushalayim with great joy,

24:53 *And were blessing at all times, in the Temple (area), Elohim/

God.

     *[P(R)> And they-{R} were continually in the Temple (area),

     {A> praising and} blessing Elohim/God.  {A}-Amaine.]

     *[W> And were constantly in the Temple (area), praising God.]

     [Subscription in G1> Here ends the Good-News (Account) of Luke]

     (NOTE: The Subscription after Luke comes at the end of a leaf; the

     leaf that followed, containing John 1:1-25, is missing.  In G2 the

     Good-News of Luke stands last, John's Good-News beginning on the

     next column to that which contains the end of Mark.)

     [Subscription in P> Completion of the holy Good-News (Account) of

     Luke the Evangelist.]
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   Messianic Natzratim Version, From Evangelion Da-MePharreshe, Of JOHN

      And alternate reading from the ancient Syriac Aramaic Peshitta

          (Including other various ancient manuscript readings)

=======================================================================

                       The Good-News According To

                            JOHN / YOCHANAN

=======================================================================

                              CHAPTER 1

1:1@ [G2> *IN THE BEGINNING He was the *Word; and He, the Word, was

with Elohim/God; and He, the Word was Elohim/God.

     *[Ga13> And also the Messiah is the Word and Speech of HaShem/

     YHVH, as it is written in the beginning of the Good-News of our

     Life-giver: In the beginning He was the Word.]

     *[Ga167> As it is written: In the beginning was a Voice who/which

     was the Word.]

     *[PR> In the beginning, was the *Word-<Davar/Memra>; and the Word

     was with Elohim/God; and the Word was Elohim/God.]

               *[Word-<Memra/Davar>]-(in each occurrence).

1:2 *'This (same)\[P> He]/[R> This One]' was in the beginning with

Elohim/God.

     *[Ga12> '[Ge5]-From the beginning with His Father He was]

     *[V2> When He was in the beginning with God, |verse 3| all things

     were made by Him.]

1:3 *Everything came to pass in Him, *and apart from Him not even one

thing came to pass.

     *[Ge5> (Or), Now that which came to pass, by Him-<It> was life]

     *[P> Every thing was by His hand; and without Him, was not any

     thing whatever that existed.]

     *[R> All things were made through Him, and without Him nothing was

     made that was made.]

     *[R(lit)> All things through Him came into being; and without Him

     not even one thing came into being, (of) that (which) came into

     being.]

     *[V2> (see V2 note 1:2)]

     *2[GeV1(H.-H.,Eph.,Comm.,p.76,II.14,15)>... and without Him was

     not anything made.  And that which was made, by Him was life.]

1:4 *Now life is that which came to pass in Him, and life is the Light

of men;

     *[See v.1:3]

     *[PR>In Him was life-<chai>; and the life was the Light of man-

     [R> men];]

1:5 *And 'He, the/[P> this]' Light, in the darkness was shining and the

darkness apprehended it not.

     *[R(lit)> And the Light shines in the darkness; and the darkness

     did not overtake (to hinder) it.]

1:6 For-[P> There] was a man that was sent from Elohim/God - his name

was Yochanan.

1:7 This (same) came for testimony, that he might bear witness of-[P>

concerning] the Light, {PR> and that everyone-[R> all] might believe

through <H>im;}

1:8 He-(Yochanan) was not [P> himself]-{R} the-[R> that] Light, but [P>

came to bear] a witness of-[P> concerning] the Light.

1:9 *Now He-(Messiah) is the Light of truth, that shines for every man

that 'has come-<comes>' into the world.

     *[P> The true Light was that, -which enlightens every man who

     comes into the world.]

     *[R(lit)> He was the true Light; which enlightens every man

     'entering into the world-<The true Light (Messiah), coming into

     the world>.']

1:10 In the world He was, and the world 'itself was in Him\[P> was by

His hand]/[R> became through Him]', and the world knew Him not.

1:11 To-[R(lit)> Into] His own (people) He came, and His own received

Him not [R> <home>];

1:12 But those that received Him, He gave [R> to] them '[W> right]\

authority-[P> the prerogative]' that they should become sons-[R(lit)>

children] of Elohim/God, those that in/[PW> on]\[R> into] His Name

believe,

1:13 Those that not in blood, and not from the will/desire of the body/

flesh, and not from the will/desire of man [R> were born], but from

Elohim/God {R> are born}.

     *(V1> The reading of the Curetonian in this verse appears to hover

     between qui nati sunt -and- qui natus est, qui being translated as

     plural and natus est as singular.  Qui natus est, found in b and

     in several of the Fathers, has been rightly considered by Dr.

     Blass as a testimony to the Virgin-birth.  "Qui natus est" will be

     found in: Irenaeus, Contra Haer., Book vii., c.9; Ambrose in

     Psalms 37.,p.817; Tertullian, De Carne Christi,xix.)

1:14 And the Word-<Davar/Memra> became/[W> was made] 'a body/flesh' and

it 'tabernacled-<sojourned> among us\<cast its influence in us>/[R>

dwelt/Sh'khinah among us]'; and we saw His Glory-<K'vod>, [PR(W)> a-[W>

the] Glory as] of an-[PW> the] only [PRW> begotten] (One) from-[W>with]

the Father, [P> that He was] full of grace-<favor> and truth.

1:15 And Yochanan bare witness of Him, and cried out and said: This is

He that-[PR> of whom] I had said, *that after me He comes, and (yet)

He was before me; because He 'is first (compared) with/[P> was prior

to]' me.

     *[W>..., He that cometh after me has been before me: because He

     was my Creator.]

     *[R(lit)>..., He coming after me, has become before me, for He was

     preceding me.]

1:16 And-[A> For] from His fulness-[P> plenitude] we all receive[d <R],

and grace-<favor> for-R(lit)> on top of] grace-<favor>;

1:17 In that the Torah/Law 'through-[P> by the hand of]' Moshe was

given, and-{W} grace and truth-[P> reality] [W> came] through-[P> was

by the hand of] Yeshua HaMashiach/The-Messiah {P> came 'to pass/[R>

into being]'}-[R].

     *[Ga> Again it is Written: The truth of the Torah/Law was through

     Yeshua]

     *[Ge> Through Moshe (is) the Torah/Law...but the truth of it (is)

     through Yeshua our Lord.]

1:18@ *Elohim/God - never has any one see Him; *an only (One), a Son

from the bosom of His Father, He has declared (Him) to us.

     *[R(lit)> No one has seen Elohim at any time; the Only-begotten

     Son-[Am> God], who is in the bosom of the Father - this One

     explains (Him).]

     *[Ga> All the solitaries - the Only One from the bosom of His

     Father makes them glad]

     *[Ge3>But the Only One, which (is) in the bosom of the Father...]

     *[Ge> He was begotten from the bosom of the Father]

     *[P> ...; the only begotten God, He who is in the bosom of His

     Father, He has declared (Him).]

1:19 And this is the witness/testimony of Yochanan when *they-[R> the

Judeans]' sent {R> unto Him} from Yerushalayim {R> Judeans and head}

Cohanim and L'viim, 'and-[R> that]' they [R> might] ask Him: Who are

you?

     *[G> (Or): <when the Judeans and...the L'viim sent unto him from

     Yerushalayim>]

     *[P> ...the Judeans of Yerushalayim sent unto Him Cohanim and...]

1:20 And he confessed-[R> acknowledged] and 'said/[PR> denied not,

but [R> acknowledged]-confessed]-{GeV1}': I am not HaMashiach/

The-Messiah.

1:21 And they say to him: And-[R> What then] are you 'not the Prophet-

[GePR> Eliyahu]'?  [R> And] he says-[R> answered] {GePR> to them}: No.

1:22 They say to him: And who are you?  {R> Tell us}, that we may give

an answer to those that send us. What say you of yourself?

1:23 He says: I (am) the voice 'that calls/[PR(W)> of one [R> roaring]-

crying]' in the wilderness, *Prepare a way for YHVH-[P>MarYAH], as said

Yesha'yahu the Prophet.

     *[PR>..., Make smooth-[R> straight] the way of YHVH/Adonai,...]

1:24 *And they were sending and saying to him: <G2]

     *[PR> And they who were sent were of-<from> the P'rushim.]

1:25 [P> And they asked him, and said unto him]: [Why <G2] [G1>]

therefore do you immerse, if you are not HaMashiach, nor Eliyahu, nor

[R]-the/[P> a] Prophet?

1:26 Yochanan [P(R)> answered and] said to them: I immerse with-[R>

<with/in/by>] water, but among you stands {PR> that} One whom you know

not,

1:27 He [PR> it is] that comes after me, [PR> 'and was/[R/lit.> who has

been]\[KJV> is preferred]' before me], the thongs of whose sandals I am

not worthy to unloose.

1:28 These things 'he spoke/[R> occurred]' in 'Beit-Anyah/[AM> Beit-

Abara]-[m> Beit-Araba]' '{P> on the other side of the {G1}-river

Yarden}', where Yochanan was immersing.

     *(V1> The Sinai MS. and the Curetonian both have here Beth`abara,

     whilst the majority of Greek MSS. have Bethany; but they all

     appear to indicate the same place.  Bethany, if spelt with an

     aleph, means "the house of a boat," Beth`abara "the house of a

     ford or ferry."  When the Jordan was full, after heavy rain,

     people crossed in a ferry-boat, and named the place Bethany; when

     its water was low in summer, and they waded across, they named it

     Beth`abara.  A village named Bottany, on the high land overlooking

     the Jordan Ghor, on the eastern side, has lately been discovered

     by Professor Bacon, of Yale University, America.)

1:29@ And the next day he/[PR> Yochanan] saw Yeshua/[V1(G1)> our Lord]

coming unto him, and he said: Behold, the Lamb of Elohim/God!  {R>

Behold, 'He} that *takes-[Ge> that comes to take]' away the sin of the

world!

     *[P> ...bears the sin of the world!]

1:30 This is He of whom I [G1> had]-{PR} said that a Man comes after

me, 'and (yet) He was/[R/Young's> who has come before me]' before me,

because He *'is first (compared) with/[PR> was prior to]' me.

     *[W>... was my Creator.]

1:31 And {R> I myself} did not know Him; but because He should be known

-[R> revealed] to Israel, {G1> therefore}\[PR] have I myself come that

with/[R> <with/by/in>] water I should immerse.

1:32 And Yochanan bare witness and said: I saw HaRuach/The-Spirit

{R> that} as a dove descended from-[R> out of] Heaven and 'remained\

[P> rest]/[R> He abode]' upon Him.

1:33 And I, I knew Him not; but He that sent me to immerse {G1> with-

[R> in] water}-[PR], He said unto me: That One which you see {R> that}

HaRuach/The-Spirit comes-[PR> descend] and '[R> abiding]-remain-[P>

rest]' upon Him, it is He that immerses with-[R> in] HaRuach/The-

Spirit.

1:34 And I myself saw and have borne witness, that this [R> One] is the

'Chosen (One)/[PR> Son]' of Elohim/God.

1:35 And the next day [G1]-Yochanan/[G2>Yeshua] was standing, and two

'of his/[R> from the]' Talmidim/disciples {P> by-[R> of] him}.

1:36 And he looked upon [PR]-Yeshua/[G1> our Lord] {R> while} walking,

and said: {PR> Behold, HaMashiach/The-Messiah!}-[V1(G1)]  Behold, the

Lamb of Elohim/God!

1:37 And *when those Talmidim 'of Yochanan heard/[G1> heard Yochanan

speaking]', they went away after {PR> Him}, [PR]-{G1> (even) Yeshua}.

     *[P(R)>... his two Talmidim heard him when he said (it), ...]

1:38 And *'Yeshua {R}-Himself/[G1> our Lord]' turned round, and saw

them coming after Him, (and) says unto them: What seek you?  They say

unto Him: {R> Our} Rabbi, [R> which is called, being translated,

Teacher], where are you (staying)-[P]?

     *[P>... Yeshua turned, and saw...]

1:39 He says unto them: Come and {PR> you shall} see.  And they came

{PR> after Him}, and saw where He 'was (staying)/[P> lodged]', and

were-[R> abode] with Him that day, [R]-and/[P> -for] it was about the

tenth hour.

1:40 And one of 'those same/[G1P> those]\[R> the two]' *Talmidim of

Yochanan, Andrew was his name, the brother of Shim`on {G1P> Kefa}.

     *[P(R)> ...who heard Yochanan and went after (following) Yeshua-

     [R> Him] was Andrew,...]

1:41 *And he, Andrew, saw Shim`on Kefa [G1>his brother on that day]-{P}

and says unto him: [G1> My brother]-{PR}, we have found HaMashiach/

The-Messiah, [R> which being translated is, The Anointed]!

     *[P(R)> He first saw Shim`on his brother, and said unto him:...]

     *[m>he (Andrew) [m> was the] first finds-[m> to find] his brother]

     *[V1(G1)> And Andrew saw Shim`on his brother at the dawn of day,

     and says unto him: My brother, we have found HaMashiach/The-

     Messiah.]

     (V1> The sixth word of this verse was detected by me in 1906.{...}

     This reading, "at the dawn of day," corresponds to the word mane

     in the Old Latin Codex Veronensis |b|, which says: "Invenit autem

     mane fratrem Simonem et dixit illi: Inuenimus Messiam."  And to

     Codex Palatinus |e|: "Et mane inuenit fratrem suum simonem et ait

     illi inuenimus Messia."  Dr. Nestle suggested that the same

     reading might be found in the Codex Usserianus of Trinity College,

     Dublin |r|, whose text, as published by Dr. Abbott, reads:

     "inuenit hic e fratrem suum simonem qui dicit illi, inuen us

     Messiam quod est interpretatus Xps."  Since the publication of

     this reading in the Expository Times for February, 1909, Dr.

     Burkitt has signified his agreement with it, and has drawn my

     attention to a similar case in Luke 6:1, where Codex A and some

     other Greek MSS. have the cumbrous reading: {...}  The Codex

     Palatinus |e| has in this passage: "Et sabbato mane factum est."

     {...} If this reading be adopted, the chronology of the narrative

     becomes at once intelligible. {...} ...is a corroboration of the

     of the suggestion that we should read "morning" in v.41.)

1:42 And he took him {PR> and came} unto [PR]-Yeshua/[G1> our Lord].

And [PR]-Yeshua/[G1> our Lord] looked upon him and said [G2>] {PR>

unto him}: You are Shim`on [PR> the] <son of>-ben-'Yonah/[A>

Yochanan]', you shall be called Kefa; '{P> which is interpreted-[R>

translated] {R> in Greek} Petros-<a rock>}-[R]'.

1:43@ And the next day He desired to go forth unto haGalil, and He

found Philip. And {PR> our Lord} said unto him: 'Come after/[R>

Follow]' Me.

1:44 Now Philip, {PR> his kin} was from Beit-Tzaidah, from the city of

Andrew and of Shim`on-[R> Kefa].

1:45 And Philip found Natan'el, {PR> and Philip} said to him, {PR> to

Natan'el}: He that Moshe [R> wrote about in the Torah], and [R>(the One

in)] the Ketuvim-<Prophets> {R> wrote of} - we have found Him, {PR>

that (One) He is} Yeshua '<the son of>-ben'-Yosef from Natzeret.

1:46 Natan'el said to him: *From Natzeret can anything of good come

forth?  Philip says unto him: Come and {PR> you shall} see.

     *[GeV1>...: Can it be, that any good thing should come out of

     Natzeret? ...]

1:47 And '<our Lord>/[PR> Yeshua]' saw him-[PR> Natan'el] <G1][P>

coming towards Him, and said of him: Behold, 'a true son of Israel-<a

real Israelite>', in whom is not deceit.]

     *[Ge(R)> ...Behold, indeed-[R> truly] {R> a Scribe/Torah-expert},

     an Israelite, in whom is no guile.]

1:48 [P> Natan'el said unto Him: [R> From] where know You me?  Yeshua

[R> answered and] said unto him: Before Philip called you, when you

were under the fig-tree, I saw you.

1:49 Nathaniel answered, and said unto Him: Rabbi, You are 'HaBen

Elohim-<The Son of God>'; You are the Melech/King of Israel!

1:50 Yeshua [R> answered and] said unto him: Because I said to you,

that I saw you under the fig-tree, [R> do] you believe?  {R> You will

see greater things than these}.

1:51 {R> He said unto him:} Amaine v'amaine, I say unto you, - That

{A> hereafter} you will see [R> the] Heaven(s) opened, and the angels

of Elohim/God ascending and descending unto-[R> on] the Son of man. <P]

     *[Ga>You shall see the <H>eavens opened, and the angels of Elohim/

     God descending and ascending by the Son of man.]

                              CHAPTER 2

2:1@ [P> And on the third day there was a [R> wedding]-feast in Kanah a

city of haGalil; and the mother of Yeshua was there.

2:2 And also Yeshua and His Talmidim were invited to the [R> wedding]-

feast.

2:3 And the wine fell short, and His mother said unto Yeshua: They have

no wine.

2:4 Yeshua said unto her: *What is (this/in common) to Me and [R> to]

you [R> woman]?  Not yet has My hour come.

     *[W> What is that to Me and to you?  O woman, my hour is not yet

     come.]

2:5 His mother said to the waiters-[R> servants]: Whatever he says to

you, do (it).

2:6 And there were {R> there} six water-pots of stone [R> standing],

'set for/[R> according to]' the purification of Y'hudim, containing

each two or three [R> measures-<twenty or thirty gallons>]\quadrantalia

-<amphorae (wine jars)>.

2:7 Yeshua said unto them: Fill those water-pots with water. And they

filled them to the top/brim.

2:8 He said to them: Draw now, and carry to the master of the feast.

And they carried.

2:9 And when the master of the feast tasted the water that had become

wine, and did not know where it came (from), -although the 'waiters-[R>

servants, those who drew the water]' knew, {P> as they had filled the

pots with water}-, the master of the feast called the bridegroom,

2:10 And said to him: Every man first brings forward the good wine, and

when they 'are satiated/[R> have drank (it)]', then that which is

inferior; but you have kept the good wine till now.

2:11 This is the first-[R> beginning of] sign[s/miracles <R], which

Yeshua wrought at Kanah in haGalil, and [R> it] manifested-[R>

revealed] His Glory; and His Talmidim believed on-[R> in] Him.

2:12@ Afterwards He went down to K'far-Nachum, He, and His mother, and

His brothers, and His Talmidim; and 'they were/[R> He abode]' there 'a

few/[R> not many]' days.

2:13 And the Pesach/Passover of the Y'hudim drew near; and Yeshua went

up to Yerushalayim.

2:14 And He found in the Temple (area) those who sold cattle, and

sheep, and doves, and the money-changers sitting (there).

2:15 And He [R> having] made {R> Himself} a whip/[W> scourge] 'from a

cord/[R> out of ropes]', 'and turned/[R> He threw]' them all out of the

Temple (area), and-[R> both] the sheep and the cattle and the money-

changers; 'and He poured/[R> pouring]' out their-[R> the] money, and

overturned their-[R> the] tables, <P]

2:16 [G1> And He was saying to those selling doves: Take away these

things {P> from here}-[R], and do not make the House of My Father a

house of merchandise-[P> traffic].

2:17 [R> And] {PR> When He did these things} His Talmidim remembered

that it is written: The zeal of Thine House *hath 'eaten Me up/[R>

consumed/devoured Me]'.

     *[AM> ...will eat...]

2:18 [R> Then] the Judeans [PR> replied and] say to Him: What (is) the

sign (that) you show us, that-[PR> since] you do these things?

2:19 'Our Lord/[R> Yeshua]' answered and said to them: 'Pull down the

/[R> Destroy this]' Temple and in three days I will raise it {R> up}.

2:20 'They say (in answer) to Him/[R> Then said the Judeans]': {R> In}

forty and six years was-[R> is] this Temple [R> being] built, and {R>

do} you in three days [R> shall] '[P]-built it/[GeR> raise it {R>

up}]'?

2:21 Now-[R> But] He of the Temple of His body was saying (this),

2:22 But-[R> Then] when He arose from among the dead, His Talmidim

remembered that 'these things/[R> this]' He had said '[R> unto

them]-{AM}', and they believed the Scriptures and the Word that 'our

Lord/[PR> Yeshua]' said.

2:23@ And {R> when-[P> while]} He was in Yerushalayim, *in the days of

the Feast of <Chag haMatzot>-Unleaven Bread, <and> many believed 'our

Lord\[P> on Him]/[R(W)> in-[W> on] His Name]' because they were seeing

the miracles/signs [R> of Him] that He 'did {R> unto them}/[P>

wrought]'.

     *[PR> ,... at the Pesach/Passover, [R> at the Feast] many

     believed...]

2:24 But 'our Lord/[R> Yeshua Himself]' 'was not trusting/[P> did not

[R> commit]-confide]' Himself unto them, '[P> because He knew all men]\

[R> because of Him knowing all]'.

2:25 And it was not required that any one should bear witness of any

one's deeds (to Him), for He knew the heart in man, what it is.

     *[PR> And [R> because] He needed not that any one should testify/

     witness {R> to Him} respecting-[R> concerning] {R> any} man; for

     He {R> Himself} knew what is-[R> was] in man.]

                               CHAPTER 3

3:1 Now there was there a man of the P'rushim [P> there], his name was

Nakdimon, {PR> and this same man was} a ruler of the Jews/Y'hudim.

3:2 He came unto 'our Lord/[PR> Yeshua]' by night and said unto Him:

Rabbi, we know that from Elohim/God You have 'been sent/[R> come]' {PR>

unto us} (as) a Teacher, because no one can do-[P> work] these miracles

/signs [PR> which You [R> do]-work] except that Elohim/God is with

Him.

3:3 'Our Lord/[P> Yeshua replied and]' said unto him: Amaine,

(v')amaine, I say unto you, 'If one be not/[P> unless a man be]' born

anew-[R(lit> from above], one cannot see-[P> behold] the Kingdom of

Elohim/God.

3:4 Nakdimon says unto Him: How can an aged man [R> able to] be born?

'Can he/[R> He is not able to]' 'really again/[PR> a second time]'

enter the womb of his mother, and {PR> anew} be born?

3:5 *'Our Lord/[P> Yeshua replied and]' says unto him: Amaine,

v'amaine, I say unto you: *'If one is not/[P> That unless a man be]'

born from <R>uach/<S>pirit and water, one cannot enter <G1][G2> the

Kingdom of Elohim/God.

     *[R> Yeshua answered:...Except one receive birth of water and

     Ruach/Spirit, he is not able to enter into...]

3:6 That which is born from the flesh is flesh, {G1ePR> because from

flesh it is born}; and that which is born from [R> The] Spirit/Ruach is

spirit, {PR> because God/ Elohim is <(a)> [G1>living] Ruach/Spirit};

{G1PR> -and from Elohim/God it has been born}.

3:7 And do not wonder-[P> be surprised] that I said unto you *{G1PR>

that it behoves you} 'to be born/[R> you must receive birth]' {G1> from

Above}-[R].

     *[P> ...that you must be born anew.]

3:8 *The *wind - where it will-[P> chooses] it blows, and its voice-

[P> sound] it is {G1P> only} that you hear, but not from where it has

come do you know, nor where it goes; so [P]-'is every one that is-[G1>

so are they that are]' born {P> from water and} from-[W> of] [P> The]

<S>pirit/<R>uach.

     *1[R(lit)> HaRuach/The-Spirit where He desires -breathes, and you

     hear His voice; but you do not know from where He comes, and where

     He goes; -so is everyone having received birth from HaRuach/The-

     Spirit.]

     *[W> The Spirit breathes on whom He willeth ...]

     *2[G/Aramaic/Hebrew> wind-<<S>pirit>]-(when the sense permits its

     usage)

3:9 Nakdimon {G1> answered and}-[PR] said unto Him: How can 'this-

[PR> these things]' be-[R> come about]?

3:10 [PR]-'Yeshua answered and/[G1> Our Lord]' said unto him: Are you

the/(a) Teacher of Israel, and these things know you not?

3:11 Amaine {G1> v'amaine}-[PR], I say unto you, that that which We

know We are speaking, and that which We see-[PR> have seen] We bear

witness of, and Our witness you receive not.

3:12@ <G2][G> [Ga> For]-{PR} if of the things which are on earth I have

said unto you, and you believe not, how if of the things {PR> which

are} in Heaven I shall say unto you, will you believe {GaPR> Me}?

3:13 [G1/R> And] no one has 'gone up/[P> ascended]' [R> in]to [R> the]

Heaven, except He that 'came down/[P> descended]' from-[R> out of the]

Heaven, the Son of man {GeAm> that '[G2a]-was in/[G1> is from]' Heaven-

[PR> who is in [R> the] Heaven]}.

3:14 And as Moshe [G1>had]-{PR} lifted up the serpent in the

wilderness, [V1(G1)> even] so must/[V1(G1)> is] the Son of man to be

lifted up,

3:15 (So) that [PR]-'every one/[G1>whoever]' that *believes [A> should]

in Him {A}-should [G1PR> not perish but]-{A} [P> should]-{AR} have life

eternal.

     *[m>... believes in Him should/may have eternal life.]

3:16 For {R> so} Elohim/God 'was loving unto/[PR> so loved]' the world

as to {Ge> [PR]-give-[G1> <send>]} His [R> the] Only, [G1+> His]-[PR>

begotten] Son, that 'every man/one-[P> whosoever]' that '[G1> shall]

-{PR}' believes in-[PW> on]\[R(lit)> into] Him should [G1PR> not

perish, but] have life eternal.

3:17 For Elohim/God sent not His Son {G1> unto the world}-[P] that He

{R(lit)> should} judge/condemn the world, but that the world *'in-[P>

by means of] Him'-[P/lit.> by His hand] should live.

     *[R(lit)> ...might be Saved through Him.]

3:18 He-[R(lit)> The one] that believes [W> on]-in-[R(lit)> into] Him

is not judged/condemned, [PR]-but-[G1> and] He-[R> the one] that

believes not [G1> in Him]-{PR} is guilty-[G1PR> judged/condemned] [PR>

already], in-[G1>on the ground] that He believes not in/on-[R(lit)>

into] the Name of the [PR]-Only/[G1> <approved>] [PR> begotten] 'Son of

Elohim/God'-<Ben-Elohim>.

3:19 {G1> Now}-[PR> And] this is the judgement/[W> condemnation] - that

{P> the}-[R] Light came unto/into the world, and 'the world/[PR> men

have]' {G1P> (all) {R> the} more}-[R] loved the darkness {R> rather}

than 'the DayLight/[PR> Light]', because its-[PR> their] deeds/works

were/[W> are] evil.

3:20 For 'he-[G1P> whoever]-[R> everyone]' 'that does/[R> practicing]'

'hateful things/[R> wickedness]' hates the Light, and comes not to the

Light, that [P]-'there be not reproof for-[G1/R> not be [R> exposed]\

seen]\[W> convicted]' his deeds/works.

3:21 *[PR]-But-[G1> And] he-[R(lit)> the one] that does [R> the] [R]-

truth-[P> right] '[PR]-comes-[G1> <draws near>]' unto the DayLight-

[PR> Light], that his '[PR]-works/deeds-[G1> deed]' may be seen-[P>

known]\[R> revealed] that in Elohim/God 'they are/[G1> it is]\[R> have

been]' done-[R> worked].

     *[V1(G1)> And he that does good comes near to the Light, that his

     work<s> may be seen, that they are wrought in Elohim.]

3:22@ *[G1>And] after these things 'Yeshua went forth/[G1> our Lord

went away]', and His Talmidim, to {G1> the land of} Y'hudah, and there

was 'abiding with them and was immersing/[G1> dwelling]'. [G1> And

there dwelt with them (connected to verse 23 following)-]

     *[PR> After these things, Yeshua and His Talmidim came into the

     land of Y'hudah; and there He abode with them, and immersed.]

3:23 *-Yochanan also [G1> (&) he] was immersing in 'Ain [G2]-Yon-[G1d>

Non]-[R> Einayim] by the side of Shalem, because much water was there;

and people were coming unto him and being immersed;

     *[P> And Yochanan also was immersing in Einayim, which is near to

     Shalem, because there were many waters there; and the people came

     and were [R> being] immersed.]

3:24 For not yet had [G1> he,]-{PR} Yochanan fallen-[R> been thrown]

into [R> the] prison.

3:25 *Now there had been a dispute among [G1P> one of] the Talmidim of

Yochanan with 'the Judeans/[G1P> a [P> certain] Judean]' about

cleansing/purification.

     *[R> Then a question from Yochanan's Talmidim arose with the

     Judeans about purifying.]

3:26 And they-(Yochanan's Talmidim) came unto Yochanan, and say to him:

{R> Our} Rabbi, He that was with you on the other side of haYarden, and

you did bear witness of Him, behold, He also immerses; and 'all {RA>

the people}/[G1P> many]' [R]-'unto Him are coming/[P> go after

(following) Him]'!

3:27  Yochanan [R> answered and] says {R> unto them}: A man cannot even

take-[R> receive] anything {R}-[P> by his own choice], except if it [P]

-be-[G1R> has been] given unto him from Heaven.

3:28 *But you bear-[R> yourselves] witness to me, that I said that I am

not HaMashiach/The-Messiah, but [R> that having] 'am an Emissary/[PR>

am-[R> been] sent 'to go/[R> I am going]']' before Him-[R> that One].

     *[P> You are witnesses for me, that...]

     *[W>You are witnessing to me, that I said, I am not The Messiah,

     but that I am sent before Him.]

3:29 For-[G1> Because] He that has the bride, He is the Bridegroom; and

the friend of the Bridegroom, he that stands and listens to Him and

with {R> great} joy rejoices because of the voice of the Bridegroom -

this therefore my joy, {R> behold}, it is 'brought to and end/[PR>

full]\[W> has been made complete]'!

3:30 For 'Him-[R> that One must]-it behoves to' increase, and me to

diminish-[PR> decrease].

3:31 For-[G1> Because] He that comes from Above is above all, and he

that/which is from the earth is from/of-[G1> in] the earth, *and from

the earth he speaks; *and He 'that/which is' from Heaven comes, [G1PR>

(is) above [PR> all] ]/[m> bears witness of what He has seen and

heard.]-(m> then v.32)-

     *1[PR>,... and talks of the earth;...]

     *2[V1(G1)>...; and He that comes from Heaven is above them all.]

3:32 -That which He sees and hears He bears witness of, and His witness

'not every man/[PR> no one]' receives.

3:33 But he which has received His witness, has '[R]-sealed-[P> set his

seal]' that Elohim/God is true.

3:34 For-[G1> Because] He/[W> whom] which Elohim/God has sent, speaks

the Words of Elohim/God, {Ga> for}-[PR] not by measure *did 'the Father

/[P> Elohim/God]' give <HaRuach/The-Spirit> 'unto His Son/[P> (unto

Him)]',

     *[Ga/Ephr.Lamy i267> For not by measure has His Father given Him

     HaRuach/The-Spirit.]

     *[G1(vs. 34b/35: partly illegible)> For not by measure gave

     Elohim/God the Father |35| but unto His Son <He was loving> and

     has given all into His hands.]

     *[Ge> And not by measure gave He unto His Son.]

     *[R> does Elohim/God give HaRuach/The-Spirit.]

     *[W> for He does not give His Spirit by measure.]

3:35 'But He loves *Him/[PR> The Father loves the Son]', and everything

/[W> all things] has He [PR]-given-[Ga> delivered] into His hands.

     *[V1(G1)>... His Son, ...]

3:36 He-[R> The (one)] that believes in/on-[R> into] the Son has life

eternal; 'and he/[R> but the (one)]' that/which believes-[PR> obeys]

not (in)-{PR} the Son, will not see life, but the wrath of Elohim/God

'[V1(G1)> shall be]\will remain-abide/[R> remains]' upon him.

                              CHAPTER 4

4:1 Now when Yeshua-[G1/R> our-[R>the] Lord] knew that the P'rushim

heard 'that *His Talmidim were many\[G1> of (His) many Talmidim]/[P>

that He made many Talmidim]', and (that) He was immersing more than

Yochanan,

     *[R>...Yeshua made more Talmidim and immersed (more) than

     Yochanan,]

     *[V1(G1)>... He made many more Talmidim than Yochanan, because it

     was not only our Lord who immersed, but His Talmidim.]

4:2 - *[G1> Because]-[P> Yet] not 'that Yeshua <Himself> [P]-was/[G1>

only was our Lord]' immersing, but His Talmidim (were) {P}-[G1>

(also).] -

     *[R> Though truly Yeshua Himself did not immerse, but His

     Talmidim.]

4:3 {R> Then} He left Y'hudah and went away again to haGalil.

4:4@ *<Now> it was <arranged> for Him that He should pass through the

country of the Samaritans;

     *[G1/a> When He was passing by a place of the Samaritans;]

     *[P> And in going, He had occasion to pass through the midst of

     the Samaritans.]

     *[R> And it was needful for Him to pass through Shomron.]

4:5 'And He came/[G1Ga> He had come]' to a {R> certain} city-[G1> town]

of the Samaritans that was called Sh'khem, near-[G1R> opposite] 'that

field/[R> the piece of land]' which Ya`akov had given to Yosef his son.

4:6a  Now-[G1PR> And] there was there Ya`akov's (well)spring of water,

and Yeshua-[G1> our Lord] *came <and> sat [P> Himself by]-over the

(well)spring, <so> that He might rest Himself from the fatigue of the

road.

     *[PR> ...was weary with the toil of traveling, and seated Himself

     by-[R> on] the well; and it was at-[R> about] the sixth hour.]

4:8 And His Talmidim had entered that town that they might buy for

themselves food-[R> provisions];

4:6b-{P} And when Yeshua-[G1> our Lord] sat down, it was {G1> about}

the sixth hour,

4:7 And a {PR> certain} woman 'had come/[G1P> came]' from Shomron to

draw water.  Yeshua-[G1> And our Lord] says unto her: Give Me {R>water}

to drink.

[4:8 (here in R)]

4:9 That Samaritan woman says unto Him: {PR> Behold}, you are a Jew;

how ask you me for water to drink, '{G1R> (seeing) that, {PR>

behold}, I am a Samaritan [PR> woman]?}'  {m> For-[G1> Because] the

Jews have no dealings with the Samaritans}.

4:10 Yeshua-[G1> He] [PR> replied and] says unto her: If you had known

the gift of Elohim/God, and who is this that said unto you, Give Me to

drink, you (would) have asked Him and He would 'have given/[R> give]'

you living water-[P> waters].

4:11 'That woman/[G1 She]' said unto Him: {G1> Sir}-[PR], not even a

bucket have You, and the well is deep; '[G1R> from] where/[P> how]'

have You (this) living water-[P> waters]?

4:12 Can you be greater than our father Ya`akov, he that gave us this

well, and he (that) also drank of it, and his sons, and his flocks?

4:13 Yeshua-[G1> Our Lord] [PR> replied and] says unto her: Every one

that shall drink of this water[s<P] will thirst again,

4:14 And-[PR> But] every one that shall drink of the water[s<P] which/

that I will give him will not-[R> never] thirst {G1PR> again} {R> for}

ever; but that water[s <PR] which I {G1> will}-[PR] give [R> to] him

will be[come <R] in him a [W> well]-spring-[PR> fountain] of water[s

<PR] [G1> flowing]/[PR> springing up] unto-[R> into] life eternal.

4:15 That woman says unto Him: Sir, give me of this water, that I be

not thirsty [P> again]-{R} and [P> may not]-{R} come drawing from here.

4:16 Yeshua-[G1> Our Lord] says unto her: Go, call {PR> unto Me} your

husband and come here.

4:17 She-[R> And the woman answered and] says {R> unto Him}: I have no

husband.  Yeshua-[G1> Our Lord] says unto her: Well [R> did] said you,

I have no husband,

4:18 For-[G1> Because] five husbands have you had, and this one that

you have now is not your husband; [P>in]-{R} this you have said truly.

4:19 'That woman/[G1> She]' says unto Him: Sir, I see-[PR> perceive],

[G1(Ge)R> that] you are a Prophet.

4:20 Our fathers in this hill worshipped, but-[G1R> and] you say that

in Yerushalayim [Ge> only] is the 'House of/[PR> place where it is

proper-[R> necessary] to]' worship.

4:21 Yeshua-[G1> Our Lord] says unto her: 'Woman, believe [V1(G1)]-{G1>

Me}-[PR] that the hour comes, when-[Ge> Truly, I say unto you:]' not in

this hill, neither-[G1R> and not] in Yerushalayim shall they worship

the Father.

4:22 You worship 'that which/[G1PR> what]' you know not, and we worship

'that which/[G1PR> what]' we know, for life-[R> Salvation] is of/from

[PR> the Jews/Y'hudim]/[G> Y'hudah/Judea];

4:23 But-[G1> Behold] the-[R> an] hour comes, and (even) now it is,

when the true worshippers shall worship the Father in <S>pirit and [R>

in] truth, for the Father *also - '(such) as these, for/[G1> these are

the]' worshippers He seeks.

     *[P> ...requires that worshippers be such.]

     *[R> ...seeks such (ones) that worship Him.]

4:24 {G1> For Elohim/God is a Spirit, and those that worship Him in

<S>pirit (He seeks), and to worship (Him) for them it behoves}, (even)

those that in <S>pirit and truth worship Him.

     *[P> {R> For} Elohim/God is a Spirit; and they-[R> the ones] that

     worship Him, should-[R> must] worship in <S>pirit and truth.]

4:25 That woman says {G1> unto Him}-[PR]: 'I know that/[G1e> Behold]'

HaMashiach comes, [R> the One called Messiah], and what (time) He-[R>

that One] has come, He will 'make clear unto us/[G1e141> give [G(Ge)>

unto us] ]\[P> teach us]/[R> announce unto us]' everything-[R/Ge> all

things].

4:26 Yeshua-[G1> Our Lord]-[Ge> He] says unto her: 'I, that am speaking

with you, am He/[R> I Am, the (One) speaking unto you.]'.

4:27 *And while they/[P> He] (were) speaking His Talmidim came, and

they were wondering that *with a woman He was [G1e> standing and]

speaking, but they did not indeed say unto Him either, What |*>she-[G1>

You] sought<*| or, What were You saying unto her?

     *[R> And on this came the Talmidim of Him and marveled that...]

     *[P(R)> ...He would converse with the woman; '[R]-yet no one said,

     What seek You? or, Why talk You with her?']

     (V1> A very welcome corroboration to the remarkable variant, "they

     wondered that with the woman He was 'standing' and speaking," has

     been pointed out to me by Dr. Burkitt.  It is in Dr. Hamlyn Hill's

     Ephraim Fragments, in a Dissertation on Ephraim's Commentary on

     the Diatessaron,p.96.  The translation of these Fragments was

     revised by Dr. Armitage Robinson, Dean of Westminster, so there

     can be no doubt of its accuracy, and it was published in 1894, a

     year before I deciphered the word in the Sinai Palimpsest.  It is

     curious that Dr. Hamlyn Hill gives the same variant in his

     translation of the Arabic Diatessaron, which he has called: "The

     Earliest Life of Christ,"p.354; yet there is no indication of it

     in Ciasca's Arabic text.  "{...} The little word qaem, 'standing,'

     has so much significance that we cannot suppose it to be a mere

     orthographical variant." - Expository Times, Dec.24th, 1900.

     Ephraim Syrus thought that the surprise of the disciples was

     caused by the fact of our Lord speaking with a woman alone. "Nec,

     ne solus cum muliere loqueretur, pudor eum deterruit." -Moesinger,

     p.140.)

4:28 And that woman {G1PR> had} left her water-jar and [PR> went]-gone-

[G1> ran] [R> away] to the city, and she say {G1P> unto the people}-[R>

to the men]:

4:29 Come, see a Man that said unto me everything that I have [PR>

ever] done; 'can He be/[PR> is not this [R> One] ]' the Messiah/

HaMashiach?!

4:30 *And-[R> Therefore] they-[P> the people] went forth from the city

and were coming unto Him.

     *[G1> And every one that heard was going forth unto Him.]

4:31 Now-[G1> And] [PR> In the mean time] His Talmidim *were beseeching

{G1> Him}-[PGe] 'that He should eat bread with them/[P>and said unto

Him: Our Rabbi, eat]\*[V1> and saying: Rabbi, eat bread].'

     *1[R> ...asked Him saying: Rabbi, eat?]

     *(Arm. Version Euthaliana, p. 80)

4:32 [PR> But] He says unto them: I have food to eat which you know not

of.

4:33 They-[R> Then the Talmidim] say one to another: 'Can then some one

have/[R> No one]' brought Him something-[R> (food)] to eat?

4:34 '{R> He}, Yeshua, says/[G1> He says]' unto them: My {R> own} food

(is) that I should do the will of Him that sent Me, and [R> that I may]

complete the-[G1PR> His] work.

4:35 Say you not, that there are four [G1> other] months and harvest

comes?  Behold, I say unto you, Lift up your eyes and see-[R> behold]

*{R> that} the lands-[R> fields for] [G1P> they] are white {R> and have

arrived} '(already) at/[R> already to]' harvest,

     *[Gt/v> My fields are white and have arrived at harvest, and

     already let Me receive My reward.]

4:36 And {PR> already} the reaper receives wages and gathers fruits

unto life eternal, and-[R> so that] <G][G1> the sower and the reaper

[R> may]-'together shall/[P> equally]' rejoice.

4:37 For in this is the word/proverb *of truth, that one does sow and

another does reap. <G1][G2>

     *[PR> ...true, that one-[R> another] is the sower, and another the

     reaper.]

4:38 And I have sent you to reap that which not you have toiled at,

'but they (they are) that/[R> others]' have toiled; and you have

entered upon/into the labour of those (people).

4:39 And from that city many believed upon-[R(lit)> into] Him of the

Samaritans, because of the witness of that woman that (she) was saying:

Everything that I have [P(R)> ever] done He said unto me.

4:40 And when those Samaritans came unto Him they were beseeching Him

that He would be (remaining) with them, and (so) He 'was with them/[R>

remained there]' two days.

4:41 And many [R> more] believed {R> upon Him} 'because of/[R>through]'

His Word-[P> discourse],

4:42 And they were saying unto that woman: 'Henceforth not/[R> No

longer]' because of your word do we believe in Him, for we ourselves

have heard {PR> from} {R> Him}, and know that truly He-[R> this One]

is [PR> The Messiah/HaMashiach,]-{A} the Life-Giver/[R> Savior] of the

world.

4:43@ [R> But] after {P> those}-[R> the] two days Yeshua went forth

from there [R> and went away in]to haGalil,

4:44 For Yeshua Himself had borne witness that a Prophet in his [PR>

own] city-[R(lit)> native-place] is not honoured.

4:45 And-[R> Therefore] when He came [PR>(in)to haGalil] the Galileans

received Him, 'when they saw/[R> seeing]' that-[PR> all '[R> things]\

the signs'] which He did in Yerushalayim at the Feast/Festival; for

they also had come-[P> gone]-[R> went up] to the Feast/Festival.

4:46 And 'He had come/[PR> Yeshua came]' again to Kanah of haGalil,

where He had made that-[PR> the]  water [R> into] wine.  And there was

in K'far-Nachum a {P> certain}-[R] [R> nobleman]\courtier-<kings'

slave> whose son was infirm/sick.

4:47 When he heard that Yeshua was come-[R> coming] from Y'hudah to

haGalil, he came unto Him, and was beseeching Him that He should go

down and see-[PR> heal] his son, because he was near to death-<die>.

4:48 Yeshua says unto him: If miracles-[PR> wonders] and signs you see

not, you will/[W> can] not [R> at all] believe.

4:49 The [R> nobleman]\courtier-<king's-slave> says unto Him: 'My

master/[R(lit)> sir]', come down before {PR> ever} the-[R> my] child/

lad die(s).

4:50 Yeshua says unto him: Go {PR> to your house; behold}, your son

lives! And that man believed {PR> in} the word of-[PR> which] Yeshua

[PR> spoke unto him, and went away].

4:51 And-[R> But already] while [PR> he was] going [PR> down] his

slaves met him and announced {R> to him, and} 'said unto him/[R>

saying]': Your son-[R> child] lives!

4:52 And-[R> Then] he asked [R> from] them 'at what/[R> the]' hour [R>

in which] he 'became well/[R> had gotten better]'.  They say unto him:

Yesterday at the ninth-[PRW> seventh] hour, the fever left him.

4:53 'And his/[R> Then the]' father knew that (it was) at that hour

that Yeshua said to him, Your son lives; and he believed, he and all

his house[hold <R].

4:54 This is-[P(R)> again was] the second sign/miracle that Yeshua did,

'when He came/[R> coming]' from Y'hudah (in)to haGalil.

                              CHAPTER 5

5:1@ After these things there 'had been/[PR> was]' a-[m> the <Pesach>]

Feast of the Y'hudim, and Yeshua 'had gone up/[PR> went]' to

Yerushalayim.

5:2 *And there was in Yerushalayim a certain place of mikveh/immersion

called in Hebrew - *[Am> Beit-Zata]/[GRPm> Beit-Tzaidah]; and there are

in it five porches.

     *1[R(W)> And at Yerushalayim is a pool-<mikveh> at the Sheep 'Gate

     -[W>market]' which (is) called in Hebrew, Beit-Tzaidah having five

     porches.]

     *2[m> Bethzatha]/[m> Bethsaida]\[Rm> Bethesda]/[m> Belzetha]

5:3 And there were lying in 'the porches/[R> these]' a 'number-[PR>

great multitude]' of infirm, {R> and} blind and withered and crippled

(people) [PRm> waiting for the moving-[R> stirring] of the water.]-{M}

5:4: [PRm> For an angel, from time to time, descended into the mikveh,

and moved the waters; and he-[R> the (one)] who first went in, after

the moving of the waters, was cured of whatever disease he had-[R> was

held by].]-{M}

5:5 And there was there a certain man that thirty and eight years had

been [R> in] infirm[ity <R],

5:6 And when <G2][G1> 'Yeshua/[G1> Our Lord]' saw him {G1> lying}-[PR]

He knew that he had (been) a long [PR]-time/[G1> while lying] (there),

He-[R> Yeshua] said unto him: Would-[R> do] you [R> desire to] become

sound-<whole/well>?

5:7 'He-[PR> The sick man answered and]' says {PR> unto Him}: [P> Yes]

-{R} sir, [P> but]-{R} I have no man who, what (time) the waters 'have

been troubled/[PR> is moved]', will-[R> he may] '[P> put]\bring me down

(in)to/[G1R> cast me into]' the mikveh/immersion-[R> pool], and-[G1P>

but] while yet I am coming (down), another before me goes down.

5:8 Yeshua-[G1> Our Lord] says unto him: Arise, take up your bed/cot,

and walk {G1PR> (and) go to your house}!

5:9 And 'in the same hour-<immediately>' that man was made whole, and

he [G1> arose, took up his bed/cot and] walked.  And {P> that same day}

it was the-[R> a] Shabbat [R> that]-{P} [P> day].

5:10 [G1> And when] the[refore <R] Judeans {PR}-[G1> saw Him they] say

unto Him [PR> that was healed]: [PR]-{G1> It is the Shabbat}; it is not

Lawful for you to take-[R> lift] up your-[R> the] bed/cot.

5:11 [P> But]-{R} [PR]-he/[G1> And he that was made whole] [P> answered

{and] says unto <R} them: He that-[G1> which] made me whole, He-[R>that

One] said unto me, Take-[R> Lift] up your bed/cot and walk.

5:12 [G2GePR]-{G1> They 'say unto/[R> asked]' him: Who is this man

that said unto you, Take up your bed/cot and walk?}

5:13 And-[R> But] 'he-[P> {the man] that was healed-[G1> that man] <R}'

did not know 'who it was/[R> the (One) who cured him]', *'for Yeshua-

[G1> because our Lord]' had removed-[P> slipped away] {P> from the

place elsewhere}, *because of the multitude of people [P> that was in

the place].

     *1[R> ..., for a crowd being in that place, Yeshua has withdrawn.]

     *2[G1>..., away from the press (of the multitude).]

     *2[Ge>..., for Yeshua when He beheld the multitude <of the people>

     withdrew Himself from that place.]

5:14 After [R]-'these things/[P> a time]' Yeshua-[G1> our Lord] {G1PR>

had} found him {G1PR> that was healed} in the Temple (area), and said

unto him: Behold, you 'are whole/[R> have become well]'; sin 'not

again/[R> no more]', *lest there chance-[G1> be] to you a worse (thing)

'than the former (one)/[G1> than that]'! [Ge>; lest you have need of

some one else].

     *[R>..., that a worse thing not happen to you.]

5:15 And that man went [R> away] and said to the Judeans that: It was

Yeshua that made [G2Ge]-me-[G1PR> him] whole.

5:16 And [R]-'because of it/[G1> Therefore]\[P> for this cause]' the

Judeans were persecuting Yeshua-[G1> our Lord] [PR> and sought to kill

Him]-{A}, 'as to why He did/[PR> because He had done]' these things on

{R> the} Shabbat.

5:17 Now-[R> But] Yeshua-[G1> our Lord] 'said unto/[R> answered]' them:

*My Father yet does works/deeds, *therefore I also do (them).

     *1<(...: My Father on the Shabbat continues to do works/deeds,

     therefore I also continue to do deeds on the Shabbat)>.

     *1[PR>...: My Father works until now, and I work.]

     *2[GeV1>..., on account of this I also work.]

5:18 But-[R> Therefore] the Judeans because of this {R> word} 'were

seeking/[R> lusted]' [PR> the more] to kill Him, not only because He

'was loosing/[PR> had broken]' the Shabbat, *but because [P> that] He

'was calling/[P> had said of]' Elohim/God [P> that He was] [G1eP> His]

-My Father, and (so) was-[P> had] [G1e> making equal]-comparing-[P>

equalled] Himself with Elohim/God.

     *[GeV1>..., but also because He called Elohim/God His Father, ...]

     *[R> ..., but also called Elohim/God Him Own Father, making

     Himself equal to Elohim/God.]

     [V1(G1)> and He was comparing Himself with Elohim/God.]

5:19@ [R> Then] Yeshua-[G1> Our Lord] [R> answered and] says unto them:

Amaine [PR]-{G1> v'amaine}, I say unto you, The Son cannot-[R> is not

able] do anything from '[G1R> Himself]-His own self', *nor anything

which He has not seen His Father do, *but whatever His Father does, the

Son also imitates Him.

     *1[V1(G1)>..., which He does not also see the Father do; and He

     does <nothing> except what the Father has done.  The Son also does

     likewise.]

     *[R>... except what He may see the Father doing; for whatever that

     One does, these things also the Son does the same way.]

     *[W>... unless He may see the Father doing it: for whatsoever He

     may do, the Son likewise also doeth the same.]

     *[P>... His own will/pleasure, but what He sees the Father do; for

     what things the Father does, these in like manner does the Son.]

     *[G1> but that which He sees His Father <do He> does; for the

     things which His Father does, <these> the Son also like Him does.]

5:20 For the Father loves His-[R> the] Son, and everything that He does

He shows Him, (so) {G1P> that He may do (it)}, and more-[PR> greater

works] than these {P> works/deeds} He shows-[PR> will show] Him.  'And

do not wonder that I have said (it) unto you/[PRV1(G1)> that you may

wonder/marvel]';

5:21 For [R> even] as the Father *'makes alive/[R> gives life and]' the

dead {R> and} raises {R> them}, so the Son also *'makes alive those/[R>

gives life to]' 'that believe in Him/[PR> whom he pleases/wills]'.

     *1[W>... raiseth up the dead and createth life in them, ...]

     *2[W>... createth life in whom He will.]

5:22 *{Ga> For}-[R] the Father 'will judge/[R> judges]' no one, but all

judgement 'He will give/[R>has given]' unto *[V1]-His-[GaPR>the] Son,

<G1][G>

     *1[P> For neither does the Father judge any one, but has given all

     judgement to the Son,]

     *(Arm.Version Euthaliana,p.80)

5:23 [R> So] that 'every man/[R> all]' may honor the Son, [R> even] as

<H>e-[R> they] honor{s <R} the Father; and he that does not honor the

Son, neither the Father that sent Him does he honour.

5:24 Amaine v'amaine, I say unto you, [R> The one]-he that hears My

Word and believes [P> on]-{R} Him that [R> has] sent Me, {PR> He} has

life eternal, and into judgement/condemnation '{R> he [P> will]} comes

not/[R> does not come]', because-[G1PR> but] {R> he} has '(been)

removed/[PR> passed]' from death unto-[R> into] life.

5:25 Amaine v'amaine, I say unto you <G][G2> the-[R> an] hour comes-

[Ga>will come], [P]-{Ga> and even now it is [P> come]}-[R> and now is],

that-[PR> when] the dead {PR> also} shall hear the Voice of the Son of

[PR]-Elohim/God-[Ga> Man] {Ga> and [PR> they that hear] shall live}

{PR}-[Gav> And shall come forth from their graves].

5:26 For [R> even] as the Father has life in 'His own person/[PR>

Himself]', so has He given unto the Son also 'that He should/[R> to]'

have life in 'His own person/[PR> Himself]',

5:27 *And He has set Him in authority over/[W> to execute the]

judgement, (seeing) that He is the Son of man.

     *[P> And has moreover given Him authority to execute judgement.

     But that He is the Son of man...]-(The Syriac/Aramaic punctuation

     here differs from the Greek, and greatly alters the sense.  If the

     Greek punctuation were applied to the Syriac, this and the

     following verse might be rendered thus:-(27)<and has moreover

     given Him authority to execute judgement, as He is also the Son of

     man.  (28) Marvel not at this; for the hour comes...]-(This is

     probably the true rendering of the passage; since the other

     scarcely makes any intelligible sense.)

     *[R> And He also gave authority unto Him to execute judgement, for

     He is (the) Son of man.]

5:28 {PR> And} do not wonder/marvel at this, for 'behold-[R> an hour is

coming in which]', all they that are in the graves/tombs shall hear

'the voice of Elohim/God'-[PR> His voice];

5:29 And shall {PR> live and} come forth, and they that 'are doers of-

[PR> have done]' good, 'shall be for/[PR> (in)to]' the Resurrection of

Life; and they that 'are doers of/[PR> have [R> practiced]-done]' evil

'shall be for/[PR> (in)to]' the Resurrection of Judgement/condemnation.

5:30@ I cannot do anything from My own mind-[P>pleasure/will]\[R>

self], but-[R> just] as I hear [P> so]-{R} I judge; and My judgement is

upright-[R> just].  For I seek not My {R> own} will/pleasure, but {R> I

seek} the will/pleasure of Him-[R> the (One) sending]-that sent Me, [R>

(the) Father.]

5:31 {R> For} if I bear witness of/concerning Myself, My witness [R]-'

is not/[P> would not be]' [R]-true-[P> valid].

5:32 It is another bearing witness of/concerning Me, and you-[PR> I]

know that [R]-true-[P> valid] is His-[R> the] witness that He 'has

witnessed/[R> witnesses]' of/concerning Me.

5:33 You have sent unto Yochanan, and he has witnessed in-[PR> to the]

truth,

5:34 *But I, -not from 'man do I [R> receive]-take/[P> men have I

received]' witness; but these things I say that you may live-[R> be

saved].

     *[Gev> Not that I receive witness from men;...]

     *[V2> I Myself do not receive witness from man, but I say that

     which you will receive.]

5:35 He-[R> That one] was a-[R> the] menorah/lamp burning and shining,

'but you wished to make your boast for the hour-[PR> and you were

willing for 'a time/[R> an hour]', to [R> exult]-glory ]' in his light.

5:36 But I have [R/V2> the] witness that/[V2> of One who] (is) greater

than {R/V2}-[P>that of] Yochanan's, for the works/deeds that My-[R>

the] Father gave Me, that I might/should complete them -those works/

deeds that I do [R>themselves], bear witness of/concerning Me, that the

Father has sent Me;

5:37 And the Father that sent Me, He [R> Himself] bears witness of/

concerning Me.  His voice never have you [PR> at any time] heard, nor

'the vision of Him/[PR> His [R> form]-visage]\[W> His face]' have you

seen,

5:38 'Nor does/[R> And you do not have]' His Word abide-[R> abiding] in

you, because {R> in} the One that He-[R> that One] {R> has} sent, [R>

this One] you believe not.

5:39 *Search the Scriptures, by which you hope that you will live for

ever, and those Scriptures - of Me it is (that) they bear witness.

Those that you hope that by them you have life, they bear witness of

Me,

     *[R> You search the Scriptures, for you think in them you have

     everlasting life.  And they are the Ones witnessing concerning

     Me.]

     *[P> Search the Scriptures; for in them, you think, there is life

     eternal for you; and they testify/witness of Me.]

5:40 And unto Me you are not willing to come, that you may have life

[P> eternal]-{R}!

5:41 Glory from men I 'take not/[PR> do not receive]';

5:42 But I have know you, *that the love of Elohim/God is not in you.

     *[R> ..., that you do not have the love of Elohim/God in

     yourselves.]

5:43 I have come in the Name of My Father, and you receive not Me; and

if another should come in his own name, him-[R> that one] you will

receive.

5:44 How can-[R> are you able to] you believe, (you) that receive glory

one from the other, and the glory that (is)/[P(R)> comes-[R>()]] from/

[W> with] the One God you seek not?

     *[PR>... God only you ...]

     *[m>... the only One you ...]\[m>... the only God you ...]

     *[V2>... the only-begotten-Son of God ...]

5:45 *Can you suppose that I am your accuser?  Moshe is your accuser,

he in whom you hope.

     *[P(W)> Do you suppose, that I shall accuse you before-[R> to] the

     Father?  There is one that 'will accuse/[R> is accusing]' you,

     {RW> that} Moshe-{W}, on-[R> in] whom you [R> have hoped]-rely.]

5:46 For if {R> in} Moshe you had believed, <G2][G> in Me also-[R>then]

you would have believed, for 'he-[R> that one] of/concerning Me has

Written-[P> Moshe wrote concerning Me]'.

5:47 *But-[G1> And if] if in the Scriptures from/of him you believe

not, how will you believe '[PR]-My words/[G1> in words of mine]'?

     *[PR> But if you believe not his Writings,...]

                              CHAPTER 6

6:1@ After these things Yeshua-[G1> our Lord] went [G1P> away]-{P} 'to

the other side of-[R> over]' the Lake/Sea of haGalil, (the Lake) of

Tiberius-[G1PR> Tiberias],

6:2 And there went after Him a great multitude because they were seeing

the signs/miracles that He was doing (up)on the infirm/sick-ones.

6:3 And 'Yeshua had gone/[G1> our Lord went]' up [R> in]to the hill and

there was sitting with His Talmidim.

6:4 And nigh was the Feast/Festival of the Pesach/Passover-[G1>Unleaven

Bread / -<(Chag) HaMatzot>]-{PR} of the Y'hudim.

6:5 And Yeshua-[G1> our Lord] lifted up His eyes and saw the great

multitude coming unto Him, 'and-{R} He said/[G1> He says]' unto Philip:

Where shall we buy bread, 'that these {PR> folk(s)} may eat-[G1> for

these folk(s) that they may eat]'?

6:6 Now He, as if testing him, (had) asked him; for He was knowing what

He was about to do.

6:7 Philip says unto Him: Two hundred denarii (worth) of bread-[R>

loaves] would not suffice for them, 'though they should eat/[R> that]'

each [R> of them] (but) a little [R> may receive].

6:8 Says unto Him one of His Talmidim, 'Andrew {R> was his name/[G1>

whose name (was) Andrew]}', the brother of Shim`on Kefa:

6:9 *There is here a small-boy, and he has {R> on him} five loaves of

barley and two fish; *but these - what will they do for all these

(people)?

     *[G1> A certain lad has on him here ... *but for all these, what

     will they do?]

     *[R> ...; but what are these for so many?]

6:10 Yeshua-[G1> He] says: {R}-'Go-[G1P> unto them:]', make the people/

[R> men] sit down (to meal, in) {G1PR> companies by companies}.  Now

the green grass was plentiful in that same spot-[G1PR>place], *and/[W>

however] the folk-[RW> men] sat down (to eat) in number [RW>about],

five thousand.

     *[G1> ...He says unto them: Go, make the people sit down (to meal)

     on the herbage.]

6:11 *And [G1> when they made them sit down (to eat), then did]-{P}

Yeshua took-[G1> take] up those [G1> five] pieces of bread [G1> and two

fish, and gazed up unto Heaven], and blessed (with the b'rakhah), [G1>

and divided unto His Talmidim (and they)] gave unto those that sat (to

eat); {G1> and so also for the fish}, as much as they would.

     *[P> And Yeshua took the bread, and blessed, and distributed to

     them that reclined (to eat).  And so also, with the fish; as much

     as they desired.]

     *[R>And Yeshua took the loaves, and having given thanks (to Elohim

     /God), dealt (it) out {R>to the Talmidim, and the Talmidim (gave)}

     to those reclining (to eat).  And of the fish likewise, as much as

     they desired.]

     [V1(G1)> and He gazed up at Heaven, and blessed upon it, and brake

     them, and distributed <them> to His Talmidim, that they might set

     them before the sitters.]

6:12 And when they were satisfied, He/[V1(G1)> our Lord] said unto His

Talmidim: Gather the fragments, whatever-[G1P> that] have remained

over, that nothing {G1PR> at all} may be lost.

6:13 And they gathered [G1> them, the fragments that remained over of

them] and filled twelve [R> hand]baskets {G1> of fragments}-[PR] *from

the five pieces-[P> cakes] of barley-bread, -those which remained over

from them that ate.

     *[G1> ..., the superabundance of those five loaves of barley and

     of those two fish.  Now the men that had eaten of that bread had

     been five thousand.]

6:14 Now the people-[R> men], when they saw this-[G1> that] sign that

He-[PR> Yeshua] did, 'were saying/[G1PR> say]': Truly this is the

Prophet 'that comes\[P> who was to come]/[R> the (One) coming]' unto-

[R> into] the world.

6:15 *And Yeshua had known that they were seeking that they should-[PR>

were about to come and] snatch-[R> seize] Him away [P> by force]-{R},

and-[R> that they might] make Him a King; *(so) He left them and fled-

[G1Ge> went up]\[P> retired] {P> again} to the hill alone.

     *[G1> And they had meditated that they should snatch Him away, to

     make Him a King, but Yeshua knew (it), and He left them and went

     up to the hill He (being) alone.]

     *[R> ...; Yeshua withdrew again to the mountain, alone (by)

     Himself.]

6:16@ Now-[G1PR> And] when it was-[R> became] evening, His Talmidim |*>

'had gone/[G1PR> went]' down<*|-[G2] to-[R> on] the sea,

6:17 And 'sat in/[R> entering into]' the boat, and were 'coming to the

other side/[PR>going over]' {G1P>of the Lake}-[R>the sea] [G2]-|*>of<*|

-[G1PR> to] K'far-Nachum, *and-[G1> because] it had become dark, and

Yeshua did-[G1PR> had] not come unto them,

     *[R>..., and darkness already occurred, ...]

6:18 And the {P> wind had risen violently, and the} lake-[R> sea] was

agitated {R> against them} '[G1P> and-[P> for]-[R> by] a great wind {R>

was} blowing]'.

6:19 And they had 'brought the boat/[G1> sailed]\[R> rowed about]'

twenty-five or thirty stadia, and they saw Yeshua [G1> coming] walking

upon the water-[PR> sea], [G1> and He was wishing to pass by them]

-{PRW}, and 'when He drew/[W> being]' near unto the-[G1> their] boat

they *'were afraid {PR}-[G1> <they cried out> from their fear]'.

     *[V1(G1)>... became pale with their fear.]

6:20 But Yeshua said unto them: 'It is I/[R(W)> I Am [W> here]!]' [G1>

fear not]/[P> be not afraid]\[R> do not fear].

6:21 And 'they were willing/[P> glad]' 'that they should receive-[G1>

when they took]' Him into the boat, and 'in the {G1> same} hour-

<immediately>', that boat 'had been drawn near unto/[G1P> was at]' the

land that they were going to.

     *[R> Then they desired/[V2> rejoiced greatly] to take/[V2>receive]

     Him into the boat.  And instantly the boat came to be at the land

     to which they were going.]

6:22 *And the next day that multitude which was [R> standing] on the

other side of the lake-[R> sea], which saw that there was no other

[R> little] boat there, except [R> that-{A} one], '{A>'the one that-[R>

that one into which] the-[R> His] Talmidim {R> of Yeshua crossed over

in}-[R> entered]}', and [R>that] Yeshua 'was not/[R>did not go]' with

His Talmidim in[to <R] the [R> little] boat, [R> but that the Talmidim

went away alone] -

     *[V1(G1)> And the next day there was a crowd; and it saw that

     there was a certain boat in which His Talmidim had crossed; and

     our Lord Himself was not with them; and no other ship was beside

     them save the one into which the Talmidim had ascended.]

6:23 - *And when other [m> small] boats came from Tiberias {G1> [PR>

near] 'to} where-[R> the place]' they ate the bread, {G1m> [P> when

Yeshua blessed (it)]\[R> the Lord having given thanks.]}

     *[P> Yet that other ships had come from Tiberias ...]

     *[R> However there came other boats from Tiberias ...]

6:24 {G1> And-[R> Therefore] they-[PR> when the multitude] saw that

Yeshua was not there, nor His Talmidim, - they [R> themselves also]

'went down to the boat/[P(R)> embarked-[R> entered] in[to the <R]

ships]'}, and 'had come/[G1R> {R> they} came]' to K'far-Nachum [G1>

to the other side of the lake] {R> and were} seeking Yeshua-[G1> Him].

6:25 Now-[G1PR> And] when they found Him [PR]-{G1> on the other side of

the lake-[R> sea]}, they say unto Him: {R> Our} Rabbi/[V1(G1)> Lord],

when came You here?

6:26 Yeshua '[P>replied and]-[R> answered and]' says unto them: Amaine,

[PR]-{G1> v'amaine}, I say unto you, Not because you saw signs/miracles

 'have you sought/[G1R> {R> will} you seek]' Me, but because you ate

[R> of the loaves]-bread and were satisfied.

6:27 Do not work for the food that perishes, but for the food that

remains-[R> endures] for/unto life eternal, which the Son of man gives-

[G1PR> will give] [PR> unto] you; for this-[P> <H>im]-[R> this One] has

Elohim/God the Father sealed.

6:28 They say unto Him: What shall we do, that we may work {PR>for} the

works/deeds of Elohim/God?

6:29 Yeshua [R> answered and] said unto them: This is the work/deed of

Elohim/God, that you should believe on-[R> into] Him that He-[R> that

(One)] {R> has} sent.

6:30@ They say to Him: What sign {G1P> therefore}-[(R)] do You, that we

may see and [R> and may] believe {R> on/in} You?  [PR]-{G1> What do You

work}?

6:31 Our fathers, they ate [R> the] manna in the wilderness, as it is

Written: Bread from-[R>out of] Heaven He gave them [G2ePR]-{G1>to eat}.

6:32 [PR]-{G1> [R> Then] Yeshua says unto them}: Amaine, v'amaine, I

say unto you, Not Moshe gave you [R> the] bread [R>out of]-from Heaven,

but 'the Father/[G1PR> {R> it is} My Father (who)]' *will give you

Bread of Verity-[G1> Truth] from Heaven.

     *[PR> ...gives you the real-[R> true] Bread [R> out of]-from

     Heaven.]

6:33 For the Bread of Elohim/God '[G1P> it is [P>He] that] has come/[R>

is the (One) coming]' down from-[R> out of] Heaven, 'and it is alive

and is given/[G1PR> and life {PR> it} gives]' unto the world.

6:34 They say unto Him: '{R> Our} Lord <Sir>', at all times give us

[G1> of] this Bread.

6:35 Yeshua-[G1> He] says unto them: I am the Bread of life; whosoever

comes unto Me shall not [R> at all] hunger, and He-[R> the (one)]  that

believes in/on-[R> into] Me shall 'never [R> ever] thirst/[G1P> not

thirst for ever]'.

6:36 But I 'have said/[R> say]' unto you that you [R> also] see-[G1PR>

have seen] [PRM> Me], and '(yet) {P> you} do/[R> did]' not believe.

6:37 [W> Everything that]/Whosoever\[R> All that] My-[G1R> the] Father

gives [R> to] Me, unto Me will come, and he-[R> the one] that unto Me

will come, I will not-[R> in no way] 'put him forth/[PR> cast out]',

6:38 '(Seeing) that/[R> For]' I have come down from-[R> out of] Heaven

not that I should do My [P> own]-{R} will/pleasure, but {P> that I

should do} the will/pleasure of 'the-[G1> My] Father'-[PR> Him] that

sent Me.

6:39 'Now this is the will of Him-[R> the Father] that [R> has] sent Me

/[G1> (And) this (it) is]', that 'everything which/[G1R> from/of all

that]' He has given Me - I should-[R> shall] not lose 'from/of it-[G1>

even]' anything, but should-[R> shall] raise it up in/at the Last Day.

6:40 For-[G1> Because]-[R> And] this is |*>G1<*| the will of 'My Father

/[R> the (One) who sent Me]', - that every one that 'sees the Son and

believes in/on-[R> into] Him'-[G1> believes in the Son] should have

life eternal, and I will raise him up in/at the Last Day.

6:41 Now-[R> Then] the Judeans were murmuring against-[R> about] Him

(in)-[G1> on <(ground that)>]-{R} that-[R> because] He (had) said, I am

the Bread 'that came/[R> coming]' down from-[R> out of] Heaven,

6:42 And they were saying: *Is not this Yeshua, the son of Yosef, *and

we ourselves know his father?  *How (then) says He, *I from Heaven have

come down?

     *1[G1>   ...: This (one), is he not Yeshua, bar/<ben>-Yosef?]

     *2[P(R)> ..., who's father and mother we know?...]

     *3[R>    ...? How does this one now say, I have come down out of

     Heaven?]

     *4[G1>   ..., that from Heaven he has come down?]

6:43 [R> Then] Yeshua-[G1> He] [R> answered and] said unto them: Do not

murmur one with another;

6:44 {G1PR> For} no one can-[R>is able to] come unto Me, 'except he

which/[R> unless]' the Father, that sent Me draws (him); and I will

raise him up in/at the Last Day.

6:45 {R> For} it is-[R> has been] written in the Prophet[s <R]: They

shall be all taught of Elohim/God; *whosoever hears [P]-{G1> therefore}

from the Father and learns [G1P> of/from Him] comes unto Me.

     *[R> ...; So then everyone who hears and learns-[M> has learned]

     from the Father comes unto Me.]

6:46 *Not because-[R> that] any one has seen the Father except *He

'that is with/[P> who has come from]' Elohim/God - He [P> it is (that)]

has seen [G1> Elohim/God] the Father-[P].

     *1[W> No one has seen the Father, except the One who is with God,

     He hath seen God.]

     *2[R> ...the (One) being from Elohim, He has seen the Father.]

6:47@ Amaine, v'amaine, I say unto you, [R> the (one)]\whoever/[G1P> he

that] believes '{A> Elohim/God-[PR> in[to/<on> <R] Me]}' [R]-has/[P>

there is] life {G1> eternal}-[PR].

6:48 I Am the Bread of life {G1PR> that came down from Heaven};

6:49 Your fathers, {R> they} ate [R> the] bread-[G1R> manna] in the

wilderness-[G1> desert] and died;

6:50 {G1R> But}-[P] this is the bread 'that came/[R> coming]' [R]-{P>

down} from-[R> out of] Heaven, that 'a man/[R> anyone]' may eat of it

and [G1PR> not]-{G2e} die.

6:51 (But) I Am the Living Bread that came down from Heaven, *that-

[G1P> and] he that shall eat of [V1(G1)> My]\this/[G1> the] Bread may/

[G1P> shall] live forever, and the Bread which I will give is My body,

'that (is) on behalf of the life of the world/[P> which I give for the

life of the world]'.

     *[R>..., if anyone eat of this Bread, he will live forever.  And

     indeed the bread which I shall give is My flesh, which I will give

     for the life of the world.]

6:52 And the Judeans 'were striving/[R> argued]' one with the other,

and {G1R> were} saying: How can this (man) give us his body-[R> flesh]

to eat?

6:53 [G1P> And]/[R> Then] Yeshua says unto them: Amaine v'amaine, I say

unto you, Except you {R> shall} eat the body-[R> flesh] of the Son of

man, and shall drink His blood, you have not-[P>no] life in

you[rselves <R],

6:54 *{R> And/[G1P> But]} he that eats My-[G1> His] body and drinks My-

[G1> His] blood has/[P> to him is] life eternal, and I will raise him

up in/at the Last Day.

     *[R> The (one) partaking of the flesh of Me and drinking of the

     blood of Me has life everlasting, and I will raise him up at the

     Last Day.]

6:55 [PR> For] My body 'truly is food'\-[A> is true food], and My blood

'truly is'\-[RA> is true] drink;

6:56 Whosoever\[G1P> He that]/[R> the (one)] [R> partaking of]-eats My

body, and drinks-[R> drinking of] My blood, in Me he remains/abides-

[G1> is], (and)-[PR> and] I in him.

6:57 [R> Even] As the living Father [P> has] sent Me, and I 'am alive

because of/[R> through]' the-[G1> My] Father, (so) he-[R> the (one)]

'that shall eat (of)/[R(lit)> partaking]' [G1> My body]/Me-[R] [P> he

also]/[R> even that one] shall 'be alive/[PR> live]' 'because of/[R>

through]' Me.

6:58 This/[W> He] is the Bread that came down from-[R> out of] Heaven,

not as 'that which/[PR> the manna]' your fathers ate (of) and died;

whosoever-[G1> he that]-[R> the one] of this Bread 'shall eat/[R>

partaking]' [PR> will] 'lives forever/[R> live to the age]'.

6:59 These things said He in the-[R> a] synagogue {R> while [G1> He

was]}, teaching in/at K'far-Nachum-[G1> Kaph].

6:60 And many of His Talmidim {G1> 'when they/[P> who]' heard}-[(R)]

were saying: 'Hard is this Word/[P> This is a hard speech]'; who can-

[R> is able to] hear it?

6:61@ *'Now Yeshua, when He knew/[P> And Yeshua knew in Himself]' that

His Talmidim [G2P]-(were)-[G1P> were] murmuring {G1> at-[R>about] this}

-[P], [P> and He]-[R> Yeshua] said unto them: Does this offend/stumble

you?

     *[R> But knowing within Himself...]

6:62 {R> But} (what) if [PR> then] you {R> shall-[P> were to]} see the

Son of man 'going up/[P> ascend to]' where He was {R> from} 'of old\[P>

the beginning]/[R> at first]\[W> formerly]'?

6:63 *It is the spirit that 'gives life/[R> makes alive]', {PR> or} the

body-[R> flesh] 'has nothing profited\[P> profits nothing]/[R> does not

profit -nothing!]'; the Words that I {G1R> Myself} 'have spoken\[P>

used]/[R> speak]' with-[R> unto] you [P> they]-{R} are Ruach/Spirit and

[P> they]-{R} {G1> are} life.

     *[W> The Spirit is the One who creates life, ...]

     *[G1> He is HaRuach/The-Spirit that gives life to the body, but

     you say, -the body nothing profits....]

     [V1/(G1)> "It is the Spirit that quickeneth the body; but ye say,

     the body profiteth nothing."]

6:64 But there are some of you which\[G1P> that]/[R> who] 'believe not/

[R> are not believing]'.  For Yeshua was knowing from 'of old/[R> (the)

beginning]' [PR> who they were that believed not] 'him-[PR> and who it-

[R> the (one) was]' 'that would betray/[R> betraying]' Him.

6:65 [R> And] He says {R> unto them}: Therefore I have said unto you

that no one can-[R> is able to] come unto Me, except it be given [PR>

unto] him from/by the-[PR> My] Father.

6:66 *Because of this [G1P> word/speech] many of His Talmidim 'went

away/[P> turned back]' {G1P> from (being) with Him}, and were not

walking with Him.

     *[R> From this (time) many of His Talmidim went away into the

     things behind, and no longer walked with Him.]

6:67 [R> Therefore] Yeshua-[G1> He] said unto His-[PR> the] Twelve:

*'Can even you be/[P> Are you also]' willing/disposed to go away?

     *[R> ...: Do you also wish to go?]

6:68 [R> Then] Shim`on Kefa *[P> replied and] says {P> unto Him}: My

Lord, unto whom shall we go? The Word-[PR> words] of life eternal [R]-

'You have/[P> are with you]';

     *[R> ...answered Him: Lord, ...]

6:69 {G1> And}-[PR] we {P> ourselves have}-[R> have] believed and [R>

have] known that You are *[G1R> HaMashiach/The-Messiah] 'the Son of

[PR> the Living] God/Elohim-<(HaBen-Elohim [PR> Chayim])>'.

     *[R> ... that Messiah, the Son of the Living God.]

     *[AW> ... the Holy One of Elohim/God.]

6:70 Yeshua-[G1> He] 'says unto/[R> answered]' them: Have-[R> Did] not

I {PR> Myself} chose{n <PR} you 'all/[P> [R> the] Twelve]'?  '{G1> And}

behold, even out/[R> Yet]' of you one is (a) 'hasatan-[P> demon]!'

6:71 Now-[R> But] He 'was saying (this)/[R> spoke]' of Y'hudah {G1> son

of Shim`on}-[PR] from-K'riot, for-[G1> because] he-[R> this one] was

[R]-about-[P> afterwards] to betray Him, (being) one of the Twelve.

                               CHAPTER 7

7:1@ After these things Yeshua was walking in haGalil, *[G1> because He

was not willing]/[R> for He desired not] {P> to}-[R] walk [G1> openly]

in Y'hudah/Judah-[G> Judaea], because the Judeans were seeking to kill

Him.

     *[G2> ...for He had no authority...]/[P> ...for He would not...]

7:2 And [G1> at that time] the Feast of the Y'hudim, (the Festival) of

<Sukkot>-Tabernacles, 'had drawn/[G1R> was]' near.

7:3 And-[R> Then] [R]-His-[P> the] brothers {R}-[P> of Yeshua] 'had-

[G1> drew near to Yeshua and]' said unto Him: 'Remove hence/[R> Move

away from here]', {G1> and go}-[PR] into Y'hudah, [R> so] that your

Talmidim may-[R> will also] see the-[R> your] works/deeds that you do;

7:4 For {R> there is} no one *{R> that} does anything in concealment

*and wishes-[R> seeks] [G1R> himself] 'that it/he should-[R> to]' be in

'the open/[R> public]'.  If these things you do, show-[R> reveal]

yourself to the world.

     *1[P>...who does anything in secret, while he wishes to become

     public. ...]

     *2[m> ...and seeks it to be known openly. ...]

7:5 *For {P> till then} not even His brothers had believed in Him-

[P> Yeshua].

     *[R> For His brothers did not believe into Him.]

7:6 [R> Then] Yeshua says unto them: *My time till now has not arrived,

but {R> yours-} your time, is 'at every season/[PR> always]' {G1>

ready}-[PR].

     *[R>  ...: My time is not yet here,...]

     *[G1> ...: Till now has My time not arrived,...]

7:7 And the world cannot hate you, but Me - 'the world/[R> it]' hates

{G1PR> Me}, because I bear witness of it, that its deeds are evil.

7:8 Go you up to [R]-this-[G1> the] Feast/Festival; I go not up to the-

[G1eR> this] Feast [P> now]-[RmV2> yet]-{A}, because not yet 'the time

for Me/-[G1PRV2> My time]' is-[R> has been] accomplished/completed.

7:9 'When He (had) said/[R> and saying]' these things [R> unto them],

He remained [P> still]-{R} in haGalil.

7:10 And-[R> But] when-[G1> after] His brothers [P> had]-{R} went up,

then He also went up to the Feast, not openly but 'in concealment/-[P>

as it were secretly]\[R> as in secret]'.

7:11 Now-[G1P> And]-[R> Then] the Judeans were seeking Him [G1> there]

at-[R> in] the Festival/Feast, and were saying: Where is He [V1(G1)>,

He]?

7:12 And much murmuring there was over-[G1> because of]-[R> about] Him

among 'the [R> crowds]-people/-[G1> that great multitude that had come

to the Feast]'; {R> and there were} some saying: He is a good man, 'and

there were some (others)/[R> but others]' saying: 'He is {G1> not} a

good man/-[PR> No;-]', but '(one who) leads the people astray/[R> he

deceives the crowd]'.

7:13 Now-[R> However] no one was openly-[R> publicly] speaking of Him

'for-[R> because of the] fear of the Judeans/-[G1> because they were

afraid of the people]'.

7:14 *And when the days of the Feast/Festival of Sukkot/Tabernacles

were half (gone), Yeshua went up to the Temple (court) and was

teaching.

     *[R> But the Feast/Festival being now half over, Yeshua went...]

     *[P> 'And when the days of the Feast were divided-<And in the

     midst of the days of the feast>', Yeshua went...]

7:15 And the Judeans 'were wondering and-/[R> marveled]' saying: How

knows this (man) 'letters who has not learned (them)-/[P> literature,

having not been educated]\[R> letters, not being taught]'?

7:16 [AM> So] Yeshua '[G1PR> answered [R> them] and said]/says' {PR>

unto them}: My teaching is not [R]-Mine-[P> from Me], but 'His/[PR>

from [R> the (One)]-Him]' that sent Me;

7:17 *{G1> And} he that wills to do His will, 'knows this teaching-/[P>

will understand My doctrine]', whether it be from Elohim/God, 'or (if)-

[G1> and if]' I from My own 'self/[G1> mind]\[P> pleasure/will]' do

speak.

     *[R(W)> If anyone desires-[W> wills] to do His will, he will know

     concerning the teaching, whether it is of Elohim/God, or I from

     Myself speak.]

7:18 *{G1> For} he that speaks [P> according to the pleasure] of/from

his own mind seeks the glory of-[G1P> for] himself, and He that seeks

the glory of Him that sent Him, He is true, and wickedness/evil is not

in Him-[G1P> in His heart].

     *[R> The (one) speaking from himself seeks (his) own glory.  But

     the (one) seeking the Glory of the (One) who sent Him, this One is

     true, and unrighteousness is not in Him.]

7:19 Did not Moshe give you the Torah, and (yet) 'none/[G1PR> no[t <R]

one]' of you 'keeps-[G1> are doing] Its Mitzvot/Commandments/-[PR>

observes-[R> does] the Torah]'?  Me, wherefore-[G1PR> why], are you

seeking to kill?

7:20 'Some/[PR> The multitude answered and]' say to Him: A demon 'there

is in you/-[R> you have]'!  Who is seeking to kill you?

7:21 Yeshua [R> answered and] said to them: One work/deed I did {PR>

before your eyes}, and you all wonder/marvel.

7:22 *Therefore Moshe gave you B'rit-milah/circumcision - not 'because-

[P> that]' it is of him - of Moshe, but {P> because} it is of/from your

fathers - and on the Shabbat-'day-{P}' you circumcise/B'rit-milah a man

-[P> child].

     *[R> Because of this Moshe has given you Brit-milah/circumcision;

     not that it is of Moshe, but of the fathers; and on a Shabbat you

     circumcise a man.]

7:23 *{G1> And}-[P] if a man-[P> child] be circumcised/b'rit-milah on

the Shabbat [G1P>-day] that-[G1> because] the Torah of Moshe should

not be loosed-[P> violated], 'against Me do you murmur/-[G1> on Me do

you look (askance)]' *that I made the man all whole on the Shabbat-day?

     *1[R> If a man receives B'rit-milah/circumcision on a Shabbat, so

     that the Torah of Moshe is not broken, are you angry with Me

     because a whole man healthy I made on a Shabbat?]

     *2[P>...because I made a man entirely sound on the Shabbat-day?]

7:24 *Do not be judging by 'faces and faces/-[P> respect for persons]',

but judge 'upright-[P> you a righteous]' judgement.

     *[R>Do not judge according to sight, but <the> righteous judgement

     judge.]

7:25 And some *of/from {P> the people of} Yerushalayim were saying: Is

not this He-[R> the One] that they were seeking to kill?

     *[R> ...Yerushalayim-ites...]

7:26 And behold, *openly He stands and speaks, and no one says anything

to Him!  *Perchance our Elders 'truly knew/-[G1> know truly]' that this

is HaMashiach/The-Messiah.

     *1[R> ..., He speaks publicly, and they say nothing to Him.

     Perhaps the rulers truly knew that this is {A}-indeed HaMashiach/

     The-Messiah.]

     *2[P>...Do our Elders know, that He really is HaMashiach/The-

     Messiah?]

7:27 But 'this (man) - behold, we know him/[R> but we know this one]',

{P> from}-[R] where he is; and-[R> but] The Messiah/HaMashiach,

whenever He [P> shall]-{R} comes, no one knows {P> from}-[R] where He

is.

7:28 And-[R> Then] Yeshua 'had lifted up His voice/-[R>cried out]' [G1>

when He was]\[P> while]-{R} in the Temple (court) teaching, and-[R>

even] saying: You [PR> both] know Me, and from where I am you know; [R>

and] from 'My own self/-[R> Myself]' I have not come, but true is He

that sent Me, -*'He which you/[G1P> and-{P} Him you]' know not.

     *[R> ..., -Whom you do not know.]

7:29 But-{AM} I know Him, that-[G1P> because] *with Him am-[G1> was] I,

and He {PR> has} sent Me.

     *[PR> ...I am from Him,...]

7:30 And they {G1PR> had} sought to take hold of Him, and no one laid

hands upon Him, because His hour [R]-had-[P> was] not [PR> yet] come.

7:31 And-[G1> Now]-[R> But] many from/of the-[G1> that |*>town-

<multitude><*|]-multitude {G1PR> had} believed on/in[to <R] Him; and

'they were saying/-[R> said]': 'What (time)/[R> When]' [G1R> He,]

HaMashiach/The-Messiah comes, *can (it be) that 'more-[P> greater]'

than these/-[G1> the]  signs that this (One) has done-[G1> showed] He

will do-[G1> show]?

     *[R> ..., will He do more miracles than these which this One did?]

7:32 *And [G1> the head Cohanim and] the P'rushim heard that people

'murmured concerning Him/-[G1>(were) murmuring]', and 'the head Cohanim

and the P'rushim/-[G1> they]' sent [G1> guards] to take hold of Him.

     *[PR> And-{R} the P'rushim heard the multitude say-[R> murmur]

     these things of Him; and they-[R> the P'rushim] and the head

     Cohanim sent officers 'to take/-[R> that they might seize]' Him.]

7:33 {G1> And}-[R> Then] Yeshua said {AM}-[G1R> unto them]: [R> Yet] a

little '[PR> while {R}-longer]-/more {G1>time}' I am with you, and [PR>

then] I go {R> away} unto Him that sent Me.

7:34 And you will seek Me and will not find Me, and where-[G1> whither]

I go-[PR> am] you cannot-[R> are not able to] come.

7:35 The Judeans say 'one to the other/-[G1PR>among themselves]': Where

then goes this (man) that we (shall) not find him? *Can he then be

going 'teaching to the seed/-[P>to some region]' of the goyim/gentiles,

'that we (shall) not find him/-[P> and teach the profane]'?

     *[R>...? Is he about to go to the Dispersion of the Greeks-

     <gentiles/goyim>, and to teach the Greeks-<goyim/gentiles>?]

7:36 Of-[G1> And]-{R} what is/means this-[G1> the] word that he says,

'You will seek Me and will/-[G1> I go and you (will)]' not find Me, and

[G1> that he says] where I [PR> am]\(am)/[G1> go] you cannot-[R> are

not able to] come?

7:37@ *And on the great day [P> which was the last] of the Festival

Yeshua was standing and crying out and saying: 'He-[Ga>everyone] that/-

[PR> If any [R> one]-man]' thirsts, *let him come {Ga> unto Me}-[GePR]

and drink.

     *1[R> And in the last day of the great Feast/Festival...]

     *[V2>..., and let him drink who believes on Me. |verse 38| As the

     Scripture says, out of the midst of her shall flow rivers of

     Living water.]

7:38 *'Whoever believes in/-[R>The one believing into]' Me, as says the

Scripture-<Tanakh>: Rivers of Living water[s <P] shall issue-[PR> flow]

from-[PR> out of] his belly/[W> heart].

     *[V2> (see V2 note 1:37)]

7:39 Now-[R> But] this He said of/concerning HaRuach/The-Spirit that

they were-[G1> are] about to receive that-[PR> who] 'were believing/-

[G1PA> believed]' in Him; for {R> until that time} '[A]-/HaRuach/The-

Spirit/-[Rm> Ruach HaKodesh/The Holy Spirit]' [GP]-had/[RMW> was] not

[PRMW> yet] {WMR}-been-[GP] [GP]-given/[MR> (given)]-{m}, because

Yeshua {G1PR> until that hour} had not '[PR> yet been Glorified]-

received [G1> His] glory'.

7:40 *And-[G1> Now] [A]-some-[P> many] of/from the multitude that heard

{G1> His words}-[P] were saying: This truly is {G1> a Prophet-}-[P].

     *[R> Then hearing the word, many of the crowd said: This is truly

     the Prophet.]

7:41 {G1P> Others were saying: This is}-[R] HaMashiach/The-Messiah.

[G1> And]-[R> But] others 'were saying/-[G1> say]': [R> No!] *How-[P>

Does] comes HaMashiach/The-Messiah from haGalil?

     *[R> ...For does HaMashiach/The-Messiah come out of haGalil?]

7:42 *'Is it not thus Written/-[P>Do not the Scriptures say]' that from

/of the seed of David He-[G1P> The Messiah/HaMashiach] 'will be/-[P>

comes]', and {P> that} from Beit-Lechem {P> village}, David's [P> town]

-(town)', {P}-[G1> He] comes-{P} {G1P> HaMashiach/The-Messiah}?

     *[R> Has not the Scripture said that HaMashiach/The-Messiah comes

     of the seed of David, and from Beit-Lechem, the village where

     David was?]

7:43 'And there had been/-[R> Therefore occurred]' a division in the

multitude because of Him;

7:44 And {R> there were} 'some-[G1> others]-[PR> of them]' {R> that}

were wishing to 'take hold of/-[R> seize]' Him, but-[G1> and] no one

laid-[G1> was able to lay] hands on Him.

7:45@ 'And those/-[R>Then the]' guards-[R> officers] [PR> came]-

returned [G1> and came] to 'the head/[G1> those]' multitudes and [G1>

unto the] P'rushim, and [R> they]\those/[G1P> the multitudes {P}-and]

{P> P'rushim} say to them: How is it you have not brought him?

7:46 *The guards say to them: Never spoke a human being 'anything that/

[P> as]' this man speaks/[G1> spoke].

     *[R> The officers answered: Never did a man so speak as does this

     man.]

7:47 The-[R> Then] P'rushim 'say to/-[R>answered]' them [G1>, to those

guards]: *Can you also 'be-[G1> had]' indeed going/-[G1> gone] astray?

     *[P> ...: Are you also deceived?]-[R> ...: Have you not also been

     deceived?]

7:48 *'For who/-[P> Have any]' of the head (Cohanim) or of the P'rushim

{P> have} believed in him,

     *[R> Not any from the rulers or from the P'rushim believed into

     him.]

7:49 'Except the mob/-[P> But this [R> crowd]-people]' 'which know/-[R>

knowing]' not the Torah, {G1> that are cursed}-[PR> are accused].

     *(V1> It is not reported that the Pharisees invoked any curse upon

     their fellow-countrymen; they merely said that the people's faith

     in Yeshua sprung from their ignorance of the Law.  "For who of the

     chief men or of the P'rushim has believed on him?  only this mob

     who knows not the Torah.")

7:50 [P> One of them]-{R} Nakdimon says unto them, he that had gone-

[G1PR> come] unto [R]-Him-[P> Yeshua] [A> before] by night [G1> at the

first]-{PR} [R> being one of themselves]:

7:51 'Can the/-[PR> Does our]' Torah [R]-judge-[P> condemn] a-[R> the]

man *{G1> at the first}, before ever we have heard from Him, and know

what He does?

     *[PR> ...unless it first hear him, and know what he '[R> does]-has

     done'?]

7:52 They [PR> answered and] say [G1PR> to him]: Can-[PR> Are] you also

{PR> be} from haGalil? Search and see that 'a-[m> The] Prophet from-[R>

out of] haGalil has not [R> been raised]-/arisen\-[P> no Prophet arises

-[A> is to rise] from haGalil].'

7:53@ *{G1/G2v/m}-[Papias/R/(P)/m> And-[P> So] they went every man unto

his {R> own} house;]

     *{Mark 7:53-8:11 appear (some texts) in the Peshitta but not in

     [G1G2]} *NOTE: Eusebius records Papias as finding the story of the

     woman taken in adultery as being in the Good News According To The

     Hebrews (1st Cent. A.D.). Papias', (a Talmid/disciple of Yochanan

     /John).  The following base text is from Lightfoot [Baker] pg. 266

     /The Fragments of Papias. [Yochanan/John 8:1-11] (PERICOPE

     ADULTERAE; see Westcott and Hort 'The New Testament in the

     Original Greek' I.p.241, II.pp.82 sq, 91; Lightfoot 'Essays on

     Supernatural Religion' p.203 sq.):

                               CHAPTER 8

8:1 {G1/G2v/m/W}-[Papias/R/(P)/m> [R]-But-[P> And] Yeshua went unto the

mount of Olives.

8:2 And [M> very] 'early in the morning/-[R> at dawn]' He came again

unto the Temple (area), <and all the people came unto Him, and He sat

down and taught them.>

8:3 And the Scribes and the P'rushim brought [P> forward]-[R> unto Him]

a woman [R>having been] taken-[P>caught] in adultery; 'and having set/-

[P> when they had placed]-[R> and standing]' her in the midst,

8:4 They said unto Him: Master-[PR> Teacher], *this woman *hath been

taken {R> in adultery}, in the very act [R> committing adultery],

     *1[M>..., we found this woman in ...]

     *2[P> ...was caught openly in the act of adultery.]

8:5 Now-[PR> And] in *the Torah [P> of]-{R} Moshe [P>(Elohim/God)]-{R}

[P> has]-{R} commanded <us> to stone such [P> persons]-{R}. [R> You

then,] what [P> do therefore]-then-{R} say you?

     *[M> ...our Torah Moshe commanded us [AM> to stone such. ...]]

8:6 <And this they said tempting Him, that they might have (whereof) to

accuse Him.>  *But Yeshua [P> having] stooped down {P> and with His

finger} wrote on the ground.

     *[R> .... But bending down, Yeshua wrote with the finger in the

     earth, {M> not appearing (to hear)}.]

8:7 'But when/-[P> And as]-[R> But as]' they continued asking-[R>

questioning] <Him>, He lifted-[M> looked] up {M}-Himself, and said

<unto them>: He-[P> Whoever]-[R> the one] {R> that is} without sin

among you, let him 'first cast a/-[R> cast the first]' stone at her.

8:8 *And again He [P> having] stooped down {P>and} wrote on the ground.

     *[R> And bending down down again, He wrote in the earth.]

8:9 *And they, when they heard it, went out one by one, beginning 'from

-[P> with]' the eldest: and 'He-[P> the woman]' was left alone, {P> and

the woman}, where she 'was-[P> had stood]' in the midst.

     *[R> But hearing, {AM> and being convicted by the conscience},

     they went out one by one, beginning from the older ones, until the

     last. And Yeshua was left alone, and the woman standing in (the

     middle).]

8:10 *And [P> when] Yeshua [P> had] lifted up Himself, and-[P> He] said

unto her-[P> the woman]: {P> Woman}, where are they?  'Did no man-[P>

Does no one]' condemn you?

     *[R> And Yeshua bending back up, {A> and observing no one but the

     woman}, He [M> saw her and] said unto her: Woman, where are those,

     {AM> your} accusers? Did not one give judgement against you?]

8:11 And she said: No man-[R> one] Sir.  And Yeshua said [R> to her]:

Neither do I 'condemn you-[R> give judgement]', Go '{R}-/your way/-[P>

you]'; from-[PR> and] [AM> from now on]-henceforth-{R} sin no more.]

     *{In both versions, [G1/G2], they go right from 7:52 to 8:12}

8:12@ [G1G2> [R> Then] again Yeshua {G1R> had} said-[R> spoke] unto

them [R> saying]: I am the Light of the world; *he that after Me comes

walks not in darkness, but finds for himself the Light of-[G2> and]

life.

     *[R> He following Me will in no way walk in the darkness, but will

     have the light of life.]

8:13 The [G2P]-P'rushim-[G1> Judeans-<Y'hudim>] say to Him: You of

yourself bear witness; not true-[P> certain] is your witness.

8:14 Yeshua [R> answered and] says unto them: [G1R> Even] if I {R> bear

witness of/concerning Myself, true-[P> certain] is My witness, because

I know {G1P> from}-[R] where I have come, and where I go; [G1> and]-but

you {G1> know not}-[PR], {R}-neither {G1> from}-{R} where I {R}-have

come, nor-[R> and] where I go.

8:15 *But you according to what is man's-[G1P> of the body] do judge;

{G1P> and} I, no one do I judge.

     *[R> You judge according to the flesh, I judge no one.]

8:16 'And (yet)/[R> But even]', if I judge, My judgement is true-[P>

certain], because I 'have not been/[PR> am not]' alone, but (there is

both) I and '[A]-He/[P(m)> My-[Rm> the] Father]\[W> the One]' that sent

Me.

8:17 And in your/[W> our] Torah {G1P> also} it is-[R> has been] Written

that the witness of two men-[P> persons] is true-[P> certain], -

8:18 I am (One) that bear witness of/concerning Myself, and (also)

[G2P]-My-[G1> the]-[R>(the)] Father [R> He] that sent Me bears witness

of/concerning Me.

8:19 [R> Then] they say unto Him: Where is <G1G2][G1> your Father?  He

-[P> Yeshua 'replied and] says unto them'/-[R> answered]: Me you know

not, neither My Father; if Me you had known, My Father also you would

have known.

8:20 These 'things He/-[PR> words Yeshua]' spoke in the Treasury 'and/

[P> as He taught]\[R> teaching]' in the Temple (court); and no one '[W>

arrested]-\had taken hold of/-[R> seized]' Him, because His hour had

not (yet) come.

8:21 [R> Then] again Yeshua says unto them: I go away and you will seek

Me, and you will die in your sin{s <R}; {R> and} where I go you cannot-

[R> are not able to] come.

8:22 [R> Then] the Judeans say [V1(G1)> among themselves]: *Wherefore/

[G2> <Can it be that>] He <is about> to kill himself, that-[R> because]

he says, You cannot-[R> are not able to] come where I go?

     *[R> ...: Will he kill himself...]

     *[P> ...: Is he about to kill himself,...]

8:23 'Yeshua-[PR> And He]' says <unto them>: You are from beneath-[R>

below], and I am from Above; you are from this world, and I am not

'from it/-[PR> of-[R> from] this world]'.

8:24 [R> Therefore] I said to you, - [R> that] you will die in your

sins; [PR> for] if you [W> may] believe not that I Am {R> He}, you will

die in your sins.

8:25 [R> Then] they say to Him: Who are you?  [R> And] Yeshua says unto

them: *The chief (thing |?| is), that I should speak Myself with you,

     *[R>...: Altogether what I also say to you,]

     *[W>...: Even that which I also speak to you from the beginning,]

     *[P>...: Although I have begun to converse with you,]

8:26 *(Seeing) that I have much that I should speak concerning you and

judge.  But He-[R> the (One)] that sent Me is true, and what/[W> those]

{R}-things-[W] I have-{RW} heard from/[W> with] Him, [P> them]-[R(W)>

these things-{W}] I 'speak in/-[R> say to]' the world.

     *[PR> I have yet-{R} many things to say and to judge concerning

     you....]

8:27 And they knew not that concerning-[R>(of)] the Father He said-[R>

spoke] (this) unto them.

8:28@ Again-[R> Then] Yeshua says unto them: When you {R}-shall [R]-

lift-[P> have lifted] up the Son of man, then you shall know that I Am

{R> He}, and nothing of/from My own self-[P> pleasure] I do; but as the

-[R> My] Father has-{R} taught Me, 'even so/-[R(W)> these [W> same]

things]' I speak.

8:29 *And He-[R>the (One)] that sent Me is with Me; {R}-and 'He-[PR> My

-[R> the] Father]' has not left Me [PR> alone], because 'that which

pleases/-[R>the things pleasing to]' Him I {PR>Myself} do 'at all times

/[W> always]'.

     *[W> Truly the One having sent Me is with Me; ...]

8:30 'And when/-[R>(As)]' these things He 'was speaking/-[P>had spoken]

-[R>spoke]', many believed [R> into]-in-[P> (up)on] Him.

8:31 Then said Yeshua to those-[R> the] Jews that-[P> who] [R> had]

believed [R]-in-[P> (up)on] Him: If you will continue by My Word{s <R},

[R]-'truly My Talmidim you are/-[P> you will be truly My Talmidim]',

8:32 And you will know truth, and the truth will 'free you/-[PR> make-

[R> set] you free]'.

8:33 They 'say unto/-[R> answered]' Him: The seed of Avraham are we

*<and 'to no one> ever/-[G1P> never]' 'is bondservice done by us/-[P>

were in servitude to any man]'.  [P> And (so)] how say You, -You will

be[come<R] free-men/[W> free]?

     *[R> ...and we have been enslaved to no one, never!]

8:34 'Our Lord/-[PR> Yeshua]' 'says unto-[R> answered]' them: Amaine,

v'amaine, I say unto you, - *He-[P> Whoever] that does sin is a/[W>the]

slave [P> of sin],-

     *[R(W)> ..., everyone practicing-[W> doing] sin...]

     [V1> ("does" and "slave" are both regular forms of the triliteral

     verb `bad in Aramaic.)]

     (V1> There is undoubtedly a play here on two Syriac words, "does,"

     and "slave."  The additional phrase, "of sin," does not occur in

     the Sinai text.  It was perhaps added by the transcribers to make

     plain our Lord's meaning, because though the allusion would be at

     once perceived by a Syriac-speaking audience, it is naturally lost

     in Greek.)

8:35 -And/[W> But] the slave - he remains-[P> abides] not for ever in

the house; {W}-but-[R> for] the Son is-[P> abides]-[R> remains] {PR> in

the house} for ever;

8:36 And-[R> Then] if [P>therefore] the Son 'free you-[PR> makes-[R>

sets] you free]', 'truly you will be free-men/-[R>you are free indeed].

     *{Mixed crowd; addressing the unbelievers (following) SEE:

     8:30-31,44}*

8:37 I know that you are the seed of Avraham; and-[PR> but] you seek to

kill Me because [P> you do not acquiesce in]-{R} My Word [R> has no

place in you.] {PR> goes not forth in you}.

8:38 *I, that which I have seen by/with My Father I do-[R> speak]; and

-{W} [R> therefore] you {R}-also, that which you have '[A> heard from]/

-seen by/with' your father do.

     *[W> Whatsoever I have seen with the Father I speak: you therefore

     are doing the things which you heard with your Father.]

8:39 They [PR> answered and] say to Him: Our father, {PR>even ours}, is

Avraham.  He-[PR>Yeshua] says unto them: If you 'are the sons/-[PR>were

children]' of Avraham, [PR> you {A}-would] do the works/deeds of

Avraham.

8:40 But now, behold-{R}, you seek to kill Me -a Man *that truly speaks

with you what He has heard from Elohim/God! Avraham did not this.

     *[PR(W)>...who has told-[R>spoken to] you the truth, which I 'have

     -{R}' heard [W> with]-from-[R> along-side (of)] Elohim/God!  This

     did not [R> do] Avraham.]

8:41 {R> But} you do the deeds of your father.  They say to Him: Not

'from adultery\[P> (the offspring) of whoredom]/[R> of fornication]'

are-[R> were] we [R> born]; we have One Father - Elohim/God.

8:42 Yeshua says unto them: If Elohim/God 'had been-[PR> were]' your

Father, you would 'have been loving to/-[PR>love]' Me, for I *from

Elohim/God 'have gone forth/-[P> proceeded]-[R> went forth]' (and) [R>

have] [R]-come-[P> came]; and-[R> for] not from My own self-[P> accord]

have I come, [PR> but] He-[R> that One] sent Me.

     *[W>... came out from God, and I return; for I have not spoken

     from Myself, but He sent Me.]

8:43 'For what (reason)/-[R> Why]' My Word-[PR> speech] do you not

recognize-[PR> understand]? - [P> It is] because you cannot-[R> are not

able to] hear it-[P> My speech]-[R> My Word].

8:44 *But you that are evil, - *and the desire of your father it is you

wish to do - he that from the beginning was a manslayer, and in the

truth *he is not, and in him the truth is not; and what (time) he

speaks a lie from his own (self) he speaks, because he is a liar and

<his-(the liar's) (or) its-(the lie's)> father,

     *[R(W)> You are of the Accuser/Traducer (as)-[W> your] father, and

     the lusts of your father you desire to do. That one was a murderer

     from (the) beginning, and '[W> stood not]\-he has not stood/-[m>

     stands not]' in the truth because there is-[W> was] no truth in

     him.  When he speaks (a) lie, he speaks from (his) own, because he

     is a liar, and the father of it-[W> the same].]

     *[P> You are of your father, the calumniator; and the lust of your

     father you are disposed to do.  He was from the beginning a

     manslayer, and abode not in the truth; for the truth is not in

     him, and when he speaks a lie he speaks from himself, for his is

     a liar, and the father of it.]

     *[Ga> Our Saviour said unto them: You are sons of Cain, and not

     sons of Avraham]

     *[Ge> You are the sons of haSatan, that from the beginning is a

     manslayer]

     *[Gt312vG1(sic)> , (where, 'the Enemy' is said to have asked our

     Lord who He was), 'and of the truth He informed him not. (lit.

     upon the truth He did not set him), because the truth is not in

     him.]

8:45 *(Yet) I that speak the truth, -you believe Me not.

     *[PR> 'But Me/-[R>And]', because I speak the truth, you believe Me

     not.]

8:46 Which of you 'reproves Me [R>concerning]-/for/-[P>convicts Me of]'

sin?  {W}-And-[R> But] if [W> the] truth I speak, wherefore-[PRW> why]

do you not believe Me?

8:47 'For he/-[R>The (one)]' 'that is/[W>being]' of/from Elohim/God

hears the Word/[PR> Words] of Elohim/God; therefore you 'hear it not/-

[PR> do not hear]', because you are not [PR> of Elohim/God].

8:48 The Judeans 'were saying/-[R>answered and said to Him]': Do we not

well say that you are a from-Shomron-<Samaritan>, and 'a demon is upon

you-[PR> have a demon]'?

8:49 *Yeshua 'says to them/-[R>answered]': 'Upon Me there is no/-[R> I

do not have a]' demon, but My Father I honor and you insult-[RW>

dishonor] Me.

     *[P> Yeshua says to them: I have no demon; but I honour Elohim/

     God, and you contemn Me.]

8:50 And-[R> But] I seek not the Glory of Myself; {PR> for} there is

One that seeks (it) and judges.

8:51 Amaine, v'amaine, I say unto you, 'He that-[R> If anyone]' keeps

My Word, death he shall 'not taste for ever/-[PR> never [R>ever] see]'.

8:52 [R> Then] the Judeans say unto Him: Now we know that 'truly a

demon is upon you/-[PR> you have a demon]', {R}-for Avraham is dead;

*(so how) do you say, - 'He that/-[R> If anyone]' keeps My Word [R> he]

shall not-[PR> never] [R> ever] taste [R> of] death?

     *[PR>...; and the Prophets; yet-[R> and] you say, - He...]

8:53 *Can you be greater than Avraham, and than the Prophets that have

died?  You - who make you yourself (to be)?

     *[PR> Are you greater than our father Avraham who is dead, 'or

     than/-[R> and]' the Prophets who-[R>(who)] died?  What-[R> Whom]

     do you make yourself (out to be)?]

8:54 Yeshua 'says unto them/-[R> answered]': If I glorify Myself,

nothing were-[PR> is] My Glory; *there is the Father that glorifies Me,

He that you say is our-[AM] God.

     *[PR(W)>...; it is My Father that glorifies Me, of-{R} whom you

     say [W> that], - He-{R} is [R> y]our-[W] God.]

8:55 [R> And]/[W> Indeed] you have/[W> do] not known Him; [PRW> but] I

know Him. And-{W} if I should say that I know him not, I should 'become

untruthful-[PRW> be a liar]' like you.  But I [P> do]-{RW} know Him,

and His Word I keep-[P> observe].

8:56 Avraham [PR(W)> your-[W> our] father] 'was delighted/-[P> desired]

-[R> leaped for joy]\[W> rejoiced]' to-[R> that he should] see My Day;

and-{W} he saw (it) and rejoiced/[W> was glad].

8:57 [R> Then] the Judeans say to Him: *Fifty years old you are not

(yet), and Avraham 'has seen you/-[GePR> have you seen]'?

     *[R> ...: You do not yet have fifty years,...]

     (V1> |with the Codex Sinaiticus, and nearly with the uncorrected

     reading of the Codex Vaticanus|.  We owe the discovery of this

     corroboration to my friend the late Mr. Theodore Harris, who was

     one of the Committee of the British and Foreign Bible Society.

     {...}.)

8:58 He-[R> Yeshua] says unto them: Amaine, v'amaine, I say unto you,

that before {R}-ever Avraham 'came to be/[P> existed]\[R> came into

being]/[GeW> was]', I [GeG1P]-was-<(Am)>-[RW> Am].

8:59 *They they took up stones to 'throw at/-[P> stone]' Him, *and

Yeshua secretly went forth from the Temple (court).

     *1[R(W)> Then they took up stones that they might throw (them) on-

     [W> at] Him.  But-[W> And] Yeshua was hidden, and went forth out

     of the Temple (area), {W}-going {AW> through (the) midst of them,

     [m> went His way] and so passed by}.]

     *2[P> But Yeshua concealed Himself, and went out of the Temple

     (court), and passed along among them, and went away.]

                               CHAPTER 9

9:1@ And while-{R} passing by He saw a certain-{R} blind man, 'that had

been blind from the womb of his mother/-[R> from birth]'.

9:2 His Talmidim ask[ed <R] Him [P> and said: Our Rabbi]-[R> saying:

Teacher,] which one sinned, this (fellow) or his relatives-[PR>

parents], (so) that he was born blind?

9:3 He-[PR> Yeshua] 'says unto them/-[R> answered]': Neither he sinned,

nor his relatives-[PR> parents], but (so) that the works/deeds of

Elohim/God might be seen-[R> revealed] in him (this is).

9:4 And 'Me it behoves to do/-[GeP> I-[A> we] must work]-[R> it is

necessary for Me to work]' the works/deeds of 'Him-[Ge> My Father]'

that sent Me while yet-{R} it is day, {PR>but} the night comes, in

which no one 'can-[R> is able to]' 'do (anything)/-[PR> work]' {PR> as

long as it is in the world};

9:5 '[PR> 'So long as-[R> While]' I am in the world]/-For' I am the

Light of the world.

9:6 When He had said these things, He spat on the earth and formed clay

from His-[R> the] spittle and {R> took (it) up (and)} smeared-[R>

applied the clay]-(it) upon the eyes of that-[R> the] blind man,

9:7 And He says unto him: Go, wash [Ge]-{R> your face} 'with a-[PR> in

the]' '<mikveh>-immersion-[R>pool]' of Shiloach [R>which translated is

Sent]; 'and when he washed his face his eyes were opened/-[P> [R> then

he]-and went, and washed, and came away-{R} seeing]'.

9:8 *And when his neighbors saw him, and those by whom it had been seen

(before) that he was begging, they say: Is not this he-[R> the (one)]

that [R> had] [P> sat and] was begging.

     *[R> Then the neighbors and those who formerly saw him, that he

     was blind-[A> a beggar], said: ...]

9:9 Some say: *it is he; and some-[PR> others] say: [PA> No, but he]-it

-[R> he] is indeed-{RA} like him.  '[R> That one]-/The blind man/-[P>

But he]' (then) says {PR> unto them}: I am he.

     *[V1(G1)>...: that this is he; ...]

9:10 [P> And]-[R> Then] they say unto him: How were your eyes opened?

9:11 He [PR> answered and] says {R> unto them}: *The man whose Name is

Yeshua smeared upon them clay, and said unto me, Go, wash your face

with a <mikveh>-immersion of Shiloach; and I went (and) washed, and I

(could) see.

     *[PR> A man 'whose Name is/-[R> called]' Yeshua, made mud and

     spread it upon my eyes, and said unto me, Go, wash-{R} in-[R> to]

     {A> the waters of} Shiloach [R>and wash].  And 'I went, and washed

     /-[R>going and washing]', 'and my sight was restored/-[R> I

     received sight]'.]

9:12 [R> Then] they say unto him: And where is he? He says {R> unto

them}: I know not.

9:13 {R}-Then-[P> And] they took-[PR> brought] him that 'was healed/-

[P(R)> had been blind]' 'and brought him [R]-unto/-[P> before]' the

P'rushim.

9:14 'And that same day/-[P> Now it]-[R> And it]' was [P>on] the-[R> a]

Shabbat [PR> that-[R> when] Yeshua made the mud/clay, and opened his

eyes.]

9:15 And [R> also] again the P'rushim asked him: How 'were your eyes

opened/-[P> was you sight restored]-[R> he received sight.]'?  *He says

unto them: Clay <He smeared-[R> put]> upon them-[PR> my eyes], and '[P>

I washed, and '[R> I see]-/my sight was restored']-opened them.'

     *[V1(G1)>...?  He said unto them: He painted clay upon them and

     opened them, and I washed, and they were opened.]

9:16 '[P> And-[R>Then] some of the P'rushim said:]-/and <were> saying':

'The-[PR>This]' man from/of Elohim/God <is not, because> the Shabbat he

keeps-[P> observes] not {PR> and (on it) he formed clay}.  {R}-But

others 'were saying/-[R> said]': How can a man (that is) a sinner do/

work these-[R> such] signs/miracles? And 'they were divided one against

the other/-[PR> there was a division among them]' [V1(G1)> about this

|*>terrible<*| thing].

9:17 {PR> And} they say [PR> again] to 'him that was healed-[PR> to the

blind man]': {P> You}, what say you of-[R> about] him '[P> seeing-[R>

because] he has-{R} opened your eyes]'?  [R> And] he says {R> unto

them}: {R> I say that} He is a Prophet.

9:18 And-[R> Then] the Judeans did not believe [PR> concerning] him

that he had been {PR> born} blind, '[P> and recovered-[R> received]

sight]', 'and they sent to his father and his mother/-[P> until they

called the parents of him who recovered-[R> received] (his) sight]',

9:19 <And 'they-[R] say>-[PR> asked them]' [R>saying]: 'If this is/-

[PR> Is this]' your son, 'say you not/-[PR>of whom you say]' that he

was born blind?  But-[R> Then] how sees he now?

9:20 But-{R} his parents answered [R> them] <and> say: We know that

this (is) our son, and that he was born blind;

9:21 But how he sees now, or who 'gave him (power) to see/-[PR> opened

his eyes]' we know not.  *'Behold, he also is of age; from him you can

know (of it)/-[P> He has come to his years, ask him; he will speak for

himself].'

     *[R> .... He is of age, ask him.  He will speak about himself.]

9:22 These things said his parents because they were afraid of the

Judeans, for the 'Scribes and the P'rushim decreed/-[PR> Judeans had

[R> already agreed]-decided]' that 'him that says, He is HaMashiach/

The-Messiah, they should expel/-[P> if any one should confess Him 'to

be-[R> (as)]' Messiah, they would expel him from the synagogue]'.

9:23 'Therefore-[P> For this reason]-[R> Because of this]' said his

parents, [P> He has come to his years]-[R> he is of age], ask him.

9:24 And-[R> Then] they called again-[PR> a second time] 'him that was

healed/-[PR> the man who had been blind]', and {P> they}-[R] say unto

him: [PR> Give] glorify-[PR> glory to] Elohim/God, for-{R} we know that

this man is a sinner.

9:25 [R> Then] he 'that was healed/-[P> replied and]' says {R> unto

them}: If-[PR> Whether] He is a sinner, I know not; but, one (thing) I

[R> do] know, that 'I was/-[R> being]' a-{PR} blind {PR}-man, and-{R}

{PR> because of Him}, {R}-behold, [PR> now] I see!

9:26 [R> And] they say to him [PR> again]: <What did he [R> do] to you?

How> did he 'heal you/-[PR> open your eyes]'?

9:27 <He 'says unto/-[R> answered]' them>: *But one (thing) I have said

unto you, and you have heard; why again do you (keep) asking me?  Or

Talmidim do you wish to become of Him?

     *[PR>...: I have-[R> already] told you, and you did not hear.  Why

     'would you/-[R> do you wish to]' hear again?  Do you also wish to

     become His-{R} Talmidim [R> of Him]?]

     (V1(G1)> The omission of ovk makes a slight difference in the

     meaning of this verse; but it gives us quite a probable reading:

     "But I have told you one |thing|, and ye heard.")

9:28 But-[R> Then] they cursed-[P(R)> reproached] him, and say {R> to

him}: You are his-[R> a] Talmid [R> of that one], and-[PR> but] we are

[P> the]-{R} Talmidim of Moshe;

9:29 And-{R} we know that with-[R> by] Moshe Elohim/God spoke, but [PR>

as for] this (one) - we know not from where he is.

9:30 'He that was healed/-[PR>the man replied and]' says unto them:

*'At this (we have) to wonder/-[P> In this therefore is (something) to

be admired]', that you know {P> Him} not - from where He is, and (yet)

my eyes, {P> (even) mine}, He [P> has] opened;

     *[R> ...: For there is a marvel in this, that you do not know from

     where He is, and He opened my eyes.]

9:31 *And-[P> Now] we know <that Elohim/God the voice of sinners> hears

not, but <H>im that fears/reverences Him and does His will, <H>im He

hears.

     *[R> And we know that Elohim/God does not hear sinful ones, but if

     anyone is God-fearing, and the will of Him he does, -this one He

     hears.]

9:32 *And behold, from the day when the world came to be it has not

been heard that (the eyes of) a blind man have been opened that from

his mother's (womb) was blind!

     *[PR> 'Not from of old-<never> has it been/-[R> From the age it

     was not]' heard, that any one opened the eyes of one [R> having

     been] born blind.

9:33 *This (One) - if from Elohim/God He had not been, how had He done

this?

     *[PR> If this Man-[R> One] were not of/from Elohim/God, he could

     not do this-[R> any-] thing.]

9:34 They [PR> replied and] say to him: You 'your own self/-[PR>

wholly]' in sins were born; 'have you come teaching/-[PR> and do you

teach]' us?  And they put-[R> threw] him out[side <R].

9:35 And-{R} {PR> when} Yeshua heard that they had put-[R> threw] him

forth-[R> outside], and {PR>when} Yeshua-[P> He]-{R} found-[R> finding]

him, [R]-He-[P> and] said unto him: 'Believe you in/on/-[R> Do you

believe into]' the Son of [A/m]-man-[PR> Elohim/God]?

9:36 [R> And] he {R> that was healed} [PR> answered and] says {PR> unto

Him}: Who is He, my-{R} Lord, that I should/may believe in/on-[R> into]

Him?

9:37 [R> And] Yeshua says unto him: [R> Even] you have seen Him, and He

'that speaks/-[R> speaking]' with you is He-[R> that One].

9:38 [PR> And] he says: I believe, my Lord!  And he {R> fell [P> down]

(and)} 'did-homage-unto-<worshiped>' Him.

9:39 [R> And] Yeshua says {PR> unto him}: For the-{R} judgement 'of the

/-[R> into this]' world I came, that those that 'are blind/-[PR> see

not]' might see; and [P> that] those that see might become blind.

9:40 And 'when the/-[PR>(some) of those]' P'rushim which were 'near-

[PR> with]' Him heard [PR> these things], [PR> and] they-{R} say to

Him: [P> How?]-{R} Are we [PR> also] blind {PR> men}?

9:41 He-[PR> Yeshua] says unto them: If you had been blind {PR> men},

you 'had (then) had no/-[P> would be without]-[R> would have no]' sin;

but [PR> now] you say, We see; therefore your sin 'stand(s)\[P> is

established]/[R> remains]'.

                               CHAPTER 10

10:1@ Amaine v'amaine, I say unto you, '[P> that] he that enters/-[R>

the (one) entering]' 'not by the door of/-[PR> into] the [R>sheep]fold'

'in which/-[P> of]'-{R} {R> the flock}-[P] {P> is}, but [R]-goes-[P>

climbs] up by-[P>in some] [R]-{P> an}other place-[R> way], he-[R>that

one] is a robber and a thief;

10:2 *And he which by the door enters, {PR> he} is the shepherd of the

flock.

     *[R> But the (one) entering through the door,...]

10:3 [P> And]-{R} the door-keeper opens to him {R> the door}; and the

flock-[PR> sheep] hears his voice, and *{P> his animals} he calls,

(each)-[P> the] sheep by its-[P> their] name[s <P], and {P> he} brings-

[P> leads] them forth.

     *[R> ...he calls (his) own sheep by name, and leads them out.]

10:4 *And what (time) he has brought his animals-[P> flock] forth,

before them-[P> it] he goes; and *the flock that (is) his, after him

goes, because the flock knows his voice.

     *[R> And when he puts forth (his) own sheep, he goes in front of

     them, and the sheep follow him because they know his voice.]

     *[P> ...his sheep follow him, because they know his voice.]

     *[V1(G1)>... and each of his own follows him, because the sheep

     know his voice.]

10:5 *But after a stranger the flock goes not, but 'the flock separates

itself/-[P> it flees]' from him; because it knows not the voice of a

stranger.

     *[R> But they never follow a stranger, but will flee from him,

     because they do not know the voice of the strangers.]

10:6 *These things spoke Yeshua with them in a parable, and they were

not understanding (it).

     *[PR> This allegory/parable spake Yeshua unto them; but they knew

     now what [R> it was which] He said to them.]

10:7 [R> Then] again Yeshua said unto them: Amaine v'amaine, I say unto

you, [PR> that] I *am the Door of the flock.

     *[V2>... came as the Shepherd of the sheep. ...]

10:8 And all those that have come {M}-[GeRV2> before Me] 'are {R}-the/-

[P> were]' thieves and the robbers; but the 'animals have/-[P> flock-

[R> sheep] did]' not hear{d <PR} them.

10:9 *I am the Door {PR>of the flock}, *and by Me every one that 'shall

enter/-[Ga> enters]' shall live, and shall enter and go forth and find

pasture.

     *[Ga> I am the Door of life, that whosoever by Me shall enter may

     live forever.]

     *[PR>..., and if any enter by-[R> through] Me, he will live-[R> be

     saved], and will come-[R> go] in and [R> will] go out, and will

     find pasture.]

10:10 But-{R} the thief comes not except that he may steal and kill and

destroy; but I 'have come/-[R> came]' that they might have life, and

[PR> may] have 'abundance-[P> that which is excellent]-[R> (it)

abundantly]'.

10:11 I am the Good Shepherd, 'and-{R} the Good Shepherd/-[Gt> that]'

[R]-gives-[P> exposes] His life 'on behalf of His flock-[PR> for the

sheep]';

10:12 *{Ga> But} the hireling, {Ga> the false one}, [Ga> he] whose own

the flock is not, what (time) he sees the wolf coming, leaves the flock

and flees, and the wolf comes (and) snatches and scatters -

     *[PR> But a-[R> the] hireling, 'who is not the/-[R> not even being

     a]' shepherd, 'and to whom the sheep do not belong/-[R> who does

     not own the sheep]', {R> when he} sees the wolf coming, leaves-[R>

     and forsakes]' the flock-[R>sheep], and flees; and the wolf 'comes

     and tears/-[R> seizes them]' and disperses the flock.]

10:13 [PR> 'And a/-[R> But the]' hireling flees] because he is the-[R>

a] hireling {PR> in it}, and 'cares not for it/-[P> has no concern for

the flock]-[R> there is not a care to him concerning the sheep]'.

10:14 I am the Good Shepherd; *and I know My own (sheep), {P>and My own

know Me}, and I am known by My own,

     *[R> ...; and I am know those that (are) Mine; and I am known by

     the (ones that are) Mine.

     (V1> The Sinai text, seems to be a combination of the text found

     in Eusebius' Theophania, Book iii., cap.43, and the Peshitta

     text.)

10:15 [R> Even] as My-[R> the] Father knows Me, and-[P> so]-]R> also] I

know My-[R> the] Father; and My life-[R> soul-<5590>] I 'lay down on

behalf of/-[P> expose for]-[R> lay down for]' the flock-[R> sheep].

10:16 And I have other sheep {Ga> which are not of this {PR}-same fold}

-[PR]; *and them also it behoves {Ga(P)> Me} to bring [Ga> here], {Ga>

and they {P}-also My Voice will hear}-[P], and *all the flock will be

one, and One Shepherd (with them).

     *1[(A)R> ...; I must also lead those, and they will hear My Voice;

     and 'there will be'-[A>they will become] one flock, one Shepherd.]

     *2[P>... the whole will be one flock,...]

10:17 And My Father because of this loves Me, *that-[R> because] I lay

down My life-[R> soul] 'that again I may take it {R}-(up)/-[P>to resume

it again]'.

     *[Ga> ..., that My life I give on behalf of the flock]

10:18 'And there is not any one (that)/-[R> No one]' [m> took]-takes it

{R}-away from Me, but I lay it down 'away from Me/-[P> of My own will]-

[R> from Myself]', {R}-for |*>I have<*|-[PR] authority 'that I should/-

[PR> to]' lay it down, and [R> I have] [PR> authority to resume-[R>

take] it] again {PR> take it up}; because-{R} this mitzvah/commandment

I have-{R} received from My Father.

10:19 And-[R> Then] 'while He was speaking these things/-[PR> again]',

there had been a division among the Judeans [PR> because of these

sayings/words],

10:20 'Because some of them were saying'/-[PR> And many of them said:],

*A demon is upon him, and he is indeed mad; why stand you and listen to

him?

     *[P(R)>..., He has a demon, and is wholly beside himself; why hear

     you him?]

10:21 But-{R} others say: These words/discourses are not *(those) of a

demon[iac <P]; is a demon able to open [P> the eyes of]-[G1> ()] a

blind man?

     *[R>... words of one possessed by a demon.  A demon is not able to

     open (the) eyes of blind ones.]

10:22@ *And it had been the Feast/Festival in Yerushalayim that is

called: '*Honour of the Sanctuary'/-<Chanukkah>, and it was winter.

     *1[PR>And 'the feast/-[R>()]' of the-{R} Dedication 'was (held)

     at'/-[R> took place in] Yerushalayim...]

     *1[m> At that time was the Feast. ...]

     *2([Palmyrene inscriptions]> a similar phrase is found there.)

10:23 And Yeshua was walking in Shlomo's Porch-<Colonnade>, {PR>that

is} in the Temple (area).

10:24 *<And there gathered> around Him the Judeans, and (they) say to

Him: *Till when are you taking up our breath? If you are HaMashiach/

The-Messiah, tell us plainly-[R> publicly].

     *1[R> Then the Judeans encircled Him, and said to Him: How long do

     you lift up our soul? ...]

     *1[<(G)>]> And the Judeans surrounded Him,...]

     *1[V1(G1)> And the Judeans *clamoured round about Him, saying unto

     Him: Till when do you keep us in doubt |-(or)- take up our

     breath?]-(*I adopt late Dr. Merx's clever emendation for the

     illegible word which I read as {...} in 1895.  The same word is

     used in Mark 15:8.)

     *2[P>...: How long hold you our mind in suspense?...]

10:25 Yeshua [PR> answered {R}-and] {R> says to them}: I 'am speaking

with/-[PR> have-{R} told]' you, and you [PR> did] believe not; and the

works/deeds that I do in the Name of My Father, they-[R> these] bear

witness of/about Me.

10:26 But you believe not, because you are not of My ewes/lambs-

[PR> sheep], {A> as I [P> have]-{R} said to you (before)}.

10:27 The sheep (that are) Mine hear My Voice, and I know them and they

come-[P> go]-[R> follow] after-{R} Me,

10:28 And I give [PR> unto] them life eternal, and they shall *not be

lost forever, and no one shall snatch them away from My hands.

     *[PR>...never 'be lost/-[R> perish]' [R> to the age/<forever>];

     nor will any one pluck them from-[R> out of] My hand.]

10:29 *[PR>For-{R} My]-the Father, that gave [V1(G1)> <them>] to Me, is

greater than all; *and there is no one that does snatch away from the

hand of the Father;

     *1[m> That which My Father has given unto Me, is...]

     *1[m> My Father, as to that which He has given Me, is ...]

     *2[R>...; and no one is able to pluck out of My Father's hand;]

     *2[P>...; nor can any pluck from My Father's hand;]

10:30 I and My-[R> the] Father - {PR> We} are One/Echad!

10:31 'When He said these things they/-[PR> And-[R> Then] again the

Judeans]' took up stones to-[R> that they might] stone Him.

10:32 Yeshua 'says unto/-[R> answered]' them: Many [PR> good] works/

deeds of/from the-[PR> My] Father I have shown you; for which of those

{PR> same} works/deeds are you stoning Me?

10:33 The Judeans [(R)> answer(ing)] say to Him: 'Not for (a) fair deed

/work do/-[P(R)> it is not on account of [R> a] good work{s <R} that]'

we stone you, *but because being a human being you do blaspheme, and

make yourself *Elohim/God.

     *1[R> ..., but concerning blasphemy; and because you, being a man,

     make yourself Elohim/God.]

     *1[P> ..., but because you blaspheme, and while you are a man, you

     make yourself Elohim/God.]

     *2(Same expression/idiom as found in Peshitta, Exodus/Shemot 7:1.)

10:34 Yeshua 'says unto/-[R> answered]' them: Is it not {PR> thus}

Written in the-[PR> your] Torah-<(Tanakh)>: I have-{R} said {PR> that}

you are elohim/gods -

10:35 [PR> If He called them elohim/gods, because-[R> with whom] the

Word of Elohim/God was {R> with them}, and the Word-[PR> Scripture]

{PR> of Elohim/God} cannot '<be loosed>-[P>be nullified]-[R> broken]' -

10:36 'To the One/-[R> Do you say of Him]' which the Father has-{R}

sanctified/hallowed and sent into the world {R> say you} - You

blaspheme; 'on (the ground) that He/-[PR> Because I]' said {R> unto you

that} '(He is)-[PR> I am]' 'the-{R} Son of Elohim/God/-<[P> the] Ben-

-Elohim>'?

10:37 [P> And]-{R} if I do not the works/deeds of My Father, do not

believe Me;

10:38 But if I do (them), even if Me you do not believe, [P> yet]-{R}

believe the works/deeds {PR>themselves}, and-[PR> that] you will-[PR>

may] know-[R> perceive] '[PR> and [R> may] [A> understand]-believe]'

that 'I am in the-[P> My] Father, and the-[P> My] Father is in Me/-[R>

the Father (is) in Me, and I in Him.]'

10:39 *[P> And]-[R> Then] again 'after <these things the Judeans were

wishing to take/-[P(R)> they sought to lay]' hold of Him>; 'and He went

forth from between their hands/-[P> but He escaped from their hands]-

[R> and He went forth out of their hand]'.

     *[V1(G1)> And again after these things they sought to take Him.;

     ...]

10:40 *And 'went away/-[P> retired]' to the other side of [P> the]

Yarden, to [P> the place] where Yochanan 'was immersing of old/-[P> at

first immersed, and tarried there]'.

     *[R> And He went away again across the Yarden to the place where

     Yochanan was at first immersing, and remained there.]

     *[V1(G1)> And went His way beyond Yarden to the place where

     Yochanan had immersed of old there.]

10:41 <And {R}-there> came many [PR> persons] unto Him, <and> {R> they

were} saying-[R> said]: Yochanan *'<no> sign/-[P> indeed wrought no{t

even one <R} sign/miracle;]' '(...) said all these things/-[PR>but

every thing that Yochanan said of this Man-[R> One], was true]'.

     *[V1(G1)>... showed no sign, but he spake all these things truly

     about this Man.]

10:42 And many believed in/on-[R> into] Him [R> there].

                               CHAPTER 11

11:1@ *{P> And it came to pass that}-[P>And a certain man] El`azar from

/of [P> the town of] Beit-Anyah was infirm, the brother of Miryam and

Marta.

     *[R> And there was a certain sick one, El`azar from Beit-Anyah, of

     the village of Miryam and her sister Marta.]

11:2 *Now Miryam is she that washed the feet <of Yeshua and wiped

(them) with her hair>; the brother of her was the El`azar that was

infirm.

     *[R> And it was Miryam who anointed the Lord with ointment, and

     wiped His feet with her hair, whose brother El`azar was sick.]

     *[P> It was that Miryam who anointed the feet of Yeshua with

     perfume, and wiped (them) with her hair, whose brother El`azar

     was sick.]

11:3 '<Now> his two/-[R> Therefore the]' sisters sent (word) to Yeshua-

[R> Him] [P> and said]-[R> saying]: Our-{R} Lord, {P> behold}-[R}, he-

[R> (the one)] that You love is infirm/sick!

11:4 *<When>-{G(1)} Yeshua heard He said: -[G(1)e]-<This>-[G(1)>to

them:] infirmity is not unto death, but for the glory of Elohim/God,

that His Son may be glorified in him.

     *[PR> And [R> hearing] Yeshua said: This sickness is not 'that of

     /-[R> unto]' death, but for the Glory of Elohim/God, that the Son

     of Elohim/God may-{R} be glorified {R> by means} of it.]

11:5 *Now Yeshua was loving unto these three, the brother (and

sisters), - Miryam, Marta, and El`azar;

     *[PR> Now-[R> And] Yeshua loved Marta and Miryam-[R> her sister]

     and El`azar.]

11:6 *And from (the time) He heard that El`azar-[P> he] was infirm, [R>

then, indeed] He remained in {P> His}-[R> the] place [PR> where He was]

two days.

     *[R> Therefore when He heard that he was sick,...]

11:7 And-[R> Then] [P> afterwards]-[R> after this] He says unto His

Talmidim: Come, let us go [PR> again] to Y'hudah.

11:8 His-[R> The] Talmidim say unto Him: Our-{R} Rabbi, behold-[R> just

now], the Judeans were seeking to stone You, and again go You there?

11:9 Yeshua 'said unto them/-[R> answered]': Are there not twelve hours

in the day? 'He that/-[R> If anyone]' walks by-[R> in] the day {R}-[P>

time] [R> he] stumbles not, because he sees the light of this-[R> the]

world;

11:10 But 'he that/-[R> if anyone]' walks by-[R> in the] night [R> he]

stumbles, because [R]-the-[P> there is no] light {P>is not}-[R] in him.

11:11 '{R> And when} [R]-He-[P> Yeshua]' said these things [P> and

afterwards]-[R> and after this], He says unto them: El`azar our friend

*is lying down, but I go 'that I may-[P> to]' awaken him.

     *[R> ...has fallen asleep, but I am going that I may awaken him.]

11:12 [R> Then] they-[PR> His Talmidim] say {R> unto Him}: Our-{R}

Lord, if He *sleeps he 'will live-[P> is recovering]'.

     *[R> ...has fallen asleep, he will recover.]

11:13 *Now Yeshua on (the ground) that El`azar was dead had said (this)

to them, and they were supposing that of sleep He (had) said (it).

     *[PR> But Yeshua spoke of his death; and-[R> but] they thought,

     [R> that] He spoke of the sleep of [R> slumber]-repose.]

11:14 [R> Therefore] again-[PR> Then] Yeshua said unto them plainly:

El`azar [Ge> our friend]-{PR} 'is dead/-[R> has died]';

11:15 And I rejoice 'for your sakes/-[R> because of you, in order]',

that you may believe, that I was not there.  But {P> walk you, (and)}

let us go '[R]-/unto him/-[P> there]'.

11:16 [R> Then] T'oma [P(R)> who is called the twin] said unto {PR>

them, to} his fellow Talmidim: {PR> Come}, let us {R}-also go [R>, even

we] [R> that we may]-(and) die with Him.

11:17 *And {P> when} Yeshua came to Beit-Anyah, *He found that they

(had) buried El`azar four days before.

     *1[R> Then coming, Yeshua found him already being held in the tomb

     four days.]

     *2[P>..., and found that he had been in the grave four days.]

11:18 Now-[R> And] Beit-Anyah was [PR> near {R}-to] Yerushalayim,

'(being) distant from (it)/-[R> off]' [P> about]-[R>()] fifteen stadia/

furlongs, {PR> which are '|*><*|-two parasangs'}.

     *[V1(G1)> Now Beit-Anyah was distant from Yerushalayim fifteen

     stadia, which are two miles.]

11:19 And many of the Judeans *went forth to Beit-Anyah that they might

comfort Marta and Miryam.

     *[PR>... had come to [R> those around] Miryam and Marta, to-[R>

     that they might] 'comfort/console them/-[R> <speak to their

     hearts>]' concerning their brother.]

11:20 And-[R> Therefore] when Marta heard that Yeshua 'was come/-[R> is

coming]', she {R> went forth to} meet Him, and-[PR> but] Miryam stayed-

[PR> was sitting] in the house.

11:21 And-[R> Then] Marta said unto Yeshua: [PR> My-{R} Lord,] if here

you have been, my brother would not 'have died/-[R> be dead]';

11:22 But even now I know that what[ever <R] You [R> may] ask [P> of]

-{R} Elohim/God, He-[R> Elohim/God] will give You.

11:23 Yeshua said unto her: *Your brother shall arise [R> again].

     *[Ga> If so be (that) you believe, you brother shall arise.]-(Ga21

     followed by ver.27)

11:24 Martha said unto Him: I know that in the Resurrection [R]-in-[P>

at] the Last Day [R> that] [PR> he will rise] [R> again].

11:25 Yeshua says unto her: I am the Resurrection [GePR> and the life];

'and he/-[R> the (one)]' that believes in-[R> into] Me, *even if he

dies, will live;

     *[R>..., though he die, he shall live.]

11:26 And he-[PR> every one] that lives and believes in-[R> into] Me,

'for ever dies not/-[R> in no way shall die, 'to the age-<for ever>']'.

Believe you 'these things-[PR> this]'?

11:27 Martha-[R> She] says unto Him: Yea, my-{R} Lord, I [R> have]

believe[d <R] that you are HaMashiach/The-Messiah, 'HaBen-Elohim/The

Son of God', that 'is about to come unto/-[PR> comes into]' the world.

11:28 And when she said these things she went silently-[R> secretly]

(and) called [PR> her sister] Miryam, 'and says unto her/-[R> saying]':

'Our Rabbi/-[R> The Teacher]' 'has come/-[R> is here]' and calls [P>

for]-{R} you.

11:29 And-[R> that one] when Miryam-[R> she] heard, *she leapt up and

eagerly went to [P> meet] Him.

     *[R>..., rose up quickly and came unto Him.]

11:30 And He-{R}, Yeshua, {R> until then} had not [PR> yet] entered [R>

into] the village, but was [A> still] in the same-{R} place that Martha

had-{R} met Him.

11:31 Those-[R> then the] [PR> Judeans] also-{R} that were [PR> with

her in the house and] comforting/consoling Miryam-[PR> her], when they

saw that *'thus in amazement she'\-[PR> Miryam rose up quickly and]

went forth, went away after her. *[P> For] they were supposing that to

the grave she was going to weep.

     *1[<G>]-<...she was amazed (and) went forth,...>

     *2[A>... supposing that to the ....]

     *2[R> ... saying: She is going to the tomb so that she may weep

     there.]

11:32 And-[R> Then] {PR> she}, Miryam, when she arrived by-[PR> where]

Yeshua [P(R)> was and saw Him], [R> she] fell at His feet and says unto

Him: If here You 'had been/-[R> were]', my-{R} Lord, my brother would

not have died.

11:33 And-[R>Then] {R> He, Yeshua}, when He saw her weeping and saw-{R}

those-[R> the] Judeans [PR> who came] [R> down] with her weeping, *was

stirred/moved in Himself-[P> Spirit] and was agitated/excited {P> in

His Spirit}.

     *[R> ..., Yeshua groaned in the Spirit and troubled Himself.]

11:34 And [P> He] said: Where have you laid-[R> put] him?  They say

unto Him: Our-{R} Lord, come (and) see.

11:35 *And the tears of Yeshua were coming (on/down);

     *[R> 'Yeshua shed tears/-<Yeshua wept>'.]

11:36 And-[R> Then] {PR> when} the Judeans {PR> saw, they} were saying:

See how much-{R} He 'was loving/-[R> loved]' him [W> as a friend]!

11:37 And-[R> But] there were some of them that were saying: *This is

He that opened the eyes of him that was born blind from the womb of his

mother; would He not indeed have been able to make this (one) that he

should not die?

     *[R>...: Was this One, the (One) opening the eyes of the blind,

     not able to have caused that this one should not die?]

     *[P>...: Could not He who opened the eyes of the blind man, have

     caused that this (one) should not have died?]

11:38 *Now Yeshua, 'though He was/-[P> still]' agitated/excited within

{P> Himself}, came to the tomb; and that tomb was {P> a hollow, like} a

cave, and 'its door hidden by a stone-[P> a stone was laid upon its

entrance]'.

     *[R> Then Yeshua, again groaning within Himself, came to the tomb.

     And it was a cave, and a stone was lying on it.]

11:39 *Yeshua says: Take {P> you} away this stone.  Marta [P>the sister

of the deceased] says unto Him: My Lord, {P> why are they taking away

the stone? For behold}, '(by now)-[P> by this time]' he has stunk,

because {P> (there have been)} four days 'for him-[P> have elapsed]'!

     *[R> Yeshua said: Lift the stone.  Marta, the sister of the one

     that had died, said unto Him: Lord, he already smells, for it is

     (the) fourth (day).

11:40 He-[PR> Yeshua] said unto her: [PR>Did not] I said-[PR> say] unto

you that if you [PR> would] believe, you [R]-shall-[P> should] see the

Glory of Elohim/God.

     *(V1> Here again the omission of the negative ovk scarcely makes

     an appreciable difference in the sense: I said unto thee, that if

     thou wouldest believe, thou shouldest see the glory of Elohim.)

11:41 *'Then those people standing (by) drew near (and) lifted'/[P> And

they took away] the stone. 'But He'-/[P> And Yeshua] raised His eyes

'to Heaven-[P> on high]', and said: Father, I thank You that You

{R}-have heard Me;

     *[R> Then they lifted the stone {A> where the dead one was laid}.

     And Yeshua lifted (His) eyes upward and said: ...]

11:42 And I {PR> Myself} know that 'at all times/-[PR>always]' You {PR>

do} hear Me; but [R]-because-[P> on account] of this-[R> the] multitude

'of people/-[P> that stands here]-[R> standing around]' I 'say these

things/-[R> said (it)]', that they may believe that You have-{R} sent

Me.

11:43 And when these things He said, He '[R]-/cried out/-[GaP> called]'

with a loud Voice {GaP> and said}: El`azar! *{Ga}-come forth-[P]!

{P> come out}!

     *[R> ..., Here! Outside!]

11:44 And {PR> 'in the same hour'/-<immediately>} came forth 'that dead

man'/-[R> the (one) who had died], *[P> with] his hands and feet

wrapped with bandages, and his face {P> wrapped} with a napkin.  'Then

said our Lord'\-[PR> Yeshua said unto them]: Loose him, and 'allow

(him) to'\-[PR> let [R>()]-him] go.

     *[R> ..., the feet and the hands having been bound with sheets,

     and his face being bound with a cloth. ...]

11:45 *And many Y'hudim/Jews/Judeans that came unto Yeshua because of

Miryam, from that hour believed in Yeshua.

     *[PR> And-[R> Then] many of the Y'hudim 'who had come/-[R> those

     coming]' to Miryam, 'when they saw/-[R> and having seen]' [m> the

     things] what-[m> whatever] Yeshua-[Am> He] did, believed on-[R>

     into] Him.]

11:46 And-[PR> But] {PR> there were} some of them {PR> that did not

believe, but} went away unto the P'rushim and declared to them [P>

all]-{R} what Yeshua (had) done.

11:47@ *Then the head Cohanim and the P'rushim gathered together {P>

and made a plot, and they were} saying: What shall we do? For this man

does/works many signs;

     *[R(W)> Then the head Cohanim and the P'rushim assembled a-[W>the]

     Sanhedrin, and said: What are we doing, for this man does many

     miracles/signs?]

11:48 *And if we allow him thus (to continue doing), all people will be

believing in him, and the Romans will be coming (and) taking away *our

City-<Yerushalayim> and our people.

     *1[R> If we let him alone this way, all will believe into him, and

     the Romans will come and will take away from us both the Place and

     the Nation.]

     *2[Ge> ...our Nation, the Torah, and this Place.]

     *2[P(W)>  ...our Place and our-{W} Nation.]

11:49 But [R> a certain] one of them, Kayafa {R> was his name}, [P>

was]-[R> being] the-{R} Cohen haGadol of them-{R} that year, -'that

Kayafa/-[P> and he]-{R}' says to them: You know 'not anything/-[R>

nothing]',

11:50 Nor {R> do you} consider that it is profitable for us-[A> you],

that one man should-{R} die on behalf of the {PR> whole} people, and

not '*the-[P> that this]' whole people 'be lost/-[P> perish]'.

     *[R> ...all the Nation to perish.]

11:51 *Now this word - not from [P>the promptings of] his own mind said

he it; but because he was Cohen haGadol [P> of that year] he

prophesied, because-[PR> that] Yeshua was about to die '[R]-/on behalf

of-[P> for]' the people-[R> Nation];

     *[R> But he did not say this from himself, but being Cohen haGadol

     that year he prophesied, ...]

11:52 And not on behalf of the 'people-[P> <Y'hudim/Jews in Y'hudah/

Judah>]-[R> Nation]' only, *but that [PR> He might -] the sons-[R>

children] of Elohim/God also that are-[R> had been] [R]-scattered-[P>

dispersed], should be [R]-gathered-[P> collected together] {P> into

one}-[R].

     *[W>..., but that He may gather into one the children of God

     dispersed abroad.]

11:53 Now-[P> And]-[R> Then] from that day they '[R> took counsel]/-had

meditated-/[P> plotted]\[W> passed the verdict]' 'to/[R(W)> that they

[W> would]-might]' kill Him.

11:54 *Now Yeshua was not walking freely in the sight of the Judeans,

but He went away to a place near to <the wilderness>, [P> to a town]

called Efrayim, and there was abiding with His Talmidim.

     *[R> Therefore, Yeshua no longer walked publicly among the

     Judeans, but went away from there into the country near the

     desert, to a city being called Efrayim, and stayed there with

     His Talmidim.]

11:55@ *And it had become the time that the 'Feasts/Festivals were/-[P>

Pesach/Passover of the Y'hudim drew]' near, and many went up from-[R>

out of the [R]-country-[P> villages] to Yerushalayim [PR> before the

[R> Pesach]-Feast] that they might sanctify/hallow/purify themselves.

     *[R> And the Pesach/Passover of the Y'hudim was near.

11:56 And they were seeking Yeshua, and saying one to the other [R>

standing] in the Temple (area): 'Do you suppose that perchance/-[P>

What think-[R> does it seem to] you?]' [PR> That] He comes not [R> at

all] to the Feast?

11:57 And [R> all] the head Cohanim and the P'rushim [PR>had] commanded

that 'he that should see Him should come/-[PR> if any one knew where He

was-[R> is], he should]' '(and) reveal (it) to them/-[R> inform]', (so)

that they might [W> arrest]-take-[R> seize] Him.

                              CHAPTER 12

12:1 And-[R> Then] six days before [PR> the Pesach/Passover] {PR> it

would be 'The Unleaven Bread/-<Chag HaMatzot>}' came Yeshua to {PR> the

village} Beit-Anyah 'unto-[PR> where was {R}-that]' El`azar, - [R> who

had died]-{A}, 'him that was dead and lived/-[PR> whom Yeshua-[R> He]

raised from the dead.]'

12:2 'And he/-[R> They]' made for-{R} Him a supper there, and El`azar

was one of the guests that sat down (to eat) with Him, but Marta was

{PR> occupied in} serving.

12:3 *Now Miryam took *a vase of a pound of oil, nard of good pistic,

the price of which was much, and poured it upon the head of Yeshua as

He sat (at meal), and anointed His feet, and wiped (them) with her

hair; and the whole house was full of the smell of the oil.

     *1[R> Then taking a pound of ointment of pure, costly spikenard,

     Miryam anointed the feet of Yeshua, and wiped off His feet with

     her hair;...]

     *2[P> ...an alabaster box of perfume of choice spikenard, of great

     price; and anointed the feet of Yeshua; and she wiped His feet

     with her hair....]

12:4 And-[R> Then] Y'hudah [R> ben-Shim`on] from-K'riot, one of the

Talmidim [R> of Him], 'he that was himself betraying/-[R> the (one)

being about to betray]' Him, said:

12:5 Wherefore was not this oil sold for three hundred denarii and

given to the poor?

12:6 Now Y'hudah - not for the poor had he a care, but because he used

to steal, and the box for the poor was by him.

     *[PR> And this he said, not because he cared for the poor, but

     because he was a thief, and held the purse/money-bag, and carried

     what-[R> away the things] [R> being put into it]/-'was put in it'-

     [P/alt> <fell into it>.]]

12:7 *When Yeshua heard, he said to him: Allow her to keep it for the

day of My burying.

     *[P]-But-[R> Then] Yeshua said: 'Let her alone/-[R> Allow her]';

     '[R> for] she has kept/-[A> that she may keep]' it for the day of

     My burial.]

12:8 {G1}-[P> For the poor are-[R> you have] always with you, *but I am

not with you always.]

     *[R> ..., but you do not always have Me.]

12:9 *And many people of the Judeans knew-[P> heard] that He was there,

and they came there, not '[P> only on account of]-\because they should

see' Yeshua, but [P> also that they might see] El`azar, him that He

raised from {P> among} the dead.

     *[R> Then a great crowd of the Judeans learned that He was there,

     and they came -not because of Yeshua alone, but that they also

     might see El`azar whom He raised from (the) dead.]

12:10 And-[R> But] the head Cohanim *'[R> took counsel]-/had meditated/

-[P> deliberated]' that El`azar also they 'should kill/-[R> might put

to death]',

     *[W>... passed an edict that they would ...]

12:11 *For [PR> many of the Y'hudim] '[R> through him]/-because of

El`azar/-[on his account]' 'many-[PR> went [R> away] and]' believed

in[to <R]/[W> on] Yeshua.

     *[V2> Because of him many of the Y'hudim/Jews, more and more, were

     believing on Yeshua.]

12:12@ *And the next day {PR> He went forth and came to the Mount of

Olives}; 'and those many multitudes-[PR> a great multitude]-[m> the

common people]' that had come to the Feast/Festival, when they heard

that Yeshua comes to Yerushalayim,

     *[R> <On the morrow, coming to the Feast, hearing that Yeshua is

     coming to Yerushalayim, a great crowd>-]

12:13 Took up branches of palms and went forth to [R> a] meet[ing with

<R] Him.  And they were crying out {R> and saying}: Hoshana-<save us

please>! [P> Blessed is] He that comes in the Name of the YHVH-[P>

MarYAH]/Adonai, the King/Melech of Israel!

12:14 *Now Yeshua 'was riding on/-[P> found]' <an ass/colt>-[P] [P> and

sat upon it], as it is Written {P> in Z'kharyah the Prophet}:

     *[R> And finding an ass colt, Yeshua sat upon it, even as it had

     been written:]

12:15 *Fear not, daughter of Tziyon; behold, *your King is coming unto

you, and [P> He] riding on a colt, the foal of a she-ass/-[P> ass]!

     *1[R> Do not fear, daughter of Tziyon. Behold, the King of you

     comes sitting upon the foal of an ass.]

     *[W>..., thy King cometh, sitting upon the colt of a donkey.]

12:16 *These things beforehand-[P> at that time] His Talmidim knew not,

but when 'our Lord received His Glory'\-[P> Yeshua was Glorified then]

they-[P> His Talmidim] remembered that these things had been written of

Him, and [P> that] these things did they unto Him.

     *[R> But these things knew not the Talmidim of Him at the first,

     but when Yeshua was glorified, then they remembered that these

     had been Written on Him; and they did these things to Him.]

12:17 *And that multitude which 'was with/-[P> had been with]' Him were

declaring how-[P> that] He [P> had] called El`azar from the grave, and

'saved him alive-[P> raised him]' from the dead;

     *[R> Then the crowd which was with Him when He called El`azar out

     of the tomb, and raised him from (the) dead, witnessed.]

12:18 *And all those people ran to meet Him, because they [P>had] heard

that He did this sign;

     *[R> Because of this also the crowds met Him, because it heard

     (of) this miracle He had done.]

     *[P>And for this reason great multitudes went out to meet Him,...]

12:19 *But the P'rushim were saying one to the other: [P> Do] you see

that you are gaining nothing? For behold, the whole world goes/[R(W)>

has gone [W> away]] after him!

     *[R> Then the P'rushim said to themselves: Observe that you gain

     nothing. ...]

12:20 *And there were [P>also among the people] some {P>Goyim/Gentiles}

that had come up to worship at the Feast/Festival,

     *[R> And there were some Greeks among those going up, that they

     might worship at the Feast.]

12:21 And they came and said unto Philip, - him that (was) from Beit-

Tzaidah of haGalil: |*><*|-Sir-[(G1)>(or) The Lord-] Yeshua we wish to

see.

     *[P(R)> [R> Then] these came, and approached Philip, who as of

     Beit-Tzaidah in haGalil, and said to him: My-{R} lord/sir, we are

     desirous to see Yeshua.]

12:22 And-{R} Philip went-[PR> came] (and) told Andrew, and 'the two of

them came and/-[PR> [R> again] Andrew and Philip]' told Yeshua.

12:23@ [R> But] Yeshua [P> answered and] says unto them: The hour [R>

is]-has come that the Son of man should be Glorified.

12:24 Amaine v'amaine, I say unto you, that a grain of wheat, unless it

fall and die in the earth/ground, is-[PR>remains] alone; but if it {PR>

fall and} die, it brings forth much fruit. -[(R)]

12:25 He-[R> The (one)] that loves his life-[R> soul] shall lose it;

and he that hates his life-[R>soul] in this world, [R]-/shall keep/-[P>

preserve] it for-[PR> unto] life eternal.

12:26 *He that Me will serve, after Me let him come; and where I am

there shall be 'My servant/-[Ga> you]' also.  And he that serves Me the

Father will honour.

     *[R> If anyone serves Me, let him follow Me; and where I am, there

     My servant will also be.  And if anyone serves Me, the Father will

     honor him.]

     *[P> If any one is servant to Me, he will come after (following)

     Me; and where I am, there also will My servant be....]

12:27 Now-[R> And] My soul, {R> behold, it} is troubled/agitated; and

what shall-[R> may] I say?  [P> My]-{R} Father, 'save Me {R}-alive/-[P>

deliver Me]' from-[R> out of] this hour? But '[R> on]-/because of-[P>

for]' this [P> very cause]-[R> account], I have come to this hour.

12:28 Father, Glorify Your Name! *And {P> 'in the same hour/-

<immediately>'} was heard a Voice from Heaven, {P>that-[Ga> and Yeshua]

said}: *I have-[R> both] Glorified (It), and {Ga> again}-[PR] I 'am

Glorifying-[PR> will Glorify]' (It).

     *1[R>...! Then a Voice came out of the Heaven; ...]

     *2[W>...: I have indeed glorified Thee, and will glorify Thee

     again.]

12:29 *And the multitude that was standing there and heard {P> were

astonished}, and they say: It-[P> There] was thunder; and others say:

An angel spoke with Him.

     *[R> Then standing and hearing, the crowd said, That thunder

     occurred. Others said: An angel has spoken to Him.]

12:30 Yeshua [PR> answered and] says {R> unto them}: *Not because/[W>

on account] of Me was-{R} this Voice heard-[R> occurred], but because/

[W> on account] of you.

     *[P> ...: This Voice was not for My sake, but for yours.]

12:31 Now is the-[R>()] judgement of [Ge]-the-[R> this] world; now the

sovereign/[PR> ruler]\[W> prince] of this world is-[R> shall be]

'thrown down/-[PR> cast out]'.

12:32 And I, 'what (time) I have been/-[R> if I be]' lifted up from the

earth, [R> I] will draw 'every man/-[R> all]' unto/[W> towards] Me/[R>

Myself].

12:33 Now-[R> And] this He said, 'that He might show by what (type of)/

-[R> signifying by what kind (of)]' death, He 'should/-[PR> was [R>

about] to]' die.

12:34 {PR> And some from} the multitude '<were> saying unto/-[R>

answered]' Him: We have heard from the Torah that HaMashiach/The-

Messiah for ever remains/abides; *and how say you that the Son of man

'is {PR> about} to/-[R> must]' be lifted up?  Who is this Son of man?

     [V2>...; how then do you say that the Son of man must go away?

     What <(kind of)> Son of man is this?]

12:35 [R> Then] Yeshua said unto them: *A 'little more/-[P> short time

longer]' the Light is with you; [P]-walk-[Ga> believe] {GaP> in the

Light} while yet you have the [Ga> day]Light, *that-[Ga> while yet]

the darkness apprehend[s <Ga] you not, for he that walks in the

darkness knows not where he goes.

     *1[R> Yet a little while the Light is with you.  Walk while you

     have the Light, that darkness not overtake you. [(R)]...]

     *2[P>..., lest the darkness overtake you,...]

12:36 *While yet you have Light, believe-[Ga> walk] in[to <R] the

Light, that sons of the-{R} Light you may [W> be]/become\[Ga> be

called].  *And when Yeshua spoke these things, He went (and) hid

Himself from them.

     *1[P> While the Light is with you, confide in the Light; that you

     may be children of the Light. -These things said Yeshua, and

     departed, and concealed Himself from them.]

     *2[R> .... Yeshua spoke these things, and going away was hidden

     from them.]

12:37 *And (for) all the signs, <though> (such) great ones He did, they

believed not upon Him,

     *[R> But (although) He had done so many miracles/signs before

     them, they did not believe into Him.]

     *[P> And although He wrought all these signs before them, they

     believed Him not.]

12:38 [R> So] that there-{R} might be completed the Word of Yesha'yahu

the Prophet, that had-[R> he] said: My Lord, who has believed our

report, and the Arm of YHVH-[P]/The-LORD, to whom 'has (It) been/-[R>

was it]' revealed?

12:39 [P(R)> For this reason they could not believe] <And-[PR> Because]

again> says <Yesha'yahu>:

12:40 *<They have blinded> their eye[s <P], <and darkened> their

heart[s <P], that they might not see with their-[R> the] eyes, [PR> and

understand with their-[R> the] heart], and {PR> should hear and should}

repent-[R> turn around], and I should forgive-[PR> heal] them.

     *[R> He has blinded their eyes and has hardened their heart,...]

12:41 These things said Yesha'yahu, when/[Wm> because] he saw His

Glory, and spoke of/about/concerning Him.

12:42 *Now of the head (Cohanim) also, many believed in/on Yeshua-

[P> Him], but because of the P'rushim, they were not confessing Him,

'that they should not expel them/-[PR> lest they should be put out of

the synagogue[s <W]].'

     *[R> Still, however, even out of the rulers, many did believe into

     Him.  But because of the P'rushim, they were not confessing, ...]

12:43 -[PR> For] they loved the [R]-glory-[P> praise] of men more than

*<the [R]-Glory-[P> praise] of Elohim/God>.

     *[V1(G1)>... that of Elohim/God.]

12:44 But <Yeshua> cried [R]-{P> out} <and said: *He that in Me>

believes, not <in Me {P> does He} believe[s <P]> but <in Him that sent

Me>;

     *[V1(G1)>...: He who is not like unto Me is not like unto Him that

     sent Me.  And he who believes in Me, believes not in Me, but in

     Him that sent Me.]

     *[R>...: The (one) believing into Me, does not believe into Me,

     but into the (One) sending Me.]

12:45 <And he-[R> the (one)] 'that sees/-[R> seeing]' Me> sees Him-[R>

the (One)] that <sent Me.>

12:46 {PR> For-<But>>} I *<(as) a Light> have come into-[R> to] the

world, 'and He that/-[PR> that [R> everyone]-whoever]' believes

in[to<R] Me will-[PR> might] not remain/abide in [R> the] 'not/non-

Light/-[PW> darkness]'.

     *[V1(G1)>... have come a Light into the world, ...]

12:47 *'He that/-[P>And whoever shall]' hears My Words and keeps/

observes them not, I do not judge him; for I came not that I should

judge the world, but '[R]-/that I should/-[P> to]' save/vivify the

world {PR> alive}.

     *[R> And if anyone hears My Words, and does not [A> keep them]-

     believe,...]

12:48 '[R> The (one) who rejects]/-Now he that *asks/-[P> Whoever

rejects]' Me, and receives not My Words, *there is One that-[P> to]

judges him, - that Word which I 'have spoken-[P> speak]' {P> with him,

that} will judge him in-[P> at] the Last Day;

     *1(V1(G1)> The Syriac word was traced on the MS. by Dr. Gregory.]

     *2[R>..., has that judging him; the Word which I spoke, that will

     judge him in the Last Day.]

12:49 For I from 'My words/-[PR> Myself]' have not spoken, but [R> He]

the Father that sent Me, *'He has commanded Me/-[P> gave Me

commandment]' what I should speak, and what I should say.

     *[R>.., He has given Me command ...]

12:50 And I know that His 'commandments/mitzvot are/-[PR> commandment/

mitzvah is]' life eternal; 'and that/-[P> therefore these-[R> what]

things]' which-{R} I speak, as 'He has commanded/-[PR> My-[R> the]

Father has said to]' Me - 'that do-[PR> so]' I speak.

                              CHAPTER 13

13:1@ Now before the 'Unleaven Bread\<Chag HaMatzot>/[PR> Feast of the

Pesach/Passover]' Yeshua had known that [R]-His-[P> the] hour was come

that He should [R> move]-remove-[P> depart] from this world unto His

Father; {R> He was} loving unto His own (people) that-{R}-(were) in the

world, [W> with Divine love] and-{R} until the last/end was He 'loving

unto/-[R>loved]' them.

13:2 *And 'it was/-[P> when the]-[A> during]' supper-<Seder(?)> [P> was

past]-{A}, *and haSatan was lying in the heart of Y'hudah 'son of

Shim`on from-K'riot/[V2> <the Traitor>]', so that he might betray Him.

     *1[R> And supper having occurred, the Traducer/Accuser already

     having put into the heart of Y'hudah of/(ben)-Shim`on from-K'riot

     that Him he should betray,]

     *2[P> ..., it has been injected by haSatan into the heart of

     Y'hudah from-K'riot the son of Shim`on, to betray Him.]

13:3 And-{R} {PR> He}, Yeshua, {R> because He was} knowing that

everything the-[R> His] Father gave-[R> had given] into His-[R()]

hands; and {PR> was knowing} that from '[R]-/Elohim/God-[P> the

Father]' He came [PR> out], and unto Elohim/God 'was going/-[R> goes

away]',

13:4 [R> He] rose up [PR> from the <Sedar(?)>/supper] (and) laid aside

His [P> long]-{R} garments, *and He took a [P> linen] cloth (and) 'put

(it) on/-[P> wrapped it about]' His loins;

     *[R>..., and taking a towel He girded Himself.]

     *[Ga> (5a) For when our Saviour took water and poured (it) into

     a washing-dish, (4b) and took a cloth (and) put (it) on His loins;

     (5b) (then) He began to wash the feet of His Talmidim. (6) And

     when He arrived...]

13:5 *And {P> He took} water (and) poured (it) into a washing-dish, and

had begun washing the feet of His Talmidim, and [P> He] wiping (them)

with the [P> linen] cloth which He [P> had] put on His loins.

     *[R> Then He put water into the basin and began to wash the feet

     of the Talmidim, and to wipe off with the towel with which He was

     girded.]

13:6 *And when He arrived at {Ga> Shim`on}-[P] Kefa, Shim`on says unto

Him: {R> You, my} Lord, my feet do You wash {R> for me}?

     *[R> He then came to Shim`on Kefa, and that one said unto Him:...]

13:7 {Ga> Yeshua [PR> answered and] says unto him: That which I do {PR>

to you}, you [R]-know-[P> understand] not [R> yet]-[P> now]; but 'after

a time/-[P> hereafter]-[R> after these things]' you will [R]-know-[P>

understand].}

13:8 {Ga> Shim`on-{R} [P> Kefa] says unto Him:} *Never shall You wash

{P> for me} my feet! Yeshua 'says to/-[R> answered]' him: 'If I wash

(them) not for you/-[PR> unless I wash you]', you have with Me no part.

     *[R>...: You may in no way wash my feet to the age. ...]

13:9 Shim`on [PR> Kefa] says unto Him: {R> Then, my} Lord, not my feet

only {R> shall You wash} {PR> for me}, but also my-[R> the] hands and

my-[R> the] head {PR> too}.

13:10 Yeshua says unto him: *He that has bathed, needs not except to

wash his feet only, because he is all {P> of him} clean; {Ga> and you

also are clean, but not all of you}.-[P]

     *[R> The (one) having been bathed has no need, {m> than the feet}

     to wash, but is wholly clean.  And you are clean -but not all.]

     *[W> He that is bathed hath no need to wash his hands, but ...]

13:11 {Ga> For [R]-He-[P> Yeshua] knew 'who (was)/-[R> the (one)]'

betraying Him; 'Because of him said He this word/-[PR> Therefore-[R>for

this reason] He said -you are not all clean.]'}

13:12 Now-[GaP> And]-[R> Then] when He (had) washed '[R]-/their feet/-

[Ga> the feet of His Talmidim]', *He took-[P> resumed] His [P> long]

garments and 'sat down/-[P> reclined]' (to eat).  '[R]-/He says/-[GaP>

And [P> He] said]' unto them: {Ga> [R> Do you] know-[P> understand] you

what I have done to you?}-[PR]

     *[R>..., and had taken His garments, reclining again, He said...]

13:13 {PR> Behold}, you call Me 'our Rabbi/-[R> the Teacher]', and our-

[R> the] Lord, and {Ga> well you say, for}-[PR] I am (so).

13:14 *{Ga> And} if I [GaP> therefore], your Rabbi and your Lord,

'wash-[P> have washed]' {P> for you} your feet, how much more 'does it

behove/-[P> ought]' you {P> that you {Ga> also}} shall-[P> to] be

washing the feet of one another?

     *[R> If then I washed the feet of you, the Lord and the Teacher,

     you also ought to wash the feet of one another.]

13:15 *'Now this type that/-[Ga> This type]' I have shown you - that as

I have done {Ga> to you}, 'you shall be doing (also)/-[Ga> so shall you

do]'.

     *[PR> For I have given you this-[R> an] example, that you should/

     might do, as I have done to you.]

13:16 Amaine v'amaine, I say unto you, *There is no slave that is

greater than his lord, and no emissary that is greater than him that

sent him.

     *[W>..., The servant is not greater than his lord, nor the

     emissary greater ...]

13:17 If these things you know, *'and do, happy is it for you/-[P>happy

will you be if you do them]'!

     *[R>..., blessed are you if you do them.]

13:18 Not of/concerning 'everyone-[PR> you all]' do I say (it),

{R}-because I know 'those which/-[R> whom]' I have chosen [R> out], but

because-[R> that] the Scripture/Tanakh should/might be 'accomplished-

[R> filled-full]' {PR> that says}: He-[R> the (one)] that eats 'with Me

[R> the]-[m> his] bread/-[A> My bread]', has lifted up against Me his

heel.

13:19 From now-[PR> this time] I 'say unto/-[R> tell]' you before it

come to pass, that what (time) it has come to pass, you may 'know-

[R> believe]' that I <A>m (He).

13:20 Amaine [PR> v'amaine] I say unto you, *He that receives Him that

I send, Me it is he receives; and he that Me receives, Him that sent Me

he receives.

     *[R>..., The (one) receiving whomever I may send, receives Me; and

     the (one) receiving Me, receives the (One) sending Me.]

13:21 'And when Yeshua said/-[R> Saying]' these things, He-[R> Yeshua]

was troubled/agitated in His-{R} Spirit, and He-{R} bore witness and

said: Amaine [PR> v'amaine], I say unto you, that one of you 'betrays-

[PR> will betray]' Me.

13:22 'Now His-/-[R> Then the]' Talmidim were looking one upon-[R> at]

the other *'and wondering-[P> because they knew not]' of whom {P> then}

He [V1(G1) perhaps] spoke.

     *[R>... being perplexed about whom He speaks.]

13:23 But-[R> And] one of His Talmidim, {R}-he which 'our Lord-[PR>

Yeshua]' loved, 'he that/-[R> there]' was 'sitting (to meal)/-[PR>

reclining (at the Seder)]' [R/1722> at/by]-in-[P> on/(near)] His bosom;

13:24 [R> Then] to him Shim`on Kefa beckoned-[R(lit)> nods/signals],

that he should ask Him-{R} '[PR> who it was-[R> might be]' of/about

whom He said (it).

     [V1(G1)> One of the Talmid of Yeshua, the one whom our Lord loved,

     ...]

13:25 *That Talmid {P>which Yeshua loved} fell on/[W> toward] the

breast of Yeshua, and said unto Him: My Lord, 'who is this-[P> which is

he]'?

     *[R> And (so) that one leaning [AM> thus] (back) on the breast of

     Yeshua, he said unto Him: Lord, who is it?]

13:26 'He says unto him/-[PR> Yeshua answered {R> and said}]:' *He it

is for whom I dip matzah; (and) I give (it to) him.  And Yeshua dipped

matzah and gave to Y'hudah, son of Shim`on from-K'riot;

     *[R>...: That one it is to whom, I having dipped the morsel-

     <5596>, shall give (it).  And dipping the morsel-<5596: crumb/

     (broken-piece)>, He gave to...]

13:27 And after the matzah-[R> morsel] *(was given to him) haSatan had

made an entry into him.  Yeshua says to him: That-{R} which-[R> what]

you do, do quickly.

     *[R>... then haSatan entered into that one.  Then Yeshua...]

13:28 And-[R> But] 'His Talmidim did not know of what/-[PR> no one of

those reclining (to meal) knew [R> for what]-wherefore]' He said (this)

[PR> to him],

13:29 *<For> they-[P> some of them] were supposing, because the box-[P>

purse] was with-[P> in the hands of] Y'hudah, that He had in fact

commanded him what he should buy [P> something needful] for the Feast/

Festival, and what he should give unto the poor.

     *[R> For some thought, since the money-bag Y'hudah held, that

     Yeshua tells him, Buy of what things we have need (of) for the

     Feast/Festival; or, to the poor that a thing he (should) give.]

13:30 *Then Y'hudah {P> arose and} took the matzah [P> at once], and

went forth outside [P> of the house]; 'now the season/-[P> and when he

went out it]' was night.

     *[R> Receiving then the morsel, that one at once went out, and it

     was night.]

13:31@ And {P> when he went forth} Yeshua says: 'Behold, henceforth has

/-[P> now is]' the Son of man {P> been} Glorified, {G-Addai> and Elohim/

God 'has been/-[P> is]' Glorified thereby-< in Him>;}-[P]

     *[R> Then when he went (out), Yeshua said: Now was Glorified the

     Son of man, and Elohim/God was Glorified in Him.]

13:32 *And Elohim/God that thereby-<in Him> Glorifies Him, at once

Glorifies Him.

     *[PR> And-{R} {m> if Elohim/God is-[R> was] Glorified in Him},

     Elohim/God [R> also] will Glorify Him in Himself; and will Glorify

     Him speedily-[R> at-once/immediately].]

     [V1(G1)> And it is Elohim/God who glorifies Him in Himself; and He

     will straightway glorify Him.]

13:33 *My sons-[P> children], a little more am I with you, and you will

seek [P> for] Me; and [P> as] I said to the Judeans that where I go you

cannot come, 'and behold/-[P> so now]', to you {P> also} I say (it)!

     *[R> Little children, yet a little while I am with you.  You will

     seek Me; and as I said to the Judeans, Where I go you are not able

     to come, -to you also I say now.]

     *[W> Children, I am still with you. ...]

13:34 *{PR>But for now} a new mitzvot/commandment I give [PR>unto] you,

-that you {P> should}-[R] 'be loving'/-[R> love] one to-{R} another, as

I {PR> Myself} have 'been loving to'/-[PR> loved] you, [PR> you also,

do-[R> should] love one another.]

     *[W> I give unto a new commandment, That you must love one another

     with Divine love; as I have loved you with Divine love, that you

     must love one another with Divine love:]

13:35 For-{R} by this all {R> of them} will know that you are My

Talmidim, if *love 'be in you one towards the/-[PR> you have '[R> among

one]-/for each']' [R> an]other.

     *[W>... you may have Divine love one with another.]

13:36 Shim`on Kefa says unto Him: {R}-My-[P> Our] Lord, where go You?

'He-[PR> Yeshua answered {R}-and]' {R> says unto} him: Where I go you

*cannot come at this time, but 'in the Last you shall come after Me/-

[P> you will at (the) last come (there)]'.

     *[R>... you are not able to follow Me now, but later/afterwards

     you will follow Me.]

13:37 {R}-Shim`on [PR>Kefa] says unto Him: [PR> My-{R} Lord] *Wherefore

cannot I come after (following) You (now)? {PR> Now} my life will I lay

down for You!

     *[R>... Why am I not able to follow You now? ...]

13:38 Yeshua 'says unto/-[R> answers]' him: Your life-[R> <soul>] will

you lay down for Me? Amaine [PR> v'amaine] I say unto you, {PR> Before

ever} the cock [P> will not]-[R> in no way shall] crow {PR> twice}, for

-[PR> until] 'the third time/-[R> three times]' you will/shall deny Me.

                               CHAPTER 14

14:1@ {PR>And then said Yeshua}: Let not your heart be alarmed/

troubled; [R<A/M>> you] believe in Elohim/God, and-[R> also] in Me {PR>

you [V1]-<are>/(will)} believe/[V1> believing].

     *(V1>{...} This clear assertion by our Lord of His own Divinity

     implies no change in the ordinary Greek text; for the first {...}

     may be either a present indicative or an imperative, and the

     second likewise.  I have been told that it is so understood in the

     Orthodox Greek Church.)

14:2 *Many are the places in My Father's house; *and if not, *I would

have said to you that *a place I go to make ready for you.

     *1[V2>...; it is necessary, I tell you, that I go to prepare a

     place for you.]

     *2[PR>There are many mansions-[R> dwelling places] in the house of

     My Father; and-[R> but] if [R> it were] not [R> so], I would have

     told you; for-{R} I [R>am] go[ing <R] to prepare a place for you.]

     *3[A>..., would I have told you that I go...]-[A> <I would have

     told you; for I go>...]

     *4[G/Addai45> behold, He is gone to prepare for His worshippers

     blessed abodes]-(but on the same page)-[...to the places that the

     Son has gone to prepare for every one worthy of them]

14:3 *And If I go [R]-and-[P> to] prepare for you [PR> a place], again

I will come and [R> will] take-[R> receive] you {Ga> unto Me}-[PR],

that where I (am) [P> there]-{R} you also may be.

     *[Ga> And then I will come and...]

14:4 And where I go you know [A> the way], {A> and the way you know}.

14:5 T'oma said unto Him: {R}-My-[P> Our] Lord, we know not where You

go; [PR> and] how can we know the way {PR> which it is}?

14:6 Yeshua said to Him: I am the Way, and the Truth, and the Life; no

man-[PR> one] comes unto My-[R> the] Father except/but by-[R> through]

Me.

14:7 *If Me you have not known, My Father also will you know? And from

now on you [R> do] know Him, and have seen Him.

     *[PR> If you had known Me, you would also have known My Father...]

     *[V2> If you know Me, you know the Father also; ...]

     *[W(m)> If you have known Me, you shall also know My Father ...]

14:8 [R> And] Philip says unto Him: Our-{R} Lord, show us the Father,

and it is enough for us.

14:9 *Yeshua says unto Him: All (this) while <I> am with you, and <you

have> not <known Me>, [P> Philip]?  He that sees Me <sees> My-[P> the]

Father, and how <say> you (then), Show us the <Father>?

     *[R> Yeshua said unto him, Am I so long a time with you, and you

     know Me not, Philip?  The (one) seeing Me has seen the Father! And

     how (then) do you say, Show us the Father?]

14:10 <Do you not believe that I [(R)]-<am> in [R]-the-[GaP> My]

Father, and My-[R> the] Father <is> in Me? '[PR> And-{R} the words

which I speak [R> unto you], I speak not from Myself, but My-[R> the]

Father, who dwells/abides in Me, He does [W> His own]/these\[R> the]

works.]'-{G1}

     *(Gt216/cf> Yeshua that art in the Father, and the Father in You)

14:11 {G1}-'[PR> Believe [R> Me], that I am in My-[R> the] Father, and

My-[R> the] Father (is) in Me.  [W> Or]/And\[R> But] if not, believe

[R> Me]-{W}, {R> at least}, on account of the works [RW> themselves].]'

     *[G2(10b/11)> not of My own mind speak I with you, but My Father

     that is in Me does these deeds. (11) Believe Me that I am in My

     Father and My Father is in Me; and if Me you believe not, even if

     (only) because of the deeds/works believe. (12) Amaine v'amaine,

     etc...]

14:12 <G1][G1G2> <Amaine> v'amaine, I say <unto you> -he that believes

<in Me>, those-[R> the] works/deeds <that I> do he-[R> that one] <will

[PR> also] do>; and greater than <these {PR> deeds/works} he will {PR}-

[G2> also] do, <G1G2][G1> because I go unto My Father.

14:13 <And 'that which/-[R> whatever]' you shall-[R> may] ask in My

Name [R> this] I will do {R> for you}>, that the Father may be

Glorified in His-[R> the] Son.

14:14 [PR> And-{R} if you shall-{R} ask 'of [A]-Me/-[R> anything]', in

My Name, I will do (it).]-{G1}

14:15@ If you 'are loving to/-[PR> love]' Me, [A> you will] keep My

<G1] [G1G2> mitzvot/commandments;

14:16 *And I {P> Myself} will beseech-[P> ask of] My Father 'that He

should send/-[P> and He will give]' you *Another-{P> The} Comforter/

Paraclete/Counselor, <that He may be> with you for ever,

     *1[R> And I will petition the Father, and Another Comforter He

     will give you, that He (may) abide/remain with you forever.]

     *2[Ge> (and) another Advocate/Counselor I send unto you]

14:17 <(Even)-{PR} the Spirit/Ruach of> Truth, which/whom the world

<cannot> receive, <for it has-[R> does] not> see{n <R} *Him nor known

Him, but you know Him and-[PRV2> because] with you He [V2> will] dwells

/abides\[V2> abide], and with-[PRV2> in] you He '[R]-/shall be/-[G2P>

is]'.

     *[(G)> Him/He-<It>]-(allowable in verse 14:17 & each occurrence)

14:18 I will not leave you orphans, {G2P> {R}-but-[P> for] I 'will

come/-[R> am coming]' unto you} [P> in a little while]-{R}.

14:19 *[G2> Behold,]-[R> Yet] A little [V2> while]\more-[R>()], and the

world sees/beholds <G1G2][G1> Me not-[RV2> no longer], and-[RV2> but]

you {R}-shall-[V2] see Me, 'and I am alive and/-[R> because I live]'

you also shall live;

     *[P> And the world will not see Me; but you will see Me.  Because

     I live, you will live also.]

14:20 And-{R} in that day you shall know that I am in My Father, and

[P> that]-{R} you are in Me, and I {P> am}-[R] in you.

14:21 He that has {R> by him} My mitzvot/commandments and keeps <G1]

[G1G2> them, he-[R> that one] it is '[R> who loves]-loving' Me [W> with

Divine love]; and he/[R> the (one)] 'that loves/-[G2> is loving to]' Me

[W> with Divine love], *'he also is loved by My Father/-[G2> the Father

will love him]', and I {PR> also} will love him, and will [G2> also]

-{PR} show-[PR> manifest to] him Myself.

     *[PR>..., will be loved by My Father,...]

14:22 '[G2PR> Y'hudah] [PR> not (him) from-K'riot]-T'oma' said unto

Him: {R}-Our-[P> My] Lord, [R]-what-[P> how] 'is it/-[R> has happened]'

that You are {P> about}-[R] to 'show-[PR> manifest]' to us Yourself,

and not to [R> all] the world {G2PR> do You show Yourself}?

14:23 Yeshua [PR> answered and] says unto Him: *He that loves Me, My

Word-[P> discourse] he keeps/observes, and My Father will love him, and

unto him We-[G2>I] [P>will] come, *and an abode with him We-[G2> I]

will make.

     *1[R(W)>...: If anyone loves Me [W> with Divine love], the Word of

     Me he will keep, and the Father of Me will love him. And unto him

     We will come, and an-[W> our] abode/dwelling-place with him We

     will make.]

     *1[Ga>...: He that walks in My mitzvot/commandments and keeps My

     love, unto him We come, and an abode with him We will make.]

     *2[P> ..., and make our abode with him.]

14:24 [P> But]-{R} he-[R> the (one)] that loves Me not [W> with Divine

love], My Words-[G2> Word]-[P> instruction] <G1G2][G1> {PR> he} does

not keep, and the/[V1(G1)> this] Word-[P> instruction] <that you hear>

{PR>; and the Word} is not Mine, but 'His that/-[PR> [R> of] the

Father{'s <R} who]' sent Me.

14:25 These things have I spoken with-[PR> unto] you, *while I 'am by/-

-[P> was with]' you,

     *[R>..., abiding with you.]

14:26 *But that-[PR> the] Ruach/Spirit, the Comforter/Paraclete that/

whom <G1][G1G2> My-[PR> the] Father will sent {PR> unto you} in My

Name, He shall teach you everything-[R> all things], {G2> He-[P> and]

shall remind you of all [R> things] what-[PR> that]} I say-[R> said]

[G2PR> to you].

     *[W> But the Comforter, The Holy Spirit ...]

14:27 Shalom/Peace [Ga> (even) Mine]-{PR} I leave [R> to] you; shalom,

(even) Mine, I give unto you, -[P> it is] not as the world gives [P>

that]-{R} give I unto you.  Let not your heart be alarmed/troubled

neither 'let it fear/-[PR> be [R> timid]-afraid]'.

14:28 You heard [R]-that-[P> what] I {G2PR> Myself} said [PR> unto you]

<that-{R} I [R> am] go[ing <R]> [PR> away], and 'come (again)/-[R> am

coming again]' <unto you; if> you *had-{R} <loved> Me [W> with Divine

love] you would 'rejoice-[G2PR> have rejoiced]' that [R>I said]-{A} I

[R> am] go[ing<R] unto My-[R>the] Father, - who-[PR> for My Father] is

greater than I.

     *[V1(G1/W)> You have heard that I said [W> to you], I go away, and

     I come beside-[W> to] you; ...]

     *[V2>... love Me, you will rejoice, because I go to the Father.]

14:29 And now, {R}-behold, <G1G2][G1> I have said (it) unto you, before

{PR> ever} it happens/occurs; [P> so]-{R} that 'what (time)/-[R> when]'

it has-[PR> shall {R}-have] happened-[R> occur], you may believe.

14:30 Henceforth-{R} I shall not-[R> no longer] speak [P> much]-[R>

many things] with you, for {PR> he} comes, the ruler/[W> prince] of

the-[PR> this] world, and in Me {P> he}-[R] has nothing.

14:31 But because-[PR> that] the world shall-[PR> may] know that I love

My-[R> the] Father, [P> and]-[R> even] as My-[R> the] Father {PR}-has

*commanded Me - so I do.  Arise; let us go hence-[R> from here].

     *[V2>... given Me commandment thus I do, I will arise and go

     hence.]

                              CHAPTER 15

15:1 I am the [PR> True] Vine-[Ga> vineyard] {PR> of truth}, and My

Father is the husbandman/cultivator/Vine-dresser.

15:2 Every vine-[PR> branch] *that in Me gives not fruit[s <PR] He

{PR> will} take[s it <PR] away, and {P> the one}/-[R> each one] *that

[P> which] gives/yields fruit[s <P] He {P> will} cleanse[s it <P], that

it may bring forth much-[P> more] fruit[s <P].

     *1[P>...in Me, which yields not...]-[R>...in Me not bearing

     fruit...]

     *2[R(W)>...bearing fruit, He prunes-[W> purifies it] so-{W} that

     it may bear more fruit.]

15:3 {P> And}/[R> Now]\[W> So] [R]-already-[P> henceforth] you are

clean/[R> pruned], because of the [R]-Word/[P> discourse] that I have

[R]-spoken-[P> held] with/[R> unto] you.

15:4 Remain/abide in My and I in you; as the shoot-[PR> branch] 'cannot

-[R> is not able to]' bear/give/yield fruit[s <PR] <of itself *'if> it

be not set/-[PR> unless it [R> remain]-abide]' in the vine; so {R}-[P>

also], neither can you {PR> (do) anything} 'apart from/-[PR> unless you

abide-[R> remain] in]' Me,

     *[V1(G1)>... while it is not placed in the vine; ...]

15:5 {PR> In that} I (am) the vines-[PR> vine] and you [PR> are] the

shoots-[Gav> vines]-[PR> branches].  He that [R> remains]-is-[P>

abides] in Me (and) I {PR> also (come to) be} in him, he-[R> this one]

bears/gives/yields much fruit; because without-[R> apart from] Me

'nothing can you do/-[R> you are not able to do anything]'.

15:6 *And 'he that-[P> if a man]' remains/abide not in Me, [P> he] is

thrown out as the/[V1(G1)> a] shoot-[P>branch] that withers {P> and is

thrown out}; and they pluck-[P> gather it up], and cast it into the

fire 'that it may burn-[P> to be burned]'.

     *[R> Unless, any one, remains in Me, he is cast out as the branch,

     and is dried-up/withered; and they gather and throw them into a

     fire, and they are burned.]

15:7@ But-{R} if you [P> shall]-{R} remain/abide <in Me, and My Words

[P> shall]-{R} remain/abide in you, 'all what/-[PR> whatever]'> you

<[R> desire]-wish-[P> shall be pleased] to-[R> you will]-{A} ask, [R>

and] [PR> it] shall '[R/V1(G1)> happen]-/be [P> given]' unto you>.

15:8 <In this is the-[R> My] Father glorified, that> much <fruit> you

{P> shall}-[R> should]-{m} 'bring forth/-[Rm> bear]' {PRm> yourselves},

and {m> you shall} be My Talmidim.

     [V1(G1)> because the Father will be glorified when you yield much

     fruit]

15:9 As [R]-the-[P> My] Father has-{R} 'been loving to/-[PR> loved]'

Me, I [PR> also] have 'been loving to/-[PR> loved]' you; 'remain/abide

-/[R> continue]' [P> you]-{R} in 'My [R> love]-/affection\-[P> the love

of Me]'.

15:10 If you [P> shall]-{R} keep My mitzvot/commandments you will

remain/abide-[R> continue] in '[R]-/My love-[P> the love of Me]', as I

have kept the mitzvot/commandments of My Father, and '[R> continue]-

remain/abide' in His love.

15:11 These things have I spoken with-[PR> unto] you, that My joy may

be-[R> abide] in you, and [P> that]-{R} your joy may be '[R> full]-

complete'.

15:12 This is My mitzvah/command, that you 'be loving/-[GaPR> love]'

one 'to the other/-[R> another]', as I '[PR> have loved]-/have been

loving to/-[Ga> love]' you.

15:13 *Love greater than this there is not, that a man lay down his

life for his friends.

     *[R> Greater love than this no one has, that any one the soul/life

     of him lay down for the friends of him.]

15:14 You are My friends if you do 'what I am commanding/-[P> all that

I command]-[R> whatever I command]' you.

15:15 'Not henceforth do/-[PR> No longer]' I call you slaves, because

[R]-the-[P> a] slave knows not what his master does; {Ga> but}-[PR]

{R}-My friends I {R}-have called you; because, all [R> things] that I

have-{R} heard from/[W> with] My Father, I have-{R} made known unto

you.

15:16 *{P> And} it is not you [P> that] have chosen Me, but I [P> that]

have chosen you, and *'set-[P> I have appointed]' you, that you

[P> also] should be going (on) bringing forth fruit[s <P], and (that)

your fruit[s <P] should remain-[P> continue]; [P> so] that 'whenever

you ask anything/-[P> whatever you may ask]' of My Father in My Name,

He gives-[P> may give] it (unto) you.

     *1[R>You have not chosen Me, but I chose you out, and planted you,

     that you should go and [V2> more and more] fruit should bear, and

     the fruit of you remain; that whatever you should ask the Father

     in the Name of Me, He may give you.]

     *2[W>... placed you in your position, that you ...]

15:17 'Now this/-[PR> These things]' I command you, that you {R}-should

'be loving/-[PR> love]' one another [W> with Divine love].

15:18 And-{R} if the world hates you, 'know you/-[R> you know]' that Me

it [R> has] hated before you.

15:19 And-{R} if of the world you 'had been/-[R> were]', the world its

own would have -{R} love{d <R}; but [R> because] you are not of the

world, [R> but]-and-[P> for] I have-{R} chose{n <R} you from-[PR> out

of] the world, therefore-[PR> for this reason/cause] the world hates

you.

15:20 'And be recollecting/-[R> Remember]' that-[PR> the word] [R>

which] I said unto you *-[P> That] there is no slave/<bond servant> [P>

who is] greater than his master. If Me they have-{R} persecuted, you

also they will persecute; and if My [R]-Word-[P> teaching] they have

'heard and kept/-[PR> observed/kept]', your also they (will)-[PR> will]

keep/observe.

     *[R>... a slave is not greater than his lord. ...]

15:21 [PR> But] all these things they will do with-[PR> to] you

'because-[PR> on account]' of My Name, {PR> (even) Mine}, because they

know not Him-[R> the (One)] that-[R> who] sent Me.

15:22 And-{R} if I had not come (and) [R> had not] [R]-spoken-[P>

discoursed] with-[R> to] them, *they {R> would have} had no sin{s <R};

but now they [R> do not] have no-{R} excuse for-[R> as to] their

sin{s <R},

     *[P> ..., sin would not have been to them; but not there is no

     excuse for their sins.]

15:23 {PR> Because} 'he that hates/-[R> the (one) hating]' Me hates My

Father also.

15:24 *And if works/deeds I had not done in their sight that no other

has done, they would have had no sins; but now they have seen <Me>, and

Me they hate and My Father they hate-

     *[V1(G1)> And if I had not done in their presence/[lit.> eyes] the

     works which none other man did, they had not had sins, but now

     they have seen My works, and have hated Me, and have hated My

     Father.]

     *[R> If the works I did not among them which none other did, sin

     they had not. But now both they have seen and have hated and have

     hated both Me and the Father of Me.]

     *[P> If I had not wrought before them works which no other person

     ever did, sin would not have been to them, -but now they have

     seen, and have hated, both Me and My Father;]

15:25 -*But because the Word should be accomplished that it is Written

in their Torah: -They have hated Me for naught.

     *[R> But that maybe filled-full/completed the Word that has been

     written in the Torah of them: -They hated Me 'freely/with out a

     cause-<1432>'.]

     *[P> -So that in them will be completed the Word which is written

     in their Torah -They hated Me, 'without a cause-<grataitously>'.]

15:26 But-[R> And] 'what (time)/-[PR> when]' The Paraclete/Comforter

[R]-comes-[P> shall come], 'that I am sending/-[PR> whom I will send]'

unto you from My Father  The Ruach/Spirit of Truth, *that from before

My Father goes forth, He-[R> that One] shall 'bear witness/testify' of/

concerning Me.

     *[PR>..., who proceeds from the Father,...]

15:27 *[PR> And] you also [P> do]-{R} 'bear witness/testify', 'you that

from of old/-[PR> for you from the beginning]' with Me 'have been/-[R>

are]'.

     *[W> But you indeed are witnesses, because you are with Me from

     the beginning.]

                               CHAPTER 16

16:1 {PR> Now} these things have I spoken with-[PR> to] you [R> so]

that you be not offended/stumbled.

16:2 *For they will send you forth from their synagogues; and the hour

will come that 'he that/-[P> whoever]' shall kill you will suppose that

to Elohim/God he 'is doing service/-[P> presenting an offering]'.

     *[R> Out of (the) synagogue they will make you (go), but an hour

     comes that everyone killing you will think (it is) a service to

     bear before Elohim/God.]

16:3 [PR> And these things they will do [R> to you]-{AM}, because they

'have not known/-[R>do not know]' {R}-either My-[R>the] Father,

[R> n]or Me.]

16:4@ [R> But] these things have I spoken among-[PR> to] you, [R> so]

that 'what (time)/-[R> when]' *the hour [P> of them]-{R} *has come, you

may recollect that I said unto you 'these things/-[P> of them]', 'that

I said not unto you from of old/-[P> and I did not tell you these

things from the beginning]', because I was with you.

     *1[A>... their time comes, ...]

     *2[R>... comes, you may recall them, that I told unto you these

     things.  And unto you from the first I said not (of these things),

     because I was with you.]

16:5 But now 'that I go/-[PR> I am going]' unto Him that sent Me, [R>

and] [V2]-no[t <R] one of you [V2> may] ask{s <V2} Me, -Where 'go You/

-[R> are You going]'?

16:6 For-[R> But] because I have said unto you these things, grief/

sorrow has {R> come and has} filled your heart{s <R}.

16:7 But {R> I} -the truth I tell you- [P> that]-{R} it is advantageous

for you that I [R> should] go [P> away]-{R}, because if I go not [PR>

away], The Paraclete/Comforter comes-[PR> will come] not unto you, but

'what (time) I have gone/-[PR> if I go]', I [PR> will] send [PR> Him

to] you {PR> The Paraclete/Comforter}.

16:8 *'Now what (time)/-[P> And when]' He has come, He will reprove/[P>

convict] the world 'in its/-[P> of]' sins, and 'about His/-[P> of]'

righteousness, and about/[P> of] judgement,

     *[R> And coming, that One will convict the world concerning sin,

     and concerning righteousness, and concerning judgement.]

16:9 'And about sinners/-[PR> Of/concerning sin]', that-[PR> because]

they believe{d <PR} not in Me;

16:10 And {PR> then} about/concerning righteousness, that-[PR> because]

unto My-[R> the] Father I go-[R> am going], and 'henceforth again you

do not-[PR> you]' see Me [P> no more]-[R> no longer];

16:11 But-[PR> And] about/concerning judgement, '(in) that-[PR>

because]' the ruler/[W> prince] of this world 'is judged/[W> has been

condemned]'.

16:12 *[P> Moreover] much have I to say unto you, but you are not able

to take-[P> comprehend] (it) today-[P> now];

     *[R> Yet many things I have to tell you, but you are not able to

     bear (it) now.]

16:13 But 'what (time)/-[PR> when]' [R> that One] The Ruach/Spirit of

Truth {R}-has-[P> shall] come[s <R], He shall lead-[R> guide] you into

all [PR> the] truth, because He will not speak from *the mind of His

(own) self; but 'all that/-[P> whatever]' He 'shall hear/-[P> hears]'

-*that will He say, and about all what (is) coming - He will announce

unto you.

     *1[R>... Himself; but whatever He hears He will speak, and the

     coming things He will announce unto you.]

     *2[P>... and He will make known to you things to come.]

16:14 {PR> And} He-[R> That One] will Glorify Me; because [R]-from-[P>

of what is] Mine He will take-[PR> receive], and will [R]-announce-[P>

show] (it) unto you.

16:15 *'That which My/-[P> Whatever the]' Father has is Mine, therefore

I {P> have} said unto you, that 'from-[P> of what is]' Mine He-(The

Spirit) will-{AM} [AR>takes]-take-[P>receive], and will '[AM]-announce-

[P> show]' (it) unto you.

     *[V1(G1)> For what is the Father's is Mine; ...]

     *[R> All things which has the Father are Mine; for this reason I

     said that from Mine He receives, and will announce (it) unto you.]

16:16@ A little (while), and you will not see Me; and again a little

(while), and you will see Me; {m> for/because I go [R> away] unto My-

[PR> the] Father}.

16:17 And-[R> Therefore] His Talmidim say one to the other: What is

this that He says [PR> to us], -A little (while) and you will not see

-[R> behold] Me, and again a little (while), and you will see Me; -'and

that He says-[PR> [R> and] because]', -I go {PR> away} unto My-[R> the]

Father?

16:18 *[P> And they said]: What is then this -A little (while), 'that-

[P> of which]' He 'says?-[P> speaks?  We know not what He says.]'

     *[R> Therefore they said: What is this that He says, -the little?

     We do not know what He says.]

16:19 Now-[P> And]-[R> Then] Yeshua knew what-[R> that] they 'were

seeking/-[PR>desired]' to ask Him; (and)-[R] He-{R} says unto them:

*'Do you indeed seek (the meaning of) this that/-[P> Are you debating

with each other, of what]' I said unto you, -A little (while) and you

will not see Me; and again a little (while), and you will see Me?

     *[R>...: Concerning this do you seek with one another, because I

     said, A little and you behold Me not; ...]

16:20 Amaine v'amaine, I say unto you, -[PR> That] you will weep and

[R> will] wail-[PR> lament] {PR> and groan}, and-[R> but] the world

will rejoice; *[P> while to] you will be anxious-[P> sorrow], -but your

grief/sorrow will [R]-become-[P> be turned to] joy!

     *[R>...; and you will be grieved, ...]

16:21 A woman what (time) she is giving birth, 'it grieves her/-[P> has

sorrow]', because the day of her child-bearing has arrived; and-

[P> but] what (time) she has given birth to a son, she does not

recollect her distress, because of the joy that a human being has been

born in(to) the world.

     *[R(W)> Then woman when she bears has grief, because came the hour

     of her, but when she brings forth the [W> little] child, no longer

     she remembers the distress-[W> suffering], because of the joy that

     was born a man into the world.]

16:22 *And you also, now 'it grieves you/-[P> have sorrow]', <but>

again <I shall see> you, and your heart will rejoice, and your joy no

one '[R]-/takes from you/-[P> will deprive you of]\[m> will take from

you]'!

     *[R> And you, therefore, grief indeed/truly have now, ...]

     [Rm> have sorrow]\[m> will have sorrow]

16:23 And in that day nothing shall you ask {PR> of} Me.  Amaine

v'amaine, I say unto you, -*'All what/-[PR> That-{R} whatever]' you

shall ask 'of My/-[R> the]' Father in My Name, He will give unto-{R}

you.

     *[m>..., -whatever you ask the Father He will give it to you in My

     Name.]

16:24 Until now you have-{R} {PR> not} asked [PR> nothing] in My Name;

ask and you shall receive, that your joy may be '[R> filled]-

complete{d <P}'.

16:25 These things have I spoken with-[R> to] you in parables-

<allegories>, 'but the/-[R> an]' hour [P> will] come{s <P}, '[PR> when

I shall not-[R> no longer] speak to you in allegories]', *'that openly/

-[P> but plainly]' I will show-[P> speak to] you concerning My-[P> the]

Father.

     *[R>..., but plainly concerning the Father I will declare/reveal

     unto you.]

16:26 In that day you shall ask in My Name, and I say not unto you that

I will '[R> petition the]-/beseech My/-[P> pray to the]' Father 'on

behalf of/-[P> for]-[R> about]' you;

16:27 'But My/-[PR>For the]' Father Himself 'has loved/-[PR> loves]'

you, that-[PR> because] you have loved Me [W> as a friend], and {PR>

that you} have believed that *[P> I proceeded from {m> the presence of}

the Father.],

     *[R>... I from Elohim/God came forth.]

     *(Note that in G, vs. 27-28 are more connected.)

16:28 *From '[P> before the Father]-Elohim/God' I 'have come/-[P>

proceeded]' forth, (and) came unto-[P> into] the world; and again I [P>

leave the world], go unto the Father.

     *[R> I came forth from the Father, and have come into the world;

     again I leave the world and go unto the Father.]

16:29 His Talmidim said unto Him: Behold, now {PR>also} plainly {PR>do}

You speak, and 'not even one parable have You said unto us/-[PR> You

utter/speak no allegory]';

16:30 Now we know that everything-[R> all things] You know; *and need

not that any one [V2> <(of us)>] You should ask - by this we believe

that from Elohim/God You have been sent.

     *[PR>...; and You have no need, that any one 'should ask/-[R>

     question]' You, -by this we believe, that You 'did proceed/

     -[R> came out]' from Elohim/God.]

16:31@ Yeshua 'said unto/-[R> answered]' them: 'Now, behold, you

believe Me/-[PR> Do you believe [R> now]?]';

16:32 [PR> Behold], the-[R> an] hour (is) coming, and has [PR> now]

come, [R]-that-[P> when] you 'will be/-[R> are]' scattered/dispersed,

each [RW> one] to his {P> own}-[RW] [R> things]-place-[W]; and {W> you

will} leave Me, alone. - '[R> Yet]-/And (yet)/-[P> But]'-{W} I am not

alone, 'in that/-[PR> for]' the Father is with Me.

16:33 These things have I said [PR> unto you], that 'there may be to

you in Me/-[PR> in Me you might have]' shalom/peace.  {PR> And} in the

world 'there may be to you/-[PR> you will-{RW} have]' distress/trouble;

but, '[R> be encouraged]-/fear you not/-[PW> take courage]', {GaPRW>

for} I have [R]-overcome-[P> vanquished] the world.

                               CHAPTER 17

17:1 {PR> And when} Yeshua (had) said these things, He-[PR> and] lifted

up His eyes unto Heaven and said: My-{R} Father, the hour has come;

Glorify Your Son, [W> in order] that Your Son may [R> also] Glorify

You,

17:2 As You 'have given/-[R> gave to]' Him authority over all flesh,

*that 'all what/-[P> to as many as]' You have given Him - He may give

{P> unto it} life eternal.

     *[R>..., (so) that all which You gave to Him, He may-[M> shall]

     give unto them life everlasting.]

17:3 [P> And] this is life eternal, that they should know You, *that

alone are the God of truth, and Him that You did send, Yeshua

HaMashiach/The-Messiah.

     *[R>..., the only true God, and (Him) whom You sent, Yeshua

     HaMashiach/The-Messiah.]

     *[P>..., that You are the only true God,...]

17:4 I have Glorified You in-[PR> on] the earth; *and-{R} the work/deed

which You gave Me to do, I have finished.

     *[W>...; having finished the work that Thou hast given to Me that

     I may do it.]

17:5 *And now also give Me Glory, (even) You My Father, from Yourself,

from that which You gave Me before ever the world was.

     *[R> And now Glorify Me, (even) You Father, with Yourself, with

     the Glory that I had, before the existence of the world, being

     with You.]

     *[P> And now, My Father, Glorify You Me, with that Glory which I

     had with You before the world was.]

17:6 And-{R} I have-{R} [R]-revealed-[P> made known] Your Name to the

men that You gave [R> to] Me from-[R> out of] the world; {PR> (seeing)

that} Yours they were, and to Me did You give them, and Your Word they

have kept.

17:7 And-{R} now I-[R> they] [PR> have] know[n <PR], that 'all what/-

[PR> [R> things] whatever]' You 'have given/-[R> gave to]' Me '[R> are]

-is-[P> was]' *from You{rself <PR},

     *[W>... with Thee,]

17:8 Because the Words that You did give unto Me, I have given unto

them; and they have-{R} received them-{R} {PR> from Me}, and they have

known truly that *from [R> beside] You[r presence <P] I came [R]-{P>

forth}, and they have-{R} believed that You have-{R} sent Me.

     *[W>... I came out from Thee, ...]

17:9 *And I on their behalf do pray; and I do not pray on behalf of the

world, but for them that You have given Me, (seeing) that Yours they

are.

     *[PR> And-{R} I pray for-[R> concerning] them; {R> it is} not 'for

     -[R> concerning]' the world that-{R} I pray, but for them whom You

     'have given/-[R> gave to]' Me, for they are Yours.]

17:10 *And everything that is Mine is Yours, and that which is Yours is

Mine; and I am Glorified in them.

     *[R> And My things are all Yours, and Your things Mine; and I have

     been Glorified in them.]

17:11 {P> And}-[R] henceforth-{R} I am not-[R> no longer] in the world;

'and [R]-(yet)-[P> but]' these are in the world, and I '[R> come]-/come

away-[P> go]' unto You.  {PR> My} Holy Father, *take (and) keep them in

Your Name.

     *[AM>..., keep them through/<in> Your Name which You have given

     Me;...]

     *[PR>..., keep them in {R}-that Your Name, 'which <Name>/-[R>

     those]' You have given to Me; that they may be one, as We

     are.]

     *[W>..., keep them through My Name whom Thou hast given unto Me,

     in order that ...]

17:12@ *'When I was/-[P> While I have been]' with them in the world, I

'was keeping/-[P> have kept]' them-{m} in *Your Name [m> those whom you

have givem Me].  And none of them 'has perished/-[P> is lost]', except

the son of perdition, that 'what was Written/-[P> the Scripture]' might

be accomplished-[P> completed].

     *1[R> When I was with them {AW> in the world}, I was keeping them

     in the Name of You; (those) whom You gave unto Me I guarded, and

     not one of them perished except the son of perdition, that the

     'Scripture-<Writings/Tanakh>' might be filled-up/complete.]

     *2[A> Your Name which You gave Me. And I guarded them/<It>;...]

17:13 [R> And] now unto You {PR> do} I come, and these things I speak

in the world, that *{P> they may be full of} My joy [P> may be complete

in them].

     *[R>... that they <may> have My joy having been filled-up/

     completed in them.]

17:14 I have given {PRV2> unto} them Your Word, and the world '[V2>

shall hate]\has-{R} hated' them, because they were-[PR> are] not of

it-[PR> the world, even-{R} as I am not of the world].

17:15 Not that You should take them 'away from/-[PR> out of]' the world

do I pray-<beseech> {PR> You}, but that You would-{R} keep them from

{P> the}-[R] Evil {PR> One};

17:16 For [PR]-they-[Ga> You] are not of 'this same'/-[GaPR>the] world,

{Ga> even}-[PR] as I {PR> Myself} am not of it-[PR> the world].

17:17 [P> Father]-{R}, sanctify/hallow them [R]-in-[P> by] Your/[W>the]

Truth, {PRW> because} Your Word is [P> the]-{RW} Truth.

17:18 {PR> Even} as You 'did send/-[R> sent]' Me unto-[PR> into] the

world, [P> so]-{R} I also 'have sent/-[R> send]' them unto-[PR> into]

the world,

17:19 And '[R> for them]-/on their behalf/-[P> for their sakes]' I

sanctify/hallow Myself, that they also may be sanctified/hallowed

[R]-in-[P(W)> by the] Truth.

17:20 And [P> it is] not (only) 'on behalf of these do/-[P> for them

that]' I pray-<beseech> You - {P> these alone}, but also 'on behalf

of/-[P> for]' those that-[P> who shall] believe [P> in Me] from-[P>

through] their word-[P> discourse],

     *[R> And not concerning these only I petition-<pray>, but also

     concerning those who shall-{AM} believe through the word of them

     into Me;]

17:21 That [P> they]-{R} all {PR> of them} may be{come <PR} one; {PR>

even} as You, <My-{R} Father, (are) in Me>, and I in You; that they

also may *be [PR>one in Us]-[G1> <united>], [P> so]-{R} that the world

may believe that You {R}-have-[P> did] [R]-sent-[P> send] Me.

     *[V1(G1)>... abide in Me, that the world may believe that You have

     sent Me.]

17:22 And {PR> I -} the Glory which You gave-[R> have given] Me, I

have given {PR> unto} them, that they may be one; {PR> even} as We are

One.

17:23 I 'shall be with/-[PR> in]' them, and You with-[PR> in] Me; that

they may be{come <PR} perfected in{to <R} one; [PR> and] that the world

may know that You {R}-have-[P> did] [R]-sent-[P> send] Me, and *I have

been loving unto them, as unto Me, Father, You have been loving.

     *[PR>... {R> that You} have loved them [R> even] as {R}-also You

     have-{R} loved Me.]

17:24 [PR> Father], [A]-'and that which'/-[PRm> those whom] You have

given {PR> unto} Me, I desire that where I (am) they also may be with

Me; that they may *be seeing the-[P> that] Glory [P> of Mine] that You

have given {P> unto} Me, 'and that'/-[P> as] You 'have been loving

unto'\-[P> loved] Me {P> from} before the [P> foundation of the] world

{P> was}.

     *[R>... behold My Glory, which You gave Me, because You loved Me

     before the foundation of (the) world.]

     (V1>|verses 24,25| The punctuation which Cardinal Maius has given

     to these verses in Codex B is a welcome corroboration of our text,

     but there is no means of verifying it from the facsimile published

     by Vercellone and Cozza for the Propaganda Fide.  If my reading be

     correct, the exclamation, "O My righteous Father," would belong to

     the last clause of verse 24, and be an expression of response to

     the love that existed "before the world was." {...})

17:25 My-{R} upright-[PR> righteous] Father, {P> and}-[R> indeed] the

world '[R]-/knew You not/-[P> has not known You]'; but I [R]-knew-[P>

have known] You, and 'they knew/-[PR> these have know]', that You 'did

send/-[R> have sent]' Me.

17:26 And I have made known unto them Your Name; and will make 'them-

[P(R)> It]' known; [P> so]-{R} that the love with which You '[R> loved]

-/have been loving unto/-[P> love]' Me, may be in them, and I {PR> also

will be} in them.

                               CHAPTER 18

18:1@ These things [R> having] spoke Yeshua, {R> and (He)} went forth

with His Talmidim 'to the other side of the torrent of/-[P> over *the

brook]' Kidron, {PR> (to) a hill} where there was a garden, 'and He/-

[PR> into which]' entered {PR> there}, He and His Talmidim.

     *[R>... the winter-stream Kidron, ...]

     *[Gd>...the lake-<(or) fruit-garden> of Kidron the hill, the place

     where...]

18:2 Now-[PR> And] Y'hudah the betrayer, [PR> also] 'used to know that/

-[PR> knew the]' place, because '[R]-/many times/-[P> often]' Yeshua

{PR> used to gather} there [P> met]-[R> assembled] with His Talmidim.

18:3 *Now Y'hudah the betrayer brought with him a cohort and (some) of

the head Cohanim, and P'rushim, and guards, and a multitude of people

carrying lanterns and torches, and (they) came there.

     *[R> Therefore Y'hudah receiving the cohort, and from the head

     Cohanim and the P'rushim under-officers, (he) comes there with...]

     *[P> Then Y'hudah received a regiment-<cohors>, and from the

     presence of the head Cohanim and P'rushim he had officials; and he

     came to the place with lanterns and lamps and weapons.]

18:4 *And when Yeshua saw all (those) what had came upon Him, He went

forth (and) said unto them: What seek you?

     *[R> Then Yeshua, knowing all the things coming upon Him, going

     forth said unto them: Whom do you seek?]

     *[P> And Yeshua, as He knew every thing that was to befall Him,

     went forth and said to them: Whom seek you?]

18:5 They 'say to-/[R> answered]' Him: Yeshua the Natzrati.  He-[PR>

Yeshua] said unto them: I AM (He)!  Now-[PR> And] Y'hudah the betrayer

also was standing by-[PR> with] them.

18:6 And-[R> Then] when Yeshua-[R> He] said 'these things/-[PR> to

them]', -I AM (He), they *went-[P> drew] back[(ward <G]) and fell upon

the earth/ground.

     *[R>... went-away/departed into the rear, and fell (to the) earth/

     ground.]

18:7 And-[R> Then] again Yeshua-[R> He] 'said to/-[PR> asked]'

{R}-them: Whom seek you? [R> And] they say {PR> to Him}: Yeshua the

Natzrati.

18:8 *He-[P> Yeshua] says to them: I 'said unto-[P> have told]' you

that I Am (He); and if Me you seek, let (them)-[P> these] go [P> away],

     *[R> Yeshua answered: I told you that I AM (He). If then Me you

     seek, allow these to go/depart;]

18:9 That the Word which He had-{R} said might be accomplished-[PR>

completed], - [P> Of]-[(R)] them that You '[R]-gave-[P> have given]'

Me, I have not lost '(any)-[R> one] of them/-[P> even one]'.

18:10 *Now-[P> And] Shim`on Kefa [P> had upon him a sword, and he] drew

'a/[V1(G1)> his] sword-[P> it]' and smote the-[P> a] slave of the Cohen

haGadol, and took-[PR> cut] off his right ear.  And the name of the

man-[PR> slave] (was) Malku-[PR> Malek-<Malchus>].

     *[R> Then Shim`on Kefa having a sword, drew it, and struck the

     slave of the Cohen haGadol, ...]

18:11 And-[R> Then] Yeshua said unto Kefa: *Put '{R}-back [R]-your/-

[P> the]' sword into its-[R> the] place-[PR> sheath].  The cup that My/

[R> the] Father has given Me, shall I not {W}-[R> at all/<in no way>]

drink it?

     *[Gt>...: Put back you sword behind ...]

     *[Ge>...: Put up again your sword into his place ...]

18:12 *And 'that cohort-[P> the regiment]', and the chiliarchs, and the

guards-[P> officials] of the Judeans [P> laid hold of Yeshua and] bound

Him,

     *[R> Then the cohort/band, and the chiliarch-<commander>, and the

     under-officers of the Y'hudim, together seized Yeshua, and bound

     Him.]

18:13 And '[R> they led]-/brought' Him [R> away] first to {R}-[P> the

presence of] Anan, the-[PR> for he was the-{P}] father-in-law [R]-of-

[P> to] Kayafa, that/who was the-{R} Cohen haGadol of that year.

       *[in G1 several of the verses 18:14-24 appear in a different

       order; this order doesn't follow the Diatessaron, nor the

       Arabic, nor the Latin Cod.]

       (V1> After v.13 comes v.24, and this is one of the crowning

       excellencies of this Antiochene codex. {...}* In editing the

       Palestinian Syriac Lectionary I have detected a slight

       corroboration of this in Codex A, the so-called Evangeliarium

       Hierosolymitanum of the Vatican Library (Lesson 150).  Here v.24

       occurs in two places, once after v.13 and once after v.23, as if

       the scribe had been uncertain as to its right location, or as if

       a tradition about its true place had been known to the original

       translators.  *The complete edition of this translation is

       published by Messrs. C.J. Clay & Sons, of the Cambridge

       University Press.)

18:24-[G1] Now-[R> Then] Anan [P> had]-{R} sent [R]-Him-[P> Yeshua]

[R> forth, (Him) having] bound to Kayafa the Cohen haGadol,

18:14-[G1] *'Him that had/-[P> And it was Kayafa who]' counselled the

Judeans that it was fitting-[P> expedient] {P> that} one man should die

'on behalf of/-[P> for]' the people.

     *[R> And Kayafa was the (one) who had-<having> advised/counseled

     the Judeans that it is-<was> advantageous for one man to perish

     'for-<(instead of)>' (all) the people.]

18:15-[G1] Now-[PR> And] Shim`on Kefa, and *one of the '<other>-|*>

Talmidim<*|-<'were coming/-[P> went]' after Yeshua; now-[P> and] that

other Talmid>' 'was an acquaintance of-[P> knew]' the Cohen haGadol;

therefore-[P> and] he entered with Yeshua into the court-[P> hall].

     *[R>... another-[M> the other] Talmid followed Yeshua; and that

     Talmid was known to the Cohen haGadol, and (he) went in together

     with Yeshua into the court of the Cohen haGadol.]

18:19-[G1] Now-[R> Then] the Cohen haGadol 'was asking/-[PR>

interrogated]' Yeshua '[R]-about-[P>respecting]' His Talmidim {PR> -who

they were}, and '[R]-about-[P> respecting]' His teaching {PR> -what it

was}.

18:20-[G1] [P> And] Yeshua said unto him: I openly have 'spoken-[P>

discoursed]' with the world-[P> people], and at all times have taught

in the synagogue, and in the Temple (area), and where all the Y'hudim/

Judeans/Jews are gathered together; and nothing in 'concealment-[P>

private]' have I spoken.

     *[R> Yeshua answered him: I publicly spoke to the world; I

     continually/always in the synagogue and in the Temple (area) where

     continually/always-[A> all] the Y'hudim come together, and in

     secret I spoke nothing.]

18:21-[G1] {PR> But now} why ask-[PR> interrogate] you Me?  Ask-[R>

interrogate] *them that have heard what I have spoken with-[P> unto]

them; behold, they know that which I have spoken!

     *[R>... interrogate/question those having heard what I spoke unto

     them; behold, these know what I said.]

18:22-[G1] *When-[P> And as] He spoke these things, one of the guards-

[P> officials] {P> that were} standing (by) smote 'Him on His cheek,

(even)/-[P> smote the cheek of]' Yeshua, and said unto Him: 'So-(Thus)

do you return an/-[P> Give you such an]' answer to the Cohen haGadol?

     *[R> And (on) His having said these things, one of the under-

     officers standing-by gave a blow with the palm, saying: Thus

     answer you the Cohen haGadol?]

18:23-[G1] Yeshua [P> replied and] says to him: *Well have I spoken;

wherefore did you smite Me (then)?

     *1[R> Answered Yeshua to him: If evilly, bear witness concerning

     the evil; but if well, why Me do you strike?]

     *2[P>...: If I have spoken evil, bear witness of that evil; but if

     well, why smite you Me?]

18:16-[G1] Now-[PR> But] {R}-Shim`on [R]-{P> Kefa} 'was standing/-[R>

stood]' outside [PR> at the door]; *(then) entered and came forth unto

him the Talmid (that was) an acquaintance of the Cohen haGadol, and

told the door-keeper and (so) let in Shim`on.

     *[R>...; then the other Talmid who was known to the Cohen haGadol,

     went out and spoke to the portress/door-keeper, and brought in

     Kefa.]

     *[P>...; and that other Talmid, who knew the Cohen haGadol, went

     out and spoke to the doorkeeper, and brought in Shim`on.]

18:17-[G1] *When the maid of the door-keeper saw Shim`on, she says to

him: Are you also not one-{R} of the Talmidim of this man?  '[P> And]

he/-[>R that one]' says {PR> to her}: No-[PR> I am not].

     *[R> Then the maidservant, the portress/door-keeper, says unto

     Kefa: ...]

     *[P> And the maid who kept the door, said to Shim`on: ...]

     (V1(G1)> "When the handmaid of the door-keeper saw {...},"  It is

     reasonable, with our knowledge of Eastern customs, to believe that

     the door-keeper of the high priest's house was a man.)-|as in G|.

18:18-[G1] *'Now there/-[P> And]' were standing {P> there} slaves and

guards-[P> officials], and 'they were making for themselves/-[P> had

placed]' a fire 'in the court that they might/-[P> to]' warm

themselves, {P> because it was cold}.

     *[R> And the slaves and the under-officers were standing, a fire

     of coals having made because it was cold, and were warming

     (themselves); and Kefa was with them standing and warming

     (himself).]-(note how 18b, in P & R, agrees with the order of G1,

     and fits well with 25a.)

18:25 Now-[PR> And] Shim`on [PR> Kefa] {PR> also} was standing {PR> by

them} and warming himself; and-[R> then] they say to him, {P> these

people that were warming themselves}: Are not you also one-{R} of His

Talmidim?  '{R}-Now-[P> And]' he denied and said: No-[PR> I am not].

18:26 {R> And} {PR> there answered} one of the slaves of the Cohen

haGadol, [R> begging] a relation of him whose ear Shim`on-{R} [R]-{P>

Kefa} had cut off, {PR> (and) he} says {R> to Shim`on}-[P> him]: Did

not I see you with him in the garden?

18:27 And-[R> Then] again Shim`on denied, {PR> (saying): I know him

not!} -and 'in the same hour/-<at that moment/immediately>' the-[R> a]

cock crew.

18:28@ *And {P> when (day) dawned}, they brought Yeshua from '(the

house)-[P> presence]' (of) Kayafa, {P> and carried Him along} to the

Praetorium; [P> and it was morning] {P> that they might deliver Him up

to the Governor}.  Now-[P> But] they {P> themselves} entered not the

Praetorium, *that they might not be polluted *while eating the unleaven

bread/matzah.

     *1[R(W)> Then they led Yeshua from Kayafa into the Praetorium, and

     it was early-[W> morning].  And they did not enter into the

     Praetorium, lest they be defiled, but that they might eat the

     Pesach/Passover.]

     *2[P>..., lest they should defile themselves before they had eaten

     the Pesach/Passover.]

     *3[Ge> ...that they might first eat the lamb in holiness]

18:29 And-[R> Then] Pilate went forth-[R> out] to them [P> without],

and said {R> to them}: What accusation have-[R> do] you [R> bring]

against this man?

18:30 They answered and say [PR> to him]: If 'he had not been/-[R> this

one were not]' an evil-doer, *neither should we have been delivering

him up to you.

      *[R>..., then we would not have delivered him to you.]

18:31 [R> Then] Pilate says to them: 'Why then, lead him away

yourselves/-[PR> [R> You] take you him]', and judge him according to

your Law/Torah.  [R> Then] the Judeans say to him: For us it is not

lawful to 'kill-[P> put 'a man/-[R> anyone]' to death]'-

18:32 [P> That the Word of Yeshua [R> which He said] might be filled/

completed, *when He made known by what death He was to die.

     *[R>..., signifying by what kind (of) death He was about to die.]

18:33 And-[R> Then] Pilate [R> again] went into the Praetorium, and

called Yeshua, and said to Him: Are you the King of the Jews?

18:34 Yeshua 'said to/-[R> answered]' him: Say you this of/from

yourself, or have-[R>did] others 'said (it) to/-[R> tell]' you of/about

Me?

18:35 Pilate 'said to Him/-[R> answered]': Am I a Jew?  Your countrymen

-[R> nation] and-[R> even] the head Cohanim have-{R} delivered you

[R> up] to me.  What 'have you done/-[R> did you do]'?

18:36 Yeshua 'said unto him/-[R> answered]': My Kingdom is not of this

world.  If My Kingdom were of this world, My servants would have

fought [W> for Me], that I might not be delivered up to the Judeans;

but now, My Kingdom is not from here.

18:37 Pilate said to Him: *'Then you are/-[R> Are you really]' a king?

Yeshua 'said to him/-[R> answered]': You 'have said/-[R> say]', that I

am a king.  For this (purpose) was-{R} I [R> have been] born; and for

this came I into the world, that I might 'bear testimony/-[R> witness]'

to the truth.  Every one 'that is/-[R> being]' of the truth, hears My

Voice.

     *[W>...: Are you not a King? ...]

18:38 Pilate said to Him: What is the truth?  And 'as he said/-[R>

saying]' this, he went out again to the Judeans, and said to them: I

find not any-[R> even one] crime in him!

18:39 *And you have a custom that I should release one (prisoner) to

you at the Pesach/Passover; will you, therefore, that I release to you

this King of the Jews/Y'hudim?

     *[R> But there is a common-custom to you, that I should release

     one (prisoner) to you at the Pesach/Passover; therefore you

     decide, - should I release unto you the King of the Jews/Y'hudim?]

18:40 'And they/-[R> Then]' all cried out [R> again], 'and said/-[R>

saying]': Not this man-[R> one], but Bar-Abba!  '[W> And]\Now this/-[R>

But]' Bar-Abba was a robber. <P]

                               CHAPTER 19

19:1 [P> Then [R> therefore] Pilate [R> took Yeshua and] scourged

Yeshua-[R> (Him)].

19:2 *And the soldiers braided a crown of thorns, and put it upon His

head; and they clothed Him in purple garments;

     *[R> And the soldiers, having plaited a wreath out of thorns, put

     (it) on His head, and a garment/mantle of purple threw around

     Him.]

19:3 And [A]-they-{R} [A> came up to Him and] said: Shalom/Peace-[R>

hail-<shalom>] {R> to you}, King of the Jews!  And 'smote Him on His

cheeks/-[R> they gave Him blows with the palms]'.

19:4 And-[R> Then] Pilate went out[side <R] again, and said to them:

Behold, I bring him out to you, that you may know that *I find against

him no offence whatever.

     *[R>... in him not even one crime I find!]

     *[W>... I find no fault.]

19:5@ And-[R> Then] Yeshua 'went forth/-[R> came outside]', *having on

Him the crown of thorns, and the purple garments.  And Pilate said to

them: Behold, the Man!

     *[R>..., bearing/wearing the thorny wreath and the purple garment/

     mantle.  And he says to them: Behold, the Man!]

19:6 And-[R> Then] when the *head Cohanim and '[R> the under-officers]-

officials' saw Him, they cried out, 'and said/-[R> saying]': Hang him

(up); hang him (up)!  Pilate said to them: You take him, and hang-up-

on-the-stake-<crucify> him; for I [R> do not] find 'no offence/-[R> one

crime]' in him.

     *[W>... high Priest and ...]

19:7 [R> Then] the Judeans 'say to/-[R> answered]' him: We have a law,

and according to our-[A> the] law, he 'deserves death/-[R> ought to

die]', because he made himself {R> the} Son of Elohim/God.

19:8 And-[R> Then] when Pilate heard 'that declaration/-[R> this word]'

he feared the more.

19:9 And {R> he} went again into the Praetorium; and {R> he} said to

Yeshua: Where are you (from)-[R]?  And-[R> But] Yeshua gave him no

answer.

19:10 [R> So] Pilate said to Him: Will-[R> Do] you not speak to me?

Know you not, that I have authority to release you, and [R> I] have

authority to execute-on-the-stake-<crucify> you?

19:11 *Yeshua said to him: You would have no authority at all over Me,

if it were not given to you from on High; therefore his sin who

delivered Me up to you, is greater than yours.

     *[R> Yeshua answered: You would not have authority against Me,

     (no) not any, if it had not been given to you from Above.  Because

     of this, the-(one)/he delivering Me to you has a greater sin.]

19:12 *And for this reason, Pilate was disposed to release Him. But the

Judeans cried out: If you release this man, you are not Caesar's

friend, for whoever makes himself a king, is the adversary of Caesar.

     *[R> From this (time-<saying>), sought Pilate to release Him.  But

     the Judeans cried out saying: If this one you release, you are not

     a friend of Caesar. Everyone a king making himself speaks against

     Caesar.]

19:13 *And when Pilate heard this declaration, he brought Yeshua forth,

and sat upon the tribunal, in a place called the Pavement Of Stones;

but in Hebrew it is called Gabta/Gabbatha-<Gaphiphtha>.

     *[R> Therefore Pilate hearing this word led out Yeshua. And sat

     down on the judgement seat at a place called (The) Pavement, but

     in Hebrew called, Gabta.]

19:14@ And it was the 'preparation-(lit. Greek/Aramaic)-<Erev-Shabbat>'

of/for the Pesach/Passover; and {R> it was} about the-[(R)] sixth hour.

And he said to the Judeans: Behold, your King!

19:15 But they cried out: Away {R> with him}, away {R> with him}; hang

him (up), {R> hang him (up)}.  Pilate said to them: Shall I hang-up-on-

the-stake-<crucify> your King?  The head Cohanim 'said to him/-[R>

answered]': We have no king, but/except Caesar.

19:16 [R> Therefore] then he delivered Him [R> up] to them, that 'they

might/-[R> He might be]' execute-up-on-the-stake-<crucify> Him-{R}.

19:17 And they took Yeshua, {A> and led Him away}, [R> And He went out]

bearing His execution-stake-<(cross)>, to a place called [R> Of] a

Skull, and-[R> which is] in Hebrew called Gulgolta;

19:18 Where they executed-on-the-stake-<crucified> Him; and two others

with Him, {R> the one} on this side, and {R> the other} on that [R>

side], and Yeshua in the middle.

19:19 And Pilate also wrote a tablet-[R> title], and affixed it 'to His

/-[R> on the]' execution-stake.  And this-{R} it was [R> having been]

written: {R> THIS IS} YESHUA THE NATZRATI, [R> THE] KING OF THE JEWS.

19:20 And-[R> Therefore] many of the Y'hudim/Jews/Judeans read this

label-[R> title]; because the place where Yeshua was executed-on-the-

stake, was near 'to Yerushalayim/-[R> the City]; and it-(the sign) was

[R> having been] written in Hebrew, and-{R} [R> in] Greek, and-{R} [R>

in] Latin.

19:21 And-[R> Then] the head Cohanim [R> of the Y'hudim] said to

Pilate: Write not 'that he is/-[R> the]' King of the Jews, but that

he-[R> that one] said - I am King of the Jews.

19:22 Pilate said-[R> answered]: What I have written, I have written.

19:23@ And-[R> Then] the soldiers, when they had hung-up-on-the-stake

Yeshua, took His garments and made four parcels-[R> parts] {R> of

them}, a parcel-[R> part] for-[R> to] each {R> of the} soldiers [R>also

the robe].  *And His tunic was without seam from the top, woven

throughout.

     *[R>.... And the robe was seamless, woven from the top

     throughout.]

19:24 And they said one to another: *We will not rend it, but will cast

the lot upon it, (for) whose it shall be.  And-[R> That] the Scripture

was-[R> might be] completed-[R> filled-full], which said: They divided

My garments among them; *and upon My vesture they cast the lot.  [R>

Therefore] these things did the soldiers.

     *1[R>...: Let us not tear it, but let us cast lots about it...]

     *2[R>...; and upon the garment of Me (they) cast a lot.]

19:25 *And-[R> But] there were standing near the execution-stake of

Yeshua, His mother, and His mother's sister and-{R} Miryam <(the wife)>

of Klofah, and Miryam from-Magdala.

19:26 And-[R> Then] Yeshua-{R} saw-[R> seeing] His-[(R)] mother, and

that-[R> the] Talmid who He loved, standing by, 'and He/-[R> Yeshua]'

said to His mother: Woman, behold, your son!

19:27 And-[R> Then] He said to that-[R> the] Talmid: Behold, your

mother! And from that hour, the Talmid took her 'near himself/-[R> into

(his) own (house)]'.

19:28 After 'these things/-[R> this]', Yeshua-{R} [M> seeing]-knew-[R>

knowing] that every thing was-[R> have now been] finished; and-{R} that

the Scripture might-{R} be completed, He-[R> Yeshua] said: I thirst.

19:29 And-[R> Then] a vessel was 'standing there/-[R> set]', full of

vinegar.  And they [R> having] filled a sponge with {R}-the vinegar,

and put[ting <R] {R> it on a} hyssop [R> around]-(stalk), and-{R} bore

it to His mouth.

19:30 And-[R> Then] when Yeshua 'had received/-[R> took]' the vinegar,

He said: 'Behold; Done/-[R> It has been completed]'. And 'He bowed/-[R>

bowing]' His-[(R)] head, and-[R> (He)] yielded-[R> delivered] up His-

[R> the] Spirit. <P]

19:31@ *[P/Aeth/(G)> Now-[P> And] the Judeans, because it was the

'Friday-(lit. Greek/Aramaic)-<Erev-Shabbat>' say: These bodies shall

not 'pass the/-[P> remain all]' night upon their execution-stakes,

because the Shabbat is 'dawning/-<approaching to begin>-\[P> <coming

on>]'; [P> and the day of that Shabbat was a Great-[W> High] Day.]  And

they requested [P> of Pilate, that they should break the legs of those

crucified, and take them down.]

     *[R> Therefore the Judeans, since Preparation/Erev-Shabbat it was.

     that may not remain on the execution-stake the bodies on the

     Shabbat, -for Great was the Day of that Shabbat; that asked Pilate

     that might be broken the legs of them, and (that) they be taken

     (down).]

19:32 [P> And-[R> Then] the soldiers came, and broke the legs of the

first, and of the other {R> that was} crucified with Him.

19:33 But 'when they came/-[R> on coming]' to Yeshua, [R> when] they

saw that-{R} He was already dead; and-{R} they broke not His legs.

19:34 But one of the soldiers 'thrust a spear into/-[R> pierced]' His

side [R> (with) a lance]; and 'immediately there issued/-[R> at once

came]' out blood and water.

19:35 And 'he who saw/-[R> the (one) seeing]' (it), has testified/

witnessed; and his testimony/witness is true; and he-[R> that one]

knows, that he speaks the-{R} truth-[R> true], that you also-{R} may

[m> continue to] believe. <P]

19:36 [PR> For these things occurred, that] '[Ga> the Word-[PR>

Scripture] 'was accomplished-[P> might-{R} be [R> filled-full]-

completed]' '{R}-/that is Written-[P> which said]': A bone shall not be

broken in-[PR> of] Him.]'

19:37 [P> And again another-[R> a different] Scripture, {R}-which says:

They will look on-[R> at] Him, whom they [R> have] pierced.

19:38 [R> And] after these things, Yosef of Ramatayim, 'for he was/-[R>

being]' a Talmid of Yeshua, 'and (yet) kept (himself)/-[R> but]'

concealed through fear of the Judeans; requested of Pilate, that he

might take away-{R} the body of Yeshua.  And Pilate permitted.  And he

came and 'bore away/-[R> took]' the body of Yeshua.

19:39 And there-{R} came also Nakdimon, 'he who previously came/-[R>

the (one) coming at first]' to Yeshua by night; 'and he brought with

him a [m> roll]-compound/-[R> bearing a mixture]' of myrrh and aloes,

about a hundred pounds-[R> litrae-<Roman pounds>].

19:40 And they bore away <P][G1> the body of Yeshua, and '[R> bound]

-wrapped-[P> wound]' it in linen[s <R] {R}-cloths *'with that balm/-[P>

and aromatics]', as it was-[P> is] the law-[P> custom] for [P> the]

Y'hudim/Jews to 'be buried/-[P> bury]'.

     *[R>... with the spices, as custom it is with the Y'hudim/Jews to

     bury.]

19:41 *Now there was in that place a garden, and in the garden a new

tomb that no man had been buried in,

     *[PR> And there was a garden in the place where Yeshua-[R> He] was

     executed-on-a-stake-<crucified>, and in the garden a new sepulchre

     in which no [R> one yet]-person had ever been laid-[R> placed].]

19:42 *And hastily at once they laid Him in the new tomb that was near

there, because the Shabbat was dawning-<approaching to begin>.

     *[R(W)> There, then, because of the Preparation-<Erev-Shabbat/

     Friday> of the Y'hudim/Jews, because the tomb was near, they put

     Yeshua [W> there].]

     *[P> And there they laid Yeshua, because the Shabbat had

     commenced, and because the sepulchre was near.]

                               CHAPTER 20

20:1@ *And in the night that (was) dawning <(with the sun)> into the

first (day) of the week, while yet it was dark in the early morning,

came Miryam from-Magdala to the tomb and saw the stone '|<*>| rolled'

and taken away from the mouth of the grave,

     *[RW(lit.)>And on the 'first/one-<3391>' of the '<4521>-Shabbats-

     <Omer Raesheet(?)>' Miryam from-Magdala comes early [W> in the

     morning], darkness yet being, to the tomb, and sees the stone

     'being-<had been> removed/(142 1537)' from the tomb.]

     *[P> And the first day of the week, in the morning, while it was

     yet dark, Miryam from-Magdala came to the sepulchre; and she

     saw that the stone was removed from the grave.]

20:2 And-[R> Then] she ran (and) came unto Shim`on Kefa, and unto that-

[R> the] [PR> other] Talmid that Yeshua 'used to love/-[PR> loved]',

and says unto them: They have taken away our-[R> the] Lord from that-

[PR> the] tomb, and I-[R> we] know not where they have-{R} carried-[PR>

laid] Him.

20:3 *And the two of them went forth to go to the tomb and were

running.

     *[PR> And-[R> Then] Shim`on-[R> Kefa] set-[R> went] out, and the

     other Talmid, and 'they were going/-[R> came]' to the sepulchre.]

20:4 *Now-[P> And they both ran together; but] that Talmid 'outwent-[P>

outran]' Shim`on, and came [P> first] to the tomb,

     *[R> And the two ran together, and the other Talmid ran in front

     more quickly than Kefa, and came first to the tomb.]

20:5 *And he looked in (and) saw those-[P> the] linen cloths laid-[P>

laying], but enter {P> indeed} (into) the tomb he did not.

     *[R(W)> And stooping down he/[W> Yochanan] sees the linens-[W>

     grave-clothes] lying; not, however, went he in.]

20:6 *But Shim`on, when he arrived, entered and saw the linen cloths,

     *[P> And after him came Shim`on; and he entered the sepulchre, and

     saw the linen cloths lying;]

     *[R> Therefore came Shim`on Kefa following him, and entered into

     the tomb, and he beholds the linens-[W> grave-clothes] lying,]

20:7 And the napkin-[R> gravecloth] [PR> that 'had been wrapped about/

-[R> was on]' His head, was not [R> lying] with the linen[s <R] {R}-

cloths, but was] [R]-wrapped-[P> folded] up, {R> and laid} 'on one

side/-[PR> in a-[R> one] place by itself.]';

20:8 {P> And}-[R> Therefore] then entered also that-[PR> the] [R>other]

Talmid into-[PR> who-[R> having] came first to] the grave; and {W}-they

-[PR> he] saw and believed.

20:9 *Because not yet were they knowing from the Scriptures that 'He

was/-[R> it was necessary for Him]' {PR> about} to rise from {PR>among}

the dead.

     *[R>For they knew not yet the Scripture-<Holy Writings/Tanakh>...]

     *[P> For they had not yet learned-<known> from the Scriptures...]

20:10 *'Now the/-[P> And those]' Talmidim, {P> when they saw these

things} went 'away-[P> again to their place]',

     *[R> Then went away again to themselves the Talmidim.]

     *[W> Then the Talmidim departed again to their own comrades.]

     [V1> (There is a in the Greek text an expression which is not

     classical, and may perhaps be a translation of the Aramaic: ezal

     lahun.  This may be due to Yochanan's thoughts being habitually

     in a Semitic tongue.)]

20:11 But Miryam {R}-was-[P> remained] [R> stood]-standing [R> outside]

by-[PR> at] the grave-[R> tomb], and-{R} weeping; and-[R> then] as she

(was) weeping, she looked-[R> stooped down] into the tomb,

20:12 And {PR> she} saw {PR> there} two angels in white, {R}-[P> who

were] sitting, one at the *head 'of the place that/-[R> where the body

of]' Yeshua had 'been lying in/-[R> lain]', and one at the feet.

     *[P> ...pillows and one at the feet, where the body of Yeshua was

     laid.]

20:13 'Those angels/-[PR> And they]' say unto her: Woman, why weep you,

{PR> and whom seek you}?  She says unto them: [PR> Because] they have

taken away [PR]-my-[Ga> our] Lord, and I know not where they have

'[G1Ga(a)P]-laid-[Ga(b)> carried]-[R> put]' Him. [Ga(a/b> And those

angels said unto Miryam: He has risen and gone unto Him that sent Him.]

     [V1(Aramaic)> (Attatha, ma at bakia, leman at ba`ia - Woman, why

     weepest thou, whom seekest thou? -{are so rhythmical, that we feel

     as if they must be the very accents which fell from His lips}/

     Lewis.)]

20:14 'And when she said these things/-[P> Having said this]' she

turned around {P> behind her}, and saw Yeshua standing, 'and she was

not knowing/-[P> but did not know]' that it was Yeshua.

     *[R> And these things saying, she turned to the behind, and

     beholds Yeshua standing, and knows not that it is Yeshua.]

20:15 'Now He/-[PR> Yeshua]' said unto her: Woman, why weep you, and

whom seek you?  'And she supposed/-[R> That one thinking]' that [R]-it-

[P> He] was the gardener, [P> and]-{R}-she says unto Him: 'My lord/

-[R> Sir]', if you 'have taken/-[R> carried]' Him away, 'say to-[PR>

tell]' me where you 'have laid/-[R> put]' Him, [R> and]-(that)-[P>

(and)] I may-[PR> will] {R> go (and)} take Him away.

20:16 {PR> Then} said Yeshua to her: Miryam!  {R)-And she 'perceived

Him and answered/-[P> turned]-[R> turning around]' and-{R} said unto

Him [APW>in Hebrew]-{R}: Rabbuli '[P>which is interpreted (my) Teacher]

-[R> that is to say -Teacher.]' {PR> And she ran forward unto Him that

she might draw near to Him}.

20:17 'But He/-[PR> Yeshua]' said unto her: *'Do not draw near to Me/-

[PR> Touch Me not]'; [PR> For] not yet-{W} have I 'gone up/-[PR>

ascended]' unto My Father.  But go unto My [R]-brothers-[P> brethren]

and say unto them, {PR> -Behold}, I 'go up/-[P> ascend]-[R> am

ascending]' unto My Father and your Father, and unto-{RW} My God and

your God!

     *[W>...: Cling not to Me; ...]

20:18 {R}-And-[P> Then] Miryam [PR> from-Magdala] came (and) 'said

unto/-[P> told]-[R> bringing word to]' the Talmidim: '[A]-/I have/-[PR>

that she had]' seen our-[ARW> the] Lord! *And the things which He

revealed unto her she said to them (too).

     *[R>...! And that these things He (had) told her.]

     *[P>...! And that He had said these things unto her.]

     *[W>...! And He spoke these things to her.]

20:19@ *And on 'that same day of the/-[P> evening of that]' first day

of the week, where the Talmidim were - and their doors were shut for

fear of the Judeans -came Yeshua (and) stood among them, and {P> He}

says to them: Shalom/Peace (be) with you.

     *[R> Then it being evening on that day, the first/one of the

     'week/[Shabbats <R/Youngs]', and the doors having been locked

     where the Talmidim were gathered together, because of the fear of

     the Judeans, Yeshua came and stood in the midst, and says to them:

     Shalom unto you.]

     *[W> Then it being evening, on that day, on the first day of the

     week, and ...]

     [V1> (Here the curious grammar in the Greek is at once explained

     by the Aramaic: had beshaba.  This may have sprung from Yochanan's

     thoughts being habitually in a Semitic tongue.)]

20:20 *'And when He had/-[P> Having]' said (this), He showed them His

hands and His-{R} side; *and when the Talmidim saw Him-[P> our Lord]

they rejoiced.

     *[R> And saying this, ... therefore the Talmidim rejoiced, seeing

     the Lord.]

20:21 'Again He/-[PR> And-[R> Then] Yeshua]' says to them [R> again]:

Shalom/Peace '(be) with/-[R> unto]' you; as My-[R> the] Father [PR>has]

sent Me, I [PR> also] send you.

20:22 And 'when-[P> as] He said these things/-[R> saying this]', He

breathed 'in their faces/-[PR> on them]', and said unto them: Receive

[P> you]-{R} 'Ruach HaKodesh/The-[(R)] Holy Spirit'.

20:23 *Whom(ever) you shall forgive the sins of, they shall be forgiven

him, and whom(ever) you shall shut (your/the door) against -it is shut.

     *[R(W)> Of whomever you forgive the sins, they are forgiven to

     them; of whomever you retain, they are-[W> have been] retained.]

     *[P> If you shall remit sins to any one, they will be remitted to

     him; and if you shall retain (those) of any one, they will be

     retained.]

20:24 Now-[PR> But] T'oma, [PR> 'who is/-[R> the (one) called {R}-the

Twin]', one of the Twelve, was not there-{R} with 'the others/-[PR>

them]', when Yeshua came {PR> unto them}.

20:25 They-\'[P> And-[R> Then] the [R> other] Talmidim]' say unto him:

{PR>Our Lord came, and} we 'saw Him/-[PR> have seen [R>the]-our Lord]'.

[PR> But] he says to them: *Except I see [P> in] His hands, {P> and}

the place[s <P] of these-[P> the] nails, and put {P> forth} my

finger[s <P] 'in the places/-[P> into them]', and 'put forth/-[P>

extend] my hand 'in <the> place that (is) in'\-[P> to] His side, I do-

[P> will] not believe.

     *[R>...: Unless I see in the hands of Him the mark of the nails,

     and thrust the finger of me into the mark of the nails, and thrust

     the hand of me into the side of Him, in no way will I believe.]

20:26@ And after eight days, {PR> on the first (day) of the next week},

the-[R> His] Talmidim were '[R> again inside]-/gathered together in the

house/-[P> again within]', and T'oma [R]-{P> was} with them; *and [P>

Yeshua came while] the doors were shut.  {P> Yeshua came and} stood

'among them-[P> in the midst]', and said unto them: Shalom/Peace (be)

with you.

     *[R>...; The doors having been locked, Yeshua came and stood in

     the midst, and said: Shalom unto you.]

20:27 *Then He said unto T'oma: 'Put forth/-[P> Reach here]' your

finger and see-[P> look at] My hands, and lay-[P> reach out] your hand

'on-[P> and extend it to]' My side, and 'do not be lacking in faith/-

[P> and be not incredulous-[W> faithless], but believing]'.

     *[R> Then He says unto T'oma: Bring the finger of you here, and

     see the hands of Me; and bring the hand of you, and thrust into

     the side of Me, and be-<become> not unbelieving, but believing.]

20:28 [R> And] T'oma [PR> answered and] said unto Him: My Lord, and my

God!

20:29 Yeshua says unto him: 'Now that-[P> when]/-[R> Because]' you have

seen Me {AM}-[R> Thomas], '{P> have} you believe{d in Me <P}?/-[R> have

believed].'  *'Happy it is for them/-[P> Blessed are they]' that have

not seen Me, 'and have-[P> yet]' believe{d in Me <P}!

     *[R>.... Blessed (are) those not seeing and (yet) believing.]

20:30 And-[R> Then truly] many other signs/miracles showed-[PR> did]

Yeshua [R> in the presence of]-to-[P> before] His Talmidim, which are

not written in this scroll;

20:31 But these {PR> that} are-[R> have been] written {PR> (are)} that

you may [m> continue to] believe that Yeshua is-{W} HaMashiach/The-

Messiah, 'HaBen-Elohim/The Son of God'; *and you shall believe in Him,

and be saved alive in His Name.

     *[P>...; and that 'when you believe/-[R> believing]', you may have

     life {R}-eternal [W> through]/by\[R> in] His Name.]

                               CHAPTER 21

21:1@ After these things, Yeshua 'appeared/-[P> showed-[R> revealed]

Himself again]' unto His-[R> the] Talmidim, by-[PR> at] the Lake-[PR>

Sea] <of> Tiberias.  Now-[PR> And] He 'appeared unto them/-[PR> showed

-[R> revealed] Himself]' thus:

21:2 'When they were gathered all of them/-[PR> {R}-There were]'

together, -Shim`on Kefa, and T'oma [PR> [R> being] called the Twin],

and Natan'el {R> that was} from Kanah [R]-of-[P> in] haGalil, and the

sons of Zavdai, and two others of the-[R> His] Talmidim.

21:3 Shim`on [PR> Kefa] says unto them: I 'shall go (and) catch/-[R> am

going out to]' fish. They say unto him: We [R]-{P> also} '(will) go/-

[R> are coming]' with you.  And-{R} they went '[R>and entered into the]

-/up (and) sat in the\-[P> and embarked in a]' boat {A}-[R> at once],

and [R]-{P> in} that night nothing did they catch.

21:4 *And when it dawned-[P> was morning], Yeshua {PR> came (and)}

stood [R> in-<on>]-by-[P> on] the side-[PR> shore] {R> of the lake-[P>

sea]}; 'and His/-[R> however the]' Talmidim did not perceive-[PR> know]

that it was He-[PR> Yeshua].

     *[R> But now, (it) becoming early morn...]

21:5 'He/-[P> And-[R> Then] Yeshua]' says unto them: [W> little] [R]-

Children-[P> Lads], *have you [R]-{P> not} anything to eat {PR> of}?

They 'say unto/-[R> answered]' Him: No.

     *[W>..., whether have you any meat? ...]

21:6 [R> And] He says unto them: Cast your-[R> the] net [R> into]-from-

[P> on] the right{-hand <PR} side of the boat, and you (will) find

{R}-[P> them].  And-[R> Then] {PR> when} they cast {PR> as He said unto

them}, *they sought to take up the net into the boat, and they could

not from the weight of the many fish that it held.

     *[R> ..., and no longer to draw it had they strength, from the

     multitude of the fish.]

     *[P> ..., and they could not draw up the net, because of the

     multitude of fish it contained.]

21:7 [R]-Then-[P> And] said [R]-the-[P> that] Talmid whom Yeshua 'used

to love/-[PR> loved]' unto Shim`on: [R> It]-This-[P> That] is [R> the]-

our Lord!  *Now-[P> And] Shim`on, when he heard it was our Lord, took

his tunic, (and) put (it) on his loins, [P> for he had been naked], and

fell-[P> and threw himself] into the lake-[P> sea], 'and was swimming

and coming (to shore)-[P> to go to Yeshua]',

     *[R>...! Then Shim`on Kefa hearing that it is the Lord, girded on

     (his) coat -for he was naked- and threw himself into the sea.]

21:8 Because they were not [P> very]-{R} far from the {PR> dry} land

[PR> only about two hundred cubits].  [R]-And-[P> But] the 'rest of

the/-[PR> other]' Talmidim 'were coming (after)/-[R> came]' in the

[R> little] boat, '[R> dragging the]-/drawing that/-[P> and they

dragged the]' net [PR> with-[R> of] the fish].

21:9 And-[R> Then] when they came-[R> went up] 'up to/-[PR> upon]' the

{PR> dry} land, they 'found in front of Yeshua/-[PR> saw]' *coals 'of

fire/-[P> placed]', and {P> a} fish laid upon them, and bread {P> set

(ready)}.

     *[R>... a coal fire lying, and a fish lying on (it), and bread.]

21:10 Yeshua says unto them: Bring '(some) of those/-[R> from the

little]' fish that you {R> have [P> just]} caught [R]-{P> now}.

21:11 And-{R} Shim`on [PR> Kefa] '[R]-/went up/-[P> embarked]' (and)

drew-[R> dragged] the net onto [R> the]-{P> the dry} land, full 'and

they had found in it/-[PR> of]' great/big fish, a hundred and fifty and

three; *and with all its-[P> this] weight that net was not rent.

     *[R>...; and (though) being so many, the net was not torn.]

21:12 [P> And]-{R} Yeshua says unto them: Come (and) [R]-breakfast-[P>

dine]. And not one of His-[PR> the] Talmidim '[R> dared]-/was daring/-

[P> presumed]' to ask Him who '[R> are you]/it-[P> He] was', {R>because

they} '[R> knowing that]-/were believing/-[P> knew]' it [R> is]-was 'He

-/[PR> our-[R> the] Lord]'.

21:13 And-[R> Then] Yeshua [PR> came and] took bread and *fish, {PR>

and blessed (the b'rakhah to Elohim/God) over them}, and gave unto

them-[P> His Talmidim].

     *[R>... gives (it) unto them, and the little fish likewise.]

21:14 This [R> already (is)]-was-[P> is] the third time that Yeshua

appeared-[R> was revealed] unto His Talmidim [(R)]-after-[P> when] '[R>

having been raised]-/He arose\-[P> (was) arisen]' from {PR> among} the

dead.

21:15@ And-[R> Then] when they '(had) eaten/-[R> broke fast]', Yeshua

said unto Shim`on [PR> Kefa]: {P> You}, Shim`on ben-Yochanan-<son-[(R)]

of [A]-Yochanan-[P>Yonas/Yonah<R]>, <25>-love you Me [W> with Divine

love] [PR>more [(R)]-than these {R}-do]? He says unto Him: Yea, my-{R}

Lord [P> You know that I '<5368>-love' You] [W> as a friend].  [R]-He/

[P> Yeshua] says unto him: Tend-[PR> Feed] {R> for Me} My lambs.

     [Ga(vs.15-17> For He said unto Shim`on Kefa: Tend for Me My flocks

     and My sheep and My ewes.]

21:16 Again Yeshua-[PR> He] says unto him [R> secondly]-[P> the second

time]: {PR> You}, Shim`on ben-Yochanan-<son-[(R)] of [A]-Yochanan-[P>

Yonas/Yonah <R]>, <25>-love you Me {PRW> much} [W> with Divine love]?

He says unto Him: Yea, {R}-my Lord '[P> You know that I <5368>-love You

[W> as a friend]]'. [R]-He-[P> Yeshua] says unto him: [R> Shepherd]/

Tend\[P> Feed] {R> for Me} My ewes-[PR> sheep].

21:17 'Again Yeshua/-[R> He]' says unto him '[R> thirdly]-[P> the third

time]': Shim`on ben-Yochanan-<son-[(R)] of [A]-Yochanan-[P> Yonas/Yonah

<R]>, <5368>-love you Me [W> as a friend]? *[P> And] it grieved Shim`on

/[P> Kefa] that for three times Yeshua-[P> He] said unto him *'thus/-

[P> <5368>-love you Me]'. [P> And] Shim`on-[P> he] says unto Him: [P>

My Lord], All things You know-[P> understand]; that I <5368>-love You

[W> as a friend] You know!  'And He/-[P> Yeshua]' said unto him: Tend/

[P> Feed] for Me My [P]-sheep-[Ga> lambs].

     *[R>...? Kefa was grieved that He said to him (a) third (time),

     Do you love Me? And he says unto Him: Lord, You perceive all

     things, You know that I love you! Yeshua says unto him: Feed the

     little sheep of Me.]

     *[W>... Do you love Me as a friend?  And he says to Him: ...]

21:18 Amaine [PR>v'amaine], I say [PR>unto you]: -When you were *young,

you were girding your [P> own] loins and were walking where 'you would-

[P> it pleased you]'; and what (time) you have grown old, you will lift

up your hands, and another will gird for you your loins, and will

thrust-[P> conduct] you where you would not (wish to go).

     *[R>... younger, you girded yourself, and you walked where you

     desired. But when you grow old, you will stretch out your hands,

     and another will gird you, and will carry you where you desire

     not (to go).]

21:19 Now-[R> And] this He said [R> signifying]-of-[P> to show] by what

death '[R> he would]-/Shim`on should\-[P> he was to]' glorify Elohim/

God.  And 'when He said these things/-[R> having said this]', He 'said

unto/-[R> told]' Shim`on-[PR> him]: 'Come after/-[PR> follow]' Me.

21:20@ *[P> And] Shim`on turned [P> himself] {P> around}, and saw that

Talmid whom Yeshua 'used to love/-[P> loved]' coming after him, 'him

that/-[P> who]' fell on the breast of Yeshua at the <Seder>-supper, and

{P> had} said {P> unto Him}: My Lord, who is (it) [P> (that) will]

betray{ing <P} You?

     *[R> And turning, Kefa sees the Talmid whom Yeshua loved following

     (them), who also leaned on His breast at the supper-<Seder>, and

     (having) said, - Lord, who is the (one) betraying You?]

21:21 *This one when Shim`on saw coming after him, he says unto Him:

And this one, my Lord, what-?

     *[R> This one seeing, Kefa says unto Yeshua: Lord, and what (of)

     this one?]

     *[W> Then Kefa seeing him says to Yeshua: Lord, but what shall he

     do?]

     *[P> Him Kefa saw, and said unto Yeshua: My Lord, as for this man,

     what?]

21:22 Yeshua says unto him: If I will-[R> desire] {R}-that '[R> him to

remain]-/this one should remain\-[P> he abide here]' until I come

(again/back), what (is it) to you?  *'Now, come you after/-[PR> You

follow]' Me.

     *(This phrase not in W)

21:23 'And this/-[R>Therefore the]' word/saying went forth [R>to]-among

the [R> brothers]-Talmidim-[P> brethren] that [R]-that-[P> this] Talmid

[R> does]-was-[P> would] not {PR> to} die; but-[PR> yet] *Yeshua - not

for that he was not to die said He (it), but, -If I will that he should

remain until I come (again/back)-

     *[PR> ...Yeshua did not say [R> to him] that he [R> does]-would

     not die; but, If I will-[R> desire] 'that he abide here/-[R> him

     to remain]' until I come (again/back), what (is that) to you.]

21:24 This is the Talmid *that [P> has] 'bare witness/-[P> testified]'

of [P> all] these things, and wrote-[P> has written] them; and we know

that true is his witness/testimony.

     *[R>... witnessing concerning these other things, writing these

     things, and we know that true is the witness of him.]

21:25 And [PR> there are also] many other things [P>which]-[R>whatever]

Yeshua did; that, if '[R> singly]-/one by one\-[P> with particularity]'

they were (all) written {R}-[P> out], the world [PR> itself, as I

suppose], *would not be sufficient '(hold) for them/-[P> for the

scrolls that would be written]'.  <G1]

     *[R>..., (could) not contain the scrolls having been written.

                              Amaine.]

[P> Completion of the Holy Good-News, the announcement of Yochanan the

Emissary; which he uttered, in Greek, at Ephesus.]

                         *[Subscription in G1]:

Here ends The Good-News of The Mepharreshe/Separated Four Volumes.

Glory to Elohim/God, and to His Messiah, and to His 'Ruach Kodesh/Holy

Spirit'.  Every one that reads, and hears, and keeps, and does; - pray

for the sinner that wrote:

      Elohim/God in His mercy, forgive him his sins, in both worlds.

                           Amaine v'amaine.
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                                Acts

 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                    Of: The Scroll of ACTS (Parts 1 & 2),

          And alternate reading from various ancient Greek texts.

=======================================================================

   The Scroll Of ACTS, That is, Narratives of the Blessed Emissaries:

     Compiled by one-consecrated - Luke, the Good-News-proclaimer.

                                ACTS

=======================================================================

                              CHAPTER 1

1:1@ The former scroll have I written, O Theophilos, concerning all the

things which {R> our Lord} Yeshua Mashiach/Messiah began to do and

teach,

1:2 Until the day when He was taken up, after He had instructed *those

Emissaries whom He had chosen {R> by 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.}

     *[R>... through Ruach HaKodesh ...]

1:3 To whom He also showed Himself alive after He had suffered, by

numerous [R> unmistakable] signs, during forty days, while He was seen

by them, and spoke [R> the things] of the Kingdom of Elohim/God.

1:4 And *when He had eaten bread with them, He instructed them not to

depart from Yerushalayim, but to wait for the Promise of the Father,

which (said He) you have heard from Me.

     *[R>... being assembled together with them, ...]

1:5 For Yochanan [R> truly] immersed with water; but you will be

immersed with the 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' after not many days.

1:6 And they, when assembled, asked Him and said to Him: {R}-Our Lord,

will You at this time restore the Kingdom to Israel?

1:7 He said to them: It is not yours/[W> in your province], to know the

time/[R> seasons] or times which Elohim/God-[R> the Father] has placed

in His own power/[R> authority].

1:8 But when the 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' shall come upon you,

you will receive [R> power]/energy\[Wnotes> dynamite], and will be

*witnesses for/[R> to] Me in Yerushalayim, and in all Y'hudah, and also

among the Samaritans/<Shomron>, and unto the ends of the earth.

     *[A>... My witnesses in ...]

1:9 And when He had said these things, while they beheld {R}-Him, He

was taken up, and a cloud received Him, and He was hidden from their

eyes.

1:10 And while they were looking [R> steadfastly] toward <H>eaven, as

He departed/[R> went up, behold], two men were found standing near

them, in white garments,

1:11 And saying to them: You haGalil men, why stand you and look toward

<H>eaven?  This Yeshua, who is taken up from you to <H>eaven, will so

come, as you have seen Him ascend to <H>eaven.

1:12 And afterwards they returned to Yerushalayim from the Mount called

The Place Of Olives, which was near to Yerushalayim, and distant from

it 'about seven furlongs/[R> a Shabbat day's journey]'.

1:13 And when they had entered, they went to an upper room; where

[R> they] were [R> staying:] Kefa, and Yochanan, and Ya`akov, and

Andrew, and Philip, and T'oma, and Mattityahu, and Bar-Talmai, and

Ya`akov <the-son-of>/Ben-Chalfai, and Shim`on the-Zealot, and Y'hudah

<the-son-of>/Ben-Ya`akov.

1:14 All these unitedly preserved in prayer [R> and supplication]-{A},

with one soul/<mind>, together with the women, and with Miryam the

mother of Yeshua, and with His brothers.

1:15@ And in those days stood up Shim`on Kefa in the midst of the

Talmidim/[A> brethren], |the persons there assembled being about one

hundred and twenty|, and said:

1:16 Men, brethren, it was right that the Writing should be filled-

full/completed, which the 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' spoke, by

the mouth of David, concerning Y'hudah who was guide to them that

apprehended Yeshua.

1:17 For he was numbered with us, and had a part/<lot> in this

ministration.

1:18 *He purchased a field with the wages of sin; and 'he fell upon his

face on the ground/[R> falling headlong]', and burst in the middle, and

all his entrails were poured out.

     *[R> This one, truly, then, purchased ...]

     *[LamsaP> He is the one who earned for himself a field with the

     price of sin; ...]

1:19 And this was known to all that dwelt at Yerushalayim; so that the

field was called, in 'the language of the country/[R> their proper

dialect]', Chakal-D'ma, |which is {R}-interpreted Field Of Blood|.

1:20 For it is written in the Scroll of Tehillim/<Psalms>: Let his

habitation be desolate, and let no resident be in it; and let another

take his service/[R> Overseer-ship].

1:21 It should therefore be, that one of these persons, who have been

with us all the time that our Lord Yeshua went in and [R> went] out

with/[R> among] us,

1:22 Commencing from the mikveh/immersion of Yochanan, unto the day He

was taken/[R> received] up from us, - [R> one of these] should be, with

us, a witness of His resurrection.

1:23 And they proposed two - Yosef called Bar-Sabba, whose surname was

Justus, and Mattityahu.

1:24 And when they had prayed, they said: You MarYAH-[P]/Adonai, know

what is in the hearts of all, manifest which [R> one] You have chosen

of these two,

1:25 That he should take part/<lot> in this ministration and

Emissaryship, from which Y'hudah 'broke away/[R> by transgression did

fall]', that he might go to his own/[R> proper] place.

1:26 And they cast [R> their] lots, and it came upon Mattityahu; and he

was numbered with the Eleven Emissaries.

                              CHAPTER 2

2:1@ And when the day{s <R} of Shavuot were fully come, while they were

all {A}-assembled/[R> with one accord in one place] {R}-together,

2:2 Suddenly there was a sound from Heaven, as of a violent/[R> rushing

mighty] wind; and the whole house where they were sitting was filled

with it.

2:3 And there appeared to them *tongues, which were divided like flame/

fire; and {R}-they rested upon each of them.

     *[W>... divided tongues, as of fire, and it sat upon each one of

     them.]

2:4 And they were all filled with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit', and

began to speak in diverse/[R> other] languages, as the Ruach/Spirit

gave them to speak.

2:5 Now there were resident at Yerushalayim persons/[R> devout men] {R>

who feared Elohim/God}, - Y'hudim/Jews from all the nations under

<h>eaven.

2:6 And when that sound occurred, all the people collected together;

and they were all confounded, because they every one heard them

speaking in their own languages/[W> dialect].

2:7 And they were all astonished, and wondered, saying one to another:

All these who speak, behold, are they not the Galileans?

2:8 And how do we hear, each his own language/[W> dialect], in which we

were born?

2:9 Parthians, and Medes, and Elamites, and those dwelling 'between the

rivers/[R> in Mesopotamia]', Judeans and Cappadocians, {R> and those

from the region of} Pontus and of Asia,

2:10 {R> And those from the region of} Phrygia [R> also], and of

Pamphylia, and of Egypt, and of the parts of Lybia, near Cyrene, and

'those who have come from/[R> the strangers of]' Rome, (natural born)

Jews/Y'hudim and proselytes (of the gate {?});

2:11 {R> And those from} Crete, and Arabians. - Behold, we hear them

speak in our own languages the wonders/[R> great things] of Elohim/God.

2:12 And they all wondered and were astonished, saying one to another:

'From whom is this thing/[R> What would this wish to be]'?

2:13 Others however ridiculed them saying: They have drunken new/[W>

fermented] wine, and are intoxicated.

2:14 And afterwards Shim`on Kefa rose up, with the Eleven Emissaries,

and elevated his voice, and said to them: Men, (fellow) Y'hudim/Jews,

and all you that dwell at Yerushalayim; be this known to you, and

hearken you to my words.

2:15 For these are not intoxicated, as you suppose, - for behold, it is

yet but the 'third hour/<middle of the forenoon>'.

2:16 But this is what was spoken by Yo'el the Prophet:

2:17 It shall be in the Last Days, says Elohim/God, that I will pour

My Spirit/Ruach upon all flesh, - and your sons shall prophesy, and

your daughters, - and your young men shall see visions, and your 'old

men/<Elders>' shall dream dreams.

2:18 And upon My servants and My handmaids will I pour My Ruach/Spirit,

in those days, and they shall prophesy.

2:19 And I will give signs/[R> wonders] in [R> the] <h>eaven [R>

above], and signs on [R> the] earth [R> beneath], blood, and fire, and

vapor of smoke.

2:20 And the sun shall be turned into darkness, and the moon into

blood, before the Great and Fearful/[R> Illustrious] Day of YHVH-[P>

MarYAH] 

come.

2:21 And it shall be, that whoever will call on the Name of YHVH-

[P> MarYAH], shall live/<be saved>.

2:22@ Men, {R}-sons of Israel, hear you these words, - Yeshua

HaNatzrati, a man made manifest/[R> approved] among you by Elohim/God,

by 'those deeds of power'/-[R> might works, wonders,] and signs, which

Elohim/God wrought among you {R> by His <(Right)> Hand}, as [R> also]

you yourselves know;

2:23 *Him, - being hereto [R> delivered]\separated/<appointed> by the

foreknowledge and the 'good pleasure/[R> determined counsel]' of Elohim

/God, - you *have delivered into the hands of the wicked; and have

executed-on-the-persecution-stake/<crucified> and slain.

     *1[W> Him by the determinate counsel and foreknowledge of God,

     having been delivered, you having nailed up, slew through the hand

     of lawless men;]

     *2[R>.... {A> have taken} by lawless hands, ...]

2:24 But Elohim/God has raised-up Him, and has loosed the cords/

[R> <birth pangs>] of 'the grave'/-[R> death]; because it 'could not

be'/-[R> was not possible] that He should be held 'in the grave'/-[R>

by it].

2:25 For David said of Him: I foresaw {R}-<m>y Lord/(YHVH/LORD) at all

times [R> before <m>y face]; for He is on <m>y right hand, so that I

shall not be moved.

2:26 Therefore <m>y heart doth rejoice, and <m>y 'glory exult/[R>

tongue was glad]', and also <m>y body shall abide in hope.

2:27 For Thou will not leave <M>y soul in 'the grave/[R>Sh'ol/<hell>]',

nor wilt Thou give Your Holy/[altR> <Kind>] One to see corruption.

2:28 Thou hast revealed to <m>e the path of life; Thou wilt fill <m>e

with joy/[W> gladness] with Thy presence/[W> countenance].

2:29 Men, brethren, *I may/shall speak to you explicitly/[R> freely] of

the patriarch David, that/[W> because] he died, and also was buried;

and his sepulchre is with us to this day.

     *[W>..., it is lawful to speak to you with boldness concerning...]

2:30 For he was a Prophet, and he knew that Elohim/God had sworn {W> to

him} by an oath, - [W> That] of the fruit of 'thy bowels/[R> his

loins]', *I will seat <One> on thy throne.

     *[R>..., according to the flesh, to raise up HaMashiach/The-

     Messiah, to sit upon his throne.]

     *[A>..., He would seat One on his throne.]

     *[W>..., One should sit upon the throne.]

2:31 And he foresaw, and spoke of the resurrection of Messiah, that He/

[R> His soul] was not left in 'the grave/[R> Sh'ol]', neither did His

body see corruption.

2:32 This Yeshua has Elohim/God raised-up; and we all are {R}-His

witnesses.

2:33 And He it is, who is exalted by the Right Hand of Elohim/God, and

has received from the Father a/[R> the] promise respecting/[R> of] the

'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit', and has sent/[R> shed forth] this

{R}-gift which, behold, you see and hear.

2:34 For David has not ascended into Heaven; because he himself said:

YHVH-[P>MarYAH] said to my-Lord/Adonai, seat Thyself at My Right Hand,

2:35 Until I 'shall place/[R> make]' Thy enemies a footstool to Thy

feet.

2:36 Therefore, let all the House of Israel know, assuredly, that

Elohim/God-[P> MarYAH] has made [R> this] Yeshua whom you hung-upon-

the-persecution-stake/<crucified>, 'to be/[R> both]' Lord-[P> Elohim]

and Messiah.

2:37@ And when they heard these things, they were 'troubled in/[R> cut

to]' their heart; and they said to Shim`on/[R> Kefa] and to the rest

of the Emissaries: [R> Men and] brethren, what shall we do?

2:38 Shim`on/[R> Kefa] said to them: Repent, and be immersed every one

of you, in the Name of {R> the Lord}-[P> MarYAH] Yeshua [R> Mashiach/

Messiah], for the forgiveness of sins; so that you shall receive the

gift of 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.

2:39 For the promise is to you, and to your children, and to all those

afar off, whom/[R> as many as YHVH/The-LORD our] God/Elohim will call.

2:40 And in many other words he earnestly-attested to them, and

entreated/[R> exhorted] of them, saying: 'Live you/<Be saved>' from

this perverse generation.

2:41 And some of them readily [R> gladly]-{A} received his discourse,

and believed, and were immersed.  And there were added, on that day,

about three thousand souls.

2:42 And they persevered in the teaching of the Emissaries; and

'were associated together/[R> *the fellowship, and]' in prayer[s <R],

and in breaking [R> of] the bread.

     *[W>... fellowship in the breaking of bread, and in prayers.]

2:43 And fear was on every soul, - and many signs and wonders, were

(wrought) by the hand of the Emissaries {Rm> in Yerushalayim}, [m> and

great fear was upon all.]

2:44 And all they who believed, {m}-were together; and whatever

belonged to them, was of the Community.

2:45 And they who had a possession [R> and goods], sold it, and divided

to each one as he had need.

2:46 And they continued daily in the Temple (area), with one soul/[R>

accord], - and at home/[R> every house], they *broke bread, and took

food rejoicing, and in the simplicity of their heart.

     *[W>... received their food with gladness and purity of heart.]

2:47 And they praised Elohim/God, and had favor with/[W> unto] all the

people.  And our/[R> the] Lord/<Adonai> added daily to 'the

Congregation'-/[m> their number] those who became/[W> were being] alive

/<saved>.

                              CHAPTER 3

3:1@ And it occurred, as Shim`on Kefa and Yochanan went together up to

the Temple (area), at the time of (minchah) prayer, being 'the ninth

hour/<3:00 pm>',

3:2 *That, behold, those [R> daily] accustomed to bring a man lame from

his mother's womb, brought him and laid him at the gate of the Temple

called - Beautiful; that he might ask alms of those going into the

Temple (court).

     *[W> And a certain man, being lame from his mother's womb was

     habitually carried, whom they placed ...]

3:3 This man, when he saw Shim`on/[R> Kefa] and Yochanan going into the

Temple (court), asked them to give him alms.

3:4 And Shim`on/[R> Kefa] and/[R> with] Yochanan looked on him, and

said to him: Look [W> unto]\on/[R> at] us.

3:5 And he looked on them, expecting to receive something from them.

3:6 Shim`on/[R> Kefa] said to him: Gold and silver, I have not; but

what I have, I give to you; in the Name of {R> our Lord} Yeshua

Mashiach/Messiah, HaNatzrati, rise up and walk.

3:7 And he took him by the right hand, and raised him up, - and

immediately *his feet and his heels/[R> ankles] recovered strength.

     *[W>... the bottoms of his feet and his ankle-bones were

     strengthened.]

3:8 And he sprang, stood up, and walked, - and he entered with them

into the Temple (court), walking, and leaping, and praising Elohim/

God!

3:9 And all the people saw him, as he walked and praised Elohim/God.

3:10 And they knew that he was the begger, who sat {R}-daily and asked

alms, at the gate called - Beautiful.  And they were filled with wonder

/[W> astonishment] and [W> delight]\admiration/[R> amazement] at what

had occurred/[R> happened to him].

3:11@ And as he/[R> the lame man who was healed] held fast to Shim`on/

[R> Kefa] and Yochanan, all the people admiring/[R> greatly amazed] ran

to them at the Colonnade/<Portico> called - Shlomo's.

3:12 And when Shim`on/[R> Kefa] saw (it), he answered and said to them:

Men, sons of Israel, why do you wonder at this?  Or why do you gaze on

us, as if by our own power or authority/[R> godliness] we had made this

man to walk?

3:13 The God of Avraham and [W> the God] of Yitzchak and [W> the God]

of Ya`akov, [W> and] the God of our fathers, has glorified His [W>

Child]\Son/[R> Servant] Yeshua; whom you delivered up, and denied in

the presence of Pilate, when he 'would have justified Him and/[R> he

was determined to]' set Him free.

3:14 But you denied the Holy and Just One, and demanded that a murderer

should be released to you.

3:15 And that/[R> the] Prince of Life you slew; and Him has Elohim/God

raised from the dead, and all of us are 'witnesses of it/<His

witnesses>'.

3:16 *And by the faith of His Name, He has strengthened and cured this

man, whom you see and know; and faith in Him has given the man this

soundness before you all.

     *[R> And on the faith of His Name, this one whom you see and have

     known, His Name made strong, even the faith that (is) through Him

     did give to him this perfect soundness.]

     *[W> And through the faith of His Name, His Name hath made sound

     this one who you see and know, and through Him faith has given

     unto him this soundness, in the presence of you all.]

3:17 And now, my brethren, I know that through misapprehensions/[R>

ignorance] you did this, as did also your leaders.

3:18 And Elohim/God, according as He had previously announced by the

mouth of all the Prophets that HaMashiach/The-Messiah would suffer, has

in this manner filled-full/completed.

3:19 Repent, therefore, and be turn-back; that so your sins may be

blotted out, and times of *rest/[R> refreshing] may come to you from

before the face/[W> presence] of MarYAH-[P]/Adonai;

     *[W>... soul-renewing ...]

3:20 And He may send {R> to you Him}, who was *made ready for you,

Yeshua HaMashiach/The-Messiah, -

     *[R>... proclaimed to you before, ...]

     *[AM>... ordained for you before, ...]

3:21 Whom the Heavens must retain/<receive>, until the *completion of

the times of those things, which Elohim/God has spoken by the mouth of

[R> all] His holy Prophets '[W> from the beginning]\of old/[R> from the

age]'.

     *[R>... times of restoration/<restitution> of all things, ...]

3:22 For Moshe [R> truly] said [R> to the fathers]: A Prophet, like me,

will YHVH-[P> MarYAH] raise up to you, from among your brethren; to Him

hearken you, in all that/[R> things whatever] He shall say to you.

3:23 And it will be, that every soul who will not hearken to that

Prophet, that soul shall perish/[R> be utterly destroyed] from his/[R>

the] people.

3:24 [R> Yea,] and all the Prophets {R> that have been}, from Shmu'el

and those after him, *have spoken and proclaimed of these days.

     *[R>..., as many as spake, did also foretell-[M> proclaim] of

     these days.]

3:25 You are the children of the Prophets and that/[W> of the] Covenant

which Elohim/God made with our fathers - when He said to Avraham, that

in thy seed shall all the families of the earth be [W> truly] blessed,-

3:26 *He has first established to you, - and Elohim/God has sent His

Son to bless you, if you will be turned-back, and repent of your

wickedness.

     *[R> To you first, Elohim/God, having raised up His Child Yeshua,

     did send Him, blessing you, in the turning away of each one from

     your evil ways.]

     *[W> To you God, having first raised up His Son, sent Him blessing

     you, in turning each one from your sins.]

                              CHAPTER 4

4:1@ And while they were speaking {R> these words} to the people, the

Cohanim and the Tz'dukim and the ruler{s <R} of the Temple rose up

against them;

4:2 Being angry with them, that they taught the people, and proclaimed

a/[R>the] resurrection from the dead *by/[R>in] HaMashiach/The-Messiah.

     *[W>... through Yeshua.]

4:3 And they laid hands on them, and kept them until the next day;

because evening was 'drawing near'/-[R> already].

4:4 And many who had heard the Word, believed; and they were, in

number, about five thousand men.

4:5 And [R> it came to pass, on] the next day, the rulers and the

Elders and the Scribes assembled [R(W)> at-[W> in] Yerushalayim];

4:6 And also Anan the Cohen haGadol, and Kayafa, and Yochanan, and

Alexander, and they who were of the family of the Cohen haGadol{im<R}}.

4:7 And when they had set them in the midst, they interrogated them

(thus),- By what power or what name, have you done this?

4:8 Then Shim`on Kefa was filled with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit',

and said to them: You-{R} rulers of the people, and Elders of {R> the

House} of Israel, {R> hear you}.

4:9 If we are judged by you this day, respecting the good deed done to

the infirm man, by what means he was healed;

4:10 Be it known to you, and to all the people of Israel, that by the

Name of Yeshua Mashiach/Messiah HaNatzrati, whom you executed-on-the

-stake/<crucified>, and whom Elohim/God has raised from the dead,

behold, by Him, does this (man) stand here before you recovered.

4:11 This is the Stone, which ye builders rejected; and It hath become

the Head of the corner.

4:12 Neither is there deliverance/[R> Salvation] in any other; for

there is not another Name under Heaven, which is given to/[R> among]

men, whereby to/[R> we must] live/<be Saved>.

4:13 *And when they heard the speech of Shim`on/[R> Kefa] and Yochanan,

{R> which they pronounced confidently}, they reflected that these were

unlearned and am-ha'aretz/[W> ignorant] men; and they were surprised at

them, and recognized them as having been {R}-conversant with Yeshua.

     *[R> And beholding the openness ...]

4:14 And they saw that the lame man, who had been healed, stood near

them; and they could say nothing 'to confront them/[R> against it]'.

4:15 Then they commanded to remove them from the presence of the

Sanhedrin/[W> assembly]; and said one to another:

4:16 What shall we do to these men?  For behold, that a manifest sign

has been wrought by them, is known to all that dwell at Yerushalayim,

and we cannot deny it.

4:17 But that {R> the fame of} it spread no further [R> towards the

people], let us strictly-forbid their speaking any more to any man in

this name.

4:18 And they called them, and commanded them not to speak nor to teach

at all in the Name of Yeshua.

4:19@ Shim`on Kefa and Yochanan answered, and said to them: Whether it

be right before Elohim/God, that we hearken to you more than to Elohim/

God, judge you.

4:20 For we cannot but speak that/[W> those things] which we have seen

and heard.

4:21 And they threatened them, and dismissed them.  For they found no

ground/[R> way] for punishing them, because of the people, - for every

one praised Elohim/God for what had been done;

4:22 For the man, on whom this sign of healing had been wrought, was

'more than forty years old/[litP> a son of more than forty years.]

4:23 And when they were dismissed, they went to their brethren, and

told them all that the [R> leading] Cohanim and Elders has said [R> to

them].

4:24 And they, when they heard (it), unitedly lifted up their voice

to Elohim/God, and said: Adonai, You are God, who has made Heaven, and

earth, and sea{s <W}, and every thing [W> which are] in them.

4:25 *{R> And it is You} who {R}-has said, by {R> the 'Ruach HaKodesh/

The Holy Spirit' in} the mouth of [A> our father] David Your servant:

Why do the nations/<goyim/gentiles> rage, and the people imagine a vain

thing?

     *[W> The One speaking through the mouth of David, Thy child, our

     father through Ruach HaKodesh: ...]

4:26 The kings of the earth [R> stood up] and the rulers 'stood up, and

they consulted/[R> were gathered]' together, against YHVH-[P> MarYAH],

and against His <Anointed>/Mashiach/Messiah.

4:27 For, in-reality/[R> truly], against Your Holy Son/[R> Servant]\[W>

Child] Yeshua whom You {R}-have Anointed, Herod and [R> Pontius]

Pilate, with the goyim/gentiles and the Congregation/[R> people] of

Israel, have been combined together {R> in this City}-[W],

4:28 To do whatever Your hand and Your purpose previously marked out to

be done.

4:29 And also now, Adonai, behold and see their threats, - and grant to

Your servants, that they may proclaim Your Word boldly,

4:30 *While You extend Your hand for/[W> unto] *healings [R> and signs]

and wonders, to be done in/[R> through] the Name of Your Holy [W>Child]

/Son\[R> Servant] Yeshua.

     *[R> In the stretching forth of Your hand ...]

     *[W>... healings, both miracles and wonders are wrought through

     the ...]

4:31 And when they had prayed {R> and made supplications}, the place

in which they were assembled was shaken; and they were all filled with

'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit', and *spoke the Word of Elohim/God

boldly.

     *[W>... continued to speak the Word ...]

4:32@ And in-[W> of] the assembly/[R> multitude] of the persons that

believed, there was one soul, and one mind/[R> heart], - and no one of

them said, of the property he possessed, that it was his own; but

*whatever was theirs, - it was the Community's.

     *[W>... all things were common to them.]

4:33 And with great *power, the Emissaries 'testified to/[W> continued

to give witness]' the resurrection of [RW>the Lord] Yeshua {R}-Mashiach

/Messiah-[W], - and great grace was with/[R> upon] them all.

     *(W/notes Lit Gr.: dynamite)

4:34 And no one among them was destitute/[W> in need]; for those who

possessed lands or houses, sold, and brought the price of what was

sold,

4:35 And 'placed (it)/[W> laying them]' at the feet of the Emissaries;

and distribution was made to every one, as he/<(they)> had need.

4:36 And Yosef/[R> Yosi], who by the Emissaries was surnamed Bar-Nabba,

|which is interpreted son-of-Encouragement|, a L'vi of {R> the country

of} Cyprus [R> by birth]/[W> by race],

4:37 Had a field/[W> farm], - and he sold it, and brought the price of

it, and laid (it) before the feet of the Emissaries.

                              CHAPTER 5

5:1@ And a certain man whose name was Chananyah, with his wife whose

name was Shappirah, sold 'his field/[R> a possession]',

5:2 And carried away (part) of the price and concealed it, his wife

consenting/[W> knowing it along with him]; and he brought (a part) of

the money, and laid (it) before the feet of the Emissaries.

5:3 And Shim`on/[R> Kefa] said to him: Chananyah, why as haSatan so

filled your heart, that you should lie against/[R> to] 'Ruach HaKodesh/

The Holy Spirit', and *conceal of the money of the price of the field?

     *[W>... keep back a part from the price of the land?]

5:4 Was it not your own before it was sold?  And when sold, again, you

had authority over the price of it.  Why have you set your heart to do

this purpose?  You have not lied against/[R> to] men, but against/[R>

to] Elohim/God!

5:5 And when Chananyah heard these words, he fell down and died/[W>

breathed out his soul].  And great fear was upon all them that heard

(of it).

5:6 And the young men among them arose, and gathered/[R> wrapped] him

up, and carried (him) out, and buried him.

5:7 And when three hours had passed, his wife also came in, without

knowing what had occurred.

5:8 Shim`on said to her: Tell me, if you sold the field for this price?

And she said: Yes, for this price.

5:9 Shim`on said to her: *Since you have been equals in the tempting

the Ruach/Spirit of YHVH-[P> MarYAH], behold, the feet of the buriers

of your husband are at the door, and they will carry you out.

     *[R>...: How was it agreed by you, to tempt the ...]

     *[W>...: Why has it been agreed with you to tempt the ...]

5:10 And immediately she fell before their/[R> his] feet, and died/[W>

breathed out her soul].  And those young men came in, and found her

dead; and they took up, carried forth, and buried her by the side of

her husband.

5:11 And great fear was on all the Congregation, [R> and] on all of

them that heard (it)/[W> these things].

5:12@ And there were many signs and wonders wrought by the [R> hands of

the] Emissaries among the people.  And they were all '[R> with one

accord]/assembled together' in the Colonnade/[W> Porch] of Shlomo.

5:13 And of the others, no one ventured/[R> dared] to 'come near/[R>

join]' them; but the people [R> highly] magnified them.

5:14 And the more were those/[R> believers] added 'who feared/[R> to]'

the Lord, a multitude both of men and of women.

5:15 So that they brought out into the streets the sick, laid on beds

[R> and mats], *that when Shim`on/[R> Kefa] should pass, at least his

shadow might cover them.

     *[W>..., in order that the shadow of Kefa passing along might cast

     a shadow on some of them.]

5:16 And many came to them from other cities around [R> to]

Yerushalayim, bringing the sick and those 'who had/[R> tormented by]'

unclean spirits; and they were all healed.

5:17 And [R> having risen], the Cohen haGadol was filled with

indignation, and all those with him, who were of the party of the

Tz'dukim.

5:18 And they laid hands on the Emissaries, and took and bound them in

[W> the public] prison.

5:19 Then the/[R> an] angel of YHVH-[P> MarYAH]/Adonai, by night,

opened the door of the prison, and let them out; and said to them:

5:20 Go, stand in the Temple (court), and speak to the people all these

/[W> the] words of [RW> this] life.

5:21 And *[R> early] in the morning, they went and entered into the

Temple (area), and taught.  And the Cohen haGadol and those with him,

[R> came and] convened 'their associates/[R> the Sanhedrin]' and the

Elders of [R> the children of] Israel, and sent to the prison to bring

forth 'the Emissaries/[R> them]'.

     *[W>... hearing, they came into the Temple (area) at daydawn, ...]

5:22 And when 'those sent by them'/-[R> the officers] went, they found

them not in the prison; and they returned and 'came back'/[R>reported],

5:23 And said: We found the prison carefully closed, and also the

guards standing [R> outside]-{AM} before the doors; and we opened, but

found no one there!

5:24 And when [R> the Cohen haGadol,]-{A} the head Cohanim, and rulers/

[R> the captain] of the Temple [R> guard] heard these words, they were

astonished at them; and they studied what this could mean.

5:25 And one came and informed them [R> saying]-{AM}: Those men, whom

you shut up in the prison, behold, they are standing in the Temple

(court), and teaching the people!

5:26 Then went the rulers/[R> Captain] with attendants/[R> officers],

to bring them without violence; for they feared, lest the people should

stone them.

5:27 And when they had brought them, they placed them before the 'whole

-{W}' Sanhedrin; and the Cohen haGadol began to say to them:

5:28 Did we not strictly charge you, to teach 'to no person/[R> not]'

in this name?  And behold, you have filled Yerushalayim with your

teaching; and you would bring the blood of this man upon us!

5:29@ And Shim`on/[R> Kefa], with the Emissaries, answered and said to

them: God/Elohim is [R> necessary] to be obeyed, rather than men.

5:30 The God of our fathers has raised up that Yeshua, whom you slew

when you hanged Him on 'a tree/[W> the wood]'.

5:31 *Him has Elohim/God established as a Prince and Saviour; and has

exalted Him to His own Right Hand, so that He might give doing-t'shuvah

and forgiveness of sins to Israel.

     *[R(W)> This One Elohim, ... , has exalted with-[W>at] His [W>own]

     Right Hand, to give <repentance> ...]

5:32 And we are the/[R> His] witnesses [m> of/in Him] of these thing/

<words>; and also 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit', whom Elohim/God

gives to them that 'believe in/[R> obey]' Him.

5:33 And when they heard these things, they burned with indignation,

and thought of putting them to death.

5:34 Then rose one of the [R> Sanhedrin, a] P'rushim/[R> Parush] whose

name was Gamli'el, a teacher of the Torah, and honored by all the

people; and he directed them to put the Emissaries aside for a short

time.

5:35 And he said to them: Men, {R}-sons of Israel, take heed to

yourselves, and consider what you ought to do in regard to these men.

5:36 For before this time, rose up Todah, and said of himself, that

he was some great one; and there went after him about four hundred men.

And he was slain; and they who went after him, were dispersed and

became as nothing.

5:37 And after him, rose up Y'hudah a Galilean, in the days when the

people were enrolled {Rm> for the capitation-tax}; and he seduced much

people after him.  And he died, and all they that went after him were

dispersed.

5:38 And now, I say to you: Desist from these men, and let them alone.

For if this device and this work originate/<be> from men, they/[R> it]

will {R> dissolve and} come to nothing.

5:39 But if it be from Elohim/God, it 'is not in your power'/-[litP>

<come not to your hand>] to frustrate it, - that you may not be found

placing yourselves in opposition to Elohim/God. -

5:40 And they assented to him. And they called the Emissaries, and

scourged them, and commanded them not to teach in the Name of Yeshua,

and dismissed them.

5:41 *And they went from before them, rejoicing [W> indeed] that they

were worthy to suffer 'abuse on account of that/[R(AM)> dishonor for

[AM> the]-His]' Name [M> of Yeshua].

     *[W> Then they departed from the face of the Sanhedrim, ...]

5:42 *And they ceased not to teach daily, in the Temple (area) and at

[R> every] home, and to proclaim 'concerning our Lord/[R> the Good-

News]' - Yeshua Mashiach/Messiah.

     *[W> And all day in the Temple (area), and from house to house,

     they ceased not teaching and ...]

                              CHAPTER 6

6:1@ And in those days, when the Talmidim had become numerous, the

Greek-speaking/<1675> (Jewish) {R}-Talmidim murmured against the

Hebrew (speaking), because their widows were neglected in the daily

ministration (to the needy).

6:2 And the Twelve Emissaries convened the whole company of the

Talmidim, and said to them: It is not proper, that we should neglect

the Word of Elohim/God, and serve tables.

6:3 Therefore brethren, search out, and elect from among you, seven

men of whom there is a good witness, men full of the Ruach/Spirit-[R>

Ruach-HaKodesh/Holy-Spirit] {R> of YHVH-MarYAH}, and of wisdom; that

we may place them over this business, -

6:4 And we will 'continue in/[W> give our attention to]' prayer, and in

the ministration of the Word.

6:5 And this word was acceptable before all the people.  And they

elected Stephen, a man who was full of faith and of 'Ruach HaKodesh/The

Holy Spirit'; and Philip, and Prochoros, and Nikanor, and Timon, and

Parmenas, and Nicholas an Antiochian proselyte.

6:6 These [RW> they] stood-[W> placed] before the Emissaries; and when

they had prayed, they laid the hand on them.

6:7 And the Word of Elohim/God increased, and the number of Talmidim

was enlarged at Yerushalayim greatly; and *many people from among the

Y'hudim/Jews-[R> Cohanim/Priests], were obedient to the faith.

     *[W>...  a great multitude of the Cohanim were obedient ...]

6:8 And Stephen was full of [AW]-grace/[R> faith] and power; and he

wrought [R> great] signs/[W> miracles] and wonders among the people.

6:9 And there rose up some of the synagogue[s <W], which is called that

of the free-'men/<(slaves)>', - Cyrenians, and Alexandrians, and

persons from Cilicia, and from Asia; and they disputed with Stephen.

6:10 And they could not withstand the wisdom and the Ruach/Spirit *that

/who spoke by him.

     *[W>... with which he was speaking.]

6:11 *Then they [R> secretly] sent men, and instructed them to say: We

have heard him speak words of blasphemy, against Moshe and against

Elohim/God.

     *[W> Then they bribed men, saying, that we have heard him ...]

6:12 And they excited the people, and the Elders, and the Scribes; and

they came, and rose upon him, and seized him, and *carried him into the

midst of the Sanhedrin.

     *[W>... led him into the council.]

6:13@ And they set up false witnesses, who said: This man ceases not to

utter [R> blasphemous]-{A} words contrary to the Torah, and against

this holy-place.

6:14 For we have heard him say, - that this Yeshua HaNatzrati will

destroy this place, and will change the customs which Moshe delivered

to you/[RW> us].

6:15 And all they who were sitting in the Sanhedrin looked/[W> having

fixed their eyes] upon him, 'and they beheld/[W> saw]' his face, as the

face of an angel.

                              CHAPTER 7

7:1 And the Cohen haGadol asked him: Are these things so?

7:2 And he said: Men, brethren, and {R}-our fathers, hear you. - The

God of Glory appeared to our-father/avinu Avraham, when he was

'between the rivers/[R> in Mesopotamia]', before he came to reside in

Charan;

7:3 And He said to him: Depart from thy country, and from thy kindred,

and go to a land which I will show thee.

7:4 And then Avraham departed from the land of the Chaldeans, and came

and dwelt in Charan.  And from there, after his father had died, Elohim

/God-[R> He] removed him to his Land, in which you this day dwell.

7:5 And He did not give him an inheritance in it, not even a foot-step,

- but He promised that He would give it him, as an inheritance/[R>

possession] to him and to his seed [W> after him], when as yet he had

no son/[W> child].

7:6 And Elohim/God conversed with him, and said to him: Thy seed will

be a sojourner in a foreign land; and they will reduce it to servitude,

and will treat it ill, during four hundred years.

7:7 And the nation, to whom they perform bond-service, I will judge,

saith Elohim/God.  And afterwards, they will go out, and will worship/

[R> serve] Me in this Land/[R> place].

7:8 And He gave them B'rit-milah/<the Covenant of circumcision>.  And

then he begat Yitzchak, and (did the) B'rit-milah (on) him the eighth

day.  And Yitzchak begat Ya`akov, and Ya`akov begat our Twelve

Patriarchs.

7:9 And those our Patriarchs envied Yosef, and sold him into Egypt/

<Mizrayim>, - but Elohim/God was with him,

7:10 And delivered him from all his afflictions; and gave him favor and

wisdom before Pharaoh, king of Egypt, and he made him Chief-

Administrator over Egypt, and over all his house.

7:11@ And there was a famine and great distress in all Egypt, and in

the land of Cana`an, and our fathers lacked food.

7:12 And when Ya`akov heard that there was bread-grain in Egypt, he

sent our fathers a first time.

7:13 And when they went the second time, Yosef made himself known to

his brethren; and the kindred of Yosef was known to Pharaoh.

7:14 And Yosef sent and brought his father Ya`akov, and all his family;

and they were in number seventy and five souls.

7:15 And Ya`akov went down into Egypt; and he died there, he and our

fathers.

7:16 And he/[R> they] was transported to Sh'khem, and was deposited in

the sepulchre which Avraham bought with money of the sons of Chamor

[(+)R> the (father) of Sh'khem].

7:17 And when the time arrived for that which Elohim/God had promised

to Avraham with an oath, the people had multiplied and 'become strong/

[R> increased]', in Egypt,

7:18 Until there arose another king {R> over Egypt}-[W], who knew not

Yosef.

7:19 And he dealt craftily with our kindred, and ill-treated our

fathers, and gave orders that their infants should be 'set away/[R>

exposed]', and should not live.

7:20 At that time was Moshe born; and he was very lovely to Elohim/God,

- and he was nursed three months in his father's house.

7:21 And when he was set out {R> by his people}, the daughter of

Pharaoh found/[R> took up] him, and brought him up for her own son.

7:22 And Moshe was instructed in all the wisdom of the Egyptians; and

he was mighty in his words, and also in his deeds.

7:23 And when he was forty years old, it came into his heart to visit

his brethren, the children of Israel.

7:24 And he saw one of the sons of his kindred treated with violence;

and he [R> defended]/avenged him, and did him [R> who was oppressed]

justice, and killed the Egyptian who {R> had abused him}.

7:25 And he supposed that his brethren {R> the sons of Israel} would

have understood, that by his hand Elohim/God would give them

deliverance; but they understood not.

7:26 And on another day, he appeared to them, as they were quarrelling

{R> one with another}.  And he exhorted them to become reconciled,

saying: Men, ye are brethren; why do ye seek to harm each other?

7:27 But he who did the wrong to his neighbor, pushed him from him, and

said to him: Who set thee a ruler and a judge over us?

7:28 Dost thou seek to kill me, as thou killed the Egyptian yesterday?

7:29 And Moshe fled at that speech, and became a sojourner in the land

of Midyan.  And/[R> where] he had two sons.

7:30@ And when forty years 'had been passed by him/[litP> <were full to

him>]' there, The Angel {AW> of the YHVH-MarYAH} appeared to him in

the wilderness of Mount Sinai, in a [R(W)> [W> the] flame of] fire {RW>

that burned} 'in a/[W> of the bramble]' bush.

7:31 And when Moshe say (it), he marveled-at the sight, - and as he

drew near to behold, [R> there came (the) Voice of] YHVH-MarYAH [R>

<(&)>] said-{R} to him, {R}-audibly/[litP> in a Voice]: - (saying:)

7:32 I Am the God of thy fathers, the God of Avraham, and [R> the God]

of Yitzchak, and [R> the God] of Ya`akov.  And Moshe trembled, and

dared not to 'gaze at the sight/[R> behold]\[W> investigate]'.

7:33 And YHVH-MarYAH said to him: Loose thy sandals from thy feet;

for the ground/[R> place] on which thou stand is holy [R> ground].

7:34 I 'have attentively seen/[litPR> I seeing have seen]' the

affliction of My people, who are in Egypt; and I have heard their

groans, and have come down to deliver them. And now, come, I will send

thee to Egypt.

7:35 This Moshe, whom they rejected, saying, - Who set thee a ruler and

judge {R> over us}? - This same did Elohim/God, by the hand of the/[W>

an] Angel that appeared to him in the/[W> a] bush, - send to them to be

their/[R> a] ruler and a deliverer.

7:36 He is was that brought them out, working signs and wonders {R> and

prodigies} in the land of Egypt, and at/[R> in] the [R> Red] Sea {R> of

Rushes}, and in the wilderness, forty years.

7:37@ This Moshe is the man who said to the children of Israel: A

Prophet, like me, will YHVH/MarYAH [R> your] Elohim/God raise up to

you from among your brethren; {AM> to Him give ear}.

7:38 He it was, who was in the *Congregation in the wilderness, with

The-Angel *that conversed with him, and with our fathers at Mount

Sinai; and he it was, received the living Words/[R> Oracles] to give to

us.

     *1<Synagogue>-(SEE: Ev.da-Meph.,vol.ii.,pp.274,275 /Prof. Burkitt)

     *[W>... speaking to him in Mount Sinai, and with our fathers: who

     received the living ...]

7:39 And our fathers would not listen/[R> obey] to him, but rejected

him, and in their hearts returned again to Egypt;

7:40 And they said to Aharon: Make for us gods who may go before us;

because, as for this Moshe who brought us from the land of Egypt, we

know not what hath become of him.

7:41 And he/[R> they] made them a calf in those days; and they offered

sacrifices to [R> the] idol{s <R}, and were voluptuous/[R> rejoicing]

with the work of their hands.

7:42 And Elohim/God turned {R}-away, and gave them up to worship the

'hosts of heaven/[(R)> <the stars>]', - as it is Written in the Scroll

of the <Prophets>/Nevi'im: *Did ye, for forty years in the wilderness,

offer to Me a slain animal[s <R] 'or a/[R> and]' sacrifice[s <R], 'ye

sons/[R> O house]' of Israel?

     *[W>...: Slain victims and sacrifices you have not brought unto

     Me forty ...]

7:43 But ye bore the tent of Molekh, and the star of the/[R> your] god

Reifan, images which you had made, that ye might bow down to them. I

will 'transport you/[R> remove your dwelling]' beyond Babylon.

7:44@ Behold, the Tabernacle of 'the Witness'/-[W> Testimony] of/[R>

was among] the/[R> our] fathers, {R}-was in the wilderness; as He/[W>

the One] who talked with Moshe, commanded to make it after the form

which 'He showed him'/-[RW> he had seen].

7:45 *And this same Tabernacle, our fathers, with Yehoshua, actually

brought into the Land with Elohim/God gave to them for an inheritance

from those nations/goyim which He drove our before them; and it was

borne about, until the days of David.

     *[R> Which also our fathers having in succession received, did

     bring in with Yehoshua, into the possession of the goyim/gentiles/

     nations, whom Elohim did drive out from the presence of our

     fathers, until ...]

     *[W> Which our fathers receiving, brought in along with Yehoshua

     in the dispossession of the nations/<goyim>, ...]

7:46 He found favor before Elohim/God; and he requested, that he might

find a Residence/[R> Tabernacle] for the God/[m> House] of Ya`akov.

7:47 But Shlomo built [W> for] [RW> Him] the/[RW> a] House.

7:48 Yet HaElyon/<The Most High> *lives not in [R> sanctuaries] a work

of (human) hands; as says the Prophet:

     *[W>... dwelleth not in houses built with hands, as ...]

7:49 Heaven is My throne, and earth the footstool under-[W> of] My

feet.  What *is the house, ye will build for Me?  Saith YHVH-[P],

- or what is/[W> shall be] the place of My rest?

     *[W>... house will you build for Me? ...]

7:50 Behold-{W}, hath not My hand made all these things?

7:51 O ye stiff of neck, an uncircumcised in their heart, and in their

hearing/[R> ears]!  Ye do always 'set yourselves against/[R> resist]'

the 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'; as your fathers, so also you.

7:52 For-{W}, which [W> one] of the Prophets did not your fathers

persecute; *and kill them, who foretold the coming of The Tzaddik/

<Righteous One>, *[R> of] whom you 'delivered up and slew/[R> now have

become the betrayers and murderers]',

     *[W>...;/? and they slew those proclaiming concerning the ...]

     *[W>..., whose destroyers and murderers you became, ...]

7:53 And you have received the Torah by the [R> arrangement]\ordination

/[P> <precept>]\[W> administrations] of angels, and have not kept it.

7:54@ And when they heard these things, they were *filled with rage in

their souls; and they gnashed their teeth at him.

     *[R(W)>... cut to-[W> through] their hearts; ...]

7:55 And he, as he was full {R> of faith and} of 'Ruach HaKodesh/The

Holy Spirit', looked [W> up] [R> steadfastly] towards [R> the] Heaven,

and saw the Glory of Elohim/God, and Yeshua standing on the Right Hand

of Elohim/God.

7:56 And He said: Behold, I see [R> the] Heaven[s <R] open, and the

Son of man standing on the Right Hand of Elohim/God.

7:57 And they cried out with a loud voice, and stopped their ears, and

all/[R> with one accord] rushed upon him.

7:58 And they seized/[R> cast] him {R> and hurried him} out of the

city, and stoned him.  And 'they who testified against him/[R> the

(false) witnesses]', laid their garments at the feet of a {R}-certain

young man who was called Sha'ul.

7:59 And they stoned/[W> continued to stone] Stephen, *while he prayed

/[R> was calling] and said: {R}-Our Lord Yeshua, receive my spirit.

     *[W>..., (Stephen) calling upon the Lord, and saying, Lord ...]

7:60 And when he had kneeled down, he cried with a loud voice, {R> and

said}: {R}-Our Lord, *establish/[R> may You lay] not this sin against/

[R> to] them.  And when he had said this, he 'fell asleep/[litP> he

laid himself down]'.

     *[W>..., do not impute this sin to them. ...]

                              CHAPTER 8

8:1 And Sha'ul was consenting [R> to] {R> and participating in} his

death.  And there was in that day a great persecution against the

Congregation that was at Yerushalayim; and they were all dispersed [W>

abroad], except the Emissaries, among the villages/[R> regions] of

Y'hudah and likewise among the Samaritans/<Shomron>.

8:2 And believing/[R> devout] men 'gathered up and buried/[R> carried

away]' Stephen.  And they lamented/[W> mourned] over him greatly.

8:3@ And Sha'ul persecuted/[R> was making havoc of] the Congregation of

Elohim/God, entering [R> every] house{s <R}, and dragging forth men and

women and committing them to prison.

8:4 *And they who were dispersed, travelled about, and proclaimed the

Word {W> of Elohim/God}.

     *[W> Therefore indeed, being dispersed abroad, they went

     everywhere ...]

8:5 And Philip went down to a city of the Shomron/Samaritans, and

proclaimed concerning HaMashiach/The-Messiah [R> to them].

8:6 *And when the people who were there heard his discourse/word, they

gave ear to him, and accepted in all that he said; because they [R>

heard and] saw the signs which he wrought.

     *[R> The multitudes also were giving heed to the things spoken by

     Philip, with one accord, ...]

8:7 For many who were possessed by/[R>,] unclean spirits, cried/[W>

roaring] with a loud voice, and (they) came out of them, - and others/

[R> many] who were paralytic and lame, were healed.

8:8 And there was great joy in that city.

8:9 And there was a certain man there, whose name was Shim`on, who 'had

resided/[R> previously]' in that city {R> a long time, and who}

seduced the people/[W> nation] of the <Samaritans>/Shomron by his

sorceries, magnifying himself, *and saying, - I am a great personage.

     *[W>..., saying that himself was some great man.]

8:10 And they all inclined towards him, great and small; and they (had)

said, - *This [R> one] is the mighty power of <G>od.

     *[W>..., This one is the power of God, called Great.]

8:11 And they (had) accepted in him, because for a long time he had

astonished them by his sorceries.

8:12 But when they believed Philip, as he proclaimed [R> the Good-News

- the things concerning] the Kingdom of Elohim/God in/[R> and] the Name

of {W> our Lord} Yeshua Mashiach/Messiah; they were immersed, both men

and women.

8:13 And Shim`on himself also believed, and was immersed, and 'adhered

to/[R> continued with]\[W> was constantly with]' Philip.  And when he

saw the *signs and mighty-deeds/miracles which were wrought {R> by his

hand}, he was {R> surprised and} astonished.

     *[W>... miracles and the great dynamites ...]

8:14@ And when the Emissaries at Yerushalayim, heard that the {R>people

of the} <Samaritans>/Shomron has received the word of Elohim/God, they

sent out to them {R}-Shim`on Kefa and Yochanan.

8:15 And they went down, and prayed over/[R> for] them, that they might

receive 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit',

8:16 For He was/[W> had] not yet [W> fallen] on any one-{W} of them;

and they had only been immersed in the Name of our/[R>the] Lord Yeshua.

8:17 Then they laid the hand on them; and they received the 'Ruach

HaKodesh/The Holy Spirit'.

8:18 And when Shim`on saw that, by the laying on of a hand of the

Emissaries, 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' was given, he offered them

money,

8:19 Saying: Give me also this exclusive-right/[R> power], that he on

whom I place a hand, may receive 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.

8:20 Shim`on-{R} Kefa said to him: Your money/[R> silver] *go with you

to destruction! - Because you have supposed, that the Gift of Elohim/

God may be purchased by 'a worldly substance/[R> money]'!

     *[W>... be unto destruction with thee, because thou hast thought

     to obtain the gift of God with money.]

8:21 *You have no part nor lot in this faith; because your heart is

not right before Elohim/God.

     *[W> There is neither part nor lot to thee in this word; ...]

8:22 Nevertheless, repent of this your wickedness, and petition of

Elohim/God, if perhaps the guile/[R> purpose]\[W> thought] of your

heart may be forgiven you.

8:23 For I discern that you are in the bitter poison, and in the bonds

of iniquity.

8:24 Shim`on answered and said: Intercede you with Elohim/God for me,

that nothing of which you have mentioned may come upon me.

8:25 And {R> Shim`on and Yochanan,} when they had witnessed, and had

taught/[R> proclaimed] them-{R} the Word of [R> The-Lord/Adonai]-Elohim

/God, returned to Yerushalayim.  And they had proclaimed [R> Good-News]

in many villages of the <Samaritans>/Shomron.

8:26@ And the <a>ngel of YHVH-[P> MarYAH]/Adonai spoke with Philip, and

said to him: Arise, go to the south, along the {R}-desert way that

leads down from Yerushalayim to 'Aza [R>, - this is desert].

8:27 And he arose and went.  And [R> behold] {R> there met him} a

eunuch, 'who had come/[R> a man]' from Ethiopia, and officer of

the-Kandake - queen of the Ethiopians, who had charge of all her

treasure; and he had come to worship at Yerushalayim.

8:28 'And as he turned to go/[R> He was also returning]', he was

sitting in his chariot, and was reading in Yesha'yahu the Prophet.

8:29 And the 'Ruach {R}-HaKodesh/The Holy-{R} Spirit' said to Philip:

Go near, and join yourself to the chariot.

8:30 'And when he came/[R> And Philip ran]' near, {R}-he heard him

reading in Yesha'yahu the Prophet; and he said to him: Understand you

what you read?

8:31 And he said: How can I understand, unless some one instruct me?

And he requested of Philip, that he would come up and sit with him.

8:32 And the section of Scripture/<Tanakh> in which he was reading, was

this: As a lamb to the slaughter He was led away, and as a sheep before

the shearer is silent, so also He {R> in His humility} opened not His

mouth.

8:33 *From prison and from judgement He was carried, - and His

generation, who will declare? - For His life is taken away from the

earth.

     *[R> In His humiliation His judgement was taken away, - ...]

8:34 And the eunuch said to Philip: I pray you, of whom speaks the

Prophet this? - Of himself, or of some other person?

8:35 Then Philip opened his mouth, and from that Writing, began to

proclaim to him 'concerning our Lord/[R> Good-News - ]' Yeshua.

8:36 And as they proceeded on the way/path, they came to a certain

{R> place in which there was} water.  And the eunuch said: Behold,

(here is) water; what does forbid, that I should be immersed?

8:37 *{(P)M> And Philip said: If you believe with all your heart, it is

lawful.  And he answered and said: I believe that Yeshua Mashiach/

Messiah is 'HaBen-Elohim/The Son of God'.}

     *(This verse is not in the earlier editions of P, and is excluded

     from the text of the London editions of 1816 and 1826)

8:38 And he commanded the chariot to stop; and they both went down to

the water, [R> both Philip and the eunuch] and Philip/[R> he] immersed

'the eunuch/[R> him]'.

8:39 And when they came up from the water, the Ruach/Spirit of YHVH-

[P> MarYAH] caught away Philip; and the eunuch saw him no more; but/

[W> for] he went on his way rejoicing.

8:40 And Philip was found at Ashdod; and from there he travelled about,

and proclaimed [R> Good-News] in/[W> to] all the cities, until he came

to Caesarea.

                              CHAPTER 9

9:1@ And Sha'ul was still full/[R> breathing] of threats and deadly

hatred against the Talmidim of our/[R> the] Lord [R> having gone to the

Cohen haGadol].

9:2 And he requested that a letter[s <R] from 'the Cohen haGadol/[R>

him]' might be given him, unto Dammesek to/[W> against] the synagogues,

- that if he should find persons pursuing this/[R> the] Way/<course>,

[W> both] men or women, he might bind and bring them to Yerushalayim.

9:3 And as he was going, and began to approach Dammesek, suddenly there

'was poured upon/[R> shone round about]' him a light from [R> the]

Heaven.

9:4 And he fell to the ground; and he heard a Voice which said to him:

Sha'ul! Sha'ul! Why persecute you Me?  *It will be hard for you to kick

against the sharp-points/goads.

     *(R has this phrase at the end of ver. 9:5; but it's not in A/M/W)

9:5 He replied, and said: Who are you Sir?  And *our/[R> the] Lord

said: I Am Yeshua HaNatzrati-{R}, whom you persecute/[W> are

persecuting].*

     *1[W> He said: ...]

     *2(See 9:4 comment)

9:6 {AM}-[R> Trembling also, and astonished, he said: Lord, what do You

wish me to do?  And the Lord said unto him:] {R}-But arise and go into

the city, and there it will be told you what is-necessary you to do.

9:7 And the men who travelled with him in the way/path, stood amazed/

[R> speechless]; for they heard merely the Voice, and no one was

visible to them.

9:8 And Sha'ul arose from the ground; and nothing/[R> no one] was

visible to him, with his eyes opened.  And they took him by the hand,

and led him into Dammesek.

9:9 And he had no sight for three days; and he neither ate nor drank.

9:10 And there was in Dammesek a certain Talmid, whose name was

Chananyah.  And The-Lord/[P> MarYAH] said to him, in a vision:

Chananyah!  And he said: Behold/<Hiney>, I (am here) Adonai.

9:11 And our/[R> the] Lord said to him: Arise, go to the street which

is called Straight; and inquire in the house of Y'hudah, for [R> (one)

by name] Sha'ul {R> who is from the city} of Tarsus, - for, behold,

*while he prayed,

     *[W>..., he is praying, and (v.12)]

9:12 He saw {m> in vision} a man named Chananyah, who came and laid his

hand upon him, that 'his eyes might be opened/[R> he may see again]'.

9:13 And Chananyah said: Adonai, I have heard of this man, from many,

how much evil he has perpetrated towards Your consecrated-ones at/[W>

in] Yerushalayim.

9:14 And, {R}-behold, here {R}-also, he has authority from the head

Cohanim, to bind all them-{R} that call on Your Name.

9:15 The-Lord/[P> MarYAH] said to him: {R> Arise and} go; for he is to

Me a chosen vessel, to carry My Name to/[W> both before] the Goyim/

Gentiles/nations, and to kings, and among-{W} the sons of Israel.

9:16 For I will show him, how much he is to suffer on account of My

Name.

9:17 Then Chananyah went to/[R> went his way and entered] the house {R>

to him}; and he laid his hand upon him, and said to him: Sha'ul {R}-my

brother, our/[R> the] Lord Yeshua, He who appeared to you by the way/

path as you came, has sent me, that your eyes might be opened, and you

be filled with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.

9:18 And immediately there fell from his eyes something like a scab/[R>

scales]; and [R> at once] his eyes were opened.  And *he arose and was

immersed.

     *[W>... and having stood up, was immersed.]

9:19 And he took food, and was invigorated.  And he was some days with

the Talmidim of/[W> who were in] Dammesek.

9:20 And immediately he announced/[R> proclaimed] Yeshua/[R> HaMashiach

/The Messiah], in the synagogues {R> of the Y'hudim/Jews}, that He is

HaBen-Elohim/<The Son of God>.

9:21 And all they that heard him were amazed; and they said: Is not

this he who persecuted/[R> destroyed] all them that call on this Name

in Yerushalayim?  And behold, for this very thing also, was he sent/

[(W)> came] here, that he might bind and carry them to the head

Cohanim.

9:22@ *But Sha'ul *was the more strengthened; and he confounded those

Y'hudim who dwelt in Dammesek, 'while he demonstrated/[R> proving]'

that this/[W> Yeshua] is HaMashiach/The-Messiah.

     *[W>... continued to be the more filled up with dynamite ...]

9:23 And when he had been there many days, the (non-believing) Y'hudim

*formed a conspiracy against him, to kill him.

     *[W>... issued a verdict to kill him.]

9:24 And the plot {R> which they sought to execute upon him}, was made

known to Sha'ul, - and they watched the gates of the city by day and by

night, {R> in order} to kill him.

9:25 Then the Talmidim placed him in a basket, and let him down from/

[W> through] the wall by night.

9:26 And *he/[R> Sha'ul] went to Yerushalayim; and he wished to join

himself with the Talmidim, but they were all afraid of him, and did not

believe that he was a Talmid.

     *[W>... arriving in Yerushalayim; ...]

9:27 But Bar-Nabba took him, and brought him to the Emissaries, and

related to them how The-Lord/[P> MarYAH] appeared to him in the way/

road, and how He conversed with him; and how, in Dammesek, he had

'discoursed openly/[R> proclaimed boldly]' in the Name of Yeshua.

9:28 And he [R> was with them,- ] went in and out with them, at

Yerushalayim.

9:29 And he spoke openly/[R> boldly] in the Name of Yeshua, and [R>both

speaking and] *disputed with those {R> Y'hudim} who understood Greek.

But they wished/[R> were taking in hand] to kill him.

     *[W>... arguing against the Hellenists. ...]-(Wnotes: Jews native

     or proselytic, who spoke the Greek language in their synagogues.)

9:30 And when the brethren knew (it), they conducted him [R> down] {R>

by night} to Caesarea, and {R> from there they} sent him [R> forth] to

Tarsus.

9:31 Moreover the [A]-Congregation[s <R] [R> was] in all Y'hudah, and

in haGalil, and in Shomron, had peace/shalom and was edified; and it

walked in the fear of [R> Adonai]-Elohim/God, and abounded-{R} in the

comfort of 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' [R> they were multiplied].

9:32 And it occurred, that as Shim`on/[R> Kefa] travelled about the/

[R> all] {R}-cities, he came down to the consecrated-ones also who

dwelt 'in the city of/[R> at]' Lud.

9:33 And he found a certain man whose name was Aeneas, who was lain

on a bed and (had) been paralytic eight years.

9:34 And Shim`on/[R> Kefa] said to him: Aeneas, Yeshua HaMashiach/The-

Messiah does heal you; arise, and 'make your bed/[R> spread (the bed)

for yourself]\[W> take up thy bed]'.  And he rose up immediately.

9:35 And all they that dwelt at Lud and haSharon, [W> whosoever] saw

him; and they-{RW} turned to [RW> the Lord]-Elohim/God.

9:36@ And there was in the city of Yafo, a certain female Talmidah

named Tavita; [R> |which interpreted is called - gazelle|] (and) she

was rich in good works, and in the alms which she did.

9:37 And she fell sick in those days, and died; and they washed her,

and laid her in an upper room.

9:38 And the Talmidim heard that Shim`on/[R> Kefa] was in the city of

Lud, which is near to Yafo; and they sent two men to him, to request of

him that he would not delay to come to them.

9:39 And Shim`on/[R> Kefa] arose and went with them.  And when he

arrived, they conducted him to the [R> upper] room; and there 'were

assembled around her/[R> stood by him]' all the widows, weeping, and

showing him the tunics and the garments which Tavita 'had given them/

[R> had made]' when alive/[R> she was with them].

9:40 And Shim`on/[R> Kefa] put all the people out, and fell on his

knees and prayed; and he turned to the corpse, and said: Tavita, arise.

And she opened her eyes; and when she saw Shim`on/[R> Kefa], she sat

up.

9:41 And he reached to her his hand, and raised her up, - and he called

the consecrated-ones and the widows, and presented her {R> to them}

alive.

9:42 And this became known throughout 'the city/[R> all Yafo]'; and

many believed on our/[R> the] Lord.

9:43 And [W> it came to pass that] he tarried in Yafo not a few days;

'and he lodged in the house of/[R> with a certain one,]' Shim`on a

tanner.

                              CHAPTER 10

10:1@ And there was a certain man in Caesarea, whose name was

Cornelius, a centurion of the Regiment called the Italian.

10:2 And he was righteous/[R> devout], and feared Elohim/God, he and

all his house; (and) he did much alms among the (Jewish poor) people,

and prayed to Elohim/God at all times.

10:3 This man distinctly/[W> openly] saw, in a vision, about 'the ninth

hour of the day/<(3pm)>', an angel of Elohim/God, who came in to him

and said to him: Cornelius!

10:4 And he looked upon him, and was afraid; and he said: What sir?

And the angel said to him: Your prayers and your alms have come up in

remembrance/[R> memorial] before Elohim/God.

10:5 And now, send men to {R> the city} Yafo, and bring/[R> sent for]

[R> a certain one] Shim`on who is called/[R> surnamed] Kefa.

10:6 Behold, he lodges in the house of Shim`on the tanner, which is by

the side of the sea {AMW}-[R>, he will tell you what you must do].

10:7 And when the angel that talked with him was gone, he called two

'of his household [R> servants]/[litP> sons of his household]', and a

[R> pious] soldier who *feared Elohim/God and was obedient to him.

     *[R>... waited on him continually.]

10:8 And he related to them 'all that he had seen/[R> things]', and

sent them to Yafo.

10:9@ And the next day, as they travelled the road and approached the

city, Shim`on/[R> Kefa] ascended [R> on] the roof to pray, at/[R>

about] 'the sixth hour/<(noon)>'.

10:10 And he became hungry, and desired to eat.  And while they were

providing for him, 'he fell into a trance/[litP> a trance fell on

him]'.

10:11 And he saw the Heavens opened, and a certain vessel fastened at

the four corners, and it was like a great sheet; and it descended from

Heaven to the earth.

10:12 And there were in it all fourfooted animals, and creeping things

of the earth, [R> wild beasts,] and birds of (the) heaven/<the-sky>.

10:13 And a voice/<(bat-kol)> came to him, {R> which said}: Shim`on/[R>

Kefa], arise, slay and eat.

10:14 And Shim`on/[R> Kefa] said: 'Far be it/[R> Not so]', Sir!, for

never have I eaten anything unclean 'and polluted/[R> or <treif>-

common]'.

10:15 And again the second time, there was a voice/<bat-kol> (saying)

to him: What Elohim/God has cleansed, [R> you, -] make/[R> declare] you

not unclean/[R> common].

10:16 And this was done three times; and the vessel was taken up to

Heaven [R> again].

10:17 And while Shim`on/[R> Kefa] was wondering/[R> perplexed] with

himself, what the vision he had seen 'could denote/[R> might be

(about)]', the men who were sent by Cornelius arrived; and they

inquired for the house 'in which/[R> of]' Shim`on {R}-lodged, and came

and stood at the gate {R> of the court}.

10:18 And there they called out, and asked if Shim`on who is called

Kefa lodged there.

10:19 And while Shim`on/[R> Kefa] was reflecting on the vision, the

Ruach/Spirit said to him: Behold, three men are inquiring for you.

10:20 Arise, [R> therefore] go down, and accompany them; 'and let not

your mind hesitate/[R> doubting nothing]', for I have sent them.

10:21 Then Shim`on/[R> Kefa] went down to the men, {AM}-[R> who had

been sent to him from Cornelius,] and said to them: [R> Yes,] I am he

for whom you inquire.  What is the cause for which you have come?

10:22 They say to him: A certain/[R> just] man whose name is Cornelius,

a centurion fearing Elohim/God, and of whom all the people of the Jews/

Y'hudim bear good report, was 'told in a vision/[R> Divinely warned]',

by a holy angel, to send and bring to his house, that he might heard

discourse from you.

10:23 And Shim`on/[R> he] led them in, and entertained them where he

lodged.  And the following day, 'he arose/[R> Kefa]', departed, and

went with them.  And some of the brethren from Yafo also went with

them.

10:24 And the next day, they entered Caesarea.  And Cornelius was

expecting them.  And all the 'kindred of his family/[litP> sons of his

kindred]', and {R> also such} intimate friends {R> as he had}, were/[R>

he had] assembled {R> with him}.

10:25@ And as Shim`on/[R> Kefa] came up, Cornelius met him, and fell

down bowing-before-(him) at his feet.

10:26 And Shim`on/[R> Kefa] raised him up, and said to him: Arise; I

also am a man.

10:27 And as he talked with him, he went in, and found that many had

come there.

10:28 And he said to them: You know, that it is not lawful for a Jewish

man, to associate with [R> or come unto] an alien-gentile who is not of

his kindred.  But Elohim/God has showed me, that I should not say of

anyone, that he is defiled/[R> common]\[W> unconsecrated] or unclean.

10:29 Therefore I came without hesitation, when you sent for me.  But,

I ask you, for what cause did you send for me?

10:30 And Cornelius said to him: It is four days *ago/[litP(R)> up to

now], that behold, I was fasting; and at the ninth hour, while I was

praying (at minchah) in my house, a {R}-certain man stood before me,

clothed in white/[R> bright],

     *[A(W)>... ago to this hour, at-[W> indeed] the ninth ...]

     *[R>... ago I was fasting until this hour; and at the ninth ...]

     [m> praying]/[praying and fasting]

10:31 And said {R> to me}: Cornelius, your prayer is heard, and there

is remembrance of your alms before Elohim/God.

10:32 But send to the city of Yafo, and bring Shim`on who is called

Kefa, - behold, he lodges in the house of Shim`on the tanner, which is

by the side of the sea.  {A> And he will come and converse with you}.

10:33 And immediately I sent to you, and you have done well to come, -

and behold, we are all of us before you/[R> Elohim], {R> and desirous}

to hear whatever is commanded you from Elohim/God.

10:34@ And Shim`on/[R> Kefa] opened his mouth and said: Truly, I

discover/[R> perceive] that Elohim/God is no respecter of persons, -

10:35 But, among all the nations/<goyim/gentiles>, he who fears Him,

and works righteousness, is acceptable with Him.

10:36 For (this is) the Word, which He sent to the sons of Israel,

announcing [R> Good-News] {R> to them} shalom {R> and rest} through

Yeshua Mashiach/Messiah, - He is [P> MarYAH]/Lord of all;

10:37 And you also know the/[R> that] Word, which 'was in/[R> came

throughout]' all Y'hudah, which commenced from haGalil, after the

immersion that Yochanan proclaimed,

10:38 Concerning-{W} Yeshua, who was of Natzeret, whom/[W> how] Elohim

/God anointed [W> Him] with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' and with

power.  And He it was, who went about [R> doing good,] and healed those

that were suffering/[R> oppressed] from evil/[R> the Adversary],

because Elohim/God was/[W> is] with Him.

10:39 *And we (are) His witnesses, as to whatever He did, [R> both] in

{R}-all the region of Judea and in Yerushalayim.  This same Person

'the Judeans/[R> they]' [A> also] hanged on a tree, and slew Him.

     *[W> And we are witnesses in the country of the Jews, and in

     Yerushalayim; whom they even slew, hanging Him on the wood.]

10:40 And Him did Elohim/God raise up, on the third day; and 'caused

Him to be seen with naked eyes/[R> showed Him openly]\[W> gave Him to

be manifest]';

10:41 Not indeed by all the people, but by us, who were chosen [R>

before] of Elohim/God to be His witnesses, (and) who ate and drank with

Him after His resurrection from the dead.

10:42 And He commanded us to proclaim and testify to the people, that

He is [W> the One] [R> ordained]\appointed/[litP> separated] of Elohim

/God {W> to be} [W> the] Judge of the living and of the dead.

10:43 And of Him all the Prophets witness, that *whoever believes in

[R> Him, through] His Name, *will receive forgiveness of sins.

     *[W>..., receives the remission of ...]

10:44 And while Shim`on/[R> Kefa] was [R> yet] uttering these things,

'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' [R> fell upon]\overshadowed/<covered>

all them that were hearing the Word.

10:45 And *the circumcised brethren who came with him, were {R> amazed

and} astonished, that the gift of 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' was

poured out upon the Goyim/Gentiles also.

     *[R>... those of the circumcised believers ...]

     *[W>... the faithful ones who were of the circumcision ...]

10:46 For they heard them speak with {R}-diverse tongues, and magnify

Elohim/God.  And Shim`on/[R> Kefa] said:

10:47 Can any one forbid water, that those should not be immersed, -

they who have received, behold, 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit', as

well as we (have)?

10:48 Then he commanded them to be immersed in the Name of our/[R> the]

Lord {R> Yeshua Mashiach/Messiah}.  And they requested him to remain

with them (some) days.

                              CHAPTER 11

11:1@ And it was reported to the Emissaries and the brethren in

Y'hudah, that the Goyim/Gentiles also had received the Word of Elohim/

God.

11:2 And when Shim`on/[R> Kefa] went up to Yerushalayim, they who were

of the (believing) circumcision 'contended with/[W> interviewed]' him,

11:3 Saying; that he had gone in to be with uncircumcised persons, and

had eaten with them.

11:4 And Shim`on/[R> Kefa] began to address/[R> expound to] them

methodically/[R> in order saying:];

11:5 As I was in [R> city of] Yafo, praying, I saw in [R> in a trance

a] vision [W> in an ecstasy], that a certain vessel descended, which

was like a [R> great] sheet, 'and it was tied at its/[R> by]' four

corners; {R> and it} descended from Heaven, and came to me.

11:6 And/[R> While] I 'looked upon/[R> observed]' it [R> intently and

considered], and I saw that in it were fourfooted animals, and reptiles

/[R> creeping things] of the earth, [R> wild beasts,] and birds of

heaven/<(the) sky>.

11:7 And I heard a voice/<bat-kol>, which said to me: Shim`on/[R>

Kefa], arise, slay and eat.

11:8 And I said: 'Far be it'/-[R> Not so], Sir.  For never has any

thing polluted/[R> common-<treif>]\[W> unconsecrated] or unclean

entered my mouth.

11:9 And again, a voice/<bat-kol> from Heaven said to me: *What Elohim

/God has cleansed, [R> you, -] may/[R> declare] you not unclean/[R>

common].

     *[W>...: Whatsoever things God has cleansed, consider thou not

     unconsecrated.]

11:10 And this was done three times, - and the whole was taken up to

Heaven [R> again].

11:11 And at the same instant, three men, who were sent to me {R> by

Cornelius} from Caesarea, {R> came and} stood at {R> the gate of} the

court/[R> house] where 'I lodged-[R> was]'-[m> we were].

11:12 And the Ruach/Spirit said to me: Go with them, '[m> making no

distinction]\without hesitation/[R> nothing doubting]-{m}'.  And these

six brethren went also with me, and we entered the man's house.

11:13 And he related to us, how he had seen an angel in his house, who

stood and said to him: Send [R> men] to {R> the city of} Yafo, and

bring/[R> call for] Shim`on who is called/[R> surnamed] Kefa;

11:14 And he will utter to you discourses/[litP> words], by which you

will live/<be saved>, you and all your house.

11:15 And when I there commenced speaking, 'Ruach HaKodesh/The Holy

Spirit' [R> fell upon]/overshadowed them, as it did [R> upon] us from/

[R> in] the beginning.

11:16 And I remembered the word of our/[R> the] Lord, when He said:

Yochanan [R> indeed] immersed with water, but you shall be immersed

with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'.

11:17 If then Elohim/God *equally gave the gift the Goyim/Gentiles that

believed in our Lord Yeshua Mashiach/Messiah, as he did to us, - who

was I, that I could forbid/[R> withstand] Elohim/God?

     *[R>... the equal gift did give to them as also to us, having

     believed ...]

11:18 And when they heard these words, they desisted/[litP> were

still]; and they glorified Elohim/God and said: Now [R> indeed] to the

Goyim/Gentiles also does/[R> did] Elohim/God give repentance unto life/

<salvation>.

11:19@ And they who were dispersed, by/[R> after] the oppression which

occurred on account of Stephen, travelled as far as Phoenicia, {R> and

even to the country of} Cyprus, and {R}-to Antioch, speaking the Word

to none except Jews only.

11:20 And there were some [R> men] of them from Cyprus and from Cyrene,

who went up to Antioch, and spoke to the Greeks/[m> Greek-speaking

Jews], and proclaimed concerning/[R> Good-News -] our/[R> the] Lord

Yeshua.

11:21 And the hand of the Lord was with them; and many believed, and

turned to the Lord.

11:22 And this 'came to/[litP> was heard by]' the ears of {R> the sons

of} the Congregation at Yerushalayim, - and they sent Bar-Nabba [R>

through] unto Antioch.

11:23 And when he came there, and saw the grace of Elohim/God, he

rejoiced, - and he exhorting them/[R> all], that with 'all their/[R>

purpose of]' heart, 'they would adhere/[R> to cleave]' to our/[R> the]

Lord.

11:24 For he was a good man, and was full of 'Ruach HaKodesh/The Holy

Spirit', and of faith.  And many people were added to our/[R> the]

Lord.

11:25 And 'he went away to/[R> Bar-Nabba departed for]' Tarsus, to seek

{R}-for Sha'ul.

11:26 And when he had found him, he brought him with him to Antioch.

And a whole year they met together in the/[W> a] Congregation, and

instructed many people.  'From that time forth/[R> And]', the Talmidim

were first called M'shacheeym/Messianic, (by the Goyim/Gentiles in

Greek - Christians), at Antioch.

11:27 In those days came Prophets there/[R> to Antioch] from

Yerushalayim.

11:28 And one of them whose name was Agav, stood up and 'informed

them/[R> showed]' by the Ruach/Spirit, that there would be a great

famine in all the country/[R> world].  *And that famine occurred in the

days of Claudius Caesar.

     *[W>....  which took place under the reign of Claudius.]

11:29 And moreover the Talmidim, each of them according to his

{R}-several ability/<means>, determined to send to *the relief of the

brethren who dwelt in Y'hudah.

     *1[litR>..., according as any one was prospering, ...]

     *2[W>... the ministry to the brethern dwelling in ...]

11:30 [R> Which also they did,] and they sent it, by the hand of

Bar-Nabba and Sha'ul, unto the Elders {R}-there.

                              CHAPTER 12

12:1@ And at [R> about] that time Herod the king, {R> who was surnamed

Agrippa}, laid hands on some of the Congregation, to maltreat them.

12:2 And he killed Ya`akov the brother of Yochanan with the sword.

12:3 And when he saw that this pleased the Judeans, he proceeded/[litP>

added] also to arrest {R}-Shim`on Kefa.  And the days of 'Chag

HaMatzot/Unleavened Bread' 'were then passing/[R> they were (then)]'.

12:4 He seized him and cast him into prison/[litP> (the) house of

prisoners], and delivered him to sixteen/[litR> four tetrads (of 4)]

soldiers, who were to guard him; that he might, after the Pesach/

Passover, deliver him up to the people {R> of the Judeans}.

12:5 And while Shim`on/[R> Kefa] was in custody in the prison,

continual/[A> earnestly] prayer to Elohim/God in his behalf, was

offered to Elohim/God by the Congregation.

12:6 *And on the night before/[litP> pertaining to] the morning in

which he was to be delivered up, while Shim`on was sleeping between two

soldiers, and was bound with two chains, 'and others/[R> guards also]'

were guarding [R> before] the doors of the prison;

     *[R> And when Herod was about to bring him forth, the same night

     was Kefa sleeping between ...]

12:7 [R> And behold] an/[W> the] angel of MarYAH-[P]/Adonai 'stood over

him/[R>before]', and a light shone in all the building; and he 'pricked

his/[R> struck Kefa on his]' side, and awakened/[R> raised up] him, and

said to him: Arise instantly.  And the chains fell from his hands.

12:8 And the angel said to him: Gird 'your loins/[R> yourself]', and

put/[R> bind] on your sandals.  And he did so.  And again he said to

him: Wrap yourself in your garment, and come after me.

12:9 And he went out and followed him, not knowing that what had been

done by the angel was a reality; for he supposed, that he saw a vision.

12:10 And when the first ward was passed and the second, they came to

the iron gate [R> that is leading to the city], and it opened to them

of its own accord.  And when they had gone out, and had passed one

street, [R> immediately] the angel departed from him.

12:11 And Shim`on/[R> Kefa] 'recognized (where he was) and he'/-[R>

having come to himself] said: Now I know, in reality, that [R> Adonai]-

Elohim/God-[P> MarYAH] has sent His angel, and delivered me from the

hand of Herod {R> the king}, and from what the Judeans were 'devising

against me'/-[(R)> expecting].

12:12 And when he had considered, he went to the house of Miryam, the

mother of Yochanan surnamed Mark; because/[R> where] many {R}-brethren

were assembled there and praying.

12:13 And he/[R> Kefa] knocked at the *gate of the court; and a maid

named Rhoda came to reply to him.

     *[W>... door of the gate, ...]

12:14 And she recognized the voice of Shim`on/[R> Kefa], - and in her

joy, she did not open {R> to him} the gate, but 'ran back/[litP> turned

upon her course]', and told them: Behold, Shim`on/[R> Kefa] is standing

at the gate {R> of the court}!

12:15 They said to her: You are delirious/[litP> confused to be

confused]!,  But she maintained that it was a fact.  They said to her:

Perhaps it is his spirit/[R> angel].

12:16 And Shim`on/[R> Kefa] was knocking at the gate; and they 'went

out/[R> opened and]', saw him, and were astonished.

12:17 And he beckoned to them with the hand to be still; and he went

in, and related to them how MarYAH-[P]/Adonai had released him from

the prison.  And he said to them: Tell these things to Ya`akov and to

the brethren.  And he went out, and departed to another place.

12:18 And when it was morning, there was a great dispute among the

soldiers concerning Shim`on/[R> Kefa], what had become of him.

12:19 And Herod, when he sought him, and could not find him, arraigned/

[litP> judged]\[R> examined] the keepers, and sentenced them to die.

And he went [R> down] from Y'hudah and resided at Caesarea.

12:20 And because he was angry against the (people of) Tzor and Tzidon,

they assembled and came to him in a body; and having persuaded/[R> made

their friend] Blastus, the king's chamberlain, - they begged of him

that they might have peace; because the [R> food] supplies of their

country were derived from the 'kingdom of Herod/[R> the king's]'.

12:21 And on a day appointed/<celebrated>, Herod was arrayed in royal

apparel, and sat on a tribunal, and made a speech to 'the assembly/

[R> them]'.

12:22 And all the people shouted, and said: *These are the utterances/

[litP> daughters of the voice/<bat-kol>] of a god, and not of a mortal.

     *[W>...: It is the voice of God and not of man.]

12:23 And because he gave not the glory to Elohim/God, immediately

<T>he-{R} angel of [P]-MarYAH-[R> Adonai]-Elohim/God smote him; and he

was eaten of worms, 'and died/[W> breathed out his soul]'.

12:24 And the Good-News/[R> Word] of Elohim/God-[W> the Lord] 'was

proclaimed/[R> multiplied]', and 'made progress/[litP> grew]'.

12:25@ And Bar-Nabba and Sha'ul, after they had completed their

ministration, returned [W]-from/[AM> to] Yerushalayim {R> to Antioch}.

And they took with them Yochanan, 'who was surnamed/[W> called]' Mark.

                              CHAPTER 13

13:1 Now there were in the Congregation at Antioch, (certain of the)

Prophets and teachers; Bar-Nabba, and Shim`on called Niger/[lit> the

black], and Lucius who was from the city Cyrene, and Menachem {R> a son

of the guardians of} Herod the Tetrarch [R+> 's foster-brother], and

Sha'ul.

13:2 And while they were fasting and making supplication to Elohim/God,

'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' said to them: Separate to me Sha'ul

Bar-Nabba, for the work to which I have called them.

13:3 And after they had fasted and prayed, they laid the hand on them,

and sent them away.

13:4 And they, being sent forth by 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit',

went down to Seleucia, and from there they went by sea as far as

Cyprus.

13:5 And when they entered the city of Salamis, they announced the

Word of Adonai/[R> Elohim/God] in the synagogues of the Jews/Y'hudim,

[W> and they also had Yochanan as their helper].

13:6 And when they had travelled over the [A]-whole-{R} island 'as far

as the city/[R> to]' Paphos, they found a certain man, a sorcerer, a

Jew, who was a false prophet, whose name was Bar-Yeshua.

13:7 {R> He adhered} to a wise man, who was [R> with] the proconsul,

and was called Sergius Paulus [R> an intelligent man].  And the

proconsul sent for Sha'ul and Bar-Nabba, and requested to hear from

them the Word of Elohim/God.

13:8 And this sorcerer, [R> Elymas]/Bar-Yeshua, |whose name is

interpreted, Elymas-[R> thus]|, withstood them; because he wished to

divert the proconsul from the Faith.

13:9 And Sha'ul who is called (by the Goyim/Gentiles) Paul, was filled

with 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit'; and he looked [R> steadfastly]

upon him,

13:10 And said: O you full of all subtilties/[R> deceit], and all [R>

cunning]/mischiefs, you child of the false-Accuser, and enemy of all

righteousness; will you not cease to pervert the right ways *of 'the

Lord/[P> MarYAH]'?

     *[W>... of God?]

13:11 And now, the hand of [P> MarYAH]/The-Lord is upon you, and you

shall be blind, and shall not see the sun for a time.  And immediately

there fell upon him a mist and darkness; and he went about, inquiring

who would take/[R> lead] him by the hand.

13:12 And when the proconsul saw what occurred, *he was astonished;

and he believed the teaching of The-Lord/[P> MarYAH].

     *[R>..., did believe, being astonished at the ...]

     *[W>..., believed; being delighted with the ...]

13:13@ And Sha'ul 'and Bar-Nabba/[R> and his party]' went by sea, from

{R> the city of} Paphos, and came to Perga, {R> a city} of Pamphylia.

And Yochanan separated from them, and went away to Yerushalayim.

13:14 And they departed from Perga, and came to Antioch, {R> a city} of

Pisidian.  And they entered the synagogue, on the Shabbat day, and sat

down.

13:15 And after the Torah (portion) had been read, and the (Haftorah

from the) Prophets, the Elders/[W> chief rulers] of the synagogue sent

to them, and said: Men, brethren, if *you have a word of exhortation,

address the people.

     *[W>... there is any word of consolation to the people in you,

     speak.]

13:16 And Sha'ul arose, and waved his hand, and said: Men, {R}-sons of

Israel, and you that fear Elohim/God, hear you.

13:17 The God of this people [R> Israel]-{M} chose our fathers, and

raised them up, and multiplied them, when they resided [R> as

strangers] in the land of Egypt; and with a high arm, He brought them

out of it.

13:18 And He 'fed them/[R> put up with their ways]' in the wilderness

[R> about a period of] forty years.

13:19 And He destroyed seven nations in the land of Cana`an, and gave

them their land 'for an inheritance/[R> by lot]'.

13:20 And for [R> about] four hundred and fifty years He gave them

judges, until Shmuel the Prophet.

13:21 And then they asked for themselves a king, - and Elohim/God gave

them Sha'ul Ben-Kish, a man of the tribe of Binyamin, during forty

years.

13:22 And He removed him, and raised up to them David as king, - and He

testified of him, and said: I have found David Ben-Yishai, a man after/

[R> according to] My (own) heart, - he will do all My pleasure/will.

13:23 From *the seed of this man, has Elohim/God raised up to Israel,

as He promised, Yeshua {M}-a [M> Salvation]\Deliverer/[R> Savior].

     *[W>... whose seed according to the promise He led forth Yeshua,

     the Savior, to Israel.]

13:24 And, before His advent, He sent Yochanan to proclaim the

immersion/mikveh of repentance to all the people of Israel.

     *[R(W)> Yochanan having first proclaimed, before [W> the face of]

     His coming, ...]

13:25 And while Yochanan was completing his ministry/[R> course], he

said: Who, suppose you, that I am?  I am not He.  But behold, He comes

after me; of whom I am not worthy to untie His/[R> the] sandal-{tongs

<R} [R> of His feet].

13:26@ Men, brethren, children/[R> sons] of the stock of Avraham, and

all who, with you, fear Elohim/God, - unto *you is this Word of life/

<Salvation> sent.

     *[W>... us the Word of this Salvation was sent.]

13:27 For, those inhabitants of Yerushalayim and their leaders, *did

not 'apprehend it/[R> know Him];' neither (did they apprehend) also the

Writings/[R> voices] of the Prophets, which are read every Shabbat; but

they condemned Him, and completed all the things Written.

     *[W>..., having rejected Him, condemning Him, have fulfilled the

     voices of the Prophets which are read every Shabbat.]

13:28 And while they found no ground for (His) death, they desired of

Pilate that 'they might kill Him/[R> He should be put to death]'.

13:29 And when they had completed all that was Written concerning Him,

they took Him down from the [R> tree]\persecution-stake/<cross>, and

laid Him in a tomb.

13:30 But/[W> And] Elohim/God raised Him from the dead.

13:31 And He was seen many days, by them who came up with Him from

haGalil to Yerushalayim; and they are now His witnesses to the people.

13:32 And behold-{W}, we also announce to you [R> Good-News]-{W}, {W>

that} the promise, which was made to our/[W> the] fathers,

13:33 Behold, Elohim/God has completed it to us their children, in that

He raised up Yeshua; as it is Written in the 'second-[m> first] Psalm'

-[m> Psalms]: Thou art My Son; this day have I begotten Thee.

13:34 *And Elohim/God-[R> He] has so-{R} raised Him from the dead, that

He will not return again 'and see/[R> to]' corruption; as He said: I

will give to You the sure/<faithful> grace/[R> kindnesses] of David.

     *[W> And because He raised Him up from the dead, no longer about

     to return to corruption, He has thus said, I will give unto you

     the faithful mercies of David.]

13:35 And again He said, in another place: Thou hast not given Thy

Devout/[R> kind/<Holy>] One to see corruption.

13:36 For David, [R> indeed,] in his generation, served [R> by] the

will of Elohim/God, and 'went to rest/<fell asleep>', {W> and was added

to the/[R> his] fathers}, and saw corruption.

13:37 But 'this Person/[R> He]', whom Elohim/God raised up, did not see

corruption.

13:38 Know therefore, [R>men,] brethren, that through this Man/[R> One]

forgiveness of sins is proclaimed {W> to you}.

13:39 And every one that believes in this Man/[R> One], is made

righteous from all things, from which you could not be made righteous

by the Torah of Moshe.

13:40 Beware, therefore, lest that come upon you, which is written/[R>

spoken of] in the Nevi'im/<Prophets>:

13:41 Behold, ye despisers, and wonder, and perish; for I work a work

in your days, [R> a work] which ye will not believe, though 'a man/[R>

any one]' relate/[R> declare] it to you.

13:42 And when they had gone from *them, they besought them to speak

'the same things/<these words>' to them the next Shabbat {R}-day.

     *[R>... the synagogue {A> of the Jews}, 'the Goyim/Gentiles-[R>

     they]' begged that these words might be proclaimed to them

     the ...]

13:43 And when the synagogue was dismissed, many [R> of the] Jews/

Y'hudim 'went after them/[R> followed Bar-Nabba and Sha'ul]', and

likewise [R> devout] proselytes {R> who feared Elohim/God}.  And 'they/

(Bar-Nabba & Sha'ul)' conversed with them, and persuaded them to

'adhere to/[R> remain in]' the grace of Elohim/God.

13:44@ And the next Shabbat, [R> almost] the whole city assembled to

hear the Word of Elohim/God.

13:45 And when the (other non-believing) Jews saw the great assembly,

they were filled with envy; and set themselves against the words which

Sha'ul spoke, and blasphemed/[R> speaking evil].

13:46 And Sha'ul and Bar-Nabba said openly/[R> boldly]: To you first,

ought/[R> it was necessary] the Word of Elohim/God to be spoken; but

because you repel/[W> have rejected] it {W> from you}, and decide/[R>

judge], {R> against yourselves}, that you are not worthy of life

eternal, behold, we [W> now] turn ourselves-{W} to the Goyim/Gentiles.

13:47 For so has Adonai commanded us; {R> as it is Written}: I have set

thee a light to the Goyim/Gentiles; that thou should be for life/

<Salvation> unto the ends of the earth.

13:48 And when the Goyim/Gentiles heard (this), they rejoiced and

glorified [R> the Word of the Lord]-Elohim/God-[m> the Word of God].

And those believed, who/[R> as many as] *were appointed to life eternal

/[R> age enduring].

     *[W>... as had been ordained unto ...]

13:49 And the Word of [P> MarYAH]/The-Lord was *'talked of/[R> being

spread]' in all that region.

     *[W>... carried throughout all the country.]

13:50 But the (other unbelieving) Jews/Y'hudim stirred up the leaders/

[W> first men] of the city, and the honorable/[W> noble godly] women

'who with them feared Elohim/God/[R> and devout]'-{W}, and set up a

persecution against Sha'ul and against Bar-Nabba, and expelled them

from their borders.

13:51 And {R> when they went out}, they shook off the dust of their

feet against them, and went to {R> the city of} Iconium.

13:52 And the Talmidim were filled with joy, and {R}-with 'Ruach

HaKodesh/The Holy Spirit'.

                              CHAPTER 14

14:1 And [R> it came to pass in Iconium that] they came [R> together]

and entered into the synagogue of the Y'hudim/Jews, and so spoke with

them, that [R> a great] many of the Jews and of the Greeks believed.

14:2 But (other) Jews/Y'hudim of the class of unbelievers, excited/[R>

make evil the souls of] the Goyim/Gentiles, 'to maltreat/[R> against]'

the brethren.

14:3 And they continued there a long time, and spoke openly concerning

[P> MarYAH]/The-Lord; and He gave testimony to the Word of His grace,

by the signs and wonders which He wrought by their hands.

14:4 And the whole multitude of the city was divided; and a part were

with the (unbelieving) Jews/Y'hudim, and a part adhered to the

Emissaries.

14:5 And an assault [R> <attempt>] was made on them, by the Goyim/

Gentiles, and by the (other) Jews/Y'hudim and their leaders, to insult/

[R> abuse] them, and to stone them {R> with stones}.

14:6@ And when they knew (it), they {R> departed and} fled to the

cities of Lycaonia, and-{R} Lystra and Derbe, and to the villages/[R>

region] around them;

14:7 And there they proclaimed [R> Good-News].

14:8 And a certain man dwelt in the city Lystra, who was afflicted in

his feet, a cripple from his mother's womb, who had never walked.

14:9 He heard Sha'ul speak, - and when Sha'ul saw/[R> intently beheld]

him, and knew/[W> seeing] that he had faith to live/<be healed>;

14:10 He said to him, with a loud voice: {R> In the Name of our Lord

Yeshua Mashiach/Messiah, I say to you}, Rise upon your feet!  And he

{R> sprung up}, stood/[R> leaped] and walked.

14:11 And the assembly of people, when they saw what Sha'ul had done,

raised their voice, and said, in the language of 'the country/[R>

Lycaonia]': The gods have assumed the likeness of men, and have come

down to us.

14:12 And they named Bar-Nabba 'the lord of the gods/[R> Zeus]'; and

Sha'ul Hermes, because he 'commenced the/[R> was the leader in]'

speaking.

14:13 And the priests of the 'lord of the gods/[R> Zeus]', that was

'without the/[R> before their]' city, brought oxen and garlands to the

gate {R> of the court where they lodged}, and [R> with the multitudes]

was disposed to offer sacrifices to them.

14:14 But Bar-Nabba and Sha'ul, when they heard (it), rent their

garments, and sprang and went among the throng, and called out,

14:15 And said: Men, what do you?  We are also *frail mortals like

yourselves, who proclaim [W> the Good-News] to you, that you should

turn from these useless things, unto the living God, who made heaven

and earth and seas, and whatever is in them.

     *[W>... men of like suffering with you, ...]

14:16 He, in former ages/[W> generations], left/[R> did allow] all the

nations/goyim/gentiles to go/[W> walk] in their own ways, -

14:17 Although He did not leave Himself without testimony, while He did

them/[R> us] good from Heaven {R}-and sent down the rain and made the

fruits to grow in their seasons, and filled their hearts with food and

gladness.

14:18 And by saying these things, they with difficulty prevented the

people/[R> multitudes] from offering sacrifice to them.

14:19 But (some unbelieving) Jews/Y'hudim came there from Iconium and

Antioch, and excited the people against them.  And they stoned Sha'ul,

and dragged him out of the city, supposing that he was dead.

14:20@ And [R> when] the Talmidim assembled around him; and he arose,

and went into the city.  And the next day, he departed from there, with

Bar-Nabba; and they came to the city of Derbe.

14:21 And while they were proclaiming [W> the Good-News] to the

inhabitants of that city, they made many Talmidim.  And turning back,

they came to the city Lystra, and to Iconium, and to Antioch,

14:22 Confirming the souls of the Talmidim, and exhorting them to

persevere/[R> remain] in the Faith; and they told them, that it was

necessary, through much affliction/[R> tribulations], [R> us] to enter

into the Kingdom of Elohim/God.

14:23 And they established for them [R> by vote] Elders in each

Congregation, while they fasted with them, and prayed, and commended

them to our/[R> the] Lord in/[W> on] whom they believed.

14:24 And when they 'travelled over the region of/[R> passed through]'

Pisidia, they came to Pamphylia.

14:25 And when they had spoken the Word {R> of MarYAH} in {R> the

city of} Perga, they went down to Attalia.

14:26 And from-there they proceeded by sea, and came to Antioch;

because from there they had been commended to the grace of [P>MarYAH]/

The-Lord, for the work which they had accomplished.

14:27 *And when they had collected together the whole-{W} Congregation,

they narrated all that Elohim/God has wrought with them, and that He

had opened a/[W> the] door of faith to the Goyim/Gentiles.

     *[W> And arriving, and convening the ...]

14:28 And they remained there a long time with the Talmidim.

                              CHAPTER 15

15:1 And certain men came down from Y'hudah, and taught the brethren,

that unless you 'be circumcised/<(undergo) B'rit-milah>', in accordance

with the rite/[R> custom] of the Torah/[R> Moshe], you cannot 'have

life/<be saved>'.

15:2 And Sha'ul and Bar-Nabba had much trouble and disputation with

them.  'And it resulted/[R> They arranged]', that Sha'ul and Bar-Nabba,

and others with them, went up to the Emissaries and Elders at

Yerushalayim, because of this matter/sh'eilah.

15:3 And the Congregation {(R)> waited on them, and} sent them away/

[R> forward]; and they travelled through all Phoenicia and {R> the

territory/[litP> home] of the Samaritans/}Shomron, narrating the

turning-around of the Goyim/Gentiles, and causing great joy to all the

brethren.

15:4@ And when they came to Yerushalayim, they were received by the

Congregation, and by the Elders, and by the Emissaries; and they

recounted all that Elohim/God had wrought by them.

15:5 And some who from the [R> party]/<doctrine> of the P'rushim had

believed, rose up and said: It is necessary {R> for you} to circumcise

them, and to command them [R> also] to observe the Torah of Moshe.

15:6 And the Emissaries and Elders assembled, to look into this matter/

[litP> word]\[W> problem].

15:7 And when there had been much discussion, Shim`on arose and said to

them: Men, brethren, you know that, from the earlier days, Elohim/God

chose [R> among us] that from my mouth the Goyim/Gentiles should hear

the Word of the Good-News, and should believe.

15:8 And Elohim/God, who knows what is in the hearts, bore witness

concerning them, and gave 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' to them,

even as to us.

15:9 And He made no distinction between them and us; {R> because He}

purified their hearts by faith.

15:10 And now, why tempt you Elohim/God, by putting a yoke on the necks

of the (Goyim/Gentile) Talmidim, which neither our fathers nor we could

/[R> were able to] bear?

15:11 But we believe, that-{R} we as {R> well as} [R> also] they,

are-{R} to 'have life/<be saved>' by/[R> through] the grace of our/[R>

the] Lord Yeshua Mashiach/Messiah-{AMW}.

15:12 And the whole assembly/[R> multitude] were silent, and listened

to Sha'ul and Bar-Nabba, who related how Elohim/God 'by their hands/[R>

through them]' had wrought signs and wonders among the Goyim/Gentiles.

15:13@ And after they ceased/[litP> were silent], Ya`akov arose/[R>

answered] and said: Men, brethren, hearken to me.

15:14 Shim`on has related to you, how [R> at first] Elohim/God *has

begun to elect a people for/[W> in] His Name from among the Goyim/

Gentiles.

     *[R>... did look after to take out of the Goyim/Gentiles a people

     for His Name.]

15:15 And with this the words of the Prophets accord, as it is Written:

15:16 After these things I will return, and will 'set up/[R> build

again]' the Tabernacle/[W> throne] of David that had fallen [R> down];

and will build that which was in ruins in it, and will raise/[R> set]

it up[right <R], -

15:17 So that the residue of men may seek [P]-YHVH/the-LORD, and all

the nations/Goyim/Gentiles on whom My Name is called; saith YHVH-[P>

MarYAH] Who does/[A> makes] all these things.

15:18 Known, from 'of old/[W> the beginning]', {AW> are the works of

Elohim/God}.

15:19 Therefore I 'say to you/[R> judge]', {R> let them} not crush/[R>

to trouble] those who from among the Goyim/Gentiles have turned unto

Elohim/God.

15:20 But 'let word be sent/[R> to write]' to them, 'that they keep

aloof/[R> to abstain]' from the defilement of 'a sacrifice (to idols)/

[R> the idols]', {m> and from whoredom}, {m> and from what is

strangled}, and from blood [m> and from doing to others what they would

not like done to themselves].

15:21 For in every city, from former ages, Moshe has heralds/[R> those

proclaiming him] in the synagogues, who read {R}-him every Shabbat.

15:22 Then the Emissaries and Elders, with all the Congregation, chose

men from among themselves, and sent them to Antioch, with Sha'ul and

Bar-Nabba; (namely): Y'hudah, {R> who was} called Bar-Saba/[AM> Bar-

Sabba], and Sila, men who were leaders among the brethren.

15:23@ And they wrote a letter by them, thus: The Emissaries and Elders

and-{W} brethren [W> to the brethren], {W> to them that are} in/[W>

throughout] Antioch, and in Syria, and in Cilicia, brethren who are of

the Goyim/Gentiles, shalom. -

15:24 - We have heard, that some have gone from us and disquieted you,

by discourses, *and have subverted your minds/<souls>, by saying, - {A>

That you must be circumcised and keep the Torah (as Jews)}; things

which we have not commanded them.

     *[W>..., disturbing your souls with words which we did not

     command.]

15:25 *Therefore we all have thought fit, when assembled, to choose and

send men to you, with our beloved Sha'ul and Bar-Nabba,

     *[R> It seemed good to us, having come together with one accord,

     ...]

15:26 Men who have *given up their lives for the Name of our Lord

Yeshua Mashiach/Messiah.

     *[W>... imperiled their lives for ...]

15:27 And we have sent with them Y'hudah and Sila, that they may tell

you the same things orally/<in discourses>.

15:28 For it 'was pleasing/[R> seemed good]' to 'Ruach HaKodesh/The

Holy Spirit', and to us, that there should not be laid upon you any

additional burden, besides these necessary things, -

15:29 *That you keep aloof from a sacrifice (to idols), and from blood,

and from what is strangled, and from whoredom.  And if you keep

yourselves from these, you will do well.  *Be 'you steadfast in the

Lord/[R> strong]'.

     *1[R> To abstain from things offered to idols, ...]

     *[W>.... Fare ye well.]

15:30 And they who were sent, came to Antioch, and assembled all the

people, and delivered the letter.

15:31 And when they had read (it), they rejoiced 'and were/[R> for

the]' comfort{ed <R}.

15:32 *And with abundant discourse they strengthened the brethren; and

{R> the associates of} Y'hudah and Sila established/[R> exhorted] them,

because they also were Prophets.

     *[W> Both Y'hudah and Sila, themselves also being Prophets,

     exhorted the brethren with elaborate speech, and strengthened

     them.]

15:33 And when they had been there some time, *the brethren dismissed

them in shalom to 'the Emissaries/[A> those who had sent them]'.

     *[R>..., they were let go with shalom from the brethren unto ...]

     *[W>..., they were discharged by the brethren with peace back to

     the ...]

15:34 *{(P)mW> But/[R> And] it 'was the pleasure of/[R>seemed good to]'

      Sila to remain there [R> still].}

      *(This verse is removed to the margin in the editions of the

      British and Foreign Bible Society.)

15:35@ Sha'ul also and Bar-Nabba remained at Antioch; and they taught

and proclaimed [R> Good-News] - with many others [R> also] - the Word

of Elohim/God-[R> The-Lord/Adonai].

15:36 And after (some)/[W> many] days, Sha'ul said to Bar-Nabba: *Let

us return, and visit the brethren in every city, in which we have

proclaimed the Word of Elohim/God-[R> the Lord/Adonai]; {W> and let us

see} what/[RW> how] they are doing.

     *[W>...: Having returned let us now visit ...]

=======================================================================

                               PART II

=======================================================================

15:37 And Bar-Nabba was disposed to take Yochanan, who was surnamed

      Mark.

15:38 But *Sha'ul was not willing to take him with them; because he

      left them when they were in Pamphylia, and when not with them.

           *[NOTE: most of the time (but not every time) in the 2nd

           half of Acts, the texts uses "Paul", instead of Sha'ul/

           (Saul).]

15:39 In consequence of this strife, they seperated from each other:

      and Bar-Nabba took Mark, and they traveled by sea and went to

      Cyprus.

15:40 But Sha'ul chose Sila for his companion, and departed, being

      commended by the brethren to the grace of Elohim/God.

15:41 And he travelled through Syria, and through Cilicia, and

      strengthened the Congregations.

                               CHAPTER 16

16:1  @ And he came to the city of Derbe, and to Lystra.  And there was

      a certain Talmid there, whose name was Timothy, the son of a

      believing Jewish woman, but his father was a Gentile/[Syr.>

      Aramaean].

16:2  And all the Talmidim of Lystra and Iconium gave good witness of

      him.

16:3  Him Sha'ul was disposed to take with him: and he took him, and

      circumcised him (for B'rit-milah), because of the Jews that were

      in that region; for they all knew that his father was a Gentile/

      [Gr> Greek/<Gentile>].

16:4  And as they went among the cities, they proclaimed and taught

      them, that they should observe these injunctions which the

      Emissaries/Legates and Elders at Yerushalayim had written.

16:5  And so were the Congregations established in the Faith, and were

      increased in number daily.

16:6  And they travelled through the regions of Phrygia and Galatia;

      and Ruach-HaKodesh/(The Holy Spirit) forbid them to speak the

      Word of Elohim/God in Asia.

16:7  And when they came into the region of Mysia, they were disposed

      to go from there into Bithynia, but the Ruach/Spirit [AP]-{R> of

      Yeshua} permitted them not.

16:8  @ And when they departed from Mysia, they came down to the region

      of Troas.

16:9  And in a vision of the night, there appeared unto Sha'ul, a man

      of Macedonia, who stood and implored him, saying: Come to

      Macedonia and help us.

16:10 And when Sha'ul had seen this vision, immediately we were

      desirous to depart for Macedonia; because we inferred, that our

      Lord called us to proclaim to them.

16:11 And we sailed from Troas, and came direct to Samothrace; and from

      there, on the following day, we came to the city Neapolis.

16:12 And from there to Philippi, which is the chief [(city)] of

      Macedonia, and is a colony.  And we remained in that city certain

      days.

16:13 And on the Shabbat day, we went without the gate of the city to

      the side of a river, because a house of prayer was seen there.

      And when we were seated, we conversed with the women who there

      assembled.

16:14 And a certain woman who feared Elohim/God, a seller of purple,

      whose name was Lydia, from the city of Thyatira, [(was there)].

      Her heart our Lord opened, and she hearkened to what Sha'ul

      spake.

16:15 And she was immersed, and her household.  And she entreated us,

      saying: If you are really persuaded that I have believed in our

      Lord, come and take lodging in my house.  And she urged us much.

16:16 @ And it occurred that, as we were going to the house of prayer,

      a certain maid met us, who had a spirit of divination, and who

      procured for her owners great gain by the divination which she

      preformed/[Syr.> divined].

16:17 And she followed after Sha'ul and us, and cried, saying: These

      men are the servants of the Most High God, and they announce to

      you the Way of Life/[Syr./alt> Salvation].

16:18 And this she did many days.  And Sha'ul was indignant; and he

      said to that spirit: I command you, in the Name of Yeshua

      Messiah, that you come out of her.  And it came out the same

      hour.

16:19 And when her lords saw that the prospect of their gain from her

      was gone, they seized Sha'ul and Sila, and dragging them along

      brought them to the market-place,

16:20 And set them before the praefects/<high-judges> and chiefs of the

      city, and said: These men disturb our city; for they are Jews,

16:21 And they proclaim to us customs, which it is not lawful for us to

      receive and to practise, because we are Romans.

16:22 And a great company was collected against them.  Then the

      praefects/<high-judges> rent their garments, and commanded to

      scourge them.

16:23 And when they had scourged them much, they cast them into the

      prison, and commanded the keeper of the prison to keep them with

      care.

16:24 And he, having received this command, carried and immured/<(in)

      seclusion-confined> them in the inner part of the prison, and

      confined their feet in the stocks.

16:25 And at midnight Sha'ul and Sila were praying and glorifying

      Elohim/God: and the prisoners heard them.

16:26 And suddenly there was a great shaking, and the foundations of

      the prison were moved; and at once all the doors opened, and the

      bands of all were loosed.

16:27 And when the keeper of the prison awoke, and saw that the doors

      of the prison were open, he took a sword and sought to kill

      himself; because he supposed the prisoners had escaped.

16:28 But Sha'ul called to him, in a loud voice, and said: Do yourself

      no harm, for we are all here.

16:29 And he lighted for himself a lamp, and sprang and came in,

      trembling, and fell at the feet of Sha'ul and Sila.

16:30 And he brought them out, and said to them: My lords, what must I

      do, that I may have-Life/[Syr./alt> be saved]?

16:31 And they said to him: Believe on the Name of our Lord Yeshua

      Messiah-{m}, and you will have-Life/[Syr./alt> be saved], you and

      your house.

16:32 And they spoke the Word of MarYAH-[P]/Adonai'-[m> God] to him,

      and to all the members/[Syr./lit> sons] of his house.

16:33 And the same hour of the night, he took and washed them from

      their stripes; and he was immersed immediately, he and all the

      members/[Syr./lit> sons] of his house.

16:34 And he took them and brought them into his house, and set a table

      for them; and he rejoiced in the faith of Elohim/God, he and all

      the members/[Syr.lit> sons] of his house.

16:35 And when it was morning, the praefects/<high-judges> sent 'rod-

      bearers/[Syr./note: (i.e)> lictors]\<minor officials>' to say to

      the superior of the prison: Let those men loose.

16:36 @ And when the superior of the prison heard [(it)], he went in,

      and said the same thing/[Syr./alt> word] to Sha'ul; [(namely)],

      that the praefects/<high-judges> have sent [(word)] that you be

      set free.  And now, [(said he)], Go you out, and depart {m> in

      peace}.

16:37 But Sha'ul said to him: They have scourged us, unoffending men,

      and Romans, before all the world, and have cast us into prison;

      and now, do they secretly let us out?  No, surely: but let them

      come themselves and bring us out.

16:38 And the rod-bearers/(lictors)\<minor officials> went and told to

      the praefects/<high-judges> the words which were told to them:

      and when they heard that they were Romans, they were afraid,

16:39 And came to them, and entreated of them that they would come out,

      and that they would leave the city.

16:40 And when they came out from the prison, they entered the house of

      Lydia; and they saw the brethren, and comforted them, and

      departed.

                               CHAPTER 17

17:1  And they passed through the cities of Amphipolis and Apollonia,

      and came to Thessalonica, where was a Synagogue of the Jews.

17:2  @ And Sha'ul, as was his custom, went in to them; and during

      three Shabbatot he discoursed with them from the Scriptures/

      <Tanakh>;

17:3  Expounding and showing, that HaMashiach/The-Messiah was to

      suffer, and to rise from the dead, and that this Yeshua whom I

      announce to you is HaMashiach/The-Messiah.

17:4  And some of them/<the Jews> believed, and adhered to Sha'ul and

      Sila; and of those Greeks who feared Elohim/God, a great many;

      and also of noted women not a few.

17:5  But the Jews {AP}-[R> who who were not persuaded] {M}-were

      indignant/[R> becoming envious], {R}-and gathered to themselves

      evil men from the market-place of the city, and formed a great

      mob; and they alarmed the city, and came and assaulted the house

      of Jason, and sought to draw them from it, and to deliver them up

      to the mob.

17:6  And when they found them not there, they drew Jason and the

      brethren who were there, and brought them before the chiefs of

      the city, crying out: These are they who have terrified all the

      country; and lo, they have come here also:

17:7  And this Jason is their entertainer: and they all resist the

      commands of Caesar, saying that there is another King, one

      Yeshua.

17:8  And the chiefs of the city, and all the people, were alarmed when

      they heard these things.

17:9  And they took sureties from Jason; and also from the brethren,

      and then released them.

17:10 And the brethren immediately, on the same night, sent away Sha'ul

      and Sila to the city of Berea.  And when they came there, they

      entered into the Synagogue of the Jews.

17:11 For the Jews there were more noble/[Syr.>ingenuous] than the Jews

      of Thessalonica; and they gladly heard the Word from them daily,

      and searched from the Scriptures/<Tanakh> whether these things

      were so.

17:12 And many of them/<these Jews> believed; and so likewise of the

      Greeks, - many men, and women of note.

17:13 And when the <unbelieving> Jews of Thessalonica had knowledge

      that the Word of Elohim/God was proclaimed by Sha'ul in the city

      of Berea, they came there also, and they ceased not to excite and

      alarm the people.

17:14 And the brethren sent away Sha'ul, that he might go down to the

      sea.  But Sila and Timothy abode in that city.

17:15 @ And they who conducted Sha'ul, went with him to the city of

      Athens.  And when they departed from him, they received a letter

      from him to Sila and Timothy, that they should come to him

      speedily.

17:16 And while Sha'ul was waiting [(for them)] at Athens, he was

      pained/[Syr./lit> made bitter] in his spirit; because he saw that

      the whole city was full of idols.

17:17 And in the Synagogue he spoke with the Jews, and with those that

      feared Elohim/God, and in the market-place with them who daily

      assembled there.

17:18 And [AMP]-also-{R} [AMR> certain] philosphers of the sect of

      Epicureans, and others who were called Stoics, disputed with him.

      And one and another of them said: What does this *word-dealer/

      [Syr.> collector of words] mean?  Others said: He announces

      foreign deities/[Syr.> gods]; because he proclaimed to them

      Yeshua and His resurrection.

           *[Gr./lit.> seed-picker]

17:19 And they took him and brought him to the place of judgements

      called Areopagus, and said to him: May we know what this new

      doctrine which you proclaim is?

17:20 For you scatter/[Syr.> sow] in our ears strange words; and we

      wish to know what they are.

17:21 For all the Athenians and the foreigners residing there, cared

      for nothing else but to tell or to hear something new.

17:22 @ And as Sha'ul stood in the Areopagus, he said: Men, Athenians,

      I perceive that in all things you are excessive in the worship of

      demons.

17:23 For, as I was roving about, and viewing the temples of your

      worship, I met with an altar, on which was inscribed, TO THE

      HIDDEN GOD.  Him, therefore, whom you worship while you know Him

      not, the very same I announce to you.

17:24 For the God who made the world and all that is in it, and who is

      Lord of Heaven and of earth, dwells not in temples made with

      hands.

17:25 Nor is He served to by human hands, neither has He any wants; for

      He it is giving life and breath/[Syr./alt> soul] to every man.

17:26 And of one [PR]-blood-{A} has He made the whole world of men,

      that they might dwell on the face of all the earth: and He has

      separated the seasons by His ordinance; and has set bounds to the

      residence of men:

17:27 That they might inquire and search after Elohim/God, and, by

      means of His creations, might find Him; because He is not far off

      from each one of us:

17:28 For in Him it is we live, and move, and exist: as one of your own

      wise men has said: From Him is our descent.

17:29 Therefore we, whose descent is from Elohim/God, ought not to

      suppose that the Diety has the likeness of gold, or silver, or

      stone, sculptured by the art and skill of men.

17:30 And the times of this error Elohim/God has made to pass away; and

      at the present time, He commands all men, that each individual,

      in every place, should repent.

17:31 Because He has appointed a Day, in which He will judge all the

      earth, with righteousness, by the Man whom He has designated: and

      He turns every man to faith in Him, in that He raised Him from

      the dead.

17:32 And when they heard of the resurrection from the dead, some of

      them ridiculed, and others of them said: At another time, we will

      hear you on this matter.

17:33 And so Sha'ul departed from among them.

17:34 And some of them adhered to him, and believed; one of these was

      Dionysius from among the judges of Areopagus, and a woman named

      Damaris, and others with them.

                               CHAPTER 18

18:1  @ And when Sha'ul departed from Athens, he went to Corinth.

18:2  And he found there a man, a Jew, whose name was Aquila, who was

      from the region of Pontus, and had just arrived from the country

      of Italy, he and Priscilla his wife, because Claudius Caesar had

      commanded that all Jews should depart from Rome.  And he went to

      them;

18:3  And, because he was of/[Syr.> son of] their trade, he took

      lodgings with them, and worked with them; for by their trade they

      were tent-makers.

18:4  And he spoke in the Synagogue every Shabbat, and persuaded the

      Jews and Gentiles/[Syr.> the profain].

18:5  And when Sila and Timothy had come from Macedonia, Sha'ul was

      *impeded in discourse, because the/<these unbelieving> Jews

      stood up against him, and reviled, as he testified to them that

      Yeshua is HaMashiach/The-Messiah.

           *[R>... constrained 'by the Ruach/Spirit-[alt.> in his

           spirit, ...]']

18:6  And he shook his garments, and said to them: Henceforth I am

      clean; I betake myself to the Goyim.

18:7  And he went away and entered into the house of a certain man

      named Titus/[R> Justus]\[A> Titus Justus], one who feared Elohim

      /God, and whose house adjoined the Synagogue.

18:8  And Crispus, the President of the Synagogue, believed on our

      Lord, he and all the members/[Syr.> sons] of his house.  And many

      Corinthians gave ear, and believed in Elohim/God, and were

      immersed.

18:9  And MarYAH-[P]/The-Lord said to Sha'ul in a vision: Fear not, but

      speak and be not silent:

18:10 For I am with you, and no one is able to harm you; and I have

      much people in this city.

18:11 And he resided in Corinth a year and six months, and taught them

      the Word of Elohim/God.

18:12 @ And when Gallio was proconsul of Achaia, the <unbelieving> Jews

      assembled together against Sha'ul; and they brought him before

      the judgement-seat,

18:13 Saying: This man persuades the people to worship Elohim/God

      contrary to the Torah.

18:14 And when Sha'ul requested that he might open his mouth and speak,

      Gallio said to the Jews: If your accusation, O Jews, related to

      any wrong done, or any fraud, or base act, I would listen to you

      suitably.

18:15 But if the contests are about words, and about names, and

      concerning your Torah, you must see to it among yourselves, for I

      am not disposed to be a judge of such matters.

18:16 And he repelled them from his judgement-seat.

18:17 And *all the gentiles/[Syr.> the profain] laid hold of Sosthenes

      an Elder of the Synagogue, and smote him before the judgement-

      seat.  And Gallio disregarded these things.

           *[R>... all the Greeks ...]/[A>... they all ...]

18:18 And when Sha'ul had been there many days, he bid adieu to the

      brethren, and departed by sea to go to Syria.  And with him went

      Priscilla and Aquila, when he had vowed a vow.

18:19 And they came to Ephesus; and Sha'ul entered the Synagogue, and

      discoursed with the Jews.

18:20 And they requested him to tarry with them: but he could not be

      persuaded.

18:21 For he said: [PR]-{A> I must certainly keep the approaching

      Feastival at Jerusalem.}  But, if it please Elohim/God, I will

      come again to you.

18:22 And Aquila and Priscilla he left at Ephesus, and he himself

      proceeded by sea and came to Caesarea.  And he went up and

      saluted the members/[Syr.> sons] of the Congregation, and went on

      to Antioch.

18:23 And when he had been there some days, he departed, and travelled

      from place to place in the regions of Phrygia and Galatia,

      establishing all the Talmidim.

18:24 And a certain man named Apollos, a Jew, a native of Alexandria,

      who was trained to eloquence, and well taught in the Scriptures/

      <Tanakh>, came to Ephesus.

18:25 He had been instructed in the ways of MarYAH-[P]/Adonai, and was

      fervent in <s>pirit; and he discoursed and taught fully

      respecting Yeshua, while yet he knew nothing except the immersion

      of Yochanan.

18:26 And he began to speak boldly in the Synagogue.  And when Aquila

      and Priscilla heard him, they took him to their house, and fully

      showed him the Way of MarYAH-[P]/The-Lord.

18:27 And when he was disposed to go to Achaia, the brethren

      anticipated him, and wrote to the Talmidim to receive him.  And,

      by going, through grace, he greatly assisted all them that

      believed.

18:28 For he reasoned powerfully against the <unbelieving> Jews,

      before the Congregation; and showed from the Scriptures/<Tanakh>,

      respecting Yeshua, that He is HaMashiach/The-Messiah.

                               CHAPTER 19

19:1  @ And while Apollos was at Corinth, Sha'ul travelled over the

      upper countries to Ephesus.  And he inquired of the Talmidim whom

      he found there,

19:2  *Have you received the Ruach-HaKodesh/(The Holy Spirit), since

      you believed?  They answered and said to him: If there be a

      Ruach-Kodesh/(Holy Spirit), it has not come to our hearing.

           *[mP38>And he said to them, Have you received Ruach-HaKodesh

           -<The Holy Spirit>, 'having believed the same (Spirit) to be

           of the Lord?'-[alt/(Sanders)> having believed the same

           (Spirit) of the Lord to exist]?]-(Early Manuscripts & Modern

           Translations of the New Testament/Philip W. Comfort; also

           citing: Henry A. Sanders, "A Papyrus Fragment of Acts in the

           Michigan Collection," in Harvard Theological Review 20

           (1927), 1-19. Schofield, 266-272.)

19:3  He said to them: Into what then were you immersed?  They say:

      Into the immersion of Yochanan.

19:4  Sha'ul said to them: Yochanan immersed the people with the

      immersion of repentance, while he told them to believe in Him who

      was to come after him, that is, in Yeshua HaMashiach/The-Messiah.

19:5  And when they heard these things, they were immersed in the Name

      of our Lord Yeshua Messiah.

19:6  And Sha'ul laid [(his)] hand on them; and Ruach-HaKodesh/(The

      Holy Spirit) came upon them, and they spoke in various tongues,

      and prophesied.

19:7  And all the persons were twelve.

19:8  And Sha'ul entered into the Synagogue, and spoke boldly three

      months, persuading in regard to the Kingdom of Elohim/God.

19:9  And some of them were hardened, and disputatious, and reviled the

      Way of Elohim/God before the assembly of the people.  Then Sha'ul

      withdrew himself, and seperated the Talmidim from them.  And he

      discoursed with them daily in the school/<Yeshivah> of a man

      named Tyrannus.

19:10 And this continued for two years, until all who resided in

      [(Proconsular)] Asia, both Jews and Gentiles/Goyim/[Syr.>

      Aramaeans], heard the Word of MarYAH-[P]/Adonai.

19:11 And God wrought very great miracles by the hand of Sha'ul:

19:12 So that, from the clothes of his body, napkins and rags were

      carried and laid upon the sick, and the diseases left them, and

      demons also went out.

19:13 @ And moreover certain Jews, who went about exorcising demons,

      were inclined to exorcise in the Name of our Lord Yeshua over

      those who had unclean spirits, by saying: [PR]-We/[A> I] adjure

      you, in the Name of that Yeshua whom Sha'ul announces.

19:14 And there were seven sons of one Skeva, a Jew, and head of the

      Cohanim, who did this.

19:15 And the evil demon answered and said to them: Yeshua I well know,

      and Sha'ul I know, but as for you, who are you?

19:16 And the man in whom was the evil demon leaped upon them, and [A>

      they] over-powered them, *and threw them down: and they fled out

      of the house denuded and bruised.

           *[(A)R>..., and prevailed against [A> both of] them, so that

           they fled ...]

19:17 And this became known to all the Jews and Gentiles/Goyim/[Syr.>

      Aramaeans], who resided at Ephesus.  And fear fell on them all,

      and the Name of our Lord Yeshua Messiah was exalted.

19:18 And many of them that believed, came and narrated their faults,

      and confessed what they had done.

19:19 And also many magicians collected their books, and brought and

      burned them before every body: and they computed the cost of

      them, and it amounted to fifty thousand [(pieces)] of silver.

19:20 And thus with great power was the faith of Elohim/God

      strengthened and increased.

19:21 And when these things had been accomplished, Sha'ul purposed in

      his mind, to make the circuit of all Macedonia and Achaia, and

      [(then)] go to Yerushalayim.  And he said: After I have gone

      there, I must also see Rome.

19:22 And he sent two persons, of those that did-service to him,

      Timothy and Erastus/[Syr.> Aristus], into Macedonia; but he

      himself remained for a time in Asia.

19:23 @ And at that time there was great commotion respecting the Way

      of Elohim/God.

19:24 For a certain silversmith was there, named Demetrius, who made

      silver shrines for Diana, and afforded great profits to the

      artisans/[Syr.> sons] of his trade.

19:25 He assembled all the artisans of his trade, and those who labored

      with them, and said to them: Gentleman/[Syr.> Men], you know that

      our gains are all from this manufacture.

19:26 And you also know and see, that not only citizens/[Syr.> sons] of

      Ephesus, but also the mass of all Asia, this Sha'ul has persuaded

      and enticed away, by saying, that those are not gods, which are

      made by the hands of men.

19:27 And not only is this occupation slandered and impeded, but also

      the temple of the great goddess Diana is accounted as nothing;

      and likewise the goddess herself of all Asia, and whom all

      nations worship, *is treated-with-contempt.

           *[A> her magnificence (is) destroyed]

           *[R> she be(ing) desposed from her magnificence]

19:28 And when they heard these things they were filled with wrath; and

      they cried out, and said: Great is Diana of the Ephesians.

19:29 And the whole city was in commotion; and they ran together, and

      entered the theatre.  And they caught, and bore along with them,

      Gaius and Aristarchus, men of Macedonia, and associates of

      Sha'ul.

19:30 @ And Sha'ul was disposed to go into the theatre: but the

      Talmidim restrained him.

19:31 And likewise (some of) the chiefs of Asia, because they were his

      friends, sent and requested of him, that he would not expose

      himself by going into the theatre.

19:32 And the multitudes that were in the theatre were in great

      confusion, and cried, some one thing, and some another: and many

      of them knew not for what cause they had come together.

19:33 And the <(Messianic)> Jewish people who were there, brought

      forward one of their men, a <(Messianic)> Jew, named Alexander.

      And he, rising up, waved his hand, and wished to make a defence

      before the people.

19:34 But they, knowing him to be a *Jew, all cried out with one voice,

      about two hours: Great is Diana of the Ephesians.

           *[Alt.(perhaps)> (Messianic) Jew, ...]-(See commentary on

           Acts 19:33.)

19:35 But the chief of the city calmed them, by saying: Men of Ephesus,

      What person is there, among men, who does not know the city of

      the Ephesians to be devoted to the worship of the great Diana,

      and of her image that descended from heaven/<the sky>?

19:36 Since therefore no one can speak-against this, you ought to be

      calm, and to do nothing with rashness.

19:37 For you have brought forward these men, when they have robbed no

      temples, and have not reviled [R> your]/our-[AP] goddess.

19:38 But if Demetrius and the men of his trade have a controversy with

      any one, lo, there is a proconsul in the city, they are men of

      skill, let them approach and litigate with one another.

19:39 Or if you desire any other thing, it may be determined in the

      place assigned by law for an assembly.

19:40 Because we too are now in danger of being accused as seditious,

      since we cannot give a reason for the meeting of this day,

      because we have assembled needlessly, and been tumultuous without

      a cause.  And having said these things, he dismissed the

      assembly.

                               CHAPTER 20

20:1  And after the tumult had subsided, Sha'ul called the Talmidim to

      him, and comforted them, and kissed them (good-bye), and

      departed, and went into Macedonia.

20:2  And when he had travelled over those regions, and had comforted

      them with many discourses, he proceeded to the country of Greece.

20:3  And he was there three months.  And the <unbelieving> Jews

      formed a plot against him, when he was about to go to Syria: and

      he contemplated returning to Macedonia.

20:4  And there departed with him, as far as Asia, Sopater of the city

      of Berea, and Aristarchus and Secundus who were of Thessalonica,

      and Gaius who was of the city of Derbe, and Timothy of Lystra,

      and of Asia - Tychicus and Trophimus.

20:5  These proceeded on before us, and waited for us at Troas.

20:6  And we departed from Philippi, a city of the Macedonians,

      after the days of Matzah/unleaven-bread; and proceeded by water

      and arrived at Troas in five days, and remained there seven days.

20:7  @ And on <Motza'ei-Shabbat/(Shabbat-evening), going into> the

      first day of the week, when we assembled to break the communion-

      bread, Sha'ul discoursed with them, because he was to depart the

      next day; and he continued his discourse till midnight.

20:8  And there were many <(Havdalah)> lamps burning in the chamber

      where [AP]-we/[R> they] were assembled.

20:9  And a young man named Eutychus was sitting in a window and

      listening.  And while Sha'ul prolonged his discourse, he sunk

      into a deep sleep; and, in his sleep, he fell from the third

      loft, and was taken up as dead.

20:10 And Sha'ul went down, and bent over him and embraced him, and

      said: Be not disturbed, for his soul is in him.

20:11 And when he had gone up, he broke the bread and tasted [(it)],

      and discoursed until the morning dawned.  And then he departed to

      go by land.

20:12 And they brought the young man alive, and rejoiced over him

      greatly.

20:13 And we went on board the ship, and sailed to the port of Thesos/

      [Gr> Assos]; because, there we were to take in Sha'ul: for so had

      he bidden us, when he proceeded on by land.

20:14 And when we had received him at Thesos/[Gr> Assos], we took him

      on board ship and proceeded to Mitylene.

20:15 And from there, the next day, we sailed over against the island

      Chios; and again, the next day we arrived at Samos, and stopped

      at Trogyllium; and on the following day we arrived at Miletus.

20:16 For Sha'ul had determined with himself to pass by Ephesus, lest

      he should be delayed there; because he hasted on, if possible, to

      keep the day of Shavu'ot in Yerushalayim.

20:17 @ And from Miletus, he sent and called the Elders of the

      Congregation at Ephesus.

20:18 And when they had come to him, he said to them: You yourselves

      know, how, at all times, since the first day that I entered Asia,

      I have been with you;

20:19 Laboring for Elohim/God, in great humility/[Syr./alt>depression],

      and with tears, amid the trials which beset me from the plottings

      of <unbelieving> Jews:

20:20 And I shunned not that which was advantageous to your souls, that

      I might proclaim to you, and teach in the streets and in houses,

20:21 While I testified to Jews and to Goyim/Gentiles/[Syr.>Aramaeans],

      as to repentance towards Elohim/God and faith in our Lord Yeshua

      Messiah.

20:22 And now I am bound in <s>pirit, and I go to Yerushalayim; and I

      know not what will happen-to me there;

20:23 Except that Ruach-HaKodesh/(The Holy Spirit), in every city,

      testifies to me and says: Bonds and afflictions await you.

20:24 *But my life is accounted by me as nothing, so that I may but

      finish my course, and the office-of-service which I have received

      from our Lord Yeshua, to bear testimony to the Good-News of the

      grace of Elohim/God.

           *[R> But none of these things move me, neither count I my

           life dear unto myself, so...]

           *[A> But I do not count my life of any value or dear to

           myself, so ...]

20:25 And now, I know that you will see my face no more, all of you

      among whom I have travelled and proclaimed the Kingdom {m> of

      Elohim/God}.

20:26 I therefore protest to you, this day, that I am pure from the

      blood of you all.

20:27 For I have not avoided to acquaint you with all the will of

      Elohim/God.

20:28 Take heed therefore to yourselves, and to all the flock over

      which Ruach-HaKodesh/(The Holy Spirit) has established you as

      Overseers; that you feed the Congregation of *[PR]-Elohim/God,

      which He has acquired by His blood.

           *1(This is the only place in this version (Peshitta) of the

           New Testament in which the word 'Bishop'/<Overseers>

           occurs.)

           *2[In the Nestorian MSS>... Messiah, which He ...]

           *2[M>... The-Lord/Adonai Elohim/God, which He ...]

20:29 For I know, that after I am gone, fierce wolves will come in

      among you, and will have no mercy on the flock.

20:30 And also, from among yourselves, there will rise up men speaking

      perverse things, that they may turn away the Talmidim to go after

      them.

20:31 Therefore be you vigilant; and remember, that for three years I

      ceased not to admonish each one of you, by day and by night, with

      tears.

20:32 And now [R> brethren] I commend you to Elohim/God, and to the

      Word of His grace, which is able to build you up, and to give you

      an inheritance among all the Sanctified-ones.

20:33 Silver, or gold, or garments, I have not coveted.

20:34 [R> yes]-{AMP} [P]-And-{AR} you yourselves know, that these (my)

      hands served unto my (own) needs, and to them that were with me.

20:35 And I have showed you all things; that thus it is a duty to

      labor, and to care for the infirm, and to remember the words of

      our Lord Yeshua; for He has said, That he is more blessed who

      gives, than he who receives.

20:36 And when he had said these things, he fell on his knees and

      prayed, and all the people with him.

20:37 And there was great weeping among them all.

20:38 And they had the most anguish, because of the word he uttered,

      that they would see his face no more.  And they accompanied him

      to the ship.

                               CHAPTER 21

21:1  And we seperated from them, and proceeded in a straight course to

      the island of Cos: and the next day, we reached Rhodes, and from

      there Patara.

21:2  And we found there a ship going to Phoenicia; and we entered it,

      and proceeded on.

21:3  And we came up with the island of Cyprus, and leaving it on the

      left we came to Syria; and from there we went to Tyre, for there

      the ship was to discharge her cargo.

21:4  And, as we found [A> the]-{PR} Talmidim there, we tarried with

      them seven days: and they, by the Ruach/Spirit, told Sha'ul not

      to go to Yerushalayim.

21:5  And after those days, we departed and went on [(our)] way; and

      they all clung to us, they and their wives and their children,

      until [(we were)] without the city; and they fell on their knees

      by the seaside, and prayed.

21:6  And we kissed one another: and we embarked in the ship, and they

      returned to their homes.

21:7  And we sailed from Tzor, and arrived at the city Acco/[Gr>

      Ptolemais]; and we saluted the brethren there, and stopped with

      them one day.

21:8  And the next day, we [R> who were Sha'ul's companions]-{AP}

      departed and came to Caesarea; and we went in and put up in the

      house of Philip the Proclaimer-of-the-Good-News, who was one of

      The Seven.

21:9  He had four virgin daughters, who were Prophetesses.

21:10 And as we were there many days, a certain Prophet came down from

      Y'hudah, whose name was Agav.

21:11 And he came in to us, and took the girdle of Sha'ul's loins, and

      bound his own feet and hands, and said: Thus saith Ruach-HaKodesh

      /(The Holy Spirit), So will the Judeans in Yerushalayim bind the

      man, who owns this girdle; and they will deliver him into the

      hands of the Goyim/Gentiles/<Nations>.

21:12 @ And when we heard these words, we and the residents/[Syr.lit>

      sons] of the place begged him, that he would not go to

      Yerushalayim.

21:13 Then Sha'ul answered and said: What do you, weeping and crushing

      my heart?  For I am prepared, not only to be bound, but also to

      die at Yerushalayim, for the Name of our Lord Yeshua Messiah.

21:14 And as he was not to be persuaded by us, we desisted; and we

      said: Let the pleasure of our Lord take place.

21:15 And after those days, we prepared ourselves and went up to

      Yerushalayim.

21:16 And some Talmidim of Caesarea went along with us, taking with

      them a brother from among the earlier Talmidim, whose name was

      Mnason, and who was from Cyprus; that he might entertain us at

      his house.

21:17 And when we arrived at Yerushalayim, the brethren received us

      joyfully.

21:18 And the next day, with Sha'ul, we went unto Ya`akov, when all the

      Elders were with him.

21:19 And we gave them salutation: and Sha'ul narrated to them, with

      specific-detail, what Elohim/God had wrought among the Goyim/

      Gentiles/Nations by his office-of-service.

21:20 And when they heard [(it)] they glorified Elohim/God.  And they

      said to him: *Our brother, You see how many *myriads/<tens-of-

      thousands> there are in Y'hudah <of the Jews> who have Believed:

      and these are all zealous for the Torah.

           *[R>...: You see, brother, how many thousands of Jews there

           are which believe: ...]

           *2(Gr/3461> myriads: an innumerable multitude)

21:21 And it has been told them, of you, that you teach all the Jews

      that are among the Gentiles/Goyim/<Nations> to depart from Moshe,

      by telling them not to circumcise (for B'rit-milah) their

      children, and not to observe/[Syr.> to walk in] the observances

      of the Torah.

21:22 *Now, because they have heard that you have arrived here,

           *[R> What is it therefore? the multitude must needs come

           together: for they will hear that you are come,]

           *[A> What they is to be done? They will certainly hear that

           you have come,]

21:23 Do you what we tell you.  We have four men, who have vowed to

      purify themselves.

21:24 Take them, and go and purify yourself with them, and pay the

      expenses along with them, as they shall shave their heads; that

      every one may know, that what is said against you is false, and

      that you carry-out and observe the Torah.

21:25 As to those of the Goyim/Gentiles/Nations who have believed, we

      have written, {AP}-[that they should observe no such thing,

      except] that they should keep themselves from [(an idol's)]

      sacrifice, and from whoredom, and from what is strangled, and

      from blood.

21:26 Then Sha'ul took those men, on the following day, and was

      purified with them; and he entered and went into the Temple

      (area), manifesting to them the completion of the days of the

      purification, up to the presentation of the offering by each of

      them.

21:27 And when the seventh day arrived, the <unbelieving> Jews from

      Asia saw him in the Temple (area): and they excited all the

      people against him, and laid hands on him,

21:28 Crying out and saying: Men, sons of Israel; help.  This is the

      man, who teaches in every place, against our people, and against

      the Torah, and against this place; and he has also brought

      Gentiles/Goyim-[Syr./lit> Aramaeans] into the Temple (area), and

      has polluted this holy place.

21:29 @ For they had [PR]-previously-{M} seen with him in the city

      Trophimus the Ephesian; and they supposed, that he had entered

      the Temple (area) with Sha'ul.

21:30 And the whole city was in commotion; and all the people assembled

      together, and laid hold of Sha'ul, and dragged him out of the

      Temple (area): and instantly the gates were closed.

21:31 And while the multitude were seeking to kill him, it was reported

      to the Chiliarch of the Roman-military-unit, that the whole city

      was in uproar.

21:32 And immediately he took a Centurion and many soldiers, and they

      ran upon them.  And when they saw the Chiliarch and the soldiers,

      they desisted from beating Sha'ul.

21:33 And the Chiliarch came up to him, and seized him, and ordered

      him to be bound with two chains: and he inquired respecting him,

      who he was, and what he had done.

21:34 And persons from the throng shouted-loudly against him this thing

      and that.  And, because he could not, on account of their uproar,

      learn what the truth was, he commanded to conduct him to the

      barracks.

21:35 And when Sha'ul came to the stairs, the soldiers bore him along,

      because of the violence of the people.

21:36 For a great many people followed after him, and cried out,

      saying: Away with him.

21:37 And when he came near to entering the barracks, Sha'ul said to

      the Chiliarch: Will you permit me to speak with you?  And he said

      to him: Do you know Greek?

21:38 Are not you that Egyptian who, before these days, made a revolt/

      rebellion insurrection, and lead out into the desert four

      thousand men, (who were) doers of evil?

21:39 Sha'ul said to him: I am a Jew, a man of Tarsus, a noted city in

      Cilicia, in which I was born: I beg-of you, allow me to speak to

      the people.

21:40 And when he permitted him, Sha'ul stood upon the stairs, and

      waved to them his hand; and when they were quiet, he addressed

      them in Hebrew, and said to them:

                               CHAPTER 22

22:1  Brethren, and fathers, hearken to my defence before you.

22:2  And when they perceived/[Syr.> heard] that he addressed them in

      Hebrew, they were the more quiet: and he said to them:

22:3  I am a man who am a Jew; and I was born in Tarsus of Cilicia, but

      was brought up in this City (Yerushalayim), at the feet of

      Gamali'el, and instructed perfectly in the Torah of our fathers;

      and I was zealous for Elohim/God, as you also all are.

22:4  And I persecuted this Way, even to death; for I bound, and

      delivered up to prison, [(both)] men and women.

22:5  As the Cohen haGadol is my witness, and likewise all the Elders

      (of the Sanhedrin); from whom I received letters, that I might go

      to the brethren in Dammesek, and bring those who were prisoners

      to Yerushalayim, to recieve capital punishment/[Syr.> infliction

      on the head].

22:6  And as I travelled and began to approach Dammesek, at noonday,

      from amidst tranquillity, a great light from Heaven burst upon

      me.

22:7  And I fell to the earth: and I heard a Voice, which said to me:

      Sha'ul, Sha'ul! why persecute you Me?

22:8  And I answered and said: Who are You, Sir/my-Lord/Adonai?  And he

      answered to me: I am Yeshua the Natzrati, whom you persecute.

22:9  And the men who were with me, saw the light {AP}-[R> and were

      afraid], but heard not the Voice that talked with me.

22:10 And I said: My-Lord/Adonai/Sir what must I do?  And our Lord said

      to me: Arise, go to Dammesek; and there will be told you, all

      that it is commanded you to do.

22:11 And as I could see nothing, because of the glory of that light,

      those with me took me by the hand, and I entered Dammesek.

22:12 And a certain man, Chananyah, who was upright according to the

      Torah, as all the Jews there testified concerning him, came to

      me.

22:13 And he said to me: My brother Sha'ul! open your eyes.  And

      instantly my eyes were opened; and I looked upon him.

22:14 And he said to me: The God of our fathers has appointed you to

      know His will, and to behold the Just-One/Tzaddik, and to hear

      the Voice of His mouth.

22:15 And you shall be a witness for Him before all men, concerning all

      that you have seen and heard.

22:16 And now, why delay you?  Arise, be immersed, and be cleansed from

      your sins, while you call-upon His Name.

22:17 And I returned and came here to Yerushalayim.  And I prayed in

      the Temple (area).

22:18 And I saw Him in a vision, when He said to me: Make haste, and

      get you out of Yerushalayim; for they will not receive your

      testimony concerning Me.

22:19 And I said: My-Lord/Adonai/Sir, they well know that I have

      delivered up to prison, and have scourged in all Synagogues,

      those who believed in You.

22:20 And when the blood of Your martyr Stephen was shed, I also was

      standing with them [AR> consenting] {AP}-[R> to his death], {AR>

      and performed the pleasure of his slayers}, and took charge of

      the garments of those that stoned him.

22:21 But He said to me: Depart; for I send you to afar, to proclaim to

      the Goyim/Gentiles/Nations.

22:22 And when they had heard Sha'ul as far as this sentence/[Syr.>

      word], they raised their voice, and cried out: Away with such a

      man from the earth! for he ought not to live!

22:23 And as they shouted-loudly, and cast off their garments, and

      threw dust into the air,

22:24 The Chiliarch gave orders, to carry him into the barracks: and

      he commanded, that he should be examined with stripes-by-whip;

      that he might know, for what cause they cried out against him.

22:25 And as they were stretching him with ropes/thongs, Sha'ul said to

      the Centurion who stood over him: Is is lawful for you to scourge

      a man, who is a Roman/[Syr./alt> Roman-citizen, and not yet found

      guilty?

22:26 And when the Centurion heard [(it)], he went to the Chiliarch,

      and said to him: What do you?  For this man is a Roman.

22:27 And the Chiliarch came to him, and said to him: Tell me; Are you

      a Roman (citizen)?  And he said to him: Yes.

22:28 The Chiliarch replied and said to him: With much money I acquired

      Roman citizenship/[Syr./lit> Roman-ship].  Sha'ul said to him:

      And I was born in it.

22:29 And immediately they who were intending to scourge him, fled from

      him: and the Chiliarch was afraid, when he learned that he was a

      Roman (citizen), because he had stretched him [(for scourging)].

22:30 And the next day, he (, the Chiliarch,) wished to know truly

      what the accusation was, which the Judeans brought against him:

      and he unbound him, and commanded the head Cohanim, and the whole

      company of their head-men/(Sanhedrin), to assemble; and he took

      Sha'ul, and brought him down, and placed him among them.

                               CHAPTER 23

23:1  And when Sha'ul had looked on the assembly of them, he said: Men,

      my brethren; I have lived in all good conscience before Elohim/

      God up to this day.

23:2  And Chananyah, the Cohen (haGadol), commanded those who stood by

      his side, to smite Sha'ul on the mouth.

23:3  And Sha'ul said to him: Elohim/God is hereafter to smite you,

      [(you)] Whited Wall!  For, sit you judging me agreeably to Torah,

      while you transgress the Torah, and command to smite me?

23:4  And those standing by, said to him: Do you reproach the Cohen

      (haGadol) of Elohim/God!

23:5  Sha'ul said to them: I was not aware, my brethren, that he was

      the Cohen (haGadol): for it is Written, Thou shalt not curse the

      ruler of thy people.

23:6  And, as Sha'ul knew that a part of the people were of the

      Tz'dukim, and a part of the P'rushim, he cried out, in the

      assembly: Men, my brethren; I am a Parush, the son of a Parush;

      and for the hope of the resurrection of the dead, I am judged.

23:7  And when he had said this, the P'rushim and Tz'dukim fell upon

      one another, and the people were divided.

23:8  For the Tz'dukim say that there is no resurrection, nor angels,

      nor a spirit: but the P'rushim confess all these.

23:9  And there was great shouting-aloud.  And some Scribes/<Torah-

      Teachers> of the party of the P'rushim rose up, and contended

      with them, and said: We have found nothing evil in this man: *for

      if a spirit or an angel has conversed with him, what is there

      (wrong) in that?

           *[R>...: but if a spirit or an angel has spoken to him, let

           us not fight against Elohim/God.]

           *[A>...: what if a spirit or an angel has spoken to him?]

23:10 And, as there was great commotion among them, the Chiliarch was

      afraid lest they should tear Sha'ul in pieces.  And he sent

      Romans/<Soldiers>, to go and pluck him from their midst, and

      bring him into the barracks.

23:11 And when night came, our Lord appeared to Sha'ul, and said to

      him: Be strong; for as you have testified of Me in Yerushalayim,

      so also are you to testify at Rome.

23:12 @ And when it was morning, {m> several/[R> certain]\[m> some] of}

      the Judeans assembled together, and bound themselves by oaths-

      against-themselves, that they would neither eat nor drink until

      they has slain Sha'ul.

23:13 And they who had established this agreement by oath, were more

      than forty persons.

23:14 And they went to the Cohanim and Elders, and said: We have bound

      ourselves by oaths-against-ourselves, that we will taste of

      nothing, until we shall have slain Sha'ul.

23:15 And now, do (thus -) you and the heads of the congregation

      request of the Chiliarch, that he would bring him unto you [R>

      tomorrow]-{AP}, as if you were desirous to investigate truly his

      conduct: and we are prepared to slay him, before he shall come to

      you.

23:16 And the son of Sha'ul's sister, heard of this plot: and he went

      into the barracks, and informed Sha'ul.

23:17 And Sha'ul sent and called one of the Centurions, and said to

      him: Conduct this youth to the Chiliarch; for he has something to

      tell him.

23:18 And the Centurion took the young man, and introduced him to the

      Chiliarch, and said: Sha'ul the prisoner called me, and requested

      me to bring this youth to you, for he has something to tell you.

23:19 And the Chiliarch took the young man by his hand, and led him

      (to) one side, and asked him: What have you to tell me?

23:20 And the young man said to him: The Judeans have plotted to ask

      you to bring down Sha'ul to-morrow to their assembly (of the

      Sanhedrin), as if wishing to learn something more from him.

23:21 But be not you persuaded by them: for, behold, more than forty

      persons of them watch for him in ambush, and have bound

      themselves by oaths-against-themselves, that they will neither

      eat nor drink until they shall have slain him: and behold, they

      are prepared, and are waiting for your promise.

23:22 And the Chiliarch dismissed the young man, after charging him:

      Let no man know, that you have showed me these things.

23:23 And he called two Centurions, and said to them: Go and prepare

      two hundred Romans/(soldiers) to go to Caesarea, and seventy

      horsemen, and shooters 'with the right hand/[Syr./alt> -(or)-

      javelin men]' two hundred; and let them set out at the third hour

      of the night.

23:24 And provide also a saddle beast, that they may set Sha'ul on it,

      and carry him safely to Felix the governor.

23:25 And he wrote a letter and gave them (it), in which was thus:

23:26 Claudius Lysias to the excellent governor Felix; greeting.

23:27 The Judeans seized this man, in order to kill him, when I learned

      that he was a Roman (citizen).

23:28 And as I wished to know the offence, for which they had-condemned

      him, I brought him to their assembly (of the Sanhedrin).

23:29 And I found, that it was about questions of their Torah [m> of

      Moshe, and of a certain-one/<man> called Yeshua] they accused

      him, and that an offence worthy of bonds or of death, was not

      upon him.

23:30 And when *the wiles of a plot formed by the Judeans against him

      came to my knowledge, I immediately sent him to you.  And I have

      directed his accusers, to go and contend with him, before you.

           *[R>... it was told me that the Judeans lay in wait for the

           man, ...]

           *[A>... it was told me that there would be a plot against

           the man, ...]

23:31 Then the Romans/(soldiers), as they had been commanded, took

      Sha'ul by night, and brought him to the city of Antipatris.

23:32 And the next day, the horsemen dismissed the footmen - their

      associates, that they might return to the barracks.

23:33 And they brought him to Caesarea: and they delivered the letter

      to the governor, and set Sha'ul before him.

23:34 And when he had read the letter, he asked him of what province he

      was.  And when he had learned that he was of Cilicia,

23:35 He said to him: I will give you audience, when your accusers

      arrive.  And he ordered him to be kept in the Praetorium of

      Herod.

                               CHAPTER 24

24:1  @ And after five days, Chananyah the Cohen haGadol, with the

      Elders, and with Tertullus the orator, went down, and made a

      communication to the governor against Sha'ul.

24:2  And when he had been called, Tertullus began to accuse him, and

      to say:

24:3  Through you, we dwell in much tranquillity; and many reforms have

      come to this Nation, under your administration; and we all, in

      every place, receive your grace, excellent Felix.

24:4  But, not to weary you with numerous [(particulars)], I pray you

      to hear our humbleness, in brief.

24:5  For we have found this man to be an assassin, and a mover of

      sedition among all Jews in the whole Land/(earth): for his is a

      ringleader of the sect/[Syr./alt> doctrine] of the Natzratim.

24:6  And he was disposed to pollute our Temple.  And having seized

      him, [APR]-{M> we wished to judge him according to our Torah.}

24:7  [APR]-{M> But Lysias the Chiliarch came, and with great violence

      took him out of our hands, and sent him to you.}

24:8  [APR]-{M> And he commanded his accusers to come before you.}  And

      if you will interrogate him, you can learn from him respecting

      all these things of which we accuse him.

24:9  And the Judeans also *pleaded against him, saying that these

      things were so.

           *[R>... assented, ...]/[A>... joined the attack, ...]

24:10 Then the governor made signs to Sha'ul, that he should speak.

      And Sha'ul answered and said: I know you to have been a judge of

      this Nation for many years, and I therefore cheerfully enter upon

      a defence for myself.

24:11 Because you can understand, that there have been but twelve days,

      since I went up to Yerushalayim to worship.

24:12 And they did not find me talking with any person in the Temple

      (area), nor collecting any company, either in their Synagogues,

      or in the City.

24:13 Nor have they the power to prove, before you, the things of which

      they now accuse me.

24:14 But this indeed I acknowledge, that in the same doctrine of which

      they speak, I do serve the God of my fathers, believing all the

      things written in the Torah and in the Prophets/Nevi'im.

24:15 And I have a hope in Elohim/God, which they also themselves

      expect, - that there is to be a resurrection [PR]-{A> of the

      dead}, both of the righteous and the wicked.

24:16 And for this reason, I also labor to have always a pure

      conscience before Elohim/God, and before men.

24:17 And, after many years, I came to the people/[Syr.> sons] of my

      own Nation, to impart alms, and to present an offering.

24:18 And when I had purified myself, these men found me in the Temple;

      not with a throng, nor with a tumult.  But certain Jews, who came

      from Asia, were tumultuous;

24:19 Who ought, with me, to stand before you, and make accusation of

      their own affair.

24:20 Or let these here present say, *whether they found any offence in

      me, when I stood before their assembly;

           *[R>..., if they found any wrongdoing in ...]

           *[A>..., what wrongdoing they have found in ...]

24:21 Except this one thing/[Syr.> word], that I cried, while standing

      in the midst of them: Concerning the resurrection of the dead, am

      I this day on trial before you.

24:22 And Felix, because he understood that Way fully, deferred them,

      saying: When the Chiliarch shall come, I will give hearing

      between you.

24:23 And he commanded a centurian to keep Sha'ul, at rest; and that

      no one of his acquaintances should be forbidden to minister to

      him.

24:24 And after a few days, Felix, and Drusilla his wife who was a

      Jewish-woman, sent and called for Sha'ul; and they heard him

      concerning faith in HaMashiach/The-Messiah.

24:25 And while he was discoursing with them on righteousness, and on

      holiness, and on the future Judgement, Felix was filled with

      fear; and he said: For the present time, go: and when I have

      opportunity, I will send for you.

24:26 He hoped, moreover, that a present would be given him by Sha'ul;

      {AP}-[R> that he might release him] [(and)] therefore, he often

      sent for him, and conversed with him.

24:27 And when two years were completed to him, another governor, whose

      name was Porcius Festus, came into his place.  And Felix, that he

      might do the Judeans a favor, left Sha'ul a prisoner.

                               CHAPTER 25

25:1  And when Festus arrived at Caesarea, he, after three days, went

      up to Yerushalayim.

25:2  And the [AP]-'head Cohanim/[R> Cohen haGadol/(high Priest)] and

      the leading men of the Judeans made representations to him

      concerning Sha'ul.

25:3  And they petitioned him, asking of him the favor, that he would

      send for him to come to Yerushalayim; they placing an ambush to

      slay him by the way.

25:4  But Festus made answer: Sha'ul is in custody at Caesarea, where I

      am in haste to go.

25:5  Therefore, let those among you who are able, go down with us, and

      make presentment of every offence there is in the man.

25:6  And when he had been there eight or ten days, he came down to

      Caesarea.  And the next day, he sat on the tribunal/(judgement-

      seat), and commanded Sha'ul to be brought.

25:7  And when he came, the Judeans who had come from Yerushalayim

      surrounded him, and preferred against him many and weighty

      charges, which they were unable to substantiate.

25:8  Meanwhile Sha'ul maintained, that he had committed no offence,

      either against the Jewish Torah, or against the Temple, or

      against Caesar.

25:9  But Festus, because he was disposed to win-over the favor of the

      Judeans, said to Sha'ul: Will you go up to Yerushalayim, and

      there be tried before me for these things?

25:10 Sha'ul replied, and said: I stand before Caesar's tribunal: here

      I ought to be tried.  Against the Judeans I have committed no

      offence, as you also well know.

25:11 If I had committed any crime, or done anything worthy of death, I

      would not refuse to die.  But if none of the things of which they

      accuse me, is upon me, no one may 'sacrifice me to their pleasure

      /[Syr./lit> give me to them as a gift.]'  I announce an appeal to

      Caesar.

25:12 @ Then Festus conferred with 'his counsellors'/-[Syr./lit> sons

      of his counsel], and said: Have you declared an appeal to Caesar?

      Unto Caesar, shall you go.

25:13 And when [(some)] days had passed, Agrippa the king, and Bernice,

      came down to Caesarea to salute Festus.

25:14 And when they had been with him [(some)] days, Festus related to

      the king the case of Sha'ul, saying: A certain man was left a

      prisoner by Felix:

25:15 And when I was at Yerushalayim, the head Cohanim and the Elders

      of the Judeans informed me respecting him, and desired that I

      would pass judgement upon him in their favor.

25:16 And I told them, It is not the custom of the Romans, to give up

      *a man without-cause to be slain; until his accuser appears and

      charges him to his face, and opportunity is afforded him to make

      defence respecting what is charged upon him.

           *[(A)R>... any man {A> to die} before that he which is

           accused have the accusers face to face, ...]

25:17 And when I had come here, without delay, I the next day sat on

      the tribunal/(judgement-seat), and commanded the man to be

      brought before me.

25:18 And his accusers stoop up with him; and they were not able to

      substantiate any criminal charge against him, as I had expected;

25:19 But they had certain controversies with him respecting their

      worship, and respecting one Yeshua, who died, but who, as Sha'ul

      said, was alive.

25:20 And because I was not well established in regard to these

      questions, I said to Sha'ul: Do you ask to go to Yerushalayim,

      and there be judged concerning these matters?

25:21 But he requested to be reserved for a trial before Caesar: and I

      ordered him to be kept, till I could send him to Caesar.

25:22 And Agrippa said: I should like to hear that man.  And Festus

      said: Tomorrow you shall hear him.

25:23 And the next day, came Agrippa and Bernice, with great pomp, and

      entered the house of trials, with the Chiliarchs and chiefs of

      the city: and Festus commanded, and Sha'ul came.

25:24 And Festus said: King Agrippa, and all persons present with us;

      concerning this man who you see, all the people of the Judeans

      applied to me, at Yerushalayim and also here, crying out, that he

      ought no longer to live.

25:25 Yet on investigation, I found that he had done nothing deserving

      death.  But, because he requested to be reserved for the hearing

      of Caesar, I have ordered him to be sent.

25:26 And I know not what I can write to Caesar, in regard to him: and

      therefore I wished to bring him before you, and especially before

      you, king Agrippa; that when his case shall have been heard, I

      may find what to write.

25:27 For it is unsuitable, when we send up a prisoner, not to

      designate his offence.

                               CHAPTER 26

26:1  And Agrippa said to Sha'ul: You are permitted to speak in your

      own behalf.  Then Sha'ul extended his hand, and made defence,

      saying:

26:2  In regard to all the things of which I am accused by the Judeans,

      king Agrippa, I consider myself highly favored, that I may this

      day make defence before you:

26:3  Especially, as I know you to be expert in all the controversies

      and laws of the Jews.  I therefore request you to hear me with

      indulgence.

26:4  The Judeans themselves, if they would testify, know well my

      course of life from my childhood, which from the beginning was

      among my Nation and in Yerushalayim.

26:5  For they have long been persuaded of me, and have known, that I

      lived in the princely doctrine/[Syr./lit> sect] of the P'rushim.

26:6  And now, for the hope of the promise which was made by Elohim/God

      to our fathers, I stand and am judged.

26:7  To this hope, our tweleve tribes hope to come, with earnest

      prayers by day and by night: and for this same hope, king

      Agrippa, I am accused by the/<(my fellow)> Jews!

26:8  How judge you?  Are we not to believe, that Elohim/God will raise

      the dead?

26:9  For I myself, at first, resolved in my own mind, that I would

      perpetrate many adverse things against the Name of Yeshua

      HaNatzrati.

26:10 Which I also did at Yerushalayim; and by the authority I received

      from the head Cohanim, I cast many sanctified-ones into prison;

      and when they were put to death by them, I took part with those

      that condemned them.

26:11 And in every Synagogue I tortured them, while I pressed them to

      become revilers of the Name of Yeshua.  And in great wrath, with

      which I was filled against them, I also went to other cities to

      persecute them.

26:12 And, as I was going for this purpose to Dammesek, with the

      authority and license of the head Cohanim,

26:13 At mid-day, on the road, I saw, O king, a Light exceeding that of

      the sun, beaming from <H>eaven upon me, and upon all those with

      me.

26:14 And we all fell to the ground; and I heard a voice, which said to

      me, in Hebrew: Sha'ul, Sha'ul! why persecute you Me?  It will be

      a hard thing for you to kick against the goads.

           (thru v. 18, SEE: 1Clem. lix.2)

26:15 And I said: Adonai/<My Lord>, who are You?  And our Lord said to

      me: I am Yeshua HaNatzrati, whom you persecute.

26:16 And He said to me: Stand upon your feet; for I have appeared to

      you, for this purpose, to constitude you a servant and a witness

      of this your seeing Me, and of your seeing Me hereafter.

26:17 And I will deliver you from the people of the Jews, and from

      other gentiles/nations/goyim; to whom I {AMP}-[R> now] sent/[Gr.>

      send] you.

26:18 To open their eyes; *that they may turn from darkness to the

      Light, and from the dominion of haSatan unto Elohim/God; and may

      receive forgiveness of sins, and a portion with the sanctified-

      ones, by faith in Me.

           *[R>...; and to turn ...]

           *[AM>...; in order to turn ...]

26:19 Wherefore, king Agrippa, I did not disobediently withstand the

      Heavenly vision:

26:20 But I proclaimed from the first to them in Dammesek, and to

      them in Yerushalayim and in all the villages of Judea; and I

      proclaimed also to the Goyim/Gentiles, that they should repent,

      and should turn to Elohim/God, and should do the works suitable

      to repentance.

26:21 And on account of these things, the Judeans seized me in the

      Temple, and sought to kill me.

26:22 But unto this day Elohim/God has helped me; and behold, I stand

      and bear testimony, to the small and to the great; yet saying

      nothing aside from Moshe and the-Prophets/(haNevi'im), but the

      very things which they declared were to take place:

26:23 [(Namely)], that Messiah would suffer, and would become the first

      -fruits of the resurrection from the dead; and that He would

      proclaim Light to the (Jewish) People and to the Goyim/Gentiles.

26:24 @ And when Sha'ul had extended his defence this far, Festus

      cried, with a loud voice: Sha'ul, you are deranged: much study

      has deranged you.

26:25 Sha'ul replied to him: I am not deranged, excellent Festus; but

      speak words of Truth and uprightness.

26:26 And king Agrippa is also well acquainted with these things; and

      I therefore speak confidently before him, because I suppose not

      one of these things has escaped his knowledge; for they were not

      done in secret.

26:27 King Agrippa, believe you the-Prophets/(haNevi'im)?  I know that

      you believe.

26:28 King Agrippa said to him: Almost, you persuade me to become a

      Messianic/<Natzrati>.

26:29 And Sha'ul said: I would to Elohim/God, that not only you, but

      likewise all that hear me this day, were almost, and altogether,

      as I am, aside from these bonds.

26:30 And the king rose up, and the governor, and Bernice, and those

      who sat with them.

26:31 And when they had gone out, they conversed with one another, and

      said: This man has done nothing worthy of death or of bonds.

26:32 And Agrippa said to Festus: The man might be set at liberty, if

      he had not announced an appeal to Caesar.

                               CHAPTER 27

27:1  And Festus commanded, respecting him, that he should be sent to

      Italy, unto Caesar.  And he delivered Sha'ul, and other prisoners

      with him, to a certain man whose name was Julius.

27:2  And when we were to depart, we embarked in a ship which was from

      the city of Adramyttium, and was going to the country of Asia.

      And there embarked with us in the ship, Aristarchus, a Macedonian

      of the city of Thessalonica.

27:3  And the next day, we arrived at Tzidon.  And the centurion

      treated Sha'ul with kindness, and permitted him to visit his

      friends and be refreshed.

27:4  And on sailing from there, because the winds were against us, we

      sailed around to Cyprus.

27:5  And we passed over the sea of Cilicia and Pamphylia, and arrived

      at Myra, a city of Lycia.

27:6  And there the centurion found a ship of Alexandria, which was

      going to Italy; and he set us on board of it.

27:7  And as it was hard navigating, we had scarcely arrived, after

      many days, over against the isle of Cnidus.  And, because the

      wind would not allow us to pursue a straight course, we sailed

      around by Crete, [(and came)] opposite the city of Salmone.

27:8  @ And with difficulty, after sailing about it, we arrived at a

      place called the Fair Havens, near to which was the city called

      Lasea.

27:9  And we were there for a long time, and till after the day of the

      Jewish fast [Syr/note> on the 10th of Tisri (-or- Sept.20th)].

      And it was hazardous [(then)] for any one to go by sea; and

      Sha'ul counselled them,

27:10 And said: Men, I perceive that our voyage will be [(attended)]

      with peril, and with much loss, not only of the cargo of our

      ship, but also of our lives.

27:11 But the centurion listened to the pilot, and to the owner of the

      ship, more than to the words of Sha'ul.

27:12 And, because that harbor was not suitable for wintering in, many

      of us were desirous to sail from it, and if possible, to reach

      and to winter in a certain harbor of Crete, which was called

      Phenice/[Syr.> Phoenix], and which opened/[Syr.> looked] towards

      the south.

27:13 And when the south wind breezed up, and they hoped to arrive as

      they desired, we began to sail around Crete.

27:14 And shortly after, a 'tempest of wind/[Syr.> wind of tempest]'

      arose upon us, called Typhonic Euroclydon.

27:15 And the ship was whirled about by the wind, and could not keep

      head to it; and we resigned [(the ship)] to its power/[Syr.>

      hand].

27:16 And when we had passed a certain island, called [R> Clauda]\Cyra/

      [A> Cauda], we could hardly retain the (life) boat.

27:17 And after hoisting it [(on board)], we girded the ship around

      [(the waist)], and made it strong.  And because we were afraid of

      falling upon a *precipice/[Syr./note: Gr> quick sand] of the sea,

      we pulled down the sail; and so we drifted.

           *[R> Syrtis]/[M> Syrtes]

27:18 And as the storm raged violently upon us, we the next day threw

      goods into the sea.

27:19 And on the third day, with our own hands, we threw away the

      tackling of the ship.

27:20 And as the storm held on for many days, and as no sun was

      visible, nor moon, nor stars, all hope of our surviving was

      wholly cut off.

27:21 And as no one had taken a meal of food, Sha'ul now stood up in

      the midst of them, and said: If you had given heed to me, O men,

      we should not have sailed from Crete, and we should have been

      exempt from this loss and peril.

27:22 And now, I counsel you to be without anxiety; for not a soul of

      you will be lost, but only the ship.

27:23 For there appeared to me this night, the angel of Elohim/God

      whose I am, and whom I serve/[(Syr./note: (or)> worship];

27:24 And he said to me: Fear not Sha'ul; for you are yet to stand

      before Caesar; and, behold, Elohim/God has made a gift to you of

      all them that sail with you.

27:25 Therefore, men, be you courageous; for I trust in Elohim/God,

      that it will be as was told to me.

27:26 Yet we are to be cast upon a certain island.

27:27 @ And after the fourteen days of our roaming and tossing on the

      Adriatic sea, at midnight, the sailors thought that they

      approached land.

27:28 And they cast the lead, and found twenty fathoms/[Syr.> statures

      <NOTE/Syr.: (i.e. of a man)].  And again they advanced a little,

      and they found fifteen fathoms.

27:29 And as we feared lest we should be caught in places where were

      rocks, they cast four anchors from the stern of the ship, and

      prayed for the morning/[Syr.> day].

27:30 And the sailors sought to flee out of the ship.  And from it they

      lowered down the (life) boat into the sea, under pretence that

      they were going in it to 'make fast/[Syr.> tie]' the ship to the

      land.

27:31 And when Sha'ul saw [(it)], he said to the centurion and to the

      soldiers: Unless these remain in the ship, you cannot be saved.

27:32 Then the soldiers cut the (life) boat-rope from the ship, and let

      the (life) boat go adrift.

27:33 And while it was not yet morning, Sha'ul advised them all to take

      food, saying to them: In consequence of the peril, it is now the

      fourteenth day that you have tasted nothing.

27:34 Therefore I entreat you, to take food for the sustenance of your

      life; for not a hair from the head of any of you, will perish.

27:35 And having said these things, he took bread, and gave glory to

      Elohim/God (in a b'rakhah) before them all; and he broke [(it)],

      and began to eat.

27:36 And they were all comforted; and they took nourishment.

27:37 And there were of us in the ship two hundred and seventy-six

      souls.

27:38 And when they were satisfied with food, they lightened the ship,

      and took the wheat and cast it into the sea.

27:39 And when it was day, the sailors knew not what land it was: but

      they saw on the margin of the land an inlet of the sea; where, if

      possible, 'they intended to drive the ship/[m> bring the ship

      safely ashore]'.

27:40 And they cut away the anchors from the ship, and left them in the

      sea.  And they loosened the bands of the rudder, and hoisted a

      small sail to the breeze, and made way towards the land.

27:41 And the ship struck upon a shoal/[Syr.> high place] between two

      channels/[Syr.> deeps] of the sea, and stuck fast upon it.  And

      the forward part rested upon it, and was immovable; but the after

      part was shattered by the violence of the waves.

27:42 And the soldiers were disposed to slay the prisoners; lest they

      should resort to swimming, and escape from them.

27:43 But the centurion kept them from it, because he was desirous to

      preserve/[Syr.> give life to] Sha'ul.

27:44 And the rest, he made to transport themselves on planks, and on

      other timbers of the ship.  And so they all escaped safe to land.

                               CHAPTER 28

28:1  @ And we afterwards learned, that the island was called Melita/

      [Syr.note: (now)> Malta].

28:2  And the barbarians who inhabited it, showed us many kindnesses.

      And they kindled a fire, and called us all to warm ourselves,

      because of the great rain and cold at that time/[Syr.> which

      was].

28:3  And Sha'ul took up a bundle of sticks and laid them on the fire:

      and a viper, [(driven)] by the heat, came out of them, and bit

      his hand.

28:4  And when the barbarians saw it hanging on his hand, they said:

      Doubtless, this man is a murderer; whom, though delivered from

      the sea, justice will not suffer to live.

28:5  But Sha'ul shook his hand, and threw the viper into the fire: and

      he received no harm.

28:6  And the barbarians expected, that he would suddenly swell, and

      fall dead on the ground.  And when they had looked a long time,

      and saw that he received no harm; they changed their expression,

      and said, that he was a god.

28:7  And there were lands in that quarter, belonging to a man named

      Publius, who was the chief man of the island: and he cheerfully

      received us at his house three days.

28:8  And the father of Publius was sick with a fever and dysentery.

      And Sha'ul went in to him, and prayed, and laid his hand on him,

      and healed him.

28:9  And after this event, others also in the island who were sick,

      came to him and were healed.

28:10 And they honored us with great honors: and when we left the

      place, they supplied us with necessities.

28:11 @ And after three months we departed, sailing in a ship of

      Alexandria, which had wintered in the island, and which bore the

      signal of the Twins/[Syr./note (i.e)> Castor & Pollux].

28:12 And we came to the city of Syracuse; and remained there three

      days.

28:13 And from there we made a circuit, and arrived at the city

      Rhegium.  And, after one day, the south wind blew [(favorably)]

      for us, and in two days we came to Puteoli, a city of Italy.

28:14 And there we found brethren; and they invited us, and we remained

      with them seven days: and then we proceeded towards Rome.

28:15 And the brethren there, hearing [(of our approach)], came out

      to meet us as far as the village called Appii Forum, and as far

      as the Three Taverns.  And when Sha'ul saw them, he gave thanks

      to Elohim/God, and was encouraged.

28:16 And we went on to Rome.  And the centurion *allowed Sha'ul to

      reside where he pleased, with a soldier who guarded him.

           *[R>... delivered the prisoners to the captain of the guard:

           but Paul was permitted to dwell by himself with a ...]

28:17 And after three days, Sha'ul sent and called for the principal

      Jews.  And when they were assembled, he said to them: Men, my

      brethren, although I had in nothing risen up against the people

      or the Torah of my fathers, I was at Yerushalayim delivered over

      in bonds to the Romans:

28:18 And they, when they had examined me, were disposed to release me,

      because they found in me no offence deserving death.

28:19 And, as the Judeans withstood me, I was compelled to utter an

      appeal to Caesar; but not because I had any thing of which to

      accuse the people/[Syr.> sons] of my Nation.

28:20 For this reason I sent for you to come, that I might see you, and

      might state these things to you: for it is on account of the hope

      of Israel, that I am bound with this chain.

28:21 They said to him: We have received no letter from Y'hudah against

      you; and none of the brethren who have come from Yerushalayim,

      have told us any evil thing of you.

28:22 But we are desirous to hear from you what you think; for this

      doctrine, we know, *is not received by any one.

           *[alt.(perhaps)> ..., is not <(well>-<?> received <(here)>-?

           by any one.]-(which would be more in line with the Greek.

           But the way it is worded by Murdock, almost leads one to

           think in [P] here, based upon what is said in verse 21: that

           this particular group was not acquainted with the doctrine

           itself, as they weren't even with Sha'ul himself; but that

           would be conjecture.]

28:23 @ And they appointed him a day; and many assembled, and came to

      him at his lodgings.  And he explained to them respecting the

      Kingdom of Elohim/God, testifying and persuading them concerning

      Yeshua, out of the Torah of Moshe, and out of the-Prophets/

      (haNevi'im), from morning till evening.

28:24 And some of them/<these Jews> agreed (as) to his discourses, and

      others did not agree.

28:25 And they went out from him, disagreeing among themselves.  And

      Sha'ul addressed to them this word: Well did Ruach-HaKodesh/(The

      Holy Spirit), by the mouth of Yesha`yahu the Prophet, speak

      concerning/[Syr.> against] [AP]-your/[R> our] fathers (in

      Tanakh), -

28:26 - Saying: Go unto this people, and say to them, Hearing ye will

      hear, and will not understand: and ye will see, and will not

      comprehend.

28:27 - For the heart of this people is made fat, and their hearing

      they have made heavy, and their eyes they have closed; lest they

      should see with their eyes, and hear with their ears, and

      understand with their hearts, and be turned-back unto Me, and I

      should forgive/[Gr.> heal] them.

28:28 Therefore, be this known to you, that (also) to the Goyim is this

      redemption of Elohim/God sent: and, moreover, they will hear it.

28:29 *{(Pm)> And when he had thus said, the Jews left; and there were

      great disputations among them.}-[Rm]

           *[Syr./note> This verse (29) is not in the MSS., nor in any

           of the earlier editions; and the later editions place it in

           the margin.]

28:30 And Sha'ul hired a house, at his own cost, and resided in it two

      years; and there he received all that came to him.

28:31 And he proclaimed concerning the Kingdom of Elohim/God, and

      taught boldly concerning our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, without hinderance.

           [P> Completion of the Acts of the blessed Emissaries/

           Legates; that is, their Histories.]
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                            Romans
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                              of: ROMANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

            The Letter Of Sha'ul The Emissary/(Legate), To The

                                ROMANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, a servant of *Yeshua HaMashiach/The-Messiah, called and

      sent/[Syr./alt> a Legate]; and separated unto the Good-News of

      Elohim/God,

           *[m>... Messiah Yeshua, ...]

1:2   Which He had before promised, by His Prophets in the 'Holy

      Scriptures/<Tanakh>',

1:3   Concerning His Son, who was born in the flesh, of seed of the

      house of David,

1:4   And was made known as the Son of Elohim/God, by [Syr./alt(+)>

      display of] power, and by Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit,> who

      rose from the dead, Yeshua Messiah our Lord,

1:5   By whom we have received grace, and a mission among all the Goyim

      /Gentiles/(nations), to the end that they may obey the faith in

      His Name;

1:6   Among whom, you also are called by Yeshua Messiah;

1:7   To all those who are at Rome, beloved of Elohim/God, called and

      sanctified: Shalom and grace be with you, from Elohim/God our

      Father, and from our Lord Yeshua Messiah.

1:8   In the first place, I give thanks to Elohim/God by Yeshua

      Messiah, on account of you all; because your faith is heard of in

      all the world.

1:9   And Elohim/God, whom in <S>pirit I serve in the Good-News of His

      Son, is my witness, that I unceasingly make mention of you, at

      all times, in my prayers.

1:10  And I likewise pray-humbly, that hereafter a door may be opened

      to me, by the good pleasure of Elohim/God, to come unto you.

1:11  For I long much to see you; and to impart to you the gift of the

      Ruach/Spirit, whereby you may be established;

1:12  And that we may have comfort together, in the faith of both

      yourselves and me.

1:13  @ And I wish you to know, my brethren, that I have many times

      desired to come to you, though prevented until this time, that I

      might have some fruit among you also; even as among other Goyim/

      Gentiles.

1:14  Greeks/<(Gentiles/Goyim)> and barbarians, the wise and the

      unwise: for to every man am I a debtor, to proclaim [(to him)].

1:15  And so I am eager to proclaim to you also who are at Rome.

1:16  For I am not ashamed of the Good-News [R> of Messiah]; for it is

      the power/[Syr./alt> energy] of Elohim/God unto life/[Syr./alt>

      Salvation], to all who believe in It/[Syr.alt> Him]; whether

      first they are of the Jews, or whether they are of the Goyim/

      Gentiles.

1:17  For in It is revealed the righteousness of Elohim/God, from faith

      to faith; as it is Written (in Tanakh): The righteous by faith,

      shall live.

1:18  For the wrath of Elohim/God from Heaven is revealed against all

      the iniquity and wickedness of men, who hold the truth in

      iniquity.

1:19  Because 'a knowledge'/[R> that which may be known] of Elohim/God

      is manifest in them; for Elohim/God has manifested/[R> shewed] it

      in/[R> unto] them.

1:20  For, from the foundations of the world the hidden things of

      Elohim/God are seen, by the intellect, in the things He created,

      even His eternal power and Divinity, so that they might be

      without excuse;

1:21  Because they knew Elohim/God, and did not glorify Him and give

      thanks to Him as Elohim/God, but became vain in their imaginings,

      and their unwise heart was darkened.

1:22  And, while they thought within themselves that they were wise,

      they became fools.

1:23  And they changed the glory of the incorruptible God into a

      likeness to the image of a corruptible man, and into the likeness

      of birds and fourfooted-beasts and reptiles on the earth.

1:24  For this cause, Elohim/God gave them up to the filthy lusts of

      their heart, to dishonor their <own> bodies between them<selves>.

1:25  And they changed the Truth of Elohim/God into a lie; and

      worshipped and served the created things, much-{R} more than the

      Creator of them - to Whom belong glory and blessing, for ever and

      ever; Amaine.

1:26  @ For this cause, Elohim/God gave them up to vile passions: for

      their females changed the use of their natures, and employed that

      which is unnatural.

1:27  And so also their males forsook the use of females, which is

      natural, and burned with lust toward one another; and, male with

      male, they did what is shameful, and received in themselves the

      just recompense of their error.

1:28  And as they did not determine with themselves to know Elohim/God,

      Elohim/God gave them over to a vain mind; that they might do what

      they ought not,

1:29  *Being full of all iniquity, and lewdness, and bitterness, and

      malice, and covetousness, and envy, and slaughter, and strife,

      and guile, and evil scheming.

           *[(A)R> Being filled with all unrighteousness, {A>

           fornication/<sexual immorality>}, wickedness, covetousness,

           maliciousness; full of envy, murder, strife, deceit,

           evil-mindedness, wisperers.]

1:30  And backbiting, and slander; and being haters of Elohim/God,

      scoffers, proud, boastfully-vain, devisers of evil things,

      destitute of reason, disregardful of parents,

1:31  *And to whom a covenant is nothing, neither affection, nor shalom

      /peace, and in whom is no compassion.

           *[(A)R> Without understanding, covenantbreakers, 'without

           natural affection'/<unloving>, unforgiving-{A}, unmerciful:]

1:32  These, while they know the Judgement of Elohim/God, that He

      condemns those to death who perpetrate such things, are not only

      doers of them, but the companions of such as do them.

                               CHAPTER 2

2:1   @ There is therefore no excuse for you, O man, that judges your

      neighbor; for by judging your neighbor, you condemn yourself; for

      you that judge, do practice the same things.

2:2   And we know that the Judgement of Elohim/God is in accordance

      with Truth/[Syr./alt> in Truth], in regard to those who practise

      these things.

2:3   And what think you, O man, that judge those who practise these

      things, while practicing them yourself, - that you will escape

      the Judgement of Elohim/God?

2:4   Or will you abuse the riches of His kindness, and his patient-

      endurance/<long-suffering>, and the opportunity/[Syr./alt> space]

      which He gives you?  And do you not know, that the kindness of

      Elohim/God should bring you to repentance?

2:5   But, because of the hardness of your unrepenting heart, you are

      treasuring up a store of wrath against the day of wrath, and

      against the revelation of the righteous Judgement of Elohim/God:

2:6   Who will recompense to every man, according to his deeds;

2:7   To them who, by perseverance in good works/<(Mitzvot)>, seek for

      glory and honor and immortality, to them He will give life

      eternal;

2:8   But to them who are obstinate and obey not the Truth, but obey

      iniquity, to them He will retribute/<punishing-repay> wrath and

      anger.

2:9   And tribulation and anguish [(will be)] to every man that does

      evil; to the Jews first, and also to the Gentiles/Goyim:

2:10  But glory and honor and shalom to every one that does good; to

      the Jews first, and also to the Gentiles/Goyim.

2:11  For there is no respect of persons with Elohim/God:

2:12  For those without Torah, who sin, will also perish without Torah;

      and those under the Torah, who sin, will be judged by the Torah,

2:13  For not the hearers of the Torah, are righteous before Elohim/

      God; but the doers of the Torah are justified;

2:14  @ For if the Gentiles/Goyim who have not the Torah, shall, by

      their nature, do the things of the Torah; they, while without the

      Torah, become a torah to themselves:

2:15  And they show the work of the Torah, as it is inscribed on their

      heart; and their conscience bears testimony to them, their own

      reflections/[R> thoughts] rebuking or vindicating one another, -

2:16  In the Day in which Elohim/God will judge the secret [(actions)]

      of men, as my Good-News [(teaches)], by Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>.

2:17  [AP]-'But if'/[R> Indeed] you, who are called a Jew, and rely-&-

      rest yourself on the Torah, and glory in Elohim/God,

2:18  And you know His good pleasure, and discern moral-

      responsibilities, because you are instructed in the Torah;

2:19  And have confidence in yourself, that you are a guide to the

      blind, and a light to them who are in darkness,

2:20  And an instructor of those lacking knowledge/[Syr./alt>

      intelligence], and a teacher to the young; and you have the

      appearance of knowledge and of truth in the Torah:

2:21  You therefore, who teach others, teach you not yourself?  And you

      who teach that men must not steal, do you steal?

2:22  And you who say, Men must not commit adultery, do you commit

      adultery?  And you who despise idols, do you plunder the

      Sanctuary?

2:23  And you who glory in the Torah, do you, by acting contrary to the

      Torah, insult Elohim/God Himself?

2:24  For, the Name of Elohim/God, as it is Written (in Tanakh), is

      reviled among the Gentiles/Goyim on your account.

2:25  For circumcision profits indeed, if you carry-out the Torah: but

      if you depart from the Torah, your circumcision becomes

      uncircumcision.

2:26  And if uncircumcision should keep the precepts of the Torah,

      would not that uncircumcision be accounted as circumcision?

2:27  And the uncircumcision, which from its nature carries-out the

      Torah, will judge you; who, with the Scripture/<Tanakh>, and with

      circumcision, transgresses against the Torah.

2:28  @ For he is not a Jew, who is so in what is external: nor is that

      circumcision, which is visible in the flesh.

2:29  But he is a *Jew, who is so in what is hidden: and circumcision

      is that of the heart, in the <S>pirit, and not in the letter/

      [Syr.> writing], whose *praise is not from men, but from Elohim/

      God.

           *(A word play on the word Hebrew Y'hudi/<Jew> - meaning

           lit.: "one who praises".)

                               CHAPTER 3

3:1   What then is the superiority of the Jew?  Or what is the

      advantage of circumcision?

3:2   Much every way.  And first, because to them were entrusted the

      Divine-announcements of Elohim/God.

3:3   For if some of them have not believed, have they, by their not

      believing, made the faith of Elohim/God inefficient?

3:4   Far be it!: for Elohim/God is Truth, and every man false: as it

      is Written (in Tanakh): That Thou might be upright, in Thy

      declarations; and be found pure, when they judge Thee.

3:5   But if our iniquity establish the uprightness of Elohim/God, what

      shall we say?  Is Elohim/God unrighteous, when He inflicts wrath?

      -- I speak as a man. -

3:6   - Far be it!  Otherwise how will Elohim/God judge the world?

3:7   But if the Truth of Elohim/God has been furthered by my

      falsehood, to His glory; why am I then condemned as a sinner?

3:8   Or shall we say - as some have slanderously reported us to say: -

      We will do evil things, that good [(results)] may come? - The

      condemnation of such is reserved for justice.

3:9   What then, have WE the superiority, when we have decided as to

      both Jews and Goyim/Gentiles, that all of them are under sin?

3:10  As it is Written (in Tanakh): There is none righteous; no, no

      one:

3:11  And none that understands; nor that seeks after Elohim/God.

3:12  They have all turned aside, together; and become reprobates.

      There is none that does good; no, not one.

3:13  Their throats are open graves, and their tongues treacherous; and

      the venom of the asp is under their lips.

3:14  Their mouth is full of cursing and bitterness;

3:15  And their feet are swift to shed blood.

3:16  Destruction and anguish are in their paths:

3:17  And the path of peacefulness they have not known.

3:18  And the fear of Elohim/God is not before their eyes.

3:19  @ Now we know, that whatever the Torah says, it says to them who

      are under the Torah; that every mouth may be stopped, and all the

      world be guilty before Elohim/God.

3:20  Wherefore, by the deeds of the Torah, no flesh/[Syr./alt> man] is

      justified before Him: for, by the Torah, sin is known.

3:21  But now, the righteousness of Elohim/God without the Torah, is

      manifested; and the Torah and the Prophets/Nevi'im testify of it:

3:22  Even the righteousness of Elohim/God, which is by faith in Yeshua

      Messiah, *for every one, and on every one, that believes in Him:

      for there is no distinction;

           *[(A)R>..., to all {A> and on all} them who believe: for

           there ...]

3:23  For they have all sinned, and failed of the glory of Elohim/God.

3:24  And they are justified freely/(without-charge), by grace, and by

      the redemption which is in Yeshua Messiah;

3:25  Whom Elohim/God has pre-established a propitiation/<one-who-

      causes-favor>, by faith in His blood, because of our sins, which

      we before committed.

3:26  In the space which Elohim/God in His patient-endurance/<long-

      suffering> gave to us, for the manifestation of His righteousness

      at the present time; that He might be righteous, and might with

      righteousness/[Syr./alt> righteously] justify him who is in the

      faith of our Lord Yeshua Messiah.

3:27  Where then is glorying?  It is brought-to-nothing. - By what

      torah? by that of <(self-formed legalistic observance of)> works?

      No: but by the Torah of faith.

3:28  We therefore conclude, that it is by faith a man is justified,

      and not by <(self-formed legalistic observance of)> the works of

      the Torah.

3:29  For, is He the God of the Jews only, and not of the Gentiles/

      Goyim?  No: of the Gentiles/Goyim also.

3:30  Because there is one God, who justifies the *circumcision by

      faith, and the uncircumcision by the same faith.

           *[Lit/alt/Gr>... circumcision out-of/[Gr>ek] their own

           faith, and uncircumcision through/[Gr>dia] acquired faith.]

3:31  Do we then nullify/[Syr./alt> make void] the Torah by faith?  Far

      be it! On the contrary, we establish the Torah.

                               CHAPTER 4

4:1   What then shall we say *concerning Avraham the patriarch, that by

      the flesh he obtained?

           *[R>... that Avraham our father has found according to the

           flesh?]

           *[Gr./alt.>... that Avraham our (fore)father according to

           the flesh has found?]

4:2   But if Avraham was justified by <(self-formed legalistic

      observance of)> works, he had [(ground of)] glorying; yet not

      before Elohim/God.

4:3   For what says the Scripture (in Tanakh)?  That Avraham believed

      Elohim/God, and it was accounted to him for righteousness.

4:4   But to him that works, the reward is not reckoned as of grace,

      but as a debt to him.

4:5   Whereas, to him that works not, but only believes in Him that

      justifies sinners, his faith is accounted to him for

      righteousness.

4:6   As David also speaks of the blessedness of the man to whom Elohim

      /God reckons righteousness without <(self-formed legalistic

      observance of)> works,

4:7   Saying: Blessed are they, whose iniquity is forgiven, and whose

      sins are covered up:

4:8   And, Blessed is the man, to whom Elohim/God-/[Gr.> YHVH/Adonai]

      will not reckon sin.

4:9   This blessedness, therefore, is it on the circumcision? or on the

      uncircumcision.

4:10  How then was it reckoned to him?  In circumcision, or in

      uncircumcision? - Not in circumcision, but in uncircumcision.

4:11  For he received circumcision, as the sign and the seal of the

      righteousness of his faith while in uncircumcision: that he might

      become the father of all them of the uncircumcision who believe;

      and that it might be reckoned to them also for righteousness:

4:12  And the father of the circumcision; not to them only who 'are of

      the circumcision/<(had a B'rit-Milah)>', but to them also who

      carry-out the steps of the faith of our father Avraham in [(his)]

      uncircumcision.

4:13  @ For the promise to Avraham and to his seed, that he should

      become the heir of the world, was not by <(man's legalistic

      perversion of)> the Torah, but by the righteousness of his faith.

4:14  For if they who are of <(a self-formed legalistic walk in)> the

      Torah were heirs, faith would be made void, and the promise of no

      force.

4:15  For the Torah is a worker of furious-punishment; because where no

      Torah is, there is no transgression of Torah.

4:16  Wherefore, it is by the faith which is by grace, that we are

      justified: so that the promise may be sure to all the seed; not

      to that only which is of the Torah, but also to that which is of

      the faith of Avraham, who is the father of us all:

4:17  As it is Written (in Tanakh): "I have constituted thee a father to

      a multitude of nations;" [(namely)] before Elohim/God, in whom

      you have believed; who quickens the dead, and calls those things

      which are not, as if they were.

4:18  And without hope, he confided in the hope of becoming the father

      of a multitude of nations; as it is Written: So will thy seed be.

4:19  And he was not feeble in his faith, *while contemplating his

      inert/[Syr.> dead] body, for he was a hundred years old, and the

      inert/[Syr.> dead] womb of Sarah.

           *[R(m)>..., he considered not-{M} his own body now dead/

           <inert>, when he was about an hundred years old, neither yet

           the deadness/<inertness> of Sarah's womb.]

4:20  And he did not hesitate at the promise of Elohim/God, as one

      lacking faith; but he was strong in faith, and gave glory to

      Elohim/God;

4:21  And felt assured, that what Elohim/God had promised to him, He

      was able to carry-out.

4:22  And therefore it was accounted to him for righteousness.

4:23  And not for his sake alone, was it Written, that his faith was

      accounted for righteousness;

4:24  But for our sakes also; because it is to be accounted [(so)] to

      us, who believed in Him that raised our Lord Yeshua Messiah from

      the dead;

4:25  Who was delivered up, on account of our sins; and arose, that He

      might justify us.

                               CHAPTER 5

5:1   @ Therefore, because we are justified by faith, [P(R)> we {R>

      shall}]\[m> let us] have shalom/peace with Elohim/God. through

      our Lord Yeshua Messiah.

5:2   By whom we are brought {m> by faith} into this grace, in which we

      stand and rejoice in the hope of the glory of Elohim/God.

5:3   And not only so, but we also rejoice in afflictions; because we

      know that affliction perfects in us patience;

5:4   And patience, experience; and experience, hope;

5:5   And hope makes not ashamed, because the love of Elohim/God is

      diffused in our hearts, by Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit> who

      is given to us.

5:6   And if, at this time, on account of our weakness, Messiah died

      for the ungodly:

5:7   For rarely does one die for the ungodly; though for the good,

      some one perhaps might venture to die:

5:8   Elohim/God has here manifested His love towards us.  Because, if

      when we were sinners, Messiah died for us;

5:9   How much more, shall we now be justified by His blood, and be

      rescued from <Judgement's>wrath by Him/[Syr./alt> It]?

5:10  For if when we were enemies, Elohim/God was reconciled with us by

      the death of His Son; how much more shall we, in His

      reconciliation, live/[Syr./alt> be saved] by His life?

5:11  And not only so, but we also rejoice in Elohim/God, by means of

      our Lord Yeshua Messiah, through whom we have now received the

      reconciliation.

5:12  @ As by means of one man, sin entered into the world, and, by

      means of sin, death; and so death passed upon all the sons of

      men, inasmuch as they all have sinned:

5:13  For until the Torah, sin, although it was in the world, was not

      accounted sin, because there was no Torah.

5:14  Yet death reigned from Adam until Moshe, even over those who had

      not sinned after the likeness of the transgression of the command

      by Adam, who was the type/[Syr./alt> likeness] of Him that was to

      come.

5:15  But not, as the fault, so also the free gift.  For if, on account

      of the fault of one, many died; how much more, will the grace of

      Elohim/God and His free gift, on account of one Man, Yeshua

      Messiah, abound unto many?

5:16  And not, as the offence of one, so also the free gift.  For the

      judgement, which was of one [(offence)], was unto condemnation;

      but the free gift was, of many sins, unto righteousness.

5:17  For if, on account of the offence of one, death reigned; still

      more, they who receive the abundance of the grace, and the free

      gift, and the righteousness, will reign in life, by means of One,

      Yeshua Messiah.

5:18  Therefore, as on account of the offence of one, condemnation was

      to all men; so on account of the righteousness of One, will the

      victory unto life/[Syr./alt> justification -(or)- acquittal] be

      to all men.

5:19  For as, on account of the disobedience of one man, many became

      sinners; so also, on account of the obedience of One, many became

      righteous.

5:20  And the entrance given to the Torah, was that sin might increase:

      and where sin increased, there grace abounded.

5:21  So that, as sin had reigned in death, so grace might reign in

      righteousness unto life eternal, by means of our Lord Yeshua

      Messiah.

                               CHAPTER 6

6:1   @ What shall we then say?  Shall we continue in sin, that grace

      may abound?

6:2   Far be it!: for if we are persons that have died to sin, how can

      we again live in it?

6:3   Or do you not know, that we who are immersed into Yeshua Messiah,

      are immersed into His death?

6:4   For we are buried with Him in immersion unto/[Syr./alt> into]

      death; that as Yeshua Messiah arose from the dead into the glory

      of His Father, so also we, to walk in a new life.

6:5   For if we have been planted together with Him into the likeness

      of His death, so shall we be also into His resurrection.

6:6   For we know, that our old man is crucified with Him; that the

      body of sin might be abolished, and we be no more servants to

      sin:

6:7   For he that is dead [(to it)], is emancipated from sin.

6:8   If then we are dead with Messiah, let us believe that we shall

      live with the same Messiah.

6:9   For we know that Messiah rose from the dead, and no more dies;

      death has no dominion over Him.

6:10  For in dying, He died for sin, once; and in living, He lives unto

      Elohim/God.

6:11  So also do you account yourselves as being dead to sin, and alive

      to Elohim/God, through our Lord Yeshua Messiah.

6:12  Therefore let not sin reign in your dead/[Syr./alt> mortal] body,

      so that you obey its lust.

6:13  And also give not up your members as instruments of evil unto

      sin, but give up yourselves to Elohim/God, as those who have been

      revived from the dead; and let your members be instruments for

      the righteousness of Elohim/God.

6:14  And sin shall not have dominion over you; for you are not under

      the Torah, but under grace.

6:15  What then?  Shall we sin, because we are not under the Torah, but

      under grace?  Far be it!

6:16  Know you not, that to whomsoever you give up yourselves to serve

      in bondage, his servants you are, whom you serve; whether it be

      to sin, or whether it be to righteousness, that you give ear?

6:17  But thanks be to Elohim/God, that you were [(once)] the servants

      of sin, but have [(now)] from the heart obeyed that form of

      teaching/doctrine to which you are devoted.

6:18  And when you were emancipated from sin, you became servants to

      righteousness.

6:19  I speak as among men, because of the infirmity of your flesh. --

      As you [(once)] gave up your members to the servitude of

      uncleanliness and iniquity, so also now give you up your members

      to the servitude of righteousness and holiness.

6:20  For when you were the servants of sin, you were released from

      righteousness.

6:21  And what harvest had you then, in that of which you are now

      ashamed?  For the result thereof is death.

6:22  And now, as you have been released from sin, and have become

      servants to Elohim/God, your fruits are holy; and the result

      thereof is life everlasting.

6:23  For the wages of sin is death; but the free gift of Elohim/God is

      life eternal, through our Lord Yeshua Messiah.

                               CHAPTER 7

7:1   @ Or do you no know, my Brethren, -|for I am speaking to them

      that know the Torah,| - that the Torah has dominion over a man,

      as long as he is alive?

7:2   Just as a woman, by the Torah, is bound to her husband, as long

      as he is alive: but if her husband should die, she is free from

      <(those commands of)> the Torah of her husband.

7:3   And if, while her husband is alive, she should adhere to another

      man, she would become an adulteress: but if her husband should

      die, she is freed from <(those commands of)> the Torah; and would

      not be an adulteress though joined to another man.

7:4   And now, my brethren, you also have become dead <(in this

      regard)> to the Torah, by/[Syr/alt> in; i.e. in the Spiritual

      body of Messiah] the body of Messiah; that you might be joined to

      another, [(even)] to Him who rose from the dead; and might yield

      fruits unto Elohim/God.

7:5   For while we were in the flesh, the emotions of sin which are

      <(revealed)> by the Torah, '[R> did work]\were active/[Syr./alt>

      excited]' in our members, 'that we should bear/[R> to bring

      forth]' fruits unto death. -

7:6   - But now we are freed-from-guilt from <(constantly breaking)>

      the Torah, and are dead to that which held us in its grasp; that

      we might from-now-on serve in the newness of the Spirit, and not

      in the oldness of the letter/[Syr.> writing]. -

7:7   - What shall we say then?  Is the Torah sin? Far be it! For I had

      not learned (what is) sin, except by means of the Torah: for I

      had not known <(what is)> lustful-desire, had not the Torah said,

      Thou shalt not covet:

7:8   And by this Commandment/Mitzvah, sin found occasion, and

      completed in me all lustful-desire: for without the Torah, sin

      was dead.

7:9   And I, without the Torah, was alive formerly; but when the

      Commandment/Mitzvah came, sin became alive, and I died;

7:10  And the Commandment/Mitzvah of life was found by me [(to be)]

      unto death.

7:11  For sin, by the occasion which it found by means of the

      Commandment/Mitzvah, seduced me; and thereby slew me.

7:12  Wherefore, the Torah is holy; and the Commandment/Mitzvah is

      holy, and righteous, and good.

7:13  Did that which is good, therefore, become death to me?  Far be

      it!  But sin, that it might by seen to be sin, completed death

      in my be means of that good [(Torah)]; that sin might the more be

      condemned, by means of the Commandment/Mitzvah,

7:14  For we know, that the Torah is Spiritual/[Syr.> of the Spirit];

      but I am carnal/[Syr.> of the flesh], and sold to sin.

7:15  For what I am doing, I know not: and what I would, I do not

      perform; but what I hate, that I do.

7:16  And if I do what I would not, I testify of the Torah, that it is

      right.

7;17  And then, it is no more I who do that thing; but sin, which

      dwells in me.

7:18  For I know, that in me, |that is, in my flesh,| good dwells not:

      because, to approve the good, is easy for me; but to do it, I am

      unable.

7:19  For I do not perform the good, which I would perform; but the

      bad, which I would not perform, that I do perform.

7:20  And if I do what I would not, it is not I that do it, but sin

      which dwells in me.

7:21  I find therefore Torah coinciding with my conscience/[Syr./alt>

      reason], which consents-&-agrees to my doing good, whereas evil

      is near to me.

7:22  For I rejoice in the Torah of Elohim/God, in the interior man.

7:23  But I see another <mundane>torah in my members, which wars

      against the Torah of my conscience, and makes me a captive to the

      <mundane>torah of sin which exists in my members.

7:24  O, a miserable man, am I!  Who will rescue me from this body of

      death?

7:25  I thank Elohim/God; by means of our Lord Yeshua Messiah [(I shall

      be rescued)].

7:26  @ Now, therefore, in my conscience/[Syr./alt> reason], I am a

      servant of the Torah of Elohim/God; but in my flesh, I am a

      servant of the <mundane>torah of sin.

                               CHAPTER 8

8:1   There is therefore [Gr.> now] no condemnation, to them who, [Gr.>

      are] in Yeshua Messiah, [P(R)]-{A> [R> who] walk not after the

      flesh} {AP}-[R>, but according to the Ruach/Spirit].

8:2   For the Torah of the Ruach/Spirit of life, which is in Yeshua

      Messiah, has released you/[m> me] from the/<(a)> <mundane>torah

      of sin and death.

8:3   Inasmuch as the Torah was lacking-strength, by means of the

      weakness of the flesh, Elohim/God sent His son in the likeness of

      sinful flesh, on account of sin; that He might, in His flesh,

      condemn sin;

8:4   So that the righteousness of the Torah might be carried-out in

      us; since it is not in the flesh that we walk, but in the

      Ruach/Spirit.

8:5   For they who are in the flesh, do mind the things of the flesh:

      and they who are of the Ruach/Spirit, do mind the things of the

      Ruach/Spirit.

8:6   For minding the things of the flesh, is death; but minding the

      things of the Ruach/Spirit, is life and shalom.

8:7   Because minding the things of the flesh, is hostility towards

      Elohim/God: for it does not subject itself to the Torah of

      Elohim/God, because it is not possible.

8:8   And they who are in the flesh cannot please Elohim/God.

8:9   You, however, are not in the flesh, but in the Ruach/Spirit; if

      the Ruach/Spirit of Elohim/God truly dwells in you.  And if in

      any one there is not the Ruach/Spirit of Messiah, he is none of

      His.

8:10  But if Messiah is in you, the body is dead, in regard to sin; and

      the Ruach/Spirit is alive in regard to righteousness.

8:11  And if the Ruach/Spirit of Him, who raised our Lord Yeshua

      Messiah from the dead, dwells in you; He who raised our Lord

      Yeshua Messiah from the dead, will also make-alive your dead/

      [Syr./alt> mortal] bodies, 'because of/[A(R)> through]' His Ruach

      /Spirit that dwells in you.

8:12  @ Now we are debtors, my Brethren, not to the flesh, that we

      should walk according to the flesh:

8:13  |For if we live according to the flesh, you are to die.  But if,

      by the Ruach/Spirit, you deny-&-control the practices/[Syr./alt>

      conduct] of the body, you will live.

8:14  For they who are led by the Ruach/Spirit of Elohim/God, they are

      the sons of Elohim/God.|

8:15  For you have not received the spirit of bondage, again to fear;

      but you have received the Ruach/Spirit of adoption, by which we

      cry, *Father, our Father.

           *[Gr.>..., Abba, Father.]

8:16  And this Ruach/Spirit testifies to our spirit, that we are the

      sons of Elohim/God.

8:17  And if sons, then heirs; heirs of Elohim/God, and participators/

      [Syr./alt> sons] of the inheritance of Yeshua Messiah: so that,

      if we suffer with Him, we shall also be glorified with Him.

8:18  For I reckon, that the sufferings of the present time, are not

      comparable with the glory which is to be developed/[Syr./alt>

      revealed] in us.

8:19  For the whole creation is hoping and waiting for the development/

      [Syr./alt> revelation] of the sons of Elohim/God.

8:20  For the creation was subjected to vanity, not by its own choice,

      but because of Him who subjected it,

8:21  In the hope, that also the creation itself would be released from

      the bondage of corruption, into the liberty of the glory of the

      sons of Elohim/God.

           *[m> in hope; because the creation itself also would ...]

8:22  For we know, that all the creatures are groaning and laboring in

      pain unto this day.

8:23  And not only they, but we also in whom are the First Fruits of

      the Ruach/Spirit, we groan within ourselves, and look anxiously

      for {m> the adoption} {(R)m> of/[m> as] sons}, the redemption of

      our bodies.

8:24  Because we live in/[Syr./alt> by] hope.  But hope that is seen,

      is not hope: *for if we saw it, how should we hope for it?

           *[R>...: for what a man sees, why does he yet hope for?]

           *[A>...: for why does one hope for what he sees?]

           *[m>...: who hopes for what he sees?]

8:25  But if we hope for that which is not seen, we are in patient

      waiting.

8:26  So also the Ruach/Spirit aids our weakness.  For we know not what

      to pray for; in a proper manner; but the Ruach/Spirit prays [PR]-

      {A> for us}, with groans not expressible:

8:27  And the Explorer of hearts, He knows what is the mind of the

      Ruach/Spirit; because He prays for the sanctified-ones, agreeably

      to the good pleasure/will of Elohim/God.

8:28  @ And we know that *He aids them in all good things, for good,

      who love Elohim/God; them whom He predestined to be called.

           *[R>... all things work together for good to them that love

           God, to them who are the called according to (His) purpose.]

           *[A>... Elohim/God causes all things to work together for

           good to those who love Elohim/God, to those who are called

           according to (His) purpose.]

           *[m>... all things work together for good.]

8:29  And He knew them, previously; and He sealed/[Syr./alt> marked]

      them with the likeness of the image of His Son; that He might be

      the First-born of many brothers.

8:30  And those whom He previously sealed, them he called: and those

      whom He called, them He justified: and those whom He justified,

      them He glorified.

8:31  What then shall we say of these things?  If Elohim/God [(is)] for

      us; who [(is)] against us?

8:32  And, if He spared not His Son, but gave Him up for us all, how

      shall He not give us all things, with Him?

8:33  Who will set himself against the chosen of Elohim/God?  It is

      Elohim/God who justifies.

8:34  Who is it that condemns?  Messiah died, and arose [m> from the

      dead], and is on the Right Hand of Elohim/God, and makes

      intercession for us.

8:35  What/[Syr./alt> who] will sever me from the love of Messiah/[m>

      Elohim/God]? Will affliction? or distress? or persecution? or

      famine? or nakedness? or peril? or the sword?

8:36  As it is Written: For Thy sake, we die daily: and, we are

      accounted as sheep for the slaughter.

8:37  But in all these things we are victorious, by means of Him who

      loved us.

8:38  For I am persuaded, that neither death, nor life, nor angels, nor

      principalities, nor powers, nor things present, not things to

      come,

8:39  Nor height, nor depth, nor any other creature, will be able to

      'sever me/[R> separate us]' from the love of Elohim/God, which is

      in our Lord Yeshua Messiah.

                               CHAPTER 9

9:1   I say the truth in Messiah, and do not misrepresent; and my

      conscience bears me witness in Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>;

9:2   That I have great sorrow, and the sadness of my heart is

      unceasing.

9:3   For I have prayed, that I myself might be accursed from Messiah,

      for/[Syr.=> in behalf of] my brethren and my kinsmen in the

      flesh:

9:4   Who are sons of Israel, to whom belonged/[Gr>(is)] the adoption

      of sons, and the glory, and the Covenant{s <m}, and the Torah,

      and the duty-of-serving, and the promises, and the fathers;

9:5   And from among whom, Messiah appeared in the flesh, who is

      Elohim/God over all; to whom be praises and b'rakhah/<blessing>,

      for ever and ever; Amaine.

9:6   @ Not, however, that the Word of Elohim/God has actually failed/

      [Syr./lit> fallen to fall].  For all are not Israel, who are of

      Israel.

9:7   Neither all they all sons, because they are of the seed of

      Avraham: for it was said, In Yitschak shall thy seed be called.

9:8   That is, it is not the children of the flesh, who are the

      children of Elohim/God; but the children of the promise, are

      accounted for the seed.

9:9   For the word of promise was this: At that time will I come, and

      Sarah shall have a son.

9:10  Not only this; but Rivkah also, when she had cohabited with one

      [(man)], our father Yitzchak,

9:11  Before her children were born, or had done good or evil, the

      choice of Elohim/God was declared; that it might stand, not of

      <their>deeds, but of Him who called.

9:12  For it was said: The elder shall be servant to the younger.

9:13  As it is Written (in Tanakh): Ya`akov have I loved, and Esav have

      I hated.

9:14  What shall we say then?  Is there iniquity with God? Far be it!

9:15  Behold, to Moshe also He said: I will have pity, on whom I will

      have pity; and I will be merciful, to whom I will be merciful.

9:16  Therefore, it is not of him who is willing, nor of him who runs,

      but of the merciful God.

9:17  For in the Scripture/<Tanakh>, He said to Pharaoh: For this very

      thing, have I raised thee up; that I might show My power in thee,

      and that My Name might be proclaimed in all the earth.

9:18  Wherefore, He has pity upon whom He pleases; and who He pleases,

      He hardens.

9:19  But, perhaps you will say: Of what [(then)] does He complain?

      For, who has resisted His pleasure? -

9:20  - Thou, thus! Who are you? O man; that you reply against Elohim/

      God! Shall the potter's vessel say to the former of it, Why have

      you formed me so?

9:21  Has not the Potter dominion over His clay out of the same mass to

      make vessels, one for honor, and another for dishonor?

9:22  @ And if Elohim/God, being inclined to exhibit His

      <Judgement's>wrath and to make known His power, in abundance of

      patient-endurance/<long-suffering>, brought <Judgement's>wrath

      upon the vessels of wrath which were complete for destruction;

9:23  And made His mercy flow forth upon the vessels of mercy, which

      were prepared by Elohim/God for glory;

9:24  Namely, upon us who are called, not of the Jews only, but also of

      the Gentiles/Goyim:

9:25  As also He said in Hoshea: I will call them My people, who were

      not My people; and will pity, whom I have not pitied:

9:26  For it shall be, that in the place where they were called Not My

      people, there shall they be called The children of the Living

      God.

9:27  And Yesha`yahu proclaimed concerning the children of Israel:

      Though the number of the children of Israel should be as the sand

      on the sea, a remnant of them will live/[Syr./alt> be saved].

9:28  *He has finished and cut short the matter/[Syr.> the word]: and

      YHVH/[P> MarYAH]/The-LORD will do it on the earth.

           *[(A)R> For He will finish the work and cut it short {m> in

           righteousness}, because the LORD/<YHVH> will 'make a short

           work upon the earth'-[A> finish the work and cut it short].]

9:29  And according to what Yesha`yahu had before said: If YHVH/[P>

      MarYAH] Tzva'ot/<Of Hosts> had not favored us with a residue,

      we had been as S'dom, and had been like `Amora.

9:30  @ What shall we say then?  That the Goyim/Gentiles, who ran not

      after righteousness have found righteousness, even the

      righteousness which is by faith:

9:31  But Israel, who ran after the Torah of righteousness, has not

      found the Torah [PR]-{A> of righteousness}.

9:32  And why?  Because [(they sought it)], not by faith, but by the

      <(self-formed legalistic pursuing of)> works [PR]-{A> of the

      Torah}.  For they stumbled at that Stumbling-Stone:

9:33  As it is Written (in Tanakh), Behold, I lay in Tziyon a Stumbling

      -Stone, and a Stone of offence: and he who believes in Him/[Syr.

      /alt> It], shall not be ashamed.

                               CHAPTER 10

10:1  My Brethren, The desire of my heart, and my intercession with

      Elohim/God for [AP]-them/[R> Israel], is, that they might have-

      life/[Syr./alt> be saved].

10:2  For I bear them witness, that there is in them a zeal for Elohim/

      God; but it is not according to knowledge.

10:3  For they know not the righteousness of Elohim/God, but seek to

      establish their own righteousness: and therefore they have not

      submitted themselves to the righteousness of Elohim/God.

10:4  @ For Messiah is the aim/[Syr.=> scope, summary]\[Gr./lit.> goal]

      of the Torah, for righteousness, unto every one that believes in

      Him.

10:5  For Moshe describes the righteousness, which is by the Torah,

      thus: Whoever shall do these things, shall live by them.

10:6  But the righteousness which is by faith, says thus (in the

      Torah): Thou shalt not say in thy heart, Who ascends to Heaven,

      and brings Messiah down?

10:7  Or, Who descends to the abyss of the grave, and brings up Messiah

      from the place of the dead?

10:8  But what says it (in Torah), The thing is near to thy mouth, and

      to thy heart: that is, the Word of faith, which we proclaim.

10:9  And if you shall confess with your mouth our Lord/Adonai Yeshua,

      and shall believe with your heart, that Elohim/God has raised Him

      from the dead; you shall live/[Syr./alt> be saved].

10:10 For the heart that believes in Him, is justified; and the mouth

      that confesses Him, is restored/[Syr./alt> saved] to life.

10:11 For the Scripture says: Every one that believes in Him, shall not

      be ashamed.

10:12 And in this, it discriminates neither Jews nor Gentiles/Goyim.

      For there is one MarYAH-[P]/Adonai over them all, who is rich,

      towards every one that calls on Him.

10:13 For every one that shall call on the Name of YHVH/[P> MarYAH]/

      Adonai, will have-life/[Syr./alt> be saved].

10:14 How then shall they call on Him, in whom they have not believed?

      Or, how shall they believe in Him, of whom they have not heard?

      Or, how shall they hear, without a proclaimer?

10:15 Or, how shall they proclaim, if they are not sent forth?  As it

      is Written: How beautiful are the feet of *the announcers of

      shalom, and of the announcers of good things?

           *[(A)R>... those who {A> proclaim the Good-News of shalom/

           peace, who} bring glad tidings of good things!]

10:16 But all of them have not obeyed the proclamation of the Good-

      News. |For, Yesha`yahu said: Adonai/My-LORD, who has believed

      our-proclamation/[Syr.> daughter of our voice/<bat-kol>]?

10:17 Therefore, faith is from the hearing of the ear; and the hearing

      of the ear, is from the Word {m> of Elohim/God}.

10:18 But I say: Have they not heard?  And, behold, their proclamation/

      [Syr.> daughter of their voice/<bat-kol>] has gone out into all

      the earth; and their words to the ends of the world.

10:19 But I say: Did not Israel know?  First Moshe said, thus: I will

      awaken your desire-to-excel, by a people which are not a people;

      and by a disobedient people, I will provoke you.

10:20 And Yesha`yahu was bold, and said: I was seen by those who sought

      me not; and I was found by those who inquired not for me.

10:21 But to Israel, He said: All the day, have I stretched out My

      hands to a contentious and disobedient people.

                               CHAPTER 11

11:1  @ But I say: Has Elohim/God cast off His people?  Far be it!  For

      I also am of Israel, of the seed of Avraham, of the Tribe of

      Binyamin.

11:2  Elohim/God has not cast off those His people whom He before knew.

      Do you not know, what, in the Scripture of Elohim/God (in

      Tanakh), He said to Eliyahu?  When he had complained to Elohim/

      God against Israel, and said:

11:3  YHVH/Adonai/My-LORD, they have slain Thy Prophets, and have

      thrown down Thy altars; and I am left alone; and they seek my

      life.

11:4  And it was said to him, by revelation: Behold, I have reserved

      for Myself seven thousand men, who have not bowed their knees,

      and have not worshipped Ba`al.

11:5  So also at the present time, a remnant is preserved, by the

      election of grace.

11:6  But if by grace, it is not by <(a self-formed legalistic system

      of)> works: otherwise, grace is not grace.  [PR]-{A> And if by

      <(self-formed legalistic systems of)> works, it is not by grace:

      otherwise, work is not work.}

11:7  What then? Israel did not obtain that which is sought: but the

      chosen-ones/<election> obtained it; and the rest of them were

      blinded in their heart,

11:8  |As it is Written: Elohim/God gave them a dull spirit, and eyes

      to see not. and ears to hear not,| - unto this very day.

11:9  And again, David said: Let their table become a snare before

      them; and let their compensation be a stumbling block.

11:10 Let their eyes be darkened, that they see not; and let their

      back, at all times, be bowed down.

11:11 But I say: Have they so stumbled as to fall entirely?  Far be it!

      Rather, by their stumbling, Life/[Syr./alt> Salvation] has come

      to the Goyim/Gentiles, for [(awakening)] their jealously.

11:12 And if their stumbling was riches to the world, and their

      condemnation riches to the Goyim/Gentiles; how much more their

      completeness?

11:13 @ But [(it is)] to you Goyim/Gentiles, I am speaking: as I am a

      Emissary/<Legate> to the Goyim/Gentiles, I honor my office-of-

      serving;

11:14 If, perhaps, I may provoke desire-to-excel in the children of my

      flesh, and may cause-to-live/[Syr./alt> save] some of them.

11:15 For if the rejection of them, was a reconciliation of the world:

      what will their transformation/<turning-back> be, but life from

      the dead?

11:16 For, if the First-Fruits [(are)] holy, then the mass [(is)]

      also: and if the root is holy, then also the branches.

11:17 And if some of the branches were plucked off; and you, *an olive

      from the desert, were ingrafted in their place, and have become a

      participator of the root and [m> and-{m} of the] fatness of the

      Olive-tree;

           *[R>..., a wild olive tree, were grafted in among them, and

           with them partake of the root and fatness ...]

11:18 Do not glory over the branches.  For if you glory, you sustain

      not the root, but the root sustains you.

11:19 And should you say: The branches were plucked off, that I might

      be grafted into their place.

11:20 Very true.  They were plucked off, because they believed not; and

      you stand by faith. - Be not exalted in your mind, but fear.

11:21 For if Elohim/God spared not the natural branches, perhaps He

      will not spare you.

11:22 Behold now the kindness and the severity of Elohim/God: on them

      who fell, severity; but on you, kindness {PR}-[A> of Elohim/God],

      if you continue in that kindness; and if not, you also will be

      plucked off.

11:23 And they, if they do not continue in their destitution of faith,

      even they will be grafted in; for Elohim/God is able to graft

      them in again.

11:24 For if you were plucked from the wild olive-tree, which was

      natural to you, and were grafted, contrary to your nature, into a

      good Olive-tree; how much more may they be grafted into their

      natural Olive-tree?

11:25 And that you, my brethren, may not be wise in your own grasping-&

      -obtaining, I wish you to know this mystery, that blindness of

      heart has in some measure happened-to Israel, until the fullness

      of the Goyim/Gentiles shall come in:

11:26 And then will all Israel be-saved/[Syr./alt> live].  As it is

      Written: A Deliverer will come from Tziyon, and will turn away

      iniquity from Ya`akov.

11:27 And then will they have the Covenant that proceeds from Me, when

      I shall have forgiven their sins.

11:28 Now, in the Good-News, <(the disobedient ones)> they are enemies

      for your sake; but in the election, they are beloved for the

      fathers' sake.

11:29 For Elohim/God is not changeable in His free gift and in His

      calling.

11:30 For as you too were formerly disobedient to Elohim/God, and have

      now obtained mercy, because of their disobedience;

11:31 *So also are they now disobedient to the mercy which is upon you,

      that there may be mercy on them likewise.

           *[R> Even so have these also now not believed, that through

           your mercy they also may [m> now] obtain mercy.]

11:32 For Elohim/God has shut up all men in disobedience, that upon all

      men He might have mercy.

11:33 O the depth of the riches, and the wisdom, and the knowledge of

      Elohim/God!  For man has not searched out His judgements; and His

      ways 'are inscrutable'/[R> past finding out].

11:34 For who has known the mind of YHVH/[P> MarYAH]?  Or who has been

      a counsellor to Him?

11:35 Or who has first given to Him, and then received from Him?

11:36 Because, all is from Him, and all by Him, and all through Him: to

      whom be praises and b'rakhot/<blessings>, for ever and ever:

      Amaine.

                               CHAPTER 12

12:1  @ I earnestly-plead-with you, therefore, my brethren, by the

      mercies of Elohim/God, that you present your bodies a living

      sacrifice, holy and acceptable to Elohim/God, *by a rational

      service [(of Him)].

           *[R>..., (which is) your reasonable service.]

12:2  And be not conformed to this world; but be you transformed, by

      the renovation of your minds: and discern you what is the good

      and acceptable and perfect pleasure/will of Elohim/God.

12:3  And, by the grace given to me, I say to you all: Do not carry

      thoughts, beyond what you ought to think; but think with modesty,

      as Elohim/God has distributed to each one his/[R> a] measure of

      faith.

12:4  For as we [(separately)] have many members in one body, and all

      those members have not the same functions:

12:5  So also we, who are [(collectively)] many persons, are one body

      in Messiah, and are naturally members of each other.

12:6  *But we have different gifts, according to the grace given to us.

      There is that of prophecy, according to the measure of his faith.

           *(See note on v.8 below)

12:7  *And there is that of duties-of-serving, maintained by one in his

      office-of-serving.  And there is that of a teacher, in his

      teaching.

           *(See note on v.8 below)

12:8  *And there is that of a comforter, in his comforting: And that of

      a giver/[Syr./alt> distributor], with simplicity: And that of a

      Presider/[Syr.> standing at the head], with useful-skill: And of

      a one-of-compassion/sympathizer, with cheerfulness.

           *[Syr./note> In this catalogue of gifts, verses 6,7,8, the

           Syriac merely describes them, giving not directions for the

           right use of them.  Whether the Greek original will admit

           the same exposition, the learned will decide.  I see no

           evidence, that the Syriac translator had an essentially

           different Greek text before him.]

12:9  Let not your love be deceitful: but be haters of evil things, and

      adherers to good things.

12:10 Be affectionate to your brethren: and love one another.  Be

      foremost in honoring one another.

12:11 Be active; and not slothful.  Be fervent in spirit.  'Be laborers

      for/[R> Serving]' our Lord.

12:12 Be joyful in your hope.  Be patient under your afflictions.  Be

      persevering in prayer.

12:13 Be those-who-give to the needs of the sanctified-ones.  Be kind

      to strangers.

12:14 *Bless your persecutors: bless, and curse not.

           *[Gr.> Bless them which persecute {m}-you: ...]

12:15 Rejoice with them who rejoice: and weep with them who weep.

12:16 *What estimation you make of yourselves, [(make)] also of your

      brethren.  And indulge not high thoughts; but unite yourselves

      with the lowly minded.  And be not wise in your own estimation.

           *[R> (Be) of the same mind one toward another.  Mind not

           high things, but associate with the humble. ...]

12:17 And repay to no man evil for evil: but let it be your study to do

      good, before all men.

12:18 And if possible, so far as it depends on you, live in shalom with

      every man.

12:19 And be you not avengers of yourselves, my beloved: but give place

      to wrath.  For it is Written: *If you do not execute judgement

      for yourself, I will execute judgement for you, saith Elohim/God.

           *[R>...: Vengeance is Mine, I will repay, saith The-LORD/

           Adonai/YHVH.]

12:20 And if you adversary be hungry, feed him: and if he be thirsty,

      give him drink.  For if you do these things to him, you will heap

      coals of fire on his head.

12:21 Be you not overcome by evil; but overcome evil with good.

                               CHAPTER 13

13:1  @ Let every soul be subject to the authorities of magistrates-

      offices.  For there is no authority which is not from Elohim/God:

      and the authorities which exist, are established/[Syr.>commanded]

      by Elohim/God.

13:2  He therefore who opposes the authority, opposes the establishment

      of Elohim/God; and they who oppose them, shall receive judgement.

13:3  For judges are not a terror to good deeds, but to evil deeds.

      Would you then not be afraid of the authority?  Do good, and you

      shall have praise from it.

13:4  For he is the servant of Elohim/God; but it is to you for good.

      But if you do evil, be afraid; for he is not girded with the

      sword in vain; for he is a servant of Elohim/God, and an avenger

      of wrath to them that do evil things.

13:5  And therefore, it is necessary for us to be obedient, not only on

      account of wrath, but likewise on account of our consciences.

13:6  For this cause also you pay tribute-money; for they are the

      servants of Elohim/God, established for these same objects.

13:7  Render therefore to every one, as is due to him; tribute-money,

      to whom tribute-money (is due); and fee, to whom fee (is due);

      and <respectful-type>fear, to whom <respectful-type>fear (is

      due); and honor, to whom honor (is due).

13:8  And owe nothing to any one; but to love one another.  For he that

      loves his neighbor, has carried-out the Torah.

13:9  For this likewise, which It says: Thou shalt not kill; nor commit

      adultery; nor steal; {AP}-[R> thou shalt not bear false witness];

      nor covet; and if there is any other Mitzvot/Commandment, it is

      completed in this sentence: Thou shalt love thy neighbor as

      thyself.

13:10 Love does no evil to one's neighbor; because love is the carrying

      -out of the Torah.

13:11 @ And this also know you, that it is the time and the hour, that

      we should from-now-on be awake from our sleep.  For now our life/

      [Syr./alt> Salvation] has come nearer to us, than when we

      believed.

13:12 Then night now passes away, and the day draws near.  Let us

      therefore cast from us the works of darkness; and let us put on

      the armor of Light.

13:13 And let us walk properly, as in daylight; not in (base)

      merriment, nor in drunkenness, nor in impurity of the bed, nor in

      envy and strife.

13:14 But clothe yourselves with our Lord Yeshua Messiah: and be not

      thoughtful about your flesh, for the indulgence of appetites.

                               CHAPTER 14

14:1  To him who is feeble in the faith, reach forth the hand.  And be

      not divided in your thoughts.

14:2  For one man believes, that he may eat every thing: and he that is

      feeble, eats herbs.

14:3  And he that eats, should not despise him that eats not; and he

      that eats not, should not judge him that eats, for Elohim/God has

      received him.

14:4  Who are you, that you judge a servant not yours; and who, if he

      stands, he stands to his Lord; and if he falls, he falls to his

      Lord?  But he will assuredly stand; for his Lord has power to

      establish him.

14:5  One man discriminates between-days/[Syr.> a day from a day]; and

      another judges all days alike.  But let every one be sure, in

      regard to his knowledge.

14:6  He that esteems a day, esteems [(it)] for his Lord: [PR]-{A> and

      he that esteems not a day, for his Lord, he does not esteem

      [(it)].}  And he that eats, eats to his Lord, and gives thanks to

      Elohim/God: and he that eats not, to his Lord he eats not, and

      gives thanks to Elohim/God.

14:7  For there is not one of us, who lives for himself: and there is

      not one, who dies for himself.

14:8  Because, if we live, to our Lord it is we live; or if we die, to

      our Lord it is we die.  Whether we live, therefore, or whether we

      die, we are our Lord's.

14:9  Moreover, for this cause Messiah died, *and revived, and arose;

      that He might be MarYAH-[P]/Lord of the dead and of the living.

           *[(A)R>..., {A> and rose} and lived again, that ...]

14:10 But you, why do you judge your brother? or, why do you despise

      your brother?  For we must all stand before the Judgement Seat of

      [PR]-Messiah/[A> Elohim/God],

14:11 As it is Written: As I live, says YHVH/[P> MarYAH], to Me every

      knee shall bow; and to Me every tongue shall give praise.

14:12 So then, every one of us must give account of himself to Elohim/

      God.

14:13 From-now-on, judge you not one another: but rather, judge you

      this, that you erect not a stumbling-block for your brother.

14:14 I know, indeed, and am persuaded by MarYAH-[P]/The-Lord Yeshua,

      that there is nothing which is unclean in itself; but to him who

      thinks any thing to be unclean, to him only it is defiled.

14:15 But if you grieve your brother, because of food, you walk not in

      love.  On account of food, destroy not him for whom Messiah died.

14:16 And let not our good thing be a matter of reproach.

14:17 For the Kingdom of Elohim/God, is not food and drink; but is

      righteousness, and shalom/peace, and joy in Ruach-HaKodesh/<The

      Holy Spirit>.

14:18 For he who is in [PR]-'these things'/[A> this thing] a servant of

      Messiah, is pleasing to Elohim/God, and approved before men.

14:19 Now 'let us/[m> we]' strive after shalom, and after the

      edification of one another.

14:20 And let us not, on account of food, destroy the work of Elohim/

      God.  For every thing is, [(indeed,)] pure; yet it is evil, to

      the man who eats with stumbling.

14:21 It is proper, that we neither eat flesh, nor drink wine, nor

      [(do)] anything, whereby our brother is stumbled {AP}-[R> or is

      offended or is made weak.]

14:22 *You are one in whom there is faith; keep it to yourself, before

      Elohim/God.  Blessed is he, who does not condemn himself, in that

      thing which he allows.

           *[R> Do you have faith? Have it ...]

           *[A> The faith which you have - have ...]

14:23 For he who eats and doubts, is condemned; because [(he eats)] not

      in faith.  For every thing which is not of faith, is sin.

           *([M] adds verses 16:25-27 here.)

                               CHAPTER 15

15:1  @ We then who are strong, ought to bear the infirmity of the

      weak, and not to please ourselves.

15:2  But each of us should please his neighbor, in good things, as

      conducive/leading to edification.

15:3  Because Messiah also did not please Himself; but, as it is

      Written: The reviling of Your revilers fell upon Me.

15:4  For every thing Written of old <in Tanakh>, was Written for our

      instruction; that we, by patience and by the consolation of the

      Scriptures, might gain hope.

15:5  And may the God of patience and of consolation, grant to you, to

      think in harmony one with another, in Yeshua Messiah;

15:6  So that with one mind and one mouth, you may glorify Elohim/God,

      the Father of our Lord Yeshua Messiah.

15:7  Wherefore, receive you and bear up one another, as also Messiah

      received [AMP]-you/[R> us], to the glory of Elohim/God.

15:8  Now I say, that Yeshua Messiah served unto the circumcision/

      <Jewish people>, in behalf of the Truth of Elohim/God, in order

      to confirm the promise [(made)] to the fathers;

15:9  And that the Gentiles/Goyim might glorify Elohim/God for His

      mercies upon them, as it is Written: I will confess to Thee among

      the Gentiles/Goyim, and to Thy Name will I sing psalms.

15:10 And again he said: Rejoice, you Goyim/Gentiles, with His people.

15:11 And again he said: Praise YHVH/[P> MarYAH], all you Gentiles/

      Goyim; [(and)] laud Him, all you Nations.

15:12 And again Yesha`yahu said: There will be a root of Yishai; and He

      that shall arise, will be a Prince for the Goyim/Gentiles; and in

      Him will the Goyim/Gentiles hope.

15:13 Now may the God of hope fill you with all joy and shalom/peace,

      by faith; that you may abound in His hope, by the power/[Syr./

      alt> energy] of Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>.

15:14 @ Now I am persuaded, my Brethren, even I, concerning you; that

      you too are full of goodness, and are replenished with all

      knowledge, and are able also to instruct [MP]-others/[AR> one

      another].

15:15 Yet I have written rather boldly to you, my Brethren, that I

      might put you in remembrance; because of the grace which is given

      me by Elohim/God,

15:16 That I should be a servant of Yeshua Messiah among the Goyim/

      Gentiles, and should aid the Good-News of Elohim/God, that the

      thanksgiving-sacrifice of the Goyim/Gentiles might be acceptable,

      and be sanctified by Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>.

15:17 I have therefore a glorying in Yeshua Messiah, before Elohim/God.

15:18 Yet I presume not to speak of any thing [(done)] for the

      obedience of the Goyim/Gentiles, which Messiah has not wrought by

      me, in word and in deeds,

15:19 By the power of signs and wonders, and by the power of 'Ruach-

      HaKodesh/<The Holy Spirit>'-[R> the Ruach/Spirit {m> of Elohim/

      God}]; so that from Yerushalayim I have made a circuit completely

      to Illyricum, and have carried-out the announcement of HaMashiach

      /<The Messiah>;

15:20 While I was careful not to proclaim where the Name of Messiah had

      been <called-upon>/invoked\[R> named], lest I should build upon

      another man's foundation;

15:21 But, as it is Written: They, to whom mention of Him had not been

      made, will see Him; and they, who had not heard, will be

      obedient.

15:22 And on this account, I have been many times prevented from coming

      to you.

15:23 But now, since I have no place in these regions, and as I have

      been desirous for many years past to come to you,

15:24 *When I go to Spain, I hope to come and see you; and that you

      will accompany me to-there, when I shall have been satisfied, in

      some measure, with visiting you.

           *[R> Whenever I take my journey into Spain, I shall come to

           you: for I trust to see you on my journey. and to be helped

           on my way there by you, if first I may be-satisfied-with

           your (company) for a while.]

           *[A> Whenever I go to Spain - for I hope to see you in

           passing, and to be helped on my way there by you, ...(rest

           as [R]).]

15:25 But I am now going to Yerushalayim, to minister to the sanctified

      -ones.

15:26 For they of Macedonia and Achaia, have been willing to make up a

      contribution/[Syr.> that a communication should be, &c.] for the

      needy sanctified-ones who are at Yerushalayim.

15:27 They were willing, because they were also debtors to them: for if

      the Goyim/Gentiles have been participators with them in the

      Spirit/Ruach, they are debtors to serve them also in things of

      the flesh.

15:28 When therefore, I shall have accomplished this, and shall have

      sealed to them this fruit, I will pass by you into Spain.

15:29 And I know that when I am come to you, I shall come in the

      fullness of the blessing [PR]-{A> of the Good-News} of Messiah.

15:30 And I earnestly-plead you, my Brethren, by our Lord Yeshua

      Messiah, and by the love of the Ruach/Spirit, that you labor with

      me in prayer to Elohim/God for me;

15:31 That I may be delivered from them in Y'hudah, who believe not;

      and that the office-of-serving, which I carry to the sanctified-

      ones in Yerushalayim, may be well received;

15:32 And that, by the good pleasure of Elohim/God, I may come to you

      with joy, and may take comfort with you.

15:33 And may the God of shalom/peace be with you all: Amaine.

           *(m, has Rom.16:25-27 following ver.15:33)

                               CHAPTER 16

16:1  @ And I commend to you Phoebe, our sister, who is a servant of

      the Congregation in Cenchrea:

16:2  That you may receive her in our Lord, as is just for sanctified-

      ones; and that you may assist her, in whatever thing she may ask

      of you: for she also has been assistant to many, and to me also.

16:3  Greet/[Syr.> ask you of the shalom of] you Priscilla and Aquila,

      my fellow-laborers in Yeshua Messiah;

16:4  Who, for my life, surrendered their own necks; and to whom, not

      only I am grateful, but also all the Congregations of the Goyim/

      Gentiles.

16:5  And give a greeting to the Congregation which is in their house.

      Greet my beloved Epaenetus, who was the First-Fruits of [PR]-

      Achaia/[A> Asia] in Messiah.

16:6  Greet Miryam, who has toiled much with you.

16:7  Greet Andronicus and Junia/[m> Julia], my relatives, who were in

      captivity with me, and are of note among the Emissaries/Legates,

      and were in Messiah before me.

16:8  Greet Ampliatus, my beloved in our Lord.

16:9  Greet Urbanus, a laborer with us in Messiah; and my beloved

      Stachys.

16:10 Greet Appeles, chosen in our Lord.  Greet the members/[Syr.>

      sons] of the house of Aristobulus.

16:11 Greet Herodion, my kinsman.  Greet the members/[Syr.> sons] of

      the house of Narcissus, who are in our Lord.

16:12 Greet Tryphaena and Tryphosa, who toil in our Lord.  Greet my

      beloved Persis, who toiled much in our Lord.

16:13 Greet Rufus, chosen in our Lord; and his and my mother.

16:14 Greet Asyncritus, and Phlegon, and Hermas, and Patrobas, and

      Hermes, and the brethren who are with them.

16:15 Greet Philologus and Julia/[m> Junia], Nereus and his sister, and

      Olympas, and all the sanctified-ones who are with them.

16:16 Greet one another, with a holy kiss.  {R}-All-[AP] the

      Congregations of Messiah greet you.

16:17 And I earnestly-plead you, my Brethren, that you beware of them

      who cause divisions and stumblings [(among you)], aside from the

      teaching/doctrine which you have learned: and that you stand

      aloof from them.

16:18 For they, who are such, do not serve our Lord [PR]-Yeshua-{AM}

      Messiah, but their own belly: and by smooth speeches and good

      wishes/[Syr./alt> benedictions], they deceive the hearts of the

      simple.

16:19 But your obedience is known to every one.  I therefore rejoice in

      you: and I would have you be wise in what is good, and blameless

      in what is evil.

16:20 And the God of shalom/peace will soon crush haSatan under your

      feet.  *{M> The grace of our Lord Yeshua Messiah-{m}, be with

      you.} [R> Amaine.]-{m}

16:21 Timothy, my fellow-laborer, and Lucius, and Jason, and Sosipater,

      my kinsmen, greet you.

16:22 I Tertius, who have written this letter, greet you in the Lord.

16:23 Gaius, hospitable to me and to all the Congregation, greets you.

      Erastus, the supervisor-of-finances of the city, and Quartus a

      brother, greet you.

           *(m, have Rom.16:25-27 following ver.16:23; various

           manuscripts place it in different places.)

*16:24 [R> The grace of our Lord Yeshua Messiah (be) with you all.

      Amaine.]-{m}

           *(This verse appears here in the Greek, but at the end of

           Romans in this chapter in the Peshitta.)

16:25 *Now unto Elohim/God, who is able to establish you, -- |according

      to my Good-News, which is proclaimed concerning Yeshua Messiah;

      and according to the revelation of the mystery, which was hidden

      from the times that are past/[Syr.> from the times of ages],

           *(See note @ 16:27.)

16:26 *But is at this time revealed, by means of the Scriptures of the

      Prophets/Nevi'im; and by the command/mitzvah of the eternal God,

      is made known to all the Goyim/Gentiles, for the obedience of

      faith;|

           *(See note @ 16:27.)

16:27 *[(To Him)] who only is wise, be glory, through Yeshua Messiah,

      for ever and ever: Amaine.

           *([Mm] has verses 16:25-27 following verse 14:23.)

*16:24 *{m(Gr.*)> The grace of our Lord Yeshua Messiah, be with you all:

      Amaine.}-[P]

           *(This verse in [P] here, appears after 16:23 in the Greek

           manuscripts.)

           [P> End of the Letter to the Romans; which was written from

           Corinth; and was sent by the hand of Phoebe, a faithful

           servant/[Syr./alt> Deaconess/<Shammash>].]
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                        1 Corinthians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                             of: 1 CORINTHIANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                   The FIRST Letter Of Sha'ul To The

                              CORINTHIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, called and sent by Yeshua Messiah in the good will/

      pleasure of Elohim/God; and Sosthenes, a brother;

1:2   To the Congregation of Elohim/God which is at Corinth, to the

      [(people)] called and sanctified, who are sanctified in Yeshua

      Messiah; and to all them, in every place, who invoke the Name of

      our Lord Yeshua Messiah, their and our [(Lord)]:

1:3   Grace [(be)] with you, and shalom/peace; from Elohim our Father,

      and from our Lord Yeshua Messiah.

1:4   I thank my-{m} God at all times on your behalf, for the grace of

      Elohim/God which is given to you in/[Syr./alt> by] Yeshua

      Messiah;

1:5   That in every thing you are enriched by Him, in all discourse,

      and in all knowledge;

1:6   Even as the testimony of Messiah was confirmed among you:

1:7   So that you are not inferior in any one of His gifts; but are

      waiting for the manifestation/[Syr./alt> revelation] of our Lord

      Yeshua Messiah:

1:8   Who will confirm you unto the end, so that you may be blamless in

      the Day of our Lord Yeshua Messiah.

1:9   Elohim/God is faithful; by whom you have been called into/[Syr./

      alt> unto] the fellowship of His Son, Yeshua Messiah, our Lord.

1:10  And I plead-with you, my Brethren, by the Name of our Lord Yeshua

      Messiah, that to you all there may be one language/[Syr./alt>

      word/discourse]; and that there may be no divisions among you:

      but that you may become perfectly of one mind, and of one way of

      thinking.

1:11  For concerning you, my Brethren, it has been reported to me by

      the house of Chloe, that there are contentions among you.

1:12  And this I state: That one of you says, I am of Sha'ul; and

      another says, I am of Kefa; and another says, I am of Messiah.

1:13  *Now was Messiah divided? Or was Sha'ul put-to-death-on-a-stake/

      <crucified> for you? Or were you immersed in the name of Sha'ul?

           *[R> Is-[m> Has] Messiah [m> been] divided? ...]

           *[m> Messiah can not be divided, can He? ...]

1:14  I 'thank my-{AR} God'-/[m> give thanks] that I immersed none of

      you, except Crispus and Gaius;

1:15  Lest any one should say, that I immersed in my own name.

1:16  I moreover immersed the household/[Syr.> house] of Stephanas: but

      further, I know not that I immersed any other.

1:17  For Messiah did not sent me to immerse, but to proclaim; not with

      wisdom of words, lest the execution-stake/<cross> of Messiah

      should be inefficient.

1:18  @ For a discourse concerning the execution-stake/<cross> is, to

      them who perish, foolishness; but to us who live/[Syr./alt> are

      saved], it is the energy of Elohim/God.

1:19  For it is Written: I will destroy the wisdom of the wise; and I

      will dissipate the intelligence of the <perceptive>/sagacious.

1:20  Where is the wise?  Or where is the Scribe?  Or where is the

      contender/disputant of this world?  Behold, has not Elohim/God

      showed, that the wisdom of this world is folly?

1:21  For in the wisdom of Elohim/God, because the world by wisdom knew

      not Elohim/God, it pleased Elohim/God, by the foolishness of

      proclaiming, to quicken/[Syr./alt> save] them who believe.

1:22  Because the Jews ask for signs, and the gentiles/goyim/[Syr.>

      Aramaeans] demand wisdom.

1:23  But we proclaim Messiah as executed-on-a-stake/<crucified>;

      [(which is)] a stumbling-block to the Jews, and foolishness to

      the [AP]-goyim/gentiles/[Syr.> Aramaeans]\[R> Greeks];

1:24  But to them who are called, both Jews and goyim/gentiles/[Syr.>

      Aramaeans], Messiah is the energy of Elohim/God, and the wisdom

      of Elohim/God.

1:25  Because the foolishness of Elohim/God, is wiser than men; and the

      feebleness of Elohim/God, is stronger than men.

1:26  For look also at your calling, my Brethren; that not many among

      you are wise, according to the flesh; and not many among you are

      mighty, and not many among you are of high birth.

1:27  But Elohim/God has chosen the foolish ones of the world, to shame

      the wise; and He has chosen the feeble ones of the world, to

      shame the mighty;

1:28  *And He has chosen those of humble birth in the world, and the

      despised, and them who are nothing, to bring to nothing/naught

      them who are something:

           *[R> And base things of the world, and things which are

           despised, has Elohim/God chosen, (yea), and things which are

           not, to bring to nothing things that are:]

           [m> the despised things, (even) the things that are not]

           [m> the despised things, and the things that are not]

1:29  So that no flesh might glory before Him.

1:30  And you, moreover are of Him in Yeshua Messiah; who has become to

      us Wisdom from Elohim/God, and righteousness and sanctification,

      and redemption:

1:31  According to that which is Written (in Tanakh): He that glories,

      let Him glory in The-LORD/<YHVH>/[P> MarYAH].

                               CHAPTER 2

2:1   And I, my Brethren, when I came to you, did not proclaim to you

      the [AP]-mystery/[R> testimony] of Elohim/God in magnificent

      speech, nor in wisdom/[Syr./alt> philosophic subtilty].

2:2   And I did not govern/[Syr.> judge] myself among you, as if I knew

      any thing, except only Yeshua Messiah; and Him also as executed-

      on-a-stake/<crucified>.

2:3   And in much fear and much trembling was I with you.

2:4   @ And my speach and my proclaiming were not with the

      persuasiveness of the discourses of [R> human]-{AP} wisdom; but

      with the demonstration of the Ruach/Spirit, and with power:

2:5   That your faith might not arise from the wisdom of men, but from

      the power of Elohim/God.

2:6   Yet we do speak wisdom, among the perfect; the wisdom not of this

      world, nor of the rulers of this world, who will come to nothing/

      naught.

2:7   But we speak the wisdom of Elohim/God, in a mystery; the wisdom

      which was hidden, and which Elohim/God predetermined before the

      world was, for our glory:

2:8   Which no one of the rulers of this world knew; for had they known

      it, they would not have executed-on-a-stake/<crucified> the Lord

      of glory.

2:9   But, as it was Written: The eye has not seen, nor has the ear

      heard, nor has it entered into the heart of man, that which

      Elohim/God has prepared for those who love Him.

2:10  @ [PR]-But/[A> For] Elohim/God has revealed it to us, by His

      Ruach/Spirit; for the Ruach/Spirit explores all things, even the

      profound/deep things of Elohim/God.

2:11  For what man is there, who knows that which is in a man, except

      it be the spirit of the man, which is in him?  So also, that

      which is in Elohim/God, no one knows except the Ruach/Spirit of

      Elohim/God.

2:12  Now we have received, not the spirit of the world, but the Ruach/

      Spirit which is from Elohim/God; that we might know the free

      gifts, which are given to us by Elohim/God.

2:13  Which things we also speak; not in the teaching of the words of

      man's wisdom, but in the teaching of the [R> Holy]-{AP} Ruach/

      Spirit; and we compare spirituals/[R> spiritual things] with

      spirituals/[R> spiritual things].

2:14  For a man in his natural self, receives not spirituals/[R>

      spiritual things]; for they are foolishness to him.  Neither can

      he know them; for they are discerned by the Ruach/Spirit.

2:15  But he that is <S>piritual, judges of all things: and he is

      judged of by no one.

2:16  For who has known the mind of The-Lord/Adonai/[P> MarYAH], that

      he should instruct Him?  But we have the mind of Messiah.

                               CHAPTER 3

3:1   @ And I, my Brethren, could not talk with you, as with

      <S>piritual [(persons)], but as with carnal, as with babes in

      Messiah.

3:2   I gave you milk, and did not give you solid food: for you were

      not then able to receive it; and even now, you are not able.

3:3   For you are still in the flesh.  For, as there are among you

      envying, and contention, and parties/[R> divisions], are you not

      carnal, and walking in the flesh?

3:4   For, while one of you says, I am of Sha'ul; and another says, I

      am of Apollos; are you not carnal?

3:5   For, who is Sha'ul, or who is Apollos, but the servants by whom

      you believed, each one as [P> MarYAH]/The-Lord gave to him?

3:6   I planted, and Apollos watered; but Elohim/God produced the

      growth.

3:7   Not therefore he that planted, is to be accounted of, nor he that

      watered, but Elohim/God who produced the growth.

3:8   And he that planted, and he that watered are on a par/[Syr.> are

      one]; each receives his reward, according to his labor.

3:9   For we labor with Elohim/God: and you are God's husbandry/

      <field>, and God's building.

3:10  According to the grace of Elohim/God which was given me, I laid

      the foundation like a wise architect; and another builds on it.

      But let each one see, how he builds on it.

3:11  For any other foundation can no man lay, differently from that

      which is laid, which is Yeshua Messiah.

3:12  And if any one builds on this foundation, either gold, or silver,

      or precious stones, or wood, or hay, or stubble;

3:13  The work of each will be exposed to view; for the Day will expose

      it; because it is to be tested by fire; and the fire will

      disclose the work of each, of what sort it is.

3:14  And that builder whose work shall endure, will receive his

      reward.

3:15  And he, whose work shall burn up, will suffer loss; yet himself

      will escape; but it will be, as from the fire.

3:16  @ Know you not, that you are the Temple of Elohim/God?  and that

      the Ruach/Spirit of Elohim/God dwells in you?

3:17  Whoever shall mar the temple of Elohim/God, Elohim/God will mar

      him: for the Temple of Elohim/God is holy, which [(Temple)] you

      are.

3:18  Let no one deceive himself.  Whoever among you thinks that he is

      wise in this world, let him become a fool, that he may be wise.

3:19  For the wisdom of this world is faulty with Elohim/God: for it is

      Written, He catches the wise in their own craftiness.

3:20  And again: [P> MarYAH]/The-LORD/YHVH knows the devices of the

      wise, that they are vain.

3:21  Wherefore, let no one glory in men: for all things are yours;

3:22  Whether Sha'ul, or Apollos, or Cephas, or the world, or life, or

      death, or things present, or things to come; all things are

      yours:

3:23  And you are Messiah's, and Messiah is God's.

                               CHAPTER 4

4:1   Let us be so accounted of by you, as the servants of Messiah, and

      the stewards of the mysteries of Elohim/God.

4:2   Now it is required of trustees/stewards, that each be found

      faithful.

4:3   But to me, it is a light matter to be judged of by you, or by any

      man whatever; nay, I am no judge of myself.

4:4   |For I am not conscious in myself of any thing [(flagrant)]; yet

      I am not by this justified; for [P>MarYAH]/The-Lord is my Judge.|

4:5   Therefore pronounce not judgements before the time, [(or)] until

      [P> MarYAH]/The-Lord come, who will pour Light upon the hidden

      things of darkness, and will make manifest the thoughts of

      [(men's)] hearts: and then will each one have [(due)] praise from

      Elohim/God.

4:6   @ These things, my Brethren, I have stated concerning the person

      of myself and of Apollos, for your sakes; that, in us, you might

      learn not to think [(of men)], above what is written; and that no

      one might exalt himself in comparison with his comrade, on

      account of any person.

4:7   For who explores/<distinguishes> you?  Or what have you, which

      you did not receive?  And if you receive it, why glory you, as if

      you did not receive it?

4:8   Now you are yourselves full, and enriched; and, without us, are

      on thrones!  And I wish you were enthroned; that we also might

      reign with you.

4:9   But I suppose, that Elohim/God has placed us Emissaries/<Legates>

      the last, as for death; since we have becomes a spectacle to the

      world, to angels and to men.

4:10  We are fools, on account of Messiah; but you are wise in Messiah!

      We are feeble; but you are strong!  You are lauded/commended, we

      are contemned/insulted.

4:11  Unto this hour, we hunger, and thirst, and are naked, and are

      slapped-around/buffeted, and have no permanent home:

4:12  And we toil, working with our own hands: they defame us, and we

      bless: they persecute us, and we endure it:

4:13  They revile us, and we entreat/plead-with them: we are as the

      filth of the world, and the expiation/<(appeasement)>/[R>

      offscouring] 'for all men'-/[R> of all things], up to this time.

4:14  I write these things, not to shame you; but I instruct you, as

      dear children.

4:15  For though you have a myriad/<ten-thousand/uncountable-number> of

      teachers in Messiah, yet not many fathers; for in Yeshua Messiah,

      I have begotten you by proclaiming/[Syr./alt> the Good-News].

4:16  I plead-with you, therefore, that you be like me.

4:17  @ For this cause have I sent to you Timothy, who is my beloved

      son, and faithful in [P> MarYAH]/The-Lord, that he might bring to

      your recollection my ways in Messiah, agreeably to what I teach

      in all the Congregations.

4:18  Now some of you are inflated/puffed-up, as though I would not

      [(dare)] come to you,

4:19  But I will come to you speedily, if [P> MarYAH]/Elohim/<God> be

      willing: and I will know, -- not the speech/[Syr.> word] of them

      who exalt themselves, but their power:

4:20  For the Kingdom of Elohim/God is not in word, put in power.

4:21  What will you?  Shall I come to you with the rod, or with love

      and a gentle spirit?

                               CHAPTER 5

5:1   In short, it is reported, there is whoredom among you; and such

      whoredom as is not even [PR]-named-{A} among the heathen/[R>

      gentiles], that a son should even take the wife of his father.

5:2   And you are inflated/puffed-up, and have not rather sat down in

      grief, that he who has done this deed might be separated from

      you.

5:3   And I, while distant from you in body, but present with you in

      <s>pirit, have already, as if present, judged him who perpetrated

      this deed;

5:4   That you all assemble together, in the Name of our Lord Yeshua

      Messiah, and I with you in <s>pirit, together with the energy of

      our Lord Yeshua Messiah;

5:5   And that you deliver him over to haSatan, for the destruction of

      the flesh/[Syr.> body], that in spirit he may have life, in the

      Day of our Lord [(A)PR]-Yeshua-{(A)m} Messiah-{AR}.

5:6   @ Your glorying is not praiseworthy.  Know you not, that a little

      leaven/chametz leavens the whole mass?

5:7   Purge out from you the old leaven/chametz, that you may be a new

      mass, as you are unleavened.  For our Passover/Pesach is

      HaMashiach/<The-Messiah>, who was slain/[R> sacrificed] {A> for

      us}-[PR].

5:8   Therefore let us celebrate the Festival (Seder), not with the old

      leaven/chametz, nor with the leaven/chametz of wickedness and

      bitterness, but with the leaven/[Syr./alu:> unleavened/<matzah>]

      of purity and sanctity.

5:9   I wrote to you by letter, not to commingle/<mix-together> with

      whoremongers. -

5:10  - But I say not (only), with the whoremongers who are in the

      world, nor [(speak I)] of the ones-greedy-for-riches/avaricious/

      <covetous>, or of the rapacious/<extortioners>, or of the idol-

      worshippers, - otherwise you would be obliged/forced to go out of

      the world. -

5:11  - But this is what I wrote to you, that you commingle/<mix-

      together> not, if anyone is called a brother, and is a

      whoremonger, or one-greedy-for-riches/avaricious/<covetous>, or

      rapacious/<and extortioner>, - with him who is such, not even to

      eat bread!

5:12  For what business have I to judge them who are without?  But

      those within the body, judge you,

5:13  And those without, Elohim/God judges; and remove you the

      wickedness/[Syr./alt> wicked person] from among you.

                               CHAPTER 6

6:1   @ Dare any of you, when he has a controversy with his brother,

      litigate/<engage in a lawsuit> before the iniquitous/wicked, and

      not before the sanctified?

6:2   Or know you not, that the sanctified will judge the world?  And

      if the world will be judged by you, are you unfit to decide

      trivial causes?

6:3   Know you not, that we shall judge (fallen)-<?> angels?  How much

      more things that are of this world? -

6:4   - But if you have a controversy about a worldly matter, seat you

      on the bench for you those who are contemned/<viewed as lowly> in

      the Congregation! -

6:5   - For shame to you I say [(it)].  So, there is not even one wise

      man among you, who is competent to do equity/<fair-judgement>

      between a brother and his brother: -

6:6   - But a brother litigates/<engages in a lawsuit> with his

      brother, and also before them that believe not!

6:7   Now therefore you condemn yourselves, in that you have

      litigation/<engaged in lawsuits> one with another.  For why do

      you not rather suffer/<put up with> wrong? why not rather be

      defrauded? -

6:8   - But you yourselves commit wrong, and you defraud even your

      brethren!

6:9   Or do you not know, that the unrighteous will not inherit the

      Kingdom of Elohim/God?  Do not mistake (this): neither

      whoremongers, nor idol-worshippers, nor adulterers, nor

      sexual-perverts/<debauchees>, nor 'liers with males/

      <homosexuals>', -

6:10  - Nor the ones-greedy-for-riches/avaricious/<covetous>, nor

      thieves, nor drunkards, nor railers/<revilers>, nor extortioners,

      -- will inherit the Kingdom of Elohim/God.

6:11  And 'these things have been in/[R> such were]' some of you: but

      you are washed, and are sanctified, and made righteous, in the

      Name of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and by the

      Ruach/Spirit of our God.

6:12  @ Every thing is in my power/<grasp/ability>: but every thing is

      not profitable to me.  Every thing is in my power/<grasp/

      ability>; but none [(of them)] shall have dominion over me.

6:13  Food is for the belly; and the belly is for food; but Elohim/God

      will bring them both to nothing.  But the body is not for

      whoredom, but for our Lord; and our Lord for the body.

6:14  And Elohim/God has raised up our Lord; and He will raise us up,

      by His power.

6:15  Know you not, that your bodies are the members of HaMashiach/<The

      Messiah>?  Shall one take a member of HaMashiach/<The Messiah>,

      and make it the member of a harlot?  Far be it!

6:16  Or know you not, that whoever joins himself to a harlot, is one

      body [(with her)]?  For it is said, They two shall be one body.

6:17  But he that joins himself to our Lord, is with Him one spirit.

6:18  Flee whoredom.  For every [(other)] sin which a man commits, is

      external to his body; but he that commits whoredom, sins against

      his own body.

6:19  Or know you not, that your body is the Temple of the Ruach-

      HaKodesh/<The Holy Spirit> who abides in you, whom you have

      received from Elohim/God?  And you are not your own.

6:20  For you are bought with a price.  Therefore, glorify you Elohim/

      God, with your body, {m> and with your spirit, which are God's}.

                               CHAPTER 7

7:1   @ And concerning the things of which you wrote to me, it is

      praiseworthy for a man not to approach a woman.

7:2   But, on account of whoredom, let each have his own wife; and let

      a woman have her own husband.

7:3   And let the man render to his wife the kindness which is due; and

      so also the woman to her husband.

7:4   The woman is not the sovereign/ruler over her body, but her

      husband: so also the man is not the sovereign/ruler over his

      body, but the wife.

7:5   Therefore, deprive not one another, except when you both consent,

      at the time you devote yourselves {m> to fasting and} prayer; and

      return again to the same disposition/<arrangment>, that haSatan

      tempt you not because of the <strong-desire>/concupiscence of

      your body.

7:6   But this I say, as to weak persons, not of positive mitzvah/

      precept.

7:7   [PRm]-For/[R> Yet] I would that all men might be like me in

      purity.  But every man is endowed with his gift of/<from> Elohim/

      God; one thus, and another so.

7:8   And I say to them who have no wives, and to widows, that it is

      advantageous to them to remain as I am.

7:9   But if they cannot endure [(it)], let them marry: for it is more

      profitable to take a wife, than to burn with <strong-desire>/

      concupiscence.

7:10  And on them who have wives, I command/enjoin, - not I, but my

      Lord, - that the woman separate not from her husband.

7:11  And if she separate, let her remain without a husband, or be

      reconciled to her husband; and let not the man put away his wife.

7:12  And to the rest, say I, - I, not my Lord, - that if there be a

      brother, who has a wife that believes not, and she is inclined/

      disposed to dwell with him, let him not put her away.

7:13  And that woman, who has a husband that believes not, and he is

      inclined/disposed to dwell with her, let her not forsake her

      husband.

7:14  For the husband who believes not, is sanctified by the wife that

      believes; and the wife who believes not, is sanctified by the

      husband that believes: otherwise their children would be impure;

      but now are they pure.

7:15  But if the unbeliever separates, let him separate: A brother or

      sister is not in bondage in such cases: it is to shalom/peace,

      Elohim/God has called us/[m> you].

7:16  For how know you, O wife, whether you will acquire/procure life

      to your husband?  Or, you husband, know you, whether you will

      acquire/procure life to your wife?

7:17  Every one, however, as [P> MarYAH]/The-Lord has distributed to

      him, and every one as Elohim/God has called him, so let him walk.

      And also thus I command/enjoin upon all the Congregations.

7:18  Is a circumcised person called, let him not revert to

      uncircumcision: and if one uncircumcised be called, let him not

      become circumcised (in B'rit-Milah).

7:19  For circumcision is nothing, neither is uncircumcision; but the

      keeping of God's Mitzvot/commands (is something, so - )

           (See commentary for 1Cor.7:17)

7:20  - Let every one continue in the vocation/calling, in which he was

      called.

7:21  If you were called, being a servant; let it not trouble you.  But

      if you can be free, choose it rather than to serve.

7:22  For he that is called by our Lord, being a servant, is God's

      freedman: likewise, he that is called, being a free man, is

      The Messiah's servant.

7:23  You are bought with a price; become not the servants of men.

7:24  Let every one, my Brethren, continue with Elohim/God, in whatever

      [(state)] he was called.

7:25  @ And concerning virginity, I have no command/precept from Elohim

      /God; but I give counsel, as a man who has obtained mercy from

      Elohim/God to be a Believer.

7:26  And I think this is suitable, on account of the necessity of the

      times; it is advantageous for a man to remain as he is.

7:27  Are you bound to a wife?  Seek not a release.  Are you free from

      a wife?  Seek not a wife. -

7:28  - But if you take a wife, you sin not.  And if a maiden is given

      to a husband, she sins not.  But they who are such, will have

      trouble in the body: but I am forbearing/<sparing> to you.

7:29  And this I say, my Brethren, that the time to come is short; so

      that they who have wives, should be as if they had none; -

7:30  And they who weep, as if they wept not; and they who rejoice, as

      if they rejoiced not; and they who buy, as if they acquired not;

7:31  And those occupied with this world, not going beyond the just

      using/<usage> (of it): for the fashion of this world is passing

      away.

7:32  And therefore I wish you to be without solicitude/<excessive-

      care>.  For he who has not a wife, considers the things of his

      Lord, how he may please his Lord.

7:33  And he who has a wife, is anxious about the world, how he may

      please his wife.

7:34  There is a difference [AP]-also-{R} between a wife and a maiden.

      She who is without a husband, thinks of things pertaining to her

      Lord, that she may be holy in her body and in her spirit.  But

      she who has a husband, thinks of things pertaining to the world,

      how she may please her husband.

           *[A> [v.33] ... wife, [v.34] and (his interest) are divided.

           And the woman who is unmarried is concerned ...]

7:35  And this I say for your advantage; I am not laying a snare for

      you; but that you may be faithful towards your Lord, in a

      suitable manner, while not minding worldly things.

7:36  But if any one thinks that there is reproach/blame, on account of

      his maiden/virgin [(daughter)], because she has passed her time,

      and he has not presented her to a husband, [(and)] it be fitting

      that he present her; let him do what he desires, he sins not; let

      her be married.

7:37  But he who has firmly determined in his own mind, and nothing

      compels him, and he can act his own will/pleasure, and he so

      judges in his heart, that he keep his maiden/virgin [(daughter)],

      (from an arranged marriage), he does commendably.

7:38  And therefore, he who presents *[AP]-'his [A> own] maiden/virgin

      [(daughter)]', does commendably; and he who presents not his

      maiden/virgin [(daughter)], does very commendably/[Syr./alt> or

      more commendably.]

           *[R>... (her) in marriage does well; ...]

7:39  A woman, while her husband lives, is bound {m> by the Torah}

      (mitzvot concerning marriage); but if her husband sleeps [(in

      death)], she is free to marry whom she pleases, [(yet)] only in

      the Lord.

7:40  But she is happier, in my opinion, if she remain so: and I think

      also, that I have (given this discourse from) the Ruach/Spirit of

      Elohim/God-[m> Messiah].

                               CHAPTER 8

8:1   @ And concerning sacrifices to idols, we know, that in all of us

      there is knowledge; and knowledge inflates/puffs-up, but love

      edifies.

8:2   And if any one thinks that he knows any thing, he knows nothing

      yet, as he ought to know [(it)].

8:3   But if any one loves Elohim/God-{m}, that man is known {m> of/

      <by> Him}.

8:4   As to the eating of the sacrifices of idols, therefore, we know

      that an idol is nothing in the world; and that there is no other

      God, but One.

8:5   For although there are what are called gods, whether in heaven,

      or on earth, |as there are gods many, and lords many,|

8:6   Yet to us, on our part, there is One God: the Father, from whom

      are all things, and we in Him; and One Lord-[P> MarYAH] Yeshua

      HaMashiach, by Whom are all things, and we also by Him.

8:7   But there is not [(this)] knowledge in every man; for there are

      some, who, to the present time, in their conscience/[Syr.i.e.>

      conscientiously], eat [(it)] as an offering to idols; and because

      their conscience is weak, it is defiled.

8:8   But food does not bring us near to Elohim/God; for if we eat, we

      do not abound; and if we eat not, we are not in want.

8:9   See to it, however, lest this your authority become a stumbling-

      block to the weak.

8:10  For if one should see you in whom there is knowledge, reclining

      in the temple of idols, will not his conscience, seeing he is a

      weak person, be encouraged to eat what is sacrificed?

8:11  And by your knowledge, he who is feeble, and on account of whom

      HaMashiach/<The Messiah> died, will perish.

8:12  And if you thus sin against your brethren, and wound *the

      consciences of the feeble, you sin against HaMashiach/<The

      Messiah>.

           *[R> their weak conscience]/[A> their conscience {m> when it

           is weak}]

8:13  Wherefore, if food is a stumbling-block to my brother, I will for

      ever eat no flesh, lest I should be a stumbling-block to my

      brother.

                               CHAPTER 9

9:1   Am I not a free man?  Or, am I not a Emissary/<Legate>?  Or, have

      I not see Yeshua Messiah our Lord?  Or, have you not been my work

      in the Lord?

9:2   And if I have not been a Emissary/<Legate> to others, yet I have

      been so to you; and you are the seal of my office-of-Emissary.

9:3   And [(my)] apology to my judgers, is this:

9:4   Have we not authority, to eat and to drink?

9:5   Or have we not authority to carry about with us a sister as a

      wife; just as the other Emissaries/<Legates>, and the brothers of

      our Lord, and as Kefa?

9:6   Or I only, and Bar-Nabba, have we no right to forbear/<abstain-

      from> labor?

9:7   Who, that serves in war, [(does so)] at his own expense?  Or who,

      that plants a vineyard, eats not of its fruits?  Or who, that

      tends sheep, eats not of the milk of his flocks?

9:8   Is it as a man, I say these things?  Behold, the Torah also says

      them.

9:9   For it is Written in the Torah of Moshe, Thou shalt not muzzle

      the ox that threshes <out the grain>.  Has Elohim/God regard

      (only)-<?> for the oxen?

9:10  But manifest it is, for whose sake He said it.  And indeed, for

      our sakes it was Written: because the plougher ought to plough

      in hope, and the thresher in hope of fruit.

9:11  If we have sowed among you the things of the Ruach/Spirit, it is

      a great matter, if we reap from you the things of the body/

      <material>?

9:12  @ And if others have this prerogative over you, does it not

      belong still more to us?  Yet we have not used this prerogative;

      but we have endured every thing, that we might in nothing impede

      the announcement of HaMashiach/<The Messiah>.

9:13  Know you not, that they who serve in a/<(the)> Temple/[Syr.> a

      holy House], are fed from the Temple?  And they who serve at the

      altar, participate with the altar?

9:14  Thus also has our Lord commanded, that they who proclaim His Good

      -News, should live by His Good-News.

9:15  But I have used none of these things: and I write not, that it

      may be so done to me; for it would be better for me to actually

      die, than that any one should make void my glorying.

9:16  For while I proclaim, I have no [(ground of)] glorying; because

      necessity is laid upon me, and woe to me, if I proclaim not.

9:17  For if I do this voluntarily, there is a reward for me: but if

      involuntarily, a stewardship/<management> is entrusted to me.

9:18  What then is my reward?  [(It is,)] that when I proclaim, I make

      the announcement {A}-'of HaMashiach/<The Messiah>'-[PR] without

      cost, and use not the prerogative given me in the Good-News.

9:19  Being free from them all, I have made myself servant to every

      man; that I might gain many: -

9:20  - And with the Jews, I was as a Jew, that I might gain the Jews;

      and with those under the Torah, I was as under the Torah, that

      I might gain them who are under the Torah; -

9:21  - And to those who have not the Torah, I was as without the

      Torah, |although I am not without *Torah to Elohim/God, but under

      the Torah of HaMashiach/<The Messiah>,| that I might gain them

      that are without the Torah. -

           *[R> Torah toward Elohim, but under Torah toward Messiah]

           *[A> God's Torah, but under Messiah's Torah]

9:22  - I was with the weak, {A}-as-[PR] weak, that I might gain the

      weak: I was (in) all things (empathic) to all men, that I might

      <bring unto Life>/vivify every one.

9:23  And this I do, that I may participate in the announcement.

9:24  Know you not, that they who run in the stadium/[R> race], run all

      of them; yet it is one who gains the victory.  Run you, so as to

      attain.

9:25  For every one who engages in the contest, restrains his desires/

      [Syr./alt> mind] in every thing.  And they run, to obtain a crown

      that perishes; but we, one that perishes not.

9:26  I therefore so run, not as for something unknown; and I so

      struggle, not as struggling against air:

9:27  But I subdue my body, and reduce it to servitude; lest, when I

      have proclaimed to others, I myself should 'be a reprobate/

      <depraved-person>/[Gr.> become disqualified/rejected/disapproved/

      castaway]'.

                               CHAPTER 10

10:1  @ And my Brethren, I would have you know, that our fathers were

      all of them under the cloud, and they all passed through the sea;

10:2  And they 'were all-{m} immersed/[m> received immersion]' by

      Moshe, in the cloud and in the sea;

10:3  And they all ate the same Spiritual food;

10:4  And they all drank the same Spiritual drink; for they drank from

      the Spiritual Rock that attended them, and that Rock was

      HaMashiach/<The Messiah>.

10:5  But with a multitude of them, Elohim/God wa not pleased; for they

      fell in the wilderness.

10:6  Now these things were an example for us, that we should not

      desire after evil things as they desired.

10:7  Neither should we serve idols, as some of them served; as it is

      Written, The people sat down to eat and to drink, and rose up to

      play/sport.

10:8  Neither let us commit whoredom, as some of them committed; and

      there fell in one day twenty and three thousand.

10:9  Neither let us tempt *HaMashiach/<The Messiah>, as some of them

      tempted; and serpents destroyed them.

           *[m> Lord]/[m> God]

10:10 Neither murmur you, as some of them murmured; and they perished

      by the destroyer.

10:11 [R> Now]-{AP} all these things which befell them, were for an

      example to us; and they are Written for our instruction, on whom

      'the end of the world/<acharit-hayamim>'-\[R>the end of the ages]

      has come.

10:12 Wherefore, let him who thinks he stands, beware lest he fall.

10:13 No trial comes on you, but what pertains to men: and Elohim/God

      is faithful, who will not permit you to be tried beyond your

      ability, but will make an issue to your trial, that you may be

      able to endure/sustain it.

10:14 @ Wherefore, my beloved, flee from idolatry.

10:15 I speak as to the wise; judge you what I say.

10:16 The cup of thanksgiving which we bless (over with the b'rakhah),

      is it not the communion of the blood of HaMashiach/<The Messiah>?

      And the bread/<(matzah)> which we break, is it not the communion

      of the body of HaMashiach/<The Messiah>?

10:17 As therefore that bread/<(matzah)> is one, so we are all one

      body; for we all take to ourselves from that one bread/

      <(matzah)>.

10:18 Behold the Israel who are in the flesh; are not they who eat the

      sacrifices/[P> victims], participators of the altar?

10:19 What then do I say?  That an idol is any thing?  Or, that an

      idol's sacrifice is any thing? - No. -

10:20 - But that what the Gentiles/Goyim sacrifice, they sacrifice to

      demons, and not to Elohim/God.  And I would not, that you should

      be associates of demons.

10:21 You cannot drink the cup of our Lord, and the cup of demons; and

      you cannot be partakers at the table of our Lord, and at the

      table of demons.

10:22 Or would we constantly/sedulously provoke our Lord's jealousy?

      Are we stronger than He?

10:23 *Every thing is in my power/<grasp/ability>; but every thing is

      not profitable.  Every thing is in my power/<grasp/ability>; but

      every thing does not edify.

           *[R> All things are lawful for me; ...]

           *[A> All things are lawful; ...]

10:24 Let no one seek his own things, but also the things of his fellow

      -man.

10:25 Whatever is sold in the meat-market, eat you, without an inquiry

      on account of conscience:

10:26 For the earth is [P> MarYAH's]/The-Lord's, in its fullness.

10:27 And if one of the Goyim/Gentiles invite you, and you are inclined

      /disposed to go, eat you whatever is set before you, without an

      inquiry on account of conscience. -

10:28 - But if any one shall say to you, This pertains to a sacrifice;

      eat not, for the sake of him who told you, and for conscience's

      sake; [R> for the earth is The-Lord's/<YHVH's>, and all its

      fullness].-{AP}

10:29 The conscience I speak of, is not your own, but his who told you.

      But why is my liberty judged of, by the conscience of others?

10:30 If I by grace partake, why am I reproached for that, for which I

      give thanks?

10:31 If therefore you eat, or if you drink, or if you do any thing, do

      all things for the glory of Elohim/God.

10:32 Be you without offence to the Jews, and to the Goyim/Gentiles/

      [Syr.> Aramaeans], and to the Congregations of Elohim/God:

10:33 Even as I also, in every thing, please every man; and do not seek

      what is profitable to me, but what is profitable to many; that

      they may live/[Syr./alt> be saved].

                               CHAPTER 11

11:1  Be you imitators of me, as I am of HaMashiach/<The Messiah>.

11:2  Moreover I commend you, my Brethren, that in all things you are

      mindful of me, and that you hold fast the precepts as I delivered

      them to you.

11:3  And I would have you know, that the Head of every man is

      HaMashiach/<The Messiah>, and the head of the woman is the man,

      and the Head of HaMashiach/<The Messiah> is Elohim/God.

11:4  Every man, who prays or prophesies with his head covered,

      dishonors his head.

           *(See commentary on this section for a more in depth view.)

11:5  And every woman, who prays or prophesies with her head uncovered,

      dishonors her head; for she is on a level with her whose head is

      shaved.

11:6  For if a woman would not be covered, let her also be shorn; but

      if it be shameful for a woman to be shorn or shaved, let her be

      covered.

11:7  The man, indeed, ought not to cover his head, because he is the

      likeness and glory of Elohim/God: and the woman is the glory of

      the man.

11:8  For the man was not from the woman, but the woman from the man.

11:9  Neither was the man created for the woman's sake, but the woman

      for the man's sake.

11:10 For this cause ought the woman to have on her head [(the mark

      of)] authority, because of the angels.

11:11 Nevertheless, the man is not without/[Syr./alt> exclusive of] the

      woman, nor the woman without the man, in our Lord.

11:12 For as the woman [(was)] from the man, so the man is by the

      woman; and every thing is from Elohim/God.

11:13 Judge for yourselves, among yourselves; is it becoming, that a

      woman pray to Elohim/God with her head uncovered?

11:14 Does not nature teach you, that in a man, if his hair grows long,

      it is a reproach to him?

11:15 But for a woman, if her hair is abundant, it is a glory to her;

      for her hair is given {M> to her}-[PR] for a covering.

11:16 But if any one is contentious about these things, we on our part

      have no such custom (allowing it), nor has the Congregations of

      Elohim/God.

11:17 This which I now command/enjoin, is not as praising you; for you

      have deteriorated.

11:18 Because, first; when you assemble in the Congregation, there are,

      I hear, divisions among you; and I partly believe it.

11:19 For there are to be contentions among you, that the approved

      among you may be known.

11:20 *When therefore you come together, you eat and drink, not as is

      becoming/<proper> on the day of our Lord.

           *(Note the way the Greek has this verse.)

11:21 But, one and another, proceeds to eat his own supper; and one is

      hungry, and another is drunk.

11:22 What! have you no houses in which you can eat and drink? or,

      despise you the Congregation of Elohim/God, and shame them who

      have nothing?  What shall I say to you?  Shall I praise you?  In

      this I praise you not.

11:23 @ For I have received from our Lord, that which I imparted to

      you; that our Lord Yeshua, on the night He was betrayed, took

      bread/<(matzah)>,

11:24 And blessed (with the b'rakhah), and broke [(it)], and said:

      {A> Take, eat}-[PR]; this is My body, which is {A> [m> given]-

      broken}-[PR] for your sakes: thus do you, in remembrance of Me.

11:25 So, after they had supped, He gave also the cup, and said: This

      cup is the New Covenant in My blood: thus/<this> do you, as often

      as you drink [(it)], in remembrance of Me.

11:26 For as often as you eat this bread/<matzah)>, and drink this cup,

      you commemorate the death of our Lord, until His advent/coming/

      arrival.

11:27 He therefore, who eats of the bread/(matzah)> of [P>MarYAH]/the-

      Lord, and drinks of His cup, and is not worthy of it, is guilty

      of [AMP]-the-{R} Blood of [P> MarYAH]/The-Lord, and of His body.

11:28 For this reason, a man should examine himself, and then eat of

      this bread/(matzah)>, and drink of this cup:

11:29 For whoever eats and drinks of it, *while he is unworthy, eats

      and drinks condemnation on himself, by not discerning the body

      {A> of the Lord}-[PR]/[P> of MarYAH].

           *[(P)R>, in an unworthy manner, ...]-{A}

11:30 For this cause, many among you are diseased and sickly, and many

      sleep/[Syr./alt> have died].

11:31 For if we would judge ourselves, we should not be judged.

11:32 But when we are judged by our Lord, we are really-chastised/

      [Syr.> are chastised to be chastised], that we may not be

      condemned with the world.

11:33 Wherefore, my Brethren, when you assemble to eat, wait you one

      for another.

11:34 And let him who is hungry, eat at home; that you may assemble,

      not for condemnation.  And as to other things, I will give you

      directions when I come.

                               CHAPTER 12

12:1  @ And concerning <S>pirituals/<S>piritual-(gifts), my brethren, I

      would have you know,

12:2  *That you have been pagans; and have been, without distinction,

      let away after idols, in which there is no speech/[Syr./alt>

      voice].

           *[R> You know that [AM> when]-{R} you were ...]

12:3  I therefore inform you, that there is no man, that speaks by the

      Ruach of Elohim/God, who says that Yeshua is accursed: neither

      can a man say that Yeshua is [P> MarYAH]/The-Lord/<(YHVH)>,

      except by Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>.

12:4  Now there are diversities of gifts; but the Ruach/Spirit is One.

12:5  And there are diversities of types-of-service; but [P> MarYAH]/

      The-Lord is One.

12:6  And there are diversities of energies; but Elohim/God, who works

      in all men, is One.

12:7  And to each man, there is given a manifestation of the Ruach/

      Spirit, that it may help/aid/support-[R> profit all]-him.

12:8  To one, by the Ruach/Spirit, there is given a Word/[Syr./alt>

      Speech] Of Wisdom; and to another, by the same Ruach/Spirit,

      there is given a Word Of Knowledge:

12:9  To another, by the same Ruach/Spirit, Faith: to another, by the

      same Ruach/Spirit, Gifts Of Healing:

12:10 And to another, Miracles: and to another, Prophecy: and to

      another, the Discerning Of spirits: and to another, [(Divers/

      Various)] Kinds Of Tongues: and to another, the Interpretation Of

      Tongues.

12:11 But all these, works that One Ruach/Spirit; and He distributes to

      every one as He wills/pleases.

12:12 For as the body is one, and in it are many members; and all those

      members of the body, though many, are one body; so also is

      HaMashiach/<The Messiah>.

12:13 For all of us, likewise, by One Ruach/Spirit, have been immersed

      into one body, whether Jews or Gentiles/Goyim/[Syr.> Aramaeans],

      whether slave or free; and all of us have drank '[P]-in/[R> into]

      -{A}' One Ruach/Spirit.

12:14 For a body also, is not one member, but many.

12:15 For if the foot should say, Because I am not the hand, I am not

      of the body; is it, on that account, not of the body?

12:16 Or if the ear should say, Because I am not the eye, I am not of

      the body; is it, on that account, not of the body?

12:17 And if the whole body were an eye, where would be the hearing?

      Or if all were hearing, where would be the smelling?

12:18 But now has Elohim/God placed every one of the members in the

      body, according to His will/pleasure.

12:19 And if they were all one member, where would be the body?

12:20 But now they are many members, yet but one body.

12:21 The eye cannot say to the hand, You are not needful to me: nor

      can the head say to the feet, You are not neeful to me.

12:22 But rather, those members which are accounted feeble, are

      indispensable.

12:23 And those which we think dishonorable in the body, on them we

      heap more honor; and those that are uncomely/<unattractive>, on

      them we put the more decoration.

12:24 For the honorable members in us, have no need of honor: for

      Elohim/God has tempered/<composed> the Body, and given more honor

      to the member which is inferior;

12:25 That there might be no disunion/[Syr./alt> division] in the Body,

      but that all the members, equally, might care for one another;

12:26 So that, when one member is in pain, they will all sympathize;

      and if one member is exalted, all the members will be exalted.

12:27 Now you are the Body of Messiah, and members in your place.

12:28 @ For Elohim/God has placed in His Congregation, first,

      Emissaries/<Legates>; after them, Prophets/Nevi'im; after them,

      Teachers; after them, Workers Of Miracles; after them, the Gifts

      Of Healing, and Helpers, and Leaders, and [(Various)] Kinds Of

      Tongues.

12:29 Are they all Emissaries/<Legates>?  Are they all Prophets/

      Nevi'im?  Are they all Teachers?  Are they all Workers Of

      Miracles?

12:30 Have all of them the Gifts Of Healing?  Do they all speak with

      Tongues?  Or do they all Interpret?

12:31 And if you are emulous/<in desire of obtaining> of the superior

      Gifts, on the other hand, I show to you a better way. -

                               CHAPTER 13

13:1  If I could speak in every tongue of men, and in that of angels,

      and there should be no love in me, I should be like brass that

      resounds, or the cymbal that makes a noise.

13:2  And if there should be in me [(the gift of)] prophecy, and I

      should understand all the mysteries, and every science; and if

      there should be in me all faith, so that I could move mountains,

      and love should not be in me, I should be nothing.

13:3  And if I should feed-(food) out to the destitute (from) all I

      have/own; and if I should give my body [PR]-'to be burned/[A> so

      I may boast]'; and there should be no love in me, I gain nothing.

13:4  @ Love is patiently-enduring, and is kind; love is not envious;

      love is not boisterous/<rough & noisy>; and is not inflated/

      puffed-up;

13:5  And does nothing that causes shame; and seeks not her own; is not

      easily-angered/hot-tempered; and thinks no evil;

13:6  Rejoices not in iniquity, but rejoices in the truth;

13:7  Bears all things, believes all things, hopes all, and endures

      all.

13:8  Love will never cease.  But prophesyings will end; and tongues

      will be silent; and knowledge will vanish.

13:9  For we know but partially/[Syr.> a little of much]; and we

      prophesy but partially.

13:10 But when completeness shall come, then that which is partial will

      vanish away.

13:11 When I was a child, I talked as a child, and I reasoned as a

      child, and I thought as a child: but when I became a man, I laid

      aside the things of childhood.

13:12 And now we see, as by a mirror, in similitude/<an-image>; but

      then face to face: now I know partially/[Syr.> a little of much];

      but then shall I know, just as I am known.

13:13 For these three things are abiding, faith, and hope, and love;

      but the greatest of these is love.

                               CHAPTER 14

14:1  Follow after love; and be emulous/<in desire obtaining> of the

      gifts of the Ruach/Spirit, and especially, that you may prophesy.

14:2  For he that speaks in a tongue, speaks not unto men, but unto

      Elohim/God; for no one understands what is said; yet in the

      <R>uach/<S>pirit, he speaks a mystery.

14:3  But he that prophesies, speaks unto men, for edification, and

      exhortation, and consolation.

14:4  He that speaks in a tongue, edifies himself: and he that

      prophesies, edifies the Congregation.

14:5  Now I would that you all spoke with tongues, but rather that you

      prophesied; [PR]-for/[A> and] greater is he that prophesies, than

      he that speaks in a tongue, unless he interpret; and if he

      interpret, he edifies the Congregation.

14:6  And now, my brethren, if I should come among you, and speak to

      you in tongues, what should I profit you; unless I should speak

      to you either by revelation, or by knowledge, or by prophecy, or

      by doctrine/<teaching>?

14:7  For even inanimate things that emit sound, whether pipe or harp,

      if they make no distinction between one sound and another, how

      will it be known, what is sung or what is harped?

14:8  And if the trumpet shall give an uncertain sound, who will

      prepare himself for the battle?

14:9  So likewise if you utter a discourse in a tongue, and there is no

      interpretation given, how will it be known what you have said?

      You will have been as if you spoke into the air.

14:10 For behold, there are many kinds of tongues in the world; and

      there is not one of them without meaning/[Syr.> a voice].

14:11 But if I do not know the meaning/import of the sound, I shall be

      (as) a barbarian/foreigner to him that speaks, and the speaker

      will be (as) a barbarian/foreigner to me.

14:12 So also you, since you are emulous/<desiring obtaining> of the

      Gifts of the Ruach/Spirit for the edification of the

      Congregation, seek you to excel.

14:13 And let him that speaks in a tongue, pray that he may interpret.

14:14 For if I should pray in a tongue, my spirit prays, but my

      understanding is without fruits.

14:15 What then shall I do?  I will pray with my spirit, and will pray

      with my understanding; and I will sing with my spirit, and will

      sing with my understanding.

14:16 Otherwise, if you bless in the <S>pirit, how shall he that fills

      the place of one unlearned, say Amaine/<Amen>, on your giving

      thanks; for he knowns not what you say?

14:17 You bless/[R> give thanks], indeed, very well; but your neighbor

      is not edified.

14:18 I thank Elohim/God, that I speak with tongues more than all of

      you.

14:19 But in the Congregation, I would rather speak five words with my

      understanding, that I might instruct others, than a myriad/<ten-

      thousand/uncountable-number> of words in a tongue.

14:20 @ My brethren, be you not children in your thoughts; but to evil

      things be you infants; and in your thoughts be men/[Syr.> full/

      complete].

14:21 In the Torah it is Written, With a foreign speech, and in another

      tongue, will I speak with this people; and even so also they will

      not hearken to Me, says The-Lord/<(YHVH)>.

14:22 Wherefore, tongues are established for a sign, not to the

      Believers, but to them that believe not.  But prophesyings are

      not for those who believe not, but for them that believe.

14:23 If therefore the whole Congregation assemble, and they all speak

      with tongues, and there come in unlearned persons, or such as

      believe not, will they not say: These people are crazy?

14:24 But if you should be all prophesying, and one unlearned or an

      unbeliever should come among you, he is explored by you all, and

      rebuked by you all;

14:25 {A}-And-[PR] [R> thus]-{AP} the secrets of his heart are laid

      open [(to him)]: and so he will fall upon his face, and will

      worship Elohim/God, and say: Truly, Elohim/God is in you.

14:26 I therefore say [(to you)] my brethren, that when you assemble,

      whoever of you has a psalm, let him speak; and whoever of you has

      a doctrine/teaching, and whoever has a revelation, and whoever

      has a tongue, and whoever has an interpretation. - Let them all

      be for edification.

14:27 And if any speak in a tongue, let two speak, or at most, three;

      and let them speak one by one; and let [(some)] one interpret.

14:28 And if there is none to interpret, let him that speaks in a

      tongue, be silent in the Congregation; and let him speak to

      himself and to Elohim/God.

14:29 And as to Prophets/Nevi'im, let two of three speak, and let the

      rest judge.

14:30 And if to another sitting by, there should be a revelation, let

      the first stop speaking.

14:31 For you can all prophesy, one by one; so that every one may

      learn, and every one be comforted.

14:32 For the spirit of the Prophets/Nevi'im is subject to the Prophets

      /Nevi'im.

14:33 Because, Elohim/God is not [(the author)] of tumult/commotion/

      uproar-[R> confusion/<disorder>], but of shalom/peace, as in all

      Congregations of the sanctified-ones.

14:34 @ Let [PR]-your-{A} women be silent in the Congregation: for it

      is not permitted them to speak, but to be in subjection, as also

      the Torah says.

14:35 And if they wish to be informed on any subject, let them ask

      their husbands at home: for it is unbecoming/[Syr./alt> immodest]

      for women to speak in the Congregation.

14:36 What! was if from you that the Word of Elohim/God came forth?  Or

      did it reach only to you?

14:37 And if any one among you thinks that he is a Prophet, or that

      he is <S>piritual, let him recognize the things which I write

      to you, as being the precepts of our Lord.

14:38 But if any one *'be ignorant, let him be ignorant'-[PR].

           *[A>... does not recognize this, he is not recognized.]

14:39 Wherefore, my brethren, be emulous/<in desire of obtaining> of

      prophesying: and to speak with tongues, prohibit not.

14:40 But let every thing be done with decency and regularity/[R> in

      order.]

                               CHAPTER 15

15:1  @ And I make known to you, my brethren, the Good-News which I

      proclaimed to you, and which you received, and in which you

      stand,

15:2  And by which you have-life/[Syr./alt> are saved].  In what terms

      I proclaimed to you, you remember; unless you have believed in

      vain.

15:3  For I delivered to you from the first, as I had received it; that

      HaMashiach/<The Messiah> died on account of our sins, as it is

      Written:

15:4  And that He was buried and arose on the third day, as it is

      Written:

15:5  And that He was seen by Cephas; and after him, by the Twelve:

15:6  And after that, He was seen by more than five hundred brethren at

      once; many of whom survive at the present time, and some of them

      sleep.

15:7  And occuring-after/subsequently to this, he was seem by Ya`akov;

      and after him, by all the Emissaries/<Legates>.

15:8  And last of them all, He was seen by me, as it were by a one-born

      -outside-of-due-time.

15:9  I am the least of the Emissaries/<Legates>; and am not worthy to

      be called a Emissary/<Legate>; because I persecuted the

      Congregation of Elohim/God.

15:10 But by the grace of Elohim/God, I am what I am: and His grace,

      that was in me, was not in vain; but I labored more than they

      all: -- not I, but His grace that was with me.

15:11 Whether I, therefore, or whether they, so we proclaimed; and so

      you believed.

15:12 And if HaMashiach/<The Messiah> is proclaimed, as rising from the

      dead; how is it that there are some among you, who say, There is

      no revival/renewal of the dead?

15:13 And if there is no revival/renewal of the dead, HaMashiach/<The

      Messiah> also has not risen. -

15:14 - And if HaMashiach/<The Messiah> has not risen, our proclaiming

      is vain, and your faith also vain. -

15:15 - And we too are found false witnesses of Elohim/God; for we have

      testified concerning Elohim/God, that He raised up HaMashiach/

      <The Messiah>, when He did not raise Him up. -

15:16 - For, if the dead will not arise, HaMashiach/<The Messiah> also

      has not risen. -

15:17 - And if HaMashiach/<The Messiah> rose not, your faith is lacking

      -sense/<silly>; and you are yet in your sins: -

15:18 - And also, doubtless, they who have fallen asleep in HaMashiach/

      <The Messiah>, have perished. -

15:19 - And if, in this life only, we have hope in HaMashiach/<The

      Messiah>, we are the most miserable of all men. -

15:20 @ - But now HaMashiach/<The Messiah> has risen from the dead, and

      become the First-Fruits of them that slept.

15:21 And as by a man came death, so also by a Man came the revival/

      renewal of the dead.

15:22 For as it was by Adam, that all men die, so also by HaMashiach/

      <The Messiah> they all live:

15:23 Every one in his order; HaMashiach/<The Messiah> was the First-

      Fruits; afterwards, they that are The Messiah's, as His coming.

15:24 And then will be the end, when He shall have delivered up the

      Kingdom to Elohim/God the Father; when every prince, and every

      sovereign/ruler, and all powers shall have come to nothing.

15:25 For He is to reign, until He shall put all His enemies under His

      feet.

15:26 And the last enemy, death, will be abolished.

15:27 For He has subjected all under His feet.  But when He said, that

      every thing is subjected to Him, it is manifest that He is

      excepted, who subjected all to Him.

15:28 And when all shall be subjected to Him, then the Son Himself will

      be subject to Him who subjected all to Him, so that Elohim/God

      will be all in all.

15:29 Otherwise, what shall they do who are immersed for the dead, if

      the dead rise not?  Why are they immersed for the dead?

15:30 And why also do we stand every hour in peril?

15:31 I protest, my brethren, by your exultation, which is mine in our

      Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, that I die daily.

15:32 If, as among men, I was cast to wild beasts at Ephesus, what did

      it profit me, if the dead rise not?  Let us eat and drink; for

      tomorrow we die.

15:33 Be not deceived; Evil stories corrupt well-disposed/inclined

      minds.

15:34 @ Let your hearts be righteously excited, and sin not: for there

      are some, in whom is not the love of Elohim/God: it is to your

      shame, I say it.

15:35 But some one of you may say: How will the dead arise? and with

      what body will they come forth?

15:36 Foolish man! The seed which you sow, is not quickened/<made

      alive>, unless it die.

15:37 And that which you sow, you sow not the body that is to be, but

      the naked kernel of wheat or barley, or of the other grains:

15:38 And Elohim/God gives it a body, as He wills/pleases; and to each

      of the grains its natural body/[Syr.> the body of its nature].

15:39 And every body is not alike; *for the body of a man is one thing,

      and that of a beast is another, and that of a bird is another,

      and that of a fish is another.

           *[R>...; but one flesh-{AM} of men, another flesh of beasts,

           another of fish, another of birds.]

15:40 And there are bodies celestial, and bodies terrestrial; but the

      glory of the celestial [(bodies)] is one, and that of the

      terrestrial is another.

15:41 And the glory of the sun is one thing, and the glory of the moon

      is another, and the glory of the stars is another; and one star

      exceeds another star in glory.

15:42 So also in the revival/renewal of the dead.  They are sown in

      corruption, they rise without corruption:

15:43 They are sown in dishonor, they arise in glory: they are sown in

      weakness, they arise in power:

15:44 It is sown an natural/[P> animal] body, it arises a spiritual

      body.  For there is a body of the natural life, and there is a

      body of the spirit.

15:45 So also is it Written: Adam, the first man, became a living soul;

      the Second Adam [(became)] a life-giving/quickening Ruach/Spirit.

15:46 And the spiritual was not first; but the natural, then the

      spiritual.

15:47 The first man was of dust from the earth; the Second Man was {A>

      The-Lord}-[PR]/[P> MarYAH] from Heaven.

15:48 As he was of the dust, so also those who are the dust; and as was

      He who was from Heaven, so also are the Heavenly.

15:49 And as we have worn the likeness of him from the dust, *so shall

      we wear the likeness of Him from Heaven.

           *[R>..., we shall also bear...]/[A>..., let us also bear...]

15:50 But this I say, my brethren, that flesh and blood cannot inherit

      the Kingdom of Heaven: neither does corruption inherit

      incorruption.

15:51 Behold, I tell you a mystery; we shall not all sleep, but we

      shall all be changed,

15:52 Suddenly, as in the twinkling of an eye, at the Last Shofar, when

      it shall sound; and the dead will arise, without corruption; and

      we shall be changed.

15:53 For this which is corruptible, is to put on incorruption; and

      that which dies, will put on immortality.

15:54 And *when this that is corruptible, shall put on incorruption,

      and this that dies, immortality; then will take place the word

      that is Written: Death is absorbed in victory.

           *[R>... when this corruption shall have put on incorruption,

           and this mortal shall have put on immortality, ...]

           *[m>... when the mortal has been clothed with immortality,

           ...]

15:55 Where is your sting, O death?  And where is your victory, O

      grave?

           *[A> O death, where is your victory? O death, where is your

           string?]

15:56 Now the sting of death is sin; and the strength of sin is

      (occasioned by) the Torah.

15:57 But thanks be to Elohim/God, that gives us the victory, through

      our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

15:58 Wherefore, my brethren and my beloved, be you steadfast, and be

      not wavering-in-opinion/vacillating; but be you at all times

      abundant in the work of [P> MarYAH]/The-Lord; seeing you know,

      that your labor is not in vain in [P> MarYAH]/The-Lord.

                               CHAPTER 16

16:1  @ And as to the collection for the sanctified-ones, as I directed

      the Congregations of the Galatians, so do you.

16:2  On (Motza'ei-Shabbat/<Saturday-evening>) - each first day of the

      week, let every one of you lay aside and preserve at home, what

      he is able/[Syr.> what comes to his hand]; that there may be no

      collections when I come.

16:3  And when I come, those whom you shall select, I will send with a

      letter, to carry your generosity to Yerushalayim.

16:4  And if it should be suitable that I also go, they shall go with

      me.

16:5  And I will come to you, when I pass from Macedonia; for I am

      about to pass through Macedonia.

16:6  And perhaps I shall remain with you, or winter with you; that you

      may accompany me where I go.

16:7  For I am not inclined/disposed to see you now, as I pass along;

      because I hope to spend some time with you, if my Lord permit me.

16:8  For I shall continue at Ephesus until Shavu`ot:

16:9  Because a great door is opened to me, which is full of much-work-

      to-do/occupations; and the opposers are numerous.

16:10 And if Timothy come to you, see that he may be without fear/

      anxiety among you; for he does the work of [P> MarYAH]/The-Lord,

      as I do.

16:11 Therefore, let no one despise him; but conduct him on in shalom/

      peace, that he may come to me; for I wait for him with the

      brethren.

16:12 As for Apollos, my brethren, I pleaded-with him much to go with

      the brethren to you; but his inclination was not to go to you

      now; but when he shall have opportunity, he will go to you.

16:13 @ Watch you, stand firm in the Faith, act like men, be valiant.

16:14 Let all your affairs be conducted with love.

16:15 I earnestly-ask you, my brethren, concerning the household of

      Stephanas; |for you know, that they were the First-Fruits of

      Achaia, and that they have devoted themselves to service to the

      sanctified-ones;|

16:16 That you also give ear to them who are such; and to every one,

      that labors with us and assists/aids.

16:17 And I rejoice at the arrival of Stephanas and Fortunatus and

      Achaicus: for they have supplied that wherein you were deficient

      towards me.

16:18 And/[Syr./alt> For] they have refreshed my spirit, and yours;

      therefore acknowledge you them who are such.

16:19 All the Congregations that are in Asia, greet you.  Aquila and

      Priscilla, with the Congregation in their house, greet you much

      in the Lord.

16:20 All the brethren greet you.  Greet you one another with a holy

      kiss.

16:21 The greeting in the handwriting of myself, Sha'ul.

16:22 Whoever loves not our Lord {m> Yeshua HaMashiach/<The Messiah>},

      let him be accursed: 'our Lord comes'/Marana,ta\<our Lord come>.

16:23 The grace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah> be with

      you.

16:24 And my love be with you all, in {m> HaMashiach/<The Messiah>},

      Yeshua.  Amaine.

           [P> End of the First Letter to the Corinthians; which was

           written at Philippi of Macedonia, and was sent by the hand

           of Timothy.]
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                        2 Corinthians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                               of: 2 CORINTHIANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                    The SECOND Letter Of Sha'ul To The

                              CORINTHIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul an Emissary/<Legate> of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>,

      by the good pleasure/will of Elohim/God; and Timothy a brother;

      to the Congregation of Elohim/God that is at Corinth, and to all

      the sanctified-ones that are in all Achaia.

1:2   Grace be with you, and shalom/peace, from Elohim/God our Father,

      and from our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:3   Blessed be Elohim/God, the Father of our Lord Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>, the Father of mercies, and the God of all comfort/

      consolation;

1:4   Who comforts us in all our afflictions, that we also might be

      able to comfort those who are in all afflictions, with the

      consolation wherewith we are comforted by Elohim/God.

1:5   For, as the sufferings of HaMashiach/<The Messiah> abound in us,

      so also our consolation abounds by HaMashiach/<The Messiah>.

1:6   And whether we be afflicted, it is for your consolation and for

      your life/[Syr./alt> Salvation] that we are afflicted; or whether

      we be comforted, it is, that you may be comforted; and that there

      may be in you an eagerness, wherewith you may endure those

      sufferings which we also suffer.

1:7   And our hope concerning you is steadfast: for we know, that if

      you partake of the sufferings, you will also partake of the

      consolation.

1:8   @ But, my brethren, we wish you to know, respecting the

      affliction that was upon us in Asia, that we were afflicted

      exceedingly, beyond our strength, insomuch that our life was

      ready to terminate.

1:9   And we passed a sentence of death upon ourselves, that our

      confidence might not be in ourselves, but in Elohim/God, who

      raises up the dead;

1:10  *Who rescued us from imminent death: and we hope that He will

      again rescue us,

           *[(A)R> Who delivered us from so great 'a death'-[m>deaths],

           and [m> He] {m}-does-[A> shall] deliver[s <m] us; in whom we

           trust that He will still deliver (us), ...]

1:11  *By the aid of your prayers in our/[m> your] behalf; so that His

      gift to us may be a favor done for the sake of many, and many may

      praise Him on our account.

           *[(A)R> You also helping together by prayer for us, that for

           the gift (bestowed) upon us by the means of many persons

           thanks may be given by many on our-[A> your] behalf.]

1:12  For our rejoicing is this, the testimony of our conscience, that

      in simplicity and purity/[R> Godly sincerity], and by the grace

      of Elohim/God, and not in wisdom of the flesh/[Syr.> body], we

      have conducted ourselves in the world, and especially towards

      you.

           [m> simplicity/<sincerity>]/[m> holiness]

1:13  We write no other things unto you, than those which you know and

      acknowledge.  And I trust, you will acknowledge them to the end:

1:14  As you have also partially acknowledged that we are your

      rejoicing, as you also are ours, in the Day of our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>.

1:15  And in this confidence, I was before inclined/disposed to come to

      you, that you might receive the grace doubly;

1:16  And to pass by you into Macedonia, and again to come to you from

      Macedonia, and [(so)] you would accompany me to Y'hudah.

1:17  When therefore I thus purposed, did I purpose as one

      inconsiderate?  Or, were the things I purposed, things of the

      flesh; so that there should be in them Yea, yea, and Nay, nay?

1:18  Elohim/God is the witness/[Syr.> is faithful], that our word to

      you was not Yea and Nay.

1:19  For the Son of Elohim/God, Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, who

      was proclaimed to you by us, [(namely,)] by me, by Sila/[P>

      Sylvanus], and by Timothy/[P> Timotheus], - was not Yea and Nay;

      but it was Yea in Him.

1:20  For all the promises of Elohim/God in Him, HaMashiach/<The

      Messiah>, are Yea; for which cause, we through Him give [(our)]

      Amaine, to the glory of Elohim/God.

1:21  Now it is Elohim/God who establishes us, with you, in HaMashiach/

      <The Messiah>, and has anointed us,

1:22  And has sealed us, and has given the pledge/earnest/<guarantee>

      of His Ruach/Spirit in our hearts.

1:23  @ Moreover, I call Elohim/God for a witness on my soul, that it

      was in order to spare you, that I came not to Corinth.

1:24  Not that we are lords over your faith, but we are helpers of your

      joy; for it is by faith you stand.

                               CHAPTER 2

2:1   [m> For]/And\[R> But] I determined this with myself, that I would

      not again come to you in sadness.

2:2   For if I should make you sad, who would make me joyful, unless he

      whom I had made sad?

2:3   And I wrote that very thing to you, lest when I came, those

      persons whom I ought to make joyful, should make me sad.  For I

      have confidence concerning you, that my joy is the joy of you

      all.

2:4   And in much affliction, and in anguish of heart, I wrote those

      things to you, with many tears; not that you might have sorrow,

      but that you might know the exceeding love I have for you.

2:5   And if one has caused grief, he has not grieved me [(only)], but,

      - that the declaration may not bear too hard on you - in a

      measure, all of you.

2:6   And sufficient for him, is this rebuke proceeding from many:

2:7   So that, on the other hand, you ought to forgive him and comfort

      him; lest he who is such a man, should be swallowed up with

      excessive grief.

2:8   I therefore plead-with you, that you confirm to him your love.

2:9   For it was for this also that I wrote [(to you)], that I might

      learn by trial, whether you would be obedient in every thing.

2:10  And whom you forgive, I also [(forgive)]: *for that which I

      forgave to any one, for your sakes I forgave it, in the presence

      of HaMashiach/<The Messiah>;

           *[R>...: if indeed I have forgiven anything, I have forgiven

           that one for your sakes in the...]

           *[A>...: indeed, what I have forgiven, if I have forgiven

           anything, I did it for your sakes in the ...]

2:11  Lest haSatan should overreach us; for we know (of) his devices.

2:12  @ Moreover, when I came to Troas in announcing HaMashiach/<The

      Messiah>, and a door was opened to me by [P> MarYAH]/The-Lord,

2:13  There was no calmness/quietude in my spirit, because I found not

      Titus my brother: and I took leave of them, and went into

      Macedonia.

2:14  But thanks be to Elohim/God, who always obtains/procures us a

      triumph in HaMashiach/<The Messiah>, and manifests by us the

      fragrance of the knowledge of Him in every place.

2:15  For, through HaMashiach/<The Messiah>, we are unto Elohim/God a

      sweet fragrance, in them that live/[Syr./alt> are saved] and in

      them that perish:

2:16  To these, a fragrance of death unto death; and to those, a

      fragrance of life unto life.  And who is adequate/sufficient to

      these things!

2:17  For we are not like '[R> so-[m> the] many]'\others/[Syr.> the

      rest]-[M], who dilute the Words of Elohim/God; but as of the

      Truth, and as of Elohim/God, we speak in HaMashiach/<The Messiah>

      before Elohim/God.

                               CHAPTER 3

3:1   Do we begin again to show you who we are?  Or do we, like others,

      need that letters recommendatory of us should be written to you?

      Or, that you should write recommendations of us?

3:2   You are our letter, written on our/[m> your] hearts, and known

      and read by every man.

3:3   @ For you know that you are a letter of HaMashiach/<The Messiah>,

      served by us; not written with ink, but by the Ruach/Spirit of

      the Living God; not on tables of stone, but on the tablets of the

      heart of flesh.

3:4   And such confidence have we in HaMashiach/<The Messiah> towards

      Elohim/God.

3:5   Not that we are adequate/sufficient to think any thing, as of

      ourselves; but our efficiency/<efficient-ability> is from Elohim

      /God:

3:6   Who has fitted us to be servants of the New Covenant, not in the

      letter, but in the Ruach/Spirit; for the letter kills, but the

      Ruach/Spirit gives-life/[Syr./alt> saves].

3:7   Now if the action-of-serving (resulting in)/of death was engraved

      upon stones in writing, and was so glorious that the children of

      Israel could not look on the face of Moshe, on account of the

      glory upon his face which vanished away;

3:8   How then shall not the action-of-serving of the Ruach/Spirit be

      still more glorious?

3:9   *For if there was glory in the action-of-serving of condemnation,

      how much more shall the action-of-serving of justification excel

      in glory?

           *[m> For if the action-of-serving of condemnation was glory,

           ...]

3:10  For that which was glorious, was as if not glorious, in

      comparison with this which excels in glory.

3:11  For if that which is faded-away was glorious, much more must that

      which abides be glorious.

3:12  Seeing therefore we have this hope, we the more speak with

      boldness;

3:13  And are not like Moshe, who threw a veil over his face, that the

      children of Israel might not behold the finish/<(goal)> of that

      which was fading-away.

3:14  But they were blinded in their understanding; for until this day,

      when the Tanakh is read, the same veil rests upon them, *nor is

      it manifest [(to them)], *that it is faded-away by/<(through)>

      HaMashiach/<The Messiah>.

           *1[R>..., because the (veil) is taken away in Messiah.]

           *2[alt./perhaps:>..., that it is faded-away through

           HaMashiach, - (the One who is the Goal).]-(see 2Cor. 3:13)

3:15  And unto this day, when Moshe is read, a veil is thrown upon

      their hearts.

3:16  But when any of them is turned unto [P> MarYAH]/The-Lord, the

      veil is taken from him.

3:17  Now [P> MarYAH]/The-Lord Himself is the Ruach/Spirit. And where

      the Ruach/Spirit of [P> MarYAH]/The-Lord is, there is freedom.

3:18  And we all, with uncovered faces, behold as in a mirror the glory

      of [P>MarYAH]/The-Lord; and are transformed in the same likeness,

      from glory to glory, as by [P> MarYAH]/The-Lord the Ruach/Spirit.

                               CHAPTER 4

4:1   @ Therefore, we are not weary in this office-of-service which we

      have received, according to the mercies that have been upon us:

4:2   But we have renounced the concealments of dishonor, and we walk

      not in craftiness, nor do we treat the Word of Elohim/God

      deceitfully; but by the manifestation of the Truth, we exhibit

      ourselves to all the consciences of men before Elohim/God.

4:3   And if our Good-News is veiled, it is veiled to them that perish;

4:4   *To them whose minds *the <g>od of this world has blinded, in

      order that they might not believe, lest the Light of the Good-

      News of the glory of HaMashiach/<The Messiah> |who is the

      likeness of Elohim/God| should dawn upon them.

          *1[Gr.>...in whom the god(2316) of this world/<age>(165) ...]

          *2[P>...the God of this world ...]-(So Murdock has it.  It is

          possible to read it either way and be Theologically correct.

          One way would be: as God hardened Pharaoh's heart [Ex.4:21];

          and the other: as it is represented here in the Greek [& see

          2Tim. 2:26].  A couple other things to note: There are no

          capital letters in ancient Greek or Hebrew, so the reading

          of: "God" or "god" is determined by the context in both

          languages.  Also: The world translated as "world/<age>" in

          Greek, can mean, as we elsewhere alternately see it

          translated, as: eternity or universe; even as it is with the

          Hebrew word `olam-(05769).  So again - it could even be read:

          God of this universe, (and God truly is God of all, -

          including "this world".) -- And should this be the sense, one

          could even consider the blinding by God: as being allowed to

          occur through haSatan, - as we see considered in the thought

          expressed in 1Kings 22:22 [& elsewhere].  See also: Romans

          9:18.]

4:5   For it is not ourselves that we proclaim, but HaMashiach/<The

      Messiah>, Yeshua our Lord; and, as to ourselves, that we are your

      servants for Yeshua's sake.

4:6   Because Elohim/God, who commanded the Light to arise from

      darkness, has Himself shined in our hearts, that we might be

      illuminated with the knowledge of the glory of Elohim/God on the

      face of {m}-Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

4:7   @ But we have this treasure in an earthen vessel, that the

      excellency of the power might be from Elohim/God, and not from

      us.

4:8   And in every thing we are oppressed, but not suffocated; we are

      corrected, but not condemned;

4:9   We are persecuted, but not forsaken; we are pushed-face-down-to-

      the-ground, but perish not.

4:10  For we bear in our body, at all times, the dying of [R> the Lord]

      Yeshua; that the life also of Yeshua might be manifested in our

      body.

4:11  For if we are delivered over alive unto death, for Yeshua's sake,

      even so also will the life of Yeshua be manifested in this our

      mortal body.

4:12  Now therefore, in us death is active, but in you, life.

4:13  Having therefore the same <s>pirit of faith, - |as it is Written,

      I believed, therefore also have I spoken,| we also believe, and

      therefore speak;

4:14  Knowing that He, who raised-up/<brought-back-to-life> our Lord

      Yeshua, will also raise-up/<bring-back-to-life> us by Yeshua, and

      will receive us, with you, to Himself.

4:15  For all things are for your sakes, that while grace abounds by

      means of many, thanksgiving may abound to the glory of Elohim/

      God.

4:16  For this cause we faint not; for though our outward man perish,

      yet the inner [(man)] is renovated day by day.

4:17  For the affliction of the present time, though very small and

      light, prepares for us great glory, without end, for ever and

      ever;

4:18  While we look not at these seen things, but at those not seen;

      for these seen things are temporary, but those not seen are

      eternal.

                               CHAPTER 5

5:1   @ For we know that, if our house on earth -- this of the body,

      were dissolved, yet we have a building of Elohim/God, a house not

      made with hands, eternal in Heaven.

5:2   And on this account also, we groan, and wish to be clothed with

      our house from Heaven:

5:3   If indeed, when clothed, we shall not be found naked.

5:4   For while we are here in this house, we groan under its burden;

      yet you desire, not to throw it off, but to be clothed over it,

      so that its mortality may be absorbed in life.

5:5   And He that prepares for us this thing, is Elohim/God; who has

      given us the earnest/[Syr./alt> pledge]\<guarantee> of His Ruach/

      Spirit.

5:6   Therefore, because we know and are persuaded, that while we lodge

      in the body we sojourn away from our Lord;

5:7   |For we walk by faith, and not by sight;|

5:8   Therefore we are confident, and desirous to be away from the

      body, and to be with our Lord.

5:9   We are persistent/constant/diligent, that whether we are absent,

      or whether at home, we may please Him.

5:10  For we are all to stand before the Judgement-Seat of HaMashiach

      /<The Messiah>, that each may receive <paying-back>/retribution

      in the body, [(for)] what he has done in it, whether of good, or

      whether of evil.

5:11  @ Therefore because we know the <reverential>fear of our Lord, we

      persuade men; and we are made manifest unto Elohim/God; and I

      hope also, we are made manifest to your minds.

5:12  We do not again laud/commend ourselves to you; but we give you

      occasion to glory in us, to them who glory in appearance and not

      in heart.

5:13  For if we are extravagant, it is for Elohim/God: and if we are

      discreet, it is for you.

5:14  For the love of HaMashiach/<The Messiah> constrains us to reason

      thus: One died for all; therefore are all dead.

5:15  And He died for all, that they who live should not live to

      themselves, but to Him who died for them and rose again.

5:16  And therefore, we know no person after the flesh: and if we have

      known HaMashiach/<The Messiah> after the flesh, yet from-this-

      point-on we know [(Him)] no more.

5:17  Whoever therefore is in HaMashiach/<The Messiah>, is a new

      creature: old things have passed away;

5:18  And all things are made new, by Elohim/God; who has reconciled us

      to Himself by [R> Yeshua] HaMashiach/<The Messiah>, and has given

      to us the office-of-service of reconciliation.

5:19  For Elohim/God was in HaMashiach/<The Messiah>, who has

      reconciled the world with His majesty, and did not reckon to them

      their sins; and who has placed in us the Word of reconciliation.

5:20  @ We are therefore ambassadors for HaMashiach/<The Messiah>, and

      it is as if Elohim/God was pleading-with you by us.  In behalf of

      HaMashiach/<The Messiah>, therefore, we plead-with [(you)], be

      you reconciled to Elohim/God.

5:21  For, on your account, He has made Him who knew no sin to be sin,

      that we might by Him become the righteousness of Elohim/God.

                               CHAPTER 6

6:1   And as helpers/aiders we beg of you, that the grace of Elohim/God

      which you have received, may not be ineffectual in you.

6:2   For He has said, In an acceptable time have I heard you, and in

      the day of life/[Syr./alt> Salvation] I have aided you.  Behold,

      now is the acceptable time! and behold, now is the day of life/

      <Salvation>!

6:3   Give you no occasion of offence to any one in any thing, that

      there may be no reproach on our office-of-service.

6:4   But we, in all things, would show ourselves to be the servants of

      Elohim/God, in much endurance, in afflictions, in necessity, in

      distresses,

6:5   In scourgings, in imprisonments, in tumults, in toil, in

      watching, in fasting;

6:6   By purity, by knowledge, by <bearing-injuries>/long-suffering, by

      gentle/kind-disposition/<benignity>, by Ruach-HaKodesh/<The Holy

      Spirit>, by love sincere/unfeigned/genuine,

6:7   By the speaking of Truth, by the energy of Elohim/God, by the

      armor of righteousness on the right hand and on the left;

6:8   Amid honor and dishonor, amid praise and insults/contumely; *as

      (being spoken of as) deceivers, and yet (ourselves being) True;

           *[R>...; by evil report and good report; ...]

6:9   As not known, and yet we are well known; as dying, and behold, we

      live; as punished/chastised, yet not killed;

6:10  As sorrowful, yet always rejoicing; as very-poor, yet enriching

      many; as possessing nothing, yet having all things.

6:11  @ O you Corinthians, our mouth is opened towards you, and our

      heart expanded.

6:12  You are not straitened/<restricted/impoverished> in us, but you

      are straitened/<restricted/impoverished> in your own bowels/[Syr.

      /alt> affections].

6:13  I speak as to [(my)] children, Pay me the dept which you owe/

      [Syr./alt> the interest money which is with you], and expand your

      love towards me.

6:14  And be you not yoke-fellows/[R> unequally yoked] with them that

      believe not: for what fellowship has righteousness with iniquity?

      or what communion/<fellowship/in-common> has Light with darkness?

6:15  Or what agreement/concord has HaMashiach/<The Messiah> with

      haSatan? or what part has a Believer with an unbeliever?

6:16  Or what agreement has the Temple of Elohim/God with that of

      demons?  For [AP]-we/[R> you] are the Temple of the Living God;

      as it is said, I will dwell among them, and walk among them, and

      will be their God, and they shall be my people.

6:17  Wherefore, come you out from among them, and be you separate from

      them, says [P>MarYAH]/The-Lord; and come not near the unclean

      thing, and I will receive you;

6:18  And will be to you a Father, and you shall be sons and daughters

      to Me, says [P> MarYAH[/The-LORD/<YHVH> [P> The] Almighty.

                               CHAPTER 7

7:1   Seeing, therefore, we have these promises, my beloved, let us

      cleanse ourselves from all defilement of the flesh and of the

      spirit; and let us work righteousness, in the <reverential>fear

      of Elohim/God.

7:2   Bear with us, my brethren; we have done evil to no one; we have

      corrupted no one; we have wronged no one.

7:3   @ I speak [(thus)], not to condemn you; for I have said that you

      are treasured in our hearts, to die and to live together.

7:4   I have great assurance before you, and have much glorying in you;

      and I am full of comfort.  And joy greatly abounds to me, in all

      my afflictions.

7:5   For, after we came to Macedonia, there was no rest for our body,

      but we were distressed in every thing; without was conflict, and

      within was apprehension/dread.

7:6   But Elohim/God who comforted the depressed, comforted us by the

      arrival of Titus.

7:7   And not merely by his arrival, but also by the refreshing with

      which he was refreshed by you.  For he told us of your love

      towards us, and of your grief, and of your zeal in our behalf:

      and when I heard it, my joy was great.

7:8   And although I made you sad by the letter, I do not regret it,

      though I did regret it; for I see that that letter, though for a

      time it made you sad,

7:9   Yet it acquired/obtained me joy, - not because you had sorrow,

      but because your sorrow brought you to repentance; for you

      sorrowed in Godly sorrow; so that you received no detriment from

      us.

7:10  For, sorrowing on account of Elohim/God, works a transformation

      of the soul which is not reversed, and a turning unto life/[Syr./

      alt> Salvation]: but the sorrowing of the world works death.

7:11  For behold this same thing, that you were distressed on account

      of Elohim/God, what attentive-concern/solicitude it wrought in

      you, and apologizing/<reasoned-defense>, and indignation, and

      <reverential>fear, and love, and zeal, and revenge?  And in all

      things you have shown, that you are [(now)] pure in that matter.

7:12  And it will be [(seen)] that I wrote to you, not for the sake of

      him who did the wrong, nor for the sake of him who received the

      wrong, [(only,)] but that your attentive-concern/solicitude in

      respect to us might be known before Elohim/God.

7:13  Wherefore we were comforted; and with our consolation, we were

      the more joyful for the joy of Titus, because his spirit was

      refreshed by you all:

7:14  So that I was not ashamed of that in which I had gloried to him,

      respecting you; but as in every thing we spoke the Truth to you,

      so also our glorying before Titus, is found to be in Truth:

7:15  And also his bowels/[Syr./alt> affections] are the more enlarged

      towards you, while he remembers the submission of you all, and

      how you received him with <respectful>fear and trembling.

7:16  I rejoice, that in every thing I have full confidence in you.

                               CHAPTER 8

8:1   @ And, my brethren, we make known to you the grace of Elohim/God

      which was conferred on the Congregations of the Macedonians;

8:2   That in the great trial of their affliction, there was an

      abounding to their joy, and the depth of their poverty was

      exuberant in the riches of their generosity/liberality/[Syr./alt>

      simplicity].

8:3   For I testify that, according to their ability/[Syr./alt> power],

      and beyond their ability/<power>, in the spontaneity/<immediate

      inclination> of their mind,

8:4   They pleaded-with us, with much earnest-appeal, *that they might

      participate in the gift/beneficence/doing-good of the act-of-

      service to the sanctified-ones.

           *[(A)R>..., that-[A> for] {A> we would receive} the gift and

           the fellowship of the ...]

8:5   And not [(only)] as we had expected, but they first gave

      themselves unto the Lord, and to us by the will of Elohim/God.

8:6   So that we requested Titus, that as he had begun, so he would

      perfect in you also the same gift/beneficence/doing-good.

8:7   And as you are enriched in every thing, in faith, and speech, and

      knowledge, and in all diligence, *and in our love towards you, so

      abound you in this gift/beneficence/doing-good also.

           *[Rm>..., and (in) your love for us, ...]

           *[A>..., and in the love we inspired in you, ...]

8:8   I do not actually command/[Syr.> commanding command] you, but by

      the quality-of-promptness of your fellow [(Talmidim)], I would

      test the sincerity of your love.

8:9   @ For you know the goodness of our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, who when He was rich, for your sakes became poor, that

      by His poverty you might be made rich.

8:10  And I urgently recommend/[Syr.> recommending recommend] to you,

      that which is for your advantage; inasmuch as you began, a year

      ago, not only to purpose, but also to perform.

8:11  And now complete you by action, what you purposed; that as you

      had a quality-of-promptness in your purposing, so you may

      complete [(it)] in action, according to your ability/[Syr.> from

      what you have].

8:12  For if there is a willingness, a person is accepted according to

      what he has, and not according to what he has not.

8:13  For it is not, that others may have easement/comfort, and you

      distress/pressure;

8:14  But that you may be on equality at the present time; and that

      your abundance may be [(a supply)] to their need; that their

      abundance likewise may be [(a supply)] to your need; that there

      may be equality.

8:15  As it is Written, He who gathered much, had nothing over; and he

      that gathered little, was not deficient.

8:16  But thanks be to Elohim/God, who '[A> has] put'-/[R> puts] into

      the heart of Titus this attentive-concern/solicitude for you.

8:17  For he received our exhortation; and, because he was very

      concerned, he cheerfully set out to visit you.

8:18  And we also sent with him that our brother, whose praise in the

      Good-News is in all the Congregations;

8:19  Inasmuch as he likewise has been expressly chosen by the

      Congregations, to accompany me with this gift/beneficence which

      is given-in-service by us to the glory of Elohim/God and to our

      cordiality/<sincere/friendly sentiment/feeling>.

8:20  And we hereby guarded, that no one should cast censure on us, in

      [(respect to)] this abundance which is given-in-service by us.

8:21  For we are attentive to things commendable, not only before

      Elohim/God, but also before men.

8:22  And we also sent with them that brother of ours, who has often,

      and in many things, been proved diligent by us; and is now

      particulary diligent, from the great confidence [(he has)] in

      you.

8:23  And therefore, if Titus [(be inquired about)], he is my associate

      and assistant among you: or if our other brethren, they are the

      Emissaries/<Legates> of Congregations of the Messiah's glory.

8:24  Therefore, exhibit you to them, [R> and]-{AMP} in the presence of

      all the Congregations, a demonstration of your love and of our

      glorying respecting you.

                               CHAPTER 9

9:1   @ And concerning the actions-of-serving by the sanctified-ones,

      it would be more-than-required/excessive/superfluous for me to

      write to you:

9:2   For I know the goodness of your mind; and therefore I gloried of

      you before the Macedonians, that Achaia was ready a year ago;

      and your zeal has excited many.

9:3   Yet I sent the brethren, lest the glorying with which we have

      gloried in you in regard to this matter, should prove vain; and

      that you, as I said, may be ready;

9:4   So that, if the Macedonians should come with me, and should find

      you unprepared, we - not to say, you - should be *put to shame

      for that glorying in which we gloried.

           *[(A)R>... ashamed of this 'confident boasting'-[A>

           confidence].]

9:5   Therefore I was careful to request these my brethren, to go

      before me unto you, that they might make up this gift/

      benefaction, of which you were advised long before to have it

      ready, as being a gift/benefaction, and not a matter of

      covetousness/cupidity/<grudging-obligation>.

9:6   And this [(I say)]: He that sows sparingly, shall also reap

      sparingly; and he that sows bountifully, shall also reap

      bountifully.

9:7   Every man, according to his own views, not with sadness, not by

      compulsion/force/constraint: for the Lord loves a joyous giver.

9:8   For it is the power of Elohim/God, to make all good abound to

      you, so that you may have, at all times, and in every thing, what

      is sufficient for you; and may abound in every good work.

9:9   As it is Written, He has dispersed and given to the poor; and His

      righteousness/<tzedakah> is established for ever.

9:10  Now [R> may]-{AP} He that gives seed to the sower, and bread for

      food, {R}-may/[A> will] He-{AR} give and multiply your seed, and

      increase the fruits of your righteousness/<tzedakah>:

9:11  So that in every thing, you may be enriched unto all generosity/

      liberality/[Syr./alt> simplicity], to the completion of our

      thanksgiving to Elohim/God.

9:12  For the performance of this action-of-serving, not only supplies

      the need of the sanctified-ones, but is also rich in many

      thanksgivings to Elohim/God.

9:13  For on account of the test of this action-of-serving, we glorify

      Elohim, that you do subject yourselves to the profession of the

      Good-News of HaMashiach/<The Messiah>, and that in your

      generosity/liberality/[Syr./alt> simplicity], you share/

      communicate with them and with all men:

9:14  And they put up prayer for you, with much love, because of the

      abundance of the grace of Elohim/God that is upon you.

9:15  Thanks be to Elohim/God for His unspeakable gift.

                               CHAPTER 10

10:1  @ Now I, Sha'ul, plead-with you, by the mildness and gentleness

      of HaMashiach/<The Messiah>, - although I am mild towards you

      when present, but bold towards you when absent!

10:2  Yet I plead-with of you that, when I come, I may not be compelled

      by the boldness that is in me to be daring, as I estimate it,

      towards the persons who think we walk according to the flesh.

10:3  For, although we walk in the flesh, our warfare is not after the

      flesh.

10:4  For the arms of our warfare are not those of the flesh, but those

      of the power of Elohim/God/[Syr./alt> Divine power]; by which we

      subdue rebellious strongholds/castles.

10:5  And we demolish imaginations, and every lofty thing that exalts

      itself against the knowledge of Elohim/God, and conquer/subjugate

      /subdue all reasonings to obedience to HaMashiach/<The Messiah>.

10:6  And we are prepared, when your obedience shall be complete, to

      execute judgement on all the disobeying.

10:7  Do you look on outward appearances?  If any one is confident in

      himself that he is of HaMashiach/<The Messiah>, let him know,

      from himself, that as he is of HaMashiach/<The Messiah>, *so also

      are we.

           *[R>..., even so we (are) Messiah's.]

           *[A>..., even as we are.]

10:8  For if I should glory somewhat more, in the authority which our

      Lord has given me, I should not be ashamed; for He gave {AR> it

      to} [PR]-us-{A} for [P]-your-{AR} edification, and not for your

      destruction.

10:9  But I refrain/forbear, lest I should be thought to terrify you

      terribly, by my letters.

10:10 For there are some who say, [(his)] letters are weighty and

      forcible, but his bodily presence/[Syr.> presence of his body] is

      weak, and his speech contemptible.

10:11 But let him who says so, consider this, that such as we are in

      our by-letter discourse, when absent, such also are we in

      action, when present.

10:12 For we dare not value, or compare ourselves, with those who boast

      /brag: but they, because they compare themselves with themselves,

      are not wise.

10:13 But we will not glory beyond our measure/[Syr./alt> or out of our

      province], but within the measure of the limits which Elohim/God

      has imparted to us, that we should reach as far as you.

10:14 For we do not stretch ourselves, as if not reaching to you; for

      we do reach as far as you in the announcing/[P> annunciation] of

      HaMashiach/<The Messiah>.

10:15 And we do not glory beyond our measure, in the toil of others:

      but we have the hope, that when your faith shall mature, we shall

      be magnified by you, as [(being within)] our measure;

10:16 And that we shall so abound also, as to make announcements beyond

      you.  It is not in the measure of others, [(and)] in things ready

      prepared, that we will glory.

10:17 But let him that will glory, glory in [P> MarYAH]/The-Lord.

10:18 For not he who praises himself, is approved; but he whom [P>

      MarYAH]/The-Lord praises.

                               CHAPTER 11

11:1  @ I would that you could bear with me a little, that I might talk

      foolishly: and indeed, bear you with me.

11:2  For I am jealous over you, with a Godly jealousy/[Syr.> a

      jealousy of Elohim/God]: for I have betrothed/espoused you to a

      husband as a chaste virgin, whom I would present to HaMashiach/

      <The Messiah>.

11:3  But I fear, lest, as the serpent beguiled Chavah/<Eve> by his

      craftiness, so your minds should be corrupted from simplicity

      [m> and pure devotion] towards/[R> that is in] HaMashiach/<The

      Messiah>.

11:4  For if he that comes to you, had proclaimed to you another

      >Y<eshua, whom we have not proclaimed; of if you had received

      another >S<pirit, which you have not received; or another >G<ood-

      >N<ews, which you have not accepted; you might well have given

      agreement/assent.

11:5  For I suppose, I came not short of those Emissaries/<Legates> who

      most excel.

11:6  For, though I be rude in speech, yet not in knowledge; but in all

      things we have [PR]-been-{A} manifest among you.

11:7  Did I indeed commit/[Syr.> commiting commit] an offence, by

      humbling myself that you might be exalted? and by proclaiming the

      Good-News of Elohim/God to you for-free?

11:8  And I robbed other Congregations, and I took pay [(of them)] for

      serving to you.

11:9  And when I came among you and was needy, I was burdensome to none

      of you; for the brethren who came from Macedonia, supplied my

      needs/wants: and in all things I kept myself, - and I will keep

      myself, from being burdensome to you.

11:10 As the Truth of HaMashiach/<The Messiah> is in me, this glorying

      shall not be made vain as to me in the regions of Achaia.

11:11 Why?  Because I do not love you?  Elohim/God knows.

11:12 But what I do, that also I will do; that I may cut off occasion,

      from them who seek occasion: so that in the thing wherein they

      glory, they may be found even as we.

11:13 For they are false >E<missaries/>L<egates, crafty workers, and

      pretend/feign/simulate themselves to be <E>missaries/<L>egates of

      HaMashiach/<The Messiah>.

11:14 And in this there is nothing strange.  For if haSatan pretends/

      feigns/simulates himself an angel of <L>ight,

11:15 It is no great thing if his servants/ministers feign/pretend/

      simulate themselves servants/ministers of righteousness; whose

      end shall be according to their works.

11:16 @ Again I say, let no one think of me, as being a fool: of if

      otherwise, receive me as a fool, that I may glory a little.

11:17 What I am [(now)] saying, I say not in our Lord, but as in folly,

      in this matter/[Syr./alt> place] of glorying.

11:18 Because many glory after/[Syr./alt> in] the flesh, I also will

      glory.

11:19 For you hear with <giving way to the wishes of>/indulgence them

      who lack reason, seeing you are wise.

11:20 And you give ear to him, who puts you in bondage; and to him, who

      devours you; and to him, who takes from you; and to him, who

      exalts himself over you; and to him, who smites you in the face.

11:21 I speak as if under contempt: I speak as if we were weak, through

      deficiency of understanding; that in whatever thing any one is

      presuming/[Syr./alt> bold/daring], I also am presuming/bold.

11:22 If they are Hebrews, so I also: of if they are Israelites, I

      also.  If they are the seed of Avraham, I also.

11:23 If they are servants of HaMashiach/<The Messiah>, |in defect/lack

      of understanding, I say it,| I am superior to them: in toils more

      than they, in stripes more than they, in bonds more than they, in

      deaths many times.

11:24 By the Jews, five times was I scourged, each time with forty

      stripes save one.

11:25 Three times was I beaten with rods: at one time I was stoned:

      three times I was in shipwreck, by day and by night; I have been

      in the sea, without a ship.

11:26 In journeyings many, in peril by rivers, in peril by robbers, in

      peril from my kindred, in peril from gentiles/goyim: I have been

      in peril in cities; I have been in peril in the desert, in peril

      in the sea, in peril from false brethren.

11:27 In toil and much weariness, in much watching, in hunger and

      thirst, in much fasting, in cold and nakedness:

11:28 Besides many other things, and the crowding/thronging around me

      every day, and my deep-concern for all the Congregations.

11:29 Who becomes weak, and I become not weak?  Who is stumbled/<fallen

      into sin>, and I burn not (with indignation)?

11:30 If I must glory, I will glory in my infirmities.

11:31 Elohim/God, the Father of our Lord Yeshua {m}-HaMashiach/<The

      Messiah>, blessed for ever and ever, - He knows that I lie not.

11:32 At Dammesek, the commander of the army of Aretas the king,

      guarded the city of the Damasekenes, to seize me.

11:33 And from a window, in a basket, they let me down from the wall,

      and I escaped from his hands.

                               CHAPTER 12

12:1  *Glorying must be, but it is not profitable: so I preceed to

      visions and revelations of our Lord.

           *[R> It is doubtless not profitable for me to boast: ...]

           *[A> It is necessary, though not profitable to boast: ...]

12:2  I knew a man in HaMashiach/<The Messiah> fourteen years ago, |but

      whether in a body, or whether out of a body, I know not; Elohim/

      God knows;| who was caught up to the Third [(region)] of Heaven.

12:3  And I knew this same man; |but whether in a body, or out of a

      body, I know not; Elohim/God knows;|

12:4  And he was caught up to Paradise/<Gan-Eden>, and heard ineffable/

      inexpressible/<too overwhelming to be expressed> words, which it

      is not permitted a man to speak/utter.

12:5  Of him/[Syr./alt> of this thing] I will glory: but of myself I

      will not glory, except in my infirmities.

12:6  Yet if I were disposed to glory, I should not be without reason;

      for I declare the Truth.  But I refrain, lest any one should

      think of me, beyond what he sees in me and hears from me.

12:7  And that I might not be uplifted/exalted by the excellency/[Syr./

      alt> abundance] of the revelations, there was imparted to me a

      thorn in my flesh, the angel of haSatan, to buffet me, that I

      might not be uplifted/exalted.

12:8  Respecting this, I three-times earnestly-pleaded-with my Lord,

      that it might depart from me.

12:9  And He said to me, My grace is enough/adequate/sufficient for

      you; for [PR]-My-{A} power is perfected in weakness.  Gladly,

      therefore, will I glory in my infirmities, that the power of

      HaMashiach/<The Messiah> may rest upon me.

12:10 Therefore I have pleasure in infirmities, in reproach, in

      afflictions, in persecutions, in distresses, which are for The

      Messiah's sake: for when I am weak, then am I strong.

12:11 Behold, I have become foolish {A}-'in my glorying/[R> in

      boasting]', for you compelled me.  For you ought to bear witness

      for me; because I was inferior in nothing to those Emissaries/

      <Legates> who most excel, although I was nothing.

12:12 I wrought among you the signs of the Emissaries/<Legates>, with

      all patience; and in extraordinary-signs/prodigies, and in

      wonders, and in mighty deeds.

12:13 For in what fell you short of the other Congregations, except in

      this, that I was not burdensome to you?  Forgive me this fault.

12:14 Behold, this third time I am ready to come to you, and I will not

      burden you; for I seek not yours, but you: for children ought not

      to lay up treasures for the parents, but the parents for their

      children.

12:15 And cheerfully will I both pay [(my)] expenses, and also give

      myself for your souls; although the more I love you, the less

      you love me.

12:16 But perhaps, though I was not burdensome to you, yet, like a

      cunning man, I pilfered/fliched from you by craftiness!

12:17 Was it by the hand of some other person whom I sent to you, that

      I pilfered from you?

12:18 I requested Titus, and with him I sent the brethren: did Titus

      pilfer any thing from you?  Did we not walk in one spirit, and in

      the same steps?

12:19 @ *Do you again suppose, that we would apologize to you?  Before

      Elohim/God, in HaMashiach/<The Messiah> we speak: and all things,

      my beloved, [(are)] for the sake of your edification.

           *[R> Again, do you think that we excuse ...]

           *[A> You have been thinking for a long time that we excuse

           ...]

12:20 For I fear, lest I should come to you and not find you such as I

      would wish; and lest I also should be found by you, such as you

      would not wish; lest [(there should be)] contention, and envying,

      and anger, and stubbornness/obstinacy, and slandering, and

      murmuring, and insulting/insolence, and commotion;

12:21 Lest, when I come to you, my God should humble me; and I should

      mourn over many, who have sinned, and have not repented of the

      impurity, the whoredom, and the lustfulness/lasciviousness, which

      they have committed.

                               CHAPTER 13

13:1  This is the third time that I have prepared to come to you; that,

      by the mouth of two or three witnesses, every word/[Syr./alt>

      thing] may be established.

13:2  I have before said to you, and again I say to you beforehand, |as

      also I said to you a second time, while I was with you; and now

      also, while absent, {A> I write}-[PR] to those who have sinned

      and to the others,| that if I come again, I will not spare;

13:3  Because you demand proof, that it is HaMashiach/<The Messiah>

      that speaks by me, who has not been powerless among you, but

      powerful among you.

13:4  For, though He was executed-on-a-stake/<crucified> in weakness,

      yet He lives with/[Syr./alt> in] the power of Elohim/God.  We

      also are weak [Pm]-with-[AR> in] Him; yet we are alive with Him,

      by that power of Elohim/God which is among you.

13:5  Examine yourselves, whether you stand in the Faith: prove

      yourselves.  Do you not acknowledge that Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> is in you?  And if [(He is)] not, you are reprobates/

      <depraved persons>/disqualified/<rejected-by-God>.

13:6  But, I trust, you will know that we are not reprobates/<depraved

      persons>/disqualified/<rejected-by-God>.

13:7  And [AP]-I/[A> we] plead-with Elohim/God, that there may be no

      evil in you; so that the proof of us may appear: and yet, that

      you may be doers of good things, though we be (wrongfully

      considered) as reprobates/disqualified.

13:8  For we can do nothing against the Truth, but [(only)] for the

      Truth.

13:9  And we rejoice, when we are weak and you are strong.  And this

      also we pray for, that you may be perfected.

13:10 Therefore, while absent, I write these things; lest when I come,

      I should act with severity, according to the authority which my

      Lord has given me for your edification, and not for your

      destruction.

13:11 Finally, my brethren, rejoice, and be perfected, and be

      comforted: and may harmony and quietness be among you; and the

      God of love and of shalom/peace will be with you.

13:12 Greet one another, with a holy kiss.

13:13 All the sanctified-ones greet you.

13:14 The shalom/peace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and

      the love of Elohim/God, and the communion of Ruach-HaKodesh/<The

      Holy Spirit> be with you all.  Amaine.

           *(P> Has both verse 13 and 14 together as verse 13.)

           [P> End of the Second Letter to the Corinthians: which was

           written from Philippi of Macedonia, and was sent by the

           hands of Titus.]
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                           Galatians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                              of: GALATIANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                      The Letter Of Sha'ul To The

                               GALATIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, a Emissary/<Legate>, not from men, not by man, but by

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and Elohim/God His Father, who

      raised Him from the dead;

1:2   And all the brethren who are with me; unto the Congregations

      which are in Galatia.

1:3   Grace be with you, and shalom/peace, from Elohim/God the/[m> our]

      Father, and {m}-from/[R>()] {m}-our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>;

1:4   Who gave Himself for our sins, that He might deliver us from this

      evil world, agreeably to the pleasure/will of Elohim/God the

      Father:

1:5   To whom be glory forever and ever.  Amaine/<Amen>.

1:6   *I admire/[R> marvel], *how soon you have turned from HaMashiach/

      <The Messiah>, who called you by His grace, unto another good-

      news; -

           *[R>..., that you are so soon removed from Him that called

           you into the grace {m> of Messiah} unto another good-news;]

1:7   - Which does not exist, except as there are some who would

      disquiet you, and are inclined/disposed to pervert the Good-News

      of HaMashiach/<The Messiah>.

1:8   But if we, or an angel from Heaven, *should announce to you

      differently from what we have announced to you, let him be

      accursed.

           *[R>..., proclaim any other good-news {m> unto you} than

           that which ...]

1:9   As I have just said, and now I again say it, that if any one

      announce to you differently from what you received, let him be

      accursed.

1:10  For do I now persuade men, or Elohim/God?  Or do I seek to please

      men?  For if I had till now pleased men, I should not have been a

      servant of HaMashiach/<The Messiah>.

1:11  @ But I make known to you, my brethren, that the Good-News

      announced by me, was not from man.

1:12  For I did not receive It and learn It from man, but [(I had It)]

      by revelation from Yeshua HaMashaich/<The Messiah>.

1:13  For you have heard of my former course of life in (that form of)

      Judaism, that I persecuted the Congregation of Elohim/God

      exceedingly, and (would have) destroyed it:

1:14  And that I went much farther in (that) Judaism than many of my

      contemporaries who were of my Nation, and was exceedingly/

      [P> peculiarly] zealous for the doctrine/teaching of my fathers.

1:15  But when it pleased Him/[R> God], who separated me from my

      mother's womb, and called me by His grace,

1:16  To reveal His Son by/[Syr./alt> in] me, that I should proclaim

      Him among the Goyim/Gentiles; immediately, I did not open it to

      flesh and blood;

1:17  Nor did I go to Yerushalayim, to them who were Emissaries/

      <Legates> before me; but I went into Arabia, and returned again

      to Dammesek:

1:18  And after three years, I went to Yerushalayim to see [A(P)>

      Cephas]/Kefa/[R> Peter], and I remained with him fifteen days.

1:19  But others of the Emissaries/<Legates> I saw not, except Ya`akov

      our Lord's brother.

1:20  In the things which I am writing to you, behold, before Elohim/

      God! I lie not.

1:21  And after that, I went to the regions of Syria and Cilicia.

1:22  And the Congregations in Y'hudah which were in HaMashiach/<The

      Messiah>, did not know me personally/[Syr./alt> by face]:

1:23  But this only had they heard, that he who before persecuted us,

      now proclaims that Faith which in time preceding he subverted/

      <tried to destroy>.

1:24  And they glorified Elohim/God in/[Syr./alt> on account of] me.

                               CHAPTER 2

2:1   @ And again, after fourteen years, I went up to Yerushalayim with

      Bar-Nabba; and I took with me Titus.

2:2   And I went up by revelation: and I explained to them the Good-

      News which I announce among the Goyim/Gentiles; and I stated It

      to them who were esteemed prominent/[Syr.> to be something],

      between myself and them/[Syr./alt> privately]: lest I should have

      run, or might run in vain.

2:3   Also Titus, who was with me, and was a Goyim/Gentile-/[Syr.>

      Aramaean], was not compelled to be circumcised (in Brit-Milah).

2:4   And in regard to the false brethren, who had crept in to spy out

      the liberty we have in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, in order

      to bring me under subjection;

2:5   *Not for the space of an hour, did we throw ourselves into

      subjection to them; so that the Truth of the Good-News might

      remain with you.

           *[m> to whom we did not-{m} yield for a moment]

2:6   And they who were esteemed prominent/[Syr./alt> to be something],

      |what they were, I cared not; for Elohim/God regards not the

      persons of men,| - even these persons added nothing to me.

2:7   But, otherwise; for they saw, that the Good-News of the

      Uncircumcision was entrusted to me, as to Kefa was entrusted that

      of the Circumcision.

2:8   For He that was operative with Kefa in the Emissaryship/

      <Legateship> of the Circumcision, was also operative with me in

      the Emissary-ship/<Legateship> of the Goyim/Gentiles.

2:9   And Ya`akov, Kefa, and Yochanan, who were accounted pillars, when

      they perceived the grace that was given to me, gave to me and

      Bar-Nabba the right hand of fellowship; that we [(should labor)]

      among the Goyim/Gentiles, and they among the Circumcision.

2:10  Only [(they desired)] that we would be mindful of the needy; and

      I was very-eager to do the same.

2:11  @ But when [R> Shim`on]/Kefa-[AP] was come to Antioch, I rebuked

      him to his face; because they were stumbled/<made to stumble> by

      him.

2:12  For before [m> a] certain one[s <m] came from/[Gr./alt>departing]

      (the Congregation led by) Ya'akov, he ate with the Goyim/

      Gentiles: but when they-[m> he] came, he withdrew himself, and

      separated; because he was afraid of them of the circumcision.

2:13  And the rest of the (Messianic) Jews also were with him in this

      thing; insomuch that even Bar-Nabba was persuaded to regard

      persons.

2:14  And when I saw, that they did not walk correctly, in the Truth of

      the Good-News, I said to Kefa, before them all: If you are a

      Jew, and live in the Gentile/Goy way, and not in the Jewish, why

      do you compel the Gentiles/Goyim to live in the Jewish way?

2:15  For if we, who are Jews by nature, and are not sinners of the

      gentiles/goyim,

2:16  Because we know that a man is not made just/[Syr./alt> justified]

      by the (legalism in prescriptive use of) works of the Torah, but

      by faith in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>; - even we have

      believed in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, in order to be made

      just by faith in HaMashiach/<The Messiah>, and not by the

      (legalistic prescriptive use of) works of the Torah: for, by the

      (prescriptive legalistic use of) deeds of the Torah, no flesh is

      made just.

           *(See commentary: Gal.2:16,18,21 & 3:3; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

2:17  And if, while we seek to become just by HaMashiach/<The Messiah>,

      we are found to be ourselves sinners, is Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> therefore the servant of sin? - Far be it!

2:18  For if I should build up again the things I had demolished, I

      should show myself to be a transgressor of the precept.

2:19  For I, by the Torah, have become dead to the Torah, that I might

      live to Elohim/God; and I am executed-on-the-stake/<crucified>

      with HaMashiach/<The Messiah>.

2:20  And from-this-point-on it is no more I who live, but HaMashiach/

      <The Messiah> lives in me: and the life I now live in the flesh,

      I live by faith in the Son of Elohim/God, who loved me and gave

      Himself for me.

2:21  I do not push-away the grace of Elohim/God.  For if righteousness

      is by means of the Torah, HaMashiach/<The Messiah> died in vain.

                               CHAPTER 3

3:1   O you Galatians, deficient/lacking in understanding!  Who has

      fascinated/[R> bewitched] you {AP}-[R> that you should not obey

      the truth]?  *For behold, Yeshua HaMashiach/<The Messiah> has

      been portrayed as in a picture, executed-on-a-persecution-stake/

      <crucified> before your eyes.

           *[(A)R>...? Before whose eyes Yeshua Messiah was clearly

           portrayed {A> among you} as executed-on-a-persecution-stake/

           <crucified>.]

3:2   This only would I learn from you, Was it by (legalistic

      prescriptive use of) works of the Torah, that you received the

      Ruach/Spirit? or by the hearing of faith?

           *(See commentary: Gal.2:16,18,21 & 3:3; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

3:3   Are you so foolish, that having begun in the Ruach/Spirit, you

      now would finish in the flesh?

3:4   And have you borne all these things in vain?  'And I would, it

      were/[R> if (it is) yet]' in vain!

3:5   He therefore who gives the Ruach/Spirit in you, and who works

      miracles among you, [(does He these things)] by the (legalistic

      prescriptive use of) deeds of the Torah? or by the hearing of

      faith?

           *(See commentary: Gal.2:16,18,21 & 3:3; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

3:6   In like manner Avraham believed Elohim/God, and it was accounted

      to him for righteousness.

3:7   Know you, therefore, that those who are of faith, they are the

      children of Avraham.

3:8   For, because Elohim/God knew beforehand that the Gentiles/Goyim

      would 'be made just'-/[Syr./alt> be justified] by faith, He

      preannounced it to Avraham; as says the Holy Scripture/Tanakh, In

      thee shall all nations be blessed.

3:9   Believers, therefore, it is, who are blessed with believing

      Avraham.

3:10  For they who are of (those depending on their legalistic use of)

      the deeds of the Torah, are under the curse: for it is Written

      (in Torah), Cursed is every one who shall not do every thing

      Written in this Torah.

3:11  And that no one becomes-just/[Syr./alt> is justified] before

      Elohim/God, by (legalistic-perscriptive use of) the Torah, is

      manifest: because it is Written (in Tanakh), The just by faith,

      shall Live/[Syr./alt> be saved].

           *(See commentary: Gal.3:3 & 2:16,18,21; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

3:12  Now the (legalistic-perscriptive use of) Torah is not of faith;

      but, whoever shall do the things Written in It, shall live by

      them.

           *(See commentary: Gal.3:3 & 2:16,18,21; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

3:13  But HaMashiach/<The Messiah> has redeemed us from the curse of

      (breaking) the Torah, and has been a curse for us; |for it is

      Written (in Torah), Cursed is every one that is hanged on a

      tree;|

3:14  That the blessing of Avraham might be on the Goyim/Gentiles,

      through Yeshua HaMashiach/<The Messiah>; that we might receive

      the promise of the Ruach/Spirit by faith.

3:15  @ My brethren, I speak as among men; a man's covenant which is

      confirmed, no one sets aside, or changes any thing in it.

3:16  Now to Avraham was the promise made, and to his Seed.  And it

      said to him, not, to your seeds, as being many; but to your Seed,

      as being one, which is HaMashiach/<The Messiah>.

3:17  And this I say: That the Covenant which was previously confirmed

      by Elohim/God [PR]-{A> in HaMashiach/<The Messiah>}, the Torah

      which was four hundred and thirty years after, cannot set it

      aside, and nullify the promise.

3:18  And if the inheritance were by the Torah, it would not be by

      promise: but Elohim/God gave it to Avraham by promise.

3:19  What then is the Torah?  It was added on account of

      transgression, until that Seed should come, to whom belonged the

      promise: and the Torah given by angels through a intercessor/<go-

      between>.

3:20  Now a intercessor/<go-between> is not of (just) one; but Elohim/

      God is One.

3:21  Is the Torah then opposed to the promise of Elohim/God? - Far be

      it!  For if a torah had been given, which could make-alive/

      [Syr./alt> save], certainly, righteousness would have been by the

      Torah.

3:22  But the Scripture/Tanakh has enclosed all under sin, that the

      promise by faith in Yeshua HaMashiach/<The Messiah> might be

      given to them that believe.

3:23  But before the Faith came, the Torah quarded us enclosed unto the

      Faith that was to be revealed. -

3:24  - The Torah, therefore, was a monitor/[Gr.(3807)> guide] for us

      unto HaMashiach/<The Messiah>, that we might become just/[Syr./

      alt> justified] by faith.

3:25  But the Faith having come, we are not under the monitor/[Gr.

      (3807)> guide].

3:26  For you are all the children of Elohim/God, by faith in Yeshua

      HaMashiach.

3:27  For they who have been immersed into HaMashiach/<The Messiah>,

      have put on HaMashiach/<The Messiah>.

3:28  There is neither Jew nor Gentile/Goyim/[R> Greek], neither slave

      nor free-born, neither male nor female; for you are all one in

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

3:29  And if you are the Messiah's, then are you the seed of Avraham,

      and heirs by the promise.

                               CHAPTER 4

4:1   @ But I say, that the heir, so long as he is a child, differs not

      from a servant, although he is lord of all;

4:2   But he is under supervisors and stewards, until the time

      established by his father.

4:3   So also we, while we were children, were in subjection/

      subordination under the elements of the world.

4:4   But when the completion of the time arrived, Elohim/God sent

      forth His Son; and He was from a woman, and was under the Torah;

4:5   That He might redeem them that were under the Torah; and that we

      might receive the adoption of sons.

4:6   And, because you are sons, Elohim/God has sent forth the Ruach/

      Spirit of His Son into your hearts, who cries, *Father, our

      Father.

           *[R>..., Abba, Father.]

4:7   Wherefore, you are no longer servants, but sons; and if sons,

      then heirs [PR]-of/[A> through] Elohim/God, [P(R)]-{A> through

      Yeshua-{R} HaMashiach/<The Messiah>}.

4:8   For then, when you knew not Elohim/God, you served them who in

      their nature are not gods.

4:9   But now, since you have known Elohim/God, - or rather, have been

      known by Elohim/God, you turn yourselves again to the weak and

      beggarly elements, and wish again to be under them!

4:10  You observe days and moons, and set times, and years!

4:11  I am afraid, lest I have labored among you in vain.

4:12  Be you like me; because I have been like you.  My brethren, I

      plead-with you.  You have not injured me at all.

4:13  For you know, that under the infirmity of my flesh, I at first

      announced the Good-News to you;

4:14  And the trial in my flesh, you did not despise nor loathe: but

      you received me as an angel/<messenger> of Elohim/God, and as

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

4:15  [AP]-Where/[R> What] then is your blessedness?  For I testify of

      you, that if it had been possible, you would have *'plucked out

      your own eyes, and have given them to me'.

           *(alt.(idiom)> given up everything for me.)

4:16  Have I become an enemy to you, by proclaiming to you the Truth?

4:17  They are zealous towards you, yet not for good; but they wish to

      shut you up, that you may be zealous towards them.

4:18  And it is a good thing to be zealous at all times in good things;

      and not merely when I am present with you.

4:19  @ [(You are)] my children, of whom I labor/travail in birth

      again, till HaMashiach/<The Messiah> be formed in you.

4:20  And I could wish to be now with you, and to change the tone of my

      voice; because I am astonished at you.

4:21  Tell me, you who desire to be under <legalistic prescriptive use

      of> the Torah, do you not hear the Torah?

           *(See commentary: Gal.2:16,18,21 & 3:3; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

4:22  For it is Written (in Torah), that Avraham had two sons, one by

      the bondmaid, and one by the free woman.

4:23  But he that was by the bondmaid, was born after the flesh; and he

      that was by the free woman, was by the promise.

4:24  And these are allegorical/[Syr.> allegories] (as by a midrash) of

      [PR]-the-{AM} two Covenants; for the one from mount Sinai, which

      brought forth the bondage, is Hagar.

4:25  For *Hagar is the mount Sinai in Arabia, and corresponds with the

      present Yerushalayim, and is serving in bondage, she and her

      children.

           *[m>... Sinai is a mountain in Arabia, ...]

4:26  But the Yerushalayim Above, is the free woman, who is the mother

      of us.

4:27  For it is Written (in Tanakh), Be joyful, thou barren, who bears

      not: exalt and shout, you who have not travailed: for more

      numerous are the children of the desolate than the children of

      the married woman.

4:28  @ Now we/[m> you], my brethern, like Yitzchak, are the children

      of the promise.

4:29  And as then, he that was born after the flesh, persecuted him

      [(who was born)] of the Ruach/Spirit; so also [(is it)] now.

4:30  But what says the Scripture (in Torah)?  Cast out the bondmaid,

      and her son; because the son of the bondmaid shall not inherit

      with the son of the free woman.

4:31  So then, my brethren, we are not sons of the bond-woman, but sons

      of the free woman.

                               CHAPTER 5

5:1   Stand fast, therefore, in the liberty with which HaMashiach/<The

      Messiah> has made us free; and be not subjected again to the yoke

      of bondage.

5:2   Behold, I Sha'ul say to you, That if you become circumcised,

      HaMashiach/<The Messiah> is of no advantage to you. -

5:3   - And again, I testify to every one (of you Gentile men) who

      becomes circumcised (in Brit-Milah), that he is bound to carry-

      out/obey the whole Torah.

5:4   You have renounced HaMashiach/<The Messiah>, you who seek

      justification by the (legalistic-prescriptive use of) Torah: and

      you have fallen-from/[P> apostatized] from grace.

           *(See commentary: Gal.2:16,18,21 & 3:3; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

5:5   For we, through the Ruach/Spirit, which is from faith, are

      waiting for the hope of righteousness.

5:6   For, in HaMashiach/<The Messiah> Yeshua, circumcision is nothing,

      neither is uncircumcision, but the faith that is perfected by

      love.

5:7   You did run well: who has interrupted you, that you accept-&-rest

      not in the Truth?

5:8   The inclination/[P> bias] of your mind is not from Him who called

      you.

5:9   A little chametz/leaven leavens the whole mass.

5:10  I entrust/<confide>/[R> have confidence] in you through our Lord,

      that you will entertain no other thoughts.  And that he that

      troubles/disquiets you, shall bear his judgement, whoever he may

      be.

5:11  And I, my brethren, if I still proclaimed *circumcision, why

      should I suffer persecution?  Has the offensiveness of the

      persecution-stake/<cross> ceased?

           *<... circumcision (as necessary for Goyim/Gentiles, who've

           come to God), why should I suffer persecution (still - by

           those who do require this)?  Has the ...>-(See Acts 15:1-)

5:12  But I would, that they who trouble/disquiet you, were actually

      cut off/[Syr.> cutting were cut off].

5:13  @ And you, my brethren, have been called into liberty: only let

      not your liberty be an occasion to the flesh; but, by love, be

      you servants to each other.

5:14  For the whole Torah is carried-out in one sentence/[Syr./alt>

      word]; in this, Thou shalt love thy neighbor as thyself.

5:15  But if you bite and devour one another, beware, lest you be

      consumed one by another.

5:16  And I say: Walk you in the Ruach/Spirit; and never follow/[Syr./

      alt> do] cravings of the flesh.

5:17  For the flesh craves that which is contrary/opposed to the Ruach/

      Spirit; and the Ruach/Spirit craves that which is contrary/

      opposed to the flesh: and the two are the opposites of each

      other, so that you do not that which you desire.

5:18  But if you are guided by the Ruach/Spirit, you are not under

      (legalistic-prescriptive use of) the Torah.

           *(See commentary: Gal.2:16,18,21 & 3:3; and JNT Introduction

           @ pg. xxiv.)

5:19  *For the works of the flesh are known, *which are whoredom,

      impurity/uncleanness, lustfulness,

           *[(A)R>..., which are (these); adultery-{A}, fornication,

           uncleanness, lasciviousness,]

5:20  Idol-worship, magic/<sorcery>-(Gr.5531> & with drugs), ill-will/

      malice, contention, rivalry/[R> contentions], wrath, strife,

      divisions, discords/[R> heresies],

5:21  Envy, '[P]-murder/[R> murders]'-{A}, drunkenness, revelling/<wild

      partying>, and all the like things. And they who commit/practice

      these things, as I have before told you, and also now tell you,

      do not inherit the Kingdom of Elohim/God.

5:22  But the Fruits of the Ruach/Spirit are, love, joy, peace, long-

      suffering, politeness, kindness, faithfulness/fidelity, modesty,

      patience. -

5:23  - *Against these there stands no/<not> law/<Torah>.

           *[Alt/Gr.> Against these stands not (the) Torah.]-(Gr.:

           2596, 3588, 5108, 3756, 2076, 3551]

5:24  And they who are of HaMashiach/<The Messiah>, have executed-on-

      the-stake/<crucified> their flesh, with all its <desires>/

      passions/[Syr./alt> affections] and its cravings.

5:25  Let us therefore live in the Ruach/Spirit; and let us press on

      after the Ruach/Spirit.

5:26  And let us not be boastfully-vain, despising one another, and

      envying one another.

                               CHAPTER 6

6:1   My brethren, if one of you should be overtaken in a fault, do

      (this) - you who are of the Ruach/Spirit recover/[Syr./alt>

      reclaim] him, in a spirit of meekness: and be you cautious, lest

      you also be tempted.

6:2   And bear you one another's burdens, that/[R> and] so {Rm> you may

      /<will>} carry-out/obey the Torah of HaMashiach/<The Messiah>.

6:3   For if anyone thinks himself to be something, when he is not, he

      deceives himself.

6:4   But let a man examine his own conduct; and then his glorying will

      be within himself, and not in others.

6:5   For every man must take up his own load.

6:6   And let him that hears the Word, share to him who instructs him,

      in all good things.

6:7   @ Do not mistake; Elohim/God is not deceived; for what a man

      sows, that also will he reap.

6:8   He who sows in the flesh, reaps from the flesh corruption; and he

      who sows in the Ruach/Spirit, will from the Ruach/Spirit reap

      life everlasting.

6:9   And while we do what is good, let it not be wearisome to us; for

      the time will come when we shall reap, and it will not be tedious

      to us.

6:10  Now, therefore, while we have the opportunity, let us practice

      good works/<mitzvot> towards all men, and especially towards them

      of the household of Faith.

6:11  Behold, this Letter have I written to you with my own hand.

6:12  They who are inclined to glory in the flesh, they urge you to

      become circumcised, only that they may not be persecuted on

      account of the persecution-stake/<cross> of HaMashiach/<The

      Messiah>.

6:13  For not even they themselves, who are/[m> have been] circumcised,

      keep/guard the Torah: but they wish you to become circumcised,

      that they may glory in your flesh.

6:14  But as for me, let me not glory, except in the persecution-stake/

      <cross> of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>; by whom/

      [Syr./alt> which] the world is died-from-the-stake/<crucified> to

      me, and I am dead-from-the-stake/<crucified> to the world.

6:15  For [R> in Messiah Yeshua neither] circumcision 'is nothing'/-[R>

      availeth any thing]; 'neither is'-/[R> nor] uncircumcision; but a

      new creation/[KJV> creature].

6:16  And they who press forward in this path, shalom/peace be on them,

      and mercy; and on the Israel of Elohim/God.

6:17  From-this-point-on let no one put trouble upon me; for I bear in

      my body the marks of {m> our-[R> the] Lord} Yeshua {R}-HaMashiach

      /<The Messiah>.

6:18  My brethren, the grace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, be with your spirit.  Amaine/<Amen>.

           [P> End of the Letter to the Galatians; which was written

           from Rome.]
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                          Ephesians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                               of: EPHESIANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                      The Letter Of Sha'ul To The

                               EPHESIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, an Emissary/<Legate> of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>

      by the pleasure of Elohim/God, to them who are {m> at Ephesus},

      sanctified, and believing in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>:

1:2   'Shalom alechem/<peace be unto you>', and grace from Elohim/God

      our Father, and from our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:3   Blessed be Elohim/God, the Father of our Lord Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>, who has blessed us with all blessings of the Ruach

      /Spirit in Heaven, by HaMashiach/<The Messiah>:

1:4   According as He had previously chosen us in Him, before the

      foundation of the world, that we might be holy and without blame

      before *Him; and, in love, predestinated us for Himself;

           *[R>... Him in love, [V.5] Having predestined us ...]

           *[Gr./alt.> Him. [v.5] In love having predestined us ...]

1:5   And adopted us for sons, in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, as

      was agreeable to His pleasure/will:

           *(See note @ 1:4 above.)

1:6   That the glory of His grace might be glorified, which He poured

      upon us by His Beloved One;

1:7   By whom we have redemption, and the forgiveness of sins by His

      blood, according to the riches of His grace,

1:8   Which has abounded in us, in all wisdom and all <s>piritual

      understanding.

1:9   And He has made us know the mystery of His pleasure/will, which

      He had before determined in Himself to accomplish,

1:10  In the administration of the fullness of times; that all things

      might again be made new in HaMashiach/<The Messiah>, *things in

      <H>eaven and [(things)] on earth.

           *[(AM)R>..., both-{AM} which are in ...]

1:11  And in Him we are elected/chosen, according as He predestined us

      and willed, who works all things according to the counsel of His

      pleasure/will;

1:12  That we should be they who first hoped in HaMashiach/<The

      Messiah>, to the honor of His glory.

1:13  In whom, you also have heard the Word of Truth, which is the Good

      -News of your life/[Syr./alt> Salvation], and have believed in

      Him; and have been sealed with Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>,

      who was promised,

1:14  [PR]-Who/[A> Which] is the earnest/(guarantee) of our

      inheritance, until the redemption of them that are alive/[Syr./

      alt> saved], and for the praise of His glory.

1:15  @ Therefore, behold I also, since I heard of your faith in our

      Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and of {m> your love}

      towards all the sanctified-ones,

1:16  Cease not to give thanks on your account, and to remember you in

      my prayers;

1:17  That the God of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, the

      Father of glory, may give to you the Ruach/Spirit of wisdom and

      of revelation, in the recognition of Him;

1:18  And the eyes of your hearts may be enlightened, so that you may

      know what is the hope of His calling, and what (is) the riches of

      the glory of His inheritance in the sanctified-ones;

1:19  And what is the excellence of the majesty of His power in us who

      believe; according to the efficiency of the strength of His

      power,

1:20  Which He put forth in HaMashiach/<The Messiah>, and raised Him

      from the dead, and seated Him at His Right Hand in Heaven,

1:21  High above all principalities, and authorities, and powers, and

      lordships, and above every name that is named, not only in 'this

      world'/<`olam hazeh> but also in 'that to come'/<`olam haba>:

1:22  And He has subjected all things under His feet; and has given Him

      who is high over all, to be the Head of the Congregation;

1:23  Which is His body, and the fullness of Him who fills all in all:

                               CHAPTER 2

2:1   And also you, [(He fills,)] who were dead in your sins, and in

      your offences,

2:2   In the which you before walked, according to the worldliness of

      this world, and according to the pleasure/will of the prince

      ruler of the air, that <evil>spirit which is active in the

      children of disobedience:

2:3   In which deeds we also, formerly, were conversant, in the

      cravings of our flesh; and we did the pleasure/will of our flesh,

      and of our mind, and were altogether the children of wrath, like

      the rest.

2:4   @ But Elohim/God who is rich in His mercies, because of the great

      love with which He loved us,

2:5   When we were dead in our sins, quickened us [R]-with/[m> in]

      HaMashiach/<The-{Rm} Messiah>, and rescued us by His grace;

2:6   And resuscitated us with Him, and seated us with Him in Heaven,

      in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>:

2:7   That He might show to the coming ages the magnitude of the riches

      of His grace, and His kindness towards us in Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>.

2:8   For it is by His grace we are rescued/[Gr.> saved], through

      faith; and this is not of yourselves, but it is the gift of

      Elohim/God:

2:9   Not of <laborious>works, lest any one glory. -

2:10  - For we are His creation; who are created in Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>, for good-works/(Mitzvot), which Elohim/God has

      before prepared for us to walk in.

2:11  Wherefore be mindful, that you formerly were carnal gentiles/

      goyim; and you were called the uncircumcison, by that which is

      called the circumcision, and which is the work of the hands in

      the flesh.

2:12  And you were, at that time, without HaMashiach/<The Messiah>; and

      were aliens from the regulations/[Gr> commonwealth] of Israel;

      and strangers to the Covenant of the promise; and were without

      hope, and without Elohim/God, in the world.

2:13  But now, by Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, you who were afar

      off, have been brought near by the blood of HaMashiach/<The

      Messiah>.

2:14  *For He is Himself our shalom/[Syr./alt> peace maker], who has

      made the two [(become)] one, and has demolished the <m'chitzah>/

      wall which stood in the midst, and the enmity/<hostilities>, by

      His flesh/body, -

           *[NKJV> For He Himself is our peace, who has made both one,

           and has broken down the middle wall of division (between

           us),]

2:15  - *And by His prescriptions, He has unemployed/[Gr> 2673] <(this

      enmity occasioned by)> the Torah <(from (man's) reaction to the)>

      ordinances; that, in Himself, He might make the two to be one new

      man; and (thus) He has made shalom/peace,

           *[NKJV> Having abolished in His flesh the enmity, (that is),

           the law of commandments (contained) in ordinances, so as to

           create in Himself one new man (from) the two, (thus) making

           peace.]

2:16  And has reconciled both with Elohim/God, in/[Syr./alt> by] one

      body, and has slain the enmity/<hostilities> by His persecution-

      stake/<cross>.

2:17  And He came, and proclaimed shalom/peace to you afar off, and to

      those near:

2:18  Because, by Him there is access for us both, by one Ruach/Spirit,

      unto the Father. -

2:19  @ Wherefore, you are not strangers, nor sojourners, but you are

      fellow-citizens with the sanctified-ones, and of the household of

      Elohim/God.

2:20  And you are built upon the foundations of the Emissaries/

      <Legates> and the Prophets; and Yeshua HaMashiach/<The Messiah>

      has become the Head of the corner in the building.

2:21  And in Him all the building is framed together, and grows into a

      holy temple in [P> MarYAH]/The-Lord;

2:22  While you also are builded in Him, for a habitation of Elohim/God

      through the Ruach/Spirit.

                               CHAPTER 3

3:1   On this account, I Sha'ul am a prisoner of Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, for the sake of you Gentiles/Goyim:

3:2   If so be, you have heard of the administration/<dispensation> of

      the grace of Elohim/God, which was given to me among you:

3:3   That by revelation there was made known to me the mystery, |as I

      have [(now)] written to you in brief,

3:4   So that while you read, you might be able to understand my

      knowledge of the mystery of HaMashiach/<The Messiah>,|

3:5   Which in other generations was not made known to the sons of men,

      as it is now revealed to His holy Emissaries/<Legates> and to His

      Prophets, by the Ruach/Spirit;

3:6   That the Goyim/Gentiles should be sharers/[Syr./lit> sons] of His

      inheritance, and partakers of His body, and of the promise which

      is given in Him by the Good-News;

3:7   Of which I have been a servant, according to the gift of the

      goodness of Elohim/God, which was imparted to me by the operation

      of His power:

3:8   To me, who am the least of all the sanctified-ones, has this

      grace been given, that I should announce among the Gentiles/Goyim

      the unsearchable riches of HaMashiach/<The Messiah>,

3:9   And *should show to all men what is the administration/

      <dispensation> of the mystery, which for ages was hid up in

      Elohim/God the Creator of all [(things)] '[R> through-[KJV> by]

      Yeshua Messiah]'-{AP}:

           *[R>... to make all (men) see what is ...]/[m> to enlighten

           all men]\[m> to bring to light]

3:10  So that, by means of the Congregation, the manifold/[Syr.> full

      of diversities] wisdom of Elohim/God might become known to the

      principalities and powers that are in <h>eaven:

3:11  Which [(wisdom)] He arranged/[Syr./alt> prepared] ages before,

      and He has executed it by Yeshua HaMashiach/<The Messiah> our

      Lord;

3:12  Through whom we have boldness and access, in the confidence of

      His faith/[Syr./i.e.> faith in Him].

3:13  @ Therefore I pray, that I may not be discouraged by my

      afflictions, which are for your sakes; for this is your glory.

3:14  And I bow my knees to the Father [PR]-{A> of our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>},

3:15  From whom the whole family in the Heaven and on earth is named;

3:16  That He would grant you, according to the riches of His glory, to

      be strengthened with might by His Ruach/Spirit; that in your

      inner man -

3:17  - HaMashiach/<The Messiah> may dwell by faith, and in your hearts

      by love, while your root and foundation grows strong;

3:18  And that you may be able to explore, with all the sanctified-

      ones, what is the height and depth, and length and breadth,

3:19  And may know the greatness of HaMashiach's/<The Messiah's> love;

      and [(that)] you may be filled with all the fullness of Elohim/

      God.

3:20  Now to Him who is able, by His almighty power/[Syr./alt> or power

      above all], to do for us even more than we ask or think,

      according to His power that works in us;

3:31  To Him be glory, in His Congregation, by Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, in all generations, for ever and ever. Amaine.

                               CHAPTER 4

4:1   @ I therefore, a prisoner in our Lord, earnestly-plead of you,

      that you walk, |as it is-proper-for the calling with-which you

      are called,|

4:2   With all lowliness of mind, and quietness, and patient-endurance/

      <long-suffering>; and that you be respectfully-tolerate one

      towards another, in love.

4:3   And be you in-eager-desire to keep the unity of the Ruach/Spirit,

      in a bond of shalom/peace;

4:4   So that you may become one body, and one *<R>uach/<S>pirit; even

      as you are called unto one hope of your calling.

           *[NKJV> (There is) one body and one Spirit, just as you were

           called in one hope of your calling;]

4:5   For, [P> MarYAH]/The-Lord is One, and the faith one, and the

      immersion one;

4:6   And One God is the Father of all, and over all, and by all, and

      in '[MP> us]\[R> you]'-{A} all.

4:7   And to each of us grace is given, according to the measure of the

      gift of HaMashiach/<The Messiah>.

4:8   Wherefore it is said: He ascended on high, and carried captivity

      captive, and-{m} [m> He] gave gifts to men.

4:9   Now that He ascended, what is it but that He also {A}-previously/

      [R> first] descended to the inferior [(regions)] of the earth?

4:10  He who descended, is also the same that ascended Up, high above

      all the-Heavens, that He might carry-out all things.

4:11  And He gave some, Emissaries/<Legates>; and some Prophets; and

      some, Proclaimers-of-the-Good-News/<Evangelists>; and some,

      Shepherds/<Pastors> and Teachers:

4:12  For perfecting the sanctified-ones, for the work of the office-of

      -service, for the edification of the body of HaMashiach/<The

      Messiah>;

4:13  Until we all become one and the same in faith and in knowledge of

      the 'Son of Elohim/God-<Ben-Elohim>', and one complete man

      according to the measure of the stature of the fullness of

      Messiah:

4:14  And that we might not be children, stirred-up and turned about by

      every wind of the crafty doctrines/teachings of men who plot to

      seduce by their subtilty:

4:15  But that we might be established in our love; and that every

      thing in us might progress in HaMashiach/<The Messiah>, who is

      the Head:

4:16  And from Him [(it is)], the whole body is framed together and

      connected/united/<compacted> by all the joints/<junctures>,

      according to the gift that is imparted by measure to each member,

      for the growth of the body; - that His building may be perfected

      in love.

4:17  @ And this I say, and testify in [P> MarYAH]/The-Lord, that

      from-now-on you walk not as {A}-'the other/[R> the rest of the]'

      gentiles/goyim, who walk in the vanity of their mind:

4:18  And they are dark in their understandings, and are alienated from

      the life of Elohim/God, because there is not in them knowledge,

      and because of the blindness of their heart.

4:19  They have cut off their hope, and have given themselves over to

      lustful-desires, and to the practice of all uncleanness in their

      greediness.

4:20  But you have not so learned HaMashiach/<The Messiah>;

4:21  If you have truly heard Him, and by Him have learned as the Truth

      is in Yeshua.

4:22  But [(you have learned)], that you should lay aside your former

      practices, the old-man that is corrupted with the lusts of error;

4:23  And should be renewed in the spirit of your minds/[Syr.>

      understandings];

4:24  And should put on the new-man, that is created by Elohim/God in

      righteousness and in the holiness of Truth.

4:25  @ Wherefore, put away from you lying, and speak you the Truth

      each with his neighbor; for we are members one of another.

4:26  Be you angry, and sin not: and let not the sun go down upon your

      wrath.

4:27  And give no place to the Accuser.

4:28  And let him that stole, steal no more; but let him labor with his

      [m> own] hands, and do good acts; that he may have to give to him

      who needs.

4:29  Let no hateful language/[Syr.> word/speech] come from your mouth,

      but that which is proper, and useful for edification, that it may

      convey grace to those who hear.

4:30  And grieve not Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit> of Elohim/God,

      by-whom you are sealed for the Day of redemption.

4:31  Let all bitterness, and anger, and wrath, and noisy-complaining,

      and abusive-language, be taken from you, (also taking) with (it)

      all malice:

4:32  And be you affectionate towards one another, and sympathetic; and

      forgive you one another, as Elohim/God by HaMashiach/<The

      Messiah> has forgiven [Pm]-us/[AR> us].

                               CHAPTER 5

5:1   Be you therefore imitators of Elohim/God, as dear children:

5:2   And walk in love; as HaMashiach/<The Messiah> also has loved

      us/[m> you], and has given up Himself for us, an offering and a

      sacrifice to Elohim/God, for a sweet odor.

5:3   @ But whoredom, and all impurity, and greed-for-riches, let them/

      [Syr.>it] not be at all heard of/[Syr.> be named to name] among

      you, as (thus) it becomes the sanctified-ones;

5:4   Neither obscenities, nor words of folly, or of division, or of

      'coarse/indecent language', which are not useful; but instead of

      these, (let there be heard) thanksgiving.

5:5   *For this know you, that every man who is a whoremonger, or

      impure, or greedy-for-riches, or *a worshipper of idols, has no

      inheritance in the Kingdom of HaMashiach/<The Messiah> and of

      Elohim/God.

           *1[R> For this you know, ...]/[A> For know this, ...]

           *2[m>..., nor covetous man, 'who is an idolater'-[m> which

           is idolatry], ...]

5:6   Let no man deceive you with vain words; for it is on account of

      these things that the wrath of Elohim/God comes on the children

      of disobedience.

5:7   Therefore be you not like them.

5:8   For you were before-this-time darkness, but now are you light in

      our Lord: therefore, as the children of Light, so walk you.

5:9   For the fruits/[Gr.> fruit] of the [AP]-Light/[R> Spirit] are in

      all goodness, and righteousness, and Truth.

5:10  And search out what is pleasing before our Lord:

5:11  And have no personal-dealings/business/commerce with the works of

      darkness which are unfruitful, but reprove them.

5:12  For the things they do in secret, it is sickening/nauseous/

      disgusting even to mention.

5:13  For all things are exposed and made manifest by the Light: and

      whatsoever makes manifest/[Syr.> uncovers], is Light.

5:14  Wherefore it is said: Awake you that sleep, and arise from the

      dead, and HaMashiach/<The Messiah> will illuminate you.

5:15  See therefore, that you walk circumspectly; not like the simple,

5:16  But like the wise, who purchase their opportunity; because the

      days are evil.

5:17  Therefore, be not lacking in understanding; but understand you

      what is the pleasure/will of Elohim/God.

5:18  And be not drunk with wine, in which is immorality; but be you

      filled with the Ruach/Spirit.

5:19  And converse with yourselves/[Syr./alt> your souls] in psalms and

      hymns; and with your hearts sing to [P> MarYAH]/The-Lord, in

      Spiritual songs.

5:20  And give thanks to Elohim/God the Father, at all times, for all

      men, in the Name of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

5:21  And be submissive one to another, in the love of [AP> HaMashiach/

      <The Messiah>]\[R> Elohim/God].

5:22  @ Wives, be you submissive to your husbands, as to our Lord.

5:23  Because the husband is the head of the wife, even as HaMashiach/

      The Messiah> is the Head of the Congregation; and He is the

      Life-Giver/[Syr./alt> Saviour] of the body.

5:24  And as the Congregation is subject to HaMashiach/<The Messiah>,

      so also let wives be to their husbands in all things.

5:25  Husbands love your wives, even as HaMashiach/<The Messiah> loved

      His Congregation, and delivered Himself up for it;

5:26  That He might sanctify it, and cleanse it, by the washing of

      water (as though in a mikveh), and by the Word;

5:27  And might establish it a glorious Congregation for Himself, in

      which is no stain, and no wrinkle, and nothing like them; but

      that it might be holy and without blemish.

5:28  It is-necessary-for men so to love their wives, as [(they do)]

      their own bodies.  For he that loves His wife loves himself.

5:29  For no one ever hated his own body; but nourishes it and provides

      for it, even as HaMashiach/<The Messiah> the Congregation.

5:30  For we are members of His body, [PR]-{A> and of His flesh, and of

      His bones}.

5:31  For this reason, a man should let-go-of/<leave> his father and

      his mother, and adhere to his wife; and the two shall<then> be

      one flesh.

5:32  This is a great mystery; but I am speaking of HaMashiach/<The

      Messiah>, and of His Congregation.

5:33  Nevertheless, let each of you separately/<severally> so love his

      wife, even as himself: and let the wife 'deeply respect/love'

      her husband.

                               CHAPTER 6

6:1   Children, obey your parents {m> in our Lord}; for this is right.

6:2   And the first Commandment/Mitzvah with promise (in Tanakh), is

      this: Honor thy father and thy mother; -

6:3   - That it may be well with thee, and that thy life may be

      prolonged on the earth.

6:4   And parents, anger not your children; but train them up in the

      discipline and doctrine/teaching of our Lord.

6:5   Servants, be obedient to your masters after the flesh, with

      respectful-type-fear, and with trembling, and with simplicity of

      heart, as unto HaMashiach/<The Messiah>.

6:6   Not in the sight of the eye, as if you were pleasing men; but as

      the servants of HaMashiach/<The Messiah>, who are doing the will

      of Elohim/God.

6:7   And serve them with your whole heart, in love, as if serving our

      Lord and not men;

6:8   Knowing that whatever good thing a man may do, the same will be

      repayed/rewarded to him by our Lord, whether he be a servant or a

      free man.

6:9   Also you masters/[Syr.> lords], do you so to your servants.

      Forgive them a fault; because you know, that *you have a Master

      in Heaven; and there is no respect of persons with Him.

           *[R>... your own Master also is in ...]

           *[A>... He who is both their Master and yours is in ...]

6:10  @ Finally, {m> my brethren}, be strong in our Lord, and in the

      energy of His power:

6:11  And put you on the whole armor of Elohim/God, so that you may be

      able to stand against the wiles of the Accuser.

6:12  For our conflict is not with flesh and blood, but with the

      principalities, and with those in authority, and *with the

      dominaters of this dark world, and with the evil spirits that

      are beneath <H>eaven.

           *[(A)R>... against the rulers of the-[A> this] darkness {A>

           of this age}, against spiritual (beings) of wickedness in

           the heavenly (areas).]

6:13  Therefore put you on the whole armor of Elohim/God, that you may

      be able to meet the evil [(one)]; and, being in all respects

      prepared, may stand firm.

6:14  Stand up therefore, and gird your loins with Truth; and put on

      the Breastplate of Righteousness;

6:15  And defend/[Syr.> shoe] your feet with the preparation of the

      Good-News of shalom/peace.

6:16  And along-with-this take to you the confidence of faith, by which

      you will have power to quench all the fiery darts of the evil

      [(one)].

6:17  And put on the helmet of Rescue/[Gr.> Salvation]; and take hold

      of the Sword of the Ruach/Spirit, which is the Word of Elohim/

      God.

6:18  And pray you, with all prayers and petitions, in (the) Spirit, at

      all times: and in prayer be watchful, at all seasons, praying

      constantly, and interceding for all the sanctified-ones:

6:19  And also for me; that language/[Syr.> word/discourse] may be

      given me, in the opening of my mouth; so that I may boldly

      proclaim the mystery of the Good-News,

6:20  Of which I am a ambassador in chains; that *I may utter It

      boldly, as I ought to utter It.

           *[R>...; that therein I may speak boldly, as I ought to

           speak.]

           *[A>...; that in (proclaiming) It I may speak boldly, as I

           ought to speak.]

           *[m>...; I may speak It boldly.]

6:21  And that you also may know my (state of) affairs, and what I am

      doing, behold, Tychicus, a beloved brother, and a faithful

      servant in our Lord, will acquaint you;

6:22  Whom I have sent to you for this purpose, that you might know

      what is [(going on)] with me, and that your hearts may be

      comforted.

6:23  Shalom/peace be with the brethren, and love with faith, from

      Elohim/God the Father, and from our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> without corruptness.  Amaine.

           [P> End of the Letter to the Ephesians; which was written

           from Rome, and was sent by the hand of Tychicus.]
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                         Philippians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                             of: PHILIPPIANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                      The Letter Of Sha'ul To The

                              PHILIPPIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul and Timothy, servants of Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, to all the sanctified-ones that are in Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah> at Philippi, with the Elders/

      <Congregational Leaders> and the deacons/<Shammashim>.

1:2   Grace be with you, and shalom/peace from Elohim/God our Father,

      and from our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:3   I thank my God at the constant recollection of you,

1:4   In all my prayers respecting you; and while I rejoice, I adore;

1:5   On account of your fellowship in the Good-News, from the first

      day until now.

1:6   Because I am confident of this, that He who has begun the good

      works in you, will accomplish them until the day of our Lord

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:7   For thus it is right for me to think of you all, because you are

      permanently in my heart, and because, both in my bonds and in the

      vindication of the Truth of the Good-News, you are my associates

      in grace.

1:8   For Elohim/God is my witness, how I love you in the tender-

      affection/<bowels> of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:9   And this I pray for, that your love may still increase and

      abound, in knowledge, and in all Spiritual understanding:

1:10  So that you may discern the things that are suitable; and may be

      pure and without offence, in the Day of HaMashiach/<The Messiah>,

1:11  And be full of the fruits of righteousness which are by Yeshua

      HaMashiach, to the praise and glory of Elohim/God.

1:12  @ And I would that you might know, my brethren, that the

      transaction in regard to me, has resulted rather for the

      furtherance of the Good-News;

1:13  So that my bonds, on account of HaMashiach/<The Messiah>, are

      matter of being-well-known/[Syr.> are manifested] in all the

      court, and to all others.

1:14  And many of the brethren in our Lord have become confident, on

      account of my bonds, and are more bold to speak the Word {mR> 'of

      Elohim/God'-/[m> of the Lord]} without fear.

1:15  *And they proclaim [(it)], some from envy and contention; but

      others with good will, and with love for HaMashiach/<The

      Messiah>;

           *(See comment @ 1:17.)

1:16  *Because they know that I am appointed for the defense of the

      Good-News.

           *(See comment @ 1:17.)

1:17  *And they who proclaim HaMashiach/<The Messiah> in contention do

      it not sincerely; but they hope to add pressure to my bonds.

           *(NOTE: [A] reverses verses 16 & 17 from the [R] reading.)

           *[R> (v.15) Some indeed proclaim Messiah even of envy and

           strife; and some also of good will: (v.16) The one proclaim

           Messiah of contention, not sincerely, supposing to add

           affliction to my bonds: (v.17) But the other of love,

           knowing that I am set for the defence of the Good-News.]

1:18  And in this I have rejoiced, and do rejoice, that in every form,

      whether in pretence or in Truth, HaMashiach/<The Messiah> is

      proclaimed.

1:19  For I know, that these things will be found [(conductive)] to my

      life/[Syr./alt> for life to me], through your prayers and the

      gift of the Ruach/Spirit of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:20  So that I hope and expect, that I shall in nothing be put to

      shame; but with uncovered face, as at all times, so now,

      HaMashiach/<The Messiah> will be magnified in my body, whether by

      life or by death.

1:21  For my life is, HaMashiach/<The Messiah>; and if I die, it is

      gain to me.

1:22  But if I have fruits of my labors in this life of the flesh, I

      know not what I shall choose.

1:23  [PR]-For/[AM> But] the two press upon me: I desire to 'be

      liberated'/[R> depart], that I may be with HaMashiach/<The

      Messiah>; and this would be very advantageous to me.

1:24  But also the business in regard to you, urges upon me to remain

      in the body.

1:25  And this I confidently know, that I shall continue and remain,

      for your joy, and for the furtherance of your faith;

1:26  So that when I come again to you, your glorying, which is in

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah> only, will abound through me.

1:27  Let you conduct be as is-proper-for the Good-News of HaMashiach/

      <The Messiah>; so that if I come I may see you, and if absent I

      may hear of you, that you stand fast in one spirit and in one

      soul, and that you strive together in the faith of the Good-News.

1:28  And in nothing be you startled, by those who rise up against us;

      [(which is)] an indication of their destruction, *and of life/

      [Syr./alt> Salvation] for you.

           *[R>..., but to you of Salvation, and that from Elohim/God.]

           *[A>..., but of your Salvation, and that from Elohim/God.]

1:29  And *this is given to you by Elohim/God, that you not only really

      believe/[Syr.> believing you believe] in HaMashiach/<The

      Messiah>, but also that you suffer on His account;

           *[Gr.> And to you it has been granted on behalf of Messiah,

           ...]

1:30  And that you endure conflict, as you have seen in me, and now

      hear concerning me.

                               CHAPTER 2

2:1   @ If, therefore, you have comfort/consolation in HaMashiach/<The

      Messiah>, or if a blending/commingling/[Syr.> converse with the

      heart] of hearts in love, or if a fellowship of the Ruach/Spirit,

      or if compassions and sympathies;

2:2   Complete you my joy, by having one understanding/perceiving, and

      one love, and one soul, and one mind.

2:3   And do nothing in strife, or in vain glory; but, with lowliness

      of mind, let each esteem his neighbor as better than himself.

2:4   And let not each be concerned [(only)] for himself, but every one

      also for his neighbor.

2:5   And think you so in yourselves, as Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> also thought;

2:6   Who, as He was in the likeness of Elohim/God, deemed it no

      trespass/[Syr./alt> robbery] to be 'the coequal of'-/[R> equal

      with] Elohim/God;

2:7   Yet emptied/[Syr./alt> divested] Himself, and assumed the

      likeness of a servant, and was in the likeness of men, and was

      found in fashion as a man;

2:8   And He humbled Himself, and became obedient unto death, even the

      death of the persecution-stake/<cross>.

2:9   Wherefore, also, Elohim/God has highly exalted Him, and given Him

      a Name which is more excellent than all names;

2:10  That at the Name of Yeshua every knee should bow, of [(beings)]

      in Heaven, and on earth, and under the earth;

2:11  And that every tongue should confess that Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> is *YHVH/<The-LORD/HaShem>/[P> MarYAH], to the glory of

      Elohim/God His Father.

           *(See commentary on this verse.)

2:12  @ Therefore, my beloved, as you have at all times obeyed, not

      only when I was near to you, *but now when I am far from you,

      pursue-&-complete the work of your Life/[Syr./alt> Salvation],

      more abundantly, with <reverent>fear and with trembling.

           *[R>..., but now much more in my absence, work out your own

           Salvation with <reverent>fear and trembling.]

2:13  *For Elohim/God is operating in you, both to purpose, and also to

      perform that which you desire.

           *[R> For it is Elohim/God which works in you both to will

           and to do of (His) good pleasure.]

2:14  Do all things without murmuring, and without angry-disputing;

2:15  That you may be perfect and without blemish, as the sincere/

      [Syr.> pure] children of Elohim/God, who are resident in a

      perverse and crooked generation; and that you may appear among

      them as luminaries in the world;

2:16  So that you may be to them in place of Life/[Syr./alt>

      Salvation]; for my glory in the Day of HaMashiach/<The Messiah>,

      that I may not have run in vain, or toiled for nothing.

           *[R> Holding forth the Word of Life; that I may rejoice in

           the Day of Messiah, ...]

2:17  And if I should be made a libation/<pouring-out> upon the

      sacrifice and service of your faith, I rejoice and exult with you

      all.

2:18  And so also do you rejoice and exult with me.

2:19  But I hope in our Lord Yeshua, that I shall shortly send Timothy

      unto you, so that I also may have composure/calmness, when

      informed concerning you.

2:20  For I have no other one here, who, like myself, will sincerely

      care for your welfare.

2:21  For they all seek their own, not the [(things)] of Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>.

2:22  But you know the proof of him, that as a son with his father, so

      he labored with me in the Good-News.

2:23  Him I hope shortly to send to you, when I shall have seen how

      [(things result)] with me.

2:24  And I trust in my Lord, that I shall shortly come myself to you.

2:25  But now, a circumstance urged me to send to you Epaphroditus, the

      brother who is an assistant and laborer with me, but he is your

      Emissary/<Legate> and servant to my needs.

2:26  For he longed [R> after]\'to see'/[A> for] you all, and was

      anxious, because he knew you had heard, that he was sick.

2:27  And indeed he was sick, nigh unto death: but Elohim/God had mercy

      on him: nor was it on him only, but also on me, that I might not

      have trouble upon trouble.

2:28  Promptly, therefore, have I sent him to you; so that when you see

      him, you may again be joyful, and I may have a little breathing.

2:29  Receive him then in [P> MarYAH]/The-Lord, with all joy; and hold

      in honor those who are such.

2:30  For because of *HaMashiach's/<The Messiah's> work, he came near

      to death, and little regarded his life, that he might carry-out

      what you lacked in the service to me.

           *[Rm>... the work {m> of Messiah/[m> The Lord]}, ...]

                               CHAPTER 3

3:1   @ Finally, my brethren, rejoice in our Lord.  To write these

      [(things)] again and again to you, is not irksome to me, because

      they make you cautious.

3:2   Beware of dogs; beware of evil doers; beware of the clipped

      flesh.

3:3   For we are the [(real)] circumcision, who worship *Elohim/God in

      [R> the] Spirit, and glory in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>,

      and place no reliance on the flesh.

           *[A>... in/<by> the Ruach/Spirit of God, ...]-(R reads as P)

           *[m>... in <s>pirit, ...]

3:4   And yet I might place reliance on the flesh.  For, if any one

      thinks that his reliance should be on the flesh, I might [(do

      so)] more than he.

3:5   Circumcised/<B'rit-Milah> when eight days old; of the stock of

      Israel; of the tribe of Binyamin; a *Hebrew, descendant of

      *Hebrews; as to the Torah, a Parush;

           *(Gr.1445> any one of the Jewish/Israeli-Nation; or: one who

           speaks Hebrew and lives in Israel.)

3:6   As to zeal, a persecutor of the Congregation; and as to the

      righteousness of the Torah, I was without fault.

3:7   But these things, which had been my excellence, I have accounted

      a detriment, because of HaMashiach/<The Messiah>.

3:8   And now I also account them all a detriment, because of the

      excellency of the knowledge of Yeshua HaMashiach/<The Messiah> my

      Lord; for the sake of whom, I have parted with all things, and

      have accounted [(them)] as dung, that I might gain HaMashiach/

      <The Messiah>.

3:9   And be found in Him; since my righteousness is not [(now)] from

      <(a self-formed legalistic approach to)> the Torah, but that

      which is from faith in HaMashiach/<The Messiah>, that is, the

      righteousness which is from Elohim/God;

3:10  That thereby I might know Yeshua, and the effectiveness of His

      resurrection; and might participate in His sufferings, and be

      absorbed to His death:

3:11  If so be, I may attain to the resurrection from the dead.

3:12  @ Not as though I had already taken [(the prize)], or were

      already complete; but I run [(in the race)], if so I may take

      that, for which Yeshua HaMashiach/<The Messiah> took me.

3:13  My brethren, I do not consider myself, *as having taken [(it)].

      But one thing I know, that I forget the things behind me, and

      reach for the things before me;

           *[(R)m>..., [m> yet] to have laid-hold/apprehended. ...]

3:14  And I run straight for the goal/[Syr./alt> standard], that I may

      obtain the [(prize)] of victory of the call of Elohim/God from on

      high, by Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

3:15  Therefore let those who are perfect, have these views; and if you

      differently view any thing, Elohim/God will reveal that also to

      you.

3:16  Nevertheless, *that we may attain to this, let us proceed on in

      one path, and with one consent.

           *[(A)R>..., whereto we have already attained, let us walk by

           the same {A> rule, let us 'mind the same things/<be of the

           same mind>'}.]

3:17  Be like me, my brethren; and contemplate them, who walk after the

      pattern you have seen in us.

3:18  For there are many who walk otherwise; of whom I have often told

      you, and I now tell you, with weeping, that they are adversaries

      of the persecution-stake/<cross> of HaMashiach/<The Messiah>;

3:19  Whose end is destruction; whose god is their belly, and their

      glory their shame; whose thoughts are on things of the earth.

3:20  But our concern is with Heaven; and from there we expect our

      Life-Giver/[Syr./alt> Saviour], our Lord, Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>;

3:21  Who will change the body of our degradation, that it may have

      the likeness of the body of His glory, according to His great

      power, whereby all things are made subject to Him.

                               CHAPTER 4

4:1   Wherefore, my beloved and dear brethren, my joy and my crown! -

      so stand you fast in our Lord, my beloved!

4:2   I earnestly-plead of Evodia and Syntyche, that they be of one

      mind in our Lord.

4:3   [R> And]/[AM> Yes]-{P} I also earnestly-plead of you, my true

      companions/associates, that you assist those women who toiled

      with me in the Good-News; together with Clement, *and with 'the

      rest of'-/[R> other] my helpers/[R> fellow-labourers], whose

      names are written-{Rm} in the <Book>/Scroll Of Life.

           *[m>..., and my helpers and the rest whose names are written

           in the <Book>/Scroll Of Life.]

4:4   Rejoice you in our Lord, at all times; and again I say, Rejoice.

4:5   Let your humility/[Syr./alt> mildness/sweetness-of-disposition]

      be recognized among all men.  Our Lord is near.

4:6   Be anxious for nothing; but at all times, by prayer and petitions

      with thanksgiving, make known your requests before Elohim/God.

4:7   And the shalom/peace of Elohim/God, which surpasses all

      knowledge, will keep your hearts and your minds, through Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>.

4:8   @ Finally, my brethren, what things are True, and what things are

      in-good-taste, and what things are right, and what things are

      pure, and what things are lovely, and what things are worthy-of

      regard, and deeds of praise and approval, -- on these be your

      thoughts.

4:9   What things you have learned, and received, and heard, and seen,

      in me, - these do you: and the God of shalom/peace will be with

      you.

4:10  And I rejoice greatly in our Lord, that you have [(again)]

      commenced caring for me; even as you had before cared [(for me,)]

      but you have not the opportunity.

4:11  Yet I say this, not because I was in want; for I have learned to

      make that satisfy me, which I have.

4:12  I know how to be lowered, and I also know how to abound in every

      thing; and in all things am I well-practiced/[Syr./alt> trained/

      disciplined], both in fullness and in famine, in abundance and in

      extreme-poverty.

4:13  I find strength for every thing, in [A> Him]/[PR]-'HaMashiach/

      <The Messiah>' who strengthened me.

4:14  Yet you have done well, in that you communicated to my

      necessities.

4:15  And you know also, Philippians, that in the beginning of the

      announcement, when I left Macedonia, not one of the Congregations

      communicated with me in respect to receiving and giving, except

      you only;

4:16  That also at Thessalonica, once and again you sent *me relief.

           *[R>... unto my necessity/<need>.]

           *[m>... money to me.]

           *[m>... you contributed to my needs.]

4:17  Not that I desire a gift; but I wish fruits may multiply unto

      you.

4:18  I have [(now)] received all, and I abound, and am full: and I

      accepted all that you sent to me by Epaphroditus, a sweet odor,

      and an acceptable sacrifice that pleases Elohim/God.

4:19  And may Elohim/God supply all your necessity/[Syr./alt> need/

      indigence/<poverty>], according to His riches, in the glory of

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

4:20  And to Elohim/God our Father, be glory and honor, for ever and

      ever. Amaine.

4:21  Greet all the sanctified-ones who are in Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>.  The brethren who are with me, greet you.

4:22  All the sanctified-ones greet you, especially those of Caesar's

      household.

4:23  The grace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, be with

      [PR]-'you all'/[A> your spirit]. Amaine.

           *[P> End of the Letter to the Philippians; which was written

           from Rome, and sent by the hand of Epaphroditus.]
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                          Colossians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                               of: COLOSSIANS.

         And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                      The Letter Of Sha'ul To The

                              COLOSSIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, an Emissary/<Legate> of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>

      by the pleasure/will of Elohim/God, and Timothy a brother,

1:2   To them who are at Colosse, the brethren, holy and believing in

      {AR}-Yeshua-[P] HaMashiach/<The Messiah>: shalom be with you, and

      grace from Elohim/God our Father {AP}-[R> and the Lord Yeshua

      Messiah].

1:3   We give thanks to Elohim/God, the Father of our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>, at all times, and pray for you;

1:4   Behold, ever since we heard of your faith in Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>, and of your love to all the sanctified-ones;

1:5   Because of the hope that is laid up for you in Heaven, of which

      you heard before in the Word of Truth of the Good-News;

1:6   Which is announced to you, as also to all the world; and {R>

      which grows}-[(AM)P] and yields fruits, as it does also among you

      from the day you heard and knew the grace of Elohim/God in

      reality:

1:7   As you learned from Epaphras, our beloved fellow-servant, *'who

      is for you a faithful servant of HaMashiach/<The Messiah>'-[PR];

           *[Am>..., who is a faithful servant of Messiah on our

           behalf,]

1:8   And who has made known to us your love in the Ruach/Spirit.

1:9   @ Therefore we also, from the day we heard [(of it)], have not

      ceased to pray for you; and to ask/[Syr./alt> <petition>/

      supplicate] that you may be filled with a knowledge of the good

      pleasure/will of Elohim/God, in all wisdom, and in all Spiritual

      understanding.

1:10  That you may walk as is right, and may please Elohim/God with all

      good-works/(Mitzvot), and may yield fruits, and grow in the

      knowledge of Elohim/God;

1:11  And may be strengthened with all strength, according to the

      greatness of His glory, in all patience and long-endurance;

1:12  And may, with joy, give thanks to Elohim/God the Father, who has

      fitted us for a portion of the inheritance of the sanctified-ones

      in Light;

1:13  And has rescued us from the dominion of darkness, and transferred

      us to the Kingdom of His beloved Son;

1:14  By whom we have redemption [R> through His blood]-{AMP} and

      remission/forgiveness of sins:

1:15  Who is the likeness/[R> image] of the invisible God, and the

      First-born of all creatures:

1:16  And by Him was created every thing that is in <H>eaven and on

      earth, all that is seen and all that is unseen, whether thrones,

      or dominions, or principalities, or sovereign-authorities; every

      thing was through Him, and was created by Him:

1:17  And He was prior to all, and by Him every thing exists/[Syr./alt>

      stands/is-established].

1:18  And He is the Head of the body the Congregation; as He is the

      Head and First-born from among the dead, that He might be the

      First in all things.

1:19  For it pleased [(the Father)], that in Him all fullness should

      dwell;

1:20  And by Him, to reconcile all things to Himself; and through Him,

      He has secured-peace/<pacified>, with the blood of His

      persecution-stake/<cross>, both [(those)] on earth and those in

      <H>eaven.

1:21  @ And also to you, who were before alienated and enemies in your

      minds, because of your evil deeds, -

1:22  - To you, He has now given shalom/peace, by the body of His

      flesh, and by His death; that He might establish you in His

      presence, holy, without blemish, and without offence;

1:23  Provided you continue in your faith, your foundation being firm,

      and you be not removed from the hope of the Good-News; of which

      you have heard, that it is proclaimed in all the creation beneath

      <H>eaven; of which [(Good-News)] I Sha'ul am a servant.

1:24  And I rejoice in the sufferings which are for your sakes; and, in

      my flesh, I fill up the lack in the afflictions of HaMashiach/

      <The Messiah>, in behalf of His body, which is the Congregation;

1:25  Of which I am a servant, according to the administration/

      <dispensation> of Elohim/God which is given to me among you, that

      I should carry-out the Word of Elohim/God,

1:26  [(Namely,)] that mystery, which was hidden for ages and

      generations, but is now revealed to His sanctified-ones;

1:27  To whom Elohim/God would make known what is the riches of the

      glory of this mystery among the Gentiles/Goyim; which [(mystery)]

      is HaMashiach/<The Messiah>; [AM]-who/[R> which] in you is the

      hope of our glory;

1:28  Whom we proclaim, and teach and make known to every man, in all

      wisdom; that we may present every man perfect in Yeshua-{m}

      HaMashiach/<The Messiah>.

1:29  And for this also, I toil and strive, with the aid of the

      strength that is imparted to me.

                               CHAPTER 2

2:1   And I wish you to know, what a struggle I have for you, and for

      them of Laodicea, and for the others who have not seen my face in

      the flesh;

2:2   That their hearts may be comforted, and that they, by love, may

      come to all the riches of assurance, and to the understanding of

      the knowledge of the mystery of *Elohim/God {AP}-[(R)> both of]

      {A> the Father, and}-[AP] of HaMashiach/<The Messiah>,

           *[Rm>... God and of the Father and of Messiah,]

           *[m>... God, Messiah,]

           *[m>... God, which is Messiah,]

           *[m>... God, the Father of Messiah,]

           *[m>... Messiah,]

2:3   In whom are hid all the treasures of wisdom and of knowledge.

2:4   And this I say, lest any one should mislead you by the

      persuasiveness of words.

2:5   For though I am separated from you in the flesh, yet I am with

      you in spirit; and I rejoice at beholding your good order, and

      the stability of your faith in HaMashiach/<The Messiah>.

2:6   @ As therefore you have received Yeshua HaMashiach/<The Messiah>

      our Lord, walk you in Him,

2:7   Strengthening your roots and building up yourselves in Him, and

      establishing yourselves in the faith which you have learned, in

      which may you abound {A}-in-[P] {AP}-[R> it] [AR> with]-{P}

      thanksgiving.

2:8   Beware, lest any man make you naked, by philosophy, and by vain

      deception, according to the doctrines/teachings of men, according

      to the rudiments of the world, and not according to HaMashiach/

      <The Messiah>, -

2:9   - *In whom dwells all the fullness of the Divinity combined/

      united/<corporeally>.

           *[R> For in Him dwells all the fulness of the Godhead

           bodily.]

2:10  And in Him you are also complete, because He is the Head of all

      principalities and authorities.

2:11  And in Him you have been circumcised with a circumcision without

      hands, by casting off *the flesh/[Syr./alt> body] of sins, by a

      circumcision of HaMashiach/<The Messiah>.

           *[AR>... body {A> of the sins} of the flesh, by ...]

2:12  And you have been buried with Him, by immersion; and by it you

      have risen with Him; while you believed in the power of Elohim/

      God, who raised Him from the dead.

2:13  And you, who were dead in your sins, and by the uncircumcision of

      your flesh, He has made-alive with Him; and He has forgiven us

      all our sins:

2:14  And, by His <written>orders/<mandates>, He blotted out the hand-

      writing of/<from> our debts, which [(handwriting)] existed

      against us, and took [(it)] from the midst, and affixed [(it)] to

      His persecution-stake/<cross>.

2:15  And, by yielding up His body, He showed contempt for

      principalities and authorities; and put them to shame, openly, in

      His own person.

2:16  @ Let no one therefore disquiet you about food and drink, or

      about the distinctions of Festivals, and <Rosh-Chodeshim>/New-

      Moons, and <Shabbatot>/Shabbats;

2:17  Which were shadows of the things then future; but the body/[Syr./

      alt> substance] is HaMashiach/<The Messiah>.

           *[R/lit.> Which are a shadow 'of things to come/<coming

           things>'; and the body (is) of Messiah.]

2:18  And let no one wish, by bring-down/<abasing> the mind, to bring

      you under bonds, that you subject yourselves to the worship of

      angels; which he is prying into that which he has {Am}-not-[PRm]

      seen, and is vainly inflated in his fleshly mind,

2:19  And holds not the Head, from which the whole body is framed and

      constructed, with joints and members, and grows with the growth

      [(given)] of Elohim/God.

2:20  For/[R> Therefore]-{A} if you are dead with HaMashiach/<The

      Messiah> from the rudiments of the world, why are you judged as

      if you were living in the world?

2:21  But, touch you not, and taste you not, and handle you not:

2:22  For these things perish in the using; and they are the

      commandments and doctrines/teachings of men.

2:23  And they seem to have a kind of wisdom, in a show of humility,

      and of the reverent-fear of Elohim/God, and of not sparing the

      body; not in any thing of excellence, but in things useful/

      helpful/of-service to the body.

                               CHAPTER 3

3:1   @ If then you have risen with HaMashiach/<The Messiah>, seek the

      things on high, where HaMashiach/<The Messiah> sits on the Right

      Hand of Elohim/God.

3:2   Think of things on high; not of the things on earth:

3:3   For you are dead; and your life is hidden with HaMashiach/<The

      Messiah>, in Elohim/God.

3:4   And when HaMashiach/<The Messiah>, who is our/[m> your] life/

      [Syr./alt> source of life], shall be manifested, then shall you

      also be manifested with Him in glory.

3:5   Control/self-deny therefore your members that are on the earth;

      whoredom, impurity, and the passions, and evil abnormal-desire,

      and 'greed-for riches/money' which is idolatry.

3:6   For on account of these [(things)], the wrath of Elohim/God comes

      [PR]-{A> <up>on the children/<sons> of disobedience}.

3:7   And in these [(things)] you also formerly walked, when you lived

      in them.

3:8   But now, put away from you all these, wrath, anger, malice,

      abusive-speech, filthy talking:

3:9   And lie not one to another; but put off the old-man, with all his

      practices;

3:10  And put you on the new-[(man)], that is renewed in knowledge,

      after the likeness of His Creator;

3:11  Where/[Syr./i.e.> in which new-man] there is neither Jew nor

      Genitle/Goyim-[Syr.> Aramaen], neither circumcision not

      uncircumcision, neither Greek nor barbarian, neither bond nor

      free; but HaMashiach/<The Messiah> is all, and in all.

3:12  Therefore, holy and beloved, as the elect of Elohim/God, put you

      on compassions, and tenderness, and politeness, and humbleness of

      mind, and gentleness, and patient-enduring/<long-suffering>.

3:13  And be you kind towards one another, and forgiving to one

      another: and if any one has a complaint against his neighbor, as

      HaMashiach/<The Messiah> forgave you, so also do you forgive.

3:14  And with all these, [(join)] love, which is the encircling-belt

      of perfection.

3:15  And let the shalom/peace of HaMashiach/<The Messiah> direct/[Syr.

      /alt> lead/govern] your hearts; for to that you have been called,

      in one body; and be you thankful to HaMashiach/<The Messiah>.

3:16  And let His Word dwell in you richly, in all wisdom.  And teach

      and admonish yourselves, by psalms and hymns and Spiritual songs,

      and with grace in your hearts sing you unto Elohim/God.

           *[AR>... the Word of Messiah ...]

           *[m>... the Word of the Lord ...]

           *[m>... the Word of Elohim/God ...]

3:17  And whatever you do in word or act, do it in the Name of our Lord

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and give thanksgiving through

      Him to Elohim/God the Father.

3:18  @ Wives, be you subject to your husbands, as is right in

      HaMashiach/<The Messiah>.

3:19  Husbands, love you your wives, and be not bitter towards them.

3:20  Children, obey your parents in every thing; for this is pleasing

      before our Lord.

3:21  Parents/[Gr.> fathers], *anger not your children, lest they be

      discouraged.

           *[NAS>..., do not exasperate your children, ...]

           *[R>..., provoke not your children (to anger), ...]

           *[m>..., provoke not to anger your children, ...]

3:22  Servants, obey in all things your bodily masters/[Syr./alt>

      lords]; not in the sight of the eye only, as those who please

      men, but with a simple heart, and in the reverent-fear of [P>

      MarYAH]/The Lord.

3:23  And whatever you do, do it with your whole soul, as unto our

      Lord, and not as to men:

3:24  And know you, that from our Lord you will receive a repayment/

      reward as the inheritance; [PR]-for-{A} you serve [P> MarYAH]/

      The-Lord HaMashiach/<The Messiah>.

3:25  But the Law-violator will receive a repayment<in kind>, according

      to the Law-violation; and there is no respect of persons.

                               CHAPTER 4

4:1   Masters, do fairness and justice to your servants; and be

      conscious that you also have a Master/[Syr./alt> Lord] in Heaven.

4:2   Persevere in prayer; and be watchful in it, and in giving thanks.

4:3   And pray also for us, that Elohim/God would open to us a door of

      speech for uttering the mystery of HaMashiach/<The Messiah>, for

      the sake of which/[Syr./alt> who] I am in bonds;

4:4   That I may unfold it, and utter it, as it is-necessary-for me.

4:5   Walk in wisdom towards them without: and redeem your opportunity.

4:6   And let your speech at all times be with grace, as it were,

      seasoned with salt: and know you, how you ought to give answer to

      every man.

4:7   And what is [(occurring)] with me, will Tychicus make known to

      you; who is a beloved brother, and a faithful servant, and our

      fellow-servant in [P> MarYAH]/The-Lord.

4:8   Whom I have sent to you for this purpose, that [PR]-he/[A> you]

      might know [PR]-your/[A> our] (state of) affairs, and [A>

      he]-{PR} {R}-might-[AP] comfort your hearts;

4:9   Together with Onesimus, a faithful and beloved brother, who is

      from among you.  These will make known to you what is

      [(occurring)] with us.

4:10  Aristarchus, my fellow-captive, greets you; also Mark/Marcus, an

      uncle's *son to Bar-Nabba, of whom you have received directions,

      that if he come to you, you may kindly receive him:

           *(Syr./note> See Num. 36:11)

4:11  Also Yeshua, who is called Justus.  These are <(Believing Jews)>

      of the circumcision, and they only have aided me in the Kingdom

      of Elohim/God; and they have been a comfort to me.

4:12  Epaphras greets you, who is from among you, a servant of

      HaMashiach/<The Messiah>, always laboring for you in prayer, that

      you may stand perfect and [PR]-complete/[A> fully assured] in all

      the good pleasure/will of Elohim/God.

4:13  For I testify for him, that he has great [PR]-zeal/[A> concern]

      for you, and for them of Laodicea, and for them of Hierapolis.

4:14  Luke the physician, our beloved, greets you, also Demas.

4:15  Greet you the brethren in Laodicea, and [R> Nymphas]/Nympha-[AP],

      and the Congregation in [PR]-his/[A> her] house.

4:16  And when this letter shall have been read among you, cause it to

      be read also in the Congregation of the Laodiceans; and that

      which is written from Laodicea, do you read.

4:17  And say to Archippus: Be attentive to the office-of-service

      which you have received in our Lord, that you carry-out it.

4:18  This greeting is by the hand of me Sha'ul.  Remember my bonds.

      Grace be with you. Amaine.

           *[P> End of the Letter to the Colossians; which was written

           from Rome, and was sent by the hands of Tychicus.]
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                       1 Thessalonians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                          of: 1 THESSALONIANS.

        And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                   The FIRST Letter Of Sha'ul To The

                             THESSALONIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul and Sila and Timothy, to the Congregation of the

      Thessalonians, which is in Elohim/God the Father and in our

      Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>: Grace be with you, and

      shalom/peace [R> from Elohim/God our Father and the Lord Yeshua

      Messiah.]-{AP}

1:2   We give thanks to Elohim/God at all times, on account of you all,

      and remember you continually in our prayers:

1:3   And we call to mind before Elohim/God the Father the works of

      your faith, and the toil of your love, and the patience of your

      hope in our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:4   For we know your election/<selection by God>, my brethren,

      beloved of Elohim/God.

1:5   For our proclaiming among you, was not in words only; but also in

      power, and in Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>, and in genuine

      persuasion.  You also know, how we were among you for your sakes.

1:6   And you become imitators of us, and of our Lord, in that you

      received the Word in great affliction, and with the joy of Ruach-

      HaKodesh/<The Holy Spirit>.

1:7   And you were a pattern for all the believers who are in Macedonia

      and in Achaia.

1:8   For from you the Word of our Lord sounded/[Syr.> was heard]

      forth; [(and)] not only in Macedonia and Achaia, but in every

      place, your faith in Elohim/God is heard of; so that we have no

      need to say any thing concerning you.

1:9   For they declare, what an entering-in we had to you, and how you

      turned from the worship of idols unto Elohim/God, that you might

      worship the living and True God;

1:10  While you wait for His Son from Heaven, that Yeshua whom He

      raised from the dead, who delivers us from the wrath to come.

                               CHAPTER 2

2:1   And you yourselves, my brethren, know our entrance among you,

      that it was not in vain:

2:2   But [R> even after-{AM}] we first suffered and were treated with

      indignity, as you know, at Philippi; and then, in a great agony,

      with confidence in our God, we addressed to you the Good-News of

      HaMashiach/<The Messiah>.

2:3   For our exhortation/<earnest-advising> proceeded not from deceit,

      nor from impurity, nor in guile/cunningness:

2:4   But as we had been approved of Elohim/God to be entrusted with

      the Good-News, so we speak, not as pleasing men, but Elohim/God

      who searches our hearts.

2:5   For at no time have we used flattering speech, as you know; nor

      a cloak of desire-for-wealth/greed, Elohim/God is witness.

2:6   Neither have we sought glory from men, either from you or from

      others, when we might have been chargeable as Emissaries/

      <Legates> of HaMashiach/<The Messiah>.

2:7   But we were [Rm> gentle]\lowly/[m> babes] among you; and like a

      nurse who caresses her children,

2:8   So we also caressed [(you)], and were desirous to impart to you,

      not the Good-News of Elohim/God merely, but also our own soul,

      because you were dear to us.

2:9   For we recollect, brethren, that we labored and toiled, working

      with our own hands, by night and by day, that we might not be

      chargeable to any one of you.

2:10  You are witnesses, and Elohim/God [(also)], how we proclaimed to

      you the Good-News of Elohim/God, purely and uprightly, and were

      blameless towards all them that believe:

2:11  *As yourselves know, we implored each one of you, as a father his

      children, and comforted/[Syr.> conversed with] your hearts:

           *[AMR> As you know how we exhorted, and comforted, and

           charged-[AM> implored] every one of you, as a father (to)

           his own children,]

2:12  And we instructed/charged you, to walk as it is-suitable-to

      Elohim/God, who has called you to His Kingdom and His glory.

2:13  @ Therefore also we give thanks unceasingly to Elohim/God, that

      the Word of Elohim/God which you received from us, you did not

      receive as the word of men, but as being truly the Word of

      Elohim/God, which works efficiently in you and in them that

      believe.

2:14  For you, my brethren, become likened to the Congregations of

      Elohim/God in Y'hudah, the persons who are in Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>; in that you so suffered, even you from your own

      countrymen, as also they from the Judeans.

2:15  The persons who slew our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>,

      and persecuted their own Prophets and us; and they please not

      Elohim/God, and are made hostile to all men;

2:16  And they forbid us to speak to the Gentiles/Goyim, that they may

      have-Life/[Syr./alt> be saved]; -- to fill up their sins at all

      times.  And wrath comes on them to the uttermost.

2:17  @ But we, my brethren, have been made-desolate-by-loss of you for

      a short time, |in visible presence/[Syr.> by face], not in our

      hearts,| and have the more exerted ourselves, to behold your

      faces, with great affection.

2:18  And we purposed to come to you, -- I Sha'ul, once and again; but

      haSatan hindered me.

2:19  For what is our hope, and our joy, and the crown of our glorying;

      unless it be you, before our Lord Yeshua [R> Messiah] at His

      coming?

2:20  For you are our glory, and our joy.

                               CHAPTER 3

3:1   And, because we could no longer endure it, we were willing to be

      left alone at Athens,

3:2   And to send to you Timothy our brother, a servant of Elohim/God,

      and our assistant in the announcement of HaMashiach/<The

      Messiah>; that he might strengthen you, and inquire of you

      respecting your faith:

3:3   Lest any of you should be disheartened by the afflictions; for

      you know, that we are appointed unto-these.

3:4   For also when we were with you, we forewarned you, that we were

      to be afflicted; as you know did occur.

3:5   Therefore also I could not be quiet, until I sent to learn your

      faith; lest the Tempter should have tempted you, and our labor

      have been in vain.

3:6   But now, since Timothy has come to us from among you, and has

      informed us respecting your faith and your love, and that you

      have a good remembrance of us at all times, and that you desire

      to see us, even as we [(to see)] you;

3:7   Therefore we are comforted in you, my brethren, amid all our

      difficulties and afflictions, on account of your faith.

3:8   And now, we live, if you stand fast in our Lord.

3:9   For what thanks can we render to Elohim/God in your behalf, for

      all the joys with which we are joyful on your account;

3:10  Unless it be, that we the more supplicate/<prayerfully-request>

      before Elohim/God, by night and by day, that we may see your

      faces, and may perfect what is lacking in your faith?

3:11  And may Elohim/God our Father, and our Lord Yeshua {m}-HaMashiach

      /<The Messiah>, direct our way unto you;

3:12  And increase and enlarge your love towards one another, and

      towards all men, even as we love you;

3:13  And establish your hearts unblamable in holiness, before Elohim/

      God our Father; at the coming/advent/appearance of our Lord

      Yeshua {m}-HaMashiach/<The Messiah> with all His sanctified-ones.

                               CHAPTER 4

4:1   @ Wherefore, my brethren, I earnestly-ask you, and implore you by

      our Lord Yeshua, that, as you have received from us how you ought

      to walk, and to please Elohim/God, so you would make progress

      more and more.

4:2   For you know what command we gave you in our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>.

4:3   For this is the pleasure/will of Elohim/God, your sanctification;

      and that you be separated from all whoredom;

4:4   And that each one of you might know how to acquire/possess his

      vessel/body, in sanctity and in honor;

4:5   And not in the <deviate-sexual-desire>/concupiscence of lust,

      like the rest of the Gentiles/Goyim who know not Elohim/God:

4:6   And that you dare not to transgress and to defraud any one his

      brother, in this matter; because our Lord is the avenger of all

      these, as also we have said and testified to you in time past.

4:7   For Elohim/God did not call you unto impurity, but to

      sanctification.

4:8   He therefore who rejects (these commands), rejects not man but

      Elohim/God, '[A> who also gives]\who has [R> also]' given His

      Ruach-Kodesh/<Holy Spirit> in you.

4:9   Now concerning love to the brethren, you need not that I should

      write to you; for you yourselves are taught of Elohim/God to love

      one another.

4:10  You likewise do so, to all that the brethren who are in all

      Macedonia: but I earnestly-ask you, my brethren, to be

      <greatly-increasing>/exuberant (in this):

4:11  And that you strive to be quiet, and to attend to your own

      affairs; and that you labor with your own hands, as we directed

      you;

4:12  And that you walk as-is-proper towards those without; and that

      you be dependent-on/[Syr.> be in need of] no man.

4:13  @ And, I wish you to know, my brethren, that you should not mourn

      over them who have fallen asleep, like other people who have no

      hope.

4:14  For if we believe that Yeshua died and rose again, even so them

      who sleep, will Elohim/God by/<in> Yeshua, bring with Him.

4:15  And this we say to you, by the Word of our Lord, that we who may

      survive and be alive, at the coming of our Lord, shall not

      precede them who have slept.

4:16  Because our Lord will Himself descend from Heaven, with '[R> a

      shout]/the mandate/<command>', and with the Voice of the Chief-

      Angel, and with the Shofar/<trumpet/ram's-horn> of Elohim/God;

      and the dead who are in HaMashiach/<The Messiah>, will first

      arise;

4:17  And then, we who survive and are alive shall be caught up

      together with them to the clouds, to meet our Lord in the air;

      and so shall we be ever with our Lord.

4:18  Wherefore, comfort you one another with these words

                               CHAPTER 5

5:1   But concerning the times and seasons, my brethren, you need not

      that I write to you:

5:2   For you know assuredly, that the Day of our Lord so comes, as a

      thief by night.

5:3   While they will be saying, Peace and quietness, then suddenly

      destruction will burst upon them, as distress upon a child-

      bearer, and they will not escape.

5:4   But you, my brethren, are not in darkness, that that day should

      overtake you as a thief.

5:5   For you are all children of the Light, and children of the day;

      and are not children of the night, and children of darkness.

5:6   Let us not therefore sleep, like others; but let us be vigilant

      and considerate/<thoughtful>.

5:7   For they who sleep, sleep in the night; and they who are drunk,

      are drunk in the night.

5:8   But let us who are children of the day, be wakeful in mind, and

      put on the breastplate of faith and love, and take/[Syr.> impose]

      the helmet of the hope of Life/[Syr./alt> Salvation].

5:9   For Elohim/God has not appointed us to wrath, but to the

      acquisition of Life/[Syr./alt> Salvation], by/<through> our Lord

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>-{m}:

5:10  Who died for us, that whether we wake or sleep, we might live

      together with Him.

5:11  Therefore comfort one another, and edify one another, as also you

      have done.

5:12  @ And we earnestly-ask you, my brethren, that you recognize them

      who labor among you, and who stand before your faces in our Lord,

      and instruct you:

5:13  That they may be esteemed by you with abundant love; and, on

      account of their work, live you in harmony with them.

5:14  And we earnestly-ask you, my brethren, that you admonish the

      <ones-deserving-blame>/faulty, and encourage the faint-hearted,

      and bear the burdens of the weak, and be patiently-enduring

      towards all men.

5:15  And beware, lest any of you return evil for evil, but always

      follow/[Syr.> run after] good-works/(Mitzvot), towards one

      another, and towards all men.

5:16  And be joyful always.

5:17  And pray without ceasing.

5:18  And in every thing be thankful: For this is the pleasure/will of

      Elohim/God in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, concerning you.

5:19  Quench not the Ruach/Spirit. -

5:20  - Despise not prophesying. -

5:21  - Investigate/<carefully-examine> every thing, and hold fast the

      good. -

5:22  - And <flee>/fly from every thing evil.

5:23  And may the God of shalom/peace sanctify you all, perfectly, and

      keep blameless your whole spirit, and your soul, and your body,

      till the coming of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

5:24  Faithful is He that has called you, who will do it.

5:25  My brethren pray for us [m> also].

5:26  Greet all our brethren with a holy kiss.

5:27  I solemnly-entreat/<appeal-to> you by our Lord, that this letter

      be read to all the [PR]-holy-{A} brethren.

5:28  The grace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah> be with

      you.  Amaine.

           [P> End of the First Letter to the Thessalonians; which was

           written from Athens, and was sent by the hands of Timothy.]
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                      2 Thessalonians
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                          of: 2 THESSALONIANS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                    The SECOND Letter Of Sha'ul To The

                             THESSALONIANS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul and Sila and Timothy, to the Congregation of the

      Thessalonians, which is in Elohim/God our Father and our Lord

      Yeshua HaMashaich/<The Messiah>:

1:2   Grace be with you, and shalom/peace, from Elohim/God our Father,

      and from our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:3   We are bound to give thanks to Elohim/God always, on your

      account, my brethren, as it is proper; because your faith grows

      exceedingly, and, in you all, the love of each for his comrade

      increases.

1:4   Insomuch that we also boast of you in the Congregations of Elohim

      /God, on account of your faith, and your patience in all the

      persecution and trials that you endure;

1:5   For a demonstration of the righteous judgement of Elohim/God;

      that you may be worthy of His Kingdom, on account of which you

      suffer.

1:6   And since it is a righteous thing with Elohim/God, to recompense/

      repay trouble to them that trouble you:

1:7   And you, who are the troubled, He will make-alive, with us, at

      the manifestation of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>

      from Heaven, with the host of His angels;

1:8   When He will execute vengeance, with the burning of fire, on them

      that know not Elohim/God, and on them that acknowledge not the

      Good-News of our Lord Yeshua {m}-HaMashiach/<The Messiah>.

1:9   For these will be repayed/recompensed with the Judgement of

      eternal destruction, from the Presence of our Lord, and from the

      glory of His power;

1:10  When He shall come to be glorified in His sanctified-ones, *and

      to display His wonders in His faithful ones; for our testimony

      concerning you, will be believed, in that Day.

           *[(A)R>..., and to be admired in all them who believe-[A>

           have believed], because our testimony among you was

           believed, in that Day.]

1:11  Therefore we pray for you, at all times; that Elohim/God would

      make you worthy of your calling, and would fill you with all

      readiness for good works, and with the works of faith by power;

1:12  So that the Name of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, may

      be glorified in you, [(and)] you also in Him; according to the

      grace of Elohim/God, and of our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>.

                               CHAPTER 2

2:1   But we ask-earnestly of you, my brethren, in regard to the coming

      of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and in respect to

      our being gathered-together unto Him,

2:2   That you be not soon stirred-up in your mind, nor be troubled, --

      neither by word, nor by spirit, nor by letter, as coming from us,

      -- that behold, the Day of our Lord is at hand.

2:3   Let no one deceive you in any way; because [(that day will not

      come)], unless there previously come a desertion/[Syr./alt>

      rebellion], and that man of sin be revealed, the son of complete-

      ruin;

2:4   Who is an opposer, and exalts himself above all that is called

      God and Worshipful; so that he also sits in the Temple of Elohim/

      God, *as a god, and displays himself, as if he were Elohim/God.

           *[(A)R>..., {A> as God}, showing himself that he is God.]

2:5   Do you not remember, that, when I was with you, I told you these

      things?

2:6   And now, you know what hinders his being manifested in his time.

           *[R> And now you know what witholds that he might be

           revealed in his time.]

2:7   For the mystery of the evil-one/[Gr.lit.(458)> (one) void/in-

      violation of the Torah] already begins to be operative: and only,

      if that which now hinders shall be taken from the midst; -

2:8   Then at length will that evil-one/[Gr.lit.(459)> one void/in-

      violation of Torah] be revealed; whom our Lord Yeshua will

      consume by the breath of His mouth, and will bring to nothing by

      the visibility of His arrival/coming/advent.

2:9   For the coming of that [(evil-one)], is the working of haSatan,

      with all power, and signs, and lying wonders,

2:10  And with all the deceptiveness of iniquity, in them that perish;

      because they did not receive the love of the Truth, by which they

      might have-Life/[Syr./alt> be saved].

2:11  Therefore Elohim/God will send upon them the operation of

      deception, that they may believe a lie;

2:12  And that they all may be condemned, who believe not the Truth,

      but have pleasure in iniquity.

2:13  But we are bound to give thanks to Elohim/God always, on your

      account, my brethren beloved of our Lord, that Elohim/God has

      'from the beginning/[m> first fruits]' chosen you unto Life/[Syr.

      /alt> Salvation], through sanctification of the Ruach/Spirit, and

      through faith in the Truth.

2:14  For unto these it was, that Elohim/God called you by our

      proclaiming; that you might be the glory to our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>.

2:15  Therefore, my brethren, be established, and persevere in the

      precepts which you have been taught, whether by word or by our

      letter.

2:16  And may our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah> Himself, and

      Elohim/God our Father, who has loved us, and given us everlasting

      consolation and a good hope through His grace,

2:17  Comfort your hearts, and establish [(you)] in every good word,

      and in every good work.

                               CHAPTER 3

3:1   Henceforth, brethren, pray you for us, that the Word of our Lord

      may, in every place, move-swiftly and be glorified, as with you;

3:2   And that we may be delivered from evil and perverse men; for

      faith is not in all.

3:3   And faithful is [P> MarYAH]/The-Lord, who will keep you and

      rescue you from the evil-one.

3:4   And we have confidence in you, through our Lord, that what we

      have impressed on you, - you both have done, and will do.

3:5   And may our Lord direct your hearts to the love of Elohim/God,

      and to a patient waiting for HaMashiach/<The Messiah>.

3:6   And we enjoin/<order> upon you, my brethren, in the Name of our

      Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, that you withdraw from

      every brother who walks wickedly, and not according to the

      precepts which [R> he]/you\[AM> they] received from us.

3:7   For you know how you ought to imitate us, who did not walk

      wickedly among you.

3:8   Neither did we eat bread without-charge from any of you; but,

      with toil and weariness, we labored by night and by day, that we

      might not be burdensome to any of you.

3:9   It was not because we have no authority, but that we might give

      you an example in ourselves, that you might imitate us.

3:10  And while we were with you, we also gave you this precept, That

      every one who would not work, should likewise not eat.

3:11  For we hear, there are some among you who walk wickedly, and do

      nothing except vain things.

3:12  Now such persons, we command and exhort, by our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>, that in quietness they work, and eat

      their own bread.

3:13  And my brethren, let it not be wearisome to you, to do what is

      good.

3:14  And if any one listens/heeds not to these [(my)] words in this

      letter, separate that man from you, and have no close-personal-

      contact with him, that he may be ashamed.

3:15  Yet, hold him not as an enemy, but admonish him as a brother.

3:16  And may [P>MarYAH]/The-Lord of shalom/peace give you shalom,

      always, in every thing.  Our Lord be with you all.

3:17  This greeting in the writing of my own hand, I Sha'ul have

      written it; which is the token in all my letters, so I write.

3:18  The grace of Yeshua HaMashiach/<The Messiah> be with you all, my

      brethren.  Amaine.

           *[End of the Second Letter to the Thessalonians; which was

           written from Laodicea of Pisidia, and was sent by the hands

           of Tychicus.]

              ▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓

              ▓▓▓▓┌───────────────────────────────────┐▓▓▓▓

              ▓▓▓▓│ ╖    ─╥─ ╥ ┬─╥─╖ ╓─┐ ─╥─ ┬  ╥ ┐ ╓ │░░▓▓

              ▓▓▓▓│ ║     ║  ║ │ ╨ ║ ║ │  ║  ├──╢ └─╢ │░░▓▓

              ▓▓▓▓│ ╨     ╨  ╨ ┴   ╨ ╙─┘  ╨  ┴  ╨   ╨ │░░▓▓

              ▓▓▓▓└───────────────────────────────────┘░░▓▓

              ▓▓▓▓▓▓░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░▓▓

              ▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓

                            1 Timothy
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                             of: 1 TIMOTHY.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                      The FIRST Letter Of Sha'ul To

                                TIMOTHY

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, a Emissary/<Legate> of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>,

      by the command of Elohim/God our Life-giver/[Syr./alt> Saviour],

      and of HaMashiach/<The Messiah>, Yeshua our hope;

1:2   To Timothy, [(my)] true son in the Faith: grace and mercy and

      shalom/peace, from Elohim/God our Father, and HaMashiach/<The

      Messiah>, Yeshua our Lord.

1:3   When I was going into Macedonia, I requested you to remain at

      Ephesus, and to command/<charge> certain persons not to teach

      different doctrines/<teachings>;

1:4   And not to throw themselves into fables and stories about

      genealogies, of which there is no end, which produce contention

      rather than edification in the Faith of Elohim/God.

1:5   Now the design/[Syr.i.e.> scope] of the command is love, which is

      from a pure heart, and from a good conscience, and from true

      faith.

1:6   But from these some have strayed, and have turned aside to vain

      words;

1:7   Because they wished to be teachers of the Torah, while they

      understood not what they speak, nor the thing about which they

      contend.

1:8   Now we know that the Torah is a good thing, if a man conduct

      himself in It, according to the Torah, -

1:9   - He knowing that the Torah was not established for the

      righteous, but for the evil, and the rebellious, and the unGodly,

      and the sinful, and the perverse, and for the impure, and for

      smiters of their fathers and smiters of their mothers, and for

      murderers,

1:10  And for *whoremongers, and for sexual-joining with males, and for

      the stealers of free people, and for liars, and for violators of

      oaths, and for whatever is contrary to sound teaching/<doctrine>.

           *[NKJV>... fornicators, for sodomites, for kidnappers, for

           liars, for perjurers, ...]

1:11  [(Namely)] that of the glorious Good-News/[Syr.> Good-News of the

      glory of, &c.] of the blessed God, with which I am entrusted.

1:12  And I thank Him who strengthened me, [(even)] our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>; who accounted me faithful, and

      appointed me to His office-of-service;

1:13  Me [(I say)], who before was a blasphemer, and a persecutor, and

      a verbal-abuser/<reviler>; but I obtained mercy, because I did it

      while ignorant and without faith.

1:14  And in me the grace of our Lord abounded, and faith and love,

      which is in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:15  Faithful is the declaration, and worthy to be received that

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah> came into the world to give-Life/

      [Syr./alt> save] to sinners, of whom I was the primary.

1:16  But for this cause had He mercy on me, that in me first Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah> might display all His patient-enduring,

      for an example to them who were to believe on Him unto life

      eternal.

1:17  And to the King eternal, incorruptible, and invisible, *the One-

      and-Only God, be honor and glory for ever and ever! Amaine.

           *[(A)R>..., to [A> the only] God who alone is wise, (be)

           honor ...]

1:18  This injunction I commit to you, my son Timothy, according to the

      former predictions/[Gr.> prophecies] concerning you, that in them

      you might war this good warfare,

1:19  In faith and a good conscience; for they who have rejected/

      <repudiated> this, have become destitute of faith;

1:20  Like Hymenaeus and Alexander, whom I have delivered up to

      haSatan, that they may learn not to be blasphemers.

                               CHAPTER 2

2:1   @ I exhort you, therefore, first of all, that you present to

      Elohim/God petition/<supplication>, and prayer, and intercession,

      and thanksgiving, for all men:

2:2   For kings and magistrates, that we may dwell in a quiet and

      tranquil habitation, with all reverence for Elohim/God, and with

      purity.

2:3   For this is good and acceptable before Elohim/God our Life-Giver/

      [Syr./alt> Saviour];

2:4   Who would have all men Live/[Syr./alt> be saved], and be

      transformed/changed to the knowledge of the Truth.

2:5   For Elohim/God is One; and the Mediator between Elohim/God and

      men is One, [(namely)] the man Yeshua HaMashiach/<The Messiah>;

2:6   Who gave Himself a ransom for every man; a testimony that arrived

      in due time,

2:7   Of which I am appointed a proclaimer and Emissary/<Legate>.  I

      speak the Truth {AP}-[R> in Messiah], and do not lie, for I am

      the teacher of the Goyim/Gentiles in the belief of the Truth.

2:8   I desire therefore, that men may pray in every place, while they

      lift up their hands with purity, without wrath, and without

      arguments/quarrels/disputations.

2:9   So also, that women [(appear)] in a chaste fashion of dress; and

      that their adorning be with modesty and chastity; not with curls,

      or with gold, or with pearls, or with splendid robes;

2:10  But with good works, as is-proper-for women who profess reverence

      for Elohim/God.

2:11  Let a woman learn in silence, with all submission:

2:12  For I do not allow a woman to teach, nor to be assuming over the

      man; but let her remain in quietness/stillness.

2:13  For Adam was first formed, and then Chavah/<Eve>.

2:14  And Adam was not seduced, but the woman was seduced and

      trangressed the command/<mitzvah>.

2:15  Yet she shall live/[Syr.> be saved] by means of her children, if

      they continue in the faith, and in love, and in sanctity, and in

      chastity.

           *(See MNV commentary on this verse.)

                               CHAPTER 3

3:1   @ It is a faithful saying, that if a man desires the Eldership/

      [(Gr.)> Overseership], he desires a good work.

3:2   And an Elder/[Gr.> Overseer] ought to be such, that no blame can

      be found in him; and he should be the husband of one wife, with a

      alert/watchful/vigilant mind, and sober and regular [(in his

      habits/<routine-behavior>)], and affectionate to strangers, and

      instructive;

3:3   And not a transgressor in regard to wine, and whose hand is not

      swift to strike {AP}-[R> not greedy for money]; but he should be

      humble, and not contentious, nor 'a lover money/[R> covetous]';

3:4   And one that guides well his own house, and holds his children in

      subjection with all purity.

3:5   For if he knows not how to guide his own house well, how can he

      guide the Congregation of Elohim/God.

3:6   Neither let him be of a recent position-of-a-Talmid; lest he be

      uplifted, and fall into the condemnation of haSatan.

3:7   And there ought to be good testimony of him from those without;

      lest he fall into reproach and the snare of haSatan.

3:8   And so also the Shammashim/<Deacons> should be pure, and not

      speak double, nor incline to much wine, nor love dishonest/base

      gains;

3:9   But should hold the mystery of the Faith with a pure conscience.

3:10  And let them be first tried/tested/proved, and then let them

      serve, if they are without blame.

3:11  So also should the wives be chaste, and of alert/watchful/

      vigilant minds; and they should be faithful in all things; and

      they should not be slanderers.

3:12  Let the Shammashim/<Deacons> be such as have each one wife, and

      guide well their children and households.

3:13  For they who serve well [(as Shammashim/<Deacons>)], procure for

      themselves a good position/degree, and much boldness in the faith

      of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

3:14  These things I write to you, while hoping soon to come to you;

3:15  But if I should delay, that you may know how you ought to conduct

      yourself in the House of Elohim/God, which is the Congregation of

      the living God.* -- The pillar and the foundation of the Truth.

           *(Syr.note: The structure of these sentences is the same in

           the Syriac and in the Greek: and by following the

           punctuation of Griesback, and Knapp, and other modern

           editors of the Greek Testament, the Syriac is accurately

           translated.]

3:16  And truly great, is this mystery of righteousness/[Gr.>

      Godliness], *which was revealed in the flesh, and justified in

      the Ruach/Spirit, and seen by angels, and proclaimed among the

      Goyim/Gentiles, and believed on in the world, and received up

      into glory.

           *[Rm>..., God was ...]/[A>..., Who was ...]

                               CHAPTER 4

4:1   But the Ruach/Spirit says explicitly, that in the latter times,

      some will depart from the Faith; and will go after deceptive

      spirits, and after the doctrine/teaching of demons.

4:2   These will seduce, by a false appearance; and will utter a lie,

      and will be seared in their conscience;

4:3   And will forbid to marry; and will require abstinence from meats,

      which Elohim/God has created for use and for thankfulness, by

      them who believe and know the Truth.

4:4   Because whatever is created by Elohim/God is good; and there is

      nothing which should be rejected/[Syr.> abominated] if it be

      received with thankfulness;

4:5   For it is sanctified by the Word of Elohim/God and by prayer.

4:6   If you shall teach/impress these things on your brethren, you

      will be a good servant of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, being

      educated in the language of the Faith, and in the good teaching/

      doctrine which you have been taught.

4:7   But the silly tales of old women, shun/avoid you; and occupy

      yourself with righteousness.

4:8   @ For, exercising the body is profitable a little while; but the

      righteousness is every way profitable and has promise of the life

      of the present time and of that to come.

4:9   This is a faithful saying, and worthy of reception.

4:10  For on this account, we {AP}-[R> both] toil and [PR]-'suffer

      reproach/[A> strive]'; because we trust in the living God, who is

      the Life-Giver/[Syr./alt> Saviour] of all men, especially of the

      Believers.

4:11  These things teach you, and impress.

4:12  And let no one despise your youth; but be you a pattern for the

      Believers, in speech, and in behavior, and in love, {AP}-[R> in

      <S>pirit], and in faith, and in purity.

4:13  Until I come, be diligent in reading, and in prayer, and in

      teaching.

4:14  Despise not the gift that is in you, which was given you by

      prophecy, and by the (s'mikhah through) laying on of the hand of

      the Eldership.

4:15  On these things meditate; give yourself wholly to them: that it

      may be obvious to all that you make forward-progress.

4:16  Be attentive to yourself, and to your teaching; and persevere in

      them.  For in doing this, you will procure Life/[Syr./alt> save]

      to yourself and to them who hear you.

                               CHAPTER 5

5:1   Reprove not an older-man/<elder>, but earnestly-implore him as a

      father; and the younger men, as your brothers;

5:2   And the elder women, as mothers; and the younger women, as your

      sisters, with all purity.

5:3   Honor widows, who are truly widows.

5:4   But if a widow has children, or grandchildren, let them first

      learn to show kindness to their own households, and to repay the

      obligations to their parents; for this is {AP}-[R> good and]

      acceptable before Elohim/God.

5:5   Now she who is truly a widow, and alone/desolate/solitary, - her

      hope is in Elohim/God; and she persevers in prayers, and in

      petitions/<supplications>, by night and by day:

5:6   But she who follows pleasure, is dead while she lives.

5:7   These things enjoin/<urge> you on them, that they may be

      blameless.

5:8   But if any one cares not for them who are his own, and especially

      for them who are of the household/[Syr.> sons of the house] of

      Faith, he has rejected the Faith, and is worse than the

      unBelievers.

5:9   Therefore elect you the widow, who is not less than sixty years

      [(old)], and who has been the wife of one man,

5:10  And has a reputation for good works; - if she have trained up

      children, if she have entertained strangers, if she have washed

      the feet of sanctified-ones, if she have relieved the afflicted,

      if she have walked in every good work.

5:11  But the younger widows do you reject; for they (may) wax/<grow>

      wanton against HaMashiach/<The Messiah>, and desire to be

      married: -

5:12  - And their condemnation is fixed, because they have cast off

      their former *Faith. -

           *(or: solemn promise <to serve>.)

5:13  - And they also learn idleness, but also to talk much, and to

      pursue vanities, and to utter what they ought not. -

5:14  - I would therefore, that the younger women marry, and bear

      children, and regulate their houses; and that they give no

      occasion to the adversary for reproach.

5:15  For some have already begun to turn aside after haSatan.

5:16  If any believing {A> man or}-[PR] {AR}-believing-[P] woman have

      widows, let them support them; and let them not be a burden on

      the Congregation; so that there may be enough/a-sufficiency for

      such as are really widows.

5:17  Let the Elders who conduct themselves well, be esteemed worthy of

      double honor; especially they who labor in the Word and in

      teaching/doctrine.

5:18  For the Scripture says (in Tanakh), Thou shalt not muzzle the ox

      in threshing; and, The laborer is worthy of his pay.

5:19  Against an Elder, receive not a complaint, except at the mouth of

      two or three witnesses.

5:20  Those who sin before all rebuke; that the rest of the people may

      <respectfully>fear.

5:21  I charge you, before Elohim/God and our Lord Yeshua HaMashaich/

      <The Messiah>, and His elect angels, that you observe these

      things; and let not your mind be preoccupied by any thing: and do

      nothing with a respect for persons.

5:22  Lay not the hand hastily on any man; and participate not in the

      sins of others; keep yourself pure.

5:23  @ And hereafter drink not water (only), but drink a little wine

      (with it); on account of your stomach, and your continuing

      infirmities.

5:24  There are persons, whose sins are known, and go before them to

      the place of Judgement; and there are some, whom they follow

      after.

5:25  So also good 'deeds/[Syr.note> some copies read: "men"]' are

      known: and those which are otherwise cannot be hid.

                               CHAPTER 6

6:1   Let them who are under the yoke of servitude, hold their masters

      in all honor; lest the Name of Elohim/God and His teaching/

      doctrine be reproached/blamed/faulted.

6:2   And let them who have believing masters, not treat them with

      disrespect, because they are their brethren; but let them be more

      obedient, because they are Believers and beloved, in whose

      service they enjoy quietness.  These things teach you, and

      request of them.

6:3   But if there be any one, who teaches a different teaching/

      doctrine, and does not consent/agree to the wholesome words of

      our Lord Yeshua HaMashaich/<The Messiah>, and to the teaching/

      doctrine of the <reverent>fear of Elohim/God,

6:4   He is one that exalts himself, while he knows nothing; and he

      grows-feeble in the search and inquiry about words, from which

      come envy, and contention, and railing, and evil surmising,

6:5   *And the disputation of men, whose minds are corrupt and

      destitute of the Truth, and who suppose that gain is Godliness.

      {A> But from these stand you at-a-distance/aloof/apart}-[PR].

           *[R>Perverse disputings of...]/[AM>Constant friction of...]

6:6   But great is our gain, which is the <reverent>fear of Elohim/God,

      with the use of our competence/<sufficient means for our needs>.

6:7   For we brought nothing into the world; {A> *and we know that}-[P]

      we can carry nothing out of it.

           *[R>...; (and it is) certain ...]

           *[m>...; it is clear that ...]

6:8   Therefore, food and clothing satisfy us.

6:9   But they who desire to become rich, fall into temptations, and

      into snares, and into many lusts which are foolish and hurtful,

      and which drown men in destruction and perdition/total-ruin:

6:10  For the love of money is the root of all these evils.  And there

      are some who, coveting it, have erred from the Faith, and brought

      themselves into many sorrows.

6:11  But you, O man of Elohim/God, flee from these things; and follow

      after righteousness, and honesty/integrity, and faith, and love,

      and patience, and humility.

6:12  And contend in the good contest of faith; and lay hold of life

      eternal, to which you are called, and [(of which)] you have

      declared a good declaration-of-faith before many witnesses.

6:13  @ I charge you, before Elohim/God, who gives-life-to/quickens

      all, and [(before)] Yeshua HaMashiach/<The Messiah> who attested

      a good testimony before Pontius Pilate,

6:14  That you keep the injunction, without stain, and without blemish,

      until the manifestation of our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>;

6:15  Which/[Syr./alt> Whom] Elohim/God will, in due time make visible;

      [(Elohim/God)] the blessed and Only Ruler/Pontentate, the King of

      kings, and the Lord of lords;

6:16  Who only is incorruptible, and dwells in Light to which no one

      can approach; and whom on man has seen, or even can see: to Him

      be glory and rule/dominion for ever and ever. Amaine.

6:17  Instruct/charge/command the rich of this world, that they be not

      uplifted in their minds; and that they confide not in riches, in

      which is no security; but in the living God, who gives us all

      things abundantly for our comfort:

6:18  And that they do good works, and be rich in well-doings; and be

      ready to give and to share:

6:19  And that they lay up for themselves a good foundation for that

      which is future; and that they may take hold of real life.

6:20  O Timothy, be careful of that which is committed to you; and shun

      /avoid vain words, and the oppositions of false science:

6:21  For they who profess it, have erred from the Faith.  Grace be

      with you. Amaine.

           [P> End of the First Letter to Timothy; which was written

           from Laodicea.]
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                           2 Timothy
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                             of: 2 TIMOTHY.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                      The SECOND Letter Of Sha'ul To

                                TIMOTHY

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, an Emissary/<Legate> of *Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> by the pleasure/will of Elohim/God, according to the

      promise of Life/[Syr./alt> Salvation] which is in Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>;

           *[R>... Yeshua Messiah ...]/[AM>... Messiah Yeshua ...]

1:2   To Timothy a beloved son; grace, and mercy, and shalom/peace,

      from Elohim/God the Father, and from our Lord Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>.

1:3   I thank Elohim/God, whom I serve from my forefathers with a pure

      conscience, that I continually remember you in my prayers, by

      night and by day:

1:4   And I desire to see you, and I call to mind your tears; that I

      may be filled with joy,

1:5   By the recollection which I have, by your genuine faith, which

      dwelt first in your grandmother Lois, and in your mother Eunice,

      and also, I am persuaded, in you.

1:6   Wherefore I remind you, that you excite/[Syr.> wake up] the gift

      of Elohim/God, that is in you by the 'laying-on of/<s'mikhah

      (through)>' my hands.

1:7   For Elohim/God has not given us a spirit of fear, but of energy,

      and of love, and of instruction.

1:8   Therefore be not you ashamed of the testimony of our Lord, nor of

      me His prisoner; *but endure (with me) evils in connection with

      the Good-News, through the power of Elohim/God;

           *[R>...; but be you partaker of the afflictions of the Good-

           News according to the power of Elohim/God;]

1:9   Who has given-life-to us, and called us with a holy calling; not

      according to our works, but according to His good pleasure/

      <will>, and His grace that was given us in Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> from time before the ages,

1:10  And is now made known by the appearing of our Life-Giver/[Syr./

      alt> Saviour], Yeshua HaMashiach/<The Messiah>; who has abolished

      death, and has made manifest life and immortality, by the Good-

      News:

1:11  Of which I am appointed a proclaimer and a Emissary/<Legate>, and

      a teacher {A> of the Gentiles/Goyim}-[PR].

1:12  Therefore I suffer these things: and I am not ashamed; for I know

      in whom I have believed, and I am persuaded that He is competent

      to keep for me my (entrusted)deposit against that Day.

1:13  Let the form/[Syr.> pattern exemplar] of sound words, which you

      have heard from me, abide with you; with faith and love, in

      Yeshua HaMashiach.

1:14  Keep you the good entrusted-deposit, by Ruach-HaKodesh/<The Holy

      Spirit> who dwells in us.

1:15  This you know, that all those in Asia have turned from me; and

      that among them are Phygelus and Hermogenes.

1:16  May our Lord bestow mercy on the house of Onesiphorus; for, many

      times, he refreshed me, and was not ashamed of the chains of my

      imprisonment.

1:17  But also, when he came to Rome, he sought for me with diligence,

      and found me.

1:18  May our Lord grant him, that he may find mercy with our Lord, in

      that Day.  And how he did-service to me at Ephesus, you very well

      /[Syr.> abundantly] know.

                               CHAPTER 2

2:1   You therefore, my son, be strong in the grace which is by Yeshua

      HaMashaich.

2:2   And the things that you have heard from me by many witnesses,

      these commit you to faithful men, who are competent to teach

      others also.

2:3   @ *And endure evils, as a good soldier of Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>.

           *[R> You therefore must endure-[A> share] hardship, as ...]

2:4   No man, on becoming a soldier, entangles himself with the

      business of the world; that he may please him who enlisted/[Syr.>

      selected] him.

2:5   And if one contend [(in the games)], he is not crowned, unless he

      contends according to the rules.

2:6   The husbandman/<farmer> who labors ought first to feed on his

      fruits.

2:7   Consider what I say.  *Our Lord give you wisdom in all things.

           *[R>... , and may the Lord give you understanding in ...]

           *[A>..., and the Lord will give you understanding in ...]

2:8   Be mindful of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, that He arose from

      the dead; who was of the seed of David, according to my Good-

      News,

2:9   In which I suffer evils unto bonds, as if an evil-doer: but the

      Word of Elohim/God is not in bonds.

2:10  Therefore I endure every thing, for the elects's/<chosen-ones'>

      sake; that they also may obtain Life/[Syr./alt> Salvation], in

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, with eternal glory.

2:11  Faithful is the saying, For if we shall have died with Him, we

      shall also live with Him;

2:12  And if we shall have suffered, we shall also reign with Him.  But

      if we shall have rejected Him, He will reject us.

2:13  And if we shall have not believed in Him, He abides in His

      faithfulness; for He cannot reject Himself.

2:14  Of these things admonish you them; and charge [(them,)] before

      our Lord, that they dispute not, with unprofitable words, to the

      overthrow/corruption/subversion of those who hear them.

2:15  And study to present yourself before Elohim/God, perfectly, a

      laborer who is not ashamed, one who correctly announces the Word

      of Truth.

2:16  Avoid vain discourses, in which there is no profit; for they very

      much add to the wickedness of those occupied with them.

2:17  And their discourse, like an eating cancer, will lay hold upon

      many.  And one of these is Hymenaeus, and another Philetus;

2:18  Who have wandered from the Truth, while they say, The

      resurrection of the dead has passed: and they subvert the faith

      of some.

2:19  But the firm foundation of Elohim/God stands; and it has this

      seal, [P> MarYAH]/The-Lord knows them who are His: and, Let

      every one who *calls-upon/<invokes> the Name of our Lord, stand

      apart/at-a-distance/aloof from iniquity.

           *[(A)R>... names the Name of Messiah-[A> the Lord] depart

           from ...]

2:20  But in a great house, there are not only vessels of gold and

      silver, but also of wood and pottery; and some of them for honor,

      and some for dishonor.

2:21  If therefore any one purge himself from these things, he will be

      a pure vessel for honor, fit for the use of his Lord, and

      prepared for every good work.

2:22  Fly/<flee> from all lusts of youth; and follow after

      righteousness, and faith, and love, and shalom/peace, with them

      that call-upon/<invoke> our Lord with a pure heart.

2:23  Avoid those foolish discussions which afford no instruction; for

      you know, that they generate disputes/strife/conflict.

2:24  And a servant of our Lord ought not to contend, but to be mild

      towards every one, and instructive, and patient;

2:25  That with mildness he may enlighten those who dispute against

      him, if perhaps Elohim/God may give them repentance, and they may

      acknowledge the Truth,

2:26  And may recollect-themselves/[Syr./alt> come to their

      consciousness], and may escape out of the snare of haSatan, at

      whose pleasure/will they have been held ensnared.

                               CHAPTER 3

3:1   But this know you, that in the Latter Days hard times will come:

3:2   And men will be lovers of themselves, and lovers of money,

      boasters, proud, critical/fault-finding, unyielding towards their

      own people, denyers of grace, wicked,

3:3   Slanderers, addicted to concupiscence/<deviate-sexual-desire>,

      violent, haters of the good,

3:4   Unreliable/disloyal, rash, inflated, attached to pleasure more

      than to the love of Elohim/God,

3:5   Having a form of respect for Elohim/God, but wide (away) from the

      power of Elohim/God.  Them who are such, repel from you.

3:6   For of them are they who creep into this and that house, and

      captivate the women who are plunged in sins and led away by

      various lusts,

3:7   Who are always learning, and can never come to the knowledge of

      the Truth.

3:8   Now as Jannes and Jambres withstood Moshe, so also do these

      withstand the Truth: men whose mind is corrupted, and [(they)]

      (are) reprobates from the Faith.

3:9   But they will not make progress, for their foolish-passion will

      be understood by every one, as theirs also was understood.

3:10  But you have followed after my teaching/doctrine, and my manner

      of life, and my aims, and my faith, and my long-enduring, and my

      love, and my patience,

3:11  And my persecution, and my sufferings.  And you know what I

      endured at Antioch, and at Iconium, and at Lystra; what

      persecution I endured: and from all these my Lord delivered me.

3:12  And likewise all, who choose to live in the <reverent>fear of

      Elohim/God, in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, will be

      persecuted.

3:13  But evil and seducing men will add to their (own) wickedness,

      while they deceive and are deceived.

3:14  But continue you in the things you have learned and been assured

      of; for you know from whom you learned;

3:15  Because from your childhood, you were taught the Holy Scrolls,

      which can make you wise unto Life/[Syr./alt> Salvation] by faith

      in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

3:16  All Scripture that was written by the Ruach/Spirit, is profitable

      for instruction, and for confutation/refuting, and for

      correction, and for learned-scholarship in righteousness;

3:17  That the man of Elohim/God may become perfect, and complete for

      every good work.

                               CHAPTER 4

4:1   I charge you [R> therefore]-{AP}, before Elohim/God, and {m> our

      Lord} Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, who is to Judge the living

      and the dead, *at the manifestation of His Kingdom,

           *[(A)R>..., at-[A> and by] His appearing and His Kingdom,]

4:2   Proclaim the Word; and persist [(in It)] with diligence, in time

      and out of time/[Syr.i.e.> at regular times, and times not

      regular]; admonish, and rebuke, with all patience and

      instructiveness.

4:3   For the time will come, when they will not give ear to sound

      teaching; but, according to their lusts, will multiply to

      themselves teachers, in the itching of their hearing;

4:4   And will turn away their ears from the Truth, and incline after

      fables.

4:5   But be you vigilant in all things; and endure evils, and do the

      work of a Good-New-Proclaimer, and carry-out your office-of-

      service.

4:6   But I am soon to be offered-up/immolated/<offered-in-sacrifice>;

      and the time of my death/<dissolution> has come.

4:7   I have fought a good combat, I have completed my race, I have

      preserved my faithfulness;

4:8   And from-this-time-on there is preserved for me a crown of

      righteousness, with which my Lord, the righteous Judge, will

      repay/recompense me in that Day; and not me only, but them also

      who love His manifestation/[Syr./alt> appearing].

4:9   Exert yourself to come to me quickly.

4:10  For Demas has left me; and has loved this world, and gone away to

      Thessalonica; Crescens to Galatia, Titus to Dalmatia.

4:11  Luke only is with me.  Take Mark, and bring him with you; for he

      is suitable for me, for service.

4:12  And Tychicus I have sent to Ephesus.

4:13  And when you come, bring the scroll-case, which I left at Troas

      with Carpus, and the scrolls, but especially the roll of

      parchments.

4:14  Alexander the coppersmith showed me many pains/discomforts/

      <ills>: our Lord will reward him according to his doings.

4:15  And do you also beware of him; for he is very insolent against

      our words.

4:16  At my first defence, no one was with me, but they all deserted

      me.

4:17  But my Lord stood by me, and strengthened me; that by me the

      proclaiming might be carried-out; and [(that)] all the Gentiles/

      Goyim might hear: and I was rescued from the mouth of the lion.

4:18  And my Lord will rescue me from every evil work; and will give me

      life in His Heavenly Kingdom. -- To Him be glory, for ever and

      ever. Amaine.

4:19  Present a greeting to Priscilla and Aquila, and to the household

      of Onesiphorus.

4:20  Erastus has stopped at Corinth; and Trophimus I left sick at the

      city of Miletus.

4:21  Exert yourself to come before winter.  Eubulus greets you, and

      Pudens, and Linus, and Claudia, and all the brethren.

4:22  Our Lord [PR]-{A> Yeshua HaMashiach/<The Messiah>} be with your

      spirit.  Grace be with you. Amaine.

           [P> End of the Second Letter to Timothy; which was written

           from Rome.]

                     ▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓

                     ▓▓▓▓┌───────────────────┐▓▓▓▓

                     ▓▓▓▓│ ─╥─ ╥ ─╥─ ┐ ╓ ╓─┐ │░░▓▓

                     ▓▓▓▓│  ║  ║  ║  │ ║ ╙─┐ │░░▓▓

                     ▓▓▓▓│  ╨  ╨  ╨  └─╜ ╙─┘ │░░▓▓

                     ▓▓▓▓└───────────────────┘░░▓▓

                     ▓▓▓▓▓▓░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░░▓▓

                     ▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓▓

                                Titus
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                                of: TITUS.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                       The Letter Of Sha'ul To

                                TITUS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, a servant of Elohim/God, and an Emissary/<Legate> of

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>; according to the faith of the

      chosen/elect of Elohim/God, and the knowledge of the Truth which

      is in the <reverential>fear of Elohim/God,

1:2   Concerning the hope of eternal life, which the <always-Truthful>/

      veracious/[R> who cannot lie] God promised before the times of

      the world;

1:3   And in due time He has manifested His Word, by means of our

      announcement, which was confided to me by the command of Elohim/

      God our Life-Giver/[Syr./alt> Saviour];

1:4   To Titus, a real son after the common Faith: - Grace and shalom/

      peace from Elohim/God *our Father, and from our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>, our Life-Giver/[Syr./alt> Saviour].

           *[R>... the Father and the Lord Yeshua Messiah our Savior.]

           *[A>... the Father and Messiah Yeshua our Savior.]

1:5   For this cause left I you in Crete, that you might regulate the

      things deficient/lacking, and establish Elders in every city, as

      I directed you:

1:6   Him, who is blameless, who is the husband of one wife, and has

      believing children, who are no revellers/<noisy merrymakers>, nor

      ungoverable/unruly/<unable to be restrained> in sensuality/

      <seeking bodily/<sexual> pleasure>.

1:7   For an Elder/[R> Overseer] ought to be blameless, as the steward/

      administrator of Elohim/God; and not be self-willed, nor

      irascible/<easily-angered>, nor excessive in wine, nor with hands

      swift to strike, nor 'a lover of base-gains'/[R> greedy for

      money].

1:8   But he should be a lover of strangers, and a lover of good

      [(deeds/<mitzvot>)], and be sober, upright, kind-hearted, and

      restraining himself from evil passions;

           *[R> But a lover of hospitality, a lover of good men, sober,

           just, holy, temperate;]

1:9   And studious/<inclined-to-study> of the doctrine/teaching of the

      Word of Faith, that he may be able by his wholesome teaching both

      to console/comfort, and to rebuke them that are contentious/in-

      contradiction/quarrelsome.

1:10  For many are unsubmissive, and their discourses/conversations

      vain; and they mislead the minds of people, especially such as

      are of the circumcision.

           (SEE commentary @ Titus 1:14.)

1:11  The mouth of these ought/needs to be stopped: they corrupt many

      families/[Syr.> houses]; and they teach what they ought not, for

      the sake of base-gains/[R> dishonest gain].

1:12  One of them, a prophet of their own said, The Cretans are always

      given-to-lying/mendacious, evil beasts, 'idle bellies/[R> lazy

      gluttons]'.

1:13  And this testimony is true.  Therefore reprove/chide them

      sharply; that they may be sound in the Faith,

1:14  And may not throw themselves into Judaistic false-stories, and

      into the precepts of men who hate the Truth.

           (NOTE: See commentary on Titus 1:14-16.)

1:15  For to the pure, every thing is pure; but to them who are defiled

      and unbelieving, nothing is pure; but their understanding is

      defiled, and their conscience.

1:16  And they profess that they know Elohim/God, but in their works

      they deny Him; and they are offensive/abominable, and

      disobedient, and to every good work/<(mitzvah)> reprobates/

      disqualified.

                               CHAPTER 2

2:1   But speak you the things that belong to wholesome doctrine/

      teaching.

2:2   And teach the older men to be watchful in their minds, and to be

      sober, and to be pure, and to be sound in the Faith, and in love,

      and in patience.

2:3   And so also elder women, that they be in behavior as is-suitable

      /is-proper-for the <reverential>fear of Elohim/God; and not to be

      slanderers; and not to be addicted to much wine; and to be

      inculcators/teaching/impressing of good things,

2:4   Making the younger women to be modest, to love their husbands and

      their children,

2:5   To be chaste/undefiled/modest and holy, and to take good care of

      their households, and to be obedient to their husbands; so that

      no one may reproach/blame the Word of Elohim/God.

2:6   And likewise exhort/urge-strongly young men to be sober.

2:7   *And in every thing show yourself a pattern, as to all good works

      /<(mitzvot)>: and in your teaching, let your discourse/

      conversation be healthful,

           *[(A)R> In all things showing yourself a pattern of good

           works/<(mitzvot)>; in doctrine/<teaching> (showing)

           uncorruptness, reverence, {A}-sincerity/<incorruptibility>,]

           [M(m)> without-corruption/[m> without-envy]]

2:8   *Such as is sober and uncorrupt; and let no one despise it: so

      that he who rises up against us, may be ashamed, seeing he can

      say nothing <highly-offensive/disgusting>/odious against us.

           *[(AM)R> Sound speech, that cannot be condemned; that he

           that is of the contrary part may be ashamed, having no evil

           thing to say of you-[AM> us].]

2:9   Let servants obey their masters in every thing, and strive to

      please them, and not contradict, nor thieving/pilfer;

2:10  But let them manifest that their fidelity/<faithfulness to duty>,

      in all respects, is good: so that they may adorn the doctrine/

      teaching of Elohim/God our Life-Giver/[Gr.> Saviour], in all

      things.

2:11  @ For the all-vivifying/<all-Life-giving> grace of Elohim/God, is

      revealed to all men;

2:12  And it teaches us, to deny unGodliness and worldly lusts, and to

      live in this world in sobriety, and in uprightness, and in the

      <reverantial>fear of Elohim/God,

2:13  Looking for the blessed hope, and the manifestation of the glory/

      <Sh'khinah> of the Great Elohim/God, and our Life-Giver/[Gr.>

      Saviour], Yeshua HaMashiach/<The Messiah>;

2:14  Who gave Himself for us, that He might recover us from all

      LAW-lessness/<violation of the Torah>-(Gr.458), and purify for

      Himself a new people, who are zealous in good works/<mitzvot>.

2:15  These things speak you, and exhort/<urge-strongly>, and inculcate

      /<teach/impress>, with all authority; and let no one despise you.

                               CHAPTER 3

3:1   And admonish them to be submissive and obedient to princes and

      rulers/potentates; and that they be ready for every good work/

      <mitzvah>;

3:2   And that they speak ill/evil of no man; that they be not

      contentious/<guarrelsome>, but mild; and that in every thing they

      manifest benignity/<kindness/gentleness> towards all men.

3:3   For we also were formerly reckless, and disobedient, and erring,

      and serving various/divers lusts, and living in malice and envy,

      and were hateful and also hating one another.

3:4   But when the kindness and compassion of Elohim/God our Life-Giver

      /[Gr.> Saviour] was revealed,

3:5   Not by works/<mitzvot> of righteousness which we had done, but

      according to His mercy, He made-alive/[Gr.> saved] us, by the

      washing/<mikveh> of the new birth, and by the <restoration-making

      -as-new>/renovation of Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>,

           (SEE: Commentary @ Titus 3:5.)

3:6   Which He shed on us abundantly, by Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah> our Life-Giver/[Gr.> Saviour]:

3:7   That we might be justified by His grace, and become heirs in the

      hope of eternal life.

3:8   Faithful is the Word: and in these things, I would have you also

      establish them; so that they, who have believed in Elohim/God,

      may be careful to cultivate good works/<mitzvot>: these are the

      things, which are good, and profitable to men.

3:9   But foolish questions, and stories of genealogies, and the

      disputes and contests of scribes, avoid: for there is no profit

      in them, and they are vain.

3:10  An heretical man, after you have instructed him once and again,

      avoid:

3:11  And know you, that such a man is perverse, and sinful, and self-

      condemned.

3:12  When I shall send Artemas to you, or Tychicus, strive you to come

      to me at Nicopolis; for I have purposed to winter there.

3:13  As for Zenas the Scribe/<Torah expert>-(Gr.3544), and Apollas,

      endeavor to help them well on their way, that they may want/need

      nothing.

3:14  And let our people learn also to perform good works/<mitzvot>, on

      occasions of emergency, that they may not be unfruitful.

3:15  @ All they that are with me greet you.  Greet all them who love

      us in the Faith. -- Grace be with you all.  Amaine/<Amen>.

           [P> End of the Letter to Titus; which was written from

           Nicopolis, and was sent by the hands of Zenas and Apollos.]
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                            Philemon
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                              of: PHILEMON.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                        The Letter Of Sha'ul To

                               PHILEMON

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Sha'ul, a prisoner of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and

      Timothy a brother; - to the beloved Philemon, a laborer with us,

1:2   And to [PR]-'our beloved'/[A> our sister] Apphia, and to

      Archippus a laborer with us, and to the Congregation in your

      house.

1:3   Grace be with you, and shalom/peace from Elohim our Father, and

      from our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:4   I thank my God always, and remember you in my prayers,

1:5   Behold, from the time that I heard of your faith, and of the love

      you have towards our Lord Yeshua, and towards all the sanctified-

      ones;

1:6   *And that there may be a fellowship of your faith, yielding

      fruits in works, and in the knowledge of all the good things you

      hold/own in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

           *[(A)R> That the sharing of your faith may become effectual

           by the acknowledging of every good thing which is in you-[A>

           us] in Messiah {m}-Yeshua.]

1:7   For we [PR]-'have great joy'/[AM> had thanksgiving] and

      consolation, because the bowels/affections of the sanctified-ones

      are refreshed by your love.

1:8   Therefore, I might have great freedom in HaMashiach/<The

      Messiah>, to command/enjoin upon you the things that are right.

1:9   But for love's sake, I earnestly plead-with/[Syr.> beseeching I

      beseech] you -- even I, Sha'ul, who am aged, as you know, and now

      also a prisoner for Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:10  I plead-with you for my son, whom I had begotten in my bonds --

      for Onesimus;

1:11  From whom formerly you had no profit, but now very profitable

      will he be both to you and to me; and whom I have sent to you.

1:12  *And receive you him, as one begotten by me.

           *[R (from v.11)>... me; I am sending him back.  You

           therefore receive him, that is, my own heart/(Gr./lit:

           inward parts -(or)- affections),]

           *[A> (from v.11)>... me; I am sending him back to you in

           person, that is, my own heart/(Gr./lit: inward parts -(or)-

           affections),]

1:13  For I was desirous to retain him with me, that he might serve to

      me in your place/stead, in these bonds for the Good-News.

1:14  But I would do nothing without consulting you; lest your benefit

      should be as by coercion/compulsion, and not with your pleasure/

      will.

1:15  And, perhaps, also, he therefore departed from you for a season,

      that you might retain him for ever; -

1:16  - From-this-point-on, not as a servant, but more than a servant,

      a brother dear to me, and much more to you, both in flesh and in

      our Lord?

1:17  If therefore you are in fellowship with me, receive him as one of

      mine.

1:18  And if he has wronged you, or owes you anything-whatever, place

      it to my account.

1:19  I, Sha'ul, have written [(it)] with my own hand, I will repay: -

      not to say to you, that to me you owe your ownself.

1:20  Yes, my brother, let me be refreshed by you in our Lord: refresh

      you my bowels/affections in HaMashiach/<The Messiah>.

1:21  Being confident that you will hearken to me, I have written to

      you: and I know that you will do more than I say.

1:22  And along-with-this, prepare also a house for me to lodge in; for

      I hope that, by your prayers, I shall be given to you.

1:23  Epaphras, a fellow-captive with me in Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>, greets you;

1:24  And Mark, and Aristarchus, and Demas, and Luke, my assistants/

      <coadjutors>/fellow-laborers.

1:25  The grace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah> be with

      your spirit, my brethren. - Amaine/<Amen>-{m}.

           [P> End of the Letter to Philemon; which was written from

           Rome, and was sent by the hands of Onesimus.]
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                               Ivrim
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

        of: IVRIM <M'shacheeym> / HEBREWS <Messianics-Believers>

        And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

                           The Letter To The

                          IVRIM <M'shacheeym>

                                HEBREWS

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ In may ways, and many forms, Elohim/God anciently conversed

      with our/[Rm> the] fathers, by the Prophets/Nevi'im:

1:2   But in these latter days, He has conversed with us, by His Son;

      whom He has established/appointed/constituted heir of all things,

      and by whom He made the worlds;

1:3   Who is the splendor of His Glory/<Sh'khinah>, and the image of

      Himself/[Syr.> His being], and upholds all by the energy of His

      Word; and [PR]-{A> by Himself} He made a cleansing/purification/

      elimination of [R> our]-{AP} sins, and sat down on the Right Hand

      of 'the Majesty on High/<(HaG'dulah BaM'romim)>'.

1:4   And He is altogether superior to the angels, as He has also

      inherited a Name which excels theirs.

1:5   For to which of he angels did Elohim/God ever say, Thou art My

      Son, this day have I begotten Thee?  And again, I will be to Him

      a Father, and He shall be to Me a Son?

1:6   And again, when bringing the First Born/Begotten into the world,

      He said: Let all the angels of Elohim/God worship Him.

1:7   But of the angels He thus said: Who made His angels a-wind/[R>

      spirits], and His servants a flaming fire.

1:8   But of the Son He said: Thy throne, O Elohim/God, is forever and

      ever; a righteous scepter is the scepter of [PR]-Thy/[A> His]

      Kingdom.

1:9   You have loved honesty/integrity/rectitude, and hated iniquity;

      therefore Elohim/God, Your God, has anointed You with the oil of

      gladness more than Your associates/companions.

1:10  And again, You [R> YHVH/Adonai] have from the beginning laid the

      foundations of the earth, and the heavens are the work of Your

      hands:

1:11  They will pass away, but You endure; and they all, like a robe,

      wax old;

1:12  And like a cloak, You will fold them up. [m> Like a garment] they

      will be changed; but You will be as You are, and Your years will

      not be finished.

1:13  And to which of the angels did He every say: - Sit Thou at My

      Right Hand, until I shall place Thy enemies a footstool under Thy

      feet?

1:14  Are they not all spirits of service, who are sent to serve on

      account of them that are to inherit life/[Gr.> Salvation]?

                               CHAPTER 2

2:1   Therefore we ought to be exceedingly cautious, in regard to what

      we have heard, lest we fall away.

2:2   For if the Word uttered by the means of angels was confirmed, and

      every one who heard It, and transgressed It, received a just

      retribution/punishment;

2:3   How shall we escape, if we despise the things which are our

      Life/[Gr.> Salvation], things which began to be spoken by our

      Lord, and were confirmed to us by them who heard from Him, -

2:4   @ - While Elohim/God gave testimony concerning them, by signs and

      wonders, and by various miracles and distributions of Ruach-

      HaKodesh/<The Holy Spirit>, which were given according to His

      will/pleasure?

2:5   For to the angels He has not subjected the 'world to come/<`olam

      haba>', of which we speak.

2:6   But as the Tanakh/Scripture testifies and says: - What is man,

      that You are mindful of him? and the <S>on of man, that You

      attend to <H>im?

2:7   You have lowered-in-position/depressed <H>im somewhat lower than

      the angels: glory and honor have You put on <H>is head; [PR]-

      '{Am> and You have invested-[R> set] <H>im {R> with authority}

      over the work of Your hand}'.

2:8   And all things have You subjected under <H>is feet.  And in this

      subjecting of all things to <H>im, He omitted nothing, which He

      did not subject.  But now, we do not yet see all things subjected

      to <H>im.

2:9   *But we see Him, who was lowered-in-position/depressed somewhat

      lower than the angels, to be this Yeshua, because of the

      suffering-agony/passion of His death; and glory and honor are

      placed on His head; *for Elohim/God Himself, in His grace, tasted

      death for all men.

           *1[R> But we see Yeshua, who was make a little lower than

           the angels, for the suffering of death crowned with glory

           and honor, that He, by the grace of Elohim, might taste

           death for everyone.]

           *2(P/note> So the Jacobite copies read; but the Nestorian

           copies read, But He, apart from God, tasted, &c.)-|This is

           from mistaking the Greek: "grace of God" for 'apart from

           God'; - but the Jacobite reading has the best MSS support,

           and is followed in all modern translations.|

2:10  For it was-proper-for Him, by whom are all things, and on account

      of whom are all things, and [(who)] brings many sons unto His

      glory, to bring-to-completion/perfect the Prince Of Their Life/

      [Gr.> Salvation] by suffering.

2:11  For He that sanctifies, and they who are sanctified, are all of

      one *[(nature)].  Therefore He is not ashamed to call them

      brethren;

           *(See Hebrews 2:16)

2:12  As He says, I will announce Thy Name to My brethren; in the midst

      of the assembly, I will praise Thee.

2:13  And again, I will confide in Him.  And again, Behold Me, and the

      children whom You, Elohim/God, have given to Me.

2:14  @ For because the children participated in flesh and blood, He

      also, in like manner, took part in the same; that, by His death,

      He might bring to nothing him who held the dominion of death,

      namely haSatan;

2:15  And might release them, who, through fear of death, are all their

      lives subject to bondage.

2:16  For He did not assume *[(a nature)] from angels, but He assumed

      *[(a nature)] from the seed of Avraham. -

           *(See Hebrews 2:11)

2:17  Wherefore it was right, that He should be in all respects like

      His brethren; that He might be merciful, and a Cohen-Gadol/<High

      Priest> faithful in the things of Elohim/God, and might make

      expiation/atonement/[R> propitiation] for the sins of the people.

2:18  For, in that He Himself has suffered, and been tempted, He is

      able to relieve/assist/succor them who are tempted.

                               CHAPTER 3

3:1   Wherefore, my holy brethren, who are called with a calling that

      is from Heaven, consider this Emissary/<Legate> and Cohen-Gadol/

      <High Priest> of our profession/[Gr.> confession], Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>-{m}:

3:2   Who was faithful to Him that made Him, as was Moshe in all-{m}

      His house.

3:3   For much greater is the glory of this Man, than that of Moshe;

      just as the glory of the Builder of a house, is greater than that

      of the building.

3:4   For every house is built by some man; but He who builds all

      things is Elohim/God.

3:5   And Moshe, as a servant, was faithful in all the house, for a

      testimony/attestation/true-declaration to those things that were

      to be spoken by him:

3:6   But HaMashiach/<The Messiah>, as the Son, [(is)] over His own

      house; and we are His house, if we retain {AP}-[R> firm] [PR]-{A>

      unto the end} assurance/[Syr.> showing of faces], and the triumph

      of hope in Him/[Syr.> His hope].

3:7   Because Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit> has said: Today, if you

      will hear His Voice,

3:8   Harden not your hearts to anger Him, like the <inciters>/

      provocators, and as in the day of temptation in the wilderness,

3:9   When your fathers tempted Me, and proved, [(and)] saw My works

      forty years.

3:10  Therefore I was disgusted with that generation, and said: This is

      a people, whose heart wanders, and they have not known My ways:

3:11  So that I swore in My wrath, that they should not enter into My

      rest.

3:12  Beware, therefore, my brethren, lest there be in any of you an

      evil heart that believes not, and you depart from the living God.

3:13  But examine yourselves all the days, during the day which is

      called today; and let none of you be hardened, through the

      deceitfulness of sin.

3:14  @ For we have part with HaMashiach/<The Messiah>, if we persevere

      in this firm confidence, from the beginning to the end:

3:15  As it is said, Today, if you will hear His voice, harden not your

      hearts, to anger Him.

3:16  But who were they that heard, and angered Him?  *Was it not all

      they, who came out of Egypt under Moshe?

           *(Murdock has here: "It was not all they, who ..." probably

           a typo.  Murdock ends the sentence as a statement also;

           rather than as a question.)

3:17  And with whom was He disgusted forty years, but with those who

      sinned, and whose carcasses fell in the wilderness?

3:18  And of whom swore He, that they should not enter into His rest,

      but of those who believed not?

3:19  So we see that they could not enter, because they believed not.

                               CHAPTER 4

4:1   Let us <reverently>fear, therefore, lest while there is a firm

      promise of entering into His rest, any among you should be found

      coming short of entering.

4:2   For to us also is the announcement, as well as to them: but the

      Word they heard did not profit them, *because it was not mingled

      with the faith of those who heard it.

           *[AM>..., since they were not united by faith with those

           who heard it.]-[R reads as P]

4:3   [PR> For]\But/[m> Therefore] we, who have believed, do enter into

      rest.  But as He said, As I have sworn in My wrath, that they

      shall not enter into My rest: for behold, the works of Elohim/God

      existed from the foundation of the world.

4:4   And He said of the Shabbat, Elohim/God rested on the seventh day

      from all his works.

4:5   And here again, He said, They shall not enter into My rest.

4:6   Therefore, because there was a place, where one and another might

      enter: and those earlier persons, to whom the announcement was

      made, entered not, because they believed not:

4:7   Again He established another day, a long time afterwards; as

      above Written, that David said, Today, if you will hear His

      Voice, harden not your hearts.

4:8   For if Y'hoshua, the son of Nun, had given them rest, He would

      not have spoken afterwards of another day.

4:9   Therefore it is established, that the people of Elohim/God are to

      have a Shabbat/[Syr./alt> a rest].

4:10  For he who had entered into His rest, has also rested from his

      works, as Elohim/God did from His.

4:11  Let us, therefore, strive to enter into that rest; lest we fall

      short, after the manner of them who believed not.

4:12  For the Word of Elohim/God is Living, and 'all-effective/

      <all-efficient>', and sharper that a two-edged sword, and enters

      even to the severance of the soul and the spirit, and of the

      joints and the marrow and the bones, and judges the thoughts and

      reasonings of the heart:

4:13  Neither is there any creature, which is concealed from before

      Him; but every thing is naked and manifest before His eyes, to

      whom we are to give account.

4:14  @ Seeing then that we have a great Cohen-Gadol/<High Priest>,

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, the Son of Elohim/God, who has

      ascended to Heaven; let us persevere in professing Him.

4:15  For we have not a Cohen-Gadol/<High Priest>, who cannot

      sympathize with our weaknesses/infirmity; but [(One)] who was

      tempted in all respects like us, aside from sin.

4:16  Let us, therefore, approach with assurance/[Syr.> with open

      contenance] to the Throne of His grace, that we may obtain mercy,

      and may find grace for assistance in the time of affliction.

                               CHAPTER 5

5:1   For every Cohen-gadol/<high Priest>, who is from among men, is

      established over the things of Elohim/God, in behalf of men, that

      he may present the offering and the sacrifices for sin:

5:2   And he can humble himself, and sympathize with the ignorant and

      the erring, because he also is clothed with infirmity.

5:3   And, therefore, he is indebted/obliged as for the people, so also

      for himself, to present an offering for his sins.

5:4   And no one takes this honor on himself, but he who is called of

      Elohim/God, as Aharon [(was)].

5:5   So also HaMashiach/<The Messiah> did not exalt Himself to become

      a Cohen-Gadol/<High Priest>; but He [(appointed Him)] who said to

      Him, Thou art My Son; this day have I begotten Thee.

5:6   As He said also in another place: Thou art a Cohen/<Priest>

      forever, after the likeness of Malki-Tzedek.

5:7   Likewise, when He was clothed in flesh, He presented prayer/

      petition/supplication and earnest-request/entreaty with intense

      calling-for-help/invocation, and with tears, to Him who was able

      to <raise-up-to-life/revive-to-life>/resuscitate Him from death;

      and He was heard.

5:8   And though He was a Son, yet, from {AR> the <reverential>fear

      and} the sufferings He endured, He learned obedience.

5:9   And thus He was <brought-to-completion>/perfected and became the

      cause of eternal life/[Gr.> Salvation] to all them who obey Him.

5:10  And he was named of Elohim/God, Cohen-HaGadol/<The High Priest>

      after the likeness of Malki-Tzedek.

5:11  @ Now, concerning this <p>erson, Malki-Tzedek, we have much

      discourse, which we might utter; but it is difficult to explain

      it, because you are weak/infirm in your hearing.

5:12  For you ought to be Teachers, seeing you have been long/[Syr.> a

      time] in the teaching/doctrine.  But now, you need to learn again

      the first lines of the beginning/commencement of the sayings/

      oracles of Elohim/God: and you have need of milk, and not of

      strong food.

5:13  For every one whose food is milk, is unversed in the language of

      righteousness, because he is a child.

5:14  But strong food belongs to the mature who, being investigators/

      <inquirers/examiners>, have trained their faculties/<abilities/

      senses> to discriminate good and evil.

                               CHAPTER 6

6:1   Therefore let us leave the beginning/commencement of the Word of

      HaMashiach/<The Messiah>, and let us proceed to the completion.

      Or will you again lay another foundation for the repentance which

      is from dead works, and for the faith in Elohim/God,

6:2   'And for the'-/[R> Of]\[m> With/<Even>] teaching/doctrine of/

      <about> immersion, and for the laying on of a hand, and for the

      resurrection from the dead, and for the eternal judgement?

6:3   [Gr> And] [PR]-'we will'/[M> let us] do this, if [P> MarYAH]/

      The-Lord permit.

6:4   But they who have once descended to immersion, and have tasted

      the gift from Heaven, and have received Ruach-HaKodesh/<The Holy

      Spirit>,

6:5   And have tasted the good Word of Elohim/God, and the power of the

      'world to come/<`olam haba>',

6:6   *Cannot again sin, and a second time be renewed to repentance; or

      a second time execute-on-a-stake/<crucify> and insult the Son of

      Elohim/God.

           *[R> If they fall away, to renew them again to repentance,

           since they execute-on-a-stake again for themselves the Son

           of Elohim, and put (Him) to an open shame.]

6:7   For the earth that drinks the rain which comes often upon it, and

      produces the herb that is of use to those for whom it is

      cultivated, receives a blessing from Elohim/God.

6:8   But if it should put forth thorns and thistles/briers, it would

      have rejection/reprobation/<(depravity)>, and be not far from a

      curse, and its end would be a burning.

6:9   But, in regard to you, my brethren, we are persuaded better

      things, and things pertaining to Life/[Gr.> Salvation], although

      we thus speak.

6:10  For Elohim/God is not unrighteous, to forget your works, and

      your-{AR} {AP}-[R> labor of] [Gr.> agapi-love]/brotherly-love/

      charity which you have shown in His Name, in that you have served

      and do serve to the sanctified-ones.

6:11  And we desire, that each one of you may show this same activity,

      for the completion of your hope, even to the end:

6:12  And that you faint not; but that you be imitators/emulators of

      them who by faith and patience have become heirs of the promise.

6:13  For when Elohim/God made the promise to Avraham, because there

      was none greater than Himself by whom He could swear, He swore by

      Himself;

6:14  And said: Blessing, I will bless thee, and multiplying I will

      multiply thee.

6:15  And so he was patient, and obtained the promise.

6:16  For men swear by one greater than themselves: and in every

      controversy that occurs among them, the sure termination of it is

      by an oath.

6:17  Therefore, Elohim/God, being abundantly willing to show to the

      heirs of the promise, that His promising was irreversible, bound

      it up in an oath;

6:18  So that, by two things which change not, and in which Elohim/God

      cannot lie, we, who have sought refuge in Him, [APR]-might-{M}

      have great comfort/consolation, and might hold fast the hope

      promised to us;

6:19  Which is to us as an anchor, that retains our soul, so that it

      swerves not; and it enters into that within the parokhet/veil, -

6:20  - Where Yeshua has previously entered for us, and has become a

      Cohen/<Priest> forever, after the likeness of Malki-Tzedek.

                               CHAPTER 7

7:1   @ Now this Malki-Tzedek was <k>ing of Shalem, a Cohen/<Priest> of

      'the Most High/<HaElyon>' Elohim/God: and <h>e met Avraham, when

      returning from the slaughter of the kings; and blessed him.

7:2   And to <h>im Avraham imparted tithes of all that he had with him.

      Moreover <h>is <n>ame is interpreted <k>ing of righteousness, and

      again [(<h>e is called)] <k>ing of Shalem, that is <k>ing of

      Shalom/Peace.

7:3   Of whom neither <h>is father nor <h>is mother are written in the

      genealogies; not the beginning/commencement of <h>is days, nor

      the end of <h>is life; but, after the likeness of the Son of

      Elohim/God, <h>is office-of-Cohen remains forever.

7:4   And consider you, how great <h>e was; to whom the Patriarch

      Avraham gave tithes and First-Fruits.

7:5   For they of the sons of L'vi who received the office-of-Cohanim,

      had a Mitzvah/statute of the Torah, that they should take tithes

      from the people; they from their brethren, because they also are

      of the seed of Avraham.

7:6   But this <m>an, who is not enrolled in their genealogies, took

      tithes from Avraham; and blessed him who had received the

      promise.

7:7   But it is beyond controversy, that the inferior is blessed by his

      superior.

7:8   And here, men who die, receive the tithes; but there, <h>e of

      whom the Tanakh/Scripture testifies that <h>e lives.

7:9   And through Avraham, as one may say, even L'vi who received

      tithes, 'was himself tithed/[R> paided tithes]'.

7:10  For he was yet in the loins of his father, when he met Malki-

      Tzedek.

7:11  If, therefore, perfection/[Syr.> completeness] had been by means

      of the office-of-Cohanim of the L'vi'im, in which the Torah was

      commanded/enjoined on the people; why was another Cohen/<Priest>

      required, who should stand up after the likeness of Malki-Tzedek?

      For (otherwise) It/(Tanakh) should have said, He shall be after

      the likeness of Aharon.

7:12  For as there is a change/<transformation> in the office-of-

      Cohanim, so also is there a change/<transformation> in the Torah.

7:13  For He of whom these things were spoken, was born of another

      tribe, of which no one ever did-service at the altar.

7:14  For it is manifest that our Lord arose from Y'hudah, from a

      tribe of which Moshe said nothing concerning a [PR]-'office-of-

      Cohanim'/[A> Cohanim].

7:15  And moreover this is further manifest, from His saying that

      another Cohen/<Priest> will stand up, after the likeness of

      Malki-Tzedek,

7:16  Who was not according to the Torah of material/corporeal/<bodily>

      injunctions, but according to the energy of an everlasting/

      indissoluble Life.

7:17  For *He testified of Him: Thou art a Cohen/<Priest> forever,

      after the likeness of Malki-Tzedek.

           *[R>... He testifies:...]/[A>... it is testified of Him:...]

7:18  @ And the change/<transformation> which was made in the first

      statute, was on account of its lacking-strength, and because

      there was no efficacy/utility in it.

7:19  For the Torah brought-to-the-goal/filled nothing; but in the

      place of it there came in a hope, which is better than it, and by

      which we draw near to Elohim/God.

7:20  And He confirmed it to us by an oath.

7:21  For they became Cohanim/<Priests> without an oath; but this Man

      by an oath.  As He said to Him by David: [P> MarYAH]/YHVH has

      sworn, and will not lie, Thou art a Cohen/<Priest> forever, [PR]-

      {A> after the likeness of Malki-Tzedek}.

7:22  But all this, is that a better Covenant of which Yeshua is the

      sponsor/[R> guarantee].

7:23  And they as Cohanim/<Priests> were numerous, because they were

      mortal, and were not permitted to continue:

7:24  But this Man, because He stands up forever, His office-of-Cohen

      does not pass away:

7:25  And He is able to give-Life/[Gr.> save] forever, them who come to

      Elohim/God by Him; for He always lives, and sends up prayers for

      them.

7:26  For a Cohen/<Priest> like to Him, was also suitable for us; One

      pure, and without evil and without stain; One separated from

      sins, and exalted higher than Heaven/<the Heavens>;

7:27  And who is not indebted/obliged, every day, like the

      [(Aharon-ic)] Cohen-gadol/<high Priest>, to first offer

      sacrifices for his own sins, and then for the people; for this He

      did once, by offering up Himself.

7:28  For the Torah appointed/constituted feeble men Cohanim/<Priests>;

      but the Word of the oath, which was subsequent/after-relative to

      the Torah [(appointed/constituted/established)] the Son perfect/

      complete forever.

                               CHAPTER 8

8:1   @ Now the sum of the whole is this, we have a Cohen-Gadol/<High

      Priest>, who is seated on the Right Hand of the Throne of 'the

      Majesty/<HaG'dulah/(Elohim)>' in Heaven:

8:2   And He is the Servant of the Sanctuary, and of the true

      Tabernacle, which Elohim/God-[Gr.> The-Lord/Adonai] has pitched,

      and not man.

8:3   For every Cohen-gadol/<high Priest> is established to offer

      oblations/[R> gifts] and sacrifices; and therefore, it was proper

      that this one should also have something to offer.

8:4   And if He were on earth, He would not be a Cohen/<Priest>;

      because there are Cohanim/<Priests> [(there)], who offer

      oblations/[R> gifts] agreeably to the Torah:

8:5   [(Namely)] they, who do-service in the symbol/emblem and shadow

      of the things in Heaven: as it was said to Moshe, when he was

      about to build the Tabernacle, See, and make every thing

      according to the pattern which was showed you in the mount.

8:6   But now, Yeshua HaMashiach/<The Messiah> has received an office-

      of-service which is better than that: as also the Covenant, of

      which He is made the Mediator, is better, and is given with

      better promises than the former.

8:7   For, if the first [(Covenant)] had been faultless, there would

      have been no place of this second [(one)].

8:8   For He reproves/chides them and says: Behold, the days come, says

      [P> MarYAH]/YHVH, when I will complete with the family of the

      house of Israel, and with the family of the house of Y'hudah, a

      New-Covenant/<Brit Chadashah>;

8:9   Not like the Covenant which I gave to their fathers, in the day

      when I took them by the hand, and brought them out of the land of

      Egypt; [(and)] because they continued not in my Covenant, I also

      rejected them, says [P> MarYAH]/YHVH.

8:10  But this is the Covenant which I will give to the family of the

      house of Israel after those days, says [P> MarYAH]/YHVH: I will

      put/[Syr.> give] my Torah in their minds, and inscribe it on

      their hearts; and I will be to them a God, and they shall be to

      Me a people.

8:11  And one shall not teach his fellow-citizen, nor his brother, nor

      say: know [P> MarYAH]/YHVH: because they shall all know Me, from

      the youngest of them to the oldest.

8:12  *And I will forgive them their iniquity; and their sins will I

      remember no more.

           *[(A)R> For I will be merciful to their unrighteousness, and

           their sins {A> and their lawless deeds} I will remember no

           more.]

8:13  In that He said a new [(Covenant)], He made the first old; and

      that which is old and decaying, is near to dissolution/

      <dissolving>.

                               CHAPTER 9

9:1   Now, under the first [(Covenant)], there were ordinances of

      office-of-service, and a earthly Sanctuary.

9:2   For in the first Tabernacle which was erected, there was the

      menorah/<candlestick>, and the Table, and the Bread of the

      Presence; and this was called the Sanctuary/[Syr.> the Holy

      House]/<the Holy Place>.

9:3   But the inner Tabernacle, which was within the second parokhet/

      veil, was called the 'Holy of Holies/<Kodesh HaKadashim>'. -

9:4   - And there were in it the golden censer/<altar of incense>, and

      the Ark of the Covenant, which was all over-laid with gold; and

      in it were the golden urn/jar which contained manna, and the rod

      of Aharon which sprouted, and the Tables/Tablets of the Covenant;

9:5   And over it were the K'ruvim of Glory, which over-shadowed the

      mercy seat.  But there is not time to speak particularly of each

      of the things which were so arranged.

9:6   And into the outer Tabernacle the Cohanim/<Priests>, at all

      times, entered, and performed their office-of-service.

9:7   But into the interior Tabernacle, once a year only, Cohen-haGadol

      /<the high Priest> entered, with the blood which he offered for

      himself and for the sins of the people.

9:8   And by this Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit> indicated, that the

      way to the Holy [(Places)] was not yet manifested, so long as the

      first Tabernacle was standing:

9:9   And it was a symbol, for that time, during which oblation/[R>

      gifts] and sacrifices were offered that could not make perfect/

      complete the conscience of him who offered them:

9:10  But [(they consisted)] only in food and drink, and in the

      ablutions/[Syr.> immersions] of various/divers things: which

      were bodily/material ordinances, and were set up unto the time of

      [P> a reformation]/<(a restoration/an improvement)>\[Gr.> setting

      things right].

9:11  @ But HaMashiach/<The Messiah> who came, was a Cohen-Gadol/<High

      Priest> of the good things *which He wrought: and He entered into

      the great and perfect/complete Tabernacle, which was not made

      with hands and was not of these created things.

           *[(A)R>... [m> <that are about to>]-to-[Am> that have] come,

           by a greater and more perfect tabernacle, not made with

           hands, that is to say, not of this building/<creation>.]

9:12  And He did not enter with the blood of goats and calves; but with

      the blood of Himself, He entered once into the Sanctuary, and

      obtained eternal redemption.

9:13  For if the blood of goats and calves, with the ashes of a heifer,

      was sprinkled upon them that were defiled, and sanctified them as

      to the purification of their flesh;

9:14  Then how much more will the blood of HaMashiach/<The Messiah>,

      who by the Eternal [m> Holy] Ruach/Spirit offered Himself without

      blemish to Elohim/God, purge our conscience from dead deeds/

      <labour>, so that we may serve the Living God?

9:15  And for this reason He became the Mediator of the New Covenant,

      that He might by His death be redemption, to them who had

      transgressed the first Covenant; so that they, who are called to

      the eternal inheritance, might receive the promise.

9:16  @ For where there is a testament/[Syr./(which word is)> both a

      covenant and a testament], it indicates the death of him who made

      it.

9:17  For it is valid, only of a deceased [(person)]; *because it has

      no use, so long as the maker of it lives.

           *[m>...; for is it then in force while the one who made it

           lives?]

9:18  Therefore also the first [(Covenant)] was not confirmed without

      blood.

9:19  For when the whole ordinance had been put-forward/propounded by

      Moshe to all the people, according to the Torah; Moshe took the

      blood of a heifer, and water, with scarlet wool and hyssop, and

      sprinkled upon the Scrolls and upon all the people;

9:20  And said to them, This is the blood of the Covenant which is

      commanded/enjoined by Elohim/God.

9:21  With that blood he also sprinkled upon the Tabernacle, and upon

      all the vessels of the-service:

9:22  Because every thing, according to the Torah, is purified with

      blood: and without the shedding of blood, there is no remission.

9:23  For it was necessary that these, the symbols/emblems of Heavenly

      things, should be purified, with those things; but the Heavenly

      things themselves, with sacrifices superior to them.

9:24  For HaMashiach/<The Messiah> entered not into the Sanctuary made

      with hands, which is the symbol/emblem of the True [(Sanctuary)]:

      but He entered into Heaven itself to appear in the presence of

      Elohim/God for us.

9:25  Neither [(was it necessary)], that He should offer Himself many

      times, as Cohen-haGadol/<the high Priest> entered every year into

      the Sanctuary, with blood not his own:

9:26  Otherwise, He must have suffered many times, since the

      commencement of the world; but now in the end of the world, He

      has once offered Himself in a self-sacrifice, to abolish sin.

9:27  And, as it is appointed to men, that they must once die, and

      after their death is the Judgement;

9:28  So also HaMashiach/<The Messiah> was once offered; and, by

      Himself, He offered-up-for/immolated the sins of many: and a

      second time, without sins, will He appear for the Life/[Gr.>

      Salvation] of them who expect Him.

                               CHAPTER 10

10:1  @ *For in the Torah was a shadow of the good things to come; not

      the substance of the things themselves.  Therefore, although the

      same sacrifices were every year offered, [Pm]-'they could/[AR>

      can]' never perfect/complete those who offered them.

           *[m> The Torah contains but a shadow and likeness of the

           good things to come;]

10:2  For, if they had perfected/completed them, they would long ago

      have desisted from their offerings; because their conscience

      could no more disquiet them, who were once purified, on account

      of their sins.

10:3  But in those sacrifices, they every year recognized their sins.

10:4  For the blood of bulls and of goats cannot purge away sins.

10:5  Therefore, when entering the world, He said: In sacrifices and

      oblations/<(meal)-offerings>, You have not had pleasure; but You

      have clothed Me with a body.

10:6  And burnt-offerings on account of sins, You have not asked.

10:7  Then I said: Behold I come, as it is Written of Me in the

      beginning of the Scrolls, to do Thy will/pleasure, O Elohim/God.

10:8  He first said: Sacrifices and oblations/<(meal)-offerings> and

      burnt-offerings for sins, which were offered according to the

      Torah, You desire not;

10:9  And afterwards He said: Behold I come to do Thy will/pleasure,

      [PR]-{AM> O Elohim/God}: hereby, He takes-away the former, that

      He might establish the latter.

10:10 For by this His will/pleasure, we are sanctified; through the

      offering of the body of Yeshua HaMashiach/<The Messiah> a single

      time.

10:11 For every Cohen-Gadol/<high Priest> who stood and ministered

      daily, offered again and again the same sacrifices, which never

      were sufficient to purge away sins.

10:12 But this [(Cohen/<Priest>)] offered once sacrifice for sins, and

      forever sat down at the Right Hand of Elohim/God;

10:13 And from-that-time-on waited, until His foes should be placed as

      a footstool under His feet.

10:14 For by one offering, He has perfected/completed forever, them who

      are sanctified by Him.

10:15 @ And Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit> also testifies to us, by

      saying:

10:16 This is the Covenant which I will give them after those days,

      says [P> MarYAH]/YHVH: I will put My Torah into their minds, and

      inscribe it on their hearts;

10:17 And their iniquity and their sins, I will not remember against

      them.

10:18 Now, where there is a forgiveness/remission of sins, there is no

      offering for sin demanded.

10:19 We have therefore, my brethren, assurance/[Syr.> open face] in

      entering into the Sanctuary, by the blood of Yeshua, and by a way

      of life,

10:20 Which He has now consecrated for us, through the parokhet/veil,

      that is His flesh.

10:21 And we have a Cohen-Gadol/<High Priest> over the House of Elohim/

      God.

10:22 Let us, therefore draw near, with a true heart, and with the

      confidence of faith, being sprinkled as to our hearts, and pure

      from an evil conscience, and our body being washed with pure

      water.

10:23 And let us persevere in the profession of our hope, and not

      waiver; for He is faithful who has made the promise to us.

10:24 And let us look upon each other, for the stirring-up of love and

      good works/mitzvot.

10:25 And let us not forsake our meetings, as is the custom of some;

      but implore/entreat you one another; and the more, as you see

      that Day draw near.

10:26 @ For if a man sin, voluntarily, after he has received a

      knowledge of the Truth, there is no longer a sacrifice which may

      be offered for sins:

10:27 But (only) the fearful Judgement about-to-occur, and the zeal of

      fire that consumes the adversaries.

10:28 For if he, who transgressed the Torah of Moshe, died without

      mercies, at the mouth of two or three witnesses;

10:29 How much more, think you, will he receive capital punishment, who

      has trodden upon the Son of Elohim/God, and has accounted the

      blood of His Covenant, by which he is sanctified, as (being only

      as) the blood of all men, and has treated the Ruach/Spirit of

      grace insultingly?

10:30 For we know Him who has said, Vengeance/Retribution is mine; and

      I will repay {AP}-[R> says The-Lord/Adonai]: and again, [P>

      MarYAH]/YHVH will judge His people.

10:31 It is very terrible/[Syr.> a great fear], to fall into the hands

      of the Living God.

10:32 Therefore, recollect you the former days, those in which you

      received immersion, and endured a great conflict of sufferings,

      and reproach and affliction;

10:33 And you were a spectacle, and also were the associates of persons

      who endured these things:

10:34 And you were grieved for *those who were imprisoned; and you

      cheerfully endured the plundering of your goods, because you knew

      that you had a possession/[R> substance] [PR]-{A> in Heaven},

      superior and not momentary/brief/transitory.

           *[R>... my in my chains; ...]/[A>... the prisoners; ...]

10:35 Therefore cast not away your [R> confidence]\assurance/[Syr.>

      openness of countenance] which is to have a great reward.

10:36 For you have need of patience; that you may do the will/pleasure

      of Elohim/God, and may receive the promise.

10:37 Because, yet a little, - and it is a very little time, - when He

      that comes, will come, and will not delay.

10:38 Now [PR]-'the just'/'[A> the-[m> My] just one]' by [P]-My-{AR}

      faith, will live: but if he draw back, My soul will not have

      pleasure in him.

10:39 @ But we are not of that drawing-back, which leads to perdition/

      total-ruin; but of that Faith, which makes us have-&-keep our

      soul.

                               CHAPTER 11

11:1  Now faith is the strong-belief/persuasion of the things that are

      in hope, as if they were in act/something-done-(already); and

      [(it is)] the manifestness/evidence of the things not seen.

11:2  And for it the ancients are well testified of.

11:3  For by faith, we understand that the worlds were framed by the

      Word/[Syr./alt> fiat/<decree/order>] of Elohim/God; and that

      things seen, originated from those that are not seen.

11:4  By faith, Hevel offered {m>to Elohim/God} a better sacrifice than

      that of Kayin; and on account of it, he is testified of that he

      was righteous, and Elohim/God bore testimony to his offering; and

      in consequence thereof, though dead he yet speaks.

11:5  By faith, Chanoch was translated, and did not taste death; and he

      was not found, because Elohim/God had translated him: for, before

      He translated him, there was testimony of him, that he pleased

      Elohim/God.

11:6  But, without faith, a man cannot please Elohim/God.  For he that

      draws near to Elohim/God, must believe His existence, and that He

      will recompense those who seek Him.

11:7  @ By faith Noach, when he was told of things not seen,

      <reverently>feared; and he made himself an ark, for the Life/

      [Gr.> Salvation] of his household; where by he condemned the

      world, and became an heir of the righteousness which is by faith.

11:8  By faith Avraham, when he was called, obeyed, and departed to the

      Place which he was to receive for an inheritance: and he

      departed, while he knew not where he was going.

11:9  By faith, he became a resident in the Land that was promised him,

      as in a foreign land; and abode in tents, with Yitzchak and

      Ya`akov, the heirs with him of the same promise.

11:10 For he looked for the City that has a foundation, of which the

      Builder and Maker is Elohim/God.

11:11 *By faith, Sarah also, who was barren, acquired energy to receive

      seed; and, out of the time of her years, she [PR]-{A> brought

      forth} {AP}-[R> a child]; because she firmly believed, that He

      was faithful who had promised her.

           *[R> Through faith also Sarah herself received strength to

           conceive seed; ...]

           *[m> 'By faith, even though Sarah was barren, he (Avraham)

           received power to beget'-/[m/alt> By faith Avraham, even

           though he was past age - and Sarah herself was barren - was

           enabled to beget]]-(NIV & F.F. Bruce, The Epistle to the

           Hebrews.  See: Early Manuscripts & Modern Translations of

           the New Testament, pg.170.  m=Chester Beatty manuscript:

           "P"46 D*.)

11:12 Therefore, from one man failing through age, numbers were born,

      like the stars in the heavens, and like the sand on the shore of

      the sea which is innumerable.

11:13 All these died in faith, and received not their promise; but they

      saw it afar off {AP}-[R> were assured of (them)], *and rejoiced

      in it; and they confessed that they were strangers and pilgrims

      on the earth.

           *[Gr.>..., embraced (them); and ...]

11:14 Now they who say thus, show that they seek a City.

11:15 But if they had been seeking that city from which they came out,

      they had opportunity to return again and go to it.

11:16 But now it is manifest that they longed for a better [(City)]

      than that, [(namely,)] for that which is in Heaven.  Therefore

      Elohim/God did not refuse to be called their God; for He prepared

      for them the City.

11:17 By faith Avraham, in his trial, offered up Yitzchak; and he laid

      on the altar his only son, whom he had received by promise.

11:18 For it had been said to him, In Yitzchak shall your seed be

      called.

11:19 And he reasoned with himself, that Elohim/God was able even to

      raise [(him)] from the dead: and therefore, in the similitude/

      <image/form> [(of a resurrection)], he was restored to him.

11:20 By faith in what was to be, Yitzchak blessed Ya`akov and Esav.

11:21 By faith Ya`akov, when dying, blessed each of the sons of Josef,

      and bowed himself on the top of his staff.

11:22 By faith Josef, when dying, was mindful of the departure of the

      children of Israel, and gave direction concerning his bones.

11:23 @ By faith the parents of Moshe, after he was born, hid him three

      months; because they saw he was a goodly child; and they were not

      deterred by the command of the king.

11:24 By faith Moshe, when he became a man, refused to be called the

      son of Pharaoh's daughter.

11:25 And he chose to be in affliction with the people of Elohim/God,

      and not to live luxuriously in sin for a short season:

11:26 And he esteemed the reproach of HaMashiach/<The Messiah> a

      greater treasure than the hoarded riches [AMP]-of/[R> in] Egypt;

      for he looked upon the recompense/<repayment> of reward.

11:27 By faith, he left Egypt, and was not terrified by the wrath of

      the king; and he continued to hope, just as if he saw the

      Invisible Elohim/God.

11:28 By faith, they kept/[Syr.> made] the Pesach/Passover, and the

      sprinkling of blood, that he who destroyed the firstborn might

      not approach them.

11:29 By faith, they passed the Red Sea, as on dry land; and in it the

      Egyptians were swallowed up, when they dared to enter it.

11:30 By faith, the walls of Yericho fell down, when they had been

      encompassed seven days.

11:31 By faith Rachav, the harlot, perished not with them who believed

      not, when she received the spies in shalom/peace.

11:32 @ What more shall I say?  For I have little time to tell of

      Gid`on, and of Barak, and of Shimshon, and of Yiftach, and of

      David, and of Shmuel, and of the other Prophets/Nevi'im:

11:33 Who, by faith, subdued kingdoms, and wrought righteousness, and

      received promises, and shut the mouths of lions,

11:34 And quenched the force of fire, and were rescued from the edge of

      the sword, and were healed of diseases, and became strong in

      battle, and completely-defeated the camps of enemies,

11:35 And restored to women their children, by a resurrection from the

      dead.  And some died under tortures, and did not hope to escape,

      that there might be for them a better resurrection;

11:36 And others endured mockings and scourgings; and others were

      delivered up to bonds and prisons;

11:37 Others were stoned; others were sawed [R> asunder] {AP}-'[R(m)>;

      they-{m} were tempted-[m> put to the test]]'; others died by the

      edge of the sword; others roamed about clothed in sheep skins and

      goat skins, and were needy, and afflicted, and shaken-up;

11:38 Persons of whom the world was not worthy, and yet they were as

      wanderers in the desert, and in mountains, and in caves, and in

      caverns of the earth.

11:39 And all these, of whose faith there is testimony, received not

      the promise:

11:40 Because Elohim/God had provided the aid for us; so that without

      us they should not be perfected/completed.

                               CHAPTER 12

12:1  Therefore let us also, who have all these witnesses surrounding

      us like clouds, cast from us all encumbrances/[Syr./alt>burdens],

      and *sin, which is always made-ready/[R> prepared]/<(always

      hanging around)> for us; and let us run with patience the race

      that is appointed for us.

           *[KJV> the sin, which doth so easily beset (us), ...]

           [m> clinging sin]/[m> distracting sin]

12:2  @ And let us look on Yeshua, who has become the beginning/

      commencement and the completion of our faith; who, on account of

      the joy there was for Him, endured the persecution-stake/<cross>,

      and surrendered Himself to (their) reproaching-&-shaming/[P>

      opprobrium] (at Him); and is seated on the Right Hand of the

      Throne of Elohim/God.

12:3  *Behold, therefore, how much He suffered from sinners, from them

      who are adversaries of their own soul/[Syr./alt> selves], that

      you may not become discouraged, nor your soul become careless/

      negligent.

           *[KJV(m)> For consider Him that endured such contradiction

           of sinners against Himself/[m> them], ...]

12:4  You have not yet come unto blood, in the contest against sin.

12:5  And you have forgotten the warning/[R> exhortation], which says

      to you, as to children, My son, disregard not the chastening/

      punishment of [P> MarYAH]/The-Lord/Adonai; not let your soul

      faint, when you are rebuked by Him.

12:6  For, whom [P> MarYAH]/Adonai loves, He chastens/reprimands; and

      He scourges those sons, for whom He has kind regards.

12:7  *Therefore endure you the chastisement/punishment; because Elohim

      /God is dealing with you as with sons.  For what son is there,

      whom his father chastens/punishes not?

           *[R> If you endure chastening, Elohim/God ...]

           *[A> It is for discipline that you endure; Elohim/God ...]

12:8  But if you are without that chastisement/punishment, with which

      every one (of His) is chastened/punished, you are become

      strangers and not sons.

12:9  And if our fathers of the flesh chastened/punished us, and we

      deeply-respected them, how much more ought we to be submissive to

      our <s>piritual <f>ather<s>*, and live?

           *(Syr./note> This, undoubtedly, is a spurious reading; for

           it conflicts with the Greek, and disagrees with the

           context.]

12:10 For they chastened/punished us for a short time, according to

      their will/pleasure; but Elohim/God, for our advantage, that we

      may become partakers of His holiness.

12:11 Now all chastisement/punishment, in the time of it, is not

      accounted a matter of joy, but of grief: yet, afterwards, it

      yields the fruits of shalom/peace and righteousness to them who

      are exercised/trained by it.

12:12 @ Wherefore, strengthen you your relaxed hands, and your

      tottering/[R> feeble] knees:

12:13 And make straight paths for your feet, that the limb which is

      lame may not be wrenched/strained/twisted, but may be healed.

12:14 Follow after shalom/peace with every man; and after holiness,

      without which a man will not see our Lord.

12:15 And be careful, lest any by found among you destitute of the

      grace of Elohim/God; or lest some root of bitterness shoot forth

      germs/<(that which causes more bitterness to grow)>, and trouble

      you; and thereby many be defiled:

12:16 Or lest any one be found among you a fornicator; or a heedless

      one like Esav, who for one portion of food, sold his right-of-the

      -first-born-to-inheritance/[P> primogentiure].

12:17 For you know that, afterwards when he wished to inherit the

      blessing, he was rejected; for he found not a place for

      repentance, although he sought it with tears.

12:18 *For you have not come to the fire that burned, and the tangible/

      having-material-substance [(mount)]; nor to the darkness and

      obscurity and tempest;

           *[(A)R> For you are not come unto {A> the mountain} that [A>

           which] might be touched, and that burned with fire, nor unto

           blackness, and darkness, and tempest;]

12:19 Nor to the sound of the shofar/trumpet, and the voice of words,

      which they who heard, begged that it might no more be spoken to

      them;

12:20 For they could not endure what was commanded.  And even a beast,

      if it approached the mountain, was to be stoned {AMP}-[R> or

      thrust through with an arrow.]

12:21 And so awesome/terrible was the sight, that Moshe said, I

      <reverently>fear and tremble.

12:22 But you have come to Mount Tziyon, and to the City of the Living

      God, the Yerushalayim that is in Heaven; and to the assemblies of

      myriads/<tens-of-thousands/countless-numbers> of angels;

12:23 And to the Congregation of the First-born, who are enrolled in

      Heaven; and to Elohim/God the Judge of all; and to the spirits

      of the just, who are perfected/completed;

12:24 And to Yeshua, the Mediator of the New Covenant; and to the

      sprinkling of His blood, which speaks better than that of Hevel.

12:25 Beware, therefore, lest you refuse [(to hear)] Him who speaks

      with you.  For if they escaped not, who refused [(to hear)]

      Him who spoke with them on the earth, how much more shall we not,

      if we refuse [(to hear)] Him who speaks with us from Heaven?

12:26 Whose Voice [(then)] shook the earth; but now He has promised,

      and said, yet again once more, I {R}-will-[AP] shake not the

      earth only, but also <h>eaven.

12:27 And this His expression, Once more, indicates the [P> mutation]/

      [change-in-form]\[R> removal] of the things that are shaken,

      because they are fabricated; that the things which will not be

      shaken, may remain.

12:28 @ Since, therefore, we have received a Kingdom that 'is unshaken

      /[R> cannot be shaken]', let us grasp the grace whereby we [PR]-

      may-{M} serve and please Elohim/God, with reverence and

      <respectful>fear.

12:29 For Elohim/God is a consuming fire.

                               CHAPTER 13

13:1  Let love for the brethren dwell among/[Syr./alt> in] you.

13:2  And forget not kindness to strangers; for thereby some have been

      privileged to entertain angels, unawares/<unexpectedly/

      unknowingly>.

13:3  And remember those in bonds, as if you were bound with them: and

      recollect those in affliction, as being yourselves clothed in

      flesh.

13:4  Marriage is honorable in all; and their bed undefiled: but

      whoremongers and adulterers, Elohim/God will judge.

13:5  Let not your mind love money; but let what you have, satisfy you.

      For [P> MarYAH]/The-Lord Himself has said, I will never leave

      you, nor 'slacken the hand towards/[R> forsake]' you.

13:6  And it belongs to us, to say confidently, My-Lord/Adonai is my

      helper/aider, I will not fear.  What can man do to me?

13:7  Remember your leaders/guides, who have spoken to you Godly-

      discourse/[Syr./alt> discourse of Elohim/God]; examine the

      issue/[R> outcome] of their course/[R> conduct], and imitate

      their faith.

13:8  Yeshua HaMashiach/<The Messiah> is the same, yesterday, today,

      and forever.

13:9  @ Be not led [AMP]-away/[R> about] by strange and changable/

      variable teachings/doctrines.  For it is a good thing, that we

      strengthen our hearts with grace, and not with foods; for those

      have not been benefited who walked in them.

13:10 And we have an altar, of which they who serve in the Tabernacle

      have no right to eat.

13:11 For the flesh of those animals, whose blood Cohen-haGadol/<the

      high Priest> brought into the sanctuary for sins, was burned

      without the camp.

13:12 For this reason, Yeshua also, that He might sanctify His people

      with His blood, suffered without the City.

13:13 Therefore, let us also go forth to Him, without the camp, clothed

      with His reproach:

13:14 |For we have here no abiding city; but we expect One that is

      future:|

13:15 And through Him, let us at all times offer to Elohim/God the

      sacrifices of praise, that is, the fruits of lips which give

      thanks to His Name.

13:16 And forget not compassion/commiseration and giving/communication

      with the poor; for with such sacrifices a man pleases Elohim/God.

13:17 Confide in your leaders/guides, and hearken to them; for they

      watch for your souls, as men who must give an account of you,

      that they may do this with joy and not with anguish; for that

      would not be profitable to you.

13:18 Pray you for us; for we trust we have a good [P> consciousness]/

      [R> conscience], *that in all things we desire to conduct

      ourselves well.

           *[R>..., in all things desiring to live honorably.]

13:19 Especially do I request you to do this, that I may return to you

      speedily.

13:20 May the God of shalom/peace, - who brought up from the dead the

      great Shepherd of the flock, by the blood of the everlasting

      Covenant, namely Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, our Lord, -

13:21 - Make you perfect/complete in every good [m>thing]-work/mitzvot,

      that you may do His will/pleasure; and Himself operate in [PR]-

      you/[AM> us] that which is pleasing in His sight, through Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>; to whom be glory forever and ever.

      Amaine.

13:22 And I earnestly-ask you, my brethren, that you be patient under

      this word of exhortation; for it is in few words I have written

      to you.

13:23 And know you, that our brother Timothy is set at liberty: and if

      he come soon, I, with him, shall see you.

13:24 Greet all your leaders/guides, and all the sanctified-ones.  All

      they of Italy greet you.

13:25 Grace be with you all.  Amaine.

           [P> End of the Letter to the HEBREWS/IVRIM <M'shacheeym>;

           which was written from Italy of Rome; and was sent by the

           hands of Timothy.]
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                            Ya`akov
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                            of: YA`AKOV / JAMES.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

               The Letter Of YA`AKOV / JAMES The Emissary.

                            YA'AKOV / JAMES

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Ya`akov, a servant of Elohim/God, and of our Lord Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>; - to the Twelve Tribes dispersed among

      the Goyim/Gentiles; - shalom/peace.

1:2   Let it be all joy to you, my brethren, when you enter into many

      and various trials.

1:3   For you know, that the trial of [(your)] faith, makes you obtain-

      &-hold patience.

1:4   And let patience have its perfect work, so that you may be

      complete and perfect, and may lack nothing.

1:5   And if any one of you lacks wisdom, let him ask [(it)] of Elohim/

      God, who gives to all freely, and reproaches not; and it will be

      given him.

1:6   But let him ask in faith, *not hesitating: he who hesitates is

      like the waves of the sea, which the wind agitates. -

           *[R>..., nothing doubting: for he that doubts ...]

1:7   - And let not that man expect to receive any thing of [P]-MarYAH,

1:8   - (If he be one) who is hesitating/<(doubting)> in his mind, and

      unstable in all his ways.

           *[R> A 'double minded/<two souled>' man (is) unstable in all

           his ways.]

1:9   And let the depressed/<lowered in elevation> brother rejoice, in

      his elevation;

1:10  And the rich, in his depression/<lowering in elevation>; because

      like the flower of an herb, so he passes away.

1:11  For the sun rises in its heat, and dries up the herb; and its

      flower falls, and the beauty of its appearance perishes; so also

      the rich man withers in his ways/[Syr.> doings].

1:12  Blessed is the man who endures temptations; so that when he is

      proved he may receive a crown of Life, which [m> He]\'Elohim/God'

      \[Rm> The-Lord] has promised to them that love Him.

1:13  Let no one when he is tempted, say, I am tempted of Elohim/God:

      for Elohim/God is not tempted with evils, nor does He tempt any

      man.

1:14  But every man is tempted by his own lust; and he lusts, and is

      drawn away.

1:15  And this [(his)] lust conceives, and brings forth sin; and sin,

      when mature, brings forth death.

1:16  Do not err, my beloved brethren.

1:17  Every good and perfect gift comes down from Above, from the

      Father Of Lights, with whom is no [R> variableness]\'changing/

      [P> mutation]', *not even the shadow of change.

           *[Rm>..., neither-[m> or] shadow of turning.]

           *[m>..., which consists in the turning of the shadow.]

           *[m>..., or turning of the shadow.]

1:18  He saw fit, and brought-into-being us by the Word of Truth; that

      we might be the First-Fruits of His creatures.

1:19  *And be you, my beloved brethren, every one of you swift to hear,

      and slow to speak; and slow to wrath:

           *[R> Therefore, ...]/[A> Know this, ...]/[A/alt.> This you

           know, ...]

1:20  For the wrath of man works not the righteousness of Elohim/God.

1:21  Wherefore, remove far from you all impurity, and the abundance of

      wickedness; and with meekness, receive the Word that is implanted

      in our nature, which is able to make-alive/vivify/[Gr.> save]

      these your souls.

1:22  @ But be you doers of the Word, and not hearers only; and do not

      deceive yourselves.

1:23  For if any man shall be a hearer of the Word, and not a doer of

      It, he will be like one who sees his face in a mirror:

1:24  For he sees himself, and passes on, and forgets what [R> kind of]

      a man he was.

1:25  But every one that looks upon the perfect Torah of liberty, and

      abides in It, is not a hearer of something to be forgotten, but a

      doer of the things; and he will be blessed in his work.

1:26  And if any one {AP}-[R> among you] thinks that he worships Elohim

      /God, and does not restrain his tongue, but his heart deceives

      him; his worship is vain.

1:27  For the worship that is pure and holy before Elohim/God the

      Father, is this: to visit the fatherless and the widows in their

      affliction, and that one keep himself unspotted from the world.

                               CHAPTER 2

2:1   My brethren, hold you not the Faith of the Glory/[Syr./alt> the

      Glorious Faith] of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, with

      a respect to persons.

2:2   For if there come into your Assembly/[Gr./lit> Synagogue] a man

      with rings of gold or splendid garments, and there come in a poor

      man in base/dirty garments;

2:3   And you show respect to him who is clothed in splendid garments,

      and say to him, Seat yourself here, conspicuously; while to the

      poor man, you say, Stand you there, or sit you here before my

      footstool;

2:4   Are you not divided among yourselves, and become expositors/

      <persons explaining>/[R> judges] of evil thoughts?

2:5   Hear, my beloved brethren; has not Elohim/God chosen the poor of

      the world, but the rich in faith, to be heirs in Kingdom which

      Elohim/God has promised to them that love Him?

2:6   But you have despised the poor man.  Do not rich men exalt

      themselves over you, and drag you before the courts/tribunals?

2:7   Do they not revile/<verbally-abuse> that worthy Name, 'which is

      invoked/<called> upon you'/[R> by which you are called]?

2:8   And if in this you perform/complete the Torah of Elohim/God, as

      it is Written, Thou shalt love thy neighbor as thyself, you will

      do well:

2:9   But if you have respect of persons, you commit sin; and you are

      convicted by the Torah, as transgressors of the Torah.

2:10  For he that shall keep the whole Torah, and yet fail in one

      [(precept/mitzvot)], is answerable/[P> obnoxious] to the whole

      Torah.

2:11  For He who said, Thou shalt not commit adultery, said also, Thou

      shalt not murder/<kill>.  If then you commit not adultery, but

      you murder/<kill>, you have become a transgressor of the Torah.

2:12  So speak you, and so act, as persons that are to be judged by the

      Torah of liberty.

2:13  For judgement without mercy shall be on him, who has practiced no

      mercy: by mercy, you will be raised above judgement.

2:14  @ What is the use, my brethren, if a man say, I have faith; and he

      has no works/<mitzvot>? can his faith [P> vivify]/give-Life-to/

      [Gr.> save] him?

2:15  Or if a brother or sister be naked, and destitute of daily food,

2:16  And one of you say to them, Go in shalom/<peace>, warm

      yourselves, and be full; and you give them not the necessaries of

      the body, what is the use?

2:17  So also faith alone, without works/<mitzvot>, is dead.

2:18  For a man may say, You have faith, and I have mitzvot/<works>;

      show to me your faith {AR> that is} without {AP}-[R> your] works/

      <mitzvot>; and I will show to you, my faith by [PR]-my-{A} works/

      <mitzvot>.

2:19  You believe that *there is One God; you do well; the demons also

      believe, and tremble.

           *[Gr./lit.>... Elohim/God is One; ...]

2:20  Would you know, O frail man, that faith without works/<mitzvot>

      is [PR]-dead/[A> useless]?

2:21  Avraham our father, was not he justified by works, in offering

      (up) his son Yitzchak upon the altar?

2:22  See you, that his faith aided his works/<mitzvot>; and that by

      the works/<mitzvot> his faith was rendered complete?

2:23  And the Scripture/<Tanakh> was performed/complete, which says:

      Avraham believed in Elohim/God, and it was accounted to him for

      righteousness, and he was called the Friend of Elohim/God.

2:24  You see, that by works/<mitzvot> a man is justified, and not by

      faith alone.

2:25  So also Rachav, the harlot, was not she justified by works/

      <mitzvot>, when she entertained the spies, and sent them forth by

      another way?

2:26  As the body without the spirit, is dead; so faith without works,

      is dead also.

                               CHAPTER 3

3:1   @ Let there not be many Teachers among you, my brethren; but know

      you that we/[Syr./i.e.> the Teachers] are answerable/

      [P> obnoxious] to a severer judgement.

3:2   For we all offend in many things.  Whoever offends not in

      discourse/<conversation>, is a perfect man, who can also keep his

      whole body in subjection.

3:3   [R> Indeed]/Behold\[A> Now if], we put bridles into the mouth of

      horses, that they may obey us; and we turn about their whole

      body.

3:4   Huge ships also, when strong winds drive them, are turned about

      by a small timber, to what place the pleasure/will of the pilot

      looks.

3:5   So likewise the tongue is a small member, and it exalts itself.

      Also a little fire inflames large forests.

3:6   Now the tongue is a fire, and the world of sin is like a forest.

      And this tongue, which is one among our members, mars our whole

      body; and *it inflames the series of our generations that roll on

      like a wheel; and it is itself on fire.

           *[R>... sets on fire the course of nature/<existence>; and

           it is set on fire by Gey-Hinnom/<hell>.]

3:7   For all natures of beasts and birds and reptiles, of the sea or

      land, are subjugated/subdued by the nature of man.

3:8   But the tongue has no one been able to tame: it is an evil thing,

      not coercible/compelled, and full of deadly poison.

3:9   For with it, we bless [P> MarYAH]/The-Lord and Father; and with

      it we curse men, who were made in the image of Elohim/God:

3:10  And from the same mouth, proceed curses and blessings.  My

      brethren, these things ought not to be so.

3:11  Can there flow from the same fountain, sweet waters and bitter?

3:12  Or can the fig-tree, my brethren, bear olives? or the vine, figs?

      *So also salt waters cannot be made sweet.

           *[R>...? So (can) no fountain yield both salt water and

           fresh.]

           *[A>...? Neither can a salty spring produce fresh water.]

3:13  Who is wise and instructed among you?  Let him show his works/

      <mitzvot> in praiseworthy actions, with modest wisdom.

3:14  But if bitter envy be in you, or contention in your hearts, exalt

      not yourselves against the Truth, and lie not.

3:15  For this wisdom comes not down from Above; but is earthly, and

      from devices of the soul, and from demons.

3:16  For where envy and contention are, there also is confusion, and

      every thing wrong.

3:17  But the wisdom which is from Above, is pure, and full of shalom/

      peace, and mild, and submissive, and full of compassion and of

      good fruits, and with partiality, and without respect of persons.

3:18  And the fruits of righteousness are sown in quietness/stillness/

      peacefulness, by them who make shalom/peace.

                               CHAPTER 4

4:1   From-where is it, that there are among you fightings and noisy-

      quarrels?  It is not from the lusts, which war in your members?

4:2   You covet, and possess not; and you murder, and envy, and effect

      nothing/[Syr.> it comes not into your hand]: and you fight and

      make attacks; {A}-[R> yet]/and-[P] you have not, because you ask

      not.

4:3   You ask and receive not; because you ask wickedly, that you may

      pamper your lusts.

4:4   You adulterers!, know you not, that the love of the world is

      hostility towards Elohim/God?  He therefore who chooses to be a

      lover of this world, is the enemy of Elohim/God.

4:5   Or think you, that the Scripture/<Tanakh> has vainly said: *The

      spirit dwelling in us lusts with envy?

           *[NKJV>...: The Spirit who dwells in us yearns jealously?]

           *[KJV>...: The spirit that dwells in us lusts to envy?]

           *[W>...: The spirit who dwells in us fights against envy?]

           *[DARBY>...: Does the Spirit which has taken his abode in us

           desire enviously?]

           *[YOUNG>...: To envy desireth the spirit that did dwell in

           us,]

           *[NAS>...: He jealously desires the spirit which He has made

           envy? /(alt:)...: The Spirit which He has made to dwell in us

           jealously desires us?]

           *[P-LAMSA>...: The pride that dwells in us is provoked by

           jealously?]

           *[EMPHASIZED> It is for envying that the spirit which hath

           taken an abode within us doth crave?]

           *(NOTE: Here is another example of where a verse is taken

           to mean two different concepts in various translations, even

           in those using the same manuscripts [as the above examples

           illustrate].  The best reading could be determined perhaps

           by the context; yet both these ideas can be shown from

           several passages in Tanakh.  The one sometimes given [Gen.

           6:5], agrees more with P [and the KJV] than the others do.)

4:6   But our-Lord/<Adonai/(YHVH)> has given us more/[Syr./alt>

      superior] grace.  Therefore He said: [P> MarYAH]/<(YHVH)>

      humbles the lofty, and gives grace to the lowly.

4:7   @ Subject yourself therefore to Elohim/God; and stand firm against

      haSatan, and he will flee from you.

4:8   Draw nigh to Elohim/God, and He will draw nigh to you.  Cleanse

      your hands, you sinners: sanctify your hearts, you divided in

      mind.

4:9   Humble yourselves, and mourn: let your laughter be turned into

      mourning, and your joy into grief.

4:10  Humble yourselves before [P>MarYAH]/Adonai, and He will exalt you.

4:11  Speak not against each other, my brethren; for he that speaks

      against his brother, or judges his brother, speaks against the

      Torah, and judges the Torah.  And if you judge the Torah, you are

      not a doer of the Torah, but Its judge.

4:12  There is one Torah-giver [AP]-{R> and Judge}, who can make-alive/

      [Gr.> save], and can destroy: [AMP]-but-{R} who are you, that you

      judge [R> another]\your neighbor/[A> a neighbor]?

4:13  But what shall we say of those, who say: Today or tomorrow

      [APR]-'we will'/[M> let us] go to such or such a city, and will

      abide there a year; and we will traffic/<buy and sell> and get

      gain?

4:14  And they know not what will be tomorrow: for what is our life,

      but an exhalation/[R> vapour] that is seen a little while, and

      then vanishes and is gone?

4:15  Considering-that they should say: 'If [P> MarYAH]

 pleases/

wills

      /<Im yertsay HaShem>', and we live, we will do this or that.

4:16  They glory in their arrogant-boasting/bragging.  All such

      (boastful)glorying is evil.

4:17  He that knows the good, and does it not, to him is sin.

                               CHAPTER 5

5:1   O you rich ones, wail and weep, on account of the miseries that

      are coming upon you.

5:2   For your wealth is spoiled and putrid; and your garments are moth

      -eaten:

5:3   And your gold and your silver have contracted rust; and the rust

      of them will be testimony against you; and it will eat your

      flesh.  You have heaped up a fire to you against 'the Latter Days

      /<acharit-hayamim>'.

5:4   Behold, the wages of the laborers who have reaped your ground,

      which you have wrongfully retained, cried out; and the loud-

      uproar/[P> clamor] of the reapers has entered the ears of YHVH/

      <The-LORD>/[P> MarYAH] Tzva'ot/[P> of Saboath]/<of Hosts>/<of

      Heaven's armies>.

5:5   For you have lived in pleasure on the earth, and revelled/wild-

      partying, and feasted your bodies [PR]-as-{A} in a day of

      slaughter.

5:6   You have condemned and slain the just, and none resisted you.

5:7   @ But, my brethren, be you patient until the advent/coming/

      appearance of [P> MarYAH]/The-Lord; like the farmer, who waits

      for the precious fruits of his ground, and is patient as to them,

      until he receive the Early and the Latter Rain.

5:8   So also be you patient, and fortify your hearts; for the advent/

      coming/appearance of our Lord draws nigh.

5:9   Be not 'quick-to complain/find-fault' one against another, my

      brethren, lest you be [AMP]-judged/[R> condemned]: for behold,

      the Judgement stands before the door.

5:10  For patience in your afflictions, my brethren, take to you the

      example of the Prophets/<Nevi'im>, who spoke in the Name of The-

      LORD/YHVH/[P> MarYAH].

5:11  For behold, we ascribe blessedness to them who have borne

      suffering.  You have heard of the patience of Iyob; and have seen

      the result which [P> MarYAH]/Adonai wrought for him: for Adonai/

      [P> MarYAH] is merciful and compassionate.

5:12  But above all things, my brethren, swear you not; neither by

      Heaven, nor by the earth, nor by any other oath: but let your

      language be yea, yea, and nay, nay; lest you become accountable/

      [P> obnoxious] to [APR]-'Judgement/<condemnation>'/[M>

      hypocrisy].

5:13  And if any of you shall be in affliction, let him pray; or if he

      be joyous, let him sing psalms.

5:14  And if one is sick, let him call for the Elders of the

      Congregation; and let them pray for/[Syr./alt> over] him, and

      anoint him with oil in the Name of our Lord:

5:15  And the prayer of faith will heal him who is sick, and our Lord

      will raise him up; and if sins have been committed by him, they

      will be forgiven him.

5:16  {R}-And/[A> Therefore] confess {AR}-you your [A> sins]\faults/[R>

      trespasses/<faults>] one to another, and pray you one for

      another, that you may be healed; for great is the efficacy/

      <effectiveness> of the prayer which a righteous man prays.

5:17  Eliyahu also was a man of sensations/<senses/feelings> like us,

      and he prayed that rain might not descend upon the earth; and it

      descended not, for three years and six months.

5:18  And again he prayed, and the heavens gave rain, and the earth

      gave forth its fruits.

5:19  My brethren, if one of you err from the Way of Truth, and any one

      turns-around him from his error;

5:20  Let him know, that he who turns the sinner from the error of his

      way, will raise-up-to-Life/revive-to-Life/[P> resuscitate]/[Gr.>

      save] [AP]-his/[R> a] soul from death, and will cover the

      multitude of sins.

           [P> End of the Letter of Ya`akov, the Emissary/<Legate>.]
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                              1 Kefa
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                           of: 1 KEFA / PETER.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

      The FIRST Letter Of Shim`on KEFA / Simon PETER The Emissary.

                              KEFA / PETER

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Kefa, an Emissary/<Legate> of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>,

      - to the chosen/elect and sojourners, who are dispersed in

      Pontus, and in Galatia, and in Cappadocia, and in Asia, and in

      Bithynia,

1:2   To them who have been chosen, by the foreknowledge of Elohim/God

      the Father, through sanctification of the Ruach/Spirit, unto the

      obedience and the sprinkling of the blood of Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>: - May grace and shalom/peace abound towards you.

1:3   Blessed be Elohim/God, the Father of our Lord Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>, who in His great mercy has begotten us anew, by

      the resurrection of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, to

      the hope of Life.

1:4   And to an inheritance incorruptible, undefiled, and unfading,

      which is prepared for you in Heaven;

1:5   While you are kept, by the power of Elohim/God and by faith, for

      the Life/[Gr.> Salvation] that is prepared and will be revealed

      in the Last Times;

1:6   In-what-regard/wherein you will rejoice forever, not withstanding

      you at the present time are pressed a little, by the various

      trials that pass over you;

1:7   So that the proof of your faith may appear more precious than

      refined gold that is tested by fire, unto glory and honor and

      praise, at the manifestation of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>:

1:8   Whom having not [APR]-seen/[M> known], you love; and in the faith

      of whom you rejoice, with joy that is glorious and ineffable/

      <inexpressible>,

1:9   That you may receive the recompense/reward of your faith, the

      Life/[Gr.> Salvation] of your souls;

1:10  That Life [(namely)], about which the Prophets/<Nevi'im>

      inquired, when they were prophesying of the grace which was to be

      given to you.

1:11  And they searched for the time, which the Ruach/Spirit of

      HaMashiach/<The Messiah> dwelling in them did show and testify,

      when the sufferings of HaMashiach/<The Messiah> were to occur,

      and His subsequent/to-follow glory.

1:12  And it was revealed to them [(in regard to)] all they were

      searching, that/[Syr./alt> because], not for themselves were they

      inquiring, but for us they were prophesying of these things,

      which are now manifested to you by means of the things we have

      announced to you, by Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit> sent from

      Heaven; which things the angels also desire to look into.

1:13  Wherefore, gird up the loins of your minds, and be awake

      perfectly/<completely>,  and wait for the joy, which will come to

      you at the revelation of our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>,

1:14  As obedient children: and be you not familiar/acquainted again

      with those former lusts, with which you lusted when without

      knowledge.

1:15  But be you holy in all your conduct, as He is Holy who has called

      you.

1:16  Because it is Written (in Tanakh): Be you holy, even as I am

      Holy.

1:17  And if so be you call on the Father, - with whom is no respect of

      persons, and who judges every one according to his deeds, -- pass

      the time of your sojournment/temporary-visit(here) with

      <reverential>fear;

1:18  Since you know, that neither with perishable silver, nor with

      gold, you were redeemed from your vain doings, which you had by

      being-handed-down/<long-established-custom> from your fathers;

1:19  But with the precious blood of that Lamb in which is no spot nor

      blemish, namely, HaMashiach/<The Messiah>:

1:20  Who was predestined to them, before the foundation of the world;

      and was manifested at the 'Termination Of The Times/<acharit-

      hayamin>', for your sakes;

1:21  Who, by means of Him, have believed in Elohim/God, who raised Him

      from the dead and bestowed glory on Him; that your faith and hope

      might be in Elohim/God,

1:22  While your minds became sanctified, by obedience to the Truth

      [R> through the Ruach/Spirit]-{AP}; and you - be full of love,

      without respect of persons, so that you love one another out of

      'a pure/<clean> {m> and perfect}'-/[m> the] heart [R> fervently];

1:23  Like persons born again, not of seed that perishes, but of that

      which does not perish, by the Living Word/<Davar/Memra> of Elohim

      /God, who abides [PR]-forever-{A}.

1:24  Because all flesh is as grass, and all *its beauty like the

      flower of the field.  The grass dries up, and the flower withers

      away;

           *[R>... the glory of man as ...]/[A>... its glory as ...]

1:25  But the Word/<Davar/Memra> of 'our God'/[Gr.> YHVH/Adonai] abides

      forever: and this is the Word that is announced to you.

                               CHAPTER 2

2:1   @ Therefore, cease you from all malice/<desire to cause harm>,

      and all guile/<cunning deceit>, and hypocrisy, and envy, and

      backbiting.

2:2   *And be like infant children; and crave the Word, as being the

      pure <S>piritual milk by which you are nourished up to Life;

           *[(A)R> As newborn babes, desire the pure milk of the Word,

           that you may grow thereby [A> up to Salvation].]

2:3   If you have tasted and seen that [P> MarYAH]/The-Lord is good;

2:4   To whom you have come, because He is a Living Stone, rejected

      indeed by men, but with Elohim/God elect/chosen and precious.

2:5   And you also, as living stones, are builded and become

      <s>piritual temples, and holy Cohanim/<Priests>, for the offering

      of <S>piritual sacrifices, acceptable before Elohim/God, through

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

2:6   For it is said in the Scripture, Behold, in Tziyon I lay a chosen

      and precious stone, for the head of the corner; and whoever

      believes in Him, will not be ashamed.

2:7   On you therefore who believe, is this honor bestowed: but to them

      who [(A)P]-'believe not/[R> are disobedient]', -

2:8   He is a Stone of stumbling and a Rock of offence.  And they

      stumble at It, because they believe not the Word: to-which they

      were appointed.

2:9   But you are an elect/chosen people, officiating/<performing the

      duties> as Cohanim/<Priests> of the Kingdom; a holy people, a

      redeemed Congregation; that you should proclaim the praises of

      Him who called you out of darkness to His precious Light:

2:10  Who formerly were not accounted a people, but now are the people

      of Elohim/God; and also, there were [(once)] no mercies on you,

      but now mercies are poured out upon you.

2:11  @ My beloved, I entreat you as strangers and pilgrims, separate

      yourselves from all lusts of the body; for they war against the

      soul.

2:12  And let your behavior be decorous/<proper> before all men; so

      that they who utter evil speeches against you, may see your good

      actions/<works/mitzvot>, and may praise Elohim/God in the Day of

      trial/[R> visitation/<inspection>].

2:13  And be you submissive to all the sons of men, for God's sake; -

      to kings, on account of their authority;

2:14  And to judges, because they are sent by Him for the punishment of

      offenders, and for the praise of them that do well.

2:15  For so is the pleasure/will of Elohim/God, that by your good

      deeds/works/<mitzvot> you may stop the mouth of the foolish, who

      know not Elohim/God:

2:16  As free men, yet not like men who make their freedom a cloak for

      their wickedness, but as the servants of Elohim/God.

2:17  Honor all men; love your brethren; fear Elohim/God; and honor

      kings.

2:18  And those among you who are servants, be subject to your masters/

      [Syr.> lords], with deep-respect; not only to the good and

      gentle, but also to the harsh and rude/ill-tempered.

2:19  For there is favor before Elohim/God for them who, for the sake

      of a good conscience, endure sorrows that come upon them

      wrongfully.

2:20  But they who endure afflictions on account of their offenses,

      what praise have they?  But if, when you do well, they afflict/

      trouble you, and you endure it; then great is your praise with

      Elohim/God.

2:21  For unto this were [PR]-you/[A> you] called; because HaMashiach/

      <The Messiah> also [Pm]-died/[Rm> suffered] for us, and left [PR]

      -us/[AM> you] this pattern, that you should walk in His steps.

2:22  He did no sin; neither was guile found in His mouth.

2:23  When He was insulted, He insulted not; and He suffered and

      threatened not, but committed His cause to the Judge of

      righteousness.

2:24  And He took away all our sins, and, in His body, lifted them to

      the persecution-stake/<cross>; that we, when dead to sin, might

      live by His righteousness: for by His wounds, you are healed.

2:25  *For you, [(once)] went astray, like sheep; but you have now

      returned to the Shepherd and Guardian/[P> Curator] of your souls.

           *[R> For you were as sheep going astray;]

           *[m> For you were going astray as sheep;]

                               CHAPTER 3

3:1   So also you wives, be you subject to your husbands; that, by your

      pleasing behavior, you may gain over, without difficulty, those

      who obey not the Word,

3:2   When they see, that you conduct yourselves with deep-respect and

      modesty/chastity.

3:3   And adorn not yourselves with the external ornaments of curls of

      the hair, or of golden trinkets, or of costly garments.

3:4   But adorn yourselves in the hidden person of the heart, with a

      mild and uncorrupted spirit, an ornament that is precious before

      Elohim/God.

3:5   For so also the holy women of old, who trusted in Elohim/God,

      adorned themselves, and were subject to their husbands.

3:6   Just as Sarah was subject to Avraham, and called him, My lord:

      whose daughter you are, by good works/<mitzvot>, while you are

      not terrified by any fear.

3:7   @ And you husbands, likewise, dwell with your wives according to

      knowledge; and hold them in honor, as the feebler/<weaker>

      vessels; *because they also will inherit with you the gift of

      eternal life: and let not your prayers be hindered.

           *[R>; and as being heirs together of the grace of life; ...]

3:8   The summing up, is, that you all be in harmony, that you be

      sympathetic with them who suffer, and affectionate one to

      another, and be merciful and [R> courteous]\kind/[A> humble].

3:9   And that you reward/recompense to no one evil for evil, neither

      railing/<violent-complaining> for railing/<violent-complaining>,

      but, in opposition/contrariety to these, that you bless: for to

      this were you called, that you might inherit a blessing.

3:10  Therefore, whoever chooses Life, and desires to see good days,

      let him keep his tongue from evil, and his lips that they speak

      no guile;

3:11  Let him turn away from evil, and do good; let him seek shalom/

      peace, and follow after it.

3:12  Because the eyes of [P> MarYAH]/The-LORD/YHVH are upon the

      righteous, and His ears [(ready)] to hear them: but the face of

      [P> MarYAH]/The-LORD/YHVH is against the wicked.

3:13  And who will do you harm, if you are zealous of good works/

      <mitzvot>?

3:14  But if it should occur, that you suffer on account of

      righteousness, happy are you.  And be not terrified, by those who

      would terrify you, nor be shaken-up/<agitated>:

3:15  @ But sanctify *[P> MarYAH]/Adonai HaMashiach/<The Messiah>, in

      your hearts.  And be you ready for a defense/vindication, before

      every one who demands of you an account of the hope of your/[Syr.

      (some mss.)> the] <F>aith,

           *[R>... YHVH/Adonai God, ...]/[A>... Messiah as Lord, ...]

3:16  In meekness and respect, as having a good conscience; so that

      they who speak against you as bad men, may be ashamed, for having

      slandered your good conduct in HaMashiach/<The Messiah>.

3:17  For it is profitable to you, that you suffer evil while you do

      good works/<mitzvot>, if this should be the pleasure/will of

      Elohim/God; and not, while you do evil deeds.

3:18  For HaMashiach/<The Messiah> also once [Pm]-died/[Rm> suffered]

      for our sins, the righteous for the sinners; that He might bring

      [AMP]-you/[R> us] to Elohim/God.  And He died in body, but 'lived

      in Spirit'-/[R> made alive by the Spirit/Ruach].

3:19  And He proclaimed to those souls, which were detained in Sh'ol/

      <Hades>,

3:20  Which were formerly disobedient, *in the days of Noach, when the

      long-suffering/<patient-endurance> of Elohim/God commanded an ark

      to be made, in hope of their repentance; and eight souls only

      entered it, and were kept-alive/[Gr.> saved] in the waters.

           *[(A)R>..., when once the long-suffering of Elohim/God

           waited [A> patiently] in the days of Noach, while (the) Ark

           was ...]

3:21  And you also, by a like figure/analogy, are made alive/[Gr.>

      saved] by immersion, |not when you wash your bodies from filth,

      but when you confess Elohim/God with a pure conscience,| and by

      the resurrection of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>;

3:22  Who is taken up to Heaven, and is on the Right Hand of Elohim/

      God, and angels, and authorities, and powers, are subject to Him.

                               CHAPTER 4

4:1   If then HaMashiach/<The Messiah> has suffered {A> for [P]-you/[R>

      us]} in the flesh, do you also arm yourselves with the same mind:

      for every one that is dead in his body, has ceased from all sins,

4:2   That he may no longer be alive to the lusts of men, while he is

      in the body, but [(only)] to do the pleasure/will of Elohim/God.

4:3   For the [AP]-time/[R> lifetime] that is past was enough, when you

      wrought the pleasure/will of the profane, in immoral-excesses,

      and in drunkedness, and in lewdness/lust/<laciviousness>, and in

      loud-partying, and in the worship of demons.

4:4   And behold, they now wonder, and reproach you, because you party/

      revel not with them in the same former immoral-excesses;

4:5   Who must give account to Elohim/God, who is to Judge the living

      and the dead.

4:6   For on this account the announcement is made also to the dead,

      that they may be judged as persons in the flesh, and may live

      according to Elohim/God in the spirit.

4:7   @ But the end of all things approaches: therefore be sober, and

      be wakeful in prayer.

4:8   And above all things, have fervent love one towards another; for

      love covers a multitude of sins.

4:9   And be you compassionate to strangers, without complaining/

      murmuring.

4:10  And let each of you serve to his associates the gift which he has

      received from Elohim/God; as being good stewards of the manifold

      grace of Elohim/God.

4:11  Whoever will speak, let him speak as the Word/[R> oracles/

      utterances] of Elohim/God: and whoever will serve, - as of the

      ability that Elohim/God has given him: so that in all you do,

      Elohim/God may be glorified, through Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>; to whom belongs glory, and honor, forever and ever.

      Amaine/<Amen>.

4:12  My beloved, be not dismayed at the trials that befall you, as if

      some strange thing had come upon you; for these things are for

      your testing/[P> probation].

4:13  But rejoice, that you participate in the sufferings of HaMashiach

      /<The Messiah>, that so you may also rejoice and exult at the

      revelation of His Sh'khinah/Glory.

4:14  And if you are reproached on account of the Name of HaMashiach/

      <The Messiah>, happy are you: *for the glorious Ruach/Spirit of

      Elohim/God rests upon you. {AP}-[R> On their part He is

      blasphemed, but on your part He is glorified].

           *[R(m)>...: for the Spirit of glory [m> and of power] and of

           God rests upon you. ...]

4:15  Only let none of you suffer, as a murderer, or as a thief, or as

      an evil-doer.

4:16  But if he suffer as a M'shacheeym/<Messianic>, let him not be

      ashamed; but let him glorify Elohim/God on account of this Name.

4:17  For it is the time when Judgement will commence with the house of

      Elohim/God: and if it commence with us, what will be the end of

      those who obey not the Good-News of Elohim/God?

4:18  And if the righteous scarcely lives/[Gr.> is saved], where will

      the unGodly and the sinner be found!

4:19  Wherefore, let them who suffer according to the pleasure/will of

      Elohim/God, entrust/commend their souls to Him in well doing/

      [Syr.> by good deeds/<works/mitzvot>], as to a faithful Creator.

                               CHAPTER 5

5:1   @ And I, an Elder, your associate, and a witness of the

      sufferings of HaMashiach/<The Messiah>, and a participator in His

      glory which is to be revealed, (I) plead-with the Elders who are

      among you:

5:2   - Feed you the flock of Elohim/God which is *delivered-for-

      safekeeping to you: have care [(for it)], <S>piritually; not from

      compulsion/constraint/<feeling-forced>, but voluntarily; not for

      base/dishonest gain, but with all your heart;

           *[KJV(Am)>... which is among you, {m> taking the oversight

           (thereof)}, not by constraint, but willingly {R}-[A>

           according to Elohim/God]; not for filthy lucre, but of a

           ready mind;]

5:3   Not as lords of the flock, but so as to be a good example for

      them:

5:4   That when the Chief Shepherd shall be revealed, you may receive

      from Him a crown of glory that fades not.

5:5   And you young-people submit yourselves to your elders; and clothe

      yourselves, <perfectly/?>/[P> stringently], with lowliness of

      mind one towards another; because Elohim/God resists them who

      exalt themselves, and gives grace to the humble.

5:6   Humble yourselves, therefore, under the powerful hand of Elohim/

      God: and It/<(He)> will exalt you in due time.

5:7   And cast all your concerns/[P> solicitude] upon Elohim/God; for

      He cares for you.

5:8   Be [PR]-sober/[A> self-controlled] and guarded, [PR]-because-{AM}

      haSatan your adversary, like a lion, roars and goes about, and

      seeks whom he may devour.

5:9   Therefore resist him, being steadfast in the Faith: and know you,

      that the same sufferings befall your brethren that are in the

      world.

5:10  *Now it is the God of grace, who has called [PR]-us/[AM> you] to

      His eternal glory by {m}-Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, that

      has given us, while we endure/sustain these light afflictions, to

      be strengthened, and confirmed, and established by Him forever:

           *[(A)R> But may-{A} the God of all grace, who called [PR]-us

           -[AM> you] to His eternal glory by Messiah Yeshua, after you

           have suffered a while, [A> will] perfect, establish,

           strengthen, and settle (you).]

           [m> perfect, confirm, strengthen you.]

           [m> perfect, confirm, establish you.]

5:11  To whom/[KJV> Him] {m> be glory, and power/[KJV> dominion]}, {R>

      and honor}, forever and ever.  Amaine/<Amen>.

5:12  These as I account [(them)] few [(things)], I have written to you

      by Sila/[P> Sylvanus], a faithful brother.  And I would persuade,

      and would testify, that this is the True grace of Elohim/God, -

      this in which you stand.

5:13  [PR]-'The elect/chosen-{R} Congregation/[A> she]' which/<who> is

      in Babylon, greets you; also Mark, my son.

5:14  Greet you one another with a holy kiss. - 'Peace be with you/

      <Shalom aleichem>' all who are in HaMashiach/<The Messiah>.

      Amaine/<Amen>.

           [P> End of the First Letter of Kefa the Emissary/<Legate>.]
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                              2 Kefa
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                            of: 2 KEFA / PETER.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

      The SECOND Letter Of Shim`on KEFA / Simon PETER The Emissary.

                             KEFA / PETER

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Shim`on Kefa, a servant and Emissary/<Legate> of Yeshua

      HaMashiach, - to those who have obtained equally precious faith

      with us, through the *righteousness of our Lord and Redeemer,

      Yeshua HaMashiach;

      *1[Rm> Simon]/[m> Simeon]

      *2[Lit.Gr.> ... righteousness of the God of us and Deliverer of

      us Yeshua Messiah.]

      (See: Commentary on 2PE.1:2)

1:2   May grace and shalom/peace abound to you through the recognition/

      [Syr./alt> acknowledgment] of our Lord Yeshua HaMashiach/<The

      Messiah>,

1:3   As the Giver to us of all things that be of the power of Elohim/

      God, unto Life and the <reverential>fear of Elohim/God, through

      the recognition of Him who has called us *unto His own glory and

      moral excellence:

           *[R>... to glory and virtue:]

           *[m>... by/<to>-[m> through] His own-{m} glory and virtue:]

1:4   In-what-regard He has given you very great and precious promises;

      that by them you might become partakers of the nature of Elohim/

      God, while you flee from the corruptions of the lusts that are in

      the world.

1:5   And, while you apply/[Syr.> introduce] all diligence in the

      matter, add to your faith moral excellence; and to moral

      excellence, knowledge/[Syr./alt> intelligence];

1:6   And to knowledge, perseverance; and to perseverance, patience;

      and to patience, the <reverential>fear of Elohim/God;

1:7   And to the <reverential>fear of Elohim/God, sympathy/<accord>

      with the brotherhood; and to sympathy/<accord> with the

      brotherhood, love.

1:8   For, while these are found in you, and abounding, they render you

      not slothful/<inactive/lazy>, and not unfruitful, in the

      recognition of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:9   For he, in whom these things are not found, is blind and sees

      not, and has forgotten the purgation/purging of his former sins.

1:10  And therefore, my brethren, be you exceedingly diligent to make

      your calling and election sure, by your good actions: for, by so

      doing, you will never fade away.

1:11  For thus will entrance be given you abundantly, into the

      everlasting Kingdom of our Lord and Redeemer Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>.

1:12  And for this reason I am not wearied in reminding you continually

      of these things; although you know them well, and are established

      in this Truth.

1:13  And it seems right to me, so long as I am in this body, to

      'excite you by monition/[R> stir you up by reminding (you)]';

1:14  Since I know, that the demise of my body is speedy/<soon> (to

      occur), as also my Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah> has

      showed me.

1:15  And I am eagerly-wishing/<concerned>/[Syr./(some copies)> strive

      you], that, after my departure, you too may have it always with

      you to make mention of these things.

1:16  For we have not gone after false-stories/fables artfully framed,

      in making known to you the power and advent/coming/appearance of

      our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>; but [(it was)] after we

      had been spectators of His majesty.

1:17  For, when He received from Elohim/God the Father honor and glory,

      and, after the splendid Sh'khinah/Glory of His majesty, a Voice

      came to Him, (saying) thus: This is My beloved Son, in whom I am

      well pleased;

1:18  We also heard this identical Voice from Heaven, which came to Him

      while we were with Him in the holy mount.

1:19  And we have moreover a sure Word of prophecy; and you will do

      well, if you look to It as to a Light that shines in a dark

      place, until the Day shall dawn, and the sun shall arise in your

      hearts;

1:20  You having the previous knowledge, that no prophecy is an

      exposition of its own text/*[Syr./i.e.> it is not its own

      expositor].

           *(P/NOTE> {...} it obtains the significant interpretation,

           that no prophecy explains itself, and consequently cannot

           well be understood, until its fulfillment shall make it

           clear.)

1:21  For at no time was it by the will/pleasure of man, that the

      prophecy came; but {A}-holy-[PR] men [PR]-'of Elohim/God spoke/

      [A> spoke from Elohim/God]', as they were moved by Ruach-HaKodesh

      /<The Holy Spirit>.

                               CHAPTER 2

2:1   But in the world, there have been also false prophets, as there

      will likewise be false teachers among you, who will bring in

      destructive heresies, denying [P> MarYAH]/The-Lord that bought

      them; thus bringing on themselves swift destruction.

2:2   And many will go after their profaneness/<irreverence toward

      God>; on account of whom, the Way of Truth will be reproached/

      <disgraced>.

2:3   And, in the cupidity/<greedy-desire/covetousness> of raving

      words, they will make merchandise of you: - whose Judgement, of a

      long time, is not idle; and their destruction *slumbers not.

           *[R>... does not slumber]\[M> will not slumber.]

2:4   For, if Elohim/God spared not the angels that sinned, but cast

      them down to the infernal regions in chains/[m> pits] of

      darkness, and delivered them up to be kept unto the Judgement of

      torture,

2:5   And spared not the former world, but preserved Noach the eighth/

      [Syr./i.e.> one of the eight persons] person, a proclaimer of

      righteousness, when He brought a flood on the world of the

      wicked;

2:6   [(And)] burned up the cities of S'dom and `Amora, and condemned

      them by an overthrow, making them a demonstration to the wicked

      who should come after them;

2:7   And also delivered righteous Lot, who was tormented with the

      filthy conduct of the LAWless;

2:8   For that upright man dwelling among them, in seeing and hearing

      from day to day, was distressed in his righteous soul by their

      LAWless/[R(459)> <devoid of Torah>] deeds;

2:9   @ [P> MarYAH]/Adonai knows how to rescue from afflictions those

      who <reverently>fear Him; and He will reserve the wicked for the

      Day of Judgement to be tormented,

2:10  And especially them who go after the flesh in the lusts of

      pollution/uncleanness, and despise [P> government]/authority.

      Daring and arrogant, they shudder not with awe while they

      blaspheme;

2:11  Whereas angels, greater than they in might and valor, bring not

      against them a reproachful denunciation/<accusation> [Gr.> before

      The-Lord/Adonai].

2:12  But these, like the dumb beasts that by nature are for slaughter

      and corruption, while reviling/<verbally abusing> the things they

      know not, will perish in their own corruption;

2:13  They being persons with whom iniquity is the reward of iniquity,

      and by them rioting in the daytime is accounted delightful;

      defiled and full of spots [(are they)], indulging themselves *at

      their ease, while they give themselves up to pleasure;

           *[NAS>... in their deceptions, as they carouse with you.]

           *[R>... with their own deceivings while they feast with

           you.]

           *[m>... in their love feasts,]-(cf. Jude 1:12.)

2:14  Having eyes that are full of adultery, and sins that never end;

      seducing unstable souls; and having a heart excercised/trained in

      covetousness/greed-for-wealth; childen of malediction/<a curse>:

2:15  And having left the way of integrity/honesty, they have wandered

      and gone in the way of Bil`am the son of B`or, who loved the

      wages of iniquity,

2:16  And who had for the reprover of his transgression a dumb ass,

      which, speaking with the speech of men, rebuked the madness of

      the prophet.

2:17  These are wells without water, [PR]-clouds/[A> and mists] driven

      by a tempest/[Syr./(some copies)> from above], persons for whom

      is reserved the blackness of darkness [R> forever]-{AP}.

2:18  For, while they utter astonishing/[Syr.(some copies)> ridiculous]

      vanity, they seduce, with obscene lusts of the flesh, them who

      *have almost abandoned these that walk in error.

           *[R>... have actually escaped from those who live in ...]

           *[A>... are barely escaping from those who live in ...]

2:19  And they promise them liberty, while they themselves are the

      slaves of corruption: for, by whatever thing a man is vanquished/

      defeated/<overcome>, to that is he enslaved.

2:20  For if, when they have escaped the pollutions/uncleanness of the

      world by the knowledge of our/[R> the] Lord and Redeemer/[Gr.>

      Savior] Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, they become again

      involved in the same, and are vanquished/defeated/<overcome>,

      their latter state is worse than the former.

2:21  For it would have been better for them, not to have known/[Syr./

      alt> acknowledged] the Way of righteousness, than after having

      [(It)], to turn back from the holy commandment that was delivered

      to them.

2:22  But the true proverb has happened to them: the dog returns to his

      vomit; and the sow that was washed, to her wallowing in the

      mire.

                               CHAPTER 3

3:1   This second Letter, my beloved, I now write to you; in [(both

      of)] which I stir up your honest mind by admonition/warning:

3:2   That you may be mindful of the words which were formerly spoken

      by the holy Prophets/<Nevi'im>, and *by the injunction of our

      Lord and Redeemer by the hand of the Emissaries/<Legates>:

           *[R>... of the commandment of us the Emissaries of the Lord

           and Savior:]

           *[AM>... of the commandment of the Emissaries of your Lord

           and Savior:]

           *[AM(alt)>... of the commandment of your Emissaries of The

           Lord and Savior:]

3:3   Knowing this previously, that there will come in the Last Days/

      [Syr.> in the End of Days] scoffers, who will scoff, walking

      according to their own lusts;

3:4   And saying, Where is the promise of His coming? for, since our

      fathers fell asleep, every thing remains just as from the

      beginning of the creation.

3:5   *For this they willingly forget, that the heavens were of old;

      and the earth rose up from the waters, and by means of water, by

      the Word/<(Memra/Davar)> of Elohim.

           *[Alt.Gr.> For this they willfully forget: that by the Word

           of Elohim the heavens were of old, and the earth standing

           out of the water and in the water,]

3:6   [(And,)] by means of these [(waters)], the world which then was,

      [(being submerged)] again perished in the waters.

3:7   And the heavens that now are, and the earth, are by His Word/

      <(Memra/Davar)> stored up, being reserved for the fire at the Day

      of Judgement and the perdition/<utter-ruin> of wicked men.

3:8   And of this one thing, my brethren, be not forgetful, That one

      day, to [P> MarYAH]/Adonai/<(YHVH)>, is as a thousand years;

      and a thousand years, as one day.

3:9   [P> MarYAH]/Adonai/<(YHVH)> does not procrastinate/<put off> His

      promises, as some estimate procrastination/<putting off>; but He

      is long-suffering/<patiently-enduring>, *for your sakes, being

      not willing that any should perish, but that every one should

      come to repentance/<turning around (away from sin)>.

           *[R>..., toward us, ...]

           *[A>..., toward you, ...]

3:10  And the Day of [P> MarYAH/Adonai will come, like a thief; in

      which the heavens will suddenly pass away; and the elements,

      bein ignited, will be dissolved; and the earth and the works in

      it, will *not be found.

           *[R>..., be burned up.]

           *[A>..., be laid bare/(lit.: found).]

           *[m>..., be found dissolved.]

3:11  As therefore all these things are to be dissolved, what persons

      ought you to be, in holy conduct, and in the <reverential>fear of

      Elohim/God,

3:12  Expecting and desiring the coming of the Day of Elohim/God, in

      which the heavens being tried by fire will be dissolved, and the

      elements being ignited will melt?

3:13  But we, according to His promise, expect new heavens, and a new

      earth, in which righteousness dwells.

3:14  Therefore, my beloved, as you expect these things, strive that

      you may be found in Him in shalom/peace, without spot and without

      blemish.

3:15  And account the long-suffering/<patient-endurance> of [P> MarYAH]

      /The-Lord to be redemption; as also our beloved brother Sha'ul,

      according to the wisdom conferred/bestowed on him, wrote to you;

3:16  As also in all his Letters, speaking in them of these things, in

      which there is something difficult to be understood; [(and)]

      which they who are ignorant and unstable, pervert, as they do

      also the rest of the Scriptures, to their own destruction.

3:17  You therefore, my beloved, as you know [(these things)]

      beforehand, guard yourselves, lest, by going after the error of

      the LAWless, you fall from your steadfastness.

3:18  But be you growing in grace, and in the knowledge of our Lord and

      Redeemer Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and of Elohim/God the

      Father: whose is the glory, now, and always, and to the days of

      eternity.  Amaine/<Amen>.

           [P> End of the Second Letter of Kefa the Emissary/<Legate>.]
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                           1 Yochanan
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                         of: 1 YOCHANAN / JOHN.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

           The FIRST Letter Of YOCHANAN / JOHN The Emissary.

                            YOCHANAN / JOHN

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ We announce to you that, which *was from the beginning, which

      we have heard, and have seen with our eyes, looked upon, and

      handled with out hands, that which is the Word/<(Davar/Memra)> of

      Life.

           *(Gr.2258(5713)> The verb in the Greek means "was already in

           existence"; not: 'came into existence'.)

1:2   And the Life was manifested, and we have seen and do testify and

      announce to you, the Life which is eternal; which was with the

      Father, and was revealed to us.

1:3   And what we have seen and heard, we make known to you also, that

      you may have fellowship with us; and our fellowship is with the

      Father, and with His Son Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:4   And these things we write to you, that *our joy in you may be

      complete.

           *[R>... your joy may be full.]

           *[AM>... our joy may be full.]

1:5   And this is the announcement, which we have heard from Him and

      declare to you, that Elohim/God is Light, and no darkness at all

      is in Him.

1:6   And if we say that we have fellowship with Him, and we walk in

      darkness, we are liars, and walk not in the Truth.

1:7   But if we walk in the Light, as He is in the Light, we have

      fellowship with each other, and the blood of Yeshua [R> Messiah]

      His Son cleanses us from all our sins.

1:8   And if we say that we have no sin, we deceive ourselves, and the

      Truth is not in us.

1:9   But if we confess our sins, He is faithful and righteous, to

      forgive us our sins, and to cleanse us from all iniquity.

1:10  If we say that we have not sinned, we make Him a liar, and His

      Word is not [P]-with/<in>\[R> in] us.

                               CHAPTER 2

2:1   My children, these things I write to you, that you sin not.  But

      if any one should sin, we have an *Advocate with the Father,

      Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, the Tzaddik/Righteous (One).

           *(NOTE: "Advocate", in Greek literally: A helper or patron

           in a lawsuit.  Yochanan is the only one who uses this in the

           New Covenant.  [Yochanan 14:16,26,15:26,16:7].)

2:2   For He is Himself the propitiation/<kapparah>/atonement for our

      sins; and not for ours only, but also for all the world.

2:3   And by this we shall be sensible/<perceptible to the senses> that

      we know Him, if we keep His commandments/<mitzvot>.

2:4   For he that said, I know Him, and does not keep His commandments/

      <mitzvot>, is a liar, and the Truth is not in him.

2:5   But he that keeps His Word, in him is the Love of Elohim/God

      truly completed: for by this we know that we are in Him.

2:6   He that says, I am in Him, is bound to walk according to His

      walkings/(the ways of His walk).

2:7   @ *My beloved, I write no new commandment/<mitzvah> to you, but

      the old commandment/<mitzvah> which you had heard {A> from the

      beginning}-[PR]; and the old commandment/<mitzvah> is the Word,

      which you have heard.

           *[R> Brethren, ...]/[A> Beloved, ...]

2:8   Again, a new commandment/<mitzvah> I write to you, which is True

      in Him and in you; because the darkness has passed away, and the

      True Light begins to appear.

2:9   Whoever therefore shall say that he is in the Light, and hates

      his brother, is in darkness until now.

2:10  He that loves his brother, abides in the Light, and in him is no

      stumbling.

2:11  But he that hates his brother, is in darkness, and walks in

      darkness; and he knows not where he goes, because the darkness

      has blinded his eyes.

2:12  I write to you, you children, because your sins are forgiven you

      for His Name's sake.

2:13  I write to you, you fathers, because you have known Him who

      existed from the beginning.  I write to you, you young men,

      because you have vanquished/overcome the evil one.

2:14  I have written to you, you little ones, because you have know the

      Father.  I have written to you, you fathers, because you have

      known him who [(was)] from the beginning.  I have written to you,

      you young men, because you are strong, and the Word of Elohim/God

      dwells in you, and you have vanquished/overcome the evil one.

2:15  Love not *the world, nor any thing in it; for whoever loves the

      world, has not the Love of the Father in him.

           *(Gr.2889: the world =  arrangement/system of ungodliness.)

2:16  For all that is in the world, is, the lust of the body, and the

      lust of the eyes, and the pride of the world; which are not from

      the Father, but from the world itself.

2:17  And the world is passing away, [(both)] it and the lust thereof;

      but he that does the pleasure/will of Elohim/God, abides for

      ever.

2:18  My little children, it is the Latter Time; and as you have heard

      that 'a false messiah/[(R)A> an-[R> the] anti-Messiah]' was to

      arise, so there are now many 'false messiahs/[Gr.>

      anti-Messiah-s]; and from this we know that it is the Latter

      Time.

2:19  From us they went out, but they were not of us; for if they had

      been of us, they would have continued with us: but they went out

      from us, that so it might be known, that they were not of us.

2:20  But you have an anointing/<unction> from 'the Holy [(One)]/

      <HaKadosh>'; and you 'discriminate every person/[R> know all

      things]\[A> you all know]'.

2:21  I have not written to you, because you know not the Truth, but

      because you know it, and because no falsehood is of the Truth.

2:22  Who is false, but he that denies that Yeshua is HaMashiach/<The

      Messiah>?  And that person is 'a false messiah/[R>anti-Messiah]'.

      He that denies the Father, denies also the Son.

2:23  And he that denies the Son, also believes not the Father.  He

      that confesses the Son, confesses also the Father.

2:24  And what you heard from the first, let that remain with you.  For

      if that, which you heard from the first, remains with you, you

      also will remain in the Father and in the Son.

2:25  And this is the promise, which He has promised us, [(even)] life

      eternal.

2:26  And these things I have written to you, on account of those who

      seduce you.

2:27  And you also, if the anointing/<unction> which you have received

      from Him remains in you, need not that any one should teach you;

      but as that anointing/<unction> is from Elohim/God, it teaches

      you all things; and it is True, and no falsehood is in it.  And

      as it has taught you, *remain you in Him/[Syr./alt> it].

           *[R>..., you will abide in Him.]/[A>..., you abide in Him.]

2:28  And now, my children, remain you in Him; that so, [PR]-when/[A>

      if] He shall be manifested, we may not be ashamed before Him, but

      may have an open countenance/[Syr./i.e.> confidence] at His

      coming.

2:29  If you know that He is righteous, you also know, that whoever

      does righteousness, is from Him.

                               CHAPTER 3

3:1   @ And you see, how great is the Love of the Father towards us,

      who has called us sons, and made us [(such)].  Therefore the

      world knows [PR]-us/[M> you] not, because it likewise knows Him

      not.

3:2   My beloved, now are we the sons of Elohim/God; and up-to-this-

      time, it has not appeared what we are to be: but we know that,

      when He shall appear, we shall be in His likeness, and we shall

      see Him as He is.

3:3   And every one that has this hope from Him/[Syr./i.e.> the

      Messiah], purifies himself, as He is pure.

3:4   And every one that practices sin perpetrates/<commits> 'iniquity/

      {Gr.458:} <violation of the Torah>'; for all sin is iniquity/

      <violation of the Torah>.

3:5   And we know, that He was manifested to take away our sins; and in

      Him was no sin.

3:6   And every one that abides in Him, sins not: and every one that

      sins, has not seen Him, nor has known Him.

3:7   My little children, let no one deceive you: he that does

      righteousness, is righteous, as HaMashiach/<The Messiah> also is

      righteous.

3:8   And he that commits sin, is of haSatan; because haSatan was a

      sinner from the beginning: and for this cause, the Son of Elohim/

      God appeared, that He might destroy the works of haSatan.

3:9   Every one that is born of Elohim/God, does not practice sin;

      because His seed is in him, and he cannot sin, because he is born

      of Elohim/God.

3:10  By this are the children of Elohim/God 'discriminated/[R>revealed

      /<manifested>]' from the children of haSatan.  Every one that

      practices not righteousness, and that loves not his brother, is

      not of Elohim/God:

3:11  Because this is the commandment/<mitzvah>, which you heard from

      the beginning, that you should love-(agapao/{Gr.25}) one another.

3:12  Not like Kayin, who was of the evil one, and slew his brother.

      And why did he slay him, but because his own works were evil, and

      those of his brother righteous?

3:13  And wonder not, my brethren, if the world hate you.

3:14  We know that we have turned from death unto life, by this, that

      we love-(agapao/{Gr.25}) the brethren.  He that loves-(agapao/

      {Gr.25}) not {A> his brother}-[PR], remains in death.

3:15  For every one that hates his brother, is a man-slayer/<murderer>;

      and you know, that no man-slayer/<murderer> can have eternal life

      abiding in him.

3:16  By this we know His Love-(agape{Gr.26}) towards us, because He

      gave up His life/[Syr./alt> Himself] for us: and we also ought to

      give up our lives/[Syr./alt> ourselves] for our brethren.

3:17  But whoever has worldly possessions, and sees his brother in

      need, and shuts up his bowels(of compassion) from him, how is the

      Love-(agape{Gr.26}) of Elohim/God in him?

3:18  My children, let us not love-(agapao{Gr.25}) one another in words

      and in tongue, but in acts and in Truth.

3:19  And by this, we [A> shall]-{PR} recognize that we are of the

      Truth; and, before He shall come, we make our hearts confident.

3:20  But if our heart condemns us, how much greater is Elohim/God than

      our heart, and knowing all things?

3:21  My beloved, if our heart condemn us not, we have open

      countenances/[Syr./alt> confidence] before Elohim/God.

3:22  And whatever we ask, we receive from Him; because we keep/guard

      His commandments/<mitzvot>, and do acceptable things before Him.

3:23  And this is His commandment/<mitzvah>, that we believe on the

      Name of His Son Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and that we love

      -(agapao{Gr.25}) one another as He has commanded [PR]-us-{M}.

3:24  And he that keeps/guards His commandments/<mitzvot>, is kept/

      guarded by Him, and He dwells in him: and by this we understand

      that He abides in us, from His Ruach/Spirit which He has given to

      us.

                               CHAPTER 4

4:1   @ My beloved, believe not all spirits; but 'discriminate among/

      [R> try/<prove> the]' spirits, whether they are of Elohim/God:

      for many false prophets have gone out into the world.

4:2   By this the Ruach/Spirit of Elohim/God is known, every spirit

      that confesses that Yeshua HaMashiach/<The Messiah> has come in

      the flesh, is of Elohim/God.

4:3   And every spirit which confesses not [PR]-that-{A} Yeshua {A>

      HaMashiach/<The Messiah> has come in the flesh}-[PR], is not of

      Elohim/God; but he is 'the false messiah/[R> the (spirit) of the

      anti-Messiah]', of whom you have heard that he comes, and now 'is

      he/<he is>\[R> it is]' already in the world.

4:4   But you, children are of Elohim/God; and you have overcome them;

      because greater is He who is in you, than he who is in the world.

4:5   And they are of the world: therefore they speak from the world,

      and the world hears them.

4:6   But we are of Elohim/God; and he that knows Elohim/God, hears us;

      and he that is not of Elohim/God, hears us not.

4:7   My beloved, let us love-(agapao{Gr.25}) one another: because love

      -(agape{Gr.26}) is from Elohim/God; and whoever loves-(agapao

      {25}), is born of Elohim/God, and knows Elohim/God.

4:8   Because Elohim/God is Love-(agape{26}); and whoever loves not,

      does not know Elohim/God.

4:9   By this was the Love of Elohim/God towards us made known, because

      Elohim/God sent His only-begotten/[m> only] Son into the world,

      that we by Him might Live/[Syr./i.e.> be saved].

4:10  In this is love; it was not that we loved Elohim/God, but that

      Elohim/God loved us, and sent His Son a propitiation/<kapparah>/

      atonement for our sins.

4:11  @ My beloved, if Elohim/God has so loved us, we also ought to

      love one another.

4:12  No one has ever seen Elohim/God; but if we love one another,

      Elohim/God abides in us, and His Love is perfected in us.

4:13  And by this we know, that we abide in Him, and that He abides in

      us, because He has given of His Ruach/Spirit to us.

4:14  And we have seen, and do testify, that the Father has sent His

      Son, a Redeemer of the world.

4:15  Whoever confesses Yeshua to be the Son of Elohim/God, Elohim/God

      abides in him, and he abides in Elohim/God.

4:16  And we have believed and known the Love, which Elohim/God has

      towards us: for Elohim/God is Love, and whoever abides in love,

      abides in Elohim/God.

4:17  And '<by/though this>/by this means/hereby' is His Love perfected

      with us; that we may have open countenances/[Syr./alt>

      confidence] in the Day of Judgement; because as He was, so also

      are we in this world.

4:18  In love there is no fear; but perfect love casts our fear;

      because fear exists in peril, and he that fears is not perfected

      in love.

4:19  *Let us therefore love Elohim/God; because He has first loved us.

           *[R> We love {m}-Him, because He first loved us.]

4:20  And if any one shall say, I love Elohim/God, and yet hates his

      brother, he is a liar: for he that loves not his brother who is

      visible, [PR]-'how can he/[A> he cannot]' love Elohim/God who is

      invisible?

4:21  And this command/<mitzvah> we have received from Him, that

      whoever loves Elohim/God, must love also his brother.

                               CHAPTER 5

5:1   @ Whoever believes that Yeshua is HaMashiach/<The Messiah>, is

      born of Elohim/God.  And whoever loves 'the begetter/<Him who

      begot>', loves him also that is begotten of Him.

5:2   And by this we know, that we love the children of Elohim/God,

      when we love Elohim/God, and follow His commandments/<mitzvot>.

5:3   For this is the love of Elohim/God, that we keep/guard His

      commandments/<mitzvot>: and His commandments/<mitzvot> are not

      burdensome/<grievous>.

5:4   Because, whoever is born of Elohim/God, overcomes the world: and

      this is the victory that overcomes the world, - [PR]-our/[M>

      your] faith.

5:5   For who is he that overcomes the world, but he that believes that

      Yeshua is the Son of Elohim/God?

5:6   This is He who came by the water and the blood. - Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>; not by water only, but by the water and

      the blood.  And the Ruach/Spirit testifies; because the Ruach/

      Spirit is Truth.

5:7   *For there are Three that testify {AM> in Heaven, the Father, the

      Word/<Davar/Memra>, and Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>: and

      these Three are One/Echad.}-[P/R/& Latin mss.].

           *[P/{L}> And the Ruach/Spirit witnesses that that very Ruach

           /Spirit is the Truth.]

           *(P/note:> this verse is wanting in most MSS., and is

           obmitted in the edit London, 1826.)

5:8   *{AM> And there are three witnesses {P}-[R>on earth]}-[PM/& Latin

      mss.], the Spirit/Ruach, and-{P} the water, and the blood: and

      these three are in-union.

           *(NOTE: While most of vs.7 and part of v. 8 does not appear

           in M early Greek, but only in later Latin manuscripts; we do

           see an interesting reading (v.7) in some of the Aramaic

           Syriac Peshitta manuscripts {L @ v.7}, which shows that

           there must have been some type of very early reading, that

           for some reason later became obscure, that is supportive of

           the Tri-Unity of HaShem, and yet is not on the order of the

           latter Latin manuscripts (if L is the correct early P

           reading).  Also note that almost all of v.8 does appear in

           the early Peshitta mss., as in R.  For further info, see the

           comments on this verse in the MNV commentary.)

5:9   If we receive the testimony of men, how much greater is the

      testimony of Elohim/God?  And this is the testimony of Elohim/

      God, [PR]-which/[A> that] He has testified concerning His Son.

5:10  Whoever believes in the Son of Elohim/God, has this testimony in

      himself.  And whoever believes not Elohim/God, has made Him (out

      to be) a liar, by not believing the testimony which Elohim/God

      has testified concerning His Son.

5:11  And this is the testimony, that Elohim/God has given to us life

      eternal, and this life is/[Syr.> exists] in His Son.

5:12  Every one that takes hold of the Son, takes hold of Life; and

      every one that takes not hold of the Son, has not Life.

5:13  These things have I written to you, that you may know that you

      have life eternal, - you who believe in the Name of the Son of

      Elohim/God [R> and that you may (continue to) believe in the Name

      of the Son of Elohim/God.]-{AP}

5:14  And this is the confidence that we have towards Him, that

      whatever we ask of Him, - agreeably to His will, - He hears us.

5:15  And if we are persuaded that He hears us respecting what we ask

      of Him, we are confident of receiving presently the petitions

      which we asked of Him.

5:16  If any one shall see his brother sin a sin which does not deserve

      death, he shall ask, and life will be given him, - to them [(I

      say)] who sin not as unto death.  For there is a sin of death;

      and I do not say of this, that a man should pray for it.

5:17  For all iniquity is sin; and there is a sin which is not of

      death.

5:18  And we know, that every one who is born of Elohim/God, sins not:

      for he that is born of Elohim/God keeps/guards {AP}-himself/[A>

      Him], and the evil one touches him not.

5:19  We know that we are of Elohim/God; and all the world is reposing/

      <(placing-trust)/laying (under deception)> on the evil one.

5:20  And we know, that the Son of Elohim/God has come, and has given

      us knowledge that we might know the True One; and that we might

      be in the True One, - in His Son Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

      - He is the True Elohim/God, and the Life eternal.

5:21  My children, keep/guard yourselves from idolatry.

           [P> End of the First Letter of Yochanan the Emissary/

           <Legate>.]
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                         2 Yochanan
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                          of: 2 YOCHANAN / JOHN.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

           The SECOND Letter Of YOCHANAN / JOHN The Emissary.

                            YOCHANAN / JOHN

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ The Elder, to *Kuria/<Lady> the elect, and to her children:

      whom I love in the Truth, and not I only, but all they who know

      the Truth;

           *[P/(Lamsa)>...the mother Congregation<(Yerushalayim)>,...]

1:2   For the sake of the Truth, which abides in us and is with us

      forever.

1:3   May grace be with [PR]-you/[AM> us], and mercy, and shalom/peace,

      from Elohim/God the Father, and from our Lord Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>, the Son of the Father, in truth and love.

1:4   I have rejoiced greatly, that I found [(some)] of your children,

      who walked in the Truth, as we have received commandment from the

      Father.

1:5   And now, I plead-with you, *Kuria/<Lady>, -- |I write no new

      commandment to you, but that which was with us from the

      beginning,| -- that we should love one another.

           *[P/(Lamsa)>..., O mother Congregation<(Yerushalayim)>, ...]

1:6   And this is love, that we walk according to the commandment.

      This is the commandment, as you have heard from the beginning,

      that we should walk in it/[Syr./alt> Him].

1:7   Because many seducers have gone forth into the world, who confess

      not that Yeshua HaMashiach/<The Messiah> has come in the flesh.

      This is a seducer and anti-Messiah.

1:8   Take heed to yourselves, that you lose not what you have wrought;

      but that you may be recompensed with a full reward.

1:9   Every one who [PR]-transgresses/[A> goes ahead], and abides not

      in the doctrine/teaching of HaMashiach/<The Messiah>, Elohim/God

      is not in him.  And he who abides in His doctrine/teaching, he

      has the Father and the Son.

1:10  If any one comes to you, and brings not this doctrine/teaching,

      entertain him not in your house, nor say to him, Joy to you:

1:11  For he that says to him, Joy to you, is a participator in his

      evil deeds.

1:12  Having many things I could write to you, I would not with paper/

      <papyrus> and ink; but I hope to come to you, and to converse

      mouth to mouth, that our joy may be complete.

1:13  The children of your elect *sister greet you.  Grace be with you.

      Amaine/<Amen>.

           *[P/(Lamsa)>... sister Congregation greet ...]

           [P> End of the Second Letter of Yochanan the Emissary/

           Legate.]
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                          3 Yochanan
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                          of: 3 YOCHANAN / JOHN.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

            The THIRD Letter Of YOCHANAN / JOHN The Emissary.

                            YOCHANAN / JOHN

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ The Elder, to my beloved Gaius, whom I love in the Truth.

1:2   Our beloved; in all things, I pray for you that you may prosper

      and be in health, as your soul does prosper.

1:3   For I rejoiced greatly, when the brethren came and testified

      concerning your integrity, even as you walk in the Truth.

1:4   And I have no greater joy, than to hear that my children walk in

      [AP]-the-{R} Truth.

1:5   Our beloved, you do in faith, what you perform towards the

      brethren; and [AP]-especially-{R} towards/[AR> for] strangers,

1:6   Who have borne testimony to your brotherly-love/[Gr.> agapi/love]

      before the whole Congregation, to whom you do good, as is

      pleasing to Elohim/God.

1:7   For they went forth in behalf of His Name, taking nothing of the

      Goyim/<Gentiles>.

1:8   We therefore ought to [PR]-receive/[A> support] such persons,

      that we may be aiders/supporters of the Truth.

1:9   I was desirous of writing to the Congregation; but he who loves

      to be foremost among them, Diotrephes, receives us not.

1:10  Therefore, if he come, remember those his doings, that he treated

      us with deadly/harmful/malignant words; and this not sufficing/

      enough-for him, he received not the brethren; and those who would

      receive [(them)], he prohibited, and even ejected them from the

      Congregation.

1:11  Our beloved, be not a follower/[Syr./alt> imitator] of what is

      evil, but of what is good.  He that does good, is of Elohim/God;

      [PR]-but-{AM} he that does evil, has not seen Elohim/God.

1:12  Of Demetrius, there is good testimony from every one, and from

      the Congregation, and from the Truth itself: and we also bear

      [(him)] testimony, and you know that our testimony is true.

1:13  I had many things to write to you; but I will not write [(them)]

      to you with ink and pen/[Syr.> reed].

1:14  But I hope soon to see you, and to converse mouth to mouth.

1:15  Shalom/peace be with you. -- The friends greet you.  Greet the

      friends, severally, by name.

           [P> End of the third Letter of Yochanan the Emissary/Legate]
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                             Y’hudah
 Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                            of: Y'HUDAH / JUDE.

          And alternate readings from various ancient Greek texts.

=======================================================================

          The Letter Of Y'HUDAH / JUDE The Brother Of Ya`akov.

                            Y'HUDAH / JUDE

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   @ Y'hudah, a servant of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, and the

      brother of Ya`akov, - to the called people, the [AP]-beloved/[R>

      sanctified] of Elohim/God the Father, the preserved by Yeshua

      HaMashiach/<The Messiah>:

1:2   Mercy and shalom/peace in love, be multiplied to you.

1:3   My beloved, while I take all pains to write to you of our common

      Life/[Gr.> Salvation], it is needful for me to write to you,

      exhorting/<urging-strongly> you to maintain a struggle/[P>

      conflict] for the Faith which was once delivered to the

      sanctified-ones.

1:4   For some have obtained entrance, who from the beginning were

      registered beforehand under this condemnation: wicked men, who

      pervert the grace of Elohim/God to impurity, and deny Him who is

      *the only Lord/[Gr.(1203)> Master/<Lord>] [PR]-{A> Elohim/God}

      and our Lord/[Gr.(2962)> Lord] Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

           *[m>... our only Lord and Master, Yeshua Messiah.]

           *[(R)m>... Elohim/God, the only Master, and our Lord Yeshua

           Messiah.]

1:5   And I wish to remind you, - though you all know it, - that

      'Elohim/God'-/[R> The-Lord/Adonai]\[m> Yeshua]/[m> Elohim/God,

      the Messiah], after once rescuing the people from Egypt, again

      destroyed them who believed not.

1:6   And the angels that kept not their primacy/[Syr./alt> priorty],

      but left their station/post/<position>, He has reserved in chains

      unknown, under darkness, unto the Judgement of the Great Day.

1:7   As S'dom and `Amora, and the surrounding cities, which in like

      manner followed whoredom and went after strange flesh, are placed

      beneath everlasting fire, being doomed to Judgement.

1:8   In the same manner, too, these 'sensual dreamers/[Syr./alt>

      debauched/<perverted/depraved> in dreams]' defile the flesh, and

      despise authority, and revile/<verbally-abuse> excellency.

1:9   But Mikha'el the Archangel, who, in debate with the Accuser,

      contended about the body of Moshe, did not venture to bring

      against him a reviling declaration; but said, [P> MarYAH]/

      <Adonai>

/YHVH

 will-{R} rebuke you.

1:10  But these [(men)] revile/<verbally-abuse> things which they do

      not understand; and in the things of which they have a natural

      persuasion as animal beings, in these they corrupt themselves.

1:11  Woe to them; for they have gone in the way of Kayin; and after

      the error of Bil`am, they have lusted for gain; and, in the

      rebellion of Korach, they have-perished/[Syr./i.e.> will perish].

1:12  These are they who, in their feastings, riot while polluting

      themselves, feeding themselves without fear; clouds without rain,

      moved [PR]-about/[AM> along] by the winds; trees whose fruit has

      failed, and they are without fruit, twice dead, and uplifted from

      their roots;

1:13  Raging waves of the sea, which, by their foam, manifest their

      confusion; shooting-stars/[Syr./alt> meteors], for which is

      reserved the blackness of darkness for ever.

1:14  And of them also prophesied Chanoch, who was the seventh from

      Adam, when he said: Behold, [P> MarYAH]/The-Lord comes, with

      myriads/<tens-of-thousands/an-uncountable-number> of His

      sanctified-ones:

1:15  To execute Judgement upon all; and to convict all the wicked,

      because of all the deeds they have wickedly committed; and

      because of all the hard/<harsh> speeches, which they, unGodly

      sinners, have uttered.

1:16  These are they who murmur and complain of every thing, while they

      walk according to their lusts; and their mouth speaks shocking

      things; and they flatter people, for the sake of gain.

1:17  But do you, my beloved, remember the words which were before

      spoken by the Emissaries/<Legates> of our Lord Yeshua HaMashiach/

      <The Messiah>;

1:18  Because they told you, that in the 'end of the times/<acharit-

      hayamim>' there would be scoffers/[R> mockers], going after

      wickedness, according to their lusts.

1:19  These are they that separate-[(themselves)]/[R> cause divisions],

      sensual/<seeking sexual/bodily pleasure> persons, not having the

      Ruach/Spirit.

1:20  But, my beloved, be you built up anew, in your holy Faith,

      through Ruach-HaKodesh/<The Holy Spirit>, while you pray.

1:21  And let us keep ourselves in the love of Elohim/God, while we

      wait for the mercy of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>,

      unto our eternal life.

1:22  *And [Gr.> on] some of them [Gr.> have compassion], *snatch you

      from the fire.

           *1[m> And on some, convince (those who are doubting), making

           a distinction.]

           *2[R>..., making a distinction.]

           *2[A>..., 'who are doubting/<(making distinctions)>'.]

1:23  *And when they repent, have compassion on them, with fear, hating

      even the tunic that is defiled by the flesh.

           *[(A)R> And others save {A> with fear}-[R], pulling (them)

           out of the fire [A>, and on some have mercy with fear]-{R};

           hating even ...]

           (Jude 22-23: This text appears in a variety of forms in

           various MSS. - See: Early Manuscripts & Modern Translations

           of the New Testament / Philip W. Comfort - pgs. 180-181):

                *[m> and show mercy to some who have-doubts/<dispute>;

                and save some, snatching them from fire; and to some

                show mercy with fear]

                *[m> and reprove some who have-doubts/<dispute>; and

                save some, snatching them from fire; and to some show

                mercy with fear]

                *[m> and show mercy to some who have doubts - save them

                by snatching them from fire; and to some show mercy

                with fear]

                *[m> and reprove some who have-doubts/<dispute>, and in

                fear save some from fire]

                *[m> and some snatch from fire, and show mercy with

                fear to others who have doubts]

1:24  And to Him who is able to preserve [APR]-you/[M> them] faultless,

      and spotless, and to establish you without a blemish,

1:25  Before His majesty, with joy, - [(namely,)]/[Gr.> to] {NKJV-(A)>

      the Only}-[AP-(KJV)] [KJV> wise] God, our Deliverer/[Gr.>Savior],

      *by means of Yeshua HaMashiach/<The Messiah> our Lord, - be

      praise, and dominion, and honor, and majesty, both now and in all

      ages.  Amaine/<Amen>.

           *[NKJV-(A)>..., Who alone is wise, (be) glory and majesty,

           dominion and power/<authority>, both now and forever.

           Amaine.]

           *[(NKJV-A)/KJV>..., through Yeshua Messiah our Lord, be

           glory and majesty, dominion and power, before all time 'and-

           [NKJV-(A)> both]' now and forever.  Amaine.]

           *[W> To Elohim/God our only Saviour, through Yeshua Messiah

           our Lord, be glory, majesty, dominion and power, before

           every age, both now, and unto all the ages.  Amaine.]

           *(NOTE: Various Receptus readings, KJV readings, and

           Alexandrian readings: all have this verse phrased

           differently from one another; and what the NKJV/(Ryrie)

           lists as the [A] reading, is what usually (but not entirely)

           is in the KJV reading(s).)

           [P> End of the Letter of Y'hudah the Emissary/<Legate>, the

           brother of Ya`akov and Yosi.]
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                           Revelation
  Messianic Natzratim Version, from the ancient Syriac Aramaic Peshitta,

                   of: The REVELATION / The Apocalypse.

         And alternate readings from various ancient Greek texts.

 (For accuracy please compaire this reading to the KJV of Revelation.)

=======================================================================

The REVELATION / The Apocalypse, Which was made by Elohim to Yochanan /

John the Good-News-Proclaimer, In The Island Of Patmos, To which he was

                       banished by Nero the Emperor.

                          REVELATION / Apocalypse

=======================================================================

                               CHAPTER 1

1:1   The Revelation of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, which Elohim/

      God gave to Him, to show to His servants the things that must

      shortly/<speedily> occur: and He signified [(it)] by sending,

      through His angel, to His servant Yochanan.

1:2   Who bore witness to the Word of Elohim/God, and to the testimony

      of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, as to all that he saw.

1:3   Blessed is he that reads, and they who hear the words of this

      prophecy, and keep the things that are written in it; for the

      time is near.

1:4   Yochanan to the seven Congregations which are in Asia: Grace to

      you and peaceful-calmness, from Him Who is, and Who was, and Who

      is to come; from the seven Spirits which are before His Throne;

1:5   And from Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, the Witness the

      Faithful, the First-born of the dead, and the Prince of the kings

      of the earth; Who has loved us, and released/[R> washed] us from

      our sins by His Blood;

1:6   And has made us a Kingdom of-Cohanim/<of-Priests> to Elohim/God

      and His Father: to Whom be glory and power, for ever and ever.

      Amaine.

1:7   Behold, He comes with clouds; and all eyes shall see Him, and

      also they who speared Him; and all the tribes of the earth/Land

      shall mourn on account of Him.  Yes: Amaine.

1:8   I am Alpha/[Syr.> Ahleph and], also Omega/[Syr.> Tahv], {AM}-[R>

      (the) Beginning and (the) End], says [P> MarYAH]/The-Lord [AMP]-

      Elohim/God-{R}; Who is, and was, and is to come, the Omnipotent

      /[Syr.> Who holds all in His power].

1:9   I Yochanan, your brother, and partaker with you in the affliction

      and suffering that are in Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, was in

      the island called Patmos, because of the Word of Elohim/God, and

      because of the testimony of Yeshua HaMashiach/<The Messiah>.

1:10  I was *in the Ruach/Spirit on the 'Day of [P> MarYAH]/The-Lord

      /<Lord's-Day>'; and I heard behind me a great Voice, as of a

      trumpet/<(shofar)>, which said:

           *[Gr./alt>... in spirit on ...]

1:11  '{AM}-[R> Saying, I Am the Ahleph/Alpha and the Tahv/Omega, the

      First and the Last, and what]/That which' you see, write in a

      Scroll, and send to the seven Congregations {AM}-[R> which are in

      Asia], to Ephesus, and to Smyrna, and to Pergamum, and to

      Thyatira, and to Sardis, and to Philadelphia, and to Laodicea.

1:12  And I turned myself to look at the Voice that talked with me; and

      when I had turned, I saw seven menorahs/<candlesticks> of gold;

1:13  And, in the midst of the menorahs/<candlesticks>, One like *the

      Son of man, clothed to the feet, and girded about his chest with

      a band of gold.

           *[Gr./alt>... a son of man, ...]

           (S> {...}  The latter passage seems to have been in St.

           John's mind here [Ezek.9:2].  Observe how the rendering of

           S brings out the priestly aspect of Him whose appearance is

           described. {...})

1:14  And His head and His hair were white, like white wool, like snow;

      and His eyes, like a flame of fire:

1:15  And His feet were like fine brass, flaming in a furnace: and His

      Voice, like the sound of many waters.

1:16  And He had in His Right Hand seven stars; and from His mouth

      issued a sharp two-edged Sword; and His face/countenance was like

      the sun shining in its strength.

1:17  And when I saw Him, I fell at His feet like one dead.  And He

      laid His Right Hand upon me, and said [R> to me]-{AMP}, Fear

      not: I am the First and the Last;

1:18  And Who lives and was dead; and behold, I am alive for ever and

      ever.  Amaine.  And I have the keys of *death and of the unseen

      world.

           *[R>... Sh'ol/<Hell/Hades>\[Gr./lit./alt.> Unseen] and of

           death.]

1:19  [AMP]-Therefore-{R}, write what you have seen, and the things

      that are; and the things that are to be hereafter:

1:20  The mystery of these seven stars {AM> which you saw}-[RP] in My

      Right Hand, and the seven menorahs/<candlesticks> of gold.  Those

      seven stars are the Angels of the seven Congregations; and the

      seven menorahs/<candlesticks> are the seven Congregations.

                               CHAPTER 2

2:1   To the angel of the Congregation which is at Ephesus, write:

      These things says He Who holds all things, and the seven stars,

      in His Right Hand; He that walks in the midst of the seven

      menorahs/<candlesticks> of gold;

2:2   I know your works, and your toil, and your patience; and [(that)]

      you can not endure the wicked; and you have tried them who say

      they are Legates/<Emissaries>, and are not; and you have found

      them liars.

2:3   And you have had patience, and have borne the burden, on account

      of My Name, and have not fainted.

2:4   Yet I have [(a charge)] against you, on account of your former

      love, which you have left.

2:5   Therefore, remember from-where you have fallen; and repent, and

      do the former works: or if not, I will come to you quickly, and I

      will remove your menorah/<candlestick> from its place, except you

      repent.

2:6   But this you have, that you hate the deeds of the Nicolaitans,

      which I also [(hate)].

2:7   He that has ears, let him hear what the Ruach/Spirit says to the

      Congregations.  To him who is victorious, will I give to eat of

      the Tree Of Life which is in the Paradise/[Syr./alt> Gargen] of

      My God.

2:8   And to the angel of the Congregation which is at Smyrna, write:

      These things says the First and the Last, He Who was dead, and

      lives.

2:9   I know your works, and the affliction, and the poverty, -- |yet

      you are rich;| -- and the violent-complaining which is from them

      who say they are Jews, and they are not, but are of the

      congregation of haSatan.

2:10  Be not terrified at any of the things you are to suffer.  For

      behold, the Accuser will throw some of you into custody, that you

      may be tried; and there will be trouble to you ten days.  Be

      faithful unto death, and I will give you the crown of Life.

2:11  He that has ears, let him hear what the Ruach/Spirit says to the

      Congregations.  He that is victorious, shall not be harmed by the

      second* death.

           *(S> {...} in the four places cited [ii.11, xx.6, xx.14,

           xxi.8] [cp. also Eccl.iv.15, Psh.] means "repeated" [in

           order], "succeeding" [as secundus] rather than

           [numerically] "second"; {...})

2:12  And to the angel of the Congregation at Pergamum, write: Thus

      says He Who has the sharp two-edged Sword;

2:13  I know {m> your works, and} where you dwell, [(even)] where the

      throne of haSatan is: and you hold fast My Name, and have not

      denied the Faith of Me, in those days when My faithful witness,

      who was slain among you, was made a spectacle where haSatan

      dwells.

           *(S> {The reading here agrees with} the ms. 152 of Apoc.

           [Vatican, 370])

2:14  Yet I have a small [(charge)] against you.  You have there them

      who hold the *teaching/<doctrine> of Bil`am, who taught Balak to

      throw a stumbling-block before the children of Israel, that they

      might eat the sacrifices of idols/[Syr./some MSS.> what idolaters

      do], and might commit whoredom.

           *(S> {...} distinguishing "teaching" in the former/(this)

           case, from "doctrine" in the latter [verses 15 & 24]. {...})

2:15  So also you have them who hold the *doctrine/<teaching> of the

      Nicolaitans '[R> which-[AM> likewise] things I hate]'-{P}.  In

      like manner, repent you.

           *(S> "doctrine" [See note @ verse 14 above].)

2:16  Or if not, I will come to you quickly, and I will war upon them

      with the Sword of My mouth.

2:17  He that has ears, let him hear what the Ruach/Spirit says to the

      Congregations.  To him that is victorious, will I give to eat of

      the hidden manna; and I will give him a white counter/[R> stone],

      and upon the counter/[R> stone] a new name written, which no one

      knows but he that receives it.

2:18  And to the angel of the Congregation at Thyatira, write: These

      things says the Son of Elohim/God, Who has His eyes like a flame

      of fire, and His feet like fine brass:

2:19  I know your works, and love, and faith, and service, and also

      your patience; and that these your latter works are more than the

      former.

2:20  But I have *[(a charge)] against you, because you allow your

      woman/[M/Syr./alt> wife] Izevel, who says she is a prophetess,

      *and teaches, and seduces My servants to whoredom, and to eating

      of the sacrifices of idols.

           *1[R>... a few things against you, because you allow that

           woman ...]

           *1[AM>... against you that you put up with your ...]

           *2[R>..., to teach and beguil My ...]

           *2[AM>..., and teaches and beguiles My ...]

2:21  And I gave her a season/[R> time] *for repentance, and she is not

      inclined/disposed to repent of her whoredom.

           *[R>... to repent of her sexual immorality, and she did not

           repent.]

           *[AM>... to repent, and she does not want to repent of her

           sexual immorality.]

2:22  Behold, I will cast her upon a bed, and them who commit adultery

      with her into a great affliction, unless they repent of '[RP]-

      their/[AM> her]' deeds.

2:23  And her children will I slay with death: and all the

      Congregations shall know, that I am He Who searches reins and

      hearts; and I will render to each of you according to your works.

2:24  And I say to you, -- to the rest that are in Thyatira, to all

      them who have not received this *doctrine/<teaching>, the men who

      have not known the deep/profound things of haSatan, as they say;

      - I lay no other burden upon you:

           *(S> "doctrine" [See note @ verse 14 above].)

2:25  But, what you have, hold fast until I come.

2:26  And to him that is victorious, and to him that observes/<(keeps/

      guards)> My works/<(mitzvot)> unto the end, to him will I give

      authority over the Nations/<Goyim/Gentiles>;

2:27  And he shall rule them with a rod of iron; and like vessels of

      pottery, shall they be broken: as I also have received of My

      Father.

           *(S> {...} The agreement of S, here and rarely elsewhere,

           with Hxp./[The Syro-Hexaplar <in some Books properly Syro-

           Tetraplar> Version of the Old Testament <LXX>] rather than

           Psh./<Peshitto> may be a token of the hand of Polycarpus,

           whose version of O.T. was the basis of Hxp.  [See Assemani,

           B.O., tom. II, p.82: also Smith's 'Diet. of Christian

           Biography, vol. IV, pp. 431, 433, s.v. Polycarpus [5]: also

           Dissertation, Part I, supr., p.xcvii].)

2:28  And I will give him the morning star.

2:29  He that has ears, let him hear what the Ruach/Spirit says to the

      Congregations.

                               CHAPTER 3

3:1   And to the angel of the Congregation which is at Sardis, write:

      These things says He Who has the seven Spirits of Elohim/God, and

      the seven stars: I know your works, that you have a name that you

      live, and (yet) you are dead.

3:2   Awake, and preserve the things that remain, which are ready to

      die; for I have not found your works complete before [AMP]-My-{R}

      God,

3:3   Remember therefore how you have received and heard; and *observe/

      <keep/guard> [(those precepts)], and repent.  If then you will

      not wake up, I will come upon you as a thief; and you shall not

      know at what hour I will come upon you.

           *(S> {...} S renders intransitively, "take heed," which is

           hardly defensible: {...})

3:4   {R}-Yet/[AM> Nevertheless] you have a few names [R> even]-{AMP}

      in Sardis, who have not defiled their garments; and they shall

      walk with Me in white, for they are worthy.

3:5   He that is victorious, shall be so clothed in white robes; and I

      will not blot out their name from the <Scroll>/Book Of Life; and

      I will confess their name before My Father, and before His

      angels.

3:6   He that has ears, let him hear what the Ruach/Spirit says to the

      Congregations.

3:7   And to the angel of the Congregation which is at Philadelphia,

      write: These things says He that is Holy, He that is True, He

      that has the key of David, Who opens and no man shuts, and shuts

      and no man opens;

3:8   I know your/[m> their] *works.  And behold, I have set before you

      an open door, which no man can shut: because you have a little

      strength; and you have kept My Word, and have not denied My Name.

           *[Gr./alt> deeds (behold ... shut), that you ...]

3:9   Behold, I will give/[Syr./i.e.> will cause] them of the

      congregation of haSatan, who say they are Jews, and are not,

      but lie, -- behold I will make them to come and do homage/

      obeisance before your feet; and to know that I have loved you.

3:10  Because you have kept the Word of My patience, I also will keep

      you from the hour of temptation, that is to come on all the

      inhabited world, to try them who dwell on the earth.

3:11  [R> Behold]-{AMP} I come quickly: hold fast what you have, so

      that no one take your crown.

3:12  Him that is victorious, will I make a pillar in the Temple of My

      God; and he shall not again go out: and I will write upon him the

      Name of My God, and of the New Yerushalayim which descends from

      Heaven from My God, and My own new Name.

3:13  He that has ears, let him hear what the Ruach/Spirit says to the

      Congregations.

3:14  And to the angel of the Congregation *which is at Laodicea,

      write: These things says the Amaine/<Amen>, the Witness, the

      Faithful, the True, the Chief of the creation of Elohim/God:

           *[R>... of the Laodiceans, write: ...]

           *[AM>... in Laodicea, write: ...]

3:15  I know your works, that you are neither hot, nor cold; I would

      that you were cold or hot.

3:16  So, because you are lukewarm, neither hot nor cold, I am about to

      spew/vomit you from my mouth.

3:17  Because you say, I am rich and affluent, and have no want of any

      thing; and you know not, that you are impotent, and miserable,

      and needy, and blind, and naked;

3:18  I counsel you to buy of Me gold tried in the fire, that you may

      become rich; and white raiment, to be clothed, and that the shame

      of your nakedness may not be seen; and put eye-salve on your

      eyes, that you may see.

3:19  As many as I love, I rebuke and chasten.  Be desiring-to-excel

      therefore, and repent.

3:20  Behold, I *have been standing at the door, and I will knock: if

      any man hear My Voice, and open the door, I will come in to him,

      and will dine/sup with him, and he with Me.

           *[R>... stand at the door, and knock: if any man hear My

           Voice, and open the door, I will ...]

3:21  And to him that is victorious, to him will I give to sit with Me

      on My Throne, even as I was victorious, and sat down with My

      Father on His Throne.

3:22  He that has ears to hear, let him hear what the Ruach/Spirit says

      to the Congregations.

                               CHAPTER 4

4:1   After these things, I looked and behold, a door [(was)] open in

      Heaven.  And the first voice which I heard, was as of a trumpet/

      <(shofar)> talking with me.  It said, Come up here; and I will

      show you the things that must occur after-this/hereafter.

4:2   Instantly, I was *in the Ruach/Spirit: and behold, a Throne was

      placed in Heaven; and there was [(One)] seated on the Throne.

           *[Gr./alt>... in spirit: ...]

4:3   {M> And He Who sat [R> there], was} like the appearance of a

      jasper-stone, and of a sardine, and of a rainbow of the clouds,

      round about the Throne, in form as the appearance of emeralds.

4:4   Around the Throne were twenty and four seats; and upon those

      seats sat twenty and four Elders, who were clothed in white

      robes, and on whose heads were coronets/small-crowns of gold.

4:5   And from the Throne proceeded lightnings, and the sound of

      thunders; and Seven Lamps of fire were burning before His

      Throne, which are {M}-the seven Spirits of Elohim/God.

4:6   And before the Throne, '[R> (there was)]\as it were/[M> something

      like]' a sea of glass like crystal; and in the midst of the

      Throne, and around it, and before the Throne, were four Animals,

      full of eyes in their front and in their back.

4:7   And the first Animal resembled a lion; and the second Animal

      resembled a calf; and the third Animal had a face like a man; and

      the fourth Animal resembled an eagle when flying.

4:8   And these four Animals had, each of them, six wings around it:

      and within they were full of eyes: and they have no cessation,

      day or night, from saying: *Kadosh/Holy, Kadosh/Holy, Kadosh/

      Holy, [P> MarYAH]/The-LORD/<YHVH/(Adonai)> Elohim/God, the

      Omnipotent/All-Powerful, Who was, and is, and is to come.

           *(M> has Holy nine times)

4:9   And when these Animals give glory and honor and praise to Him

      that sits on the Throne, to Him Who lives for ever and ever,

4:10  The twenty and four Elders fall down before Him Who sits on the

      Throne, and they worship Him Who lives for ever and ever; and

      they cast their coronets/small-crowns before the Throne, saying,

4:11  Worthy art Thou O/[P>our] Lord/<(YHVH)> {R>our/[AM>and] God}, the

      Holy, to receive glory and honor and power; for Thou hast created

      all things, and by Thee they exist; and because of Thy pleasure/

      will they '[AM> existed]\had being/[R> exist]' and were created.

                               CHAPTER 5

5:1   And I saw, at the Right Hand of Him Who sat on the Throne, a

      Scroll, which was written within and on the back side, and which

      was sealed with seven seals.

5:2   And I saw a strong angel, who proclaimed with a loud voice, Who

      is competent/[Syr./alt> equal/worthy] to open the Scroll, and to

      loose the seals from-it?

5:3   And no one either in <H>eaven above, or on the earth, or beneath

      the earth, was able to open the Scroll, or to look thereon.

5:4   And I wept much, because no one was found, who was competent/

      <equal/worthy> to open [R> and read]-{AMP} the Scroll, or to look

      on it.

5:5   And one of the Elders said to me, Weep not; behold, the Lion of

      the Tribe of Y'hudah, the Root of David, has *been victorious: He

      will open the Scroll, and [R> to loose]-{AMP} its seven seals.

           *[R>... prevailed to open the Scroll, and ...]

5:6   And I looked, [R> and behold,]-{AMP} and in the midst of the

      Elders stood a Lamb, as if slain; and It had seven horns, and

      Seven Eyes, which are <T>he '<S>even/<(seven<fold>)>'-{m} Spirits

      of Elohim/God that are sent into all the earth.

5:7   And He came, and took the Scroll from the Right Hand of Him Who

      sat on the Throne.

5:8   And when He took the Scroll, the four Animals and the twenty

      and four Elders fell down before the Lamb, each of them having a

      harp, and cups of gold full of odors, which are the supplications

      /petitions/prayers of the sanctified-ones.

5:9   And they sung a new anthem/<responsive-psalm>/song, saying:

      Competent/<Equal/Worthy> are You, to take the Scroll, and to open

      the seals thereof; because You were slain, and have redeemed us

      to Elohim/God by Your Blood, out of every tribe, and tongue, and

      people, and nation;

5:10  And You have made [AMP]-them/[R> us] [RMP]-kings/[A> a Kingdom]

      and Cohanim/<Priests> to our God; and [AMP]-they/[R> we] reign on

      the earth.

5:11  And I looked, and I heard, as it were the voice of many angels,

      around the Throne, and the Animals and the Elders; and the number

      of them was a myriad/<ten-thousand/uncountable-number> of myriads

      /<ten-thousands/uncountable-numbers>, and thousands of thousands.

5:12  Who said with a loud voice; Competent/<Equal/Worthy> is the Lamb

      that was slain, to receive power, and riches, and wisdom, and

      strength, and honor, and glory, and blessing;

5:13  *And [(to be over)] every created thing, that is in <H>eaven, or

      on earth, or under the earth, or in the sea; and all that are in

      them.*  And I heard Him Who sat on the Throne say: Unto the Lamb

      be given, blessing and honor, and glory, and power, for ever and

      ever.  [M> Amaine/<Amen>]

           *1[R> And every creature which is in <H>eaven, and on the

           earth, and under the earth, and such as are in the sea, and

           all that are in them, heard I saying, Blessing, and honor,

           and glory, and power, (be) unto Him that sits upon the

           Throne, and unto the Lamb for ever and ever.]

           *2(Syr./P> The Syriac here differs much from the Greek.)

5:14  And the four Animals said: Amaine/<Amen>.  And the [R> twenty-

      four]-{AMP} Elders fell down, and adored/<worshiped> [R> Him Who

      lives forever and ever]-{AMP}.

                               CHAPTER 6

6:1   And, when the Lamb had opened one of the [AMP]-seven-{R} seals, I

      looked, and I heard one of the four Animals say, as with a voice

      of thunder, Come, {m> and see}.

6:2   And I looked, and there was a white horse: and he who sat on it,

      had a bow; and a coronet/small-crown was given to him, and he

      went forth conquering, that he might conquer.

6:3   And when He had opened the second seal, I heard the second Animal

      say, Come [R> and see]-{AMP}.

6:4   And there went forth another, a red horse; and to him who sat

      thereon, it was given, to take tranguillity/peace from the earth;

      and that they should kill one another; and there was given to him

      a great sword.

6:5   And when He had opened the third seal, I heard the third Animal

      say, Come, {m> and see}.  And I looked, and behold, a black

      horse; and he that sat thereon, had a balance in his hand.

6:6   And I heard a voice in the midst of the four Animals, saying: 'A

      choenix of wheat for a denarius/[Syr./i.e.> about a quart for 15

      cents]', and three choenices of barley for a denarius; and hurt

      not the oil and the wine.

6:7   And when He had opened the fourth seal, I heard the fourth Animal

      say, Come, {m> and see}.

6:8   And I looked, and behold, a pale horse; and the name of him who

      sat thereon was Death; and Sh'ol/<Hades> followed after him.  And

      there was given him authority over the fourth part of the earth,

      to slay with the sword, and by famine, and by death, and by the

      ravenous beast/[Syr.> beast of tooth] of the earth.

6:9   And when He had opened the fifth seal, I saw under the altar, the

      souls of them who were slain on account of the Word of Elohim/

      God, and on account of the testimony to the Lamb which was with

      them.

6:10  And they cried with a loud voice, saying: How long, O [P> MarYAH]

      /LORD/<YHVH>, Thou Holy and True, do you not judge and avenge our

      blood on them that dwell on the earth?

6:11  And to each one of them was given a white robe; and it was told

      them, that they must be quiet yet a little while, until the

      completion of their fellow-servants and brethren, who were to be

      killed as they had been.

6:12  And I looked, when He had opened the sixth seal, and [R> behold]

      -{AMP} there was a great earthquake/[Syr./alt> movement]; and the

      sun became black, like sackcloth of hair; and the [AMP]-whole-{R}

      moon became like blood.

6:13  And the stars of heaven fell on the earth, as a fig-tree casts

      its unripe figs, when it is shaken by a strong wind.

6:14  And the <H>eavens separated, as a scroll is rolled up: and all

      mountains and islands were removed out of their places.

6:15  And the kings of the earth, and the nobles, and the captains of

      thousands, and the rich men, and the men of valor, and every

      servant and free man, hid themselves in caves, and in the clefts

      of the mountains;

6:16  And they said to the mountains and to the clefts, Fall over us,

      and hide us from the face of Him Who sits on the Throne, and from

      the wrath of the Lamb:

6:17  For the Great Day of Their wrath is come; and who is able to

      stand?

                               CHAPTER 7

7:1   And after these things I saw four angels, who stood on the four

      corners of the earth; and they held the four winds of the earth,

      so that the wind blew not on the earth, nor on the sea, nor on

      the trees.

7:2   And I saw another angel, and he came up from the rising of the

      sun; and he had the seal of the Living God; and he called out,

      with a loud voice, to the four angels to whom it was given to

      hurt the earth and the sea saying:

7:3   Hurt you not the earth, nor the sea, nor the trees, until we

      shall have sealed the servants of our God upon their foreheads/

      [Syr.> between their eyes].

7:4   And I heard the number of them that were sealed, a hundred and

      forty and four thousand, sealed from every Tribe of Israelites.

7:5   Of the Tribe of Y'hudah, twelve thousand were sealed: of the

      Tribe of Re'uven, twelve thousand [R> sealed]: of the Tribe of

      Gad, twelve thousand [R> sealed]:

7:6   Of the Tribe of Asher, twelve thousand [R> sealed]: of the Tribe

      of Naftali, twelve thousand [R> sealed]: of the Tribe of

      M'nasheh, twelve thousand [R> sealed]:

7:7   Of the Tribe of of Shim`on, twelve thousand [R> sealed]: of the

      Tribe of L'vi, twelve thousand [R> sealed]: of the Tribe of

      Yissass'khar, twelve thousand [R> sealed]:

           *(S> Note that S n om. the clause concerning Levi/<L'vi>,

           but a later hand has supplied it on marg.  S misplaces it,

           after instead of before Issachar.  This looks as if the

           common source of S and S n did not contain the clause.)

7:8   Of the Tribe of Z'vulun, twelve thousand [R> sealed]: of the

      Tribe of Yosef, twelve thousand [R> sealed]: of the Tribe of

      Binyamin, twelve thousand [R> sealed].

7:9   And after these things, I looked, and behold, a great multitude,

      which no one could number, from all kindreds, and nations, and

      tribes, and tongues; who stood before the Throne, and before the

      Lamb, clothed in white robes, and palms(branches) in their hands;

7:10  And they cried, with a loud voice, saying: Salvation to our God,

      to Him Who sits on the Throne, and to the Lamb.

7:11  And all the Angels stood around the Throne and the Elders and the

      four Animals; and they fell upon their faces before His Throne,

      and worshipped Elohim/God,

7:12  Saying: Amaine/<Amen>.  Blessing, and glory, and wisdom, and

      thanksgiving, and honor, and power, and might, [(be)] to our God,

      for ever and ever: Amaine/<Amen>.

7:13  And one of the Elders turned/[Syr./alt> answered], and said to

      me: These who are clothed in white robes, who are they, and

      from-where came they?

7:14  And I said to him: My lord, you know.  And he said to me: These

      are they who came from great affliction; and they have washed

      their robes, and made them white in the Blood of the Lamb.

7:15  Therefore are they before the Throne of Elohim/God; and they

      serve Him day and night, in His Temple; and He Who sits on the

      Throne, will protect them:

7:16  They will not hunger, nor thirst any more; nor will the sun fall

      on them, nor any heat.

7:17  Because the Lamb, which is in the midst of the Throne, will feed

      them; and will lead them to *the fountains of living water; and

      Elohim/God will wipe every tear from their eyes.

           *[R>... living fountains of waters; ...]

           *[AM>... fountains of the waters of Life; ...]

                               CHAPTER 8

8:1   And when He had opened the seventh seal, there was silence in

      Heaven, for about half an hour.

8:2   And I saw the seven Angels, who stood before Elohim/God; and to

      them were given, seven shofars/<trumpets>.

8:3   And another angel came and stood by the altar; and he held a

      golden censer: and much incense was given him, so that he might

      offer/[Syr.> give], with the prayers of all the sanctified-ones,

      upon the golden altar before the Throne.

8:4   And the smoke of the incense of the prayers of the sanctified-

      ones went up before Elohim/God, from the hand of the angel.

8:5   And the angel took the censer, and filled it with fire from the

      altar, and cast it upon the earth: and there were thunders, and

      lightnings, and voices, and an earthquake/[Syr./alt> movements].

8:6   And the seven Angels, who had the seven shofars/<trumpets>,

      prepared themselves to sound.

8:7   And the first sounded; and there was hail, and fire, which were

      mingled with water: and these were thrown upon the earth; and a

      third part of the earth was burned up, and a third part of the

      trees were burned, and all green grass was burned.

8:8   And the second angel sounded, and, as it were a great mountain

      burning with fire, was cast into the sea; and also a third part

      of the sea became blood.

8:9   And a third part of all the creatures in the sea, that had life,

      died; and a third part of the ships were destroyed.

8:10  And the third angel sounded, and there fell from heaven a star,

      burning like a lamp; and it fell upon a third part of the rivers,

      and upon the fountains of water.

8:11  And the name of the star was called Wormwood; and a third part of

      the waters became wormwood; and many persons died from the

      waters, because they were bitter.

8:12  And the fourth angel sounded, and a third part of the sun was

      smitten/[Syr./alt> was absorbed], and a third part of the moon,

      and the third part of the stars; so that the third part of them

      were dark, and they became dark; and the day did not give light

      for the third part of it, and the night in like manner.

8:13  And I saw and heard an [R> angel]/eagle-[AMP], which flew in the

      midst, and it had a tail-of-blood*, while it said, with a loud

      voice: Woe, woe, to them who dwell on the earth, because of the

      remaining sounds of the shofars/<trumpets> of the three Angels,

      who are to sound.

           *(Syr./note> The Greek word is, "in mid heaven"; compounded

           of "middle" and "heaven".  But the Syriac translator

           supposed it to be a compound of "tail" and "blood"; and he

           rendered it accordingly.)

           *(S> correctly rendered in S)

                               CHAPTER 9

9:1   And the fifth angel sounded; and I saw a star, which fell from

      heaven upon the earth.  And there was given to him the key of the

      pit of the abyss.

9:2   And he opened the pit of the abyss; and smoke issued from the

      pit, like the smoke of a furnace that is in blast; and the sun

      and the air were darkened by the smoke of the pit.

9:3   And out of the smoke, came locusts upon the earth: and power was

      given them, like that which scorpions have on the earth.

9:4   And it was commanded them, that they should not hurt the grass of

      the earth, nor any herb, nor any tree; but [(only)] the persons,

      who had not the seal of Elohim/God upon their foreheads.

9:5   And it was given them, that they should not kill them, but should

      torment them five months: and their torment was like the torment

      of a scorpion, when it strikes a person.

9:6   And in those days, men will desire death, and will not find it;

      and they will long to die, and death will fly/flee from them.

9:7   And the appearance of the locusts [(was this)]; they were like

      the appearance of horses prepared for battle; and on their heads,

      was, as it were a coronet/small-crown, resembling gold; and their

      faces were like the faces of men.

9:8   And they had hair, like the hair of women: and their teeth were

      like those of lions.

9:9   And they had breastplates, like the breastplates of iron: and the

      sound of their wings, was like the sound of the chariots of many

      horses rushing into battle.

9:10  And they had tails like those of scorpions, and stings; and with

      their tails they had the power of hurting men five months.

9:11  And they had a king over them, the angel of the abyss; and his

      name, in Hebrew, is *Abaddon; and in Greek, his name is

      *Apollyon.

           *1(S> {...} Sender-forth or Looser/Releaser ...)

           *1(Darby/note> Destruction: see Job 26.6; 28.22)

           *2(S> Destroyer)

           *2(Darby/note> i.e. Destroyer)

9:12  One woe is past; behold, there come yet two woes after them.

9:13  And the sixth angel sounded; and I heard a voice from the [AR>

      four] horns of the golden altar which was before Elohim/God.

9:14  That said to the sixth angel having a shofar/<trumpet>: Loose

      the four angels that are bound at the great river Euphrates.

9:15  And the four angels were loosed; who are prepared, for an hour,

      and a day, and a month, and a year, to slay the third part of

      men.

9:16  And the number of the warrior horsemen was *two myriads/<ten

      thousands> of myriads/<ten thousands>: and I heard their number.

           *[lit.>... two hundred million: ...]

9:17  And while I looked on the horses in the vision, and on them who

      sat on them, [(I saw)] that the *breastplates were of fire, and

      of jacinth, and of sulphur.  And the heads of the horses were

      like the heads of lions; and from their mouths issued fire, and

      smoke and sulphur/[R> brimstone].

           *[Gr.>... breastplates of fiery red, hyacinth blue, and

           sulfur yellow; ...]

9:18  And by these three plagues, a third part of the men were slain;

      [(namely;)] by the fire, and by the smoke, and by the sulphur,

      which issued from their mouths.

9:19  For [AMP]-the/[R> their] power [AMP]-{R> of the horses} was/[R>

      is] in their mouth, and in their tails; for their tails were like

      serpents, having heads to strike with.

9:20  And the residue of men who were not slain by these plagues,

      repented not of the works of their hands, so as not to worship

      demons, and idols of gold, and of silver, and brass, and stone,

      and wood, which cannot see, nor hear.

9:21  And they repented not of their murders, nor of their '[PR]-

      sorceries/[AM> drugs]', nor of their whoredom, nor of their

      thefts.

                               CHAPTER 10

10:1  And I saw another mighty angel, that descended from Heaven,

      clothed with a cloud; and a *cloud-bow was over his head, and his

      face was like the sun, and his feet like pillars of fire.

           *[R>... rainbow (was) upon his head, ...]

10:2  And he had in his hand an open little Scroll: and he placed his

      right foot upon the sea, and his left upon the land:

10:3  And he cried with a loud voice, as a lion roars: and when he had

      cried, the seven thunders uttered their voices.

10:4  And when the seven thunders had spoken, I was about to write.

      And I heard a voice from Heaven, saying {AMP}-[R> to me]: Seal up

      the things which the seven thunders have uttered, and write them

      not.

           *(S> {...} But a "seventh voice," after "the seven thunders

           uttered their voices," is unmeaning.  As the Syr. stands, we

           must rather understand "from the seventh heaven." {...})

10:5  And the angel whom I saw standing upon the sea and the land,

      raised his right-{R} hand to Heaven,

10:6  And swore, by Him Who lives for ever and ever, Who created

      <H>eaven and the things in it, and the earth and the things in

      it, and the sea and the things in it, - that the time should be

      no longer;

           *(S> Note that the word here is fem., which is exceptional;

           so again xxi. 1 (bis), though not else in S.  In these three

           places, the 'material' heavens are denoted. {...})

10:7  But, in the days of the voice of the seventh angel, when he shall

      /[Syr./alt> is about to] sound, and the mystery of Elohim/God

      shall be completed; as He announced to His servants [m> and] the

      Prophets/Nevi'im. -

10:8  And the voice which I heard from Heaven, spoke to me again, and

      said: Go, take the little open Scroll in the hand of the angel

      that stands on the sea and on the land.

10:9  And I went to the angel, telling him to give me the little

      Scroll.  And he said to me, Take, and eat it: and it will make

      your bowels bitter, but in your mouth it will be sweet as honey.

10:10 And I took the little Scroll from the hand of the angel, and ate

      it: and it was in my mouth sweet like honey: and when I had eaten

      it, my bowels were bitter.

10:11 And [PR]-he/[AM> they] said to me, You must again prophesy upon

      many nations, and peoples, and princes, and kings.

                               CHAPTER 11

11:1  And a reed was given to me, like a rod; [PR]-{AM> and the angel

      stood}, saying, Arise, and measure the Temple of Elohim/God, and

      the altar/[Syr./i.e.> the inner court], and them that worship

      in-It.

11:2  But the court which is without the Temple, leave out, and measure

      it not; because it is given to the goyim/gentiles; and they will

      tread down the holy City forty and two months.

11:3  And I will give <m>y two witnesses; and they will prophesy a

      thousand and two hundred and sixty days, clothed in sackcloth.

11:4  These are the two olive-trees, and the two menorahs/

      <candlesticks> which stand before [AMP]-'The-LORD'/[R> God]\[P>

      MarYAH] of the earth.

11:5  And if any person will harm them, fire comes out of their mouth,

      and consumes their adversary; and if any one will harm them, thus

      must he be slain.

11:6  They have power to shut up heaven, so that rain shall not fall in

      those days: and they have power over the waters, to turn them

      into blood; and to smite the earth with all plagues, as often as

      they please.

11:7  And when they shall have completed their testimony, the beast {R>

      of prey} that came up from the abyss, will make war upon them,

      and will overcome them.

           *(S> {...} except xvii. 8, where, as here, the ascent of

           "the beast" (cp. xiii. 1; also Dan. vii. 3) is spoken of.)

11:8  And their dead bodies/[m> body] [(will be)] in the open street of

      that great city, which is spiritually called S'dom and Egypt,

      where also [AMP]-their/[R> our] Lord was executed-on-a-stake/

      <crucified>.

11:9  And [(they/<some>)] of the nations and tribes and peoples and

      tongues, will look upon their dead bodies, three days and a half;

      and will not allow their dead bodies to be laid in the grave.

11:10 And they who dwell on the earth will rejoice over them, and will

      be merry, and will send presents to one another; because those

      two Prophets tormented them who dwell on the earth.

11:11 And after these three days and a half, the spirit of life from

      Elohim/God entered into them, and they stood upon their feet: and

      great fear fell on those who saw them.

11:12 And they/[M/Syr./some-copies> I] heard a great voice from Heaven,

      which said to them: Come up here.  And they ascended to Heaven in

      a cloud; and their enemies saw them.

11:13 And in the same hour there was a great earthquake/[Syr./alt>

      movement], and a tenth part of the city fell: and the persons

      killed in the earthquake, were seven thousand names: and they who

      remained were afraid, and gave glory to Elohim/God.

11:14 The second woe is passed: behold, the third woe comes quickly.

11:15 And the seventh angel sounded; and there were voices and

      thunders, which said: The [AMP]-kingdom[s <R] of the world

      [AMP]-has/[R> have] become [(the Kingdom)] of our Lord/Adonai and

      of His Messiah; and He will reign for ever and ever.

11:16 And the twenty and four Elders, who are before the Throne of

      Elohim/God, [(and)] who sit upon their seats, fell upon their

      faces, and worshipped Elohim/God,

11:17 Saying: We praise You, O [P> MarYAH]/LORD/<(YHVH)> Elohim/God,

      Omnipotent/All-Powerful, Who are, and was [R>, and Who is to

      come]-{AMP}; because You have assumed Your great power, and have

      reigned.

11:18 And the goyim/gentiles/nations were angry; and Your anger is

      come, and the time of the dead, that they should be Judged: and

      that You should give a reward to Your servants, the Prophets/

      Nevi'im, and the sanctified-ones, and to them that

      <reverently>fear Your Name, the small and the great; and that You

      should destroy them who destroy{ed <R} the earth.

11:19 And the Temple of Elohim/God in Heaven was opened; and the Ark of

      [APR]-His/[M> the] Covenant [M> of The-LORD]-{PR} was seen in His

      Temple: and there were lightnings, and thunders, and voices, and

      an earthquake/[Syr./alt> movement], and great hail.

                               CHAPTER 12

12:1  And a great wonder was seen in <H>eaven; a woman clothed with the

      sun, and the moon under her feet, and on her head a coronet/small

      -crown of twelve stars.

12:2  And being with Child, she cried, and travailed, and had the sharp

      -pain/pangs of bringing forth.

12:3  And there appeared another wonder in <h>eaven; and behold, a

      great fiery dragon, which had seven heads and ten horns, and upon

      his head seven diadems.

12:4  And his tail drew along the third part of the stars of <H>eaven,

      and cast them on the earth.  And the dragon was standing before

      the woman, who was about to bring forth, so that, when she should

      bring forth, he might devour her Child.

12:5  And she brought forth a male-Child, Who was to rule all gentiles/

      goyim/nations with a rod of iron.  And her Child was caught up to

      Elohim/God and to His Throne.

12:6  And the woman fled into the wilderness, where she had a place

      which was prepared for her by Elohim/God; so that they might

      nourish her there a thousand and two hundred and sixty days.

12:7  And there was war in <H>eaven: Mikha'el and his Angels fought

      against the dragon; and the dragon and his angels fought,

12:8  And prevailed not; nor was their/[M> <his>] place found any more

      in <H>eaven.

12:9  And the great dragon was cast out, the old serpent, who is called

      the Deceiver, and haSatan, who seduces all the inhabited world:

      he was cast upon the earth, and his angels were cast out with

      him.

12:10 And I heard a great voice in Heaven, which said: Now is there

      deliverance, and the power and the Kingdom of our God, and the

      dominion of His Messiah: because the Accuser of our brethren is

      cast out, who accused them day and night before our God.

12:11 And they overcame him, because of the Blood of the Lamb, and

      because of the Word of their testimony: and they loved not their

      life, even to death.

12:12 Therefore, be joyful, O Heaven, and you that dwell there.  Woe to

      the [KJV> inhabiters of the] earth, and to/[KJV> of] the sea; for

      the Deceiver has come down to you, being in great wrath since he

      knows that his time is short.

12:13 And when the dragon saw that he was cast out upon the earth, he

      persecuted the woman who brought forth the male-Child.

12:14 And to the woman were given the two wings of the great eagle,

      that she might fly into the wilderness, to her place; where she

      is nourished a time and times and half a time, from the face of

      the serpent.

12:15 And the serpent ejected from his mouth waters like a river, after

      the woman, that he might cause her to be carried away by the

      flood.

12:16 And the earth helped the woman: and the earth opened its mouth,

      and drank up the flood which the serpent ejected from his mouth.

12:17 And the dragon was enraged against the woman; and he went to make

      war upon the residue/portion-remaining of her seed, who keep the

      Commandments/Mitzvot of Elohim/God, and have the testimony of

      Yeshua [R> Messiah]-{AMP}.

12:18 *(See Rev. 13:1 note below)

                               CHAPTER 13

13:1  *And [AP]-he/[R> I] stood on the sand of the sea.  And I saw a

      beast {R}-\of prey/[Syr.> tooth] come up from the sea, having ten

      horns, and seven heads; and upon his horns ten diadems/[R>

      crowns], and upon his heads names of blasphemy.

           *(P/JNT> Murdock and the JNT have "And he stood on the sand

           of the sea" as: Rev. 12:18; however, the N.A.S., which also

           follows "A", has it as the beginning of Rev.13:1, as does

           the KJV which follows "R".)

13:2  And the beast {R> of prey} which I had saw, was like a leopard;

      and his feet like [(those)] of a wolf, and his mouth like the

      mouth of lions; and the dragon gave to him his own power and his

      throne, and great authority.

13:3  And one of his heads was wounded as it were to death; and his

      deadly wound was healed.  And all the earth wondered after [R>

      and followed] the beast {R> of prey}.

13:4  And they worshipped the dragon, 'because he'/[R> who had] had

      given authority to this beast {R> of prey}; and [(they said)],

      [R> who (is) like the beast] who can make war upon him?

13:5  And there was given to him a mouth speaking great things, and

      blasphemies: and authority was given him to [R> continue]\operate

      /[M> make war] forty and two months.

13:6  And he opened his mouth in blasphemy towards Elohim/God, *to

      blaspheme His Name, and His Tabernacle, and them who/<that> dwell

      in Heaven.

           *[(R)m>..., blaspheming His Name and His dwelling place,

           that is, those who dwell in Heaven.]-(KJV is as P)

           *[m>..., blaspheming His Name and those who dwell in

           Heaven.]

           *[m>..., blaspheming His Name and His dwelling place in

           Heaven.]

13:7  And authority was given him over every tribe [AMP]-{R> and

      people} and tongue and nation: {m> and it was given him to war

      with the sanctified-ones, and to overcome them.}

13:8  And all that dwell on the earth, whose names are/[R> have] not

      [R> been] *written in the <Scroll>/Book Of Life of the Lamb slain

      from the foundation of the world, will worship him.

           *[NAS/(alt.)>... written from the foundation of the world in

           the <Scroll>/Book Of Life of the Lamb Who has been slain.]

           *(m> Some place the phrase "from the foundation of the

           world" after "not been written".)

13:9  If any one has ears, let him hear.

13:10 If [(any one)] carries/[R> leads]/[NAS> is (destined)] into/[NAS>

      for] captivity, he shall himself go into captivity; and if any

      one slays with the sword, he must be slain with the sword: here

      is the patience and the faith of the sanctified-ones.

13:11 And I saw another beast {R> of prey}, which came out of the

      earth; and he had two horns like those of a lamb, and he spoke

      like the dragon.

13:12 And before him he exercised all the authority of the first beast

      {R> of prey}, whose deadly wound was healed.

13:13 And he wrought great signs, even so as to make fire come down

      from heaven upon the earth, before men.

13:14 And he seduced *them that dwell on the earth, to erect an image

      to the beast {R> of prey} who had the wound from a sword and

      recoverd.

           *[M>... my own people]

13:15 *And it was given him to put life/[Syr.> a spirit] into the image

      of the beast {R> of prey}; and to cause that all they who would

      not worship the image of the beast {R> of prey}, should be slain:

           *[KJV> And he had power to give life unto the image of the

           beast, that the image of the beast should both speak, and

           cause ...]

           *[N.A.S.> And there was given to him to give breath to the

           image of the beast, that the image of the beast might even

           'speak and cause'/[m> speak, and he will cause] ...]

13:16 And to cause that all, great and small, rich and poor, bond and

      free, should receive a mark on their right hands, or upon their

      foreheads;

13:17 So that no one might be able to buy or sell, except those who had

      the mark of/[R> or] the name of the beast {R> of prey}, or the

      number of his name.

           *(S> This form of the idiom recurs in S, xiv.1,17, xv.1,2,6,

           xvii.1, xx.1, xxi.9,15; and seems to be used where 'exw'

           means gero, - "to hold" or (as here) "to wear". {...})

13:18 Here is wisdom: let him that has intelligence, compute the number

      of the beast {R> of prey}; for it is the number of a man: and its

      /[R> his] number is *six hundred and sixty and six.

           *(m> Certain corrupted mss. read, 616.  See MNV commentary

           on this verse.)

                               CHAPTER 14

14:1  And I looked, and behold, [PR]-a/[AM> the] Lamb stood on mount

      Tziyon; and with Him the number of a hundred and forty and four

      thousand, having {R> His Name and}-[AMP] the Name of His Father

      written upon their foreheads.

14:2  And I heard a sound from Heaven, as the sound of many waters, and

      as the sound of great thunder; and the sound which I heard, was

      like that of harpers striking on their harps.

14:3  And they sang [Rm> as it were] a new song before the Throne, and

      before the four Animals and the Elders: and no one was able to

      learn that song, except the hundred and forty and four thousand

      who were redeemed from the earth.

           *(S> {...} the result being, - "No man could learn the song.

           And these are the four and twenty thousand redeemed from the

           earth, they who have not been defiled, &c."  Possibly the

           Greek original of S may have exhibited the passage thus.)

14:4  These are they who have not defiled themselves with women, for

      they are virgins.  These are they who followed the Lamb, wherever

      /whatever-place He went.  These have been redeemed [MP]-{R> by

      Yeshua} from among men, the First-Fruits to Elohim/God and the

      Lamb.

14:5  And in their mouth was found, no [AMP]-falsehood/[R> guile]; for

      they are without fault{s <KJV} [KJV> before the Throne of God].

14:6  And I saw another angel flying *in <H>eaven: and with blood, he

      had the everlasting Good-News, to proclaim to dwellers on the

      earth, and to every nation and tribe and tongue and people;

           *[R>...in the midst of <H>eaven, having the everlasting ...]

           *(See note @ Rev. 8:13.)

14:7  Saying with a loud voice, Worship Elohim/God, and give glory to

      Him; because the hour of His Judgement is come; and adore you

      Him, Who made <H>eaven and earth, and the sea, and the fountains

      of water.

14:8  And another, a second angel followed him, saying: *Fallen, fallen

      is Babylon the great, which made all nations/gentiles/goyim drink

      of the wine of the rage of her whoredom.

           *[(AM)R>...: Babylon [AMP> the great] is fallen, {AM> is

           fallen, that great city, because} she has made ...]

14:9  And another, a third angel followed them, saying with a loud

      voice: If any man shall worship the beast {R> of prey} and its/

      [R> his] image, and shall receive its/[R>(his)] mark upon his

      forehead or on his hand,

14:10 He also shall drink of the wine of the wrath of Elohim/God, which

      is poured undiluted into the cup of His indignation, and shall be

      tormented with fire and sulphur, before the holy Angels, and

      before the Throne.

14:11 And the smoke of their torment ascends up for ever and ever; and

      'there is/[R> they have]' no rest, by day or by night, to those

      that worship the beast {R> of prey} and its/[R> his] image [R>,

      and whoever receives the mark of his name].

14:12 Here is the patience of the sanctified-ones, [R> here (are)

      those]-{AMP} who keep the Commandments/Mitzvot of Elohim/God, and

      the Faith of Yeshua.

14:13 And I heard a voice from Heaven, saying {AMP}-[R> to me]: Write,

      Blessed are the dead that die in [P> MarYAH]/The-LORD/<YHVH>,

      from-this-point-on; yes, says the Ruach/Spirit, that they may

      rest from their toils; for/[R> and] their deeds/[R> works] do

      accompany/[R> follow them.

14:14 And I looked, and behold, a white cloud; and upon the cloud sat

      <O>ne <W>ho was like *the Son of man; and on <H>is head was a

      crown of gold, and in <H>is hand a sharp sickle.

           *[Gr./alt>... a son of man; ...]

14:15 And another angel came out of the Temple, crying with a loud

      voice, to <H>im that sat on the cloud [AMR> Thrust in <Y>our

      sickle and reap, for the time has come {AM> for <Y>ou} to reap,

      for the harvest of the earth is ripe]-{P}.

14:16 And <H>e [AMR> <W>ho sat on the cloud]-{P} thrust/[A> swung]

      <H>is sickle over the earth; and the earth was reaped.

14:17 And another angel came out of the Temple that is in Heaven,

      having also a sharp sickle/[Syr./alt> vintage knife].

14:18 And another angel came out from the altar, having authority over

      fire.  And he cried out with a loud voice, to him who had the

      sharp sickle, saying: Thrust in your sickle which is sharp, and

      gather the clusters of the vineyard of the earth, because the

      grapes of the earth are ripe.

14:19 And the angel thrust in his sickle on the earth, and gathered the

      vintage of the earth, and cast [(it)] into the wine-press of the

      wrath of the Great Elohim/God.

14:20 And the wine-press was trodden, up to the horses' bridles, for a

      thousand and six hundred furlongs.

                               CHAPTER 15

15:1  And I saw another sign/<prodigy> in Heaven, great and wonderful/

      [R> marvelous]; seven Angels, having seven plagues, and last in

      order, because with them the wrath of Elohim/God is completed.

15:2  And I saw as it were, a sea of glass mixed with fire: and they,

      who had been victorious over the beast {R> of prey}, and over its

      image, [R> and over his mark,]-{AMP} and over the number of its

      name, were standing on the sea of glass; and they had the harps

      of Elohim/God.

           *(S> {...} Perhaps S means to describe the singers as

           standing 'over', not 'on', the sea.)

15:3  And they sing the song of Moshe the servant of Elohim/God, and

      the song of the Lamb, saying: Great and marvellous are Thy deeds,

      [P> MarYAH]/LORD/<YHVH> Elohim/God Almighty; Just and True are

      Thy ways, O King of the-{R} [(A)m> nations]\ages/[Syr./alt>

      worlds]\[R> sanctified-ones].

15:4  Who shall not fear Thee, O [P> MarYAH]/LORD/<YHVH>, and glorify

      Thy Name? Because Thou only are Holy and Just: Because all the

      nations shall come and worship before Thee, since Thy

      righteousnesses have been revealed.

15:5  And after this I beheld, and [R> behold,]-{AMP} the Temple/[Syr./

      i.e.> the Holy of Holies/<Kodesh HaKadashim>] of 'the Tabernacle

      of the Testimony/<The Tent Of Witness>' in Heaven, was opened.

15:6  And the seven Angels who had the seven plagues, went forth from

      the Temple, clothed in 'clean splendid'-/[R> pure and white]

      linen/[m> stone], and girded about their chest with bands of

      gold.

15:7  And one of the four Animals gave to those seven Angels seven cups

      of gold, full of the wrath or Elohim/God Who lives for ever and

      ever.

15:8  And the Temple was filled with smoke, from the glory of Elohim/

      God and from His power; and no one was able to enter the Temple,

      until the seven plagues of the seven Angels were accomplished.

                               CHAPTER 16

16:1  And I heard a voice, which said to the seven Angels: Go forth,

      and pour those [AMP]-seven-{R} cups of the wrath of Elohim/God

      upon the earth.

16:2  And the first went, and poured his cup upon the earth; and there

      was a malignant and painful open-sore/ulcer upon those men who

      had the mark of the beast {R> of prey}, and who worshipped its

      image.

16:3  And the second angel poured his cup upon the sea; and it became

      blood, like that of a dead person; and every *[P]-'living soul of

      /[m> thing, the] 'things in the sea'-[Pm], died.

           *[R>... living soul died in the sea.]

           *[NAS>... living thing in the sea died.]

16:4  And the third angel poured his cup upon the rivers and the

      fountains of water; and they/[m> it] became blood.

16:5  And I heard the angel of the waters say: Righteous are You [R> O

      LORD]-{AMP}, Who are and Who was, and are Holy; because You have

      done this Judgement.

16:6  For they have shed the blood of sanctified-ones and Prophets/

      Nevi'im; and You have given them blood to drink, for they deserve

      it.

16:7  And I heard {AM}-[P>(one from)]/[R> another from] the altar say:

      Yes, [P> MarYAH]/LORD/<YHVH> Elohim/God Almighty: True and

      Righteous is/[AMR> are] Your Judgement[s <AMR].

16:8  And the fourth poured his cup upon the sun: and it was permitted

      him/[Syr./alt> it], to scorch men with fire.

16:9  And men were scorched with great heat; and men blasphemed the

      Name of Elohim/God, Who has authority over these plagues; and

      they repented not, to give glory to Him.

16:10 And the fifth poured his cup on the throne of the {R> beast of

      prey}; and his kingdom became darkness; and they gnawed their

      tongues, from pain;

16:11 And they blasphemed the God of Heaven, on account of their pains

      and their open-sores/ulcers, and did not repent of their deeds.

16:12 And the sixth poured his cup upon the great river Euphrates; and

      its waters dried up, so that a way might be prepared for the

      kings from the rising of the sun.

16:13 And I saw [(issuing)] from the mouth of the dragon, and from the

      mouth of the beast {R> of prey}, and from the mouth of the false

      prophet, three unclean spirits like frogs:

16:14 |For they are the spirits of demons, who work signs/prodigies;|

      and they go forth to all the *kings of all the habitable world,

      to gather them to the battle of the Great Day of Elohim/God

      Almighty.

           *[AMR>... kings {AM> of the earth and} of the whole world,

           to ...]

16:15 |And behold, I come as a thief.  Blessed is he that watches, and

      keeps his garments; lest he walk naked, and they see his shame.|

16:16 And they collected them together in a place called, in Hebrew,

      [PRm]-Armegeddon/Har-Megiddo-[A].

16:17 And the seventh poured his cup on the air; and there issued a

      loud/[KJV> great] Voice from the Temple [KJV> of Heaven], from

      the Throne, which said: It is done!

16:18 And there were lightnings, and thunders, and voices; and there

      was a great earthquake, the like of which there was never, since

      men were on the earth, such an earthquake, and so great.

16:19 And the great city became three parts.  And the city of the

      nations; and Babylon the great was remembered before Elohim/God,

      to give her the cup of the wine of the heat of His wrath.

16:20 And every island fled away; and the mountains were not found.

16:21 And a great hail, as it were of a talent weight, fell from

      <H>eaven upon men: and the men blasphemed Elohim/God, on account

      of the plague of hail; for the plague of it was very great.

                               CHAPTER 17

17:1  Then came one of the seven Angels who have the seven cups, and

      talked with me, saying [R> to me]-{AMP}: Come, I will show you

      the judgement of the great harlot, who sits upon many waters;

17:2  With whom the kings of the earth have practised/[R> committed]

      whoredom, and the inhabitants of the earth have been intoxicated/

      inebriated with the wine of her whoredom.

17:3  And he led me in [AR> the] <S>pirit into the wilderness: and I

      saw a woman sitting on a red beast {R> of prey}, which was full

      of names of blasphemy, and had seven heads and ten horns.

           *(S> {...} But probally {}., as here applied to the beast,

           signifies that it was covered with scarlet 'trappings'.)

17:4  And the woman was clothed in purple and scarlet, and gilded with

      gold, and precious stones, and pearls; *and she had a cup of gold

      in her hand, which was full of the pollutions and impurity of her

      whoredoms of the earth.

           *[R>...; having in her hand a golden cup full of

           abominations and the filthiness of her-[M> the] fornication

           [AM> of the earth].]

           (S> {...} as to relate to the "purple and scarlet," not to

           their wearer)

17:5  And upon her forehead was the name written: Mystery: Babylon the

      great; the Mother of Harlots, and 'the contaminations'/[R>

      abominations] of the Earth.

17:6  And I saw that the woman was intoxicated with the blood of the

      sanctified-ones, and with the blood of the witnesses/[Syr./alt>

      martyrs] of Yeshua.  And when I saw her, I wondered with great

      amazement.

17:7  And the angel/[P> Angel] said to me, Why do you wonder?  I will

      tell you the mystery of the woman, and of the beast {R> of prey}

      that carries her, which has the seven heads and the ten horns.

17:8  The beast {R> of prey} which you saw, was, and is not; and *he

      will ascend from the abyss and go into perdition/utter-ruin: and

      the dwellers on the earth, whose names-are/[Syr.> name is] not

      written in the <Scroll>/Book of Life from the foundation of the

      world, will wonder when they see the beast {R> of prey}, which

      was, and is not, and '[AM> shall be present]\approaches/[R> yet

      is]'.

           *[KJV>... shall ascend out of the bottomless pit, and go

           into ...]

           *[N.A.S./m>... is about to come up out of the abyss and 'to

           go/[m> he goes]' to ...]

17:9  Here is intelligence, for him who has wisdom.  Those seven heads

      are the seven mountains, on which the woman sits.

17:10 And there are seven kings: of whom five have fallen, one exists,

      and the other has not yet come; and when he comes he must

      continue for a short time.

17:11 And the beast {R> of prey}, which was and is not, is the eighth,

      and is from the seven, and is for perdition/utter-ruin.

           *(S> {...} An interpolation, probally of a gloss in marg.,

           identifying the "beast" of this chapter with the "dragon"

           of xii.3.)

17:12 And the ten horns which you saw, are ten kings.  These persons

      have not yet received royalty; but they receive authority, as if

      kings, with the beasts {R> of prey}, for one hour.

17:13 They have one mind/[Syr./alt> will]; and they will give their

      power and authority upon the beast {R> of prey}.

17:14 They will make war upon the Lamb; and the Lamb will defeat them;

      because He is The-Lord of lords, and the King of kings, and those

      with Him [(are)] called the chosen and faithful.

17:15 And he said to me: The waters which you saw, where the harlot

      sits, are peoples, and multitudes, and nations, and tongues.

17:16 And the ten horns which you saw, and the beast {R> of prey}, will

      hate the harlot; and they will make her desolate and naked, and

      will eat her flesh, and burn her with fire.

17:17 For Elohim/God has put into their hearts, to do His will/

      pleasure, and to execute one purpose, and to give their kingdom

      to the beast {R> of prey}, until these words of Elohim/God shall

      be completed.

17:18 And the woman whom you saw, is the great city, which has dominion

      over the kings of the earth.

                               CHAPTER 18

18:1  After these things, I saw another angel come down from Heaven;

      and he had great authority, and the earth was <illuminated>/

      illumined by his glory.

18:2  And he cried [R> mightily]-{AMP} with a strong voice, saying:

      Fallen, fallen, is Babylon the great: and has become a cavern of

      demons, and 'the home of/[R> a prison for]' every unclean spirit,

      and 'the home/[R> a cage]' of every unclean and hateful bird, {R>

      and the home of every unclean and hateful beast of prey}.

18:3  For all the nations have 'drunken of/[m> fallen by]' the wine of

      her wrath; and the kings of the earth have practiced/[R>

      committed] whoredom with her; and the merchants of the earth have

      been enriched by the abundance of her luxuries.

18:4  And I heard another voice from Heaven, saying: Come you out of

      her, my people; that you may not participate in her sins, and may

      not partake of her plagues.

18:5  For her sins have [AM> been heaped]\reached/[Syr.> adhered to] up

      to <h>eaven; and Elohim/God has remembered her iniquities.

18:6  Recompense/repay you to her, as she also has recompensed/repayed

      [R> to you]-{AMP}; and render/[Syr.> duplicate] to her double,

      according to her deeds; in the cup which she has mixed, mix you

      to her twofold.

18:7  As much as she pleased herself with lasciviousness/lustfulness,

      so much of anguish and sorrow give you to her.

18:8  Therefore, in one day, shall these her plagues come, death, and

      mourning, and famine; and she shall be burned with fire: for

      strong is [P> MarYAH]/The-LORD/<YHVH> Elohim/God Who [PR]-

      judges/[AM> has judged] her.

18:9  And the kings of the earth who committed whoredom and were

      lustful/lascivious with her, shall weep, and mourn, and bewail

      her, when they shall see the smoke of her burning,

18:10 Standing afar off, from fear of her torment, [(and)] saying,

      Alas, alas! that great city Babylon, that powerful city; for in

      one hour is your judgement come!

18:11 And the merchants of the earth will mourn over her, because no

      one purchases their cargo;

18:12 No more, the cargo of gold, and silver, and precious stones, and

      pearls, and fine linen, and purple, and silk, and scarlet, and

      every aromatic wood, and all vessels of ivory, and all vessels of

      very precious wood, and of brass, and of iron, and of marble,

18:13 And cinnamon, and amomum, and aromatics, and unguents/ointments,

      and frankincense, and wine, and oil, and fine flour, and wheat,

      and beasts of burden, and sheep, and horses, and chariots, and

      the bodies and souls of men.

18:14 And the fruits which your soul desired, have departed from you;

      and all things delicious and splendid have *perished from you;

      and the traders in them shall obtain them no more.

           *[R>... gone from you; and ...]

           *[AM>... been lost to you; and ...]

18:15 And they who were enriched from her, will stand afar off, for

      fear of her torment; and will weep and mourn,

18:16 Saying: Alas, alas! that great city, which was clothed in fine

      linen, and purple, and scarlet, and gilded with gold, and

      precious stones, and pearls; because, in one hour, such riches

      are laid waste.

           *(S> See note @ verse 17:4)

18:17 And every (ship)pilot, and every (ship)navigator to the place,

      and the sailors, and all who do business by sea, stood afar off,

18:18 And cried, when they saw the smoke of her burning, saying: What

      [(other)] is like this great city!

18:19 And they cast dust on their heads, and cried, weeping, and

      mourning, and saying: Alas, alas! that great city, in which all

      that have ships in the sea became rich, by her preciousness; for

      in one hour she has become desolate.

18:20 Rejoice over her, O Heaven, *and you Angels, and Legates/

      <Emissaries>, and Prophets/Nevi'im; because Elohim/God judges

      your cause/[Syr.> judgement] with her.

           *[R>..., and (you) holy Emissaries and Prophets; ...]

           *[AM>..., and (you) sanctified-ones and Emissaries and

           Prophets; ...]

18:21 And an angel took up a stone like a great millstone, and cast it

      into the sea, saying: So shall Babylon, the great city, be thrown

      down with violence, and shall no more be found.

18:22 And the voice of harpers and musicians and pipers and trumpeters,

      shall no more be heard in you; and no artist of any trade, shall

      be found any more in you.

18:23 And the light of a candle, shall not be seen in you; and the

      voice of a bridegroom and bride, shall no more be heard in you:

      for your merchants were the great men of the earth, because all

      nations were seduced by your sorceries.

18:24 And in her was found the blood of Prophets/Nevi'im and sanctified

      -ones, and of all those that have been slain on the earth.

                               CHAPTER 19

19:1  And after these things, I heard a loud voice of a great multitude

      in Heaven, saying: HalleluYAH: Deliverance, and strength, and

      glory, and honor, unto [R> The-LORD]-{AMP} our God.

19:2  For, True and Righteous are His Judgments; for He has judged that

      great harlot, who corrupted the earth with her whoredom; and has

      avenged the blood of His servants at her hand.

19:3  And again they said: HalleluYAH: and her smoke ascends up for

      ever and ever.

19:4  And the twenty-four Elders fell down, and the four Animals, and

      worshipped Elohim/God Who sits on the Throne, saying: Amaine/

      <Amen>: HalleluYAH!

19:5  And a voice came forth from the Throne, saying: Praise our God,

      all you His servants; and such as fear Him, small and great.

19:6  And I heard, as it were the voice of a great multitude, and as

      the voice of many waters, and as the voice of heavy thunders,

      saying: HalleluYAH; for our [P> MarYAH]/<LORD/YHVH>/Adonai

      Elohim/God, Omnipotent/All-Powerful, reigns.

19:7  Let us rejoice and exult, and give glory to Him: for the Marriage

      Supper of the Lamb has come, and His bride has made herself

      ready.

19:8  And it was granted her to be clothed in fine linen, bright and

      clean: for fine linen is the righteousness of the sanctified-

      ones.

19:9  And he said to me, Write; Blessed are they who are called to the

      supper of the Marriage Feast of the Lamb.  And he said to me,

      These my [(sayings)] are the True words of Elohim/God.

19:10 And I fell at his feet, to worship him.  And he said to me, See

      [(you do it)] not; I am your fellow-servant, and of those your

      brethren who have the testimony of Yeshua.  Worship you Elohim/

      God: for the testimony of Yeshua is the <s>pirit of prophecy.

19:11 And I saw <H>eaven opened: and behold, a white horse; and He that

      sat on it, is called Faithful and True: and in righteousness He

      Judges, and makes war.

19:12 His eyes [(were)] like a flame of fire, and on His head [(were)]

      many diadems/[R> crowns]; *and He had Names inscribed; and the

      Name which was written on Him, no one knew, except Himself.

           *[MR>...; He had [M> Names written, and] a Name written that

           no one knew except Himself.]

19:13 And He was clothed with a garment sprinkled with Blood; and His

      Name is called, The Word/<Memra> Of Elohim/God.

19:14 And the group-of-soldiers/armies of Heaven followed Him, on white

      horses, clad in garments of fine linen, pure [(and)] white.

19:15 And from His mouth issued a sharp [MP]-two-edged-{R} Sword, that

      with it He could smite the nations; and He will rule the nations

      with a rod of iron; and He will tread the wine-press of the wrath

      of Elohim/God Almighty.

19:16 And He has upon His garments and upon His thigh the words

      written: King of kings, and Lord of lords.

           *(S> {...} so that the Name of Him Who sat on the white

           horse is written "on the garments [that were] on His

           thighs", not "on His garments and on His thigh.")

19:17 And I saw an angel standing in the sun; and he cried with a loud

      voice, saying to all the fowls that fly in the midst of heaven:

      Come you, assemble unto *this great supper of Elohim/God;

           *[R>... the supper of the great God;]

           *[AM>... the great supper of God;]

19:18 That you may eat the flesh of kings, and the flesh of captains of

      thousands, and the flesh of valiant men, and the flesh of horses

      and of those who sit on them, and the flesh of all the free-born

      and of slaves, and of the small and the great.

19:19 And I saw the beast {R> of prey}, and the kings of the earth, and

      their warriors, that they assembled to wage battle with Him Who

      sat on the [(white)] horse, and with His warriors.

19:20 And the beast {R> of prey} was captured, and the false prophet

      that was with him, who did those signs/prodigies before him,

      whereby he seduced them who had received the mark of the beast of

      prey and who worshipped his image.  And they were both cast alive

      into the lake of fire, which burns with sulphur.

19:21 And the rest were slain by the Sword of Him that sat on the

      horse, by that [(Sword)] which issued from His mouth: and all the

      fowls were filled-completely with their flesh.

                               CHAPTER 20

20:1  And I saw an angel that descended from Heaven, having the key of

      the abyss, and a great chain in his hand.

20:2  And he seized the dragon, the old serpent, who is the Deceiver

      and haSatan, who seduced the whole habitable world: and he bound

      him a thousand years.

20:3  And he cast him into the abyss, and closed and sealed upon him;

      so that he might deceive the nations no more, until these

      thousand years shall be completed: but after that, he will be

      loosed for a little time.

20:4  And I saw *thrones, and [(persons)] sat on them, and judgement

      was given to them, and to the souls that were beheaded for the

      testimony of Yeshua and for the Word of Elohim/God: and these are

      they who had not worshipped the beast {R> of prey}, nor its/[R>

      his] image, neither had they received the/[R>(his)] mark upon

      their forehead or on their hand; and they lived and reigned with

      their Messiah [R> a]\those/[M> the] thousand years.

           *[S> seats of judgement]

           (S> The text as it stands represents "the Word of God, and

           of those who have not worshipped the beast," &c., which is

           unmeaning.  But the connexion may be, "the souls .... of

           those who have not worshipped," &c.)

20:5  [Gr./R> But the rest of the dead lived not again until the

      thousand years were finished.]-{P}  This is the first

      resurrection.

20:6  Blessed and holy is he that has part in this first resurrection:

      over them the second* death has no dominion; but they shall be,

      -[(nay)]- (even now) are, Cohanim/<Priests> of Elohim/God and of

      His Messiah; and they will reign with Him the thousand years.

           *(S> See note @ verse 2:11)

20:7  And when the thousand years shall be completed, haSatan will be

      released from his prison;

20:8  And will go forth to seduce the nations that are in the four

      corners of the earth, Gog and Magog; and to assemble them for

      battle, whose number is as the sand of the sea.

20:9  And they went up on the breadth/width of the earth, and

      encompassed the camp of the sanctified-ones, and the beloved

      City.  And fire came down from {m> Elohim/God out of} <H>eaven,

      and consumed them.

20:10 And the Accuser who seduced them, was cast into the lake of fire

      and sulphur, where also were the beast {R> of prey} and the false

      prophet: and they shall be tormented, day and night, for ever and

      ever.

20:11 And I saw a great white Throne, and Him Who sits thereon; from

      whose Presence the earth and <h>eaven fled away, and this their

      place was not found.

20:12 And I saw the dead, great and small, standing before 'the Throne'

      -/[KJV> Elohim/God]; and the Scrolls were opened; and another

      Scroll/<Book> was opened, which is [(the Scroll/<Book>)] of Life.

      And the dead were judged from the things written in the Scrolls/

      <Books>, according to their deeds.

20:13 And the sea gave up the dead in it; and death and the-grave/Sh'ol

      gave up the dead in them.  And they were Judged, each one

      according to his deeds.

20:14 And death and the-grave/Sh'ol were cast into the lake of fire.

      This is the second* death, [P]-{R> [(namely,)] this/[AM> the]

      lake of fire}.

           *(S> See note @ verse 2:11)

20:15 And if any one was not found recorded/enrolled in the Scroll/

      <Book> Of Life, he was cast into this lake of fire.

                               CHAPTER 21

21:1  And I saw new <H>eavens, and a new earth: for the former <h>eaven

      and the former earth had passed away: and the sea was no more.

21:2  And I [R> Yochanan]-{AM} saw the holy City, the New Yerushalayim/

      <Jerusalem>, descending from Elohim/God out of <H>eaven, prepared

      like a bride adorned for her husband.

           *(S> {...} to express the idea of coming from a 'person'.)

21:3  And I heard a great voice from Heaven, which said: Behold, the

      Tabernacle of Elohim/God is with men; and He dwells with them:

      they will be His people; and Elohim/God will be with them, *a God

      to them.

           *[R>..., (and be) their God.]-{Am}

21:4  And every tear will be wiped from their eyes; and there will no

      more be death, nor mourning, nor wailing; nor shall pain be any

      more; because the former things are passed away.

21:5  And He Who sat on the Throne, said: Behold, I make all things

      new.  And He said [R> to me]-{AM}: Write; because these are the

      Faithful and True words of Elohim/God.

21:6  And He said to me: [R> It is done!]-{M} I am Ahleph/<Alpha> and

      Tahv/<Omega>, the Beginning and the Completion/[R> End]: to him

      who thirsts, will I give of the fountain of living water,

      for-free.

21:7  He that overcomes, *shall inherit these things; and I will be his

      God, and he shall be My son.

           *[M> I shall give him these things; ...]

21:8  But to the timid, and the unbelieving, {R}-'[M> and sinners]/and

      to the sinful', and polluted/[R> abominable], and to manslayers/

      [R> murderers], and whoremongers/[R> sexually immoral], and

      sorcerers, and idolaters, and 'to all false persons/[R> all

      liars]', their portion shall be in the lake that burns with fire

      and sulphur/[R> brimstone], which is the second* death.

           *(S> See note @ verse 2:11)

21:9  And there came [R> to me]-{AMP} one of those seven Angels, who

      have the seven cups filled with the seven last plagues, and

      talked with me, saying: Come, I will show you the [AM> woman, the

      Lamb's]-{PR} bride, the wife of the Lamb.

21:10 And he bore me away *in the Spirit, to a mountain great and high,

      and he showed me the *holy City, Yerushalayim/<Jerusalem>,

      descending out of <H>eaven from Elohim/God;

           *1[Gr./alt>... in spirit, ...]

           *2[R>... great City, the holy Jerusalem, ...]

           *2[AMP>... holy City, Jerusalem, ...]

21:11 In which was the Sh'khinah/Glory of Elohim/God, as a brilliant

      Light, and resembling a very precious gem; like a jasper stone,

      resembling crystal.

21:12 And it had a wall great and lofty, which had twelve gates, and

      names inscribed on them, which are the names of the twelve Tribes

      of the children of Israel.

21:13 On the east, three gates; on the north, three gates; [(on the

      south, three gates; and on the west, three gates)].

21:14 And the wall of the City had twelve foundations, and upon them

      the [AMP]-twelve-{R} names of the twelve Legates/<Emissaries> of

      the Lamb.

21:15 And he that talked with me, had a measure, a golden reed; so that

      he could measure the City, and its gates, and its wall.

21:16 And the City stood up four square; an its length was the same as

      its breadth.  And he measured the City with the reed, to twelve

      furlongs of twelve thousand/[Gr.> to 12,000 furlongs]; and the

      length and the breadth and the height of it were [(all)] equal.

           (12,000 furlongs = approximately 1500 miles.)

21:17 And he measured its wall, a hundred and forty and four measures

      of the cubits of a man, that is, of the angel.

           (144 cubits = approximately 216 feet.)

21:18 And the structure of its wall [(was of)] jasper; and the City was

      of pure gold, like pure glass.

21:19 And the foundations of the wall of the City were adorned with

      every precious stone.  The first foundation, a jasper; the

      second, a sapphire; the third, a chalcedony; the fourth, an

      emerald;

           *(S> Observe that in this verse the point {}, which up to

           this is used in our Ms. only to mark the important divisions

           of the text, is placed four times, after the names of the

           first four stones, also in verse 20, after the eleventh

           stone; and after this frequently, - often unmeaningly, as

           in verse 22, and again in xxii.3,10,15 and 20.  Also, in

           verse 20, after each of the remaining stones, and after

           {} in verse 21, a new form of point (!) is introduced, -

           apparently equivalent to {}.)

21:20 The fifth, a sardonyx; the sixth, a sardius; the seventh, a

      chrysolite; the eighth, a beryl; the ninth, a topaz; the tenth, a

      chrysoprasus; the eleventh, a jacinth; the twelfth, an amethyst.

21:21 And the twelve gates [(were)] twelve pearls; each [(pearl)] one

      gate, and each [(gate)] one pearl: and the broad steet of the

      City was pure gold, like brilliant glass.

21:22 And I saw no temple in it; for [P> MarYAH]/The-LORD/<YHVH>

      Almighty is its Temple, and the Lamb.

21:23 And the City has no need of the sun or of the moon, to *enlighten

      it; for the [M> very] Sh'khinah/Glory of Elohim/God enlightens

      it, and the Lamb is 'the Lamps of it/[R> its Light]'.

           *[AMR>... shine {AM> in it}; ...]

21:24 And the nations *that were saved, shall walk by means of its

      Light, and the kings of the earth will bring their glory *and the

      wealth of the nations into it.

           *1[R>... of those who are saved, ...]-{AM}

           *2[R>... and honor into it.]

           *2[M>... and honor of the nations to Him.]

21:25 And its gates shall not be shut by day; for there is no night

      there.

21:26 And they will bring the glory and honor of the nations into it

      [M> that they may enter in.]-{APR}

21:27 And there shall not enter it, any thing *polluted, or that

      practices impurity and falsehood; but they who are registered in

      the Lamb's Scroll/<Book> Of Life.

           *[R>... that defiles, or that causes an abomination or a

           lie, but only those who are written in ...]

           *[AM>... profain nor one who causes an abomination or a lie,

           but only those who are written in ...]

                               CHAPTER 22

22:1  And he showed me a [R> pure]-{AMP} river of *living water,

      transparent [(as)] crystal, which proceeded from the Throne of

      Elohim/God and *the Lamb.

           *1[R>... water of life, ...]

           *2[Gr./alt>... the Lamb.  In the middle of its street, and

           on either side of the river was ...]

22:2  And in the middle of its broad avenue, and near the river, on

      this side and on that, [(was)] the Tree Of Life; which bore

      twelve *[(sorts of)] fruits, yielding one of its fruits each

      month: and the leaves of the Tree [(were)] for the healing of the

      nations.

           *[Gr./alt>... crops of fruit, ...]

22:3  And there will be no blight/[R> curse] any more: and the Throne

      of Elohim/God and the Lamb will be in it; and His servants will

      do-service to Him.

22:4  And they will see His face, and His Name [(will be)] on their

      foreheads.

22:5  And there will be no more night; and they have no need of the

      light of a candle, or of the light of the sun; because [P>

      MarYAH]/The-LORD/<YHVH> Elohim/God gives them Light: and they

      will reign for ever and ever.

22:6  And he said to me: These words [(are)] faithful and true.  And

      [P> MarYAH]/The-LORD/<YHVH> Elohim/God of the *spirit of the

      Prophets/Nevi'im, has sent me, His angel, to show unto His

      servants the things that must soon occur.

           *[R>... holy Prophets, ...]

           *[AM>... spirits of the Prophets, ...]

22:7  And behold, I come quickly: Blessed is he that keeps the words of

      the prophecy of this Scroll/<Book>.

22:8  And moreover I am Yochanan, *the hearer and the seer of these

      things.  And when I heard and saw, I fell down to worship at the

      feet of the angel who showed me these things.

           *[R>..., saw and heard these ...]

           *[AM>..., am the one who heard and saw these ...]

22:9  And he said to me: See, [(you do it)] not: I am your fellow-

      servant, and of your brethren the Prophets/Nevi'im, and of them

      that observe the words of this Scroll/<Book>.  Worship Elohim/

      God.

22:10 And he said to me: Seal not the words of the prophecy of this

      Scroll/<Book>; for the time is near.

22:11 He that does evil, let him do evil still; and he that is filthy,

      let him be filthy still; and he that is righteous, let him

      [AMP]-practise/[R> be] righteous{ness <R} still; and he that is

      sanctified, let him be sanctified still;

22:12 Behold, I come quickly; and My reward is with Me, to recompense/

      <repay> every one according to his work.

22:13 I am Ahleph/<Alpha> and Tahv/<Omega>, *the First and the Last,

      the Commencement and the Completion.

           *[R>..., (the) Beginning and (the) End, the First and the

           Last.]

           *[AM>..., the First and the Last, the Beginning and the

           End.]

22:14 Blessed are they who do His Commandments/Mitzvot, that they may

      have a right to the Tree Of Life, and may enter through the gates

      into the City.

22:15 Without [(will be)] dogs, and sorcerers, and whoremongers, and

      manslayers, and idolaters, and every one that loves -and- does

      falsehood.

           *(S> Observe that the list of those that "are without" is

           altered in order; the third, fourth, and fifth, before the

           first and second.  Also the stop {}, followed by the red

           point (.), is unmeaningly placed in the middle of the list.

           But nothing is omitted.)

22:16 I Yeshua have sent My angel, to testify to you these things

      before the Congregations.  I am the Root and Offspring of

      David: *like the splendid Star of the Morning.

           *[R>...: (and) the Bright and-<> Morning Star.]

22:17 And the Ruach/Spirit and the bride say, Come you.  And let him

      that hears, say, Come {R> you}.  And let him who thirsts come;

      and *he that is inclined, let him take the living water for-free.

           *[R>... whoever desires, let him take the water of life

           freely.]

22:18 I testify to every one that hears the words of the prophecy of

      this Scroll/<Book>, that if any one shall add to them, *Elohim/

      God will add to him the plagues that are written in this Scroll/

      <Book>.

           *[M>..., may God add to ...]

22:19 And if any one shall take away from the words of the Scroll/

      <Book> of this prophecy, *Elohim/God will take away his portion

      from the Tree Of Life, and from the holy City, which are

      described in this Scroll/<Book>.

           *[M>..., may God take away his ...]

           *(NKJV/Ryrie>..., 'God shall take away his part out of the

           Scroll/<Book> of Life'.  The better reading is "from the

           Tree Of Life," and for 'part' read "share".)

22:20 He Who testifies these things, says: Yes, I come quickly. Amaine/

      <Amen>.  Come Lord Yeshua!

22:21 The grace of our Lord Yeshua HaMashiach/<The Messiah>, [(be)]

      *with all the sanctified-ones.  Amaine/<Amen>.

           *[R>... with you all. ...]

           *[A>... with all. ...]

           *[M>... with all the sanctified-ones. ...]

           [P> End of the Revelation of Yochanan the Good-News-

           Proclaimer; and of the whole New Testament, as translated

           into the language of the Syrians.]

                          GLORY BE TO ELOHIM/GOD.

Ehyeh-Asher-Ehyeh \ YHVH / Yeshua HaMashiach Hu YAH -ET- HaDavar Elohim
                                 Amaine.
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                         MNV COMMENTARY Part I
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=======================================================================

                  COMMENTARY ON MATTITYAHU / MATTHEW

=======================================================================

MT1:1   NOTE:  Yosef's genealogy in Matthew; Miryam's in Luke.  This is

        attested to as early as Eusebius -(Hist.Eccl.i,7).   [Luke

        3:23; John 7:42; Gen.12:3,22:18]   {Bikkurim 1:5; Taanith 4:5;

        Yebamoth 4:13, 6:4; Kiddushin 4:1-4,6; Middoth 5:4}

MT1:2   [Gen.21:2,12, 26:25, 28:14, 29:35]

MT1:3   [Gen.38:27, 49:10; Ruth 4:18-22]

MT1:5   NOTE: Rachav and Rut were both gentiles in the line of King

        David.

        RABBINIC: Ruth, ancestress of King David, was the daughter of

        Eglon, who was the grandson of Balak, King of Moab. Sanhedrin

        105b.   [Ruth 2:1, 4:1-13]   {Yebamoth 8:3}

MT1:6   [1Sam.16:1; 2Sam.7:12, 12:24]

MT1:7   [1Chr.3:10; 2Chr.11:20]

MT1:8   [1Chr.3:10; 2Kin.15:13]

MT1:9   [2Kin.15:38]

MT1:10  [2Kin.20:21; 1Kin.13:2]   {Eduyoth 7:6}

MT1:11  [1Chr.3:15,16; 2Kin.24:14-16]

MT1:12  [1Chr.3:17; Ezra 3:2; Neh.12:1; Hag.1:1]

MT1:13  NOTE: The old Hebrew manuscript of Matt., (The DuTillet), has

        the name added: Av'ner-[v.13], -which makes a 14th name in this

        set.

MT1:16  NOTE: 'of whom', is fem. singular in Greek, indicating: of

        Miryam only, not through Joseph.   [Matt.13:35; Mark 6:3]

        {Yebamoth 4:13; Kiddushin 4:10; Baba Bathra 8:6; Sanhedrin 7:5;

        Aboth 5:19}

MT1:17  Matthew has arranged his matter by the Hebrew letters of the

        word David.  As David in Hebrew has three letters, so in the

        genealogy there are three divisions. As these three letters

        make up fourteen by numerical value (for in Hebrew there are no

        separate numerals, but to every letter a numerical value is

        attached), so the writer arranges his matter in fourteens.

        - Gfrorer, Die heilige Sage, 1838, ii.p.9. See also Canon Box,

        The Virgin Birth Of Jesus, 1916, pp.12 sqq..   {Taanith 4:6}

MT1:18  RABBINIC:  Various Rabbinic quotes of interest [&: Mat.1:23

        note]: R. Tanchuma said in the name of R. Samuel: Eve had

        respect to that "seed" which is coming from another place. And

        who is this? -This is Messiah, the King. Ber. Rab.23,ed.Warsh.

        p.45b.;  [Gen.18:14]- Midrash Rabbah (53:6)  R. Judah ben R.

        Simon said: He in His glory made her conceive, hence: 'And The-

        Lord remembered Sarah'. -(His Glory = Shekinah).; [Gen.18:14] -

        Midrash Rabbah (60:16)  You find that as long as Sarah lived, a

        cloud hung over her tent: -(signifying the Divine Presence).;

        Is it not written that we may preserve a son from our father,

        but "Seed from our Father", This is the seed that is coming

        from another place.  And who is this? -This is the King

        Messiah. -Ber. Rabbah (51, ed. Warsh. p.95a, on Gen.19:32).

        And I shall put enmity between thee and the woman, and between

        the seed of thy sons, and between the Seed of her sons; and it

        shall be when the sons of the woman keep the commandments of

        the Torah, they shall be prepared to smite thee on thy head;

        but if they forsake the Mitzvot of the Torah, thou wilt be

        prepared to wound them in the heel.  Nevertheless for them

        there shall be a medicine: and they shall make a remedy for the

        heel in the days of the King Messiah.  Targum Palestine/Targum

        Yerushalayim Bereshit/Genesis 3:15.

        NOTE:  The betrothal in Biblical times was much more than being

        engaged to be married is today.  It required a 'Get' - bill of

        divorce, to dissolve.

             The commonly held public "thought", was that Yosef was His

        father; and while having relations with ones betrothed, (before

        the 'feast', at which time the couple were publicly

        acknowledged as husband and wife), was not against Torah; it

        had come to be looked down upon since it curtailed the custom.

        Perhaps this was something that the family had to bear up

        against, with gossip during the early years. However, with

        Yosef and Miryam knowing the real truth, and having the visit

        of the angel, this must have been a comfort to them if they had

        to deal with any of these type of wisperings.

             The betrothal in Judaism gives a beautiful insight into

        the return of Messiah from Heaven for His bride; with: the

        ketubbah, the wine after the 'covenant/agreement', the father

        choosing for the son, the leaving and the promise to return

        when the son has prepared a place for her in his father's

        house, the wedding feast, and the rejoicing of the friend of

        the bridegroom, etc..., and makes for a very interesting study.

             See Lecture VII, pp.263 sqq.-The Heb. Christian Messiah

        p.20. Harnack remarks: 'Die Verlobung gab dem Manne die Rechte

        des Ehemanns' (Neue Untersuchungen, 1911, p.104).  See further

        Krauss, Talmudische Archaologie, 1911, ii.36; Box, op. cit. pp.

        209-214.  After betrothal no further ceremony was necessary.

        [Matt.12:46; Luke 1:27; Is. 7:14, 49:5; Luke 1:35]   {Yebamoth

        4:10; Ketuboth 1:5}

MT1:19  [Deut.24:1; John 8:4-5]   {Gittin 1:2; Sanhedrin 7:3,9}

MT1:20  [Luke 1:35]

MT1:21  Yeshua, (Jesus in Greek), is the Hebrew name that He was given

        and called by.  It is the Hebrew word for "Salvation".  This is

        the shortened form "Yehoshua-(Joshua)" which means: "YAH is

        Salvation".  The angel's statement in this verse, only makes

        perfect sense if this form of the word is used here.  Also,

        Yeshua was a popular Hebrew name during the first century,

        which looked forward to the coming of Messiah, as is evidenced

        by finding this name on 1st Century AD tomb-stones, etc... The

        ancient Hebrew and Aramaic versions of Matthew and the New

        Covenant Scriptures likewise use "Yeshua", (note for example

        it's usage in the Shem Tov versions of Matthew 1:21).  And we

        also have various early documents using Yeshua.

             There are various reasons that L-rd and G-d are written

        with a " - " in place of the vowels in Judaic lit..  One of the

        main reasons is that it is to remind oneself of the commandment

        in Tanakh: Thou shalt not take the Name of YHVH/(The-LORD) thy

        God in vain, for YHVH will not hold him guiltless who takes His

        Name in vain.-[Ex.20:7].  So that when one is using the Name of

        The-LORD/YHVH in writing, especially when not quoting Scripture,

        you are reminded to not use His Name lightly - in vain.  It can

        also remind us that early Hebrew did not have any vowels.  This

        is a very ancient custom; for example: In Shem Tov, YHVH is

        written as Hay-Yud-Yud, which is also seen this way today at

        times.  In DuTillet, YHVH is written as three Yud's, two on the

        bottom and one on top forming a triangle inside of a letter

        looking like a large cursive "L". In the Peshitta It is written  

        as: MarYAH/(Master-YAH/YHVH). [Is.7:14, 9:6-7; Luke 1:31, 2:11,

        2:21; John 1:29; Acts 4:12, 5:31, 13:23, 38; Rom. 5:18-19;

        Col.1:20-23]

MT1:23  NOTE: Often the idea is expressed by those not minded to agree

        with the LXX Greek reading, that the word ALMAH in Hebrew

        should be translated with a more general meaning of: YOUNG-

        MAIDEN.  However, besides the various arguments in favor of the

        word being translated as VIRGIN, as we see in some of the

        following quotes, even inside of 'some' Rabbinic lit. the word

        is understood as VIRGIN; example:  "Behold, a virgin shall

        conceive" -there are some who say that this was made a sign,

        because a virgin: "fuit non apta generationi" -Kimchi-[Is.

        7:14].; ...Kimchi refutes the above by observing that Hezekiah

        was nine years old when his father began to reign, and he must

        be at this time at least 13 years of age. In like manner

        Kimchi; and Ibn Ezra object to it, and besides his mother could

        not be called a virgin.  *(See: Kimchi on Isa. vii. 15.) -Gill.

        R. Huni in the name of R. Joshua said that this man is the King

        Messiah of whom it is said Ps. 2:7, This day have I begotten

        Thee. -Tal. Bab.;  He (God) heals with the same wounds; so you

        will find in Israel, they sinned by a virgin, and were punished

        in a virgin, so He comforts them by a virgin according to

        Jeremiah 31:21,22.-Turn again O virgin of Israel, etc., A woman

        shall compass a man.  Joshua ben Levi (in Gen.c.41.) apud

        Moses Hadarshan.

             The idea that Messiah would have no earthly father is

        presented to us by Rabbi B'rekhyah: "The Holy One said to

        Israel, 'You have spoken before Me saying, We are orphans and

        have no father [Lamentation 5:3]: The Redeemer whom I shall

        raise up out of your midst will have no father also, as it is

        said, Behold, the man whose name is Branch, and He shall branch

        up out of his place [Zechariah 6:12]'".  -From the Suffering

        Servant of Isaiah, According to Jewish Interpreters, S.Driver

        and A.Neubauer, Hermon Press, New York, 1877.  -{Messiah, A

        Rabbinic And Scriptural Viewpoint, Burt Yellin, Published by:

        Congregation Roeh Israel 8556 E. Warren Ave. Denver Co. 80231.

        (303)-337-6254}.

        Also in his comment on Song of Songs 1:3 Rashi explains that

        "`ALAMOT" (the plural of "`ALMAH") means "B'TULOT" ("virgins").

        Michael Rydelnik, a Hebrew Christian, writes,

        "Cyrus Gordon, a greatly respected Jewish scholar who does not

        believe in the virgin birth, holds that the cognate languages

        demonstrate that in Isaiah 7:14 ALMAH should be translated

        'virgin' (see JOURNAL OF BIBLE AND RELIGION, XXI,2 [April

        1953], p. 106)." (THE CHOSEN PEOPLE, June 1987, p. 18)*

             The above was taken from: Jewish New Testament Commentary,

        written by: David H. Stern. Copyright @ 1992, David H. Stern.

        All rights reserved (over 1,000 pages) Published by: Jewish New

        Testament Publications Post Office Box 1313, Clarksville,

        Maryland 21029, USA Telephone (410) 764-6144 Israel office: 78

        Manahat, 96901 Jerusalem, Israel First edition, 5,000 copies

        Printed in the United States of America ISBN 965-359-008-1

        Library of Congress catalog card number 92-097129

        [*] -Material not included in, but related to Stern's

        Commentary:             *RASHI IN MIKRA'OT G'DOLOT ON IS. 7:14:

        ...Chizkiyahu nomar va"a (veacherim omrim) sheharei ksheat'

        mone shanotav timtze shenolad Chizkiyah lifnei malchut aviv 9

        shanim veyesh potrin SHEZE HAOT SHEALMAH HAITA VE'EINA REUYAH

        LIVALED.

        ...Hezekiah and others say that when you count his years you'll

        see that Hezekiah was born 9 years before his fathers reign and

        there are those who think that the sign is that the girl is

        VIRGIN AND CAN'T GIVE BIRTH.

        *ON ISAIAH 7:14 [pg. 35]"THE YOUNG WOMAN. Hebrew HA'ALMAH means

        an adolescent woman, one of marriageable age. [...] The Hebrew

        for 'virgin' is BETHULAH, though ALMAH too sometimes bears this

        meaning. (ISAIAH Soncino Books Of The Bible; Editor: Rev.Dr.A.

        Cohen M.A. Ph.D., D.H.L. by The Rev. Dr. I. W. Slotki, M.A.,

        Litt.D. Revised by Rabbi A. J. Rosenberg The Soncino Press

        London - New York @ 1983 ISBN 0-900689-28-5)

        *(Cyrus Gordon -Journal of Bible and Religion, vol 21, no.2,p.

        106): Ever since the publication of the Revised Standard

        Version there has been a storm of debate over the translation

        of '`almah' in Isaiah 7:14 as "young woman" instead of the King

        James "virgin." The commonly held view that "virgin" is

        Christian, whereas "young woman" is Jewish is not quite true.

        The fact is that the Septuagint, which is the Jewish

        translation made in pre-Christian Alexandria, takes  '`almah'

        to  mean "virgin" here.  Accordingly, the New Testament follows

        Jewish interpretation in Isaiah 7:14.

        *See: HaYerushalayim Tanakh, Koren-Publ., (the official version

        of the Knesset btw), at Shir Hashirim 1:3 @ the English

        portion, -where it translates the plural of almah as VIRGINS.

MT1:25  [Ex.13:2, Luke 2:7,21]

MT2:1   NOTE: Beit-Lechem/Bethlehem -5 miles S. of Jerusalem.  Herod

        the the 'great', (or: the butcher), was an Edomite, and king

        from 40-(4) BCe.

        RABBINIC: Out of thee Beit-Lechem shall Messiah go forth before

        Me to exercise dominion over Israel, Who's Name has been spoken

        from old, from the day of eternity. -Targum Jonathan -Michah

        5:2.;  Out of thee shall come forth unto Me a judge that is to

        be ruler in Israel, and this is the King Messiah; for He is to

        be of the seed of David, from Beit-Lechem He will be. -Abendena

        (Michlol Yophi in loco.).   [Mic.5:2; Luke 2:4-7; Gen.25:6;

        1Kin.4:30]  {Gittin 1:2}

MT2:2   NOTE: Magi from the East. "East" was Babylon, and Magi were

        headed by Daniel -[Dan.5:11,2:48,4:9]; & supposedly purified by

        Daniel's descendent -Zoroaster.  They would have been familiar

        with the prophecy of Tanakh through Daniel's teaching.

        RABBINIC:  The Israelites said to God: How long shall we be in

        bondage? He replied: Till the day comes of which it is said:

        There shall come a star out of Jacob. -[Num.24] Debarim Rabba

        (sec.1).; Our Rabbis have a tradition, that in the week in

        which the Messiah will be born, there will be a bright star in

        the east, which is the star of the Messiah. -Pesikta Sortarta

        (fol.58c.1).  Kings shall arise out of Ya`akov, and HaMashiach

        be anointed from Israel, and reign over all nations. Targum

        Onkelos Bemidbar/Numbers 24:17.   At that time they shall blow

        a great trumpet, and then shall be fulfilled what is written,

        [Num. 24:17]: A Star shall arise out of Ya`akov. Pesikta.

        [Esther 1:13; Dan.2:12; Num.24:17; Is.60:3; Luke 2:11]

        {...}

MT2:4   The Scribes, who did more than simply copy Scripture, were

        known as "Torah experts" & called upon to administer, interpret

        /expound, and defend the Torah/Law.  This term latter on in

        various places in the New Covenant is also applied to Believers

        in Messiah Yeshua.   [2Chr.34:13, 36:14; Mal.2:7]   {Kilaim

        13:1; Terumoth 1:1; Hallah 1:1; Oriah 3:9; Shabbath 7:2;

        Yebamoth 1:1, 2:4, 6:4, 9:2; Ketuboth 13:1; Gittin 7:2, 8:8,

        9:8; Sotah 9:15; Baba Kamma 1:1; Baba Metzia 5:11; Sanhedrin

        4:3, 5:5, 11:3; Horayoth 3:4; Kerithoth 1:1; Kelim 13:7;

        Oholoth 17:5; Parah 11:5-6; Tohoroth 1:1, 4:7,11; Tebul Yom

        4:6; Yadaim 3:2}

MT2:6   RABBINIC:  Although thou art little among the thousands of

        Judah, out of thee shall come forth unto Me a Judge to be Ruler

        of Israel, and this is the King Messiah.- Rabbi Kimchi [Micah

        5:2].

        O, thou Bethlehem Ephrata... although thou art little in the

        thousands of Judah, out of thee shall come forth unto Me a Man,

        a Ruler in Israel whose goings forth are from the days of

        old... that is from the Seed of David... who was of Bethlehem

        Judah. Abarbanel, Mashmiah Jeshua (fol.62, c.2).     It

        happened once that a Jew was plowing and his ox lowed before

        him. An Arab was passing and heard its voice.  He said: O, Jew!

        O, Jew! unyoke thine ox and loose thy plowshare, for the Temple

        is desolate. It lowed a second time and he said: O Jew! O Jew!

        yoke thine ox and bind thy plowshare, for King Messiah is born.

        The Jew said: What is His name? He answered: Manachem.  What is

        His father's name?  He answered: Hezekiah.  He asked: From

        whence is He?  He replied: From the Royal Palace of Bethlehem

        Judah. The Jew then went and saw Him, but when he went again,

        the mother told him that the winds had borne the child away.

        Talmud Yerushalayim.     And He, the Ruler of Israel, is the

        King Messiah, who shall come forth from the Seed of David the

        King, who was of Bethlehem Judah.  Rabbi Isaac (Chizzuk Emunah,

        par.1.279).   (And although negative, I include the following):

        Rabbi Ulla's comments; Sanhedrin 43a:  Would you believe that

        any defence would have been so zealously sought for him? He was

        a deceiver, and the All-merciful says:  You shall not spare

        him, neither shall you conceal him, [Deut.13:9].  It was

        different with Yeshua,  for He was near to the kingship.

             Bethlehem/Beit-Lechem, means "house of bread" in Hebrew.

        [John 7:42; Gen.49:10; Rev.2:27]

MT2:7   [Num.24:17]

MT2:11  Various illustrations have been drawn as to the deeper meaning

        found in the gifts given by the Magi (gold: speaking of the

        Diety of Him; frankincense: speaking of the purity of Him;

        myrrh: speaking of His death).  One can continue this idea with

        studying these elements as used in the Temple system.  Others

        have speculated that the gold given by the Magi was used by the

        family when they fleed to Egypt.  [Ps.72:10; Is.60:6]

MT2:12  Some conclude the 'pagan' nature/religion of the Magi; but here

        we see them heeding a divine warning.  With the possibility of

        them having been instructed from the sayings of the prophet

        Daniel, I don't think we can immediately write them off as

        simply 'pagan'.   [Job 33:15,16; Matt.1:20]

MT2:15  NOTE: ..."there" until the death of Herod... --(probably only a

        year or two.)

             There are many a parallelism that can be drawn from the

        life of Moshe/Moses and Yeshua.  Being called forth from Egypt

        is but one of them, and it makes for a rewarding study.

        RABBINIC:  The King Messiah shall be exalted above Abraham, be

        high above Moses. [Neve Shalom]

        "In fact the Messiah is such a prophet as it is stated in the

        Midrash on the verse, "Behold  My servant shall prosper...Moses

        by the miracles which he wrought drew but a single nation to

        the worship of G-d, but the Messiah will draw all nations to

        the worship of G-d."  R.Levi ben Gershom.

        Our Rabbis expound this in a Midrash of the King Messiah

        saying, He shall be higher than Abraham, exalted above Moses,

        and loftier than the ministering angels. -R.Sa'adyah Ibn Danan

        {Midrash Tanchuma}

        As it is said of the former redeemer, and Moses took his wife,

        and his sons, and set them on an ass (Exodus 4:20), so it is

        said of the latter Redeemer {Messiah} "poor and riding on an

        ass" -Midrash Kohelet (fol.63:2) [Num.24:8; Hos.11:1; Zech.9:9]

        {Aboth 1:15}

MT2:19  {Rosh ha-Shanah 1:1}

MT2:17  [Jer.31:15]

MT2:20  [Luke 2:39; Matt.2:16]   {Hallah 4:8; Makkoth 2:4}

MT2:22  NOTE: (after the death of Herod the 'great') - Archelaus was

        over Judah & Samaria; Antipas over Galilee & Perea; Philip over

        N.E. Israel.  Archelaus was a bloody-king, also viewed by the

        Romans as ineffective and removed by Caeser Agustus in 6 AD and

        banished to Gaul.  [Matt.2:12,13,19, 3:13; Luke 2:39]

MT2:23  NOTE: Nazarene: may contain 'contemptible/despised', with idea

        of 'can any good thing come out of Natzeret'. Note too: Is.

        11:1; Jer.23:5; Zech.3:8 & T.B. Sanhedrin 43a in the uncensored

        text.  Or the plural ('by the prophets') may be due to the

        employment by Jeremiah of a synonym, tsemach / Branch, in a

        Messianic sense (Jer.23:5).

        RABBINIC:  Behold, the days come, saith The-Lord, that I will

        raise up to David the Messiah, Who is righteous, and He shall

        reign a King, and shall prosper, and execute the judgement of

        truth and justice in the earth. Targum Jonathan [Jer. 23:5-6].;

        (Note: the Rabbinic idea of two appearances of Messiah, first

        as Messiah ben-Yosef, (son of Yosef/Joseph, with the idea that

        as Joseph suffered in Egypt for the people of Israel, so will

        the Suffering-Messiah suffer for Israel, who will die; then

        Messiah Ben-David who will reign.  See also: Mat.24:30-31.)  R.

        Joshua son of Levi, said: Branch is the Name of the Messiah,

        for it is written, Behold the Man whose Name is the Branch, and

        He shall grow up out of His place. -Midrash [Ez.48:35].

             Rabbi Dosa, in his comments on Zechariah 12:10 (Sukkah

        52a), also believes the Messiah b.Joseph will die. In context,

        Zechariah 12:10 as well speaks of Messiah as being pierced. -

        (Mes: A Rab. & Script. Viewpoint / Yellin). [Targum Jonathan on

        Song of Songs 4:5 and 7:4; Bamidbar Rabba 11:2; Ruth Rabba

        2:14, 5:7 -(on Dan.12:11-12)].   [Luke 1:26, 2:39; John

        1:45-46; Judg.13:5]

             This idea has come to us recently in the latest release of

        the Dead Sea Scrolls, clearly showing, (as we read in an

        article in The Rocky Mountain News / Denver Colorado, Nov.8,

        1991 pg. 50):  "Newly released text from the Dead Sea Scrolls

        mentions the execution of a Messiah-like leader, suggesting

        that some ancient Jews shared the Christian concept of the

        slaying of a Messiah,... One fragment contains five lines of

        text that describe a 'leader of the community' being 'put to

        death' and mentions 'piercings' or 'wounds', said Robert

        Eisenman, a professor of Middle East religions at California

        State University, Long Beach.  The text also uses Messiah-

        related terms such as 'the staff,' 'the Branch of David' and

        the 'Root of Jesse,' said Eisenman, who helped translate the

        scroll fragments.  Its language is close to that in the Old

        Testament Book of Isaiah, which says 'for our sins he was

        wounded.'  Many Christians use Isaiah's prophecies to aid their

        understanding of Jesus. ... he said the text has 'far-reaching

        significance' because it shows the scrolls' writers and early

        Christians shared similar Messianic ideas. ... Many other

        scholars believe the scrolls were written by an ascetic Jewish

        sect called Essenes. ... the newly released text shows that the

        Jewish scroll writers had the idea of a Messiah who would

        suffer and die.  'That shows this was not an idea unique to

        Christianity,' Wise said."

MT3:1   (thru v.3): RABBINIC: In the hour when the Holy One, blessed be

        His Name, redeems Israel, three days before Messiah comes

        Eliyahu, and stands upon the mountains of Israel and weeps and

        mourns for them. Yalkut (vol.2, p.53,c.).            And Israel

        will not make great repentance till Eliyahu - his memory for

        blessings! - come, [as it is said in Malachi 4:5-6], Behold, I

        will send you Eliyahu, the prophet, etc....  Pirke de R.

        Elieser (c.43).   [Mark 1:3-8; Josh. 14:10]

MT3:2   [Dan.2:44; Mal.4:6; Matt.4:17; Mark 1:15; Luke 1:17, 10:9,

        11:20, 21:31]

MT3:3   [Is.40:3; Luke 3:4; John 1:23; Luke 1:76]  (Dead Sea Scrolls:

        The Manual of Discipline viii.14)

MT3:4   Locust, (mentioned in Tanakh, and the only Kosher insect), with

        many of the Bedawin is still an article of food, though none

        but the poorest eat them.  They are salted and dried, and eaten

        with butter or with wild honey.   [2Kin.1:8; Zech.13:4; Matt.

        11:8; Mark 1:6; Lev.11:22; 1Sam.14:25-26]   {Berakhoth 6:3;

        Kilaim 9:1; Terumoth 10:9; Shabbath 9:7; Baba Bathra 5:3;

        Abodah Zarah 2:7; Hullin 3:7, 8:1; Bekhoroth 1:2; Kelim 16:7,

        22:10; Oholoth 8:1; Negaim 11:2; Makshirin 6:4; Uktzin 3:10}

MT3:5   [Mark 1:5]   {Parah 8:10}

MT3:6   "Baptism" is not just a "Christian" invention, (as some

        suppose); but has been done since earliest times in Judaism.

        Baptism in Greek simply means immersion, and in Judaism

        immersion in the Mikveh, (in living/running water) [Blackman

        {Mishnayoth 1:20}]), is still practiced today for women after

        their monthly period, and for proselytes to Judaism.  While the

        New Covenant Scriptures expand the intent of the Mikveh, a

        deeper meaning is not unknown in Judaism; take for example the

        concept of, 'Tumah and Taharah-Mikveh':  "Rabbi Akiva said:

        Happy are you, Israel!  Before whom do you make yourselves

        tahor, and who makes you tahor?  Your Father in Heaven.  As it

        is written, 'The mikveh of Israel is The-Lord.' [Jeremiah

        17:13).  Just as the mikveh makes tahor those who are tameh,

        so the Holy One makes Israel tahor." -Mishnah Yoma 8:9.

             "In water everything is 'dissolved,' every 'form' is

        broken up, everything that has happened ceases to exist;

        nothing that was before remains after immersion in water, not

        an outline, not a 'sign,' not an event.  Immersion is the

        equivalent, at the human level, of death at the cosmic level,

        of the cataclysm (the Flood) which periodically dissolves the

        world into the primeval ocean.  Breaking up all forms, doing

        away with the past, water possesses the power of purifying, of

        regenerating, of giving new birth. ...Water purifies and

        regenerates because it nullifies the past, and restores - even

        if only for a moment - the integrity of the dawn of things"

        (Mircea Eliade.  Also see: The First Jewish Catalog; for

        further info on this subject.)   [Acts 19:4,18]   {Peshaim 8:8;

        Yoma 3:8, 4:2, 6:2, 8:9; Megillah 2:4; Kiddushim 5:4; Sanhedrin

        6:2; Eduyoth 5:2; Kerithoth 2:1; Parah 8:6-10; Mikwaoth 1:1,

        4-8, 2:4, 5:4-6, 9:1}

MT3:7   NOTE: Many/most of Tz'dukim/(Sadducees), especially the

        leaders, denied belief in: a bodily resurrection; future reward

        and punishment and reward; and the existance of angels; and

        they held that only the Torah in Tanakh/(O.T.) was Inspired;

        [However, the P'rushim/(Pharisees) believed all these things,

        including Tanakh.]  Note how many "liberal" religious people

        today also deny much of what the Bible says is true!  [Matt.

        12:34; Luke 3:7-9; Rom.5:9; 1Thess.1:10]  {Berakhoth 5:1; Aboth

        2:10}

MT3:9   NOTE:  Standard Talmudic teaching, that: All Israel has a

        portion in the world to come; etc.... -(The idea is often

        presented that this is simply because a person is Jewish -[has

        Avraham to their father]; although this is not a 100% majority

        teaching of Talmud, as there are other viewpoints throughout

        Talmud regarding the after-life, and who merits it.)

        RABBINIC:  Abraham's activity did not cease with his death, and

        as he interceded in this world for the sinners, so will he

        intercede for them in the world to come.  On the day of

        judgment, he will sit at the gate of hell, and he will not

        suffer those who kept the law of circumcision to enter

        therein. Eruvin 19a.  (Cited in The Legends Of The Jews, by:

        Louis Ginsberg, ed. vol. 1; Philadelphia -Jewish Publishing

        Company, 5726 [1968] p. 306).  (For further information see:

        Return From Exile, by Michael Schiffman, Teshuvah Publishing

        Company, Columbus Ohio.)   [John 8:33; Acts 13:26; Rom. 4:1,11,

        16; Gal.3:29]   {Bikkurim 1:4, Baba Kamma 8:6; Baba Metzia 7:1;

        Aboth 5:2-3}

MT3:10  This reading [10 & 11] agrees with the Arabic Diatessaron

        4:18-25, - which is a second century A.D. Harmony of the four

        Good News accounts.   [Ps.92:12-14; Matt.7:19; Luke 13:7,9;

        John 15:6]

MT3:11  [See v.10 above]   [Mark 1:4,8; Luke 3:16; John 1:26; Acts 1:5;

        Is.4:4; John 20:22; Acts 2:3,4; 1Cor.12:13]   {Kiddushin 1:3}

        (The Dead Sea Scrolls: The Manual of Discipline iii.7-8 ...He

        cannot be cleansed by any waters of ablution, nor sanctified by

        immersion in lakes or rivers, nor purified by any bath.

        Unclean, unclean he remains so long as he rejects the

        government of God and and refuses the discipline of communion

        with Him.  For it is only through the spiritual apprehension of

        God's truth that man's ways can be properly directed.  Only

        thus can all his iniquities be shriven so that he can gaze upon

        the true light of life.  Only through the Holy Spirit can he

        achieve union with God's truth and be purged of all his

        iniquities....)

MT3:12  [Mal.3:3, 4:1; Matt.13:30]   {Shebiith 8:11; Abodah Zarah 2:7}

MT3:13  In the wilderness of the wandering of the children of Israel

        there was a small flask of holy oil, from which were anointed

        the Tabernacle and its vessels, Aaron and his sons, and the

        whole line of high-priests and kings during the time of the

        first Temple.  Yet still the flask of oil remained undiminished

        in quantity for use in the future, when the Messiah was to be

        anointed with it, by the prophet and high-priest Elijah.

        -(Klausner, op. cit. p. 62).

             Interesting parallel between the above tradition, and

        Yeshua Messiah's immersion by Yochanan/John.   [Matt.2:22,

        3:3-17; Mark 1:9-11; Luke 3:21,22; John 1:31-24]

MT3:14  {Berakhoth 5:3}

MT3:16  RABBINIC: The ideal King to whom Isaiah looks forward will be a

        scion of the stock of Jesse (The Messiah) on whom will rest the

        Spirit of God....[also Is.9:1-6] -Jewish Encyl.vol.8 pg.506,c1.

        (Bereshis Rabba 2 [NOTE: Yesha'yahu/Isaiah 11:2]).  Interesting

        parallel with the Rabbinic commentary on Bereshit/Genesis 1:2,

        (Midrash Bereshis), that the Spirit of Elohim that moved/

        brooded over the face of the waters was: ...none other than the

        Spirit of King Messiah.  (Talmud Yerushalayim Berach 5a;

        Sanhedrin 93b; Bereshis Rabba 85, 99; Yalkut vol.1 p.247).

        Tsene Rene, -(The creation / Jacob ben-Isaac Ashkenazi):  In

        the first creation of heaven and earth, the earth was waste and

        wild, and G-d's Throne of Glory hovered in the air over the

        water.   [Mark 1:10; Is.11:2; Luke 3:22; John 1:32; Acts 7:56]

MT3:17  RABBINIC: The idea of the Tri-Unity of HaShem is not unknown to

        Judaism, here are some quotes that show this idea from Rabbinic

        lit.:

        "He has no difficulty as the Jewish Encyclopedia also says,

        (Vol. 12, page 261), 'The Cabala, on the other hand...was far

        less hostile to the dogma of the Trinity, since by its

        speculations regarding the Father, the Son, and the Spirit, it

        evolved a new trinity....'"

             The angel Metatron, according to Jewish theology, was He

        who discoursed with Moses, and the Angel in whom God placed His

        Name.

             While the shofar is being blown in the Synagogue on Rosh

        HaShannah the following remarkably significant prayer is

        offered:

             Merciful and gracious God, I have sinned against Thee, and

        done that which is evil in Thy sight. Have mercy on me and

        forgive all my transgressions, trespasses and sins, through

        *Yeshua the Prince of His Presence.  -(Prayer Book For The New

        Year [1913]. Rev. Dr.A.Th. Phillips, page 100; *as seen as well

        in various other early Siddurim).

             In most prayer books of the present day this prayer is

        omitted,  and the following offered instead:

        May it please Thee, O Lord God, and the God of our fathers,

        that Thou mayest accept it as the meditation through Elijah and

        Joshua, the Prince of the Presence, the Prince Metatron and

        that Thou mayest be filled with mercy towards us.  Blessed art

        Thou, O Lord Who art merciful.

             In modern times, there was a movement begun by Dr. Paul

        Levertoff, of a Chassidic Orthodox understanding of the

        Tri-Unity.

        [John 12:28; Ps.2:7; Is.42:1; Mark 1:11; Luke 1:35, 9:35; Col.

        1:13]   {Yebamoth 16:6; Aboth 6:2}                *See: Jn.1:1.

MT4:1   [Matt.4:1-11; Mark 1:12; Luke 4:1; Ezek.3:14; Acts 8:30]

        {Shabbath 2:6}

MT4:4   [Deut.8:3]   {Aboth 6:7}

MT4:5   [Neh.11:1,18; Dan.9:24; Matt.27:53]

MT4:6   [Ps.91:11-12]

MT4:7   RABBINIC: It is a tradition from our Rabbis, that in the hour

        when King Messiah comes, He stands on the roof of the Temple

        and proclaims to them that the hour of their deliverance has

        come. -Yalkut (vol.2 par.359); (Pesiqta Rabbati 36).   [Deut.

        6:16]

MT4:8   [Matt.16:26; 1John 2:15-17]

MT4:10  [Deut.6:13, 10:20; Josh.24:14]

MT4:11  [James 4:7; Matt.26:53; Luke 22:43; Heb.1:14]

MT4:12  [Matt.14:3; Mark 1:14; Luke 3:20; John 4:43]   {Shebiith 9:2;

        Peshaim 4:5; Rosh ha-Shanah 4:3; Ketuboth 4:12, 5:9, 13:10;

        Nedarim 2:4; Baba Bathra 3:2; Menahoth 8:3; Hullin 5:3, 11:2;

        Kelim 2:2}

MT4:15  [Is.9:1-2]

MT4:16  [Is.42:7; Luke 2:32]

MT4:17  [Mark 1:14-15; Matt.3:2, 10:7]   {Berakhoth 2:2,5; Yoma 8:8-9;

        Rosh ha-Shanah 4:5; Sotah 9:17; Sanhedrin 2:5; Aboth 2:10,

        3:2,5, 4:11,17, 5:18}

MT4:18  [Matt.4:18-22; Mark 1:16-20; Luke 5:2-11; John 1:40-42; Matt.

        10:2, 16:18]   {Moed Katan 2:5; Kiddushin 4:13}

MT4:19  [Luke 5:10]

MT4:20  [Matt.19:27; Mark 10:28]

MT4:21  [Mark 1:19]

MT4:23  [Ps.22:22; Matt.9:35, 24:14; Mark 1:14,21,34, 6:2, 10:1; Luke

        4:15,40,43, 6:6, 7:21, 8:1, 13:10, 16:16; John 6:59, 18:20;

        Acts 10:38]

MT4:24  [Mark 1:32,33; Luke 4:40]

MT4:25  NOTE: the Ten-towns -10 towns south of the Sea of Galilee,

        mainly east of Jordan river, had a large gentile population.

        [Matt. 5:1, 8:1,18; Mark 3:7-8]

MT5:1   [Matt.14:23, 15:29, 17:1; Mark 3:13; Luke 6:17, 9:28; John

        6:3,15]

MT5:2   [Matt.7:29; Mark 10:1, 12:35; John 8:2]

MT5:3   [Prov.16:19; Is.66:2; Luke 6:20-23]   {Yoma 8:9; Sotah 9:15;

        Aboth 2:5, 4:4,7,10, 5:19, 6:4-5}

MT5:4   [Is.61:2-3; Luke 6:21; John 16:20; Acts 16:34; 2Cor.1:7; Rev.

        21:4]  {Pesahim 4:5; Taanith 1:6, 2:9, 4:6}

MT5:5   [Ps.37:11; Is.29:19; Rom.4:13]   {Kiddushin 1:10; Sanhedrin

        10:1}

MT5:6   [Luke 1:53; Acts 2:4; Is.55:1, 65:13; John 4:14, 6:48, 7:37]

        {Aboth 4:2}

MT5:7   [Ps.41:1; Mark 11:25]

MT5:8   [Ps.15:2, 24:4; Heb.12:14; Acts 7:55-56; 1Cor.13:12]

MT5:9   {Peah 1:1; Aboth 1:12,18, 3:14}

MT5:10  [2Cor.4:17; 1Pet.3:14]

MT5:11  [Luke 6:22; 1Pet.4:14]   {Arakhin 3:5}

MT5:12  [Luke 6:23; Acts 5:41, 7:52; 1Pet.4:13-14; 2Chr.36:16; Neh.

        9:26; Matt.23:37; 1Thess.2:15; Heb.11:35-37; James 5:10] {Aboth

        2:14-16, 4:10; Uktzin 3:12}

MT5:13  Salt produced by the evaporation of sea-water in hot countries

        is said sometimes to lose its saline properties.  The same

        result is also sometimes seen in impure rock-salt that has long

        been exposed to the air.... Dr. Thomson tells of some salt

        which was brought from the marshes of Cyprus by a merchant of

        Sidon, and stored in small houses with earthen floors.  "The

        salt next to the ground in a few years entirely spoiled.  I saw

        large quantities of it literally thrown into the street, be

        trodden under foot of men and beasts.  It was good for

        nothing." -(The Land And The Book, vol.ii p.43).  Schottgen

        supposes reference is here made to the bituminous salt from the

        Dead Sea, which, he says, was strewn over the sacrifices in the

        Temple to neutralize the smell of the burning flesh, and when

        it became spoiled by exposure it was cast out upon the walks to

        prevent slipping in wet weather, and was thus literally

        "trodden under foot of men."  -(Manners And Customs Of The

        Bible, James E. Freeman).

        RABBINIC:  Although salt is cheap and pepper dear, the world

        can exist without the latter, but not without the former.

        Talmud Yerushalayim Horayoth III, 48.  (But at other times,

        salt was very costly; so the statement: worth your weight in

        salt).  [Mark 9:50; Luke 14:34]   {Shabbath 6:5; Erubin 1:10,

        10:14; Sukkah 4:9; Sotah 9:14; Abodah Zarah 2:6; Middoth 3:3,

        5:3}

MT5:14  [Prov.4:18; John 8:12; Phil.2:15]

MT5:15  [Mark 4:21; Luke 8:16; Phil.2:15]   {Shabbath 16:7}

MT5:16  [1Pet.2:12; John 15:8; 1Cor.14:25]

MT5:17  RABBINIC: I am not come to take away from the Torah of Moshe,

        and I am not come to add to the Torah of Moshe -[context: a

        judge speaking -(probably a Messianic/Natzratim Jew)]. -b.

        Shabb.116b, Bably.Gemara -(also note: earlier 'he' states

        another 'Good-News' quote which is not found elsewhere: A son

        and a daughter shall inherit alike.).  (Also see: Menahoth 29a,

        34a,cf.Ex.R.6; Lev.a@19; cant.a. on Rosh. Kethem pa.2; Wisdom

        18:4; Baruch 4:1; Talm.Jer. Megillah 1:5(7),70d; Mekilta on

        Ex.12:26,ed.Friedmann, 13a top -ed.Weiss,p.16a; Pesikta

        Rabbathi, c.15 (ed.Friedmann, 75a); T.B. Niddah 61b; Midrash

        Tehillim on Ps. cxlvi 7.)   [Rom.10:4]  {Aboth 4:9}

MT5:18  [Matt.24:35; Luke 16:17]   {Berakhoth 5:4, 8:8; Taanith 4:8;

        Sotah 2:5; Shebuoth 4:3; Menahoth 3:7}

MT5:19  [James 2:10]   {Aboth 2:1, 4:2}

MT5:20  NOTE: It is interesting that in very many places -(as shall be

        seen in several following quotes), the saying of Yeshua are

        somewhat similar to sayings of various Rabbis.  While some of

        the sayings that are similar are from before Yeshua's time,

        many of them are from after Yeshua's time, -by even as much as

        450+ years. - This makes for some interesting conclusions!  We

        also see, that Talmud itself is as hard, or even harder, on 1st

        century A.D. Y'hudim -[especially the P'rushim, (as is also

        the New Covenant)].  In one instance the Rabbis declare that

        Jerusalem was destroyed because the people therein were content

        to act in accordance with the strict demands of the Law -(Baba

        Metzia 88a), Good people must act -lifnim mishurat ha-din =

        beyond the letter of the Law. -(Mekilta on Ex.18:20).  ...many

        of the P'rushim were said to be: injurious and hypocritical,

        and even considered being among - "the destroyers of the

        world": (Sota 20 & 22b/{*EnYa'akov I pg. 223-224} - [Jer.Ber.

        ix.7, *Sot.iii.4], Jer.Chag.); indeed, very many of that

        generation were noted for being sinful: (Yoma 9b & 10, T.

        Shabbat 33/{EnYa'akov I pg.133}, & later in T.Shabbat/

        {EnYa'akov I pg.194-196}-starting with the words: "Abaye said:

        Jerusalem would not have been destroyed, but for the sin...").

        So not only Yeshua, but the Talmud itself is frequently in

        opposition to some of these "Sages", and even that entire

        generation in general! *{EnYa'akov Agada of the Babylonian

        Talmud, R.Jacob IBN Chabib; R. Glick}. *"...Such an expression

        as 'the plague of Pharisaism' is not uncommon; and a silly

        pietist, a clever sinner, and a female Pharisee, are ranked

        among 'the troubles of life'"-[Sot.iii.4]/The Life And Times Of

        Jesus The Messiah - by Alfred Edersheim - i/Book III, page 312

        [hard-cover/ref. vers.] ISBN 0-8028-8027-4.  [Rom.10:3]

MT5:21  [Ex.20:13; Deut.5:17]   {Rosh haShanah 1:8; Sotah 9:9; Baba

        Kamma 6:4; Sanhedrin 1:4-6, 3:3-5, 4:4-5, 5:1,4, 6:1, 7:3, 9:1,

        3,5-6, 11:2,5; Makkoth 1:7-9, 10, 2:1-3,5-8, Shebuoth 4:1;

        Eduyoth 5:6-7; Kerithoth 1:1}

MT5:22  RABBINIC: There is no absolution for an adulterer, for one who

        exposes his fellow-man to shame publicly, and for one who

        applies vile names to his neighbor. Baba Metziah 58b   It is

        better for a man to be thrown into a fiery furnace than to be

        the means of bringing another to shame publicly. Sotah 10b

        [1John 3:15; James 2:20, 3:6]   {Sanhedrin 1:5; Aboth 2:5,

        10-11, 3:11, 5:11}

MT5:23  [Matt.8:4]   {Pesahim 3:7; Baba Kamma 9:12; Middoth 3:4}

MT5:24  [Job 42:8; 1Tim.2:8; 1Pet.3:7]   {Yoma 8:9}

MT5:25  [Prov.25:8; Luke 12:58-59; Ps.32:6; Is.55:6]   {Kiddushin 4:5;

        Sanhedrin 1:1, 3:1; Aboth 4:22}

MT5:26  {Maaser Sheni 2:7,9, 4:9; Shekalim 2:1,4, 6:6; Ketuboth 5:7,

        10:4; Nazir 5:2; Kiddushin 1:1; Baba Kamma 4:1, 8:6; Baba

        Bathra 5:9, 10:2; Shebuoth 6:3; Eduyoth 1:10, 4:7; Hullin 3:2;

        Meilah 6:4; Mikwaoth 9:5}

MT5:27  [Ex.20:14; Deut.5:18]   {Yebamoth 10:6-7; Sanhedrin 7:2-3,9,

        9:6; Niddah 5:4}

MT5:28  RABBINIC: He who deliberately looks on a woman, is as though he

        had connexion with her (Massekheth Kallah), or by early Amorah:

        R. Shimeon ben-Lakish: For thou mayest not say that everyone

        that committeth adultery with his body is called an adulterer

        -he that committeth adultery with his eyes is also to be called

        an adulterer. -Lev.R.@23..   [2Sam.11:2-5; Job 31:1; Prov.6:25;

        Matt. 15:19; James 1:14-15]   {Aboth 1:5}

MT5:29  NOTE: Biblical Aramaic/(Syriac), is not only what portions of

        the Tanakh were written in; but is close to Biblical Hebrew.

        Perhaps as close as Yiddish is to German, or 1611 English is to

        20th cent. Southern-dialect American, (if not even closer).

        They are sister languages, employing the same alphabet and most

        of the same base/root words.  While there would be some

        difficulty understanding one another, they still would be able

        to communicate.  During the 1st Century A.D., one of the main

        dialects of Hebrew spoken in Israel was "Mishnaic Hebrew",

        which was Hebrew mixed with much some Aramaic word-forms,

        sentence structure, and certain idioms.   [Mark 9:43; Col.3:5]

        {Niddah 2:1}

MT5:30  It is sometimes presented, (from those who know no better),

        that: there is no Judaic concept of Heaven and hell, angels and

        the after-life, etc., like the Messianic/Natzratim hold.  This

        can be immediately shown to be incorrect by reading almost

        anything by the Baal Shem Tov, and various other writings.  See

        for example many of these type of things in: Stories Of Eliyahu

        HaNavi -Yisroel Yaakov Klapholz /1978,Pe'er Hasefer Publishers,

        Bnei Brak.

             T. Pesachim: "Then again, was then its fire created on the

        Sabbath eve? Behold, we are taught that R. Jose says, 'The fire

        which the Holy One, praised be He! created on the second day of

        creation will never be quenched, for it is said (Isaiah 66:24)

        'And they shall go forth, and look upon the carcasses of the

        men that have transgressed against me; for their worm shall not

        die nor shall their fire be quenched.'"  (Some explain this as

        the Day of Judgement after the Resurrection of the dead, at

        what time the wicked will be resurrected for an everlasting

        disgrace, (as in Dan. 12:2); others, that 'their fire will not

        be quenched' alludes to the soul when it leaves the body, when

        if it does not merit to ascend to the angels of Elohim, it

        remains by the spheres of fire. -Redak.)  (ALSO: Erubin EnJ V.I

        p.222b).

MT5:31  [Deut.24:1; Jer.3:1; Mark 10:2]   {Gittin 1:1,3,5-6, 2:3-5,7-8,

        3:1-2,5-6, 4:1-3,7-8, 6:1-3, 7:2-3, 8:1-3,5,8-10, 9:1,3-4,7-8;

        Sanhedrin 3:3-5}

MT5:32  In agreement with the house of Shammai, Yeshua gives a

        condition permitting divorce when there is harlotry/sexual-

        immorality.

        RABBINIC: ...except you have found her in a matter of lewdness.

        Gitt.9:19-(end).   [Matt.19:9; Mark 10:11; Luke 16:18; Rom.7:3;

        1Cor.7:11]   {Yebamoth 6:6, Ketuboth 5:5, 7:1-9; Gittin 9:10;

        Sotah 5:1}

MT5:33  [Matt.23:16; Ex.20:7; Lev.19:12; Num.30:2; Deut.23:23]

        {Shebuoth 3:1,5,7-8,10, 4:1-3, 5:1, 6:1,5, 7:1,7}  (Matt.5:

        33-37/The Dead Sea Scrolls: cp. The Manual of Discipline v.8)

        Josephus tells us (War, II, viii, 6) that the Essenes avoided

        taking oaths.  The only exception was the oath of allegiance on

        being admitted to the Brotherhood.  Yeshua counselled his

        Talmidim in the same sense (Matt.5:33-37).  It is interesting

        to observe that this rule obtained also among the Waldenses.

MT5:34  [Matt.23:16; James 5:12; Is.66:1]   {Demai 2:3; Nedarim 1:1-2,

        2:2; Shebuoth 3:1-9, 4:3,13}

MT5:35  {Nedarim 1:3}

MT5:36  {Ketuboth 2:9; Sanhedrin 3:2; Kerithoth 1:7; Oholoth 16:1}

MT5:37  RABBINIC: Yea is an oath, and nay is an oath -Shebuoth 36a -R.

        Eliezer.;  Talmud requires: A righteous yea and a righteous

        nay - Baba Bathra 49b.; J.Shebi'ith 10:9.   [Col.4:6; James

        5:12]

MT5:38  [Ex.21:24; Lev.24:20; Deut.19:21]   {Baba Kamma 8:1; Baba

        Bathra 3:4; Makkoth 1:1-2,6}

MT5:39  (Do not respond in kind the first time an evil person comes

        against you, give him a space to repent.  Also see: commentary

        on 5:44 below)  [Prov.20:22; Luke 6:9; Rom.12:17; 1Cor.6:7;

        1Pet.3:9; Is.50:6; Lam.3:30]   {Taanith 2:3; Baba Kamma 8:6-7}

MT5:40  {Aboth 5:10}

MT5:41  [Matt.27:32]   {Sotah 9:6; Baba Metzia 6:3}

MT5:42  [Deut.15:7-11; Luke 6:30-34; 1Tim.6:18]   {Shekalim 5:6; Baba

        Metzia 5:1,6,9-11}

MT5:43  [Lev.19:18; Deut.23:3-6; Ps.41:10]   {Gittin 5:8-9; Abodah

        Zarah 2:1; Aboth 1:12, 2:11, 4:3; Menahoth 11:7}  (Similar to

        The Dead Sea Scrolls: The Manual of Discipline i,10-15 ...to

        love the children of light, ... and to hate the children of

        darkness,....)

MT5:44  RABBINIC: Berachoth EnJ V.I 37c:  There were some highwaymen in

        the neighborhood of R. Meier who annoyed him so much that he

        once prayed that they should die; but his wife Baruriah said to

        him: How do you justify this?  (such prayer?)  Is it because,

        it is written [Ps. 104, 35.]  Let sin be consumed (which you

        understand to mean that the wicked should be destroyed); behold

        is it then written The sinners?  It is written sin!  Besides,

        read the last part of this verse  And the wicked will be no

        more.  Pray, therefore (on their behalf), that they may be led

        to repentance and the wicked will be no more.  He did pray for

        them and thereupon they were led to repent.   Our Rabbi's

        taught: Those who are being humiliated by others, but do not

        humiliate others; who listen to their reproaches without even

        answering them; who perform their duties because of love for

        their duty, and rejoice in spite of all their pains (because of

        all the reproaches) concerning them, Scripture says, But may

        those that love Him, be as the rising of the sun in his might

        [Judg. 5, 31].  (Sabbath EnJ V.I p.168b.)   [Luke 6:27; Rom.

        12:20; Acts 7:60]   {Aboth 4:19}

MT5:45  RABBINIC: The rain falls equally for the righteous and the

        sinful -Tannith 7a.;  On sun rising on good and evil: Seneca

        Debeneficiis 4:26I. (But not in the same sense) -for the lean

        cattles sake, not for the wicked rulers.   [Job 25:3; Ps.65:

        9-13; Luke 12:16-17; Acts 14:17]   {Aboth 3:14}

MT5:46  [Luke 6:32]   {Kilaim 9:2; Shabbath 8:2; Nedarim 3:4; Baba

        Kamma 10:1-2; Sanhedrin 3:3; Kelim 17:16}

MT5:47  {Berakhoth 2:1, 5:1, 9:5; Shebiith 4:3; Taanith 1:7; Gittin

        5:9; Aboth 4:15}

MT5:48  NOTE:  "...that it has been SAID", -refers somewhat to halachah

        based upon the Oral Mishnah Torah, and its Rabbinic commentary

        in the 1st Century A.D. period, (which was to give a 'fence'

        around the Torah commands to keep oneself from breaking the

        command of Torah, by first running into the halachic command

        around the Torah Command.)  Yeshua is then extending His own

        'halachah' around the Torah commands by giving attention to the

        intent of the heart, before any physical violation occurs.  An

        example of this 'type' of Rabbinic halachah Yeshua mentions in

        v.43 is:

        NEDARIN cap 3 hal 4:  -those who were tax collectors were to be

        hated and especially if they were gentiles, but the Jewish ones

        who extracted heavy burdens from the people were also to be

        hated....

        Abba Saul said:  I will beautify Him, means just as He is

        merciful and gracious, so shalt thou be merciful and gracious.

        Sabbath EnJ V.I p.201a.   [Col.1:28, 4:12; Eph.5:1]

MT6:1   {Aboth 2:7, 6:5}

MT6:2   [Rom.12:8]   {Sotah 7:8}

MT6:4   NOTE: Jewish tradition also stated in the Temple area was: the

        "chamber of secrets" - in which gifts were put in secret, so

        the poor received in secret.  [Luke 14:12-14; Phil.4:19; 2Tim.

        1:16-18]   {Kilaim 9:8; Yoma 8:9; Rosh haShanah 3:8; Sotah

        9:15; Aboth 4:4, 5:20}

MT6:5   Although it was permissible to pray in the street, and a man

        who so prayed ought not to interrupt his prayer for 'ass or

        driver or seller of pots', yet Hillel himself, at about the

        time of our Lord's birth, forbade anything like ostenation in

        all that one does.  (Tosephta Berakoth 3:20; Ibid 2:21.)

MT6:6   [2Kin.4:33]

MT6:5   {Berakhoth 1:3, 2:1,4, 3:5, 4:5, 5:1; Tamid 5:1}

MT6:7   RABBINIC: Berachoth EnJ V.I 68c:  Behold R. Chiya b. Abba in

        the name of R. Jochanan said: Whoever prolongs in prayer and

        speculates on it (expecting its fulfillment as a reward for

        making it long) will, at the end, come to a heart sickness; for

        it is said [Pr. 13, 12.] Long deferred expectation maketh the

        heart sick....  [ALSO SEE: Matt.23:14]  [Eccl.5:2; 1Kin.18:26]

        {Yoma 5:1}

MT6:8   [Rom.8:26-27]

MT6:9   [Matt.5:9,16, 6:9-13; Luke 11:2-4; John 16:24; Eph.6:18; Jude

        20; 6:9,16; Mal.1:11]   {Berakhoth 4:3; Yoma 7:1; Rosh haShanah

        4:5; Aboth 1:11, 4:4, 5:9}

MT6:10  [Matt.26:42; Luke 22:42; Acts 21:14; Ps.103:20]   {Aboth 2:4}

MT6:11  [Job 23:12; Prov.30:8; Is.33:16; Luke 11:3]

MT6:12  [Matt.18:21-22]

MT6:13  The "Lord's prayer" is somewhat similar to several ancient

        Judaic prayers.  Rather than give every quote, here are the

        locations some can be found:

        Siddur Rab Amram Gaon, ed.Frumkin 1912 pg.158.; Short-prayer

        -T.Berachoth 3:2,29b. -[note with Proverbs 30:8].;  See also:

        6th blessing of Shemoneh-Esreh & Ben-Sira 28:2-5. [cf.Talmud

        Rosh H.Sh.17a & Yoma 23a & 87b Meg.28a J.Baba Qama 8:10,

        Berachoth 60b, Yoma 8:9, Sota 9:15 (Baraita), Aboth 5:20,

        Lev.R.@32, Baba Bathra 9b. & 10b, -(beginning) Tanna R.Eliezer,

        Hagiga 5a.],  And See: Jewish Expressions on Jesus; by Trude/

        Weiss-Rosmarin KTAV Pub.House Inc., also, Tosefta Berachoth

        3:7.  Yeshua did not give them a prayer outside of what they

        were familiar with, but brought several concerns in prayers

        together into one unique form.   [2Pet.2:9; John 17:15]

        {Berakhoth 9:5; Yoma 6:2}

MT6:14  [Matt.7:2; Mark 11:25; Eph.4:32; Col.3:13]   {Yoma 8:9; Baba

        Kamma 8:7}

MT6:15  [Matt.18:35]

MT6:16  [Is.58:3-7; Luke 18:12]

MT6:17  RABBINIC: During an ordinary fast, Mishnah too permits washing

        & anointing -(Taanith 1:4-5), but both forbidden during

        exceptional fasts -(Taanith 1:6), and on Day of Atonement

        -(Yoma 8:1).   [Ruth 3:3; 2Sam.12:20; Dan.10:3]   Also of note,

        is that: a man is to wash his face, according to halachah,

        before praying in the morning when he awakes; as the face of

        man, who is created in the image of God, reflects the glory of

        God, (reminding as well of Moshe covering his face as the glory

        of YHVH shown forth, -as we read in Torah).   {Maaseroth 4:1;

        Shabbath 14:4; Taanith 1:3,7}

MT6:19  [Prov.23:4; 1Tim.6:17; Heb.13:5; James 5:1]   {Peah 1:1}

MT6:20  RABBINIC: Very similar, (in parts almost word for word), to

        story in: Baba Bathra 11a.   [Matt.19:21; Luke 12:33, 18:22;

        1Tim.6:19; 1Pet.1:4]

MT6:22  RABBINIC: And as to the question, which I have been asked in

        your presence, I say this: a lamp is called Ner, and the soul

        is called Ner; it is better that a human light (lamp) be

        extinguished than that God's light (life) be extinguished.

        Sabbath EnJ V.I p.120a. [Luke 11:34-35]

MT6:24  [Luke 16:9,11,13; Gal.1:10; 1Tim.6:17; James 4:4; 1John 2:15]

        {Hagigah 1:1; Nedarim 4:4; Gittin 4:5; Sanhedrin 1:1,4}

MT6:25  [Ps.55:22; Luke 12:22; Phil.4:6; 1Pet.5:7]

MT6:26  NOTE: ...yet your heavenly/exalted Father feeds them-(the

        birds). Here we see a beautiful application to our daily

        living, as with the Spiritual aspect of the "common things" of

        life. Even though the birds gather by natural means, they are

        still fed by the Father.  Two examples come to mind: Jacob's

        comments to Isaac of being led to the game by HaShem when

        hunting.  Also, the old Ashkenazi custom of salting the challah

        loaf on Erev-Shabbat, and taking the bread off the plate by

        yourself, reminds you that: The Lord brings forth your

        provision not through the hand of another; and also: He brings

        it forth through the sweat of your brow.  [Job 38:41; Ps.147:9;

        Matt.10:29; Luke 12:24]  {Kiddushin 4:14}

MT6:27  NOTE: cubit = approx. 18 inches.

MT6:28  NOTE: Berakoth 9a.

MT6:29  {Baba Metzia 7:1}

MT6:30  {Terumoth 10:4; Shabbath 3:1; Sotah 9:12}

MT6:32  RABBINIC: Tanna: (Sota 48b),  R. Eliezer ben-Hyrcanus the great

        said: he who has a morsel of bread in his vessel and yet says:

        What shall I eat tomorrow, -is of little faith.;  And in the

        same way R. Eliezer Modai says: He Who created the day, created

        also food for the day.  [Mechilta, Exodus 'Way'hi b'shallach @2

        (Ed. Friedmann).]

MT6:33  RABBINIC: [reff. to Ps.147:9] & I have never seen a gazelle a

        fruit gatherer, a lion a porter, or a fox a shop keeper [nor a

        wolf a jar seller] but that they get their food without care.

        Qidd.2b. T.Qidd.5:15 ed, Zuckermandel, p.343, note on line 13.

        Berachoth EnJ V.I p.77c:  Rabbi b. b. Chana in the name of R.

        Jochanan quotes R. Juda b. Elai: Come and see the great

        difference between the former generations and the later ones;

        the former generations made the study of the Torah their

        regular engagement and their vocation a temporary profession,

        and both endured with them.  But the later generations made the

        study of the Torah their temporary engagement and their

        vocation a regular profession and neither endured with them.

        [1Kin.3:13; Luke 12:31; 1Tim.4:8]  {Kiddushin 4:14; Aboth 3:14}

MT7:1   [Matt.7:1-5; Luke 6:37; Rom.14:3; 1Cor.4:3-4]  {Aboth 1:6, 2:4}

MT7:2   NOTE: Just as in: Mishnah Sota 1:7   [Mark 4:24; Luke 6:38]

        {Sotah 1:7-9; Sanhedrin 10:1; Aboth 2:6, 3:14}

MT7:5   NOTE: [v.3-5] -Almost exactly as in: Tanna, R.Tarphon: Baba

        Bathra 15b, Arakhin 17b.

        RABBINIC: (b) Before we look at someone else to see his good

        qualities and faults it's better that we should look at

        ourselves. Remember these things all your life. Then the man

        (Elijah) went away. Pri Kodesh Hilulim.

MT7:6   [Prov.9:7-8; Acts 13:45]   {Yebamoth 10:3; Temurah 6:5}

MT7:7   [Matt.21:22; Mark 11:24; Luke 11:9-13, 18:1-8; John 15:7; James

        1:5, 6:1; John 3:22]   {Berakhoth 5:5, 9:3}

MT7:8   [Prov.8:17; Jer.29:12]

MT7:9   [Luke 11:11]

MT7:11  NOTE: [See Luke 11:13]   [Gen.6:5, 8:21; Ps.84:11; Is.63:7;

        Rom. 8:32; James 1:17; 1John 3:1]   {Aboth 1:15}

MT7:12  RABBINIC: Besides being similar to  Hillel's statement; R.

        Eliezer: Let the honor of your fellow-man be as dear to you as

        your own. -Avoth 2:10.  Rabbi Yose: Let the possessions

        (mammon) of your fellow-man be as dear to you as your own.

        -Avoth 2:12.  On another occasion it happened that a heathen

        appeared before Shammai and said:  Convert me to Judaism but on

        condition that thou teachest me the whole Torah, while I am

        standing upon one leg.  Shammai drove him off with the

        builder's cubit (measure) which he held in his hand.  Then the

        heathen appeared before Hillel, and he made him a proselyte,

        and said unto him:  That which is hateful to thee do not do

        unto thy neighbor, this is the whole Torah, and the rest is

        merely its commentary.  Sabbath EnJ V.I p.124b.

             One will note however that the statements by Yeshua and

        Hillel differ.  Hillel would have one doing no "negative" thing

        to ones neighbor; while Yeshua would have one doing a

        "positive" thing to ones neighbor.  While Hillel's statement

        covers the 'negative', or rather the "thou shalt not" mitzvot

        in Torah; Yeshua's statement embraces both the 'negative' & the

        'positive', (by positive I mean: the "thou shalt" mitzvot of

        Torah.) Yeshua's statement is thus the better of the two, as if

        one does to his fellow man what he'd have him do unto him, then

        he by forte' also will not do to his fellow man what is hateful

        unto him!   [Luke 6:31; Matt.22:40; Rom.13:8; Gal.5:14; 1Tim.

        1:5]   {Aboth 2:11}

MT7:13  [Luke 13:24]   {Aboth 1:10, 2:1,9}  (The Dead Sea Scrolls: The

        Manual of Discipline iii.18 ...Now, this God created man to

        rule the world, and appointed for him two spirits after whose

        direction he was to walk until the final Inquisition.  They are

        the spirits of truth and of perversity....  Cp. Didache;

        Testament of Levi 5:30; Barnabas xiv.3ff.  The same doctrine

        occurs in the pseudepigraphic Testament of Asher 1:3-9, and in

        the Testament of Judah 20:1.  It developed into the Jewish

        concept of the yezer ha-Tov (good inclination) and yezer ha-Ra

        (evil inclination) in every man. On the background of the

        concept, see A. Dupont-Sommer, The Jewish Sect of Qumran and

        the Essenes (1954), pp.118-30. Cp. also Slavonic Enoch, 30.13f.

        -(The Dead Sea Scriptures / Gaster)-

             In Talmud, Baba Bathra 16a, R. Simon ben Lakish (c. 200-75

        A.D.) is reported as saying that the Evil Inclination (yezer

        ha-Ra) has two other names, viz. Satan and the angel-of-death.

        -This view is included also in the Rabbinic florilegium, Pirqe

        Rabbenu haQadosh =J.D.Eisenstein, ed.,Osar he-Midrashim [1915],

        ii510a 1.)

MT7:15  [Jer.23:16; Mic.3:5]   {Sanhedrin 1:5, 11:1,5-6,}

MT7:16  [Matt.7:20, 12:33; Luke 6:43-44; James 3:12]   {Peah 1:1}

MT7:17  [Jer.11:19; Matt.12:33]

MT7:19  [Matt.3:10; Luke 3:9; John 15:2,6]

MT7:21  RABBINIC: Do His will, as if it were your will, that He may do

        your will, as if it were His will. Conform your will to His

        will that He may conform the will of others to your will.

        -Avoth 2:4. -[See: 1 Peter 5:6, Matt. 6:10].   [Hos.8:2; Matt.

        25:11; Luke 6:46; Acts 19:13; Rom.2:13; James 1:22]   {Aboth

        5:20}

MT7:22  [Num.24:4]   {Sanhedrin 11:1,6}

MT7:23  [Matt.25:12; Luke 13:25; 2Tim.2:19; Ps.5:5, 6:8; Matt.25:41;

        Luke 13:27]

MT7:24  [Matt.7:24-27; Luke 6:47-49]   {Aboth 3:17}

MT7:26  Those who built the Tower of Babel also built that 'house' on

        the 'sand(y)' plains of Shinar; and not on the Word of God, but

        on a religion of man.  That 'house' fell, and so shall all

        these type of houses fall; for: unless The-Lord builds the

        house, they labor in vain who build it. [Psalm 127:1].

MT7:27  RABBINIC: [vs.24-27]  He whose wisdom is greater than his

        works, what is he like?  A tree whose branches are many, but

        whose roots are few -and the wind comes and uproots it and

        overturns it. But he whose works are greater than his wisdom,

        what is he like?  A tree whose branches are few, but his roots

        are many.  Even if all the winds were to come against it, they

        would not move it. -Avoth 3:18.

MT7:28  [Matt.13:54; Mark 1:22, 6:2; Luke 4:32; John 7:46]

MT7:29  NOTE: vs. 13-29: Two ways, two trees, two builders, etc....,

        -note how the first part of the Didache is similar.   [John

        7:46]

MT8:2   [Mark 1:40-45; John 9:38]

MT8:3   Another of the "Messianic signs" that Messiah would do when He

        appeared, according to Rabbinic commentary based upon the

        writings of the Prophets.  Partial result of the showing of

        oneself to the priest [v.4], would be the witness that Messiah

        had come, as the One doing the healing.  Notice that Yeshua

        'touched' the leper, showing His power over a disease so

        terrible, that no one would even think of touching them!

        [Matt.11:5; Luke 4:27]

MT8:4   [Matt.9:30; Mark 1:44, 5:43; Luke 5:14, 4:41, 8:56, 9:21; Lev.

        14:3-32; Deut.24:8]

MT8:5   [Luke 7:1-3; Matt.27:54; Acts 10:1]

MT8:6   {Baba Bathra 9:6}

MT8:8   [Luke 15:19,21; Ps.107:20]

MT8:11  [Gen.12:3; Is.2:2-3, 11:10; Mal.1:11; Luke 13:29; Acts 10:45,

        11:18, 14:27; Rom.15:9-13; Eph.3:6]

MT8:12  [Matt.13:42,50, 21:43, 22:13, 24:51, 25:30; Luke 13:28; 2Pet.

        2:17; Jude 13]   {Megillah 3:1; Ketuboth 5:6; Kiddushin 2:3;

        Baba Kamma 1:2; Bekhoroth 5:5}

MT8:13  RABBINIC:  Similar phrases used in the account of the healing

        of Rabban Gamaliel son in: Berachoth EnJ V.I p.74c.

MT8:14  [Matt.8:14-16; Mark 1:29-31; Luke 4:38-39; 1Cor.9:5]

MT8:16  [Mark 1:32-34; Luke 4:40-41]

MT8:17  RABBINIC: Abraham Farissol [to Is.53]:  In this Parasha

        (chapter) there seems to be considerable resemblances and

        allusions to the works of the Christian Messiah, and to the

        events which are asserted to have happened to Him, so that no

        other prophecy is to be found the gist and subject, of which

        can so immediately be applied to him. -(unfortunately, after

        this admission he argues against its fulfillment in Yeshua, and

        seeks to apply it to Israel suffering as a nation.) -HOWEVER!

        -Almost ALL the earliest Rabbinic writings as well as most

        truly Orthodox modern Rabbinic commentary speak of it, [Is.

        53], as referring to Messiah!   [Is.53:4; 1Pet. 2:24]

          And when Israel is sinful, the Messiah seeks for mercy upon

          them, as it is written, "By His stripes we were healed, and

          He carried the sins of many; and made intercession for the

          transgressors." - B'reshith Rabbah. (& see): Yalkut II. on

          Is. 52:13 (Par. 338, p.53 c. &-{p.66c} lines 7 &c. from the

          bottom): He shall be higher than Avraham, to whom applies Gen

          14:22; higher than Moshe, of whom Num.11:12 is predicated;

          higher than the ministering angels, of whom Ezek.1:18 is

          said.  But to Him there applies this in Zech.4:7: Who art

          thou, O great mountain?  And He was wounded for our

          transgressions, and bruised for our iniquities, and the

          chastisement of our peace was upon Him, and with His stripes

          we are healed.  R. Huna's comments in the name of R. Acha:

          All sufferings are divided into three parts; one part goes to

          David and the Patriarchs, another to the generation of the

          rebellion (rebellious Israel), and the third to the King

          Messiah, as it is written (Ps.2:7), Yet have I set My King

          upon My holy hill of Zion.  Also see Midrash on Samuel (ed.

          Lemberg, p. 45 a, last line): where it is said that all

          sufferings are divided into three parts, one of which Messiah

          bore - a remark which is brought into connection with Ruth

          2:14).  And Messiah the King, who was chastened and suffered

          for the transgressors, as it is said: He was wounded for our

          transgressions, and so on - how much more shall He justify

          all generations, and this is what is meant when it is

          written: And YHVH/HaShem made to meet upon Him the sins of us

          all. Pugio Fidei (p.675). He (Messiah) shall intercede for

          many sins, and the rebellious for His sake shall be forgiven.

          Targum Jonathan @ Is.53:12.  Midrash R. Ruth 5 (ed. Warsh.

          p. 43 a & b): Come hither, that is, draw near to the Kingdom,

          and eat of the bread, that is, the bread of royality, and dip

          thy morsel in  vinegar - these are the sufferings, as it is

          written in Is.53:5: He was wounded for our transgressions.

             These are only a brief sampling of such type of quotes.

MT8:19  [Matt.8:19-22; Luke 9:57-58; (Son of man) Dan.7:13-14]

MT8:21  NOTE: Based upon the Aramaic idiom: 'take care of my father';

        the Talmid here was not just asking to bury his father, but to

        take a rather more lengthy time off to stay with his (aged)

        father; and so placing this as more important in his life, than

        walking with his Rabbi Yeshua Messiah during His earthly

        ministry.   [Luke 9:59-60; 1Kin.19:20]   {Berakhoth 3:1; Peah

        1:1}

MT8:24  [Mark 4:37; Luke 8:23-25]

MT8:26  [Ps.65:7; 89:9; 107:29]

MT8:27  A Jewish riddle:  Who was it that ascended into heaven, and

        came down again? Who gathered the wind in His fists?  Who bound

        the waters in a garment?  Who set up all the ends of the earth?

        What is His Name, and what is His Son's Name, if thou knowest

        it? -[Proverbs 30:4 / Lesser's translation].

MT8:28  [Mark 5:1-4; Luke 8:26-33]   {Rosh haShanah 1:6, 2:4}

MT8:30  {Baba Kumma 7:7}

MT8:33  NOTE: Matt.8:29-33 in the Shem Tov also appears in the Arabic

        Diatessaron 11.44-50 (172 A.D.) & includes Lk.8:29,33 &

        Mk.5:8.

MT8:34  [Deut.5:25; 1Kin.17:18; Amos 7:12; Luke 5:8; Acts 16:39]

MT9:1   [Matt.4:13, 11:23; Mark 5:21]   {Baba Bathra 1:5}

MT9:2   [Mark 2:3-12; Luke 5:18-26; Matt.8:10]

MT9:4   [Ps.139:2; Matt.1:25; Mark 12:15; Luke 5:22, 6:8, 9:47, 11:17]

MT9:8   [Matt.8:27; John 7:15]

MT9:9   [Mark 2:14; Luke 5:27]

MT9:10  [Mark 2:15; Luke 5:29]   {Sanhedrin 3:3}

MT9:11  [Matt.11:19; Mark 2:16; Luke 5:30, 15:2; Gal.2:15]  {Demai 2:3}

MT9:13  [Hos.6:6; Mic.6:6-8; Matt.12:7; Mark 2:17; Luke 5:32; 1Tim.

        1:15]  {Aboth 1:2; 2:9}

MT9:14  NOTE: Required fast only on: Yom Kippur, day before Purim, and

        9th of Av.  The P'rushim fasted much more often, -(as well, as

        is seen, the Talmidim of Yochanan), so...this is what is

        referred to, rather than the required fasts.   [Mark 2:18; Luke

        5:33-35, 18:12]

MT9:15  [John 3:29; Acts 13:2-3, 14:23]   {Berakhoth 1:1; Terumoth

        11:10; Peshaim 7:13; Taanith 4:8; Ketuboth 2:1; Sotah 9:14;

        Baba Metzia 6:1; Baba Bathra 9:4; Sanhedrin 3:5; Negaim 3:2}

MT9:16  {Kelim 26:2, 27:12, 28:6}

MT9:17  {Aboth 4:20; Hullin 9:3; Kelim 19:8, 28:5}

MT9:18  [Mark 5:22-43; Luke 8:41-56]

MT9:19  [Matt.10:2-4]

MT9:20  Yeshua's "fringes/hem" of His garment, the Tzitzit that even

        today observant Jews wear.  SEE: Numbers 15:38-39; Deut. 22:12.

        [Mark 5:25; Luke 8:43; Matt.14:36, 23:5; Mark 6:56]   {Zabim

        5:1,6}

MT9:22  [Matt.9:29, 15:28; Mark 5:34, 10:52; Luke 7:50, 8:48, 17:19,

        18:42]

MT9:23  [Mark 5:38; Luke 8:51; 2Chr.35:25; Jer.9:17, 16:6; Ezek.24:17]

        {Shabbath 23:4; Moed Katan 3:8-9; Ketuboth 4:4; Baba Metzia

        6:1; Kelim 15:6, 16:7}

MT9:24  [John 11:3; Acts 20:10]

MT9:25  [Matt.8:3,15; Mark 1:31]

MT9:26  [Matt.4:24; Mark 1:28,45; Luke 4:14,37, 5:15, 7:17]

MT9:27  [Matt.15:22, 20:29-34; Mark 10:47; Luke 18:38-39]

MT9:30  [Matt.8:4; Luke 5:14]

MT9:31  [Mark 7:36]

MT9:32  [Matt.12:22,24; Luke 11:14]   {Terumoth 1:2; Megillah 2:4}

MT9:33  Another of the "Messianic signs" that Messiah would do when He

        came.  The idea was that since a man was mute and demon

        possessed, he could not speak the demon's name, which was the

        way the Jewish people would call out a demon - by it's name.

        Rabbinic writings said that Messiah would do this, as he would

        have "scent" -or discernment of a matter, based again upon the

        writings of the Prophets.  Hence too the crowds marveling and

        saying: It was never seen like this in Israel, referring to the

        type of casting out; since casting out demons had been done

        before this, but not of this type.  This group of the P'rushim

        should have recognized this [v.34], if they hadn't been so hard

        -hearted, as it was in agreement with their own traditions what

        they had just witnessed.  We do know though that some of the

        P'rushim at first, and more later did believe in Yeshua, as we

        are shown this in the New Testament.

MT9:34  [Matt.12:24; Mark 3:22; Luke 11:15; John 7:20]

MT9:35  [Matt.4:23]

MT9:36  [Mark 6:34; Num.27:17; 1Kin.22:17; Ezek.34:5; Zech.10:2]

MT9:37  [Luke 10:2; John 4:35]   {Aboth 2:15}

MT9:38  [Matt.28:19-20; Eph.4:11-12; 2Thess.3:1]

MT10:1  [Mark 3:13; Luke 6:13]  {Aboth 5:19, 6:5} (The Dead Sea

        Scrolls: Supplication 15)

MT10:2  [John 1:42]   {Sanhedrin 4:1}

MT10:3  {Shekalim 5:1; Eduyoth 2:5; Aboth 1:7}

MT10:4  [Luke 6:15, 22:3; Acts 1:13; Matt.26:14; John 13:2,26]

        {Sanhedrin 9:6; Aboth 1:4, 3:6-7}

MT10:5  [Matt.4:15; 2Kin.17:24; Luke 9:52, 10:33, 17:16; John 4:9]

        {Berakhoth 7:1, 8:8; Peah 2:7, 8:2; Demai 3:4, 5:9, 7:4;

        Shebiith 8:10; Terumoth 3:9; Shekalim 1:5; Rosh haShanah 2:2;

        Yebamoth 8:3; Ketuboth 3:1; Nedarim 3:10; Gittin 1:5; Kiddushin

        4:3; Baba Kamma 4:3; Sanhedrin 10:1; Makkoth 2:3; Abodah Zarah

        1:4,8, 2:1,4, 3:2, Hullin 2:7; Temurah 3:9; Tohoroth 5:8;

        Mikwaoth 1:7, 8:1; Niddah 4:1, 7:3,5}

MT10:6  Those of Samaria, (Shomron), were in a unique position.  -Not

        really the goyim/gentiles, [v.5], nor the house of Israel,

        [v.6]; they held a place as part Jewish, but not fully accepted

        as such by the Jewish people.  There are only about 500

        Samaritans left today.  In commentary on Nahum 2:13 in the Dead

        Sea Scrolls; 'Ephraim' and 'Israel' denote the Samaritans, who

        claimed to be the remnant of the Northern Kingdom and to be

        descended from Ephraim and Manasseh.  (cp. Josephus, Ant. IX.

        14,3; XI.8,6; XII.5,6; Ant., IX.14,3) [Matt.15:24; Acts 13:46;

        Is.53:6; Jer.50:6]

MT10:7  [Luke 9:2; Matt.3:2; Luke 10:9]

MT10:8  [Acts 8:8]   {Nedarim 4:3; Aboth 1:13, 4:5; Bekhoroth 4:6}

MT10:9  [1Sam.9:7; Mark 6:8]   {Berakhoth 9:5; Shabbath 10:3; Sanhedrin

        3:8}

MT10:10 [Luke 10:7; 1Cor.9:4-14; 1Tim.5:18]   {Berakhoth 9:5; Yebamoth

        12:1, 16:7; Kelim 24:11}

MT10:11 [Luke 10:8]

MT10:13 [Luke 10:5; Ps.35:13]

MT10:14 On considered as a "heathen impure" place, (as to the shaking

        off of the 'dust of your feet').  As shown Rabbinically in:

        They take care lest, together with the herbs, something of the

        dust of the heathen land be brought, which defiles in the tent,

        and defiles the purity of the land of Israel.  -(Lightfoot,

        Horae Hebraicae).   [Mark 6:11; Luke 9:5, 10:10-11; Neh.5:13;

        Acts 13:51]   {Oholoth 2:3; Tohoroth 4:5;}

MT10:15 [Matt.11:22,24]   {Sanhedrin 10:3; Aboth 5:10}

MT10:16 NOTE: "harmless" as doves. -- harmless; or pure - without

        foreign mixture, or simple/innocent.  [Luke 10:3; 2Cor.12:16;

        Eph.5:15; Col.4:5; Phil.2:14-16]

MT10:17 NOTE: Targum note @ Matt. 12:27.

        At various times prior to the 3rd Cent. A.D. there were

        friendly relations between Messianic/Natzratim Believers and

        Rabbinic Jews.  Chwolson for example mentions the case of the

        Min -(Messianic/Natzratim Jewish Believer), whom R. Jehudah

        himself, the editor of the Mishnah, the patriarch, the

        spiritual and political head of the Jewish nation in the end of

        the second century, welcomed to his table, permitting him to

        say the blessing after the meal.  This blessing is in four

        parts, of which the second contains thanks for the deliverance

        from Egypt, for the sign of the covenant, (circumcision), for

        the Torah, and the ordinances.  The third contains a prayer for

        God's mercy on Jerusalem, and for the re-building of the

        Temple.  (The Hebrew Christian Messiah, See: Lect. IV,p.151;

        see also: Strack, Jesus, die Haretiker und die Christen,

        u.s.w., 1910, & 22c. T.B. Chullin, 87a.)  Archaeology Today,

        March/April 1989, has an article where there have been

        discovered Messianic Synagogues joined next to Rabbinic

        Synagogues in various places outside of southern Israel up to

        the 7th century A.D., - showing that relationships between

        these two groups remained somewhat close, even until this late

        date, outside of the area around Jerusalem.   [Matt.23:34; Mark

        13:9; Luke 12:11; Acts 5:40, 22:19, 26:11]   {Sanhedrin 1:4-6;

        Makkoth 3:12}

MT10:18 [Acts 12:1; 2Tim.4:16]

MT10:19 [Mark 13:11; Luke 12:11-12; 21:14-15; Ex.4:12; Jer.1:7]

MT10:20 [2Sam.23:2; 2Tim.4:17]

MT10:21 [Mic.7:6; Luke 21:16]

MT10:22 [Matt.24:9,13; Luke 21:17; John 15:18; Dan.12:12; Mark 13:13]

MT10:23 [Matt.2:13, 16:28, 24:14; Acts 8:1; Mark 13:10]

MT10:24 [Luke 6:40; John 15:20]

MT10:25 RABBINIC:  Ulla noticed that R. Chisda was still not comforted.

        He said to him therefore:  It is sufficient for the slave to

        have as much as his master (but not more).  Berachoth EnJ V.I

        p.93b. [Mark 3:22; Luke 11:15,18-19; John 8:48,52]

MT10:26 I'm reminded of the Rabbinic saying that the Torah is as a

        shovel that turns the over the earth, (revealing).   [Mark

        4:22; Luke 8:17, 12:2-3; 1Cor.4:5]   {Aboth 2:4}

MT10:27 [Luke 12:3; Acts 5:20]

MT10:28 NKJV: Him. I.e., God, not Satan.   [Luke 12:4; 1Pet.3:14; Is.

        8:13; Matt.5:22; Luke 12:5]

MT10:29 NOTE: (Greek) small copper coin - 1/16th of a Denarius/(Roman

        coinage).  [Luke 12:6-7]   {Aboth 3:15; Hullin 12:5}

MT10:30 [1Sam.14:45; 2Sam.14:11; 1Kin.1:52; Luke 21:18; Acts 27:34]

MT10:32 [Ps.119:46; Luke 12:8; Rom.10:9; Rev.3:5]

MT10:33 [Mark 8:38; Luke 9:26; 2Tim.2:12]

MT10:34 [Luke 12:49]   {Peah 1:1}

MT10:35 [Mic.7:6; Matt.10:21; Luke 12:53]   {Sotah 9:15}

MT10:36 [Ps.41:9, 55:13; John 13:18; Mic.7:6]

MT10:37 [Deut.33:9; Luke 14:26]   {Baba Metzia 2:11}

MT10:38 The word translated "cross" in English is the Greek word [4716]

        -stauros; which has the actual meaning of: a (persecution)

        stake, pole, or upright beam.  Regardless, with the board

        containing His 'accusation' (&/or the cross-beam He carried),

        it still probably looked like a 'cross'. However: besides the

        reminder of the passage in Tanakh - cursed is everyone who

        hangs on a tree; and that Messiah Himself became a curse for

        us, - and the blood that was put upon the door-posts and the

        lintel on the 1st Pesach/Passover which would serve to remind

        us of Messiah's blood shed for us, - the most important thing

        is not the 'shape' of the persecution-stake - but what was

        accomplished for mankind there!

        RABBINIC:  Isaac carried the wood like a man who takes up his

        cross. - Pesikta Rab. (54, a). [Matt.16:24; Mark 8:34; Luke

        9:23, 14:27]

MT10:39 [Matt.16:25; Mark 8:35; Luke 9:24, 17:33; John 12:25]   {Aboth

        11:13}

MT10:40 [Mark 9:37; Luke 9:48; John 12:44; Gal.4:14]   {Berakhoth 5:5;

        Shabbath 18:1; Aboth 4:12}

MT10:41 [1Kin.17:10; 2Kin.4:8]   {Pesahim 5:2; Aboth 2:2,12, 5:2;

        Zebahim 1:1, 4:6}

MT10:42 [Matt.25:40; Mark 9:41; Heb.6:10]   {Aboth 2:16, 4:20}

MT11:1  [Matt.9:35 Luke 23:5]

MT11:2  [Matt.4:12, 14:13; Mark 6:17; Luke 7:18-35, 9:7]

MT11:3  [Gen.49:10; Num.24:17; Deut.18:15,18; Dan.9:24; John 6:14]

MT11:5  NOTE: '...made rich' see: Samuel Tobias Lachs / Hebrew Elements

        in the Gospel and Acts  JQR71 (1980) 38-39.  [Is.29:18, 35:4-6,

        61:1; Ps.22:26; Luke 4:18; James 2:5]   {Yebamoth 8:3}

MT11:6  [Is.8:14-15; Rom.9:32; 1Pet.2:8]

MT11:7  [Luke 7:24; Eph.4:14]

MT11:9  [Matt.14:5, 21:26; Luke 1:76, 20:6]

MT11:10 RABBINIC: The Lord is the King Messiah, He is also the Angel of

        the Covenant -Kimchi.; [Mal.3:1 ref: Adonai] is applied to

        Elijah as the forerunner of the Messiah in Pirke de R. Eliezer

        c.29.; The Lord is both the Divine Majesty and the Angel of the

        Covenant, for the sentence is doubled. - Ibn Ezra.; The Lord

        may be explained of the King Messiah -Mashmiah Jeshua fol.76.

        What is to be the manner of Messiah's coming, and where will be

        the place of His first appearance?  He will make His first

        appearance in the land of Israel, as it is written: The Lord

        Whom you seek will come suddenly to His Temple. -R. Mosheh

        ben-Maimon.   [Mal. 3:1; Mark 1:2; Luke 1:76]

Mt11:12 [Luke 16:16]   {Sotah 9:9}

MT11:13 [Mal.4:4-6]

MT11:14 [Mal.4:5; Matt.17:10-13; Mark 9:11-13; Luke 1:17; John 1:21]

        (The Dead Sea Scrolls: The Manual of Discipline ix.11)

MT11:15 [Matt.13:9; Luke 8:8; Rev.2:7,11,17,29; 3:6,13]

MT11:16 [Luke 7:31]

MT11:19 [Matt. 9:10; Luke 7;35; John 2:1-11]

MT11:20 [Luke 10:13-15,18]

MT11:21 [Jon.3:6-8]

MT11:22 [Vs. 22,24]: Degrees of judgement.   [Matt.10:15, 11:24]

MT11:23 [Is.14:13; Lam.2:1; Ezek.26:20, 31:14, 32:18,24]

MT11:24 [Matt.10:15]

MT11:25 [Ps.8:2; Matt.16:17; Luke 10:21,22; 1Cor.1:19; 2Cor.3:14]

MT11:27 [Matt.28:18; Luke 10:22; John 1:18, 3:35, 6:46, 10:15, 13:3;

        1Cor.15:27]

MT11:28 [John 6:35-37]

MT11:29 [Jer.6:16; Zech.9:9; John 13:15; Eph.4:2; Phil.2:5,7-8; 1Pet.

        2:21; 1John 2:6]   {Berakhoth 2:2; Aboth 3:5,11}  (...yoke: A

        Rabbinical figure for going to school.)

MT11:30 [1John 5:3]

MT12:1  [Mark 2:23; Luke 6:1-5; Deut.23:25]   {Shabbath 16:2}

MT12:2  RABBINIC: V.1-2; See: Shabbath 16:2, Maaseroth 4:5, Shabbath

        7:2, Betzah 5:2, Sanhedrin 7:4&8, Eduyoth 2:6, Kerithoth 3:10.

MT12:3  [Ex.31:15, 35:2; 1Sam.21:6] {Yoma 8:6; Menahoth 11:2; Meilah

        2:7}

MT12:4  [Ex.25:30, 29:32; Lev.8:31, 24:5,9]

MT12:5  [Num.28:9; John 7:21]   {Shabbath 18:3, 19:1; Erubin 10:11;

        Pesahim 6:1-2; Rosh haShanah 1:4, 2:5; Nedarim 3:11}

MT12:6  [2Chr.6:18; Is.66:1-2; Mal.3:1; Matt.12:41-42]

MT12:7  [1Sam.15:22; Hos.6:6; Mic.6:6-8; Matt.9:13]

MT12:8  RABBINIC: The Shabbat has been given for you, you were not

        given for the Shabbat. -Mekilta on Ex.31:13.;  The Shabbat has

        been placed under you, you have not been placed under its

        authority. -Yoma 85b.

        NOTE:  Some Christian writers have used this verse in Matthew

        as part of their examples on how the Shabbat has "been

        replaced" by sunday.  This idea has nothing to do with what

        Yeshua is saying here however.  While the command "remember the

        Sabbath day" is not specifically re-stated in the New Covenant,

        a case for its observance can be show in several ways:

             a.  Yeshua's statement... the Shabbat is made for man;

        should tell us right away that it has been made for mankind,

        and is a gift from the Creator.

             b.  Yeshua's statement... it is good to do good on the

        Shabbat; not only testifies of Shabbat's existence, but what is

        to be our behaviour on the Shabbat... that of doing good.

             c.  Yeshua's statement... breaks one of these least

        mitzvot/commandments; shows that all commandments of Torah are

        still in effect, and will be until heaven and earth pass away!

             d.  The statement that the Shabbat is "under the law", is

        also misleading; -since the Shabbat was given during the

        creation week, centuries before the Torah was given through

        Moshe.

             e.  While there are various other verses and

        understandings to show the continual existence of the Shabbat;

        there is no statement that "sunday replaces the Shabbat" in

        Scripture, (The idea is presented by some conjecture on a

        couple of verses in the N.T., [SEE: Acts 20:7; Rev.1:10; &

        commentary], but upon close examination are shown to be

        unfounded).  Indeed, there is more to show that Shabbat remains

        Shabbat, than in any way supports this idea of "Shabbat

        replacement".  This idea of "sunday becoming the Shabbat",

        needless to say, doesn't show up until many decades after the

        time of the Book Of Acts, and isn't even practiced by all the

        "Churches" when it is ordered during the 4th century A.D. by

        the 'Catholic Church', as we see from the writings of Eusebius.

Mt12:9  [Mark 3:1-6; Luke 6:6-11]

MT12:10 [Luke 13:14, 14:3; John 9:16]   {Shabbath 14:3-4, 16:5, 18:3,

        22:6; Erubin 4:3, 10:13-14; Yoma 8:6-7; Betzah 5:2; Rosh

        haShanah 2:5; Eduyoth 2:5}

MT12:11 {Betzah 3:3-4}

MT12:12 {Shabbath 2:5}

MT12:14 [Ps.2:2; Matt.27:1; Mark 3:6; Luke 6:11; John 5:18, 10:39,

        11:53]

MT12:15 [Matt.10:23, 19:2; Mark 3:7]

MT12:16 [Matt.8:4, 9:30, 17:9]

MT12:18 [Is.42:1-4, 49:3; Matt.3:17, 17:5]

MT12:22 [Matt.9:32; Mark 3:11; Luke 11:14-15]

MT12:23 [Matt.9:27, 21:9]

MT12:24 [Matt.9:34; Mark 3:22; Luke 11:15]   {Shabbath 9:1; Adodah

        Zarah 3:6}

MT12:25 [Matt.9:4; John 2:25; Rev.2:23]

MT12:27 NOTE: v.27 may be a Targumic device of converse translation

        -(more correct, converse construction).  [See other examples

        Matt.10:17,12:32,19:27,15:23 Mk.8:12,8:14]./Converse

        Translations Biblica 57 (1976) 515-37.  (SEE: The Gospel Of

        Matthew According To A Primitive Hebrew Text / Howard.)

MT12:28 [Dan.2:44, 7:14; Luke 1:33, 11:20, 17:20-21; 1John 3:8]

MT12:29 [Is.49:24; Luke 11:21-23]

MT12:31 [Mark 3:28-30; Luke 12:10; Heb.6:4-6, 10:26,29; 1John 5:16;

        Acts 7:51]

MT12:32 NOTE: Blasphemy in knowledge; as: The Sages when noting the

        signs that Messiah Himself would do, stated that since Messiah

        would have 'scent' - or discernment, He alone would be able to

        cast a demon out of a dumb person, -since the common method to

        cast out demons was by their name, and a mute/dumb person could

        not speak.  Another 'sign' the Rabbinic writings say Messiah

        would do, was to open the eyes of one born blind.  When the

        crowd saw the blind-dumb man healed and the demon cast out

        [v.23], they said: Is this not Ben-David?  According to their

        own understanding, Yeshua had just completed a "Messianic

        sign", and was why the P'rushim were so 'quick to hear this',

        [v.24] & Yeshua knowing their thoughts also understood that

        their comment of Him was one made in their full-knowledge that

        He had just completed a 'Messianic' sign, which they not only

        chose to deny, but give blasphemy against.  [Matt.11:19, 13:55;

        John 7:12,52; 1Tim.1:13]   {Yoma 8:8; Sanhedrin 10:1; Aboth

        3:11}

MT12:33 [Matt.7:16-18; Luke 6:43-44; John 15:4-7]

MT12:34 [Matt.3:7, 15:18, 23:33; Luke 3:7, 6:45; 1Sam.24:13; Is.32:6;

        Eph.4:29; James 3:2-12]

MT12:36 {Aboth 3:1, 4:22}

MT12:38 (The Heb.Christian Messiah p.78) - Cf. Lecture III, P.111, vide

        supra, p.60.  Merx on 12:38 gives an interesting parallel from

        T.B. Sanhedrin 98a.  R. Jose ben Qisma is asked for a sign of

        the coming of Messiah.  He at first refuses, but afterwards

        says that when Messiah comes the waters in the cave at Paneas

        (the source of the Jordan) will be turned into blood.  This

        took place at his own death.   [Matt.16:1; Mark 8:11; Luke

        11:16; John 2:18; 1Cor. 1:22]

MT12:39 [Is.57:3; Matt.16:4; Mark 8:38; Luke 11:29-32; John 4:48]

        {Taanith 2:1; Gittin 5:5; Sotah 9:9}

MT12:40 NOTE: Elsewhere Yeshua says that He shall raise ON the third

        day.  This has resulted in much discussion on this, which was

        not necessary at all, as in the Biblical-Judaic method of

        stating time: if one exists in ANY part of one day, it is

        stated that he has existed for the ENTIRE day.  (We see this

        somewhat in the English language: I spent the 'whole day' at

        the beach, when in reality, -only a portion of the day was

        spent at the beach.)  [Jon.1:17; Luke 24:46; Acts 10:40; 1Cor.

        15:4]

MT12:41 [Jon.3:5; Luke 11:32; Jer.3:11; Ezek.16:51; Rom.2:27]

        {Sanhedrin 10:3}

MT12:42 RABBINIC: Talmud Yerushalayim Berakot 9:7 & Sota 5:7: Speak

        against various types of Pharisees/P'rushim and adds: Only one

        type of Pharisee is dear to G-d, one who serves out of love

        like father Avraham.

        ALSO: "In fact the MESSIAH IS SUCH A PROPHET as it is stated in

        the Midrash on the verse, "Behold  My servant shall prosper...

        Moses by the miracles which he wrought drew but a single nation

        to the worship of G-d, but the MESSIAH will draw ALL NATIONS to

        the worship of God." - R.Levi ben Gershom.  [1Kin.10:1-13;

        2Chr. 9:1-12; Luke 11:31]

MT12:43 [Luke 11:24-26; Job 1:7; 1Pet.5:8]  (The Dead Sea Scrolls: The

        Manual of Discipline Supplication 15)

MT12:45 [Mark 5:9; Luke 11:26; Heb.6:4-8, 10:26; 2Pet.2:20-22]

MT12:46 [Matt.13:55; Mark 3:31-35, 6:3; Luke 8:19-21; John 2:12, 7:3,5;

        Acts 1:14; 1Cor.9:5; Gal.1:19]

MT12:47 [Matt.13:55-56; John 2:12; Acts 1:14]

MT12:49 [John 20:17; Rom.8:29]

MT12:50 [John 15:14; Gal.5:6, 6:15; Col.3:11; Heb.2:11]

MT13:1  [Matt.13:1-15; Mark 4:1-12; Luke 8:4-10]

MT13:2  [Luke 5:3, 8:4]

MT13:3  [Luke 8:5]   {Sota 9:15}

MT13:4  {Peah 2:2}

MT13:5  {Gittin 5:1-2}

MT13:8  [Gen.26:12; Matt.13:23]

MT13:9  [Matt.11:15; Mark 4:9; Rev.2:7,11,17,29, 3:6,13,22]

MT13:11 [Matt.11:25, 16:17; Mark 4:10-11; John 6:65; 1Cor.2:10; Col.

        1:27; 1John2:20,27]   {Aboth 6:2}

MT13:12 [Matt.25:29; Mark 4:25; Luke 8:18, 19:26]   {Bikkurim 3:8;

        Aboth 1:13}

MT13:14 [Is.6:9-10; Ezek.12:2; Mark 4:12; Luke 8:10; John 12:40; Acts

        28:26-27; Rom.11:8; 2Cor.3:14-15; John 3:36]   {Aboth 4:18}

MT13:15 [Ps.119:70; Zech.7:11; 2Tim.4:4; Heb.5:11; Luke 19:42; Acts

        28:26-27]

MT13:16 [Prov.20:12; Matt.16:17; Luke 10:23-24; John 20:29]  {Yoma 8:9}

MT13:17 [John 8:56; Heb.11:13; 1Pet.1:10-11]

MT13:18 [Mark 4:13-20; Luke 8:11-15]

MT13:19 [Matt.4:23]

MT13:20 [Is.58:2; Ezek.33:31-32; John 5:35]

MT13:21 [Acts 14:22; Matt.11:6; 2Tim.1:15]

MT13:22 [Matt.19:23; Mark 10:23; Luke 18:24; 1Tim.6:9; 2Tim.4:10; Jer.

        4:3]   {Aboth 4:9}

MT13:23 [John 15:5; Phil.1:11; Col.1:6]

MT13:25 {Kilaim 1:1; Terumoth 2:6}

MT13:27 {Peah 4:1, 5:7; Demai 5:7}

MT13:30 [Matt.3:12]

MT13:31 [Is.2:2-3; Mic.4:1; Mark 4:30; Luke 13:18-19]   {Kilaim 1:1,5,

        3:2; Maaseroth 4:6; Baba Bathra 2:10}

MT13:32 [Ps.104:12; Ezek.17:22-24, 31:3-9; Dan.4:12,21]   {Niddah 5:2}

MT13:33 While leaven is often used in the Bible as an illustration of

        sin, here I believe that it doesn't.  Some have concluded that

        it does in ALL cases, and with that viewpoint in mind, have

        tried to explain this verse in way that makes little or no

        sense.  The simple peshitta/meaning of the verse makes sense on

        it's own: "The Kingdom of Heaven is like leaven", and as leaven

        changes the whole lump, so when the Kingdom of Heaven is in our

        life, it changes our whole life.  This understanding also

        follows the form of the parable right before it -[v.31-32].

        [Luke 13:20-21; 1Cor.55:6; Gal.5:9]   {Peah 8:7; Erubin 8:2;

        Menahoth 7:1; Parah 1:1}

MT13:34 [Mark 4:33-34; John 10:6, 16:25]

MT13:35 [Ps.78:2; Rom.16:25-26; 1Cor.2:7; Eph.3:9; Col.1:26]

MT13:38 [Matt.24:14, 28:19; Mark 16:15; Luke 24:47; Rom.10:8; Col.1:6;

        Gen.3:15; John 8:44; Acts 13:10]

MT13:39 The meaning of this parable is interesting when one notes that

        the time period is the end of the age, and the people being

        talked about as the wheat are those who are in His Kingdom. The

        tares are those who have grown up together with the Believers

        and are false Believers.  The Greek word in verse 41 for

        iniquity/lawlessness, is 458-anomia, meaning: violation of Law;

        from 459-anomos, which means: not subject to the Jewish Law/

        Torah.  How much do we hear nowadays those who in effect are

        saying: 'let us sin that grace may abound', or else: 'the Torah

        /Law means nothing to us as Believers nowadays'! We should join

        with Sha'ul/Paul in saying: "Do we then make void the Law/Torah

        through faith? Certainly not!  On the contrary, we establish

        the Law/Torah." -[Romans 3:31]  For the doctrine/dogma of

        "anomia/anomos" is the belief of darnel/tares...that are burned

        in the fire!   [Joel 3:13; Rev.14:15]

MT13:41 [Matt.18:7; 2Pet.2:1-2]

MT13:42 [Matt.3:12, 8:12, 13:50; Rev.19:20, 20:10]

MT13:43 [Dan.12:3; Matt.13:9; 1Cor.15:42-43,58]

MT13:44 [Phil.3:7; Is.55:1; Rev.3:18]   {Baba Bathra 4:8}

MT13:46 [Prov.2:4, 3:14-15, 8:10,19]

MT13:47 [Matt.22:9-10]

MT13:49 [Matt.25:32]

MT13:51 {Menahoth 10:3}

MT13:52 [Song 7:13]   {Yadaim 4:3}

MT13:54 [Ps.22:22; Matt.2:23; Mark 6:1; Luke 4:16; John 7:15]

MT13:55 [Is.49:7; Matt.12:46; Mark 6:3, 15:40; Luke 3:23; John 6:42]

        {Yebamoth 4:13}

MT13:57 [Matt.11:6; Mark 6:3-4; Luke 4:24; John 4:44]

MT13:58 [Mark 6:5-6; John 5:44,46-47]

MT14:1  [Mark 6:14-29; Luke 9:7-9]

MT14:3  NOTE: Wife of Herod's half-brother Philip.  Divorced Philip to

        marry Herod, thus incest: -Lev.18.   [Matt.4:12; Mark 6:17;

        Luke 3:19-20]

MT14:4  [Lev.18:16, 20:21]   {Kerithoth 1:1}

MT14:5  [Matt.21:26; Luke 20:6]

MT14:6  {Sukkah 5:1-4; Betzah 5:2; Taanith 4:8; Abodah Zarah 1:3}

MT14:10 {Sanhedrin 7:1,3; 9:1}

MT14:13 [Matt.10:23, 12:15; Mark 6:32-44; Luke 9:10-17; John 6:1-2]

MT14:14 [Matt.9:36; Mark 6:34]

MT14:15 NOTE: Biblical Jewish calendar time, between dawn and darkness

        -morning, noon, evening [Ps.55:17].  Have two evenings in a day

        -@ aprox. 3pm, and again at sundown, -[Ex.12:6 lit.: Between

        the two evenings].  Matt.14:15 -1st evening, v.23 -2nd evening.

        [Mark 6:35; Luke 9:12]

MT14:17 {Berakhoth 6:7; Terumoth 10:8; Pesahim 2:5; Moed Katan 1:10;

        Nedarim 6:3; Shebuoth 3:2}

MT14:19 [1Sam.9:13; Matt.15:36, 26:26; Mark 6:41, 8:7, 14:22; Luke

        24:30; Acts 27:35; Rom.14:6]   {Berakhoth 8:7}

MT14:23 [Mark 6:46; Luke 9:28; John 6:15-16]

MT14:25 {Berakhoth 1:1; Middoth 1:1-2}

MT14:26 [Job 9:8]

MT14:27 [Acts 23:11, 27:22,25,36]

MT14:31 [Matt.6:30, 8:26]

MT14:33 [Ps.2:7; Matt.16:16, 26:63; Mark 1:1; Luke 4:41; John 1:49,

        6:69, 11:27; Acts 8:37; Rom.1:4]

MT14:34 [Mark 6:53; Luke 5:1]

MT14:36 Tzitzit, -see commentary on Matt.9:20.   [Matt.9:20; Mark 3:10,

        5:24-34; Luke 6:19; Acts 19:12]

MT15:1  [Mark 7:1; John 1:19; Acts 25:7]

MT15:2  RABBINIC: The washing of the hands before a meal was

        introduced for the sake of uniformity, to make it a habit.

        Chullin 106a.  Those who eat food with unwashed hands endanger

        their health because they are full of dangerous germs. Yoma

        77b.   The face, hands, and feet should be washed every day.

        Shabbath 50b. Rabbi Yochanan b. Zakki, Midrash Bamidbar Rabba

        19:8 [on Numbers 19:2]:  "The Holy One, blessed be He, merely

        says:  'I have laid down my statue, I have issued a decree.

        You are not allowed to transgress My decree;'as it is written,

        'This is the statue of the Law.'" ..."By your life, it is not

        the dead that defiles, nor the water that purifies."   [Mark

        7:5]   {Berakhoth 1:1, 8:2; Pesahim 5:5; Hagigah 2:5;

        Sanhedrin 11:3; Eduyoth 5:6-7; Adodah Zarah 2:6; Aboth 1:1,

        3:13; Yadaim 1:1-3,5, 2:2-3}

MT15:4  [Ex.20:1,12, 21:17; Lev.19:3, 20:9; Deut.5:16, 27:16; Prov.

        20:20, 23:22, 30:17]   {Peah 1:1; Sanhedrin 7:4,8, 11:1;

        Kerithoth 6:9}

MT15:5  RABBINIC: cf.M.Ned.11:11 on 'invalidation of vows' in Rab.

        lit.. [Mark 7:11-12]   {Nedarim 1:1-4, 2:1-2, 3:1-4,10-11,

        4:1-2,4,6-7, 5:6, 9:1,4; Baba Kamma 9:10}

MT15:6  {Shebiith 10:3; Maaser Sheni 5:15; Gittin 4:3; Sotah 9:9-10}

MT15:7  [Mark 7:6]

MT15:8  RABBINIC:  The Talmudic idea of excess value on the traditions

        is shown by Lightfoot in Horae Hebraicae on v.2: The words of

        the scribes are lovely, above the words of the Torah; for the

        words of the Torah are weighty and light, but the words of the

        scribes are all weighty.  The words of the elders are weighter

        than the words of the prophets.  A prophet and an elder, to

        what are they likened?  To a king sending two of his servants

        in to a province.  Of one he writes thus: Unless he shows you

        my seal, believe him not; of the other thus: Although he shows

        you not my seal, yet believe him.  Thus is written of the

        prophet.  He shall show thee a sign or a miracle; but the

        elders say thus: According to the Torah which they shall teach

        thee.

             ...Such excess as this of the P'rushim our Messiah Yeshua

        addressed to those who had made the Torah of 'no effect'.

        [Ps.78:36; Is.29:13; Ezek.33:31]

MT15:9  [Is.29:13; Col.2:18-22; Titus 1:14]

MT15:10 [Mark 7:14]

MT15:11 The discussion with Scribes and P'rushim was concerning

        n'tilat-yadayim, not the keeping of kosher. See: commentary on

        Matt.15:2, and note this entire discussion in context with

        Matt.15:20.  [Acts 10:15; Rom.14:14,17,20; 1Tim.4:4; Titus 1:5]

MT15:13 [Is.60:21, 61:3; John 15:2; 1Cor.3:12-13]

MT15:14 [Is.9:16; Mal.2:8; Matt.23:16,24; Luke 6:39; Rom.2:19]

MT15:15 [Mark 7:17]

MT15:16 [Matt.16:9; Mark 7:18]

MT15:17 [1Cor.6:13]

MT15:18 [Matt.12:34; Mark 7:20; James 3:6]

MT15:19 [Gen.6:5, 8:21; Prov.6:14; Jer.17:9; Mark 7:21; Rom.1:29-32;

        Gal. 5:19-21]   {Baba Kamma 7:7}

MT15:21 [Mark 7:24-30]

MT15:22 [Matt.1:1, 22:41-42]

MT15:24 [Matt.10:5-6; Rom.15:8]

MT15:26 *"Dogs" was an expression used sometimes for goyim/gentiles

        during the first century A.D..  Yeshua isn't using the

        expression here to put her down, but rather in testing her

        faith [v.28].

        {*Midr. on Ps.iv.8; Meg.7b. Note:2-(Many passages might be

        quoted either similar, or based on this view of Gentiles."

        -[Life & Times of Jesus the Messiah Book III Chapter XXXIII

        page 41.]  For more context see: Ab.Z. 22b; Ab.Z.ii.1;

        Mechilta, ed.Weiss, p.33 b,line 8 from top; Ab.Zar.35b; (for

        starters).}  [Matt. 7:6; Phil.3:2] {Kilaim 8:6; Hallah 1:8;

        Sotah 9:15; Hullin 4:2}

MT15:28 [Luke 7:9]

MT15:29 [Matt.4:18, 15:29-31; Mark 7:31-37]

MT15:30 [Is.35:5-6; Matt.11:5; Mark 7:25; Luke 7:22,38, 8:41, 10:39]

MT15:31 [Luke 5:25-26, 19:37-38]

MT15:32 [Mark 8:1-10]

MT15:33 [2Kin.4:43]

MT15:36 The ancient blessing is:  Baruch Atah YHVH/Adonai, Elohaenu

        Melech ha-olam, borae meenay mazonot. - Blessed art Thou,

        YHVH/Lord our God, King of the universe, Creator of various

        kinds of foods. This is perhaps part of the blessing that

        Yeshua Messiah said here.  [1Sam.9:13; Matt.14:19, 26:27;

        Luke 22:17,19; John 6:11,23; Acts 27:35; Rom. 14:6]

MT15:39 [Mark 8:10]

MT16:1  [Matt.12:38; Mark 8:11; Luke 11:16, 
12:54-56; 1Cor.1:22]

MT16:2  {Baba Bathra 5:6}

MT16:3  {Rosh haShanah 1:2}

MT16:4  [Prov.30:12; Matt.12:39; Luke 11:29, 24:46]

MT16:5  [Mark 8:14]

MT16:6  [Mark 8:15; Luke 12:1]

MT16:9  [Matt.14:15-21; Mark 6:30-44; Luke 9:10-17; John 6:1-14]

MT16:10 [Matt.15:32-38; Mark 8:1-9]

MT16:13 NOTE: Caesarea -was in Herod-Philip's territory, aprox. 25

        north of the Sea of Galilee.   [Mark 8:27; Luke 9:18]

MT16:14 RABBINIC: This answer of the Talmidim is in accord with the

        Mishnaic understanding of who would be those who came-before,

        or the forerunners of the time of Messiah's coming.   [Matt.

        14:2, 21:11; Luke 9:7-9]

MT16:15 [John 6:67]

MT16:16 [Matt.14:33; Mark 8:29; Luke 9:20; John 6:69, 11:27; Acts 8:37,

        9:20; Heb.1:2,5; 1John 4:15]

MT16:17 Matt.11:27; 1Cor.2:10; Gal.1:16; Eph.2:8]   {Nazir 9:5}

MT16:18 NOTE: Petros-Gr. = rock.  Messiah uses Petra (upon this rock) a

        feminine form; play on words, "rock-petra" -not a name, but a

        play on the word... upon this rock/Divine revelation -I will

        build my house of prayer.  The wording of the Hebrew version is

        very interesting in v.18.  The pun exists in the Greek with the

        words: "Peter" and "rock"; in the Hebrew in Shem Tov however

        there is also a pun with the words: "stone-<even>" and "I will

        build/<evneh>".

        RABBINIC: When God was considering the scheme of creation, He

        saw before Him Avraham's form, and He said: Now I have a rock

        upon which I can build, and upon which I can found the world. -

        Yelammdenu in Yalkut I,766 to Num.23:9; -the rock here

        identified as Avraham, [evidently under influence of Is.

        51:1-2], is important as 'rock' here is also 'petra', and the

        roots of this Midrash are very old. (R.Eleazer from Modiin, on

        Ex.17:9,10,12 -Mekhilta).   [Job 33:17; Ps.9:13, 107:18; Is.

        38:10; John 1:42; Acts 2:41; Eph.2:20; Rev.21:14]   {Yoma 2:6,

        7:5; Sanhedrin 1:6; Aboth 2:2,4; Horayoth 1:5}

MT16:19 [Matt.18:18; John 20:23]   {Berakhoth 5:5; Peah 6:11; Terumoth

        5:4; Pesahim 4:5, 6:2; Betzah 1:4; Taanith 1:7; Yebamoth 1:4,

        2:10; Nedarim 3:2,6, 7:9, 9:5; Sanhedrin 1:2; Eduyoth 4:2,8,

        5:1}

MT16:20 [Matt.17:9; Mark 8:30; Luke 9:21]

MT16:21 RABBINIC: Again, this Rabbinic idea of the suffering Messiah,

        is not that different than the Messianic understanding:

        ...At that time God will tell Messiah all that will happen

        to Him.  The sins of the souls of the ones who are with Thee

        under My throne will in the generation of Messiah bend Thee

        down under a yoke of iron and Thou make Thee like a calf

        whose eyes are dimmed because of pain and Thy Spirit will be

        pressed as with a yoke; Because of the sins of these souls;

        Thy tongue shall cleave to the roof of Thy mouth.  Art Thou

        willing to suffer these things?  Messiah will ask (God), will

        these sufferings last many years?  God answers Him: I swear...

        that they will last for one week only.  If Thou dost regret it

        I will banish their sinful souls right away!  Messiah

        answered, With joy in My soul and gladness in My heart, I take

        upon Me these sufferings that no one in Israel might perish,

        both the living and those that are buried in the dust of the

        earth,and all the souls from the First Adam even until now...

        During the week (of years) when the Son of David, the Messiah

        comes, they will bring iron bars and put them on His neck until

        His height is bent low and He cries, and weeps so that His

        voice ascends even to the sky.  And He (Messiah) will say:

        Master of the Universe, is then My power and My Spirit

        unlimited, even My limbs and My soul? Am I not flesh and blood?

        It is because of this future ordeal that David (prophetically)

        wept, saying My strength is dried up like a potsherd [Psalms

        22:7].  At this hour, God will say to Him, Ephraim, My

        Righteous Messiah, didst Thou not agree before the creation to

        this?  Now let Your sorrows be as My own sorrows....

        At that Messiah answers, Now is My Spirit calmed for 'It is

        enough for a servant to be like master.'

        Pesikta Rabbati [(Piska 36:142)/Yalkut on Isaiah 60:1-2]

        [Matt. 20:17; Mark 8:31, 9:31; Luke 9:22, 18:31, 24:46; John

        2:19]

MT16:22 {Eduyoth 5:6}

MT16:23 [Matt.4:10; Rom.8:7]

MT16:24 [Mark 8:34; Luke 9:23; Acts 14:22; 2Cor.4:10-11; 1Thess.3:3;

        2Tim.3:12; 1Pet.2:21]

MT16:25 [Luke 17:33; John 12:25]

MT16:26 Berachoth EnJ V.I 23b: This (fear of God) is equal in

        importance to that of the whole world put together.  R. Simon

        b. Azai, and according to some, R. Simon b. Zoma said: The

        whole world would not have been created if not for the purpose

        of being host to him (who fears God).   [Ps.49:7-8; Luke

        12:20-21]   {Sanhedrin 4:5; Aboth 2:1, 5:1}

MT16:27 [Mark 8:38; Dan.7:10; Rom.2:6]

MT16:28 Note for example that Yochanan/John saw the Son of Man coming

        in His Kingdom in the Revelation.

        RABBINIC: R.JOSEPH ALBO OF TOLEDO (SEPHER IKKARIM 28:54) The

        Scripture calleth the Names of Messiah also: YHVH Zidkenu,

        because He is the Mediator through Whom we shall get the

        righteousness of The LORD.  [Jeremiah 23:6]  (SEE ALSO: Baba

        Bathra 75; Midrash Tehillim on [Psalms] 21:1; and Aqah on Ekah/

        Lamentations 1:16., Midrash Ecah 1:51) [Mark 9:1; Luke 9:27;

        Acts 7:55-56; Rev.19:11]

MT17:1  [Matt.17:1-8; Mark 9:2-8; Luke 9:28-36]

MT17:2  As the smoke veiled the Presence of YHVH when He appeared unto

        the children of Israel in Tanakh, so the flesh of Yeshua

        Messiah veiled His Glory with the Father from the eyes of man.

        Sh'khinah.

MT17:3  NOTE: This account in the Shem Tov includes Lk.9:28-35, and is

        also in the Arabic Diatessaron 24.2-12 -(172 A.D.).

        RABBINIC:  God the Blessed said: O Moses, as thou gavest thy

        life when thou wert alive for Israel, so also in the times of

        the Messiah, when I shall send Elijah the prophet to them, you

        also shall come at the same time. -Debarim Rabba (p.255,2).

        {Sota 1:9}

MT17:4  Shim`on Kefa/Simeon Peter is often criticised for the things he

        says, I feel this is done unjustly so.  Here his comments are

        not out of context with first century A.D. Judaic thought, as

        the suggestion to build tabernacles/sukkanot was along with the

        observation of what had just happened, in line with both

        Biblical and Rabbinic understanding, [see 17:3 above and 17:11,

        21:4,9 below], Kefa would have felt that the Messianic Kingdom

        had just begun, which is what the Biblical Feast of Sukkot

        points to.  This would also be why the Talmidim/disciples

        questioned in verse 17:10 why "the Scribes say that Elijah must

        come first", if they were to "tell the vision to no man"

        -[17:9].

        Yeshua's answer is interesting as in verse 17:11, we see that

        Eliyahu/Elijah shall come first, (at the time of the end), -in

        agreement with the understanding the Talmidim have; as well as

        already by Yochanan/John the Immerser - [17:12,14, as he came

        in the spirit and power of Elijah, as in having his mantle]; as

        well as the fact that Elijah had just appeared on the Mount of

        Transfiguration, -three appearances.  In Rabbinic lit. we read

        of Elijah showing up at various times throughout history.

             Also interesting is that in The Dead Sea Scrolls: The

        Manual of Discipline ix.11; The Rout of Belial, passim; The

        Wondrous Child, passim.  Based on Deut.18:18 and Mal.3:23ff.

        (Cp. Ecclesiasticus 48:10.)  Samaritans identify him with Moses

        Redivivus; Jews, with Elijah (Talmud, Menahoth 45a; B.M. 3a;

        Aboth de Rabbi Nathan 24:4).  Cp. I Macc.14:41, 4:46; Matt.

        11:14, 17:10ff.; Mark 9:11f.; John 1:45, 5:46, 6:14, 7:40; Acts

        7:37; Rev.11:3ff.  Often alternates with priestly forerunner.

        (Note that both Moses and Elijah were priests.)  Cp. Test.

        Levi, v.13-20; Heb.3:1, 4:15ff., 5:4,10, 6:20.

MT17:5  [Deut.18:15,19; Ps.2:7; Is.42:1; Matt.3:17, 12:18; Mark 1:11;

        Luke 1:35, 3:22; John 12:28-30; Acts 3:22-23; 2Pet.1:17]

MT17:6  [2Pet.1:18]

MT17:7  [Dan.8:18]

MT17:10 [Mal.4:5; Matt.11:14, 16:14; Mark 9:11]  (The Dead Sea Scrolls:

        The Manual of Discipline ix.11)

MT17:11 RABBINIC: It is the voice of Elijah proclaiming redemption, and

        the Messiah coming with all His holy ones with Him.  And I will

        declare the glad tidings. -Order Of The Hoshanna Rabba.    On

        the third day he (Eliyahu) shall come, and stand upon the

        mountains of Israel and say: Salvation, has come to the world,

        as it is written: That publishes Salvation.  Yalkut.  [Mal.4:6;

        Luke 1:17]

MT17:12 [Matt.11:14, 14:3,10, 16:21; Mark 9:12-13]

MT17:13 [Matt.11:14]

MT17:14 [Matt.17:14-19; Mark 9:14-28; Luke 9:37-42]

MT17:17 NOTE: <...> possible Hebrew idiom.   [Deut.32:5; Phil.2:15]

MT17:18 [Luke 4:41]

MT17:20 [Matt.21:21; Mark 11:23; Luke 17:6; 1Cor.12:9]

MT17:22 [Mark 8:31]

MT17:23 [Matt.26:22, 27:50; Luke 23:46, 24:46; John 16:6, 19:30; Acts

        10:40]

MT17:24 [Mark 9:33]   {Shekalim 1:1,3-6, 2:1,4, 3:1-4, 4:1-4, 6:1,5,

        8:8; Yoma 4:2, 6:4,6,8; Parah 3:6}

MT17:25 [Is.60:10-17]

MT17:26 {Shekalim 1:3-5}

MT17:27 NOTE: Ryrie here states [on vs.24-27] that members of the royal

        family were not required to pay the Temple-tax.  However, I

        feel from the account that it's a tax that the Romans were

        taking; the context is: "the kings of the earth"-[17:25], and

        not the 'royal family of Israel'. Simply because the Greek

        indicates a "double-drachma", based upon the "Stater" in verse

        27; and then relating that to the Temple half-shekel, -in order

        to try and have this account saying the Temple-tax is what is

        being spoken of, would be too much conjecture.  The word

        "Temple" is added to certain English translations, yet I

        believe the context & simple meaning seem to state otherwise.

        One could also note that in verse 27 Yeshua tells Kefa/Peter:

        "lest WE offend them"; and so Yeshua who kept Torah, never

        would have suggested or implied to Kefa that he in any way

        didn't have to pay the Temple-tax which Torah commanded.  -

        Along with the fact that Kefa/Peter wasn't of the royal family

        of David as far as we know.   {Nazir 5:2}

MT18:1  [Mark 9:33-37; Luke 9:46-48, 22:24-27]

MT18:2  [Matt.19:14; Mark 10:14; Luke 18:14-17]

MT18:3  [Ps.131:2; Matt.19:14; Mark 10:15; Luke 18:16; 1Cor.14:20;

        1Pet. 2:2]

MT18:4  [Matt.20:27, 23:11]

MT18:5  [Matt.10:42; Luke 9:48]

Mt18:6  [Mark 9:42; Luke 17:2; 1Cor.8:12]   {Kelim 18:6; Oholoth 8:3;

        Zabim 3:2, 4:2}

MT18:7  [1Cor.11:19; Matt.26:24, 27:4; 1Cor.11:19]   {Berakhoth 4:2;

        Sanhedrin 7:4}

MT18:8  [Matt.5:29-30; Mark 9:43,45]  (The Dead Sea Scrolls: The Manual

        of Discipline ii.7)

MT18:9  RABBINIC: R. Tarphon: Better that his belly burst, than he go

        down to the pit of destruction. -in Nidda 13b.

MT18:10 [Ps.34:7; Zech.13:7; Esth.1:14; Luke 1:19; Acts 12:15; Heb.

        1:14; Rev.8:2]   {Sanhedrin 2:3}

MT18:11 [Luke 9:56; John 3:17]

MT18:12 NOTE: Common mode of expression in Judaic writings: (Again note

        in Lightfoot):

        When a man is dividing nuts among the poor, though ninety-nine

        call upon him to divide them, and one call on him to scatter

        them, to him they must hearken.  With grapes and dates it is

        not so.  Though ninety-nine call on him to scatter them, and

        one to divide them, to him they must hearken.   [Matt.

        18:12-14; Luke 15:4-7]   {Peah 4:1}

MT18:14 [1Tim.2:4]

MT18:15 [Lev.19:17; James 5:20]

MT18:16 [Deut.17:6, 19:15; John 8:17; 2Cor.13:1; 1Tim.5:19; Heb.10:28]

        {Sotah 1:1-2; Sanhedrin 3:3; Makkoth 1:7}

MT18:17 [Rom.16:17; 1Cor.5:9; 2Thess.3:6,14; 2John 10]   {Rosh haShanah

        1:8}

MT18:18 [Matt.16:19; John 20:22-23; 1Cor.5:4]

MT18:19 [1Cor.1:10; 1John 3:22, 5:14]

MT18:20 NOTE: A Messianic Beit Din - 2 or 3 witnesses speaks of

        judgement according to Torah, [note also the Torah command in

        verse 18:16].  Rather than just simply saying The-Lord shall be

        with us in prayer.  The-Lord is with us even if we pray alone.

        [Acts 20:7; 1Cor.14:26]   {Aboth 3:2,6}

MT18:21 NOTE: There is Rabbinic halachah stating to forgive three

        times, so Kefa must have thought seven to be even more generous

        when he first suggested this to Yeshua.   [Luke 17:4]   {Yoma

        8:9}

MT18:22 [Matt.6:14; Mark 11:25; Col.3:13]

MT18:25 [Ex.21:2; Lev.25:39; 2Kin.4:1; Neh.5:5,8] {Gittin 4:9; Sotah

        3:8}

MT18:32 [Luke 7:41-43]

MT18:35 [Prov.21:13; Matt.6:12; Mark 11:26; James 2:13]

MT19:1  [Matt.19:1-9; Mark 10:1-12; John 10:40]

MT19:2  [Matt.12:15]

MT19:3  RABBINIC: The house of Shammai said: only for sexual

        immorality; While the house of Hillel was much more lax,

        ...even if simply a meal was burnt!  [See commentary on Matt.

        5:32].

MT19:4  [Gen.1:27, 5:2; Mal.2:15]

MT19:5  [Gen.2:24; Mark 10:5-9; Eph.5:31; 1Cor.6:16, 7:2]

MT19:7  [Deut.24:1-4; Matt.5:31]   {Gittin 9:10}

MT19:8  [Mal.2:16; Heb.3:15]   {Sanhedrin 10:1}

MT19:9  [Matt.5:32; Mark 10:11; Luke 16:18; 1Cor.7:10]

MT19:10 [Prov.21:19]

MT19:11 [1Cor.7:2,7,9,17]

MT19:12 NOTE: ...self-made eunuchs: very possibly, (in part), referring

        to the Qumran Essene Jewish community, some who practiced a

        non-sexual lifestyle.   Although we note that since there has

        been released more information on the Qumran community, that

        marriage was much more widespread among it's members, during

        most of the time the community was in existence, than had been

        previously thought.  Note also that Jeremiah was expressly

        forbidden to take a wife (Jer.16:1-2).  [1Cor.7:32]  {Yebamoth

        8:4; Zabim 2:1}

MT19:13 [Matt.20:31; Mark 10:13; Luke 18:15]

MT19:14 [Matt.18:3-4; Mark 10:15; Luke 18:17; 1Cor.14:20; 1Pet.2:2]

MT19:16 [Mark 10:17-30; Luke 10:25]

MT19:17 The one who came to Yeshua here addressing Him as "Good Rabbi"

        was in his mind approaching simply 'a man'. Yeshua then

        questions his motives: "Why do you call Me good?"; - and I

        believe that Yeshua is here trying to show this young man that

        he had misplaced his affections, if in this way he addresses

        man, rather than God.   [Nah.1:7; Lev.18:5]   {Berakhoth 9:2;

        Aboth 4:16, 6:3}

MT19:18 [Ex.20:13-16; Deut.5:17-20]

MT19:19 [Ex.20:12-16; Lev.19:18; Deut.5:16-20; Matt.15:4, 22:39; Rom.

        13:9; Gal.5:14; James 2:8]

MT19:20 [Phil.3:6]   {Kiddushin 4:14; Aboth 3:15}

MT19:21 [Matt.6:20; Luke 12:33; Acts 2:45, 4:34-35; 1Tim.6:18-19]

        {Sukkah 4:7}

MT19:22 NOTE: See Targum note in Matt. 12:27. {Kiddushin 4:14; Aboth

        4:9}

MT19:23 [Matt.13:22; Mark 10:24; 1Cor.1:26; 1Tim.6:9]  {Aboth 4:1, 6:8}

MT19:24 NOTE: While the word translated as camel/(gamal) also is rope

        in Aramaic; there's a door in the wall of Jerusalem called the

        'eye of the needle', which was used to let people in after

        sunset when the main gate was shut.  It was very small, and

        although a camel could enter in it on its knees, it was very

        difficult to do so.  So we have an interesting play on words

        here in Mishnaic-Hebrew, which would have been understood at

        once by those hearing Yeshua's words.  Lightfoot gives several

        quotations from the Rabbi's, where the difficulty is

        represented by the image of an elephant going through the eye

        of a needle.

MT19:26 [Gen.18:14; Num.11:23; Job 42:2; Is.59:1; Jer.32:17; Zech.8:6;

        Luke 1:37]

MT19:27 [Deut.33:9; Matt.4:20; Luke 5:11]

MT19:28 NOTE: regeneration-(Greek) -during Millennium Kingdom; and used

        in Titus 3:5 for people being made new, [See: Matt.25:31].

        [Matt. 20:21; Luke 22:28-30; 1Cor.6:2; Rev.2:26]  (The Dead Sea

        Scrolls: The Manual of Discipline iv.25)

MT19:29 [Matt.6:33; Mark 10:29-30; Luke 18:29-30]   {Aboth 2:7, 5:19}

MT19:30 [Matt.20:16, 21:31-32; Mark 10:31; Luke 13:30]

MT20:1  {Baba Metzia 7:1, 9:11}

MT20:2  {Baba Metzia 6:1}

MT20:3  {Baba Metzia 9:11}

MT20:14 {Baba Metzia 6:6}

MT20:15 [Deut.15:9; Prov.23:6; Matt.6:23; Mark 7:22; Rom.9:20-21]

        {Terumoth 4:3; Aboth 2:9,11, 5:13,19}

MT20:16 [Matt.19:30, 22:14; Mark 10:31; Luke 13:30]

MT20:17 [Matt.20:17-19; Mark 10:32-34; Luke 18:31-33; John 12:12]

MT20:18 [Matt.16:21, 26:47-57; Mark 14:42,64; John 18:5, 19:7]

MT20:19 [Matt.26:67-68, 27:2,26,29,41, 28:5-6; Acts 3:13-15]

MT20:20 [Matt.4:21, 10:2; Mark 10:35-45]

MT20:21 [Matt.19:28]   {Yoma 3:9}

MT20:22 [Luke 12:50, 22:42]

MT20:23 [Acts 12:2; Rom.8:17; 2Cor.1:7; Rev.1:9]

MT20:24 [Mark 10:41; Luke 22:24-25]

MT20:26 [Matt.23:11; Mark 9:35, 10:43; Luke 22:26; 1Pet.5:3]

MT20:27 [Matt.18:4]

MT20:28 RABBINIC: [on Is.52:13] The Parasha before us is expounded in

        Sotah @ I. of the Messiah. R. Meir ben-Shim`on  I may remark

        then that our Rabbis with one voice interpret it of the King

        Messiah.  R. Moses AlSheikh.  Also Midrash Tanchuma, etc....

        Behold My servant Messiah shall prosper, He shall be high and

        increased, and be exceedingly strong. -Targum Jonathan [Is.

        52:13].  Where there is no man (leader) try to be a man

        yourself.  Abaye said:  We infer from these words that in any

        gathering where there are enough men one should not try to make

        himself prominent.  Surely!  This is more than plain!  He needs

        it in the case of the stranger who comes and finds a man only

        his equal (the stranger should not try to do anything without

        the consent of the native).  Berachoth EnJ V.I p.97b.   [Is.

        53:10; Luke 22:27; John 13:4; Rom.5:15,19; Phil.2:6-7]

MT20:29 [Mark 10:46-52; Luke 18:35-43]

MT20:30 [Ps.89:3-5,19-37; 2Sam.7:14-17; Is.11:10-12; Ezek.37:21-25;

        Matt. 1:1, 9:27; Luke 1:31-32; Acts 15:14-17]

MT20:31 [Matt.19:13]

MT20:34 NOTE: Son of David, is a specific Messianic title in Tanakh and

        Rabbinic lit. [Ps.72, Is.9:7].  [Mk.10:46-52,Lk.18:35-43]- two

        men, but: Bartimaeus the more aggressive one pleads with Yeshua

        as He enters Jericho, but healed when He is leaving. -Or:

        healing took place as leaving old Jerusalem and entering new

        Jerusalem. [Matt. 9:36, 14:14, 15:32, 18:27]

MT21:1  NOTE: Beit-Pagey -Village 1/2 mile east of Jerusalem, South

        side of Mount of Olives.   [Zech.14:4; Mark 11:1-10; Luke

        19:29-38] {Pesahim 8:6; Rosh haShanah 2:4; Menahoth 7:3, 11:2;

        Parah 3:6,11}

MT21:2  NOTE: [See also: Jn.12:14] Zech.9:9 / Masoretic text has one

        form of the word: 'ass', and R. Shem Tov criticizes that John

        and Matthew do not follow the Masoretic text.  However, the

        word employed is a correct Hebrew translation, and simply

        points to John & Matthew translating, (in this case), from the

        LXX/Septuagint.  But R. Shem Tov's comments do show he copied,

        (not translated from Greek), an earlier Hebrew version.   {Baba

        Metzia 6:3,5; Baba Bathra 5:3}

MT21:4  RABBINIC: R. Alexander said R. Joshua ben-Levi objects to what

        is written: And behold, One like the Son of man came with the

        clouds of Heaven; and it is written: Poor and riding upon an

        ass; if they (Israel) are worthy, He (Messiah) comes with the

        clouds of Heaven, but, if they are not worthy, He comes poor

        and riding on an ass. -Talmud Babyl. Sanh.fol.98.  [See also:

        Matt.26:64; Mk. 13:26; Lk.22:69-70; Acts 1:11; Rev.1:7,14:14].

MT21:5  [Is.62:11; Zech.9:9; John 12:5]

MT21:6  [Mark 11:4]

MT21:7  [2Kin.9:13]

MT21:8  [Lev.23:40; John 12:13]

MT21:9  NOTE: Hoshanna -[Ps.118:25-27] sung at the Feast of

        Tabernacles, and Baruch haba b'Shem Adonai, is here concerning

        Messiah, but is also part of the Sukkot service.  The crowds

        were expecting that the completion of what Sukkot looked

        forward to, the 1,000 year reign of Messiah Ben-David, had

        begun.

        RABBINIC: ...said Rav Joseph: May G-d pardon R. Hillel. When

        was Hezekiah?  In the First House, but Zechariah prophesied in

        the Second House: Rejoice greatly O daughter of Zion, shout O

        daughter of Jerusalem; behold, thy King cometh unto thee; He

        is just, having Salvation; lowly and riding upon an ass, and

        upon a colt, the foul of an ass. -Bab.Tal.Sanh. fol.99.   As it

        is said of the former redeemer, and Moses took his wife and his

        sons, and set them on an ass, [Ex.4:20], so it is said of the

        latter Redeemer (Messiah), poor and riding on an ass. -Midrash

        Kohelet (fol.63:2).   [Matt.23:39]   {Pesahim 5:5,7, 9:3, 10:6;

        Taanith 3:9; Yebamoth 6:4}

MT21:10 [John 2:13,15]

MT21:11 [Deut.18:15,18; Matt.2:23, 16:14; Luke 4:16-29; John 6:14,

        7:40, 9:17; Acts 3:22-23]

MT21:12 [Deut.14:25; Mal.3:1; Mark 11:15-18; Luke 19:45-47; John

        2:13-16] {Shekalim 5:3-4, 6:5, 7:2; Betzah 2:4; Kerithoth 1:7}

MT21:13 NOTE:  Yeshua here combines Is.56:7 and Jer.7:11.  The 'money-

        changers' changed ordinary money for Hebrew or Tyrian shekels

        of standard weight & without blemish for Temple use, extracting

        a large fee for doing so.  This made them very unpopular with

        the Jewish population, as we also see from the Agada of the

        Baby. Talmud, where it was referred to as: "The Bazaar of the

        sons of Ananias".  Rosh haSh. 31 a,b; Siphre on Deut. @ 105,

        end. ed. Friedmann [Is.56:7; Jer.7:11]

MT21:15 [Matt.1:1; John 7:42]   {Sukkah 3:10,15}

MT21:16 RABBINIC: [ref.Ps.2] Our Doctors expound the Psalm of the

        Messiah.-(Kimchi(Maas)

        [ref.Ps.2]  But if it be interpreted of the Messiah, the

        matter is clear. - Ibn Ezra [ref.Ps.2]   [Ps.8:2; Matt.11:25]

MT21:17 [Matt.26:6; Mark 11:1,11-12, 14:3; Luke 19:29, 24:50; John

        11:1, 18; 12:1]

MT21:18 [Mark 11:12-14,20-24]

MT21:19 NOTE: 'finding nothing' The gleaning was not left, indicating

        the owner had broken Torah.  There are two harvests of fig-

        trees in Israel, and both types of figs look different, but

        there should have been figs left on the tree, and so: the

        possibility exists that, (because of the greed of the owner),

        Yeshua is removing his source of income, because of his

        violation of the Torah, where he is commanded to leave some of

        the fruit.  [Mark 11:13]  {Shebiith 5:1; Aboth 2:10}

MT21:20 [Mark 11:20]

MT21:21 [Matt.17:20; 1Cor.13:2; James 1:6]

MT21:22 [Matt.7:7-11; Mark 11:24; Luke 11:9; John 15:7; James 5:6;

        1John 3:22, 5:14]

MT21:23 [Ex.2:14; Mark 11:27-33; Luke 20:1-8; Acts 4:7, 7:27]

        {Sanhedrin 1:1, 11:2,4}

MT21:25 [John 1:15-28,29-34]   {Berakhoth 8:7; Nedarim 10:6, 11:12;

        Baba Kamma 6:4; Sanhedrin 10:1; Aboth 1:3,11, 2:2,12,

        4:4,11-12, 5:17; Negaim 11:3}

Mt21:26 [Matt.14:5, 21:46; Mark 6:20; Luke 20:6]

MT21:28 [Matt.20:1, 21:33]

MT21:31 [Luke 7:29,37-50]

MT21:32 [Luke 3:1-13, 7:29]   {Aboth 5:18}

MT21:33 [Ps.80:9; Matt.25:14; Mark 12:1-12; Luke 20:9-19]   {Peah 5:5;

        Demai 6:1,8; Kilaim 4:2, 5:3,8; Bikkurim 1:2,11, 9:4,6-7,10;

        Baba Metzia 9:1-3.5,8-9, Baba Bathra 3:3, 10:4; Sanhedrin 11:1}

MT21:35 [2Chr.24:21, 36:16; Matt.23:34,37; Acts 7:52; 1Thess.2:15; Heb.

        11:36,37]

MT21:37 [John 3:16]

MT21:38 [Ps.2:2,8; John 11:33; Acts 4:27; Heb.1:2]

MT21:39 [Matt.26:50; Mark 14:46; Luke 22:54; John 18:12; Acts 2:23]

MT21:41 [Matt.8:11; Luke 20:16, 21:24; Acts 13:46; Rom.9:10]

MT21:42 [Ps.118:22-23; Is.28:16; Mark 12:10; Luke 20:17; Acts 4:11;

        Rom. 9:33; Eph.2:20; 1Pet.2:6-7]   {Negaim 13:2; Mikwaoth 9:7}

MT21:43 [Matt.8:12; Acts 13:46]

MT21:44 [Is.8:14, 60:12; Zech.12:3; Dan.2:44; Luke 20:18; Rom.9:33;

        1Pet. 2:8]

MT21:46 [Matt.21:11,26; Mark 11:18,32; Luke 7:16; John 7:40]

MT22:1  [Luke 14:16; Rev.19:7-9]

MT22:2  Many parts of Sabbath EnJ V.I p.213b. are the same as this

        parable.   {Aboth 2:10}

MT22:3  {Nedarim 8:7; Aboth 2:10}

MT22:4  [Prov.9:2]   {Shebiith 7:4; Aboth 2:10, 3:16; Kerithoth 3:7}

MT22:5  -thru verse 13. -  {Aboth 2:10}

MT22:7  [Dan.9:26]

MT22:8  [Matt.10:11]

MT22:10 [Matt.13:38,47-48; Acts 28:28]

MT22:11 [2Cor.5:3; Eph.4:24; Col.3:10,12; Rev.3:4, 16:15, 19:8]

MT22:12 [Rom.3:19]

MT22:13 [Matt.8:12, 25:30; Luke 13:28]

MT22:14 RABBINIC: For many are called... -Ancient proverb, used 3 times

        in apocryphal 4Ezra.   The matter may be compared to a king who

        arranged a banquet and invited guests to it.  The king issued a

        decree which stated: Each guest must bring something on which

        to recline.  Some brought carpets, others brought mattresses or

        pads or cushions or stools, while still others brought logs or

        stones. The king observed what they had done, and said: Let

        each man sit on what he brought.  Those who had to sit on wood

        or stone murmured against the king, they said: Is it respectful

        for the king, that we his guests, should be seated on wood or

        stone? When the king heard this, he said to them: It is not

        enough that you have disgraced with your wood and stone the

        palace which was erected for me at great cost, but you dare to

        vent a complaint against me! The lack of respect paid to you is

        the result of your own action.  -Similarly in the hereafter,

        the wicked will be sentenced to Gehinnom, and will murmur

        against the Holy One, Blessed be He, saying: We sought His

        Salvation, how could such a fate befall us?  He will answer

        them: When you were on earth, did you not quarrel and slander

        and do evil? Were you not responsible for strife and violence?

        That is why it is written: All of you kindle a fire that

        encircle yourselves with fire-brands, walk in the flame of your

        fire and among the brands that you have kindled.-[Is.50:11] If

        you say: This we have from Your hand, it is not so; you have

        brought it on yourselves, and therefore: You will lie down in

        torment. (ibid) Eccl.Rabbah 3:9. [See also: Lk. 14:16-24; Matt.

        7:21-23, 25:41-46]. [Matt.20:16] {Sanhedrin 10:1; Aboth 2:10}

MT22:15 [Mark 12:13-17; Luke 20:20-26]

MT22:16 "Herodians" - Jewish political party that sided with Herod's

        reign -(an appeasement party towards Rome.)  [Mark 3:6, 8:15,

        12:13]

MT22:20 {Baba Kamma 9:2}

Mt22:21 [Matt.17:25; Rom.13:1-7; 1Pet.2:13-15; 1Cor.3:23, 6:19-20,

        12:27]  {Shekalim 3:2; Aboth 3:7}

MT22:23 [Mark 12:18-27; Luke 20:27-40; Acts 23:8]

MT22:24 [Deut.25:5]   {Yebamoth 1:1, 2:1, 2:8, 3:9}

MT22:29 [John 20:9]

MT22:30 RABBINIC: Berechot 17a: In the world to come there is neither

        eating nor drinking; nor procreation of children or business

        transaction; no envy or hatred or rivalry; but the righteous

        sit enthroned, their crowns on their heads, and enjoy the

        luster of the Shechena. [See: 1 Corinthians 3:11-23] -(Mes: A

        Rab.&Script. Viewpoint,pg.123)-Rabbi Yehuda haNasi (Avoth de

        Rabbi Nathan 28): Whoever accepts the delights of this world

        will be deprived of the delights of the World To Come, and

        whoever declines the delights of this world will receive the

        delights of the World to come.  In Pesachim 50a we are told

        that the World To Come will be in reverse order - that those

        who are on top here will be below there and visa-versa. In

        other words, like as recorded in the New Testament, the first

        shall be last, and the last shall be first.

             (NOTE: for further valuable commentary on the New

        Covenant, & Rabbinic Messianic understandings, I'd strongly

        recommend getting Burt Yellin's book, (address in this book

        following); as well as: "The Great Mystery, How Can Three Be

        One?" by Rabbi Tzvi Nassi / Hirsch Prinz. -available at the

        same address.)   [1John 3:2]

MT22:32 [Gen.17:7, 26:24, 28:21; Ex.3:6,15; Mark 12:26; Luke 20:37;

        Acts 7:32; Heb.11:16]

MT22:33 NOTE: Yeshua is proving from Torah the resurrection of the

        dead to the Tz'dukim/Sadducees, as they didn't accept the rest

        of Tanakh as Scripture, and so would have rejected any argument

        presented to them from the Writings or the Prophets.

        RABBINIC: When R. Gamaliel II was asked to prove the

        Resurrection from the Bible, he referred his inquirers to Deut.

        31:16; Isa. 26:19; Cant. 7:10, and finally convinced them from

        Deut. 11:9, or 4:4 (T.B. Sanh. 90b; see Bacher, Die Agada der

        Tannaiten, 1903, p. 82).   [Matt.7:28]

MT22:34 [Matt.12:28-31; Luke 10:25-37]

MT22:35 [Luke 7:30, 10:25, 11:45-46,52, 14:3; Titus 3:13]

MT22:36 {Peah 1:1; Yoma 8:8; Aboth 2:1; Hullin 12:5}

MT22:37 [Deut.6:5, 10:12, 30:6]   {Berakhoth 9:5}

MT22:39 [Lev.19:18]

MT22:40 NOTE: [Matt.22:36-40 - Sh'ma: Deut.6:5; with: Lev.19:18]

        Messiah Yeshua is the first to combine BOTH these mitzvot of

        Torah as a summary of the Torah.  [Matt.7:12; Rom.13:10; 1Tim.

        1:5]  {Hagigah 1:8}

MT22:41 RABBINIC: the affairs of the Messiah are set forth in the

        Scripture of the Law, and the Prophets, and of the Hagiographa.

        In the Law: [Ex.4:22], in the Prophets: [Is.52:13], and in the

        Hagiographa: [Ps.110:1]. -Midrash Tehillim[Ps.2].  Rabbi Joden

        in the name of Rabbi Kama said that: In the time to come, ie,

        in the age of the Messiah, the Holy One, blessed be He, will

        make the Messiah to: Sit at His right hand, as it is said: The

        LORD said unto my Lord, sit Thou at my right hand, until I make

        thine enemies Thy footstool. -Midrash [Ps. 18:35]  [See also:

        Midrash Rabbah -[to Gen. 18:1] & note S -Midrash Tehillim.]

        Afterward shall the children of Israel return, and seek the

        service of The-Lord their God, and be obedient to the Messiah,

        The Son Of David, their King; and He shall teach them the

        worship of The-Lord, and increase the good that is to come to

        them at the end of the days. Targum Jonathan [Hosea 3:4-5].

        This is the King Messiah; whether He be from among the living,

        His name is David, or whether He be from among the dead, His

        name is David.-  Berachoth Yerushalayim (Pugia Fidei fol.277).

        [Mark 12:35-37; Luke 20:41-44]

MT22:42 [Matt.1:1, 21:9]

MT22:44 [Ps.110:1; Matt.26:64; Mark 16:19; Acts 2:34; 1Cor.15:25; Heb.

        1:13, 10:13]

MT22:46 [Mark 12:34; Luke 14:6, 20:40]   {Menahoth 6:2}

MT23:2  RABBINIC: 'seat of Moshe' -Mishnaic term for the authority of

        the Sanhedrin, & their issuing of decisions. Note in v. 3, He

        doesn't go against this authority, but rather is against their

        application of their own standards.  Talmud also speaks against

        the Sanhedrin of the 1st cent. A.D..  (Also note), Talmud

        severely condemns: Those who require what is good but don't

        practice it. [Hagiga 14a (R. Yochanan ben-Zakkai); Yebamoth

        63b]  Seemly, are those words when they come from the mouth of

        them which practice them.  Some there be which require what is

        good, and also practice it: Ben-Azza requires what is good, but

        does not practice it. (T. Yebamoth VIII4 /near the end.)

        [Deut.33:3; Ezra 7:6,25; Neh.8:4,8; Mal.2:7; Mark 12:38; Luke

        20:45]  The origins of the Sanhedrin can be traced back to the

        70 Elders who had the authority Moshe gave them, [Ex 18; Num

        11:16-17, 24-25].  After the exile, Ezra re-established this,

        [Ezra 7:25].  [See also: Deut.17:10; Matt.5:22]

MT23:3  [Deut.17:10; Rom.2:19]   {Aboth 1:15; Horayoth 1:1}

MT23:4  [Luke 11:46]   {Berakhoth 1:1, 2:2; Baba Kamma 7:7; Aboth 1:1,

        3:5}

MT23:5  T'fillin: the square leather box with the Hebrew letter Sheen

        on the front worn by observant Jews, containing four strips of

        parchment on which are written: Deut. 11:13-21, Deut. 6:4-9,

        Ex. 13:11-16, and Ex. 13:1-10. It's worn on the forehead and

        between the eyebrows and another on the left arm close to the

        elbow.  They are held in place by leather bands, which the

        P'rushim were making broad to attract attention to themselves.

        Yeshua criticizes not the mitzvot, (for the mitzvot He Himself

        would have done); but the excess of these P'rushim for show.

        (T'fillin in Hebrew, and Phylacteries in Greek).   [Matt.6:1-6]

        {Aboth 4:5}

MT23:6  [Mark 12:38-39; Luke 11:43, 20:46; 3John 9]

MT23:7  {Aboth 1:6}

MT23:8  [2Cor.1:24; James 3:1; 1Pet.5:3]   {Eduyoth 1:4; Aboth 1:13,

        4:5,8, 6:4-5}

MT23:9  [Mal.1:6; Matt.5:16,48; 6:1,9,14,26,32, 7:11]

MT23:11 [Matt.20:26-27]   {Aboth 6:5}

MT23:12 RABBINIC: This teaches us that he who humbles himself, the Holy

        One, praised be He! will raise; and whosoever exalts himself,

        the Holy One, praised be He! will abase. Whoso pursueth

        greatness, greatness will flee from him; and whoso fleeth from

        greatness, greatness will pursue him. And whoso forces time,

        will, in return be forced by the time; but to him who gives way

        to time (yielding patiently to circumstances), time will give

        way. -Erubin EnJ V.I p.219c-220a.   [Luke 14:11, 18:14]

Mt23:13 [Luke 11:52]   {Sanhedrin 10:1-3}

MT23:14 [Mark 12:40]

Mt23:15 {Sotah 9:15}

Mt23:16 [Matt.5:33-34, 15:14, 23:24]   {Ketuboth 2:9; Nedarim 1:3, 2:3;

        Kerithoth 1:7}

MT23:17 [Ex.30:29]

MT23:19 [Ex.29:37]   {Zebahim 9:1,7, Menahoth 12:1}

MT23:21 [1Kin.8:13; 2Chr.6:2; Ps.26:8, 132:14]

MT23:22 [Ps.11:4; Is.66:1; Matt.5:34; Acts 7:49]

MT23:23 NOTE: (l' lskvch 'vtm): Appears in the Shem Tov, and late

        Biblical Hebrew, and the Dead Sea Scrolls, but rarely if ever

        in standard Biblical Hebrew.  Also: this form "l'/(lahmed-

        ahlef)" is used in Jerusalem during the 1st cent. A.D..  Also:

        "ahlef-lahmed-vahv" is a Mishnaic-Hebrew form, and used in

        v.23.  [Lev.27:30; Num.18:12; Deut.14:22-23; Luke 11:42, 18:12;

        Hos.6:6]  {Demai 2:1; Shebiith 7:1; Terumoth 10:4; Maaseroth

        4:5; Eduyoth 5:3; Uktzin 3:4}

MT23:24 {Shabbath 20:2}

MT23:25 [Mark 7:4; Luke 11:39]   {Abodah Zarah 5:12; Zebahim 11:7;

        Kelim 2:1,7, 11:1, 25:3,6-7,9, 30:1,3; Mikwaoth 10:1}

MT23:27 [Luke 11:44; Acts 23:3]   {Maaser Sheni 5:1; Shekalim 1:1; Moed

        Katan 1:2}

MT23:29 [Luke 11:47-48]   {Erbin 5:1; Shekalim 2:5; Oholoth 7:1}

MT23:31 NOTE: Shem Tov version has 'sons', but in Luke 11:48 'build'.

        Both these alternation of words are seen in 1QIsa, as well as

        in Midrash Babyl.Tal.Berakot 64a [on Is.54:13]: ...read not

        'your children', but 'your builders'.  Providing evidence of

        Matthew and possibly Luke having been written first in Hebrew/

        Aramaic.

        [Matt.23:34,37; Acts 7:51-52; 1Thess.2:15]

Mt23:32 [Gen.15:16; 1Thess.2:16]   {Arakhin 3:5}

Mt23:33 [Matt.3:7, 12:34; Luke 3:7]

MT23:34 [Matt.10:17, 21:34-35; Luke 11:49; John 16:2; Acts 5:40,

        7:54-60, 22:19; 2Cor.11:24-25]

MT23:35 NOTE: From Hevel in Bereshit, to death of Z'kharyah in 2Devrai

        haYamim, & showing their ahlef-tahv, or all the murders

        following the Hebrew order of the books in Tanakh.  An

        objection has been raised by some, that it is not recorded that

        Zechariah ben-Berechiah was murdered, but was, Zechariah ben-

        Jehoida.  However, this is very simple to explain: both these

        individuals have the same name, and their fathers have the same

        first name.  Tanakh lists the Zechariah that was killed with

        the name of his grand-father the famous Jehoida, -(a practice

        that was not unknown in Tanakh), and so completely solves this

        'supposed' difficulty.  [Gen.4:8; 2Chr.24:20-21; Heb.11:4;

        1John 3:12; Rev.18:24]  {Middoth 5:1}

MT23:37 [Deut.32:11-12; 2Chr.24:20-21; Ps.17:8, 91:4; Is.49:5; Neh.

        9:26; Matt.11:28-30, 21:35-36; Luke 13:34-35]

MT23:38 {Hullin 5:1; Middoth 1:1}

MT23:39 [Ps.118:26; Zech.12:10; Matt.21:9]

MT24:1  [Mark 13:1; Luke 21:5-36]

MT24:2  NOTE: v.1-2:  Herod the butcher-(as he is known in Rabbinic

        writings), began building the Temple in 20 BCe and the Temple

        was finished in 64 A.D.. The stones were 10-12 feet in length.

        Flavious Josephus (The Jewish Wars -pt.6 pgs.308-310): Includes

        the debate that Messiah was to come in 34 years, based upon 490

        year prophecy in Dan.9:24. -This debate took place in 32 BCe,

        and shows early understanding of this Messianic prophecy.

        RABBINIC:

        Rashi: Because after the 2nd 2000 years (since creation, which

        is 2000 years from Avraham to 1 A.D.), the Messiah must have

        come, and the wicked kingdom should have been destroyed.

        Sanhedrin 97a: Rab said: All the predestined dates (for

        redemption) have passed.  (Before above) = Abaye said: It will

        be desolate 2000 years, as it is said: After two days He will

        revive us; in the third day He will raise us up, and we shall

        live in His sight [Hosea 6:2]  [Also see: Rev.19:19,20:4-6].

        Nazir 32b: Rabbi Joseph said: Had I been there, I should have

        said to them: Is it not written: The Temple of The-Lord, the

        Temple of The-Lord, the Temple of The-Lord are these. [Jer.

        7:4], which points to (the destruction of) the first and second

        Temples?  (Since it indicates that there would be three

        Temples.  Thus the destruction was foretold, and could have

        been anticipated.)  Granted, they knew it would be destroyed,

        did they not know when this would occur?  Abaye objected: And

        did they not know when? -is it not written: Seventy weeks are

        determined upon thy people, and upon thy holy city.-[Dan.9:24].

             [Yeshua Messiah, the suffering Messiah, died one

        generation-(40 years), before this time of the destruction of

        the Temple, exactly, and to the year, as foretold by Prophecy

        in the formula given to us by Daniel!]

             The world shall continue 6,000 years, the first 2,000 were

        of wisdom, and the third 2,000 are of the days of the Messiah,

        and because of our sins many, many years of these have elapsed,

        and still He has not come. Talmud Bab. (Tr.Sanh.)

        [Sanhedrin 97a;]   {Taanith 4:6; Tamid 7:4}

             And because the Torah speaks of the Temple, it also tells

        us how the Temple will be destroyed.  That is why it says: THE

        EARTH WAS WASTE AND WILD.  The earth will be laid waste.  For

        the Shekhina, the Divine Radiance, will turn from us in the

        Destruction.  And that is why it says:  AND THE SPIRIT OF GOD

        HOVERED OVER THE FACE OF THE WATER.  This tells us that even

        when we are in exile, the Torah will not be turned from us.

        And that is why it says:  AND GOD SAID: LET THERE BE LIGHT.

        This shows us that after the Exile, God will make Zion bright

        and will send us the Messiah.  For it is written in Isaiah

        60:1: ARISE, AND SHINE UPON US FOR THY LIGHT IS COME.  TSENE

        RENE / Jacob ben-Isaac Ashkenazi.   [1Kin.9:7; Mic.3:12; Luke

        19:44]

             Just as the seventh year is  one year of release in seven,

        so is this world; One thousand years out of seven shall be

        fallow, as  it  is  written, 'And the L-rd alone shall be

        exalted in that day;' meaning that the day is altogether a

        Sabbath, as it is said, 'For a thousand years in Thy sight are

        but as yesterday when it is past." - Rabbi Kattina on Genesis 1

MT24:3  [Matt.24:27,37-39; Mark 13:3; Luke 17:20-37; 1Thess.5:1-3]

MT24:4  NOTE: The Talmidim ask Yeshua 3 questions (Mat.4:3), and they

        are given three answers in this chapter; also the entire matter

        may be seen to speak of the 'end times'.  Perhaps: vs.4-14

        (first 3 & 1/2 yrs. of the "tribulation"); vs.15-28 (2nd 3 &

        1/2 yrs.); vs.29-31 (end of the age). - But this chapter should

        be compared with Mark 13:1-37 & Luke 21:5-36, and with the rest

        of the prophetic Scriptures, to gain more perspective and

        insight.  [Eph.5:6; Col.2:8,18; 2Thess.2:3; 1John 4:1-3]

MT24:5  [Jer.14:14; Matt.24:11; John 5:43; Acts 5:36; 1John 2:18, 4:3]

MT24:6  [Rev.6:2-4]

MT24:7  RABBINIC:  Beres. Rabba ...If you see kingdoms and nations

        rising up against one another, than give/take-heed, listen for

        the foot-steps of Messiah.   [2Chr.15:6; Is.19:2; Hag.2:22;

        Zech.14:13; Acts 11:28; Rev.6:5-6]

MT24:8  (The Dead Sea Scrolls: The Book of Hymns v, passim)

MT24:9  NOTE: Interesting 2nd reading in view of v.5: <ahl Sh'mee>-(in

        the Name of Me/in My Name.)'  [Matt.10:17; Luke 21:12; John

        16:2; Acts 4:2-3; Rev.2:10]

MT24:10 {Sotah 9:5}

MT24:11 [Acts 20:29; 1Tim.4:1; 2Pet.2:1; Rev.13:11, 19:20]

MT24:12 [2Thess. 2:3; 2Tim.3:1-3]

MT24:13 [Matt.10:22; Mark 13:13]

MT24:14 [Matt.4:23; Rom.10:18; Col.1:6,23]

MT24:15 RABBINIC: I have examined and searched all the Holy Scriptures,

        and have not found the time for the coming of Messiah clearly

        fixed, except in the words of Gabriel to the prophet Daniel,

        which are written in the 9th chapter of the prophecy of Daniel

        -R. Moses Abraham Levi.  [See Matt.24:2 note].   [Dan.9:27,

        11:31, 12:11; Mark 13:14; Luke 21:20; John 11:48; Acts 6:13,

        21:28]   {Taanith 4:6}

Mt24:17 {Maaseroth 3:6; Erubin 10:3}

MT24:19 [Luke 23:29]

Mt24:21 [Dan.9:26]

MT24:22 [Is.65:8-9; Zech.14:2]  (The Dead Sea Scrolls: The Manual of

        Discipline viii.6; The Book of Hymns ii.13)

MT24:23 [Mark 13:21; Luke 17:23]

MT24:24 [Deut.13:1; John 4:48, 6:37; Rom.8:28; 2Thess.2:9; 2Tim.2:19;

        Rev.13:13] (The Dead Sea Scrolls: The Manual of Discipline

        viii.6; The Book of Hymns ii.13)

MT24:27 [Luke 17:24]

MT24:28 [Job 39:30; Ezek.39:17; Hab.1:8; Luke 17:37]

MT24:29 [Dan.7:11; Ezek.32:7; Is.13:9-10; Joel 2:31,3:15]

MT24:30 NOTE: 'the sign' - Some think the lightning of v.27, others the

        Shekinah of the Messiah.   [Dan.7:13-14; Zech.12:12; Matt.

        16:27, 24:3,37,39]

MT24:31 NOTE: Of great interest is that Sha'ul/Paul's order of

        occurrence, (and comments on the "mystery" in 1 Corinthians

        15:51-; and 1 Thessalonians 5:15-), are in very close agreement

        with Rabbinic commentary on what shall happen on a future

        Tishrei 1 - Feast Of Trumpets / Rosh HaShannah, at the last

        blast of the Shofar.  The "great blast" of the Shofar, is the

        last and longest blast -"Tekiah Gedolah"- that is blown in the

        series of blasts in the Rosh-HaShannah (or: Yom haT'ruah

        "Festival of Trumpets") order of service.  [See: commentary in

        2 Cor.12:4; 1 Thess. 4:16; and: Midrash Pesiqta Hadta 6:58,

        Midrash Alpha Beta di Rabbi Akiba 3:31, Hai Gaon, Responsum pp.

        60 a-b; and from: The Messiah Texts, R. Patai, Avon Books, New

        York, 1979].  (Burt Yellin treats this in depth in his book:

        Messiah, a Rabbinic and Scriptural Viewpoint.)   [Ex.19:16;

        Deut.30:4; Is.27:13; Zech.9:14; 1Cor.15:52; 1Thess.4:16; Heb.

        12:19; Rev.8:2, 11:15]

MT24:32 [Luke 21:29]

MT24:33 [James 5:9; Rev.3:20]

MT24:34 NOTE: (Greek): "Generation" can also mean "people/(race)" --

        so perhaps showing a dual prophetic meaning that: the Jewish

        people will continue throughout history and be on earth after

        all these things come to pass; in addition to speaking of the

        time element from when Yeshua is speaking, until 70 A.D. -

        which was within one Biblical generation - 40 years in length.

        [Matt. 10:23, 16:28, 23:36]

MT24:35 [Luke 21:33]   {Peah 1:1}

MT24:36 [Zech.14:7; Mark 13:32; Acts 1:7; 1Thess.5:2; 2Pet.3:10]

MT24:38 [Gen.6:3-5; Luke 17:26; 1Pet.3:20]   {Sanhedrin 10:3}

MT24:40 [Luke 17:34]

MT24:41 {Shebiith 5:9; Ketuboth 5:5; Tohoroth 7:4}

MT24:42 [Matt.25:13; Luke 21:36; 1Thess.5:6]

MT24:43 [Luke 12:39; 1Thess.5:2; Rev.3:3]

MT24:44 [Luke 12:35-40; 1Thess.5:6]

MT24:45 [Luke 12:42-46; Acts 20:28]

MT24:46 [Rev.16:15]

MT24:47 [Matt.25:21,23; Luke 22:29]

MT24:48 [2Pet.3:4-9]

MT24:50 [Mark 13:32]

MT24:51 [Matt.8:12, 25:30]

MT25:1  Ryrie: "... The virgins represent the professing Jewish remnant

        on earth at His return". - While this is interesting to ponder,

        the verse may have a more general meaning for the professing

        Body of Believers in general, both during the End Times and

        throughout history, who are "waiting"; and since we also note:

        the passage is used for instructions to the Talmidim in Mat.

        25:13.  [Eph.5:29-30; Rev.19:7, 21:2,9]

MT25:2  [Matt.13:47, 22:10]

MT25:5  [1Thess.5:6]   {Pesahim 10:8}

MT25:6  [Matt.24:31; 1Thess.4:6]

MT25:7  [Luke 12:35]

MT25:10 [Matt.7:21; Luke 13:25]

MT25:11 [Matt.7:21-23; Luke 13:25-30]

MT25:12 [Ps.5:5; Hab.1:13; John 9:31]

MT25:13 RABBINIC: (Shabbat 153a)  Rabbi Eliezer said: Repent one day

        before your death.  His disciples asked him: But can a man know

        on what day he will die? He said: So much the more must he

        repent today.  Thus in his wisdom Solomon said: Let your

        garment always be white, and let not oil be lacking on your

        head. [Eccl.9:8]  Rabbi Johannan the son of Zacchaeus told a

        parable: It is like a king who invited his servants to a feast

        and did not set a time for them to arrive. The wise adorned

        themselves and waited by the door of the palace, for they said:

        Is there anything lacking in a palace?  The foolish continued

        working, for they said: Is a feast ever given without

        preparation?  Suddenly, the king summoned his servants.  The

        wise entered the palace adorned as they were, but the foolish

        entered in their working clothes.  The king rejoiced when he

        saw the wise, but was angry when he saw the foolish, and said:

        Those who adorned themselves for the feast shall sit down and

        eat and drink; but those who did not adorn themselves for the

        feast shall stand and look on!   [Matt.24:36,42; Mark 13:35;

        Luke 21:36; 1Thess.5:6]

MT25:14 This parable is similar in style to: Sabbath EnJ V.I 211c.

        [Matt.21:33; Luke 19:12-27]  {Maaser Sheni 4:4; Baba Metzia

        3:10; Meilah 6:5}

MT25:15 [Rom.12:6; 1Cor.12:7,11,29; Eph.4:11]

MT25:21 [Matt.24:47, 25:34,46; Luke 12:44, 16:10, 22:29-30; 1Cor.4:2;

        Heb.12:2; 2Tim.2:12, 4:7-8; 1Pet.1:8; Rev.3:21, 21:7]   {Baba

        Kamma 7:7}

MT25:23 [Ps.16:11; Matt.24:45,47, 25:21; John 15:10-11]

MT25:26 [Matt.18:32; Luke 19:22]

MT25:29 [Matt.13:12; Mark 4:25; Luke 8:18; John 15:2]

MT25:30 [Ps.112:10; Matt.7:23, 8:12, 22:13, 24:51; Luke 13:28]

MT25:31 [Zech.14:5; Matt.16:27; Mark 8:38; Acts 1:11; 1Thess.4:16;

        2Thess.1:7; Jude 14; Rev.1:7]   {Megillah 4:10; Hagigah 2:1;

        Sanhedrin 2:5}

MT25:32 [Rom.14:10; 2Cor.5:10; Rev.20:12]   {Sanhedrin 10:3}

MT25:34 [Matt.20:23; Mark 10:40; Rom.8:17; 1Cor.2:9; Heb.11:16; 1Pet.

        1:4,9; Rev.21:7]   {Aboth 3:16, 5:6}

MT25:35 [Job 31:32; Is.58:7; Ezek.18:7,16; Heb.13:2; James 1:27,

        2:15-16; 3John 5]

MT25:36 [Is.58:7; Ezek.18:7,16; James 2:15-16; 2Tim.1:16]

MT25:40 [Prov.14:31; Matt.10:42; Mark 9:41; Heb.6:10]

MT25:41 [Ps.6:8; Matt.7:23, 13:40,42; Luke 13:27; 2Pet.2:4; Jude 6]

MT25:45 [Prov.14:31; Zech.2:8; Acts 9:5]

MT25:46 [Dan.12:2; John 5:29; Acts 24:15; Rom.2:7]

MT26:2  NOTE: Entire Feast-week often called Pesach even today [Ez.

        45:21].  [Matt.27:35; Mark 14:1-2; Luke 22:1-2; John 13:1,

        19:18]  {Pesahim 2:2-5,8, 3:1,7, 4:1,4-5, 5:1-2,4,10, 6:1,5,

        7:1-2,4,7,9,11, 8:2-3,7-8, 9:4-11, 10:1,3,5-6,8-9}

MT26:3  NOTE: Caiaphas was high-Priest 18-36 A.D. & son-in-law and

        successor of Ananias. [Ps.2:2; John 11:47; Acts 4:25]   {Parah

        3:5}

MT26:4  [John 11:47; Acts 4:25-28]

MT26:5  [Matt.21:26]

MT26:6  [Matt.8:2; Mark 14:3-9; Luke 7:37-39; John 11:1-2; 12:1-8]

MT26:8  [John 12:4]   {Aboth 2:1, 5:11}

MT26:11 [Deut.15:11; Matt.18:20, 28:20; Mark 14:7; John 12:8, 13:33,

        14:19, 16:5,28, 17:11]

MT26:12 [Matt.27:60; Luke 23:53; John 19:38-42]   {Shabbath 23:5}

MT26:13 {Yoma 3:9-10}

MT26:14 [Matt.10:4; Mark 14:10-11; Luke 22:3-6; John 13:2,30]

MT26:15 [Ex.21:32; Zech.11:12; Matt.27:3]   {Baba Kamma 4:5; Arakhin

        3:3}

MT26:17 NOTE: A harmony reading of the four Good-News accounts, shows

        them to be in perfect agreement, if a Messianic understanding

        is applied.  The "Preparation", was not for the Pesach, but for

        the Shabbat; Erev-Shabbat, is called the 'Preparation-day'.-[Jn

        19:31] Also, we note that Pesach is a term applied, even today,

        to the entire Feast of Chag HaMatzot -[Ezekiel 45:21]; and so,

        the Levites in Jn.18:28 were not speaking of the Pesach Seder

        proper, but Pesach in general, and during the evening of the

        15th, note:

             The Temple-gates were opened at midnight to prepare for

        the offering of the Chagigah, or festive sacrifice, and the

        remainder of which was was afterwards eaten at a festive meal.

        The poor who gathered around the Temple might then seek to

        obtain the help of the charitable. - For which the Levi'im

        would have been concerned that they were not defiled.-(for

        further info: The Life And Times Of Jesus The Messiah, by

        Alfred Edersheim [Eerdmans]).  [Ex.12:6; 18-20]

MT26:18 [Luke 9:51; John 12:23, 13:1, 17:1]

MT26:20 NOTE:  Mt26:20; Mk14:17; Lk22:14.  The time period "between two

        evenings" - Ex.7:6 when the Pascal Lamb was to be slain was

        past [the interval between the commencement of the sun's

        decline and what was reckoned as the hour of its final

        disappearance (about 6 P.M.)];  the 'second' evening-time

        beginning with the third stars appearance in the sky.  In

        short...right before sunset.  (Note also: Pes.5:1; and also for

        the time when the Cohanim [Priests] lit the lights see Ex.30:8)

        [Pesach Seder,Ex.12:2-10]. Reclining, as in Jewish halachah, at

        a low table, resting on their left hand so as to leave the

        right free.   (& SEE: Sabbath EnJ V.I p.139c).  [Mark 14:17-21;

        Luke 22:14; John 13:21]

MT26:21 [Matt.26:46; Mark 14:42; Luke 22:21-23; John 6:70-71, 13:21]

MT26:23 NOTE: [Mk14:20]; There were two dishes that were dipped into.

        The salty water for the parsley, and the bitter-herbs* and with

        the charoset. This dish spoken of here might have been the

        first dish of Karpas; with all dipping in it.  (*Five types of

        Bitter-herbs mentioned in Pes.2:3).   [Ps.41:9; LUke 22:21;

        John 13:18]  {Nedarim 4:4}

MT26:24 [1Cor.15:3; Luke 17:1; John 17:12]   {Hagigah 2:1}

MT26:26 The blessing over the matzah is: Baruch Atah YHVH/Adonai

        Elohaenu Melech ha-olam, ha-motsee lechem min ha-arets. -

        Blessed art Thou yhvh/Lord our God King of the universe, Who

        brings forth bread from the earth. [Mark 14:22-25; Luke

        22:17-20; 1Cor.11:23-25; 1Pet.2:24]

MT26:27 The blessing over the wine is: Baruch Atah YHVH/Adonai Elohaenu

        Melech ha-olam, borae pree hagafen. - Blessed art Thou YHVH/

        Lord our God King of the universe, Who brings forth the fruit

        of the vine.   [Mark 14:23]

MT26:28 RABBINIC: LUCHOTH HABBERITH (242a):  He (the Messiah) will give

        Himself and His life over unto death, and His Blood will atone

        for His people.  ZEBACHIM (6a): Surely atonement can only be

        made with the blood, as it says, 'For it is the blood that

        maketh atonement by reason of the life' -[Leviticus 17:11].

        [See also Yoma (5a); and Hebrews 9:22].   [Ex.24:8; Jer.31:31;

        Matt.20:28]

MT26:29 NOTE: Some state that the Communion breaking of bread/matzah,

        was the first usage of the Afikomen, that this then was

        continued in the Messianic/Natzratim Pesach Seder, and that

        after the destruction of the Temple, it was then also adopted

        into the Rabbinic Seder. [Lk22:17-18]; The traditional ancient

        blessing is: Blessed art Thou, Lord our God King of the

        universe, Who brings forth the fruit of the vine. The wine was

        the ordinary one of the country, only red; it was mixed with

        water, generally in the proportion of one part to two of water.

        /The Life & Times of Jesus The Messiah, by: Edersheim Book 5:9,

        485.  Also interesting is in one place in later Rabbinic lit.

        Shim`on Kefa, (Simeon Peter), is said to have written the

        Havdalah service for the closing of the evening of Shabbat!

        And in the Sephardi version of this service, a 'form' of

        "Yeshua" for Salvation, is used seven times, (less so in the

        Ashkenazi), and it lends itself to "Messianic" interpretations

        in a great many ways.  (Note this mentioned in commentary of:

        Siddur For Messianic Jews, by Dr. John Fischer & Dr. David

        Bronstein / Menorah Ministries, P.O. Box 669 Palm Harbor, Fl.

        34682).   [Mark 14:25; Acts 10:41]

MT26:30 The Hallel, Ps.113-114, is at the close of the Pesach meal.

        [Mark 14:26-31; Luke 22:31-34]

MT26:31 [Zech.13:7; Matt.11:6, 26:56; Mark 14:27; John 16:32]

Mt26:32 [Matt.28:7,10,16; Mark 14:28, 16:7; John 21:1]

MT26:34 [Matt.26:74-75; Mark 14:30; Luke 22:34; John 13:38]   {Yoma

        1:8; Baba Kamma 7:7; Eduyoth 6:1; Tamid 1:2}

MT26:35 NOTE: Lk22:33/Jn13:37/Mt26:33,35/Mk14:29,31; Note that if a

        Harmony reading is taken of all four accounts, Kefa is seen to

        have said three times that he will not deny Yeshua, (once

        before leaving the Seder room, and twice during one

        conversation while on the way to the Garden).  And so, three

        times saying he would not deny Him, three times denying Him,

        and after the Resurrection three times being asked by Yeshua if

        he (Kefa) loves Him, & three times being given the occasion to

        confess his love!  For further info., see also: The Pesach

        Harmony accounts.

Mt26:36 Gethsemane/Gat-Sh'manim, meaning garden of the "Oil Press".

        [Mark 14:32-35; Luke 22:39-40; John 18:1]

MT26:37 [Matt.4:21, 17:1; Mark 5:37]

MT26:38 [John 12:27]

MT26:39 [Ps.40:8; Is.50:5; Matt.20:22; Mark 14:36; Luke 22:42; John

        5:30, 6:38, 12:27; Heb.5:7-9; Phil.2:8]

MT26:40 {Middoth 1:2}

MT26:41 [Ps.103:14-16; Mark 13:33, 14:38; Luke 22:40,46; Rom.7:15; Gal.

        5:17; Eph.6:18]

MT26:45 [Matt.17:22-23, 20:18-19]

MT26:47 [Mark 14:43-50; Luke 22:47-53; John 18:3-11; Acts 1:16]

        {Shabbath 6:4}

MT26:49 [2Sam.20:9; Prov.27:6]   {Rosh haShanah 2:9}

MT26:50 [Ps.41:9, 55:13]

MT26:51 [Mark 14:47; Luke 22:50; John 18:10]   {Shabbath 6:4}

MT26:52 [Gen.9:6; Rev.13:10]

MT26:53 [2Kin.6:17; Dan.7:10]

MT26:54 [Is.50:6, 53:2-11; Luke 24:25-27,44-46; John 19:28; Acts 13:29,

        17:3, 26:23]

MT26:56 [Lam.4:20; Zech.13:7; Matt.26:31; Mark 14:27; John 18:15]

MT26:57 [Matt.17:22; Mark 14:53-65; Luke 22:54; John 18:12,19-24]

        {Peah 2:6; Sanhedrin 11:2; Eduyoth 7:4; Tamid 2:5; Middoth 1:1,

        5:4}

MT26:58 [John 18:15-16]

MT26:59 [Ex.20:16; Ps.35:11]

MT26:60 [Deut.19:15; Mark 14:55]   {Rosh haShanah 1:8; Sanhedrin 3:3-6,

        4:1,5, 5:1-4, Makkoth 1:4-6}

MT26:61 [John 2:19]

MT26:62 [Mark 14:60]   {Sanhedrin 5:4. 6:4, 7:5; Shebuoth 4:13; Aboth

        3:11; Kerithoth 1:1-2}

MT26:63 [Lev.5:1; Ps.38:13-14; Is.53:7; 1Sam.14:24,26; Matt.27:12,14;

        Luke 22:67-71; Acts 8:32]

MT26:64 [Dan.7:13; Acts 7:55]

MT26:65 [2Kin.18:37; John 10:30-36]

MT26:66 RABBINIC: Even a modern Judaic writer is positive in the

        identity of Yeshua and Messianic Judaism, as being actually

        based upon Tanakh & Rabbinic writings, (although of course the

        idea is not held by this person that Yeshua is Messiah, yet he

        writes in): -Jesus Of Nazareth, Jesus' idea of God. pg.174 by

        Joseph Klausner.  Which, (in this case), is worth reading.

        [Lev.24:16; Matt.20:18; John 19:7]   {Sanhedrin 4:1-4, 5:4-5,

        7:4-5}

MT26:67 [Job 16:10; Is.50:6, 53:3; Lam.3:30; Mic.5:1; Matt.27:30; Luke

        22:63-65; John 19:3]   {Berakhoth 9:5; Baba Kamma 8:6}

MT26:68 [Mark 14:65; Luke 22:64]

MT26:69 [Mark 14:66-72; Luke 22:55-62; John 18:16-18,25-27]

MT26:73 His dialect of Hebrew-Aramaic being that of the-Galil/Galilee.

        [Mark 14:70; Luke 22:59; John 18:26]

MT26:74 [Matt.26:34; Mark 14:71; Luke 22:34; John 13:38]

MT26:75 [Matt.26:34; Luke 22:61; John 13:38]

MT27:1  [Ps.2:2; Mark 15:1; Luke 22:66, 23:1; John 18:28]

MT27:2  [Matt.20:19; Luke 18:32; Acts 3:13]   {Sanhedrin 7:2}

MT27:3  [Matt.26:14-15]

MT27:5  [2Sam.17:23; Matt.18:7, 26:24; John 17:12; Acts 1:8]

MT27:8  NOTE:  Y'hudah did not keep the silver pieces.  As the verse in

        Acts simply points out that the field was the same field bought

        by the cohanim, (called the field of blood in both accounts),

        in which he had hung himself.  So...the verse in Acts is an

        observation and a idiomatic-type/sarcasm in that he had bought

        for his wages his own burial place!  The ancient Aramaic

        version of Acts in the Peshitta brings this saying out possibly

        a little more clearly: "He is the one who earned for himself a

        field with the price of sin;...."   [Acts 1:18]

MT27:9  NOTE:  This is quite possibly a Targumic principle of combining

        two prophecies that contain elements of the other.  As we see

        in Jer.18:1-4 & 19:1-3 which are allusions with the Z'kharyah

        account.  While it is also fact that the scrolls were bound in

        the 1st cent. under the names of the major prophets, Yirmeyahu

        heading the grouping, and the minor prophets being bound with

        them, (so that the scrolls were referred to by the name of the

        major prophet), -(which would in itself solve this difficulty

        if this is the case, as in the Gr. account), we also see in the

        very early Mishnaic Hebrew (ST) version of Mattityahu 27:9,

        'Z'kharyah the prophet', which give a third explication for

        this 'contention', which is now shown to be no contention at

        all!  [Zech.11:12]

MT27:10 [Jer.32:6-9; Zech.11:12-13]

MT27:11 [Mark 15:2-5; Luke 23:2-3; John 18:29-38; 1Tim.6:13]

MT27:12 [Ps.38:13-14; Matt.26:63; John 19:9]

MT27:13 [Matt.26:62; John 19:10]

MT27:15 [Mark 15:6-15; Luke 23:17-25; John 18:39-19:16]

MT27:18 [Matt.21:38; John 15:22-25]

MT27:20 [Mark 15:11; Luke 23:18; John 18:40; Acts 3:14]

MT27:21 [Acts 3:14]

Mt27:23 [Acts 3:13]

Mt27:24 [Deut.21:6-8]   {Sotah 9:6}

MT27:25 [Deut.19:10; Josh.2:19; 2Sam.1:16; 1Kin.2:32; Acts 5:28]

        {Sanhedrin 4:5}

MT27:26 [Is.50:6, 53:5; Matt.20:19; Mark 15:15; Luke 23:16,24-25; John

        19:1,16]   {Sanhedrin 6:4}

MT27:27 [Mark 15:16-20; John 19:2]   {Sanhedrin 6:1, 11:4}

MT27:28 [Mark 15:17; John 19:2; Luke 23:11]

MT27:29 [Ps.69:19; Is.53:3; Matt.20:19; Mark 10:34; Luke 18:32]

MT27:30 [Is.50:6, 52:14; Mic.5:1; Matt.26:67; Mark 10:34, 14:65, 15:19]

MT27:31 RABBINIC:  Isaac carried the wood like a man who takes up his

        cross. -Pesikta Rab.54a.  This is interesting, if one notes the

        commentary that is often expressed of Issac and Avraham, being

        similar in type to Messiah and the Father.

             There are many interesting correlations between the

        writings of the Sages on The Feast Of Trumpets/Rosh HaShannah,

        along with the narrative of Avraham and Issac, and what Sha'ul/

        (Paul) tells us of the "rapture" in: 1Corinthians 15 and

        1Thessalonians 5. (See commentary notes following those

        portions.)  [Is.53:7; Matt. 20:19]

MT27:32 NOTE: Cyrene - capital of Cyrenaica N. Africa - many Jewish

        people lived there.  [1Kin.21:13; Mark 15:21; Luke 23:26; John

        19:17; Acts 7:58; Heb. 13:12]

MT27:33 [Mark 15:22-32; Luke 23:33-43; John 19:17]

MT27:34 [Ps.69:21; Matt.27:48]

MT27:35 RABBINIC:  We see the Messianic idea of *atonement is not out

        of line with even modern Rabbinic thought:  Rabbi Moshe el

        Sheikh, a leading Rabbi of Safed: "I will do yet a third thing,

        and that is, that 'they shall look unto Me,' for they shall

        lift up their eyes unto Me in perfect repentance, when they see

        Him Whom they pierced, that is Messiah,the Son of Joseph; for

        our Rabbi's, of blessed memory, have said that He will take

        upon Himself all the guilt of Israel, and shall then be slain

        in the war to make an atonement in such manner that it shall be

        accounted as if Israel had pierced Him, for on account of their

        sin He has died; and therefore,in order that it may be reckoned

        to them as perfect atonement they will repent and look to the

        Blessed One, saying, that there is none beside Him to forgive

        those that mourn on account of Him who died for their sin; this

        is the meaning of 'They shall look upon Me...'"  *(See also

        commentary on Matt. 26:28, & 27:42; & John 19:37) [Ps.22:18;

        Mark 15:24; Luke 23:34; John 19:24]

MT27:36 [Ps.22:17; Matt.27:54]

MT27:37 [Mark 15:26; Luke 23:38; John 19:19]

MT27:38 [Is.53:9,12; Mark 15:27; Luke 23:32-33; John 19:18]  {Sanhedrin

        6:4; Makkoth 1:10}

MT27:40 [Matt.26:61; John 2:19; Matt.26:63]

MT27:42 RABBINIC: R. ELIJAH DE VIDAS: The meaning of He was wounded for

        our transgressions bruised for our iniquities is, that since

        Messiah bears our iniquities, which produce the effect of His

        being bruised,it follows that whoso will not admit that the

        Messiah thus suffers for our iniquities must endure and suffer

        for them himself.-[Is. 53] (& Rabbi Simeon b. Yochai, Midrash

        Tanna debe Eliyyahu; and see: Targum Jonathan 53:4-5).   (See

        also commentary on Matt. 26:28, & 27:35) [Matt. 18:11; John 3:

        14-15]

MT27:43 RABBINIC: SANHEDRIN (98B):  Messiah...What is His Name? The

        disciples of the school of the Rabbi (Yehudah Hanassi, the

        author of the Mishnah) said: Cholaja (The sickly) for it says

        [Is.53:4]: Surely He hath born our sicknesses & carried our

        pains;  and we did regard Him stricken, smitten of God and

        afflicted. (See also note aa Pesiqta).   [Ps.22:8]

MT27:44 RABBINIC: Yochanan and the Korem (Herz Homberg's com.No.48)

        apply the prophecy [Is.53:12] to the Messiah. Ibid (p.413) -R.

        David Luzzatto.  Modern Hebrew word: to crucify - tselov, is

        the old Aramaic word: to hang; wherever the Tanakh speaks of

        hanging: taloh, the authoritative Aramaic translation is:

        tselov - Hebrew tselov from Heb. root, lit.: fixing wooden

        planks together. Heb. tselov used once in Dead Sea Scrolls:

        Nah. 2:12 = hanged alive, - crucify.   [Mark 15:32; Luke

        23:39-43]

MT27:45 [Amos 8:9; Mark 15:33-41; Luke 23:44-49]

MT27:46 [Heb.5:7; Ps.22:1]

MT27:48 [Ps.69:21; Mark 15:36; Luke 23:36; John 19:29]

MT27:50 [Dan.9:26; Zech.11:10-11; Matt.17:23; Mark 15:37; Luke 23:46;

        John 10:18, 19:30; 1Cor.15:3]

MT27:51 RABBINIC: Rabbi Kimchi (Tal.Bab.Treatise Yoma fol.39,col.2):

        Our Rabbis have handed down the tradition, that 40 years before

        the destruction of the Temple, the lot -(for the goat that was

        to be sacrificed on the day of Atonement), didn't come out on

        the right side. Neither did the scarlet tongue, - (that used to

        be fastened between the horns of the scapegoat - a scarlet

        cord), turn white.  (As according to tradition, it used to; to

        signify that the sins of the people were forgiven), neither did

        the western lamp burn; the doors of the Sanctuary also opened

        of their own accord....

             Just a coincidence that Yeshua Messiah had died & risen

        from the dead 40 years before the destruction of the Temple,

        the same time Talmud says that these things began to occur?!

        (Sabbath EnJ V.I p.173c).   [Ex.26:31; 2Chr.3:14; Zech.11:10;

        Mark 15:38; Luke 23:45; Heb.9:3]   {Shekalim 5:1, 8:5; Yoma

        5:1, 5:4; Tamid 7:1}

MT27:54 [Matt.14:33; Mark 15:39; Luke 23:47]

MT27:55 [Mark 15:41; Luke 8:2-3]

MT27:56 [Matt.28:1; Mark 15:40,47, 16:9l Luke 8:2; John 19:25, 20:1,18]

MT27:57 Arimathea - Town north of Lydda & east of Joppa.

        NOTE: Is.53:9 also Rabbinically applied; see also: Flavious

        Josephus (The Jewish War, Part 5, page 214f. & part 6, 5:3).

        [Mark 15:42-47; Luke 23:50-56; John 19:38-42]   {Sanhedrin 6:5}

MT27:60 [Is.53:9; Matt.26:12]   {Baba Bathra 2:9, 6:8; Sanhedrin 6:5;

        Oholoth 2:4}

MT27:62 NOTE: Tradition states: man was created on a Friday, man sinned

        on a Friday, so redemption will be on a Friday (II Baruch 23:

        4-7; Irenaeus Contra Haereses 5:23).

MT27:63 [Matt.16:21, 17:23, 20:19, 26:61; Mark 8:31, 10:34; Luke 9:22,

        13:33, 24:6-7; John 2:19]

MT27:66 [Dan.6:17]

MT28:1  NOTE: See commentary @ Mk.16:1.  [Matt.27:56,61; Mark 16:1-8;

        Luke 24:1-10; John 10:1-8]  {Berakhoth 2:5; Shabbath 2:7, 19:1;

        Taanith 4:3; Nedarim 8:1; Abodah Zarah 1:2}

MT28:2  [Mark 16:5; Luke 24:4; John 20:12]

MT28:3  [Dan.7:9, 10:6; Mark 9:3; John 20:12; Acts 1:10]

MT28:4  [Rev.1:17]

MT28:6  [Hos.6:2; Ps.16:10, 49:15; Matt.12:40, 16:21, 17:23, 20:19]

MT28:7  [Matt.26:32, 28:10,16; Mark 16:7]

MT28:9  [Mark 16:9; John 20:14]

MT28:10 [Ps.22:22; John 20:17; Rom.8:29; Heb.2:11]

MT28:16 [Matt.26:32, 28:7,10; Mark 14:28, 15:41, 16:7]

MT28:17 [John 20:24-29]

MT28:18 [Dan.7:13-14; Matt.11:27; Luke 1:32, 10:22; John 3:35; Acts

        2:36; Rom.14:9; 1Cor.15:27; Eph.1:10,21; Phil.2:9-10; Heb.1:2;

        1Pet. 3:22]

MT28:19 [Mark 16:15; Luke 24:47]   {Zebahim 4:6}

MT28:20 NOTE: In Burkitt's notes (v.1 pg. 173) we read: The invocation

        of the Trinity-<(Tri-Unity)> at Immersion is attested by the

        Acts of Thomas (pp.193,301,324), by the Doctrine of Addai (pp.

        20,30,34), and by Aphraates (p. 496).  The most striking

        formula is that in Acts of Thomas 324, as preserved in the 6th

        century palimpest fragments at Sinai (Studia Sinaitica ix 34),

        viz: "He (Thomas) made them go down to the water and said to

        them:  'In the Name of Father and Son and Holy Spirit - in Thy

        Name, Heavenly Speech.' "A phrase almost identical with that

        translated 'Heavenly Speech' occurs again in these Acts, p.

        250.

             But there is nothing to shew that these passages are not

        based on Liturgical rather than direct Biblical authority,

        except the Doctrine of Addai 20, which says:  "Thus were we

        commanded by Him, that we should immerse and absolve them that

        believe in the Name of the Father and the Son and the Holy

        Spirit."  [Acts 2:42, 4:31, 18:10, 23:11]

=======================================================================

                           COMMENTARY ON MARK

=======================================================================

MK1:2   {Yoma 6:2}

MK1:38  {Megillah 1:1, 1:3; Ketuboth 13:10}

MK2:25  Yeshua did not 'command' them to eat here; but I believe that

        Rabbinic Judaism makes allowance for eating produce of a field,

        while walking on the Shabbat, to satisfy ones hunger, - if one

        isn't harvesting to carry it away.  Regardless; Yeshua is

        appealing to the principle that danger to life superseded the

        Shabbat law, (Yoma 84b), and indeed all other obligations,

        (See: Maimonides, Hilkh. Shabb.ii.1 - Yad haCh. Vol.i part iii.

        p.141 a: 'The Shabbat is set aside on account of danger to

        life, as all other ordinances.' & note: Jer. Shabb.xiv.4 pp.

        14d, 15a; Jer. Shabb. xvi.1;) For a full and detailed treatment

        of this New Covenant passage, I'd direct one to read: The Life

        And Times Of Jesus The Messiah, by Alfred Edersheim, Book III

        page 51 on; and in: Jewish New Testament Commentary, by David

        H. Stern [ad loc].

MK3:17  {Aboth 2:8}

MK4:11  {Megillah 4:8; Sanhedrin 10:1}

MK4:29  {Kelim 13:1}

MK4:31  NOTE: Israeli mustard plant - grows to 10-12 feet.

MK6:3   {Ketuboth 5:5; Kiddushin 4:14}

MK6:9   {Shabbat 6:2; Yebamoth 12:1}

MK6:39  {Pesahim 7:13, 9:10}

MK7:18  Ryrie commentary says: ...cannot defile him, -  Foods declared

        to be 'unclean' are specified in Lev.11.  Jesus is here not

        abrogating the Law but making the point that sin comes from

        the heart.  Thus the defilement that came to a Jew who ate

        'unclean' food was caused not by the food itself but by the

        rebellious heart that acted in disobedience to God. [See MK7:19

        commentary below:]

MK7:19  This discussion with Scribes and P'rushim was concerning

        n'tilat-yadayim; and not the keeping of kosher. (See:

        commentary on Matt.15:2,11; & note this entire discussion in

        context with Matt.15:20.)

             Do to the serious issues implied here, we should look

        closer at this....

        First of all, the problem isn't so much with a difference

        between the Alexandrian and Receptus texts, as it is with a

        translator bias.  The translators of the Alexand. manusc.

        started it off by suggesting that the final phrase of vs. 19

        was Mark's comment that, Yeshua had declared all foods clean,

        and so adds words to have it say this as follows:

             (This He said), making all meats clean.

        The problem comes in, in that the word "clean" is actually in

        the Greek first, and can mean either cleanse or purge.  While

        both could be proper, [depending on the context], purge is much

        better.  That is what the KJV translates it as, as well as The

        Interlinear Bible by Hendrickson, which both follow the

        Receptus.  (The word 'meats', is better translated as 'foods',

        but meats is used to convey that thought in Old English.)

             1. The Interlinear Bible: ...goes out into the wastebowl,

             purging all the foods

             2. The King James Version: ...purging all the meats

        But, just because it is a Receptus text base, doesn't solve the

        translator's problem.  For example, Young, (author of Young's

        Concordance), translates it as the idea of cleansing all meats;

        and the NKJV says:

              1. NKJV ...(thus) purifying all foods

        And thus it totally destroys the context of what was said.  If

        you allow me a modern paraphrase, it might be something like

        trying to say:

              - what you eat enters the stomach, and goes into the

              toilet, and that makes all the food clean?!  <-{that goes

              into the toilet?!}

        Silly!  But, that is what they are trying to make Yeshua out to

        be saying.

        But again a modern paraphrase [following the lead of the KJV]:

              - what you eat enters the stomach, and goes into the

              toilet, and so the food is purged (from the system).

        Much better sense!  And I believe that is what was being said,

        that (if allowed a darash on the passage):

              - what enters the mouth is a visitor, but what leaves

              the mouth is a resident!

        And so I believe this captures the sense of the context the

        best.

        Stern, (following the Alexandrian text), in the Jewish New

        Testament, tries to reconcile the bad translator bias, into a

        statement that is in harmony with first century Judaic

        thought:

              1. (Thus He declared all foods ritually clean)

        But, this while addressing the issue of "FOODS", (which

        something had to be kosher to be considered a food in Judaic

        thought in the first place), and tying that in with the first

        question put to Yeshua, about n'tilat-yadayim, (ritual washing

        of hands, and NOT the washing of hands before eating non-

        kosher foods!) - This idea, (while supported by the context),

        is not supported by the manuscripts themselves.

             So..., we are left with the conclusion, I believe, that

        the KJV and The Interlinear Bible have captured the true

        meaning of what Yeshua actually said.

             The early Syriac/Biblical-Aramaic of Mark bears out the

        KJV reading too:

             1. thrown away and purged/cleansed (of) all foods. -(or in

             short, removed from the body. So that the body is

             cleansed; - NOT the thing thrown out into the 'toilet'!)

        [Acts 10:15; Rom.14:14,17,20; 1Tim.4:4; Titus 1:5]

MK7:21  {Aboth 2:9, 2:11, 5:19}

MK7:33  {Sanhedrin 10:1; Niddah 9:7}

MK8:31  He will revive us after two days; on the third day He will

        raise us up, and we shall live in His Presence. - Hosea 6:2

        (Lesser's).

        RABBINIC: This passage is applied to the resurrection and to

        the Messiah by R. Moses Hadarshan on Genesis 22:4. - Ber Rabbah

        (Frey)

MK9:18  {Erubin 4:1}

MK9:48  {Eduyoth 2:10}

MK9:49  {Shekalim 6:4, 8:8; Zebahim 6:5; Abodah Zarah 5:12}

MK10:12 {Yebamoth 13:14; 14:1}

MK10:21 NOTE: Jerusalem is 2500 feet above sea level; and the Dead Sea

        is the lowest elevation on earth.

MK11:10 {Aboth 5:4-5}

MK11:15 Tractate Rosh HaShanah 31 shows how unpopular the Temple-market

        was with the common people of Israel, where it is called the:

        'Bazaars of the sons of Annas'/Chanuyoth beney Chanan.

        (Referring to the sons of Annas the Cohen haGadol/high Priest.)

             This is the second time Yeshua purged the Temple area.

        [John 2:13-17]

MK11:16 {Berakhoth 9:5; Megillah 3:3}

MK11:25 {Berakhoth 5:1}

MK12:26 {Sanhedrin 6:2}

MK12:29 {Pesahim 4:8}

MK12:38 {Peah 4:3}

MK12:40 {Aboth 1:13, 4:5}

MK12:41 {Pesahim 5:10; Shekalim 4:4, 5:6, 6:5-6; Yoma 7:1; Sotah 7:7-8;

        Middoth 1:4, 2:3, 2:5-6, 4:3, 5:3-4, Kelim 1:8}

MK12:43 {Menahoth 13:11}

MK13:3  {Middoth 1:4, 2:4; Parah 3:9}

MK13:22 There have been several false-messiah's over the centuries,

        including now those who are trying to proclaim as 'Messiah'

        Rebbe Schneerson from Brooklyn.  But though the others have

        come and gone; only Yeshua/(Jesus) still, (& almost 2,000 years

        later), - is believed by many -(and now in increasing numbers)-

        of the Jewish people today to be the True Messiah!

MK13:34 {Maaseroth 3:5; Baba Bathra 1:5; Arakhin 9:6-7}

MK14:3  {Baba Kamma 8:7; Mikwaoth 9:5}

MK14:7  (Brechat Haner)

MK14:18 (@ MAROR, BITTER-HERBS [after Karpas, Dipping of Parsley])

MK14:22 (@ TZAPHUN, THE EATING OF THE AFIKOMEN)

MK14:23 (@ HA-GEULAH, THE THIRD CUP-OF REDEMPTION)

MK14:25 Note how the Amen/(verily) of Mk14:25a fits into the words of

        Yeshua concerning the cup in Mk14:23-24 as a closing phrase.

MK14:26 (AFTER THE HALLEL, [after reciting Psalms 118])

MK14:36 {Shabbat 1:9; Ketuboth 13:5; Sanhedrin 3:2, 4:5}

MK14:56 {Rosh haShanah 2:6}

MK14:61 {Berakhoth 7:3}

MK14:62 Following are only a few of such modern Rabbinic writers quotes

        about Yeshua:

             David Flusser, Professor of religious history at Hebrew

        University in Jerusalem: I do not think that many Jews would

        object if the  Messiah - when He came - was the Jew Jesus.

             "Jesus was a Jew and a Jew he remained till his last

        breath.  His one idea was to implant within his nation the idea

        of the coming of the Messiah and, by repentance and good works,

        hasten the 'end' ... 'In all this, Jesus is the most Jewish of

        Jews... more Jewish that Hillel...From the standpoint of

        general humanity, he is, indeed, 'a light to the gentiles'."

        Joseph Klausner/Professor at Hebrew University, Jerusalem and

        author; (Joseph Klausner,  Jesus of Nazareth {New York:

        Macmillan, 1925}, 363, 368, 374, 413.)

             Israeli scholar, Dr. Pinchas Lapide: In this respect you

        must believe me, for I do know my Talmud more or less.  ...

        This Jesus was as faithful to the Torah as I would hope to be.

        But I suspect that Jesus was more faithful to the Torah than I

        am - and I am an Orthodox Jew.

MK14:68 {Shebuoth 8:3, 8:6}

MK16:1  The first visit, @ Shabbat sunset [harmony with Mat.28:1]:

        There is no contradiction here, the phrase: "late in the

        Shabbat, at the dawning into the first of (the) week", is the

        beginning of: "when the Shabbat was past". This period is when

        the havdolah is done, the period "between the two evenings",

        when the sun has set, & before two stars have appeared in the

        sky.  They visited the tomb at sunset Friday, buying the

        spices, (perhaps after their visit), to take home to prepare to

        bring the next morning [v.2], {they would've noticed the stone

        at this time of course}.  And you'll note that Mark in the very

        next verse, records the next visit in the early morning, from

        right before dawn, unto the dawn. -{Dawn here [v.2] being

        literal, whereas the "dawning" in verse 1, implies the

        'beginning' of the first day at sunset.}, when they had

        prepared the spices they had bought before [v.1].  While Mark

        jumps from the first visit to the second, Matthew records the

        events that happened after the first visit, and before the

        second - then continues with the conversation of the second

        visit: ... and the angel ANSWERED .... {Shabbath 23:4-5}

MK16:2  (See commentary @ Luke 24:1) [John 20:1a]

MK16:15 {Aboth 1:12, 2:11, 3:10, 4:1, 4:6, 6:1}

=======================================================================

                           COMMENTARY ON LUKE

=======================================================================

LK1:1   Luke is often said by some to be the 'Good-News to the Goyim/

        Gentiles', and the only scroll in Scripture not written by a

        Jew.  However, there is no evidence that Luke was Greek.  It

        was a common practice for Jewish people to take Greek names

        during the 1st Century and even before. (One example that many

        will recall is the time that in appreciation for Alexander not

        destroying Israel on his conquest, the Jewish people told him

        they would name every male child born that year with the first

        name of Alexander.)  Origin states that Luke is the cousin of

        Sha'ul, (Rom.16:21b  "...Lucius ... my kinsmen.")  Others have

        felt that Luke was one of the 70 sent out by Yeshua.

LK1:3   Perhaps part of the reason for the character of Lukes Good-News

        account can be shown in that until recently it was unknown just

        who this "Theophilos" was.  It is now known that he was the

        'Cohen haGadol/High Priest' in 37 A.D., son of Cohen haGadol

        Anan, and brother-in-law to Kayafa, (Judaism And The Origins Of

        Christianity, by Dr. David Flusser, Magnes Press, Hebrew

        University, Jerusalem, Israel. page 172).  This being the case,

        that the letter was addressed to a leading Priest of the era,

        it would explain why certain Judaic ideas are explained in such

        simple terms, (as might be needed to explain them to Goyim/

        Gentiles), as the leading/head Cohanim/Priests by the 1st Cent.

        had become ignorant of much of Judaism, (beyond their Temple

        function requirements, which Edersheim, in Life & Times Of

        Jesus The Messiah, points out the high Priest had to be taught

        his specific duties on Yom Kippur just to get by!), and were

        more interested in acquiring wealth and favor with the Romans,

        than in Judaism.  Perhaps as well, part of Luke's reasons for

        writing to the high Priest was due to the many Cohanim/Priests

        that had become Messianic Believers, (AC6:7).  This would also

        show why so much of Luke's Good-News account is centered around

        the Temple and practices surrounding It in his account; more so

        than the three Good-News accounts.  [See Acts 1:1]

LK1:5   {Bikkurim 3:2; Shekalim 5:1-2; Yoma 2:1-4; Sukkah 5:7-8;

        Taanith 4:1-4; Baba Kamma 9:12; Tamid 1:2, 2:5, 3:1, 5:2, 5:6}

LK1:9   {Shekalim 5:1; Yoma 3:11; Tamid 3:1, 3:6-7, 3:9, 5:4-6, 6:1-3}

LK1:10  {Shekalim 5:1; Sotah 7:6; Tamid 7:2-4}

LK1:11  {Yoma 5:1}

LK1:15  {Nazir 1:1-5, 2:10, 3:4, 4:6, 6:1-5; Makkoth 3:1, 3:7-8}

LK1:17  In the Tanakh which is quoted here, (Mal.4:5/(3:23-24), it is

        "before YHVH", and in Luke, also before Messiah, - showing the

        understanding that HaMashiach/The-Messiah is Divine!

LK1:21  {Yoma 5:1}

LK1:28  {Berakhoth 9:5}

LK1:32  This Aramaic Dead Sea fragment, sigulm 4Q246 from Qumran says:

             "[X] shall be great upon the earth.  [O King all (people)

             shall] make [peace], and all shall serve [Him.  He shall

             be called the Son of] the [G]reat [God], and by His Name

             shall He be hailed (as) the Son of God, and they shall

             call Him Son of the Most High."

        In both this fragment that is quite like LK.1:32,35, we are

        told in both here and Luke that he will be "great"; that he

        will be "called" "Son of the Most High" and "Son of God."  This

        is the first time that the term "Son of God" has been found in

        any ancient Israeli text outside of the Bible.  Before this

        discovery, some scholars had stated that the origin of terms

        like these were from Hellenistic usage outside of Israel, and

        therefore showed a later usage in Christian development.  Now

        we know for sure that these terms were indeed a part of

        Messianic Judaism's original Jewish heritage.

             RABBINIC: For unto us a Son is born, to us a Son is given:

        and He shall receive the Torah upon Him to keep It; and His

        Name is called from the old, Wonderful, Counselor, ELOHA, The

        Mighty, Abiding to Eternity, The Messiah, because peace shall

        be multiplied on us in His Days. - Targum Jonathan / Is.9:6.

LK1:35  See commentary on Luke 1:32.

LK1:62  {Gittin 5:7}

LK1:63  {Shabbath 1:3, 12:4-5, 23:2; Yoma 3:9; Rosh ha-Shanah 2:8;

        Yebamoth 6:4; Sotah 2:5; Aboth 3:16; Kelim 13:2, 17:17, 24:7;

LK1:74  {Sotah 5:5}

LK2:1   Several sources list 4 or 5 B.C. as the time of Yeshua's

        birth.  (Edersheim gives 5 B.C., late in the year, which would

        still be 4 B.C. by the Jewish calendar. Halley's Bible Handbook

        gives 4 B.C., Unger's Bible Handbook gives 4 or 5 B.C., etc...)

        Halley's Bible Handbook states:  WHY CHRIST WAS BORN 4 YEARS

        'BC' PG.394 P.3.  When Christ was born time was reckoned in the

        Roman Empire from the founding of the city of Rome.  When

        Christianity became the universal religion over what had been

        the Roman world, a monk named Dionysius Exigus, at the request

        of the Emperor Justinian, made a calendar, 526 A.D. reckoning

        time from the birth of Christ, to supersede the Roman calendar.

        Long after the Christian calendar had replaced the Roman

        calendar it was found that Dionysius had made a mistake in

        placing the birth of Christ in 753 from the founding of Rome.

        It should have been about 749, or a year or two earlier.

             One source also lists the slaughter of the children in 3

        B.C., and Herod's death that same year.

LK2:8   The Talmud forbids the keeping of sheep within a given distance

        of Jerusalem, and Beit-Lechem falls within that restricted

        area.  It was allowed in a field there, (Migdol Edere), where

        the Pesach/ Temple lambs were kept, but during the season of

        that Feast.  {Betzah 5:7; Kiddushin 4:14; Baba Kamma 6:1, 7:7,

        10:8-9; Baba Metzia 7:8; Sanhedrin 3:3}

LK2:11  In v.9 & v.11 both have: Gr-Kurios=Lord, again showing the

        Divinity of Messiah, as during the same angelic statement, The

        Name is applied both to YHVH/HaShem and HaMashiach/The-Messiah.

LK2:22  {Sotah 1:5; Bekhoroth 8:1, 8:4-8; Tamid 5:6}

Lk2:24  {Shebuoth 3:7; Horayoth 2:7; Hullin 1:5; Kerithoth 2:3-4}

LK2:25  {Sotah 9:6, 9:15}

LK2:41  {Moed Katan 1:7; Higigah 1:1-2, 1:4-5}

Lk2:42  In Sephardi custom today the Bar-Mitzvah for males is at 12; in

        the Ashkenazi custom at age 13.  {Berakhoth 3:3; Shabbath 16:6;

        Yoma 8:4; Sukkah 2:8, 3:15; Higigah 1:1; Aboth 5:21; Niddah

        5:6, 6:11}

LK2:43  {Zehahim 11:7}

LK2:44  {Maaser Sheni 5:2; Pesahim 9:2; Bikkurim 3:2}

LK2:46  {Yoma 7:1; Aboth 5:7, 6:5}

LK2:52  {Shekalim 3:2; Aboth 3:10}

LK3:13  {Baba Kamma 10:1-2}

LK4:19  Note that Yeshua stopped reading here (Is.61:1-2) before "and

        the Day of vengeance".  Showing two appearances of Messiah: the

        First with Mercy (as reflected in attribute by YHVH); and

        the Second with Judgement (as reflected in attribute by

        Elohim).

LK4:29  {Sanhedrin 9:6}

LK6:22  {Sotah 3:5; Arakhin 3:5}

LK6:38  {Baba Bathra 5:11; Aboth 5:22; Tamid 5:4}

LK7:2   {Berakhoth 2:7}

LK7:14  {Aboth 2:4}

LK7:37  {Ketuboth 8:6}

LK8:3   {Sukkah 2:6}

LK9:29  RABBINIC:  God will set His own crown upon the head of King

        Messiah, and clothe Him with honor and majesty...Midrash

        Tehillim on Ps.21:3...Rabbi Hann in the name of Rabbi Aha;

        continues the thought...God will bestow a portion of His

        supernatural glory on Messiah....  The Midrash then continues

        with two designations of Messiah; YHVH/HaShem, a man of war

        and YHVH/HaShem, is our righteousness.

LK9:62  {Aboth 3:7}

LK10:1  The 70, (even as a Sanhedrin of Messiah).  [Mt 18:18 (Bind/

        loose - also a Mishnaic type expression of authority); Acts

        15:6-29]  {Sanhedrin 1:6}

LK10:16 {Aboth 4:12}

LK10:20 {Aboth 2:1; 3:16}

LK10:21 {Berakhoth 5:3}

LK10:26 {Abodah Zarah 2:5}

LK10:30 {Berakhoth 1:3; Peah 1:4; Peshahim 4:5, 4:8; Yoma 3:8, 4:2,

        6:2; Abodah Zarah 2:6}

LK10:31 {Nazir 7:1; Gittin 5:8; Kiddushin 4:1-3; Horayoth 3:8}

LK10:34 {Pesahim 4:5, 4:8; Kiddushin 4:12; Abodah Zarah 2:1}

LK10:38 {Yebamoth 6:4}

LK10:39 {Aboth 1:4}

LK10:42 {Peah 1:1; Kiddushin 4:14; Aboth 2:8, 3:2-3, 3:7, 4:10}

LK11:22 {Aboth 3:16}

LK11:27 {Aboth 2:8}

LK11:39 {Kelim 25:1, 25:4}

LK11:41 {Aboth 5:13}

LK11:42 {Shebiith 9:1}

LK11:44 NOTE: Stepping on a grave, even unknowingly, defiled a person

        (Num.19:16).

LK12:6  {Taanith 3:8}

LK12:38 While this is not doctrine, an interesting notion: first/second

        /third, also suggesting perhaps: pre/post/mid (?)

LK12:47 {Shabbath 7:1; Sotah 9:15; Makkoth 3:7-8, 12:53}

LK13:1  {Zebahim 3:1}

LK13:2  {Peah 8:9; Shabbath 2:6; Aboth 5:8}

LK13:6  {Kilaim 6:4}

LK13:7  {Baba Kamma 8:6}

LK13:8  {Shebiith 2:2}

LK13:14 {Shabbath 5:1-4, 7:2, 15:1; Erubin 2:1, Betzah 5:7}

LK13:32 {Aboth 4:15}

LK13:33 {Sanhedrin 1:5, 11:1, 11:5-6}

LK13:35 For many days shall the children of Israel abide without a

        King, and without a Prince, and without a Sacrifice, and

        without a  standing image, and without an ephod, and without a

        teraphim.  After that will the children of Israel return and

        seek for The-Lord their God, and David their King,....  -Hosea

        3:4-5, Lesser's.

        RABBINIC: David their King is this Messiah, like, "My servant

        David shall be their King forever."  - Ibn Ezra

LK14:1  {Demai 4:2, 4:4, 5:1, 7:1}

LK14:9  {Parah 3:3}

LK14:13 {Aboth 1:5}

LK14:16 {Rosh ha-Shanah 2:5}

LK14:19 {Abodah Zarah 1:6}

LK15:7  {Sukkah 5:4; Baba Metzia 4:10}

LK15:13 {Yebamoth 2:9, 4:6, 10:1, 10:3-4, 15:1, 15:6, 15:8-10}

LK15:16 {Maaseroth 3:4; Shabbath 24:2}

LK15:18 {Yoma 8:9}

LK16:7  {Baba Metzia 5:9}

LK16:9  {Yoma 8:9; Sotah 1:7; Kiddushin 1:10; Aboth 2:16, 3:5, 3:7-8,

        4:4-5}

LK16:12 {Demai 2:2}

LK16:20 {Ketuboth 7:9}

LK16:22 Avraham's bosom mentioned in: 49 Qidd. 72b. Pesiqta Rabbati @

        43 (ed. Friedmann 180b).

LK17:3  {Baba Kamma 8:7}

LK17:6  {Baba Bathra 2:11}

LK17:10 {Aboth 2:8}

LK17:32 {Berakhoth 9:2}

LK18:3  {Aboth 1:8}

LK18:9  {Aboth 2:4}

LK18:11 {Aboth 2:13}

LK18:12 {Taanith 4:6; Baba Bathra 5:10}

LK18:14 {Yoma 8:8-9}

LK19:8  {Baba Kamma 7:7}

LK19:9  {Baba Kamma 8:6;  Baba Metzia 7:1; Aboth 5:19}

LK19:20 {Baba Metzia 3:10}

LK21:24 NOTE: "Time of the gentiles". - In context perhaps starting

        with Nebuchadnezzar 587 B.C. taking Jerusalem; but then from

        70 A.D. & continues into the "tribulation", especially in

        ref. to the Temple area.  (Rev. 11:2).

LK22:14 (Brechat Haner)

LK22:15 (@ KIDDUSH 1ST CUP-OF BLESSING)

LK22:17 [See: Matt.26:29]

LK22:19 (@ TZAPHUN, THE EATING OF THE AFIKOMEN)

        'this do for My remembrance', which is an alternate reading

        supported by the Greek is interesting in that the Communion

        being a part of the Pesach Seder, it was remembrance of

        atonement, perhaps not only for us, but possibly God

        remembering His Covenant {?}  So was the Communion not only for

        our remembrance, but, (in this sense), possibly for Messiah's

        as well.  Perhaps the idea is as in God remembering His

        Covenant during the Temple sacrifices, as is shown to us in

        Tanakh.  As Yeshua was there saying this, it was not meaning in

        a lit. physical; but yet it was in a real and True Spiritual

        sense - (note together with the statement in John 6:63).  This

        would in no way have involved any suggestion to violate the

        Torah of course.  [Matt.26:26; Mk.14:22; 1Cor.11:24]   {Pesahim

        10:6}

LK22:20 (@ HA-GEULAH, THE THIRD CUP-OF REDEMPTION)

LK22:23 (AFTER THE HALLEL, [after reciting Psalms 118])  The Hallel was

        at the closing of the Seder.  This would have been the proper

        time for the Talmidim 'examine themselves' entering into

        discussion, including the dispute concerning 'who of them seems

        to be the greater'.  So, I would put the entire discussion in

        Luke and Yochanan/John after the Hallel, and before they

        departed for the Mount of Olives.  At first glance it would

        seem to appear that Luke, contrary to the other three Good News

        accounts, has the betrayal after the Communion.  This however

        does not bear out in a contextual Harmony reading.  Please note

        that Lukes has the disciples disputing about other things, (not

        in a state of grief as when they first learned of the betrayer

        as in the other accounts).  For these reasons, I would place

        Lukes statements as a reflection after the Seder had finished,

        and this only requires that the words stated by Yeshua from

        Tanakh earlier, be looked at as a re-cap of the prior event [in

        Luke] in which case I believe shows the entire Good News four

        accounts in perfect agreement.  [Matt.26:30a; Mk.14:26a]

LK22:27 {Berakhoth 6:6, 7:1; Pesahim 7:13, 10:1}

LK22:35 (RIGHT BEFORE LEAVING THE SEDER)

LK22:67 NOTE: Luke mentions that they waited till morning for this

        judgement of the full Sanhedrin.  According to the rules of the

        Sanhedrin, no capital punishment judgement could be held at

        night, and the Good-News account bring out that they at least

        waited for the dawn to do this.  (Being after the time of the

        Seder, and then with the time in the Garden, and the time taken

        to lead Yeshua away - by the time the full Sanhedrin assembled

        in would have been in the time frame that we see in fact it did

        occur - at dawn.)  But this partial Sanhedrin that met first as

        a "Beit-Din" was really against the operational rules for the

        Sanhedrin, and shouldn't have been meeting at night - which

        only goes to show that they were so anxious to prosecute Yeshua

        that they met in this way, to take advantage of arresting

        Yeshua outside of Jerusalem and away from the crowds and most

        of His followers, though it involved circumventing Law and

        halachah.  Talmud also mentions this first century A.D.

        Sanhedrin before the destruction of the Temple in 70 A.D., as

        being a corrupt "bloody Sanhedrin".  However, we do know that

        there were at least two who believed in Yeshua and were in, or

        associated with, the Sanhedrin (Yosef of Ramatyim [Luke 23:

        50-51]; Nakdimon [John 3:1, 7:50]).

LK23:34 {Makkoth 2:5}

LK24:1  Together with Mark 16:2 & John 20:1a (harmony - The second

        visit, beginning right before dawn): The phrase "they came unto

        the tomb when the sun was risen", shows that they left when it

        was still dark, in accord with Yochanan/John's account, who

        simply records Mary Magdalene's viewpoint, who is also the

        subject of his account on her second visit.  The fact the other

        two aren't mentioned, doesn't mean that they weren't there of

        course, rather, Yochanan simply considers Miryam Magdalene the

        main character of this action, & perhaps, is giving direct

        quotations of her sightings of the events of the day, which to

        her of course the main focus would be Yeshua and those events

        directly related to Him.  Of course from the two visit times

        mentioned in Mark {16:1-2}, we see that this was the second

        visit.

LK24:13 {Arakhin 2:4; Kerithoth 3:7}

LK24:16 {Sanhedrin 7:11}

LK24:17 {Aboth 3:7}

LK24:26 {Yoma 8:8}

LK24:44 "Torah of Moshe, and the Prophets, and the Psalms" - Torah,

        Nevi'im, K'tuvim/<Writings>-(Psalms heading the scroll of the

        Writings): The Tanakh (O.T.).

LK24:49 {Aboth 6:1}

LK24:51 [Acts 1:9]

=======================================================================

                     COMMENTARY ON YOCHANAN / JOHN

=======================================================================

JN1:1   [Midrash Ecah (1:51)]: ...What is the Name of King Messiah?  To

        this answered Rabbi Abba bar Kahana: YHVH/HaShem is His Name,

        for it is written (Jer.23:6): 'This is the Name whereby He

        shall be called: 'YHVH/HaShem Zidkenu'. As Rabbi Levi said,

        "Happy is the country that it's name is the name of its King,

        and its King the same as its God. Happy is the country that

        it's name is the same as it's King as it says, 'And the name of

        the city from that day shall be, YHVH/Hashem is there

        (Ez. 48:35)'.  The Name of the King is as the Name of it's God

        as it says, 'And this is the Name you shall call Him: YHVH/

        Hashem Zidkenu.'

        NOTE: In above that Messiah is given the full Tetragrammaton in

        His Name.  Never is any created man spoken of in Tanakh or the

        Brit HaChadashah as having the very Name of YHVH/HaShem.  Yet

        we see both the Angel of YHVH/The-LORD-(See: Metatron,Tzimtzim)

        and The-Messiah/HaMashiach given this Name! The conclusions are

        obvious to all who care to see it.

        While at first glance the following might seem to be against

        the Tri-Unity of HaShem from a Rabbinic standpoint; if one

        carefully considers the implications of what exactly is being

        said here, it becomes obvious that the Rabbi's were struggling

        with this idea presented to them; and that very early the

        concept did exist, and was having to be dealt with in an early

        post 1st Century conversation with Messianic/Natzratim Jews. If

        one is to believe the context of the passage, it is even shown

        to be a much earlier debate, with even Moshe himself

        considering the implications of this passage in Beresheet!...

        RABBINIC: Rabbi Samuel bar Nahman in the name of Rabbi Jonathan

        said, that at the time when Moses wrote the Torah, writing a

        portion of it daily, when he came to this verse, [Gen. 1:26],

        which says, `And Elohim said, let Us make man in Our image

        after Our likeness,' Moses said, Master of the Universe why do

        You give herewith an excuse to the sectarians, (who believe in

        the Tri-Unity of God), God answered Moses, You write and

        whoever wants to err let him err.  This idea is also discussed

        in: (B.Rabba 8,9) a discussion (with the minim) on the Tri-

        Unity concerning: Let Us make man Our image according to Our

        likeness... and Elohim (being a plural form).  (See also:

        Commentary on Matt. 3:17, 21:16) [Isaiah 48:16] {Aboth 4:22}

        {The following is from an excellent article, researched and

        written by -James White, B.A., M.A.; on Open Bible national BBS

        echo,  - Origin: Pros Apologian--Defending the Faith

        (602)264-9927 (1:114/105.0).  The full text-file,

        (YHVH_3_1.TXT), is also available for down-load on MIDRASH BBS

        /Denver Colo. (303) 289-6864 @ 9600 baud.}:

             "The final phrase, kai theos en ho logos, presents a

        syntactical arrangement in which the term theos is emphasized.

        At the same time, the sentence is copulative, and the presence

        of the article with logos simply sets it out as the subject of

        the sentence.  Much has been said concerning the lack of the

        article with Theos[*] but that discussion is beyond the scope

        of this paper. Basically, the construction 1) avoids modalism

        (i.e., the Word is not said to be completely co-extensive with

        theos) and 2) teaches that the Word has the same nature as God

        (a point that Paul will reiterate in Philippians).

             *) See F. F. Bruce, The Gospel of John (Grand Rapids: Wm.

        B. Eerdman's Publishing Company, 1983) p. 31, or Leon Morris,

        The Gospel According to John, (Grand Rapids: Wm. B. Eerdman's

        Publishing Company, 1971) pg. 77 for a discussion of some of

        the issues involved in the translation of this phrase.  Most

        notably, the New World Translation of the Watchtower Bible and

        Tract Society mistranslates the phrase as "the Word was a

        god." "

JN1:2   {Aboth 3:14}

JN1:3   {Aboth 3:14}

JN1:4   {Aboth 3:14}

JN1:9   {Rosh haShanah 1:2}

JN1:11  {Aboth 6:10}

JN1:29  {Pesahim 7:7; Shebuoth 1:6, 1:7}

JN1:39  NOTE: 10th hour = Roman/10am - Jewish/4pm.

JN1:45  {Aboth 2:13}

JN1:48  {Yebamoth 12:6}

JN1:51  {Hagigah 2:1}

JN2:1   {Demai 4:2; Shebiith 9:2; Pesahim 3:7; Betzah 5:2; Taanith 4:8;

        Yebamoth 2:3-4, 2:6, 6:4-6, 7:1, 8:2-3, 13:1-2, 13:6, 15:3}

        Ketuboth 1:1-2, 1:5, 4:2-4, 4:7-8, 4:10-12, 5:1-2, 6:1, 6:3,

        6:5-6, 7:1, 7:7, 8:1, 8:3, 8:5-6, 11:1, 13:5; Nedarim 10:5;

        Gittin 6:2; Kiddushin 1:1, 2:1, 2:5-6, 3:7; Baba Bathra 9:5,

        9:9, 10:4, 10:7; Aboth 5:21; Oholoth 18:9; Niddah 4:2}

JN2:4   {Shabbath 1:4; Nedarim 1:1; Zabim 5:12}

JN2:6   {Betzah 2:2-3; Kelim 10:1; Parah 3:2-3; Tebul Yom 1:1}

JN2:8   {Sukkah 2:9}

JN2:10  {Aboth 4:20}

JN2:20  {Eduyoth 8:6}

JN3:1   {Aboth 4:20}

JN3:5   Some try to make Yeshua out to be saying here that He is

        referring to both (mikveh) immersion in water, and immersion in

        the Spirit.  Rather than give a lengthy opinion on this, (which

        several others have already given commentary on), I'll simply

        state that I believe the comment is on natural birth then on

        Spiritual birth from Above.  -Which is why Nakdimon questions:

        '... a second time enter his mother's womb'; and that Yeshua

        trying to show him that simply being born Jewish is not enough

        on its own, to merit the Kingdom of Elohim. [See commentary on

        Matt.3:9]

JN3:6   {Bekhoroth 1:2}

JN3:14  {Rosh ha-Shanah 3:8}

JN3:33  {Kiddushin 4:5}

JN4:1   {Aboth 1:1}

JN4:5   {Shekalim 5:1; Menahoth 10:2}

JN4:6   NOTE: 6th hour = Roman/6pm - Jewish/12noon.

JN4:10  {Aboth 1:11, 6:5}

JN4:20  NOTE: The Samaritans had built a temple on Mt. Gerizim.

JN4:18  {Yebamoth 10:3}

JN4:27  {Aboth 1:5}

JN4:35  {Menahoth 8:2}

JN4:52  {Berakhoth 1:2; Pesahim 1:4, 5:1; Sanhedrin 5:3}

JN5:2   {Megillah 1:8, 2:1-2; Gittin 9:6, 9:8; Sotah 7:2, 7:7-8, 8:1;

        Yadaim 4:5}

JN5:10  {Shabbath 1:1, 1:4, 6:1-9, 7:3, 8:1, 9:5, 10:1-3, 10:5, 24:1;

        Erubin 4:5, 4:7, 10:1}

JN5:18  {Sanhedrin 2:5}

JN5:30  {Aboth 3:16}

JN5:31  {Ketuboth 2:9}

JN5:45  {Aboth 4:11}

JN6:1   NOTE: 1st called: Lake Gennesaret; then: Sea of Galilee; then

        later: Sea of Tiberias - after a city built on its shore by

        Herod Antipas in honor of emperor Tiberius.

JN6:1   {Shabbath 3:5; Erubin 5:8; Taanith 4:7; Megillah 1:1; Negaim

        9:1; Makshirin 6:7}

JN6:9   {Sotah 2:1; Shebuoth 3:2}

JN6:63  See commentary on Luke 22:19 above.

JN7:4   {Aboth 4:4}

JN7:22  This ruling on Brit-milah cited by Yeshua, is found discussed

        in the Oral Law.  {See: Shabbot 18:3,5 & 19:1-3,5; Yoma 8:6}

JN7:37  This 'Water Liabation' that Yeshua identifies Himself with

        during the Feast of Sukkot, [Jn.7:37-39], is shown in the Oral

        Law.  {SEE: m. Sukkot 4:5-7,9; & Sukkah 52a}

JN7:38  {Aboth 2:8, 6:1}

JN7:49  {Berakhoth 7:1-2; Demai 2:2-3, 2:12, 3:1, 4:2, 4:5-6, 6:6-7,

        7:1; Shebiith 5:9; Maaseroth 5:3; Sukkah 3:10; Hagigah 2:7;

        Yebamoth 6:2-5; Ketuboth 7:6; Sotah 9:15; Shebuoth 2:2;

        Sanhedrin 10:2; Eduyoth 1:14; Aboth 2:5, 3:10, 5:10; Horayoth

        3:8; Bekhoroth 4:10; Kelim 10:1; Tohoroth 4:5, 7:3, 7:5, 7:7,

        8:1-3; Makshirin 6:2, 6:4}

JN8:5   {Sanhedrin 7:3-4, 7:9, 11:1, 11:6}

JN8:6   {Shabbath 12:5}

JN8:7   {Sanhedrin 6:4}

JN8:13  {Rosh haShanah 3:1; Ketuboth 2:9}

JN8:21  RABBINIC: Midrash Ruth (5:6): R. Berekiah said in the name of

        R. Levi: The future Redeemer (The Messiah) will be like the

        former redeemer (Moshe).  Just as the former redeemer revealed

        himself and later was hidden from them... so the future

        Redeemer will be revealed to them, and then hidden from them.

        [John 8:21-24, 14:28, 16:5-11]

JN8:32  {Baba Kamma 8:6}

JN8:39  {Aboth 5:19}

JN9:4   {Aboth 2:15}

JN9:6   {Shabbath 7:2, 14:4, 24:3}

JN9:7   {Hagigah 1:1; Zabim 1:5}

JN9:24  {Sanhedrin 6:2}

JN9:28  {Aboth 1:12, 5:19}

JN9:41  {Aboth 4:13}

JN10:1  NOTE: In Philo, God is referred to as Shepherd.  The Cohanim/

        (Priests) were referred to as shepherd-priests.  The sheepfold

        pen was a place of confinement for sheep - sometimes made of

        wood, more often of stone; sometimes completely enclosed with

        a roof. - Has two doors: one large and one small-(called the

        tithe door), which one sheep at a time could go through.  There

        were more than one man's sheep kept there; and only the sheep

        belonging to one shephard would come when he called them.

        {Baba Kamma 6:1}

JN10:12 {Baba Metzia 7:8-9}

JN10:22 This is the Festival of Hanukkah, which is not mentioned in

        Tanakh, (O.T.), but instituted in 165 B.C. by Judas Massabeus

        commemorating the cleansing of the Temple after its desecration

        by Antiochus Epiphanes.  Mentioned in the Apocrypha (1Macc.

        4:52-59), and in the Rabbinic writings.   {Rosh haShanah 1:3;

        Taanith 2:10; Megillah 3:6; Moed Katan 3:9; Baba Kamma 6:6}

JN10:33 {Sanhedrin 9:6}

JN11:18 {Yoma 6:4}

JN11:39 {Yebamoth 16:3}

JN11:54 {Menahoth 8:1}

JN12:6  {Gittin 3:3; Baba Metzia 1:8}

JN12:15 The Torah requires that the Pesach/Passover lamb be selected on

        the 10th of Nissan, at which time it is brought into the house

        of the family that will be sacrificing it.  The time of

        Yeshua's entry into Yerushalayim also aligns with the 10th of

        Nissan.

JN12:20 {Shekalim 1:5, 7:6; Menahoth 5:3, 5:5-6, 6:1; Menahoth 9:8;

        Middoth 2:3; Kelim 1:8}

JN12:43 {Baba Metzia 2:11; Aboth 2:10, 4:1, 4:5, 4:12, 4:21, 6:3;

        Kerithoth 6:9}

JN13:2  (@ URCHATZ, WASHING OF THE HANDS:)  The entire Supper is also

        called the Seder, [or order].

             The translation of 'having occurred', could be seen as an

        attempt to reconcile with the Luke reading of the denial, but

        please note, (in: Lk22:23,21-22,24 commentary), that I do not

        feel that this is justified.  So then: 'being in progress', or,

        'occurring' I believe would be a better understanding, and

        gives an alignment of all the Good-News accounts.

JN13:4  I place this as the Urchatz washing rather than the later, due

        to the lack of mention of the blessing being said.  In addition

        as it fits in well with the rest of the Gospel accounts order.

        It is also interesting to note that Kefa was surprised that

        Yeshua would wash his feet, being not only the duty of a

        servant, but being the part of the Seder where the hands were

        first washed.   {Shabbath 22:5}

JN13:5  {Ketuboth 5:5; Yadaim 4:1}

JN13:16 Verily, verily, should be read: amen and amen, when it appears.

        It is a closing rather than an introduction, which would give

        stress to the just prior comments, rather than used as an

        introduction.  This is a common Hebrew expression.

JN13:18 (@ MAROR, BITTER-HERBS [after Karpas, Dipping of Parsley])

JN13:19 Note the emphasis in the Greek with 'I AM', in: The Interlinear

        Bible/Hendrickson.

JN13:20 Noting that in verse 21 Yeshua is troubled, one is almost led

        to the conclusion that this statement in v.20, was a reminder

        to the Talmidim, of the event spoken of in Mk.9:37.

JN13:23 Yochanan/John would have been on the right side of Yeshua, in

        order to have leaned back on Yeshua's bosom, and Judas on the

        left.

JN13:26 (@KORECH BITTER-HERBS WITH CHAROSET [after Maror Bitter-herbs])

        I chose the dish being spoken of here as Korech, as not only

        does this fit all the accounts, but also show Judas keeping the

        very basic requirements of the Pesach as in Jer.Chall.57b (& so

        statement by Hillel while the Temple stood), the 'sop'

        containing a piece of the Pesach Lamb and Matzah with Bitter-

        herbs.  This would also cause less surprise when he left the

        Sedar at this point [See:Jn13:29 commentary].

        This also brings to mind 'having a taste of righteousness...'.

        Also it would be before Judas partook of the Passover meal

        proper, and the Communion, (which makes better theological

        sense), and fits all the Good-News accounts in this regard,

        (including Luke's account I believe. [See: Lk22:23,21-22,24

        Commentary]).   [Tanakh on betrayal Ps.41:9]   Matzah=unleaven

        bread -[Ex.12:17-20].

JN13:27 Note the order that I believe the statements of this verse, and

        Mt26:25, occurred (in the MNV Harmony).  If in this order, it

        would indicate yet another reason that the Talmidim wouldn't

        have reacted to Judas' response, as Judas in Mt26:25, would be

        answering the statement from Yeshua in Jn13:27.

        'That thou doest, do quickly', is interesting in that Judas

        when leaving the Seder would be faced with a decision, -to wait

        until the members of the Sanhedrin finished their Seder or, -to

        go 'quickly' to them, which would have caused them to hurry and

        finish their Seder to assemble to arrest Him.  Had he not gone

        early, the time-table would have been thrown off, and Yeshua

        would have been arrested later, which could have resulted in

        His not being crucified at the time of the Evening Sacrifice,

        etc..  So, Yeshua's statement shows not only having knowledge

        of the betrayal, but of all elements in the necessary timing of

        the betrayal to fulfill Prophecy, knowing before-hand in the

        Spirit.

JN13:29 The provision and preparation of the needful food, and of all

        that was needful for the feast was allowed on the 15th Nisan

        expressly in the Mishnah.  This would have been especially so

        when the 1st day of the feast was followed by a Shabbat. -{Life

        & Times/Eders. Book5:10,508} The Temple-gates were opened at

        midnight to prepare for the offering of the Chagigah, or

        festive sacrifice, and the remainder of which was was

        afterwards eaten at a festive meal.-[Note: Yochanan/John 18:28

        (not the Pesach meal)].  The poor who gathered around the

        Temple might then seek to obtain the help of the charitable.

JN13:30 And it was {became(?)} night, seems to be not only descriptive

        of the time that it was, but possibly as being early in the

        Seder.  Yochanan was telling us that it had JUST become, or

        just entered into night, (or the sun had not long ago set),

        which at the time that Judas left would also have been the

        case.

JN13:31 (@ SHULAN ORECH, THE PESACH-SUPPER/MEAL)

JN13:35 {Aboth 5:19}

JN14:9  RABBINIC:  [On Is.9:6; R. Ibn Ezra:] ...There are some

        interpreters who say that 'Wonderful, Everlasting Father' are

        Names of God and only 'Prince of Peace' is the Name of the

        Child.  But according to my view the interpretation is right

        (which says): all are the Names of the Child.

JN14:16 {Aboth 4:11}

JN15:16 {Aboth 1:6}

JN16:2  {Sanhedrin 9:6}

JN16:32 RABBINIC: But the wise man, R. Abraham Ben Ezra, has

        interpreted this prophecy of the great wars which shall be in

        all the world in the days of the Messiah the Son of Joseph....

             The Messiah therefore is the Person to be smitten before

        the scattering of the sheep. [R. Kimchi / ref. Zech. 13:7 (pp.

        171/McCaul)].

             I fear, O my Lord, that that which Zechariah, the prophet

        said, 'I will smite the Shepherd, and the sheep of the flock

        shall be scattered,' was fulfilled when we smote the Shepherd

        of those little ones, and holy apostles. - R. Samuel

        Marochinanus, apud Burkium in loco e Mullero.

             (These above given from: The Messiah Of The Tanach Targums

        Talmuds)

JN18:1  {Yoma 5:6; Meilah 3:3; Middoth 3:2}

JN18:13 {Kerithoth 1:7}

JN18:18 {Tamid 1:1}

JN19:28 {Tamid 3:4}

JN19:29 {Kelim 9:4; Negaim 14:6; Parah 11:7-9}

JN19:30 This verse never says He "drank" it, but rather that He

        "took-<2983>" it.  This is a Greek word that has a wide variety

        of applications.  However, if you'll note in the other Good-

        News accounts, when Yeshua tasted of it, He would not drink it.

        So... the "took" here does not mean as in drinking it, rather,

        He only tasted it, while not drinking it.

JN19:36 {Pesahim 7:10-11}

JN19:37 Sometimes we will hear the critics will say that here there is

        not an exact quote given from the Hebrew Masoretic Text, and

        that Yochanan/(John) here, and other writers of the New

        Covenant, are trying to pass off their Targums as the original

        Hebrew quotation.  First of all, Yochanan never states that

        he is quoting from the Hebrew, indeed the quote is in the Greek

        Good-News account, and unless one was actually reading the

        actual Written Torah, one is permitted to Targum.   Yochanan is

        stating: 'another Scripture says', showing what is meant, or

        what it says to us - the basis for the Targumim themselves.  As

        well we need to remember, that Yochanan's perspective had

        changed, and he is writing looking back at the event in the New

        Covenant, while the writer in Tanakh is looking forward.

             Hardly a single ancient Jewish writer quotes with citing

        their source, which sometimes is from the LXX, sometimes the

        Masoretic, sometimes a Targum.  The Midrashim are full of such

        examples.  And we conclude that Yochanan's practice was

        completely in line with early Judaic practice.

             Besides, quotes in the Talmud of the Hebrew Scriptures

        sometimes vary from the Masoretic Text, (R. Akivah Eiger in:

        Gilyon HaSas to HaTosafot on Shabbat 55b; and see in: Peshat &

        Derash - Plain & Applied Meaning In Rabbinic Exegesis, Oxford

        U. Press, 1991.)  Also in T.B. Berakhot 61a, part of a verse

        quoted Rav Nahman Bar Isaac, is not found at all in the

        Masoretic texts.  [See commentary Matt.27:35]

JN20:1  According to the Tz'dukim/(Sadducees), (who were also the

        Cohanim/Priests in charge of the Temple rites), the First Feast

        Of First Fruits, (Omer Raesheet), was always on the first day

        of the week, (sunday), following Pesach/Passover.  The P'rushim

        had a different way of figuring the time of this Holy Day; but

        during the Temple period, the observance was always according

        to the order of the Tz'dukim who were in charge of the Temple.

        (See commentary @ Luke 24:1) [Mark 16:2]

JN20:19 {Berakhoth 2:1; 9:5; Middoth 1:2}}

JN20:23 {Baba Kamma 8:7}

JN21:7  {Berakhoth 9:5}

JN21:25 Liberal scholars used to place the writing of the Good-News

        account of Yochanan/John as late as the 3rd or 4th centuries

        A.D.. However, we now have parts of Yochanan that were written

        in 130 A.D. (Rylands MS), along with major portions of the New

        Testament from 200 A.D. (Beatty Papyri),-showing that Yochanan

        was indeed written by this beloved Talmid of Yeshua toward the

        close of the 1st Century A.D..

=======================================================================

                       COMMENTARY ON ACTS (Part 1)

=======================================================================

AC1:1   [See Luke 1:3]

AC1:12  A Sabbath day's journey is discussed in the Oral Law.  {Eruvin

        3:1-2, 4:3,7-8, 5:1, 5:4-5, 8:2; Rosh haShanah 2:5, Sotah 5:3}

AC1:13  {Shabbath 1:3-4; Baba Metzia 10:1-3}

AC1:15  {Sanhedrin 1:6}

AC1:18  [See commentary Matt. 27:8]

AC1:26  {Shekalim 5:1; Yoma 2:1-4, 3:9, 4:1; Tamid 1:2, 3:1, 5:2}

AC2:1   {Hagigah 2:4; Menahoth 5:6, 10:3, 11:1-2, 11:4, 11:9}

AC2:3   {Yoma 4:2, 6:6}

AC2:6   {Shekalim 5:1}

AC2:9   {Shabbath 2:2, 6:6; Shekalim 3:4; Ketuboth 13:11; Baba Metzia

        4:7; Sanhedrin 10:3{

AC2:13  {Terumoth 11:1; Maaser Sheni 2:1; Shabbath 20:2; Menahoth 8:6}

AC2:17  {Aboth 4:5}

AC2:18  {Aboth 4:5}

AC2:19  {Aboth 4:5}

AC2:20  {Aboth 4:5}

AC2:21  {Aboth 4:5}

AC2:41  NOTE: 'As it was in the 1st Cent. A.D., so shall in be in the

        last Cent. before Messiah's return.'  One early historian tell

        us that there aprox. 1,000,000 million (1/3 of the total Jewish

        population at the end of the 1st Cent. A.D.), were Messianic

        Believers.  According to the Inter Mountain Jewish News,

        (Denver Colo., April 1991), the Council of Jewish Federation's

        survey, stated that 12% of all ethnic American Jews were

        "Christian", with 6% Protestant, 5% Catholic, and 1%

        unspecified.  These figures didn't include the 250,000+

        Messianic Jews world-wide, Jewish Believers in Gentile

        Christian Churches across the world, nor the large amount of

        both Ethiopian and Russian Jews who are Believers in Yeshua

        HaMashiach, - which would have put the percentages even higher.

             Not since the 1st Cent. A.D. have so many Jewish people

        believed that Yeshua is the Messiah.  Here is a list of just a

        few famous Jewish Believers in more recent times who have

        become Believers:

        Alfred Edersheim was a Torah Scholar of renown; Rabbi Max

        Wertheimer, Talmud Scholar; Shabbetai Benjamin Rohold, son of

        respected Rabbi in Erets Israel; Jospeh Rabinowitz, son of a

        Chassidic-rabbinic family and considered a Jewish leader of his

        time;  Rabbi Iechiel Lichtenstein, district Rabbi in Tapio

        Szele Hungary; Scholar Joachim Heinrich Raphael Biesenthal;

        Scholar David Baron; Rabbi Ephraim ben Joseph Eliakim Haham of

        Tiberias &  dayanim of the community;  Hebrew Scholar Hayim

        Yedidiah Pollak; Rabbi Daniel Zion, former leading Rabbi of

        Bulgaria and later leading Rabbi of Jaffa Israel.  All of these

        people became  Messianic Believers in Yeshua the Messiah, - and

        the list goes on and on....

AC3:2   {Shekalim 6:3; Yoma 3:10; Sukkah 5:4; Sotah 1:5; Tamid 5:6;

        Middoth 1:3-4, 1:9, 2:3, 2:6; Kelim 1:8; Negaim 14:8}

AC3:6   {Berakhoth 9:5}

AC3:20  {Aboth 4:17}

AC3:25  {Baba Kamma 1:2-3}

AC4:1   {Orlah 2:12; Bikkurim 3:3; Shekalim 5:2; Yoma 1:1, 3:9, 4:1,

        7:1; Sotah 7:7; Tamid 1:1, 7:3; Middoth 1:1-2, 1:9}

AC4:6   The treatment of the expression, 'High Priest', is used

        sometimes in a general/generic sense in non-biblical writings,

        (in: Jos. Jewish Wars VI.2.2, and referenced by Edersheim in

        Book II pg.263-264.)  The Talmud also has it in Rosh haShanah

        31 that also Annas son's also each became High Priests in turn.

        The Encyclopedic Dictionary of Judaica pg.111,, also speaks of

        Caiaphas Joseph as the High Priest from 18-36 c.e.

AC4:19  {Baba Metzia 2:10}

AC4:25  {Aboth 6:9}

AC5:17  {Yoma 1:5; Sanhedrin 7:2}

AC5:34  {Orlah 2:12; Pesahim 7:2; Shekalim 3:3, 6:1; Rosh haShanah 2:5;

        Yebamoth 16:7; Gittin 4:2-3; Sotah 9:15; Aboth 1:16}

AC5:36  {Bekhoroth 4:4}

AC5:38  {Aboth 4:11, 5:17}

AC5:41  {Aboth 1:8}

AC6:3   {Peah 8:7; Pesahim 10:1; Shekalim 5:6; Megillah 3:1; Aboth 2:2;

        Sanhedrin 1:1, 1:4}

AC6:5   There were various "stages" of proselytes to Judaism mentioned

        in Talmudic lit., such as the: Gar-hasha'arim, the proselytes/

        dwellers of the (Temple) gate.  Some of these Goyim/Gentiles

        were instructed in Judaism, but had not entered into any formal

        conversion, - though some had entered into certain Judaic

        practices.  Another, the Gar-Tzaddikim, who had fully become

        Jews.

AC6:6   {Yoma 1:1; Sanhedrin 1:3, 4:4; Makkoth 1:10}

AC6:9   {Maaseroth 5:8; Erubin 10:10; Yoma 7:1; Megillah 3:1; Kelim

        17:12, 29:1; Negaim 6:1}

AC7:2   "Some Rabbis have stated that Stephen has misquoted the

        Masoretic text, when in Acts 7:2, Stephen's claim is that

        Abraham came out of Mesopotamia, instead of Babylonia as the

        Masoretic text states.  The answer to this apparent

        contradiction is that the historian Josephus and others claimed

        that Babylonia and Chaldea were a part of Mesopotamia.  The

        Sages of Israel before the exile believed and so wrote in the

        Talmud pro-claiming unashamedly that Abraham was called out of

        Mesopotamia.  In the Talmud, bereshith, Rabba fol.32.3 we find

        the following:

             "Because you have given me light through a window and give

        me light before my face.  So did the Holy blessed God say to

        Abraham: "Because you has given light to me out of my

        Mesopotamia and its companions, come and give light to me in

        the land of Israel."  In Hebrew it is as follows: "Mispotamya

        Shali Oomhaverotyah."

             The above is quoted from an article by Harvey Smith.  You

        can find this and more info in his booklet: New Covenant, Torah

        or Fraud!.  Which can be obtained by writing: Elisha

        Ministries, PO Box 201, Hazelwood, Mo. 63042, for a Jewish

        perspective on these issues.  Another good source is: The

        Historical Reliability of the Gospels, Craig L. Blomberg,

        Inter-Varsity Press 1987.

AC7:4   NOTE: Rather than go though each and every objection that has

        been raised along these lines, I'll just give a few examples in

        this commentary how these types of objections are easily

        answered.

        One of the objections that critics bring up about this verse is

        that:

             Stephen says that Abraham departed from Haran after his

        father died.  Yet according to Gen.11:26,32 & 12:4, Abraham

        departed from Haran when he was 75 years of age, at which time

        his father Terah was 145.  And since Terah lived for 205 years,

        he still had another 60 years remaining to live.

             However, one only has to look a little more closely at the

        account.  Terah is mentioned as having begat at the age of 70

        years; however: the age was when he begat each of his children

        is not listed. - Nor is it listed for all the prior accounts as

        to when they had each of their children.  Simply put: it is an

        account of when he started to begat children,  and not specific

        as to his age at each of the children's births.  Avram was last

        born, not the first, at the age of his father being 130. Should

        one doubt why Avram is then mentioned first: the prior accounts

        mention only one child, (as the other children are not

        mentioned by name), but all three are mentioned of the brothers

        of Avram, and he is the focal point of the account, & the first

        -called Jew by HaShem from the Goyim, & is rightly listed first

        in the account of the descendants of Terah.  Should one further

        doubt: the account in v.32 is about the death of Terah, & 12:1

        begins the account of Avram leaving his "father's house".  And

        why is it his "father's house", and not his father? - Because

        he had already died; but Avram as a loving son is shown to have

        stayed with him in his old age.   And reading it so causes, the

        account to progress in a orderly fashion.

AC7:8   {Aboth 3:11}

AC7:14  The source in this verse is based on the LXX version of Torah,

        (of which our Sages tell us was composed by 72 Rabbis, and

        while it was to the dismay of the sages when it was first

        written), ended up being in widespread use in the galut and is

        quoted from at times in Rabbinic writings.  It was used by

        Jewish communities from before the 1st Century B.C.  In this

        version of Torah, the Rabbis thought it proper to include the

        5, who were children & grandchildren, of Mannasseh and Ephraim,

        which brings the total number to 75, the Masoretic Text only

        mentions the 70.  So we see the "difficulty" with this verse

        does not even exist!

AC7:16  Stephen informs us here that Ya`akov was buried in Shechem, and

        Yosef in Hebron, (the  key  word in verse 7 is: "THEY".)  Jacob

        was buried at Hebron in the cave of Machpelah, which Avraham

        bought from Ephron the Hittite (Gen.23:16).  Joseph was buried

        at Shechem in a piece of ground Jacob bought from the sons of

        Hamor (Josh.24:32).  The two transactions are simply telescoped

        in these verses because of the pressure of Stephen's

        circumstances, and his obvious need for brevity.

        {Sotah 1:9}

AC7:58  {Sanhedrin 6:1-6, 7:4-5}

AC8:1   {Shabbath 24:5; Betzah 3:8; Sanhedrin 10:1; Aboth 2:8}

AC8:2   {Sanhedrin 6:5-6}

AC9:13  {Yoma 4:2; Sotah 9:15}

AC9:15  {Aboth 3:14}

AC9:20  [See commentary Matt. 10:17]

AC9:23  RABBINIC (modern): "It is a peculiar manifestation of our exile

        psychology that we permitted, and even aided in, the deletion

        of New Testament Messianism, that meaningful offshoot of our

        spiritual history.  It was in a Jewish land, that this

        spiritual revolution was kindled; and Jews were those who had

        spread it all over the land....  "We must overcome the

        superstitious fear which we harbor about the Messianic movement

        of Jesus, and we must place the movement where it belongs,

        namely, in the spiritual history of Judaism.... " Martin Buber/

        author and former professor at Hebrew University, Jerusalem;

        (From "Three Talks on Judaism, "translated by Paul Levertoff in

        "Jewish Opinions About Jesus," Der Weg 7 no.1 [January-

        February, 1933],8.)

AC9:32  {Sotah 8:3; Menahoth 8:6; Niddah 2:7}

AC9:36  {Berakhoth 2:7}

AC9:43  {Megillah 3:2; Ketuboth 7:10; Kiddushin 5:14; Baba Bathra 2:9}

AC10:9  {Berakhoth 4:1; Pesahim 5:1; Sotah 7:6; Tamid 3:2, 5:1, 7:2-3}

AC10:13 {Hullin 1:1-2, 1:4, 2:1, 2:3, 4:4}

AC10:45 {Nedarim 3:11}

AC12:2  {Sanhedrin 7:1, 7:3, 9:1, 10:4}

AC12:20 {Shekalim 7:6}

AC12:23 {Bikkurim 3:4; Sotah 7:8}

AC13:1  {Hagigah 2:2}

AC13:9  {Gittin 4:2}

AC14:17 {Berakhoth 9:2}

AC15:20 {Yoma 5:6; Makkoth 3:2; Hullin 1:1, 2:1, 2:4, 3:1-4, 8:3;

        Kerithoth 1:1, 5:1; Tohoroth 1:1}

=======================================================================

                         MNV COMMENTARY Part II

=======================================================================

=======================================================================

                       COMMENTARY ON ACTS (Part 2)

=======================================================================

AC16:1   Timotheus, according to a majority understanding in modern

         Jewish halachah, would have been considered a Jew rather than

         a Gentile because his mother was Jewish, (yet modern Reform

         Judaism says if either parent is Jewish).  The idea of the

         mother determining if someone is Jewish or not probably

         started in Ezra's time [Ezra 10:2-3] and so was somewhat in

         place during 1st Cen. Temple times.  Although it became

         stressed even more during later centuries when, sadly, many

         Jewish women were raped.  The reasoning was/(is): One can

         always tell who the mother is, even if the descent of the

         father is questioned.  {Bikkurim 1:4; Kiddushin 3:12}

AC16:2   {Bikkurim 1:4; Kiddushin 3:12}

AC16:3   Given the above [v.1] it is obvious that Sha'ul who was an

         observant Jew [Acts 21:20-21,24] didn't want to portray that

         the Good-News was contrary to Torah by traveling with a non-

         circumcised Jew, and so had him circumcised (b'rit-milah).

         This was in accord with Torah since the man was Jewish and

         should have already been circumcised as a child. {Bikkurim

         1:4; Kiddushin 3:12}

AC16:7   Here a lesson can be learned.  While one may have the desire

         to witness, that desire must be led of 'Ruach HaKodesh/The

         Holy Spirit'.  In this case The-Lord didn't want them to

         proclaim the word in Asia or Bithynia, but in Macedonia.  Ones

         zeal to witness must be led of YHVH, so that one does a

         right thing in a right way; rather than a right thing in a

         wrong way.  [See: Commentary on Acts 19:10] {Abodah Zarah 2:4}

AC16:16  {Sanhedrin 7:7}

AC16:17  [& v.18]: Here we see that a demon will even attempt to speak

         partial truth, in order to promote a lie.  It would appear

         here that knowing 'it' couldn't stop the Good-News message,

         'it' tried instead to distract, - and so distress and hinder

         Sha'ul.

AC16:37  [thru v.39]: To counter the charge [Acts 16:20-21] that their

         message was just a 'Jewish thing'; the people would now know

         that indeed the ones that they had imprisoned, themselves

         were Roman citizens. - Thus the people could not so easily

         dismiss the Good-News with their excuse of it being only for

         "Jews", and not for Roman citizens too.  [See commentary: Acts

         18:2]

AC17:10  [thru v.12]: Here we see that many of the Jewish people in

         Berea believed the Good-News about Yeshua Messiah, while only

         a few [Acts 17:4] of the Jewish people in Thessalonica did.

         This is important to note, as some falsely have the idea that

         it was only the Gentiles who listened to the Good-News that

         Sha'ul proclaimed, while all the Jews rejected it. - Yet we

         see here (and elsewhere) clearly that in fact many Jewish

         people did receive Yeshua as the Messiah.  One early historian

         tells us that by the close of the 1st Cent., as many as 1/3 of

         the Jewish people were Believers in Yeshua Messiah.  At this

         time in this century, especially since about 1967, we have

         again seen great numbers of the Jewish people come to believe

         in Yeshua as their Messiah.  [See: commentary on Acts 2:41].

AC17:23  I recall reading sometime back that modern archaeology had

         uncovered several altars inscribed: "To The Unknown god" in

         this region mentioned in this portion of Scripture.  I believe

         that the story goes: A man showed up one day during a plague,

         said that there was only one <G>od, and if the people would

         let loose a flock of sheep, and build an altar on each place

         one of the sheep stopped and stood still, the plague would be

         stayed; and that they did and the plague stopped, - and that

         this was one of these altar Sha'ul pointed out.  However, the

         earlier commentaries usually say that this altar was there due

         to these pagan peoples practice of being so much into the

         worship of various false gods (which they were, - and they did

         add freqently to the numbers of these gods as they heard of

         them), that they wanted to make an altar "just in case" they'd

         left one god out.

AC17:26  {Sanhedrin 4:5}

AC17:29  Here Sha'ul gives the people an understanding of the Torah

         Mitzvah/Commandment not to make graven images [Ex.20:4], taken

         from certain sayings of their own Greek poets ([Acts 17:28]

         Epimenides, then Aratus a Stoic of the 3rd Cent. B.C. -or-

         Cleanthes).  Thus showing them the folly of idol worship by an

         appeal to their own logic. If he had only quoted the Scripture

         against their practice it would have not carried the same

         impact, since they didn't recognize Scripture as any kind of

         an authority in their lives, and they perhaps then would have

         just dismissed it as an attack on their lifestyle without

         reason.

AC18:2   NOTE: "In A.D. 49 a wave of riots broke out in the very large

         Jewish community in Rome.  The trouble proved so intractable

         that the Emperor Claudius took the drastic step of banishing

         all Jews from the city. {...} Paul arrived in Corinth (c. A.D.

         50) {...} the Roman author Suetonius who about A.D. 120

         compiled biographies of the first twelve Roman emperors, from

         Julius Caesar onward.  In his 'Life of Claudius' he says of

         that emperor: He expelled the Jews from Rome, on account of

         the riots in which they were constantly indulging, at the

         instigation of Chrestus. (Suetonius, 'Claudius' 25.4.)

           `Chrestus', a common slave-name, was a popular mis-spelling

         of the name of Christ.  The situation referred to was

         probably the result of the recent introduction of Christianity

         into the Jewish community of Rome, with the controversy and

         quarrelling to which it gave rise. {...} it appears to have

         been only as a distinctive movement with Judaism that

         Christianity was known there.  But with the death of Claudius

         in A.D. 54 the expulsion edict became a dead letter.  Rome

         was soon as full of Jews as ever it had been, and the

         Christian cause was re-established there more securely than

         before, counting many Gentiles now among its adherents as well

         as Jews." - From: Jesus & Christian Origins Outside The New

         Testament, Chapter I - The Evidence Of Pagan Writers, pgs.

         20-21, by: F.F. Bruce.

              Considering then the historical climate against all Jews

         by the Roman empire at that time, - we probably have another

         reason the Gentiles tried to bring the type of accusations

         that they did in their charges against Sha'ul and the other

         Believing Jewish brethren [as in: Acts 16:20-21 & elsewhere].

AC18:3   {Shabbath 5:4; Kiddushin 4:14; Aboth 1:10, 2:2,5, 4:10-11,21;

         Bekhoroth 4:4}

AC18:6   This must be viewed in context.  Sha'ul is not saying that he

         is now excluding the Jews; but only that the direction of his

         *proclaiming would now focus more on the Gentiles than it had

         been.  We can see this clearly, as not only from the very next

         verse [Acts 18:7-8] do we see Sha'ul continue to proclaim to

         Jewish people, but on throughout the rest of the Book of Acts

         [Acts 18:19; 19:8-10, etc...].  We must also remember, that of

         all the many Believers in and outside of Israel at this time,

         (aprox. 50 A.D.) the majority were still Jewish Believers.

         [See commentary on Acts 17:10; Romans 5:9; *Galatians 2:7]

AC18:18  Sha'ul here is seen taking some form of a Torah vow, showing

         [as we see confirmed in Acts 21:24] that he walked in accord

         with, and not contrary to, the Torah. Also, this would give us

         more sense as to the shaving of his head with the four in Acts

         21:23-24, which then could have been a completion of this

         earlier vow (?)  The possibility is that 1st Cent. halachah

         permitted a certain order of the Nazir vow for those in

         the Diaspora that would permit its observance.  In this case,

         it is possible that Sha'ul is starting a vow in Acts 18:18,

         and completing it in Acts 21:23-24.  Regardless, the point is

         that as is done in Torah, Sha'ul had taken a vow.  {Eduyoth

         4:11; Nazir 2:7, 3:6, 5:5, 6:8; Temurah 7:4}

AC18:21  This statement about the Festival in Yerushalayim is in the

         Aramaic Peshitta and Greek Receptus texts; but not in the

         Alexandrian Greek texts.  However, almost the same thing is

         stated again in all the texts at Acts 20:16, - again showing

         Sha'ul walking in accord with the Torah.  The feast in Acts

         20:16 (Shavu`ot) was one of the three pilgrim Festivals that

         one was to go up to Yerushalayim for.

              Another possibility that suggests itself: if the custom

         to undertake a Nazir vow in Diaspora (or perhaps some other

         form of a Torah based vow) as in v.18 above, required one to

         then travel to Jerusalem, - this may have been included in

         Sha'ul's urgency to keep this Festival [even if this

         particular Festival in v.21 wasn't one of the three pilgrim

         Festivals, - like it was in Acts 20:16.]

AC19:9   {Aboth 1:4}

AC19:10  Here we see that while earlier [Acts 16:7] they were forbidden

         by 'Ruach HaKodesh/The Holy Spirit' from proclaiming the Good-

         News in Asia, it is now permitted.

AC19:33  I have implied "Messianic Jews" in this portion.  Not only was

         Messianic Judaism considered a "sect" of Judaism in general by

         the goyim/gentiles at this time - but we see that this is who

         the accusation was against, and that there were other

         Believers who were brought there [Acts 19:29].  It seems

         likely therefore, that those who would attempt to present an

         (interrupted 19:33) defense - would be Messianic Jews.

AC19:38  {Megillah 1:1-3; Gittin 1:5}

AC20:7   In the literal English reading of The Interlinear Bible /

         Hendrickson; {considered to be very Conservative and one of

         the best}, we read in: Acts 20:9 And on one of the Shabbats...

         {on-1722 And-1161 the-3588 one-3391 of-the-3588 Sabbaths-4521}

         This is the best reading, and the most literal.  But it has

         been translated in the King James reading as: And upon the

         first (day) of the week... {upon-1722 And-1161 the-3588 first-

         3391 (day) of-the-3588 week-4521}.  While this reading "can"

         be supported by the Greek, it is a secondary reading; and

         although we see from the context of the passage in Acts that

         it was a havdolah meeting, -{and hence going into the first

         day of the week, at sundown}, the better translation is still:

         "And on one of the Shabbats". - {Which would then make the

         meeting having been begun sometime before sunset on the

         Shabbat}. *ONE (first) 3391 [Strongs]: mia (mee'-ah) irreg.

         fem. of 1520; ONE or first.  *Shabbats (week) 4521 [Strongs]:

         Sabbaton (Sab'-bat-on) of Heb. or. [7676]; the Sabbath (i.e.

         Shabbath), or day of weekly repose from secular avocations

         (also the observance or institution itself); be extens. a

         se'nnight, i.e. the intercal between two Sabbaths -[this

         period being of course a week, but that is only by

         implication, and this of course is where the KJV translators

         opted to use a secondary reading of this word, which literal

         meaning is SHABBAT!]  *(day) -implied by the secondary

         translation of this group of words, but it is not present in

         the Greek at all.  CONCLUSION:  While it has been translated

         with a correct "secondary" meaning: [on the first (day) of the

         week], the primary meaning is much better.  Perhaps the

         primary meaning was side-stepped since in 1611 the idea of

         Messianic Jews meeting on the Shabbat - [rather than Sunday]

         was too much for them to bear; and so... we still see this

         traditional translation in most of our modern version, {except

         where a literal Interlinear reading is given, as in

         Hendrickson's}.  NOTE: So... am I going to say those who opt

         for the SECONDARY translation, rather than the PRIMARY are

         wrong? - No, as "that" reading is supported also.  But, then,

         am I going to say that they are right? - Also, no, as I

         believe the PRIMARY reading is most correct of the two.

AC20:16  [See commentary on Acts 18:21]

AC21:10  [thru v.14]: I have heard some say, partially based upon these

         verses here, that Sha'ul was in error to go to Yerushalayim.

         I do not believe this to have been the case.  Not only do we

         note here that the prophecy does not tell Sha'ul not to go

         (only what awaits him once he gets there); if one reads

         elsewhere earlier in Acts [Acts 19:21; 20:22], Sha'ul felt led

         to go up to Yerushalayim.  Of course, in Acts 21:4, we do note

         the way it is phrased as being said by the Talmidim to Sha'ul

         *through the Spirit not to go up. - But from the other reports

         on the same subject where Sha'ul travelled, I would question:

         was the advice the conclusion of the Talmidim from what the

         Spirit had showed them would happen to Sha'ul, rather than a

         direct injunction from the Spirit?  If that is the case,

         perhaps the word here [v.4] *(dia/Gr.1223) could be translated

         with a secondary sense of 'on account of', rather than with:

         "through". - Because when the same thing happens in 21:10-14

         where we are given much more detail when they try to

         discourage him from going up, it is not by command of the

         Spirit that they try to discourage him, - only from their

         concern for him based upon the prophecy of the trouble that

         awaited him there.  Regardless, they pray for The-Lord's will

         to be done [v.14], and I believe it was.  Now one might

         conjecture on the YHVH's 'permissive vs. perfect' will here;

         but we do see in Acts 27:23-24 that it was in God's will for

         Sha'ul to go to Rome, - and his going to Rome was a direct

         result of his having gone to Yerushalayim in the first place.

         [ACTS 27:24]

AC21:20  Luke tells us in Acts 21:18, that all the Elders were present

         of the Jerusalem Congregation along with Ya`akov.  In this [v.

         20] then Luke relates that they all speak, in one accord,

         these words to Sha'ul which included the important

         observations in Acts 21:24 that they are all obviously aware

         of.

AC21:21  This false charge of anti-nomian (anti-Torah) teaching rumored

         about Sha'ul could have come about for a couple of different

         reasons.  One, it was not too common for Jewish Rabbis to

         travel about in the 1st Cent. talking to large groups of Goyim

         /Gentiles about much of anything; not to mention proclaiming

         to them about faith in God. - This alone would have aroused

         gossip by itself; but add to it that there was envy shown

         toward Sha'ul by some of the non-Believing Jews earlier in the

         Book of Acts [Acts 13:45] and an anger towards the Good-News

         message and so Messianic Jews in general by certain other non-

         Believing Jews, and it is easy to conclude that this falsehood

         was spread about Sha'ul to discredit and damage his testimony.

         Another thing that could have contributed to the rumor, is as

         Kefa/(Peter) writes about in 2Kefa/(Peter) 3:15-16 when he

         talks about the writings of Sha'ul: [16b]: "...in which are

         some things hard to be understood, which they that are

         untaught and ill-established wrest, as (they do) also the

         other Scriptures, to their own destruction." [For further info

         on this, see commentary on 2Kefa/(Peter) 3:15]  As we see

         though in Acts 21:24, these false charges were groundless.

         {Aboth 3:11}

AC21:23  {Hagigah 2:2; Nazir 2:5-6, 7:2-4; Makkoth 3:1; Kerithoth 1:1;

         Kelim 1:1; Oholoth 2:3, 17:5, 18:6; Tohoroth 4:5}

AC21:24  "...that every one may know, that what is said against you

         (Sha'ul) is false, and that you walk orderly and observe/keep

         the Torah."  Here is the testimony about Sha'ul toward the

         end of his ministry, by Ya`akov the brother of Yeshua, and the

         entire Eldership of the Yerushalayim Congregation. Considering

         this, ask yourself a question: Is there any merit at all in

         the contention of those today who would try and tell us that

         Sha'ul was against the Torah of God? - I'd say absolutely not!

AC21:25  Here we see repeated the Commandments, (similar in part to

         what the Rabbi's say are the Seven Laws given to Noah, which

         apply to all righteous Gentiles/Goyim - or B'nai-Noach), given

         to the Goyim/Gentile Believer earlier in Acts 15:19-20 &

         15:28-29.  The pagan cultures these early Gentile/Goyim

         Believers came out from under were heavily into these types of

         sins spoken against by these commandments, and these Mitzvot

         themselves are a part of the Torah.  The commandments of Torah

         can be understood to be made up of three parts:

            1). Moral Mitzvot/(commandments) that apply to all mankind.

            2). Judaic Injunctions applicable only to Jews.

            3). Temple Ordinances.

         Certain Judaic Injunctions (#2) while given to the Jews, were

         not given directly to the Gentiles. - Yet neither are they

         forbidden to the Gentiles either.  However for the Gentiles it

         would have to be in observance from their liberty in Messiah

         as led of the Holy Spirit; rather than having them being done

         by any forced Injunction -that would then be Judaizing.

         Obviously then, this being the case - trying to tell the

         Jewish Messianic Believers not to keep the Judaic Injunctions

         would be Gentile-izing!  [See commentary on Ga.2:15; Ga.3:28;

         Rom.1:16; Heb.9:1]. -- The Seven Noachide Commandments

         according to the Rabbis (but beware of the modern Noahide

         movement)as in Sanhedrin 56a, were concerning:

           1). courts of law.         5). against murder.

           2). against blasphemy.     6). against robbery.

           3). against idolatry.      7). against eating a part of the

           4). against adultery.          living body of an animal.

AC21:28  In Josephus Wars II, 13:5 on this Egyptian mentioned here:

         "He was a cheat & impostor, and yet got credited as a prophet,

         and came to Judaea, and got together thirty thousand deluded

         men, whom he led round from the wilderness to the mount, which

         was called the Mount of Olives, and intended to break into

         Jerusalem by force from that place; and if he could but once

         conquer the Roman garrison and the people, to intended to

         domineer over them by the assistance of those bodyguards of

         his that were to break into the City with him.  But Felix

         prevented his attempt, and met him with his Roman soldiers,

         and all the people assisted Felix against him, so that, when

         it came to a battle, the Egyptian ran away with a few others,

         but most of those that were with him were either killed or

         taken alive; and the rest of the multitude dispersed every one

         to their own homes, and there concealed themselves."  {Middoth

         2:3; Kelim 1:8}

AC21:31  {Gittin 21:31}

AC21:38  {Bikkurim 1:2; Makshirin 1:6}

AC22:3   It was a high honor to have ones son able to receive Rabbinic

         instruction (especially at the feet of such a famous Rabbi as

         Gamli'el the Great) and one his parents must have availed

         themselves of by either sending him to Yerushalayim to study,

         or moving there during his early years themselves.  Some

         scholars have suggested that the reason that there is no

         mention of Sha'ul in Rabbinic lit. is that they were trying to

         forget about him and so not write about him since he was so

         effective.  Other scholars have suggested that the following

         quotation from Talmud is concerning Sha'ul....

           "Professor Joseph Klausner thought perhaps it did. ('From

           Jesus to Paul' <London, 1944, pp.309 ff.>)  Rabbinic

           tradition knows of a pupil of Gamaliel - referred to simply

           as `that pupil' - who manifested `impudence in matters of

           learning.'  When Gamaliel expounded Scripture so as to show

           what wonders would be seen on earth in coming days, `that

           pupil' scoffed at him and denied that such wonders could be

           expected, since `there is nothing new under the sun'

           (Ecclesiastes I.9).  But on each occasion Gamaliel proved

           that the wonders had their counterpart in the present world.

           (TB Shabbath 30b)  There is nothing here which points

           specifically to Paul, but if a distinguished pupil of

           Gamaliel's went wrong in latter years there would be a

           tendency in rabbinical fokelore to read his later apostasy

           from the law back into his undergraduate days.  Klausner's

           suggestion is possible: more than that cannot be said."  -

           FROM: Jesus & Christian Origins Outside The New Testament,

           Chapter IV - Jesus In Rabbinical Tradition, pg.64, by: F.F.

           Bruce.

         One thing that I won't even begin to speculate on though, but

         that I find quite interesting and curious, and yet have seen

         no one else comment on: the "wonders" that Gamli'el talks

         about to `that pupil' (supposed Sha'ul), - are somewhat along

         the same lines as the "wonders" of the coming Kingdom that

         Papias (a Talmid of Yochanan/John the Beloved Talmid) relates

         to us (as he heard it told from Yochanan) that Yeshua used to

         teach on.  And further, Papias states that Judas the traitor

         didn't believe Yeshua when he heard these things either!

         (Iranaeus 'Haer.' v.33. 3,4)  What this could mean (if

         anything) I have no idea, your guess is as good as mine.

              Another thing that is interesting along with this idea,

         is that Talmud also records that shortly after the death of

         the son of this Rabbi Gamli'el the Great, Shim'on ben-Gamli'el

         in 70 A.D., his son: Rabbam Gamli'el-(II), and daughter: Imma

         Shalom, - (themselves thus grandchildren of Gamli'el the

         Great) - visit the "judge" whom they tested, questioning: if a

         daughter should share the family inheritance equally with a

         son.  This "judge" quotes a passage from Evangelion Mattityahu

         (Matthew) in response.  (TB Shabbath 116a-b)

              What is less well known however, is that this Imma Shalom

         herself was the wife of Rabbi Eliezer ben-Hycanus, who himself

         was later suspected of heresy (minuth). (T.Hull.2:24) Eliezer,

         who has contact with Messianic Jews, meets one by the name of

         Ya'akov from Kefar Sekanya and in the interesting baraitha of

         TB Abodah Zarah 16b-17a, discusses the bringing of the hire of

         a harlot into the Temple in payment of any vow.  This Ya'akov

         expresses the judgement, (on the authority of Yeshua), that

         the money, if later discovered to come from such a tainted

         source, could be used to construct a latrine for the high

         priest.

              Another time: (probably) this same Ya'akov appears in

         another baraitha as coming to heal a fellow-Rabbi, also called

         (but not the same) 'Eliezer', a: ben-Dama who was a nephew of

         Rabbi Ishmael, of snakebite in the name of Yeshua ben-Pantera.

         Eliezer's uncle, Rabbi Ishmael, forbade him to receive the

         cure, and he died while undertaking to show from the Torah

         that he was permitted to do so before he could quote the

         verse. (Tosefta Hullin 2.22 f.; TB Abodah Zaeah 27b.)

              There are more examples than this, (R. Joshua ben-Levi @

         Shabb. 14b; R. Akiba @ Sanh. 10:1; etc...), but at the least

         they show that there was quite a bit of interaction between

         Messianic Jews and Rabbis.

         [See commentary on 2Kefa/(Peter) 3:15]  {Sotah 9:15; Aboth

         1:4, 2:7, 5:15}

AC23:1   {Yoma 1:5, 4:1; Abodah Zarah 2:5; Yadaim 4:3}

AC23:3   {Shebuoth 4:13}

AC23:6   Sha'ul here states: "I am a Parush/(Pharisee)", in the present

         tense, NOT in the past tense.  Though both the New Covenant

         and the Talmud states that the majority of the P'rushim of the

         1st Cent. A.D. were corrupt, there were some P'rushim who

         became Talmidim of Yeshua from the very first &/or were

         friendly toward Him (ex.JN3:1; JN7:50-51; JN19:39; LK23:50-53;

         JN19:38; Lk13:31.)  Yeshua wasn't against the P'rushim perse;

         though He was against (as is the Talmud) the hypocrisy of many

         of those of that century (Mat.23:2-4).  After Yeshua Messiah's

         resurrection, many more P'rushim became believers (Acts 15:5),

         as well as many of the Cohanim/Priests who were Tz'dukim/

         Sadducees (Acts 6:7).  Part of the reason that people have

         trouble coming to grips with what Sha'ul says here (that he is

         still a Parush/Pharisee) is from what he said in Philippians

         3:4-8, (for more information on this, read the commentary at

         that location.) That Sha'ul could make such a statement [23:6]

         should not be too difficult to understand though, considering

         that we have already established in Acts 21:24 that Sha'ul

         remained observant of the Torah.  [See commentary on Ga.2:15;

         Ga.3:28]

AC23:12  {Sanhedrin 9:6}

AC25:8   Again, we see Sha'ul not "abandoning Torah"; but upholding it.

AC25:13  {Sukkah 2:6}

AC26:7   Or... "(the) Jews (here)".  Sha'ul in this verse also

         identifies himself as a Jew (which he never once anywhere

         denies that he is) being of: "OUR whole Twelve Tribes".  The

         word "the" is not in the Greek in this verse before the word

         "Jews", and rather than laying a generic accusation against

         'the Jews'; he is trying to show the irony of "Jews" bringing

         a 'Jew' to task for hoping in an entirely "Jewish" thing [see

         v.6].  [See commentary on Ga.2:15; Ga.3:28; Acts 23:6]

AC26:11  Note here how Sha'ul states that the Messianic Believers were

         in the Synagogues.  This agrees with historical accounts and

         archeological evidence, that the Messianic Jews and "Rabbinic"

         Jews both went to Synagogue together prior to 90 A.D., and

         (outside of southern Israel), even much later than this.

AC26:14  Note here that Yeshua speaks in a "Bat-kol" to Sha'ul in

         Hebrew, not Greek.  {Kelim 25:2}

AC26:22  Another stong statement by Sha'ul that the Good-News and his

         conduct is NOT contrary to the Torah nor Tanakh -- but in

         accord with it.

AC27:1   This would have taken place at aprox. 59 A.D..

AC27:10  Note here how Sha'ul had only a "partial" discernment of what

         was to occur [Acts 27:24] - however: the matter could have

         been changed in the Heavenlies since his early discernment

         here in this verse.

AC27:23  Perhaps: and angel of God who I worship; -or- a Theophany of

         Yeshua Messiah, as: The Angel of YHVH/The-LORD -Who I worship.

AC27:24  See commentary @ Acts 21:10.

AC27:31  Indeed, the matter was conditional upon the obedience of those

         who were not Believers [See: Acts 27:10 & 27:24].

AC28:17  Once again, backing up the truth about Sha'ul we see in Acts

         21:24.  In fact, in a way, this is even a stronger statement

         than in Acts 21:24, for when Sha'ul states that he has done

         nothing against the: "...customs/<1485> of our fathers", it

         can include the oral halachah as well; rather than just the

         Mitzvot/Commandments of the Torah.  Recall again in Matt.

         23:2-4, where Yeshua says to do and keep the instruction of

         those who "sit on the seat of Moshe" (a Mishnaic term that

         includes the understanding of the Oral Torah and halachic

         decisions on the Written Torah) - but not to follow their

         deeds/(& standards) since most of them were (as Talmud also

         states) full of hypocrisy in that 1st century A.D.

         generation.  Then we see that Sha'ul is in accord with Yeshua

         Messiah's instructions here.

AC28:28  [See commentary on Acts 18:6]

AC28:30  Tradition states that Sha'ul was let go after this; but

         imprisoned again later and died the death of a martyr by

         decree of the wicked Emperor of Rome Nero, around 68 A.D.,

         a couple of years before the destruction of Yerushalayim and

         the Temple.

AC28:31  While there was constructed a pseudo-last-chapter of Acts; I

         believe that the book doesn't appear to be finished as there

         was is be no end to the history of the Congregation of Yeshua

         Messiah.

=======================================================================

                           COMMENTARY ON ROMANS

=======================================================================

RO1:1    {Berakhoth 5:5, 9:2;; Yoma 1:5, 3:11; Gittin 3:6, 4:1; Sotah

         9:6; Kiddushim 2:1; Zabim 3:4}

RO1:2    {Shabbath 16:1; Erubin 10:3; Sotah 9:12; Baba Bathra 1:6;

         Zabim 4:6; Yadaim 3:5}

RO1:4    [& v.5] NOTE: DEAD SEA SCROLLS 4Q246 Aramaic "Son of God" text

         @ aprox 100 B.C. (BAR v.18 #6; PAM 43.236; Eisenman & Robinson,

         facismile ed. #1272): He shall be called the Son of Elohim/

         God; they will call Him Son of The Most High ... He will judge

         the earth in righteousness ... and every nation will bow down

         to Him ... with (God's) help He will make war, and ... Elohim

         will give all the peoples into his power.

RO1:7    {Yoma 8:6; Aboth 3:14, 4:15}

RO1:8    {Shekalim 8:5; Tamid 2:2, 3:4}

RO1:16   Here we see the Good-News of Messiah is for the Jew first and

         also for the Greek/Gentile.  Why have many in the Gentile

         Churches forgotten this order? - Or worse! some now even go

         against Scripture and say: for the Gentile but not for the

         Jew!  Others: the Jews don't need the Good-News, they have

         their own Old Covenant!  Completely contrary to the New

         Testament are statements such as these.  Isn't it ironic that

         in the 1st century the Jewish Believers were shocked to come

         to the realization that the Good-News of the Jewish Messiah

         Yeshua was also for the Goyim/Gentiles [Acts 10:45; Acts

         11:1-4...], and yet received them gladly [Acts 11:18]. -- But

         now in the 20th century many Gentile Christians: don't accept

         the fact that the New Covenant is for the Jew, say they can't

         be saved and push them away - or worse!  Or say they must

         become Gentiles or 'ethnic-neuters' first; when we see the

         Jewish Believers stated in Acts that the Gentiles did not have

         to become Jews first!  [See commentary on Acts 21:25].)

RO1:18   {Yoma 8:9}

RO1:20   {Sotah 7:5}

RO1:23   {Sanhedrin 7:6; Aboth 3:3; Abodah Zarah 4:7}

RO1:24   [thru v.28...]: In these verses we see that the Torah commands

         against homosexual behavior are restated, and that strongly!

RO1:26   {Yebamoth 11:2;; Sotah 9:9; Kiddushin 4:12-13}

RO1:27   {Kiddushin 4:14; Sanhedrin 7:4; Abodah Zarah 2:1; Kerithoth

         1:1}

RO2:2    {Aboth 3:16}

RO2:6    {Aboth 3:15}

RO2:11   RABBINIC: He is about to judge with whom there is no iniquity

         nor forgetfulness, nor respect of persons, nor taking of a

         bribe. - Pirque Avoth (Ethics of the fathers) 4:31.  {Aboth

         4:22}

RO2:13   The concept of "doers" of the Torah is also found in Pirque

         Avoth 1:8, and in the Qumran Scrolls.  {Peah 1:1; Aboth 1:15,

         1:17, 3:9, 3:17, 5:14, 6:4}

RO2:14   [& v.13,15-17,26-27]: Sha'ul introduces a concept here that

         can lead to some interesting conclusions, but with caution:

         Proverbs 20:27 says: "The spirit of man (is) the candle of the

         LORD, searching all the inward parts of the belly."  And in

         Luke 12:48 we read: "But he that knew not, and committed

         things worthy of stripes, shall be beaten with few (stripes).

         For to whomever much is given, of him shall much be required:

         and to whom men have committed much, from him they will ask

         the more."  This then along with the understanding that man

         received the "knowledge of good and evil" (and so it follows,

         in this context, a conscience) having eaten of the tree in the

         Garden, - we might be able to illustrate the following idea:

              YHVH's Word is Light [Ps.119:105].  When Adam and Chavah/

         Eve sinned in the garden, eating the tree of the knowledge of

         good and evil, - it is though they exchanged the full light

         of day in the presence of YHVH, - for a small flicker of a

         flame as of a match, (the conscience that can accuse or else

         excuse [Ro.2:15]).  That being a given, let's try to paint a

         picture:

              All humanity since the fall, has been in a dark room

                                 awaiting death:

            1). From the Garden to Noach, it was as if one held up a

            small flame like a match: and only very few could see their

            way to escape via the Door into Life.

            2). From Noach to Avraham, the flame burned a little

            brighter: and a few more could make out the Door and

            escape into Life.

            3). From Avraham to Moshe, the flame grew even more: and

            a people were born that could more clearly see the Door,

            and thus escape into Life.

            4). From Moshe to Messiah, the flame ignited into a

            brightly burning torch: and the path to the Door was clear,

            and even more could escape through the Door into Life.

            5). From the time of Messiah on, the Door (which is

            Messiah) has been flung wide open, and the Light of day

            shines clearly into the room; and whosoever will look can

            see the Door, and thus all can escape into Life in Him.

         While there needs to be caution here, I believe what Sha'ul

         words can show us indirectly is that some of those who never

         heard the Good-News of Yeshua Messiah, (or even of the Torah),

         will gain eternal life via the small flame of the conscience,

         as though some heard an internal witness from the Spirit about

         Messiah, and in their spirit believed in Yeshua, when: "in the

         day when Elohim/God will judge the secrets of men by Yeshua

         Messiah, according to my Good-News." [Ro2:16]. So then, "some"

         of those who've never heard (or heard falsehood in the name of

         another 'jesus' - another gospel, such as: the Jewish people

         who died at the hands of supposed "Christians" simply because

         they were Jews; and never heard the True Good-News of Yeshua

         Messiah) I believed will be saved and enter eternal life.  In

         somewhat the same way, that when Yeshua died he went to those

         that had perished in the flood in days of Noach, that they

         might be: "judged according to men in the flesh, but live

         according to God in the spirit [See commentary on 1Pe.4:6].

              Why the special need for caution then?  Because this idea

         could/can be twisted into saying: All paths lead to God. -That

         is NOT true!, one can only approach God through Yeshua

         Messiah!  Further, it could be said: Why witness if all who

         are supposed to be saved will be saved? -(this also comes up

         in Calvinism vs. Arminian disputes)- Because if the 'witness'

         of the conscience is only as a small flame, and the witness of

         the Good-News is as the bright light of day... How can we NOT

         witness, - so that many more can see the Light and escape the

         darkness.

         RABBINIC: Everything is foreseen by the Almighty, yet free

         will is given to man. [Ahvoth III, 19]

RO2:15   {Berakhoth 9:5}

RO2:17   {Aboth 2:8}

RO2:19   RABBINIC: A certain Galilean lectured concerning R. Chisda:

         When the shepherd gets angry at his flock, he blinds the

         leading goat at the head of the flock [so that the leader

         falls and with him all the flock].

              When a shepherd is angry with the sheep, he blinds the

         leader; that is, when God determines to punish the Israelites,

         He gives them unworthy rulers.  (in EnYa`akov @ B.Kamma 52) &

         TB Baba Kamma 52a.  {Abodah Zarah 4:7}

RO2:20   {Abodah Zarah 4:7}

RO2:21   {Sotah 9:9; Kiddushin 4:14; Baba Kamma 7:7, 10:1}

RO2:22   {Sanhedrin 9:6; Abodah Zarah 2:3, 2:6-7, 3:6-7, 4:2, 5:12}

RO2:23   {Aboth 4:13}

RO2:26   {Sanhedrin 4:5; Aboth 2:2, 3:2, 3:7}

RO2:28   [& v.29]: Circumcision is commanded to Jewish parents for

         their sons and is necessary to do [Read Acts 21:24; and see

         commentary there and at 1Cor.7:17 and Mat.3:9], but it is the

         circumcision of the heart that is the more important thing,

         without it the other loses it's worth.  So circumcision does

         have worth then? - Yes, read: Romans 3:1-2....

RO2:29   {Aboth 5:19}

RO3:1    {Aboth 3:14, 6:7}

RO3:6    {Rosh ha-Shanah 1:2}

RO3:9    {Kiddushin 4:14; Sanhedrin 10:1-2}

RO3:19   {Sukkah 5:1-4}

RO3:20   {Kiddushin 1:7, 1:9; Aboth 3:11, 3:17; Menahoth 11:6}

RO3:25   {Shekalim 6:1; Yoma 5:1-4; Shebuoth 1:2; Menahoth 11:6; Uktzin

         3:12}

RO3:28   [See commentary on 2Kefa/(Peter) 3:15]

RO3:30   As it shown based upon the literal in the Greek: circumcision

         out of (ek) their own faith, and uncircumcision through (dia)

         acquired faith.  In the USA we kind of lose sight of this fact

         that during Biblical times to come to the faith of the God of

         Avraham as a Gentile/Goyim, was to also come out of a pagan

         faithless culture.  But in this country today many are born

         into situations where several prior generations of there

         relatives have been Believers.  Even those that does not

         exactly apply, perhaps by this one can maybe glean some idea

         as to what it was like when Sha'ul gives the idea here of:

         'their own' and 'their acquired' faith. [See commentary on

         Rom.4:9]  {Nedarim 3:11}

RO3:31   Another example of Sha'ul's high regard for the Torah, - as he

         also shows Believers that we are to walk in accord with Torah;

         and NOT contrary to Torah!

RO4:2    {Berakhoth 2:2; Demai 2:2; Rosh ha-Shanah 3:7-8; Sotah 9:12;

         Kiddushin 4:14; Aboth 5:3, 5:18; Menahoth 13:11}

RO4:9    What all Gentile Believers have in common is that they are now

         'children of Avraham' (Hebrews) in the sense that Avram

         believed while as yet a Gentile, then next he obeyed the

         conditions of the Covenant given to him and to his descendants

         & became circumcised; and thus: the Jewish people came about.

         But what does Sha'ul say?-That the Gentile became Believers by

         their acquired-faith, the Jews by their own-faith [Rom3:30 &

         comment above].  What does this mean then? -- That you as a

         Gentile Believer have likewise believed as Avram believed and

         "acquired" this faith, even as he believed and "acquired" his

         faith.  He was a Gentile when given that promise that he would

         be the father of many nations, and he was a Gentile when he

         believed it (with the faith he himself acquired at that time)

         and was justified by that belief.  After this he was given the

         Brit-Milah, and this sign was after the first promise.  This

         sign was only given specifically to the descendent of Sarah

         (who's name was changed from Sarai).  And so all this is to

         say: The faith is available to all nations/goyim that Israel

         has; & yet the sign (circumcision) is specifically given only

         to the one Nation: Israel.  And so a "Nation" among "nations"

         was born.  This reinforces what we see in Eph.2:11-12, that:

         Gentile Believers are in the commonwealth OF Israel; but they

         never replaced Israel itself -OR- the Jews. This is also

         in accord with the what Sha'ul tells us in Rom.11:17 about

         the natural branches changing their character, - but not

         totally losing their identity.  [Gal.3:6,29]

              Of course, in a yet another physical sense Avraham was

         the father of many nations that grew from the other children,

         including Ishmael, who were born to his concubines.  [Gen.

         25:1,6]

RO4:12   {Niddah 4:2}

RO4:13   {Berakhoth 5:4; Maaser Sheni 5:13; Kiddushin 4:14; Aboth 2:4}

RO4:15   {Ketuboth 9:2}

RO4:16   {Bikkurim 1:4}

RO5:1    {Aboth 2:4}

RO5:3    {Sotah 9:15}

RO5:6    {Kiddushin 1:1; Aboth 5:10}

RO5:9    {Yebamoth 8:3; Baba Bathra 9:7; Makkoth 3:15; Aboth 1:5, 6:3;

         Arakhin 8:4; Negaim 12:5}

RO5:15   {Aboth 5:18}

RO6:19   {Aboth 4:2}

RO7:2    {Kiddushin 1:1}

RO7:7    {Aboth 4:21}

RO7:14   {Sanhedrin 10:1; Aboth 2:13}

RO8:11   {Sotah 9:15}

RO8:13   {Aboth 4:1}

RO8:18   {Peah 1:1; Aboth 4:17}

RO9:3    {Sanhedrin 2:1; Negaim 2:1}

RO9:4    {Taanith 4:8; Aboth 1:2}

RO9:6    {Sanhedrin 10:1}

RO9:7    {Nedarim 3:11}

RO9:16   {Shebuoth 4:13}

RO9:18   See commentary following verse 2Cor.4:4 in the MNV.

RO9:21   {Berakhoth 9:3; Uktzin 3:12}

RO10:17  {Berakhoth 9:2; Eduyoth 5:7}

RO11:2   {Taanith 2:1; Aboth 3:7}

RO11:4   {Sanhedrin 7:6}

RO11:17  [thru v.24]: The wild-olive-branches that come into the Good

         Olive Tree (Israel) become a partaker with her, but do not

         replace her. Their character changes (now-GRAFTED-wild [v.24])

         but their identification does not totally assimilate into the

         other type of branch throughout this entire illustration given

         to us here by Sha'ul.  It is as in Eph. 2:11-12, - where the

         Gentiles are shown to have come into the "commonwealth" of

         Israel; yet again: they do not replace Israel. -Any more than

         Canada became England when it entered the 'Commonwealth'. The

         two are one in standing before Elohim/God in Messiah Yeshua;

         but the two aren't completely each other. The man and the

         woman become 'one flesh'; but they do not become each other.

         We as the Bride of Messiah become one with the Messiah; but

         we do not become the Messiah.  Messiah Yeshua broke down the:

         M'chitzah - (the wall of the 2nd Temple which separated Goyim

         and Jews and another male Jews from female Jews -or- the

         dividing <middle> wall in Orthodox Synagogues that separates

         the men from the women), but did not make the two each other,

         when he made the two one in Himself.  Oxygen and Hydrogen make

         water; but the distinct elements do not become reversed and

         each other. [See commentary on: Ga.3:28;

         Acts21:21,24-25; Acts23:6; Acts26:7; Rom.4:9]  {Kilaim 1:7;

         Tamid 2:3}

RO11:26  {Sanhedrin 10:1}

RO11:33  {Aboth 4:15}

RO12:8   {Menahoth 13:11}

RO12:10  {Aboth 4:15}

RO12:11  {Aboth 2:8, 2:12, 2:15}

RO12:16  {Aboth 1:10, 1:13, 4:5, 6:4}

RO12:17  {Shekalim 3:2; Aboth 2:1}

RO12:19  {Parah 3:3}

RO12:21  {Aboth 1:10, 2:3}

RO14:1   Certain types of "dogma" that people hold are only an opinion

         that doesn't touch on the foundations of the faith.  An

         example of this: Pre, Post, Mid Rapture are all dogmatic

         opinions (even though one is correct); but teaching that

         there is not any "rapture" (catching up) is false doctrine.

RO14:2   Here Sha'ul states that the one who believes he may eat only

         vegetables is showing the weaker position.  But beyond

         commenting that it is the weaker position, that is between

         them and the Lord [v.3] if they decide not to eat meat.  But

         in 1Tim.4:3 (see commentary there) they are 'forbidding' to

         eat meat, and now they are intruding on others walk with The-

         Lord with their personal 'dogma'; and so it has changed into a

         false-doctrine they are commanding.  This is the objection

         that Messianic Jews have when we are told by Gentile Believers

         that we are in error or sin for keeping Kosher.  It is between

         us and the Lord as to our walk with Him, not between THEM

         (certain Gentiles) us and YHVH [v.4]; whether they personally

         feel it is the weaker position or not. [See commentary on

         Mat.15:2,20; Mark 7:18-19]

RO14:8   {Aboth 2:12}

RO14:10  {Aboth 4:22}

RO14:13  {Baba Metzia 5:11; Abodah Zarah 1:1}

RO14:21  I would think the sense here is 'in their presence'; as in

         inviting a vegetarian over for a stake dinner. [See commentary

         on Eph.5:18]

RO15:9   RABBINIC: When the King Messiah shall be revealed all the

         nations/(gentiles) of the world shall be gathered to Him.

         - (R. Simeon ben-Jochai on Is.14:29 / also: Is.11:1-10)

RO15:10  {Berakhoth 9:5}

RO15:20  {Aboth 2:5}

RO16:21  NOTE: Origen states that this Lucius is the same person as

         Luke the physician [Col.4:14 - & see commentary there], and

         that he is a cousin of R. Sha'ul/(Paul).

=======================================================================

                        COMMENTARY ON 1 CORINTHIANS

=======================================================================

1CO1:10  {Aboth 5:17}

1CO1:20  {Sanhedrin 10:2}

1CO3:8   {Aboth 5:23}

1CO3:15  The same type of understanding that there are degrees of

         punishment in the Judgement [Mat.11:21-22]; so there are

         degrees of reward due to our works (mitzvot), or lack thereof.

         We are shown by this passage then that while it is true that

         we aren't saved by "works", we are rewarded as a result of

         them; and likewise suffer lack through the neglect of them.

         And even worse than just a lack through some kind of a

         'neglect', would be: faith without works is dead.  [James

         2:20b]

1CO3:18  {Aboth 2:5, 4:1, 5:7}

1CO3:21  {Aboth 6:1}

1CO4:3   {Baba Kamma 6:4}

1CO4:7   {Aboth 3:7}

1CO4:11  {Aboth 6:4}

1CO4:15  {Baba Metzia 2:11}

1CO5:1   {Yebamoth 6:5, 11:1; Sanhedrin 7:4; Kerithoth 1:1}

1CO5:7   {Pesahim 1:1, 1:3-5, 2:1-3, 2:7-8, 3:1-2, 3:5-8; Makkoth 3:2;

         Zebahim 1:1}

1CO5:12  {Megillah 4:8; Sanhedrin 10:1}

1CO6:1   What Sha'ul is referring to here is a Beit-Din (House of

         Judgement).  From Biblical times to the present the Beit-Din

         has been done in Judaism, and is modeled after the Sanhedrin.

         While it is true that much of our legal system in the USA was

         originally patterned after the legal system of Torah; the idea

         Sha'ul is trying to get across to us here is not (of course)

         about the quality of the legal system; but about us going

         outside of the Body of Believers in matters of judgement

         between ourselves.  Sadly, this Biblical injunction is either

         ignored in most Gentile Churches and far too many Messianic

         Congregations; or if it is observed, it is usually only

         observed in a very limited way at best.  Many, many of the

         problems of the Body would be solved if a Beit-Din was in

         place that operated under Biblical guidelines in accord with

         Mat.18:15-20.  It is not up to the Congregational leader to

         solve each and every problem that comes up; that is what Moshe

         was trying to do by himself when his father-in-law suggested

         Moshe appoint others to judge in his place (which led later

         to the Sanhedrin).  Many of the things that get blown out of

         proportion would be solved before they ever got to that point

         if the Congregations all had a working and valid Beit-Din

         structure in place.

1CO6:3   Some have suggested here that we as Believers will be judging

         the holy angels.  I think the sense is rather judging the

         fallen angels that have warred with us during our lifetime.

         What would we be judging the holy angels about anyway? - that

         they remained in the will of God?  {Sanhedrin 4:1}

1CO6:5   {Ketuboth 11:2; Sanhedrin 1:1}

1CO6:16  {Sanhedrin 10:3; Aboth 6:2, 6:7, 6:9-11}

1CO6:19  {Gittin 9:3}

1CO7:3   {Ketuboth 4:4, 5:6-7}

1CO7:2   See v.3 below.

1CO7:3   Rebbe Sha'ul here is commenting on the need for a husband and

         wife to not neglect one another in their sexual sharing with

         each other (though of course each being sensitive with their

         spouse).  This is based upon two equal concepts in Judaic

         reasoning...  Procreational: Peru Urevu (be fertile and

         increase), and the Relational: Shalom Bayit (family harmony).

         In this regard Biblical Judaism says: sexuality in marriage is

         a commandment given by God to mankind in Genesis; and a gift

         from God to mankind, His creation.  [Deut.24:5]  R. Sha'ul is

         never against marriage as some wrongly suppose; only for the

         liberty of those who feel led and able not to marry not to, -

         and that only by way of permission in suggestion, and not as a

         commandment [1Cor.7:6].  Rather he states that in this area:

         "marriage is honorable and the bed undefiled" [Heb.13:4]-

         (though Hebrews is untitled, it is often suggested to have

         been written by Sha'ul); and "to avoid immorality let every

         man have his own wife and every woman have her own husband."

         [1Cor.7:2]; and "it is better to marry than to burn (with

         desire). [1Cor.7:9].

1CO7:4   See v.3 above.

1CO7:5   See commentary on 1Cor.7:3.  {Yoma 8:1; Yebamoth 6:6; Ketuboth

         5:6; Nedarim 2:1}

1CO7:6   See commentary on 1Cor.7:3.  [Mat.19:12 & its commentary]

1CO7:14  {Yebamoth 11:2; Ketuboth 4:3}

1CO7:17  [thru v.20 & v.24]: Verse 19 of this portion is one of the

         most misquoted and misapplied verses, by certain Gentile

         Christians, of the New Covenant.  What is ironic about this

         though, is it is in the midst of one of the most clear

         portions of Scripture, showing the very opposite of what they

         try to have it mean.  "circumcision is nothing, and

         uncircumcision is nothing, but the keeping of the

         commandments of God." [1Co.7:19]  What you'll hear some say

         here is... 'See, circumcision is worthless, it is the keeping

         of the commandments of love now that is important.'.  This is

         entirely off the mark as to what Sha'ul is saying.  The last

         part of the verse shows the idea of: '...but keeping of the

         commandments of God (is something).'  How can I say this? -

         Because he says to remain in that state if you are Jewish; and

         to not seek that state if you aren't.  The keeping of the

         commandments resulted in circumcision; and the commandments to

         circumcise are not given to the Gentiles [See commentary on

         Acts 21:25].  Young's Literal Translation Of The Holy Bible

         (by: Robert Young, Author of the Analytical Concordance to the

         Bible) brings this out much more clearly from the Greek:

         "the circumcision is nothing, and the uncircumcison is nothing

         --but a keeping of the commands of God."  The idea Sha'ul is

         trying (in context) to show to us here is not so much

         concerning circumcision or not, as it is staying in the state

         you were in when you were called: staying a Jew (now a

         Believing-Jew); and staying a Gentile (now a righteous-

         Gentile).  [See commentary on Rom. 11:17; Eph. 2:11]

              But one can't become "uncircumcised", right?  Wrong -

         Having an operation to make oneself appear not-Jewish

         (uncircumcised), was a common practice amongst secular

         diaspora Jews amongst the Romans and the Greeks, (Gentiles

         looked upon circumcision as perverse, and since many/most

         business transactions were conducted in public bath houses, if

         one discovered one was circumcised, they were shunned.) Either

         Bible Review or Biblical Archaeology Review sometime back went

         into a somewhat detailed account of the practice which was

         popular during the 1st century.  [Read Romans 3:1; and see the

         commentary on Romans 2:28]

              Then we can sum it up as this: While circumcision is

         a physical thing, undoing it, would be reversing a Commandment

         of YHVH; and so that is why BOTH groups (circumcised and

         uncircumcised) are instructed in this.  The uncircumcised,

         as they were never directly commanded to circumcise - and

         while doing only a 'physical thing', would be adding to God's

         revelation to them as Gentile/Goyim Believers; whereas the

         circumcision -while only undoing a physical thing - would be

         taking away from God's revelation to them regarding this

         direct Mitzvah of Torah.  And so both groups doing so for the

         wrong reasons. - The uncircumcised thinking they had to do it

         to become Jews to approach YHVH; and the circumcised doing

         it to try and appear as Gentiles for worldly gain.

1CO7:37  Arranged marriages were often the norm in Biblical times, and

         are still done by certain Orthodox Jewish sects even today.

         They could even be arranged for the children at their birth.

         This type of an arranged marriage by the father giving away

         his daughter would be then what Sha'ul is addressing here.

1CO7:39  {Gittin 9:3; Kiddushin 1:1}

1CO8:1   {Abodah Zarah 2:3}

1CO8:10  {Sanhedrin 7:6}

1CO9:7   {Baba Kamma 10:9; Baba Metzia 7:2-5}

1CO9:9   {Terumoth 9:3; Megillah 4:9; Baba Kamma 5:7; Aboth 3:11}

1CO9:10  {Megillah 4:9}

1CO9:16  {Aboth 2:8}

1CO9:24  {Baba Kamma 4:4; Abodah Zarah 1:7}

1CO9:25  {Sotah 9:15; Aboth 3:13}

1CO9:27  {Aboth 4:1, 5:4, 10:1}

1CO10:4  {Sotah 9:12; Aboth 5:6}

1CO10:5  {Sanhedrin 10:3}

1CO10:9  {Aboth 5:4}

1CO10:12 {Aboth 2:4}

1CO10:21 {Abodah Zarah 4:8; Aboth 3:3}

1CO10:24 {Sanhedrin 3:1, 3:4; Aboth 5:10}

1CO10:25 {Shebiith 8:10; Abodah Zarah 2:3; Hullin 1:1}

1CO10:28 {Abodah Zarah 1:5}

1CO10:31 {Hagigah 2:1; Aboth 2:12, 6:11}

1CO11:3  [See v. 4 below]  [Gen.3:16]

1CO11:4  [thru v.16]: This passage has been misinterpreted to say that

         Messianic Jewish men are wrong for wearing Yarmulkah/Kippot on

         their head.  Besides the fact that Sha'ul would have been

         aware of the turban the Cohanim/Priests wore while ministering

         before YHVH; the Greek words here mean 'to completely veil

         or hide the head', and so included the idea of a face veil...

              (2596 - kata [Green's Interlin."having down over his

              head]; 177 - akatakaluptos [not covered, unveiled]; 2619

              - katakalupto [to cover up, veil or cover one's self];

              4018 - peribolaion [covering or veil])

         ... and do not suggest merely a small something sitting on top

         of the head.  Many women in several Messianic Congregations,

         women in several Protestant Christian Churches, and women in

         Catholic Churches in general cover their hair or wear some

         kind of covering on their head based upon these verses.  In

         Biblical practice we see Rachel veiling her face when she

         meets her future husband for the first time [Gen.24:65].  In

         the Torah we see the following done in the judgement

         procedure against an adulteress:

           "And the Cohen shall set the woman before YHVH/The-LORD,

         and uncover the woman's head,..." - Num.5:18a.

         A woman's hair was considered seductive and as a 'private

         part' of her.  It was considered a shame for her to be viewed

         with her hair uncovered in public (especially for a married

         woman).  In Rabbinic halachah, a wife who goes with her hair

         loose (exposed) in public may be divorced and not given the

         portion specified to her in the Ketubah (wedding contract)

         [Ketubot 7:6].  Many Believers also practice based upon this

         portion in Corinthians that: a man should not have excessively

         long hair, nor should a woman have very short hair.

              Sha'ul's statement in 1Cor.11:16 is a reinforcement of

         what he says in this portion.  The: "we have no such custom",

         would not be speaking of Sha'ul's instructions then; but

         addressing any contention one may have to what he has said.

         Ryrie says on v.16: "no such custom. I.e., no custom of women

         worshiping without a covering".  Though I believe Sha'ul is

         including here his entire discourse, not just the one portion

         Ryrie notes.  And especially it appears to me that Sha'ul is

         referring back to his opening statements identifying the

         problems [v.4-5]; and so this statement [v.16] would then be a

         summation on these problems.

              Regarding the comments Sha'ul makes in v.10, the sense is

         perhaps: as the Seraphim cover their faces in the very

         presence of HaShem who is over them [Isa.6:2]; so the woman

         should cover her head as a symbol of the authority of the man.

         And as The Holy One cannot look upon sin; so also His angels

         would be offended at seeing no symbol of acknowledgement of

         God's order.

              (I have no doubts that some reading this in our day and

         age are offended at this point.  I'll only add that it is sad

         that what should be viewed as a beautiful thing; might be

         being looked down upon as a bondage and slighting of women. If

         so maybe it will help to ask yourself this: Do you really

         think that the angel Gavri'el who stands in the presence of

         YHVH, minds the fact that God created the Archangel Mikha'el

         over him? -- I think not!)

              It has been said that the reason Sha'ul brings the issue

         up was to counter transvestism (men wearing women's head-veils

         - and women abandoning theirs) that was in Corinth's culture;

         and that the Congregation there was in danger of (if not

         already) being infiltrated by this practice, or worse.  A case

         of practices of the world entering into the Congregations of

         Messiah.  An increasing problem that the USA Churches have had

         to face the latter half of this century is the constant

         temptation to mingle the holy and the profane.

              In a Rabbinic writing it says, If you look around and do

         not see any righteous men, - try being one yourself.  In

         another Rabbinic writing it says that Noach himself was not an

         extremely righteous man; but compared to his wicked generation

         - he was very righteous.  Whether this is true or not as to

         the exact condition of Noach; we do know that Scripture tells

         us Noach was found righteous in the midst of that wicked

         generation.  Mindful that our righteousness is in Messiah

         Yeshua and not of ourselves... May YHVH grant it, that the

         same as was said of Noach, may be said of us as well!  [Mat.

         24:37-39]  {Berakhoth 3:5}

1CO11:5  {Shabbath 6:1, 6:5-6, 8:3, 15:2; Ketuboth 2:1, 5:8, 7:6; Nazir

         4:5; Sotah 1:5-7; Baba Kamma 8:6}

1CO11:10 {Ketuboth 2:1, 7:7; Nedarim 10:5}

1CO11:14 {Taanith 2:7; Moed Katan 3:1; Nazir 1:2; Sotah 1:7-8; Oholoth

         3:4; Makshirin 1:5}

1CO11:16 See commentary on 1Cor.11:4.

1CO11:19 {Aboth 5:17}

1CO11:22 {Taanith 4:8}

1CO11:23 {Peah 2:6; Aboth 1:1, 1:3; Zebahim 1:3}

1CO12:3  I believe that "Lord" here in the Greek refers to the Hebrew

         Tetragrammaton of The-LORD/YHVH God; even as it is MarYAH

         in the Aramaic Pethitta. [also see - Phil.2:11 commentary.]

1CO12:26 {Sotah 1:7}

1CO13:1  {Shekalim 5:1; Sotah 7:1; Baba Metzia 7:1; Arakhin 2:5}

1CO13:3  {Peah 1:1}

1CO13:8  {Aboth 5:16}

1CO13:12 {Kelim 14:6, 30:2}

1CO14:16 {Berakhoth 5:4, 8:8; Yoma 6:2, 7:3, 7:5; Taanith 2:2, 2:4-5;

         Sotah 2:5; Moed Katan 1:8; Kiddushin 1:6; Sanhedrin 7:10,

         10:2; Makkoth 3:1; Shebuoth 4:3; Tamid 7:2}

1CO14:19 {Baba Metzia 4:12; Yebamoth 15:7}

1CO14:20 {Kinnim 3:6}

1CO14:27 {Megillah 4:1}

1CO14:35 {Sotah 3:4}

1CO14:39 There are several views on the "Gifts Of The Spirit" around

         today...  Those who feel they've all passed away with the end

         of the Apostolic age and with the close of the Canon of

         Scripture; and those who feel they are all still in operation,

         since: "the Gifts and calling of God are without repentance".

         Those who feel the only gift still in operation is healing;

         and those who feel that the vocal-gifts are gone but the other

         gifts are still in operation.  Those who feel that since they

         are passed away: all supposed manifestations are either from

         the imagination, or perhaps from Satan; and those who feel

         that even though the gifts are all truly in operation, all too

         often: some people think it is The-Lord speaking when it is

         only their soul, or else some people are faking things to rob

         money or gain power, and sometimes some people are being

         deceived by a demon.  Those that think just about anything

         goes and were under grace so don't worry if you say something

         false - just keep trying till you get it right; and those

         people that are charismatic - but very cautious, saying: false

         prophets in our day is just as serious of a matter as it was

         in Old(er) Testament times, and so we must be very careful to

         "try the spirits whether they are of God" [1Jn.4:1]

              The "Didache", an instruction manual written by leaders

         of the Messianic Jewish movement, to the Gentile Congregations

         around the close of the first cent. A.D., (see part I MNV

         appendix) has quite a bit to say on the gifts of the Spirit;

         examples:

           DIDACHE 11."...And when he departs, let the Emissary receive

           nothing except bread, until he find shelter; but if he asks

           (for) money, he is a false prophet.  And any Prophet, (when

           its truly known he is)-[NOTE below: approved and found

           true], speaking in the Ruach/Spirit you shall not try

           neither discern: - for every sin shall be forgiven, but this

           sin shall not be forgiven.  Yet not everyone that speaks in

           the <S>pirit is a Prophet, but only if he has the ways of

           YHVH/Adonai. From his ways therefore the false prophet and

           the Prophet shall be recognized. {...} And every Prophet

           teaching the truth, if he does not what he teaches, is a

           false prophet. {...} And whosoever shall say in the

           "S"-pirit, give me silver or anything else, you shall not

           listen to him; but if he tells you to give on behalf of

           others that are in want, let no man judge him."

         The following is taken from a public BBS computer post by

         Donna D{...}, (my thanks):

              "(Eusebius quoting first from the writings of Irenaeus,

           130-200 AD): "Similarly, we hear many members of the Church

           who have prophetic gifts and by the Spirit speak with all

           kinds of tongues, and bring men's secret thoughts to light

           for their own good, and expound the mysteries of God."

              Now Eusebuis' immediate comment on this statement by

           Irenaeus: "This will suffice to show that DIVERSITY OF GIFTS

           CONTINUED AMONG FIT PERSONS till the time I am speaking of."

              The above was quoted by Eusebius from Irenaeus' work

           fighting against the false prophets of gnostic heresies,

           "Refutation and Overthrow of Knowledge Falsely so Called".

              Says Eusebius of these writings: "...and in Book II of

           the same work he makes it clear that right down to his own

           time manifestations of divine and miraculous power had

           continued in some churches."  Again he quotes from Irenaeus:

              "So it is that in His name those who truly are His

           disciples, having received grace from Him, put it to

           effectual use for the benefit of their fellow men, in

           proportion to the gift each one has received from Him.  Some

           drive out demons really and truly, so that often those

           cleansed from evil spirits believe and become members of the

           Church; some have fore-knowledge of the future, visions, and

           prophetic utterances; others, by the laying-on of hands,

           heal the sick and restore them to health; and before now, as

           I said, dead men have actually been raised and have remained

           with us for many years.  In fact, it is impossible to

           enumerate the gifts which throughout the world the Church

           has received from God and in the name of Jesus Christ

           crucified under Pontius Pilate, and every day puts to

           effectual use for the benefit of the heathen, deceiving no

           one and making profit out of no one: freely she received

           from God, and freely she ministers."

              Eusebuis makes several mentions of the witness of true

           on-going spiritual power in the Church after the death of

           all the first-generation apostles, including one Quadratus

           "eminent for a prophetic gift. He quotes and paraphrases

           from the writings of Justin Martyr (65-100 AD) as to the

           continuance of spiritual gifting through his day:

              "He also tells us that right up to his own time prophetic

           gifts were a conspicuous feature of the Church."

              Then giving us the historical perspective of the time

           period which false-prophetic heretics (during the period of

           Marcus Aurelis' reign): "It was at that very time, in

           Phyrgia, that Montanus, Alcibiades, Theodotus, and their

           followers began to acquire a widespread reputation for

           prophecy; FOR NUMEROUS OF THE MIRACULOUS GIFT OF GOD, STILL

           OCCURRING IN VARIOUS CHURCHES, led many to believe that

           these men TOO were prophets.

              I think Eusebuis hit the nail on the head when he saw a

           connection with the waning of spiritual gifts in the body of

           Christ with that of the straying from the doctrine which was

           handed down by the first generation apostles. He paraphrases

           Hegesipppus "to say that until then the Church had remained

           a virgin, pure and uncorrupted, since those who were trying

           to corrupt the wholesome standard of the saving message, if

           such there were, lurked somewhere under the cover of

           darkness.  But when the sacred band of the apostles had in

           various ways reached the end of their life, and the

           generation of those privileged to listen with their own

           ears to the divine wisdom had passed on, then godless error

           began to take shape, through the deceit of false teachers,

           who now that none of the apostles was left threw off the

           mask and attempted to counter the preaching of the truth by

           preaching the knowledge falsely so called."

           ------------------------------------------------------------

           I'll leave this with a closing thought... While it is true

           that Scripture says: "And these signs will follow those who

           believe..." [Mark 16:17a]; if your 'looking' for signs and

           wonders you are walking backward through life - (remember,

           they follow you.)  Keep your eyes on Yeshua Messiah first;

           and then let what will follow from Him -- follow.

1CO14:40 {Berakhoth 9:5; Megillah 3:3}

1CO15:3  {Shabbath 16:1}

1CO15:39 {Hullin 8:1}

1CO15:45 There are many parallels that can be drawn between the 1st

                 Adam, and the 2nd Adam - Yeshua Messiah....

         1ST ADAM:                     YESHUA MESSIAH, 2ND ADAM:

         1) By the woman (Eve) who     1) By the woman (Miryam) who was

         was created sinless, sin      born under sin, the sinless One

         was about to enter the world. Yeshua Messiah enters the world.

         Through a woman eternal life  Through a woman He who is Life

         was lost to mankind.          Eternal was born to mankind.

         2) This day's events start    2) That night's events start in

         in the Garden of Eden in the  the Garden of Gethsemane, and on

         beginning of creation's       the last day of the mundane week

         eternal 7th day, Shabbat;     before going into the 7th day,

         as result of these events,    the Shabbat; Yeshua is raised on

         mankind enters the mundane    the 8th, which is the 1st day of

         8th, which begins the 1st     the week.  At this Havdalah into

         day of the week. At this      Messiah's Resurrection, mankind

         Havdalah into suffering,      can now rejoice over what they

         mankind begins to mourn what  have found through Yeshua

         they have lost through sin.   Messiah.

         3) Adam (who was created      3) Yeshua who was born sinless &

         sinless and in communion      lived in communion with God goes

         with God) is off by himself,  off by Himself to pray; His

         while his wife who was told   Talmidim representing the Bride

         not to eat of the tree, is    of Messiah are told to pray they

         about to be tempted.          don't enter into temptation.

         4) haSatan, and so spiritual  4) The sun has already set so

         darkness, enters the Garden;  darkness is over the Garden;

         he who entered the snake &    haSatan has entered a man who

         who tempts the woman.         betrays the Son of man.

         5) Adam returns to find his   5) Yeshua returns to find His

         wife Eve in deception & sin.  Talmidim disobeying and asleep.

         6) Because of the lie of the  6) Because of the Truth of

         serpent mankind sins and      Yeshua Messiah, who was lifted

         dies.                         up as Moshe lifted up the bronze

                                       serpent in the wilderness,

                                       mankind is made sinless & lives.

         7) In this day Adam's chance  7) In this day Yeshua Messiah

         to obey & not sin, and ask    who's sinless, obeys God, & all

         for atonement for his wifes'  mankind's chance for Atonement

         sin is lost; & sins enters    is provided; thus the way for

         mankind.                      removing mankind's sin is here.

         8) As a result Adam & Eve are 8) Yeshua is taken from the

         driven from the "sinless"     "fallen" Garden by men driven by

         Garden by God; and the way    haSatan, who take Him forth from

         back is guarded by a holy     the Garden with swords.

         Angel with a flaming sword.

         9) By faithlessness, from the 9) By faith, from the knowledge

         Tree of the Knowledge of Good of what was accomplished by

         and Evil: mankind loses its   Yeshua Messiah on this Tree of

         eternal life and gets death,  persecution and death: mankind

         and loses opportunity to the  loses the threat of eternal

         Tree of Life.                 death and gains Eternal Life,

                                       and right to the Tree of Life.

         10) Adam and Eve flee the     10) Toward the close of this day

         tree, and hide, and hear the  in the evening, Yeshua the Word

         Voice of God in the cool of   of God, the Son of God and the

         the day in the evening,       Son of man, remaining on the

         calling out to Adam the       Tree, cries out to His Father:

         created son of God: Where are My God My God, why have you

         you?                          forsaken Me?

         11) By the curse upon the     11) By Yeshua Messiah who is the

         seed of the serpent, haSatan  Promised One the Seed of the

         himself is cursed, and his    woman, the evil works of haSatan

         head to be bruised by the     the Serpent are crushed.

         Seed of the woman.

         10) So promise is given for   10) So promise is completed for

         the hope of Redemption, and   the redemption of mankind, in

         animal skins are provided by  the innocent blood of the Lamb

         God to sinful mankind who's   of God that's shed to provide an

         fallen from the likeness of   eternal removal of sin, and to

         Elohim, for a clothing        restore to the new inner-man the

         covering.                     likeness of Elohim.

         11) From the fall, curses of  11) From the redemption, Yeshua

         God come upon mankind, as a   who became a curse for us, says

         result of their sin.          Father forgive them, for they

                                       know not what they do.

         12) The way to Paradise lost. 12) The way to Paradise found.

         On that one physical day      On that one physical day

         mankind lost eternal life &   mankind was was given life

         died Spiritually, and all     eternal Spiritually; and at the

         creation began its' physical  end of the Millennium Kingdom

         decay; & within one spiritual 1000 year-day the universe is

         day (1000 yrs.) Adam and Eve  recreated, & we find all mankind

         died physically.  Creation's  living for eternity physically.

         Shabbat is for a moment in    The Re-creation's Shabbat is

         time lost.                    eternally regained.

              [For more information along these lines, see the

         commentary on 2Cor.12:4; 1Tim.2:14]

1CO15:51 See commentary on 1Thess.4:16.

1CO15:54 {Moed Katan 3:9}

1CO15:58 {Berakhoth 9:5; Aboth 2:16}

1CO16:2  NOTE: - [neither passage has the word day in it].  But, it is

         translated from a different word order...2596-down/about/

         according as (to)/after/every/*AFTER; 3391-one/first; 4521-

         Shabbat/between two Shabbats/a week. This could also be

         translated various ways, ...according as to one week..., after

         one Shabbat (and before the next) ...after first of the

         week..., or, ...every one week {as my Interlinear has it}. I

         like "after one Shabbat, and before the next"; but, here

         again, the translators have it, on the first day of the week

         (that is SOME of them do, not all of them), and it could just

         as easily support another reading, and in fact, should be a

         different reading than the one in Acts, as it is expressed

         totally different in 1 Cor., than in Acts.  Yet, do to a

         historical understanding [which didn't predate the Writings

         BTW], we have it translated exactly the same way.  Leaving

         that aside though, I will admit the secondary meanings are

         also valid, (which may not always be the case, but is in this

         case for...) the Biblical calendar system starts sunday [the

         first day of the week], at Shabbat-[saturday] sundown.  And

         from the context of Acts 20:7, we can see that the majority of

         the meeting was during the night time, so, I'd submit that if

         you take the statement in Acts 20:7 as referring to the

         majority of the meeting, then it would be accurate.  However,

         if you take it as the time they first came together, it IS NOT

         accurate, as at midnight, [if they FIRST gathered on sunday

         {first day of the week}], would then be monday, in which case,

         you'd have them meeting for a short sunday, and a long monday

         service.  However, if you take the primary meaning of the

         words in Acts 20:7, as well as the facts of the Jewish

         calendar system, as well as the context and early Messianic

         historical information, you have to conclude that they either

         met late on Shabbat, (before sunset), and that the meeting

         extended into the first day of the week (after sunset till

         midnight), or that they met right after sunset Shabbat (which

         is the very beginning of the sunday), and so, it would be the

         time of the Havdolah no matter how you look at it, which is

         sundown Shabbat.  Not only is this the only explanation that

         makes sense, we know the early Messianic Jewish Believers did

         not stop using the Biblical calendar system, and switch over

         to the pagan Roman calendar system at this early date

         whatsoever.  And the terms/times are in accord with the

         Biblical calendar in the New Covenant (with the possible

         exception of John's Gospel, -- but this is debatable as well).

1CO16:7  {Sukkah 2:1; Eduyoth 2:3}

1CO16:9  {Baba Metzia 7:5}

1CO16:18 {Shebiith 10:9; Aboth 3:10}

1CO16:19 {Demai 16:19; Shabbath 7:18}

=======================================================================

                        COMMENTARY ON 2 CORINTHIANS

=======================================================================

2CO1:3   {Sanhedrin 6:5}

2CO1:22  {Aboth 3:16}

2CO2:16  {Hullin 3:5}

2CO3:3   {Shabbath 1:5; Sotah 2:4; Aboth 4:20}

2CO3:6   True; but to continue on with the thought...  The Spirit of

         The Torah is not contrary to the letter of the Torah either.

         The sense is a right approach of love by Torah; or a wrong

         approach of prescriptive-legalism by Torah.  In either case

         then the context is Torah.  1Tim.1:8 "But we know that the

         Torah is good if a man uses it Law-fully/(3545 - nomioms

         [agreeable to the Torah, properly])".

2CO3:7   {Taanith 4:6; Baba Bathra 5:8; Aboth 5:6, 6:2}

2CO4:4   See commentary following this verse in the MNV.

2CO4:7   {Kelim 2:1, 3:1, 4:1}

2CO5:18  {Yoma 8:9}

2CO6:14  {Kilaim 8:2-3}

2CO6:15  {Sanhedrin 10:4}

2CO8:10  {Shekalim 6:5}

2CO8:12  {Menahoth 13:11}

2CO11:2  {Sotah 3:3}

2CO11:22 {Ketuboth 1:5; Sanhedrin 10:1}

2CO11:24 {Kilaim 8:2-3; Maaser Sheni 3:9; Shabbath 7:2; Makkoth 3:5,

         3:10-12}

2CO11:33 {Arakhin 9:5}

2CO12:2  In Judaic thought there are Seven Heavens.  Only three are

         mentioned in Scripture (in the 3rd is the assuming of the

         other 2). Sha'ul (speaking of himself as this "man") did not

         know whether he was physically caught up in some kind of the

         sense Eliyahu was physically transported; or in the spirit as

         Yochanan who viewed the Revelation on the "Lord's Day" [Re.

         1:10] when he went up [Re.4:1-2].  [See commentary on 2Cor.

         12:5]

2CO12:4  "Paradise", in it's Biblical Judaic sense is the abode of the

         spirits of the Righteous dead, (as Gey-Hinnom is the abode of

         the spirits of the wicked dead until the Judgement), and that

         the body and "soul" of a righteous man sleeps in the grave

         awaiting Messiah with the last Shofar/(trumpet) of God

         sounding <alt: last blast/sounding of the Shofar of God {see:

         Mt.24:31>>; (but the wicked dead await the final Judgement).

         This is shown in the statement to the repentant thief by

         Yeshua in Luke 23:43 "this day in Paradise".  The Rabbi's

         state that Paradise is the Garden of Eden that was lifted off

         the earth after Adam and Chavah/(Eve) were thrown out of it,

         (or that it dwells in a place close to the earth but

         unapproachable - the way being guarded by the Angel with the

         flaming sword.)  This understanding is also seen somewhat in

         Rev.2:7b: "... Tree of Life, which is in the midst of the

         Paradise of God." (as we note the Tree of Life in the Garden

         of Eden.) [See commentary on 2Cor.12:2; 1Cor.15:45; 1Tim.2:14]

2CO12:7  {Baba Kamma 8:6}

=======================================================================

                          COMMENTARY ON GALATIANS

=======================================================================

GA1:13   {Ketuboth 7:6}

GA1:14   NOTE: <(form of)>-Judaism-(2454)-eeoodahismos (proceeded by

         the definite article), is here used as a 'branch' of Judaism;

         specifically: P'rushim-Judaism. - (of which were the P'rushim

         who were fellow contemporaries of Sha'ul).  Also from knowing

         that all forms of Judaism including Messianic (Natzratim/

         M'shacheeym) were universally considered together during the

         first century, being classed under the one term "Judaism".

              Today however one often sees it clarified as: Messianic/

         Natzratim-Judaism, sometimes Messianic Biblical-Judaism, for

         Jews who believe in Yeshua Messiah.  Then often: Rabbinic-

         Judaism, and less so as Traditional-Judaism, for those Jews

         who don't (yet) know Yeshua as their Messiah.  Some of the

         'Traditional' Jews have a problem with the term applied to

         them, as: "Rabbinic Jews", and they also have a problem with

         the term we use to describe ourselves: "Messianic Jews".  The

         contention really isn't logical contention though.  The one

         main focal point of all Jews who believe in Yeshua is: The

         Messiah of YHVH; but the same cannot be universally said for

         all branches of modern Traditional Judaism.  Likewise,

         'Rabbinics' is to one degree or another less stressed in

         Messianic Judaism than it is in Traditional Judaism, - hence

         the term.  Also one will note that these terms have been used

         by several folks on both sides for quite some time now.  Then

         besides the fact we reserve the right to identify ourselves

         however we feel led to do; if you don't like it - your kind of

         too late.

              [Judaism/Y'hudim, in literal Hebrew: those who praise

         (unto Elohim/God).]

              The "traditions" that Sha'ul mentions here refers to the

         halachah and sayings of the Oral-Torah (The Mishnah).

GA2:4    NOTE: These false brothers, (contradicting the decision of the

         First Council of the Congregation in Yerushalayim's ruling to

         the sh'eilah/question spoken of in the Scroll of Acts @ 15:20,

         & 21:25), were still saying that the goyim/gentiles had to

         undergo circumcision and become proselyte-Jews before they

         could come into covenant with Messiah and fellowship with the

         Jewish brethren.  This in itself is contrary to the idea of

         Gar-Tsaddikim in Tanach; and even the Rabbinic idea of the

         righteous Goyim - who are not proselytes, yet 'dwell' in

         righteousness when keeping mitzvot of the Covenant of Noach,

         [as we see echoed in Acts 15/21, noted above]; and also:

         against the Rabbinic idea of *discouraging goyim/gentiles from

         converting to become Jews.  *(And so this halachah is then in

         accord with the teaching of Brit HaChadashah [N.T.].)

GA2:7    NOTE: Odd, we see, is: the Catholic idea of Kefa/(Peter) being

         the first pope: since we see that Kefa was the emissary unto

         the Y'hudim/Jews; but it was Sha'ul/(Paul) who was the

         emissary unto the Goyim/Gentile.  Not only this, but the

         Catholic notion that Kefa was the 'first' pope flies in the

         face of the fact that: Ya'akov (not Kefa) was the first head

         of the Congregations from Yerushalayim (not Rome).

GA2:12   NOTE: "departing"-(575)-apo; -usually denotes: separation or

         departure, cessation, reversal, etc..  This could very well be

         taken in a negative sense of 'departing-from'.

              "...of those from the circumcision" - (those who favored

         Gentile circumcision).

GA2:13   NOTE: The Aramaic Peshitta (Lamsa's, not Murdock's) here

         introduces a different aspect: that they were "Jewish

         converts".  But addressing the issue from the Greek we see

         that Kefa was not wrong for eating with Goyim, - (it is WHAT

         you eat, NOT who you eat with that is addressed in Tanach), -

         but 1st century Rabbinic thought had extended the non-kosher

         laws as to being the 'state' that those who ate non-kosher

         took on, even if the person was not given those laws. - Which

         then made for the Rabbinic 1st century notion of goyim being

         themselves 'non-kosher', contrary to the Biblical teaching

         that Goyim themselves were righteous if they worshiped YHVH

         & keep the covenants that they'd been given (such as Jethro,

         & what was given to Noach, a Gentile.)  So then Kefa was

         responding to halachah that was contrary to the mitzvot of

         Torah; or in short: heeding traditions of man that were

         themselves contrary to the Tanach of Elohim.

GA2:14   And so we see this agreeing with the above conclusions.

GA2:15   NOTE: Showing that Sha'ul still acknowledges the distinction

         between Goyim/Gentiles and Y'hudim/Jews, (the same way there

         is still a difference between men & women!).  It's the middle

         wall that has been removed, but not the two 'types' of people,

         (who are now BOTH in Messiah - one.)  The WALL removed means

         the two are now in ONE place together, and no longer in two

         separate places.  The hand does not become the eye, nor the

         eye the hand. - A man remains a man, and a woman a woman,

         (With specific instructions to each in the New Covenant.)

         Yet their position as individual groups has become equal in

         Messiah. The individual groups remain however in this life on

         earth, as anyone can (hopefully) clearly see. [See commentary

         on: Ga.3:28; Acts 21:21,24-25; Acts 23:6; Acts 26:7; Rom.

         11:17]

GA2:16   NOTE: Efforts in legalism (by) prescriptive use of Torah:

         (2041-3551)-erga-nomon.  See: Jewish New Testament /David H.

         Stern, intro. pp.xxiv.  And: C.E.B. Cranfield, International

         Critical Commentary: The Epistle To The Romans (Edinburgh:

         T.& T. Clark, Ltd., 1979), p.853.  And: Daniel P. Fuller,

         Gospel And Law: Contrast or Continuum? (Grand Rapids,

         Michigan: Eerdmans, 1980).  Also: Chapter V of Messianic

         Jewish Manifesto, &, Restoring the Jewishness Of The Gospel

         /David H. Stern, (Jerusalem, Israel: Jewish New Testament

         Publications, 1988).

GA2:18   Again, as Yochanan says in 1Jn.3:4 "sin is violation of the

         Torah-(458)", and so we see noted there and here that the

         thing destroyed is NOT the Torah, but sin.  Those who are

         'under Torah' are those who are in violation of the Torah.

         Those who through the higher law of love (as Sha'ul says)

         establish the Torah, - are those who are in agreement WITH

         Torah; and NOT contrary to it.  [Do we then make void/of no

         effect/destroy-(2673) the Torah through faith?  Certainly

         not!  On the contrary, we establish-(2476) the Torah.  Rom.

         3:31.]

GA2:21   NOTE: Righteousness was never from the mitzvot/(commands)

         themselves; but: those who are righteous walk in agreement/

         accord with the mitzvot.  [You are not Saved nor righteous by

         keeping the mitzvot; but: you keep the mitzvot in Messiah's

         righteousness if you are Saved (at least you should be!).

         Tanach says even the same:  For the just shall live by faith.

         [Hab.2:4] The Door to eternal life is Messiah, and the path of

         Torah, Sha'ul says in Gal.3:24, leads to Messiah, but: if one

         spends all his time on the path, and looks only at the path

         and not the Goal - Messiah, he will never reach the Goal!  The

         path is secondary, [of course,] to the Door, but the path is

         important as it leads to the Door.  Then let's not forget,

         that once in the Door, as Sha'ul writes in Eph.2:10: "for we

         are (His) workmanship, created in Messiah Yeshua unto good

         works, which Elohim before prepared that we should walk in

         them."  Are we Saved then by these "good-works"?, no. - YET

         since we ARE Saved, we walk IN them unto Sanctification.

GA3:3    Referring to their heart-attitude and their application of

         Torah, and NOT the Torah as 'flesh'!  As Sha'ul writes in Rom.

         7: "Therefore the Torah is holy, and the commandment holy and

         just and good ...  For we know that the Torah is spiritual,

         but I am carnal ... If then, I do what I will not do, I agree

         with the Torah that it is good ... For I delight in the Torah

         of God according to the inward man." - Showing the he

         considers the Torah spiritual, NOT carnal.

GA3:6    See commentary on Romans 4:9.

GA3:7    {Aboth 5:19}

GA3:10   See commentary on Ga.3:12

GA3:12   NOTE: The quotation in 12b is from Lev.18:5.  YHVH often in

         Torah/Tanach says that keeping His commandments results in

         blessing and life; but breaking them results in a curse and

         death [see Gal. 3:10, 13]. The problem is not one of walking

         in agreement with the Torah Commands (Example: if you kill,

         you must needs be killed.  Also consider: the commandments of

         The-Lord are not grievous [IJn.5:3]); the problem rather

         comes from trying to justify yourself by your own false notion

         of your righteousness, - thinking because you are keeping the

         commandments you are righteous for that reason.  You are Saved

         by grace, through faith, not of works lest man should boast...

         (yet we also see:) ...faith without works is dead and stands

         alone.  Thus the "curse" of the Torah comes from breaking the

         Torah, not from the Torah instructions themselves.  And this

         is in agreement with the Tanakh itself as we see according to

         the understanding given us in Daniel 9:11.

GA3:13   See ver. above.  {Sanhedrin 6:4}

GA3:14   NOTE: Again, please note that the 'blessing of Avraham' is

         itself given in Torah.

GA3:15   {Kiddushin 1:6; Baba Bathra 8:1-2, 8:4-7; 9:1, 9:6; Bekhoroth

         8:9}

GA3:16   {Shabbath 9:2; Sanhedrin 4:5}

GA3:17   NOTE: And as with the former covenant, so the latter. - And

         any covenants coming after either covenant. [See also v.15]

         Also: the "promise" is also a part of Torah, (as was the

         Covenant with Noach before Avraham), so the clarification of

         "later mitzvot of Torah".

GA3:20   NOTE: So the mediator is not (the) One, <the mediator being

         secondary>; and the promise was first given to Avraham direct

         by The One, - Elohim.  Showing that the promise is greater

         than the mitzvot; although the mitzvot are still from Elohim

         and important, (See v.12).  *Even-until / akhree-(891) denotes

         the space of time rather than the terminus, (see (3360)-

         mekhris).

GA3:21   NOTE: Again, Sha'ul here says the Torah is NOT against the

         promises; but legalistic mis-application of Torah however is

         against both!  "But we know that the Torah is good if one uses

         it Law-fully." 1Tim.1:8.

GA3:25   NOTE: Here the Torah is shown as the 'path' to Messiah. Sha'ul

         is simply saying that the 'path' (or the guide) is not as

         important as where the path leads, -Messiah.  But, having come

         to the place where the path leads, do we now ignore the path

         or walk contrary to it? - NO, - For then we would be walking

         contrary to the guide who brought us to Messiah in the first

         place!  Sha'ul relates then the mitzvot of Torah as: the path

         that leads from the promise of Torah to Avraham, unto the

         Messiah - the goal of Torah.  Yet no where does he say that

         this invalidates the path (mitzvot) themselves; but rather:

         gives more importance to the goal (Messiah), than to the path

         unto Him (Messiah).

GA3:28   NOTE: This is true, subjective to our position in Messiah; but

         not as to the reality of our existence here on earth.  Nor is

         it valid as to our Biblical instructions for each group

         mentioned above; as: servants are given specific instructions

         in the New Covenant, as are men and women, as are Jewish and

         Gentile Believers.  [See commentary on: Acts 21:21,24-25; Acts

         23:6; Acts 26:7; Rom.11:17; Ga.2:15]  {Berakhoth 3:3, 7:2;

         Peah 1:1; Shabbath 2:6; Sukkah 2:8; Rosh ha-Shanah 1:8; Sotah

         3:4, 3:8; Kiddushin 1:7; Shebuoth 4:1-2}

GA3:29   NOTE: The promise was given to Avraham when as yet he was

         called Avram - while he was still a Gentile.  He is then the

         father of both the Jews and the Goyim/Gentiles, as Avraham,

         and Avram respectively.  [See commentary on Romans 4:9]

GA4:1    {Kiddushin 1:7; Baba Metzia 1:5; Aboth 5:21; Niddah 5:6, 6:11;

GA4:2    {Pesahim 8:1; Gittin 5:4; Baba Kamma 4:4; Baba Bathra 3:1;

         Aboth 5:19}

GA4:3    And while enslaved under the 'elements-(4747) of the world-

         -<elemental spirits of the universe-(or)-demons>' we're also

         'guarded under Torah' [See v. 23].  This discussion must be

         taken into consideration with what was just said of the

         "guarding of the Torah", and this so as not to confuse the

         'elements of the world', with the Word of Elohim - the Torah.

GA4:5    Even the Goyim/Gentile come to Messiah via the Torah (for the

         Ruach HaKodesh convicts the WORLD of sin); and as Yochanan

         /(John) also says: sin is violation of the Torah-(458) [1 Jn.

         3:4].  Here we see that those under the elements of the world,

         - yet guarded by the Torah - (the Jews), come to Messiah; and

         then in Gal.3:8 we see the condition of the goyim/gentile in

         their state before they came to Messiah: under the 'elements

         of the world' - but not guarded by the Torah; and instead

         worshiping false-gods.  And yet they too came (after the Holy

         Spirit convicts of sin), to Messiah; and also the conviction

         comes from the Torah. [Gal. 3:22,24]

GA4:10   When reading verses 8 & 9 together it is obvious that the

         'observance' talked about in verse 10 refers to prior (and

         continued) pagan practice; rather than anything Judaic in

         nature.  Which of course makes sense since he is addressing

         Goyim, and so they would not be returning to prior Torah

         practice; as before they knew Messiah they didn't have the

         written Torah.  [See: Romans 2]  So Sha'ul is here addressing

         yet another problem in Galatia.

GA4:26   {Berakhoth 9:5}

GA5:1    {Aboth 6:2}

GA5:6    NOTE: Never-the-less; if Jewish: we are to circumcise our

         children.  We are simply doing as Tanach declared for us to do

         forever and to all our generations.  Which Brit HaChadashah

         [N.T.] is in perfect agreement with, as we see in Acts 21b

         that Sha'ul/Paul himself NEVER taught against Jews

         circumcising their children.

              If we as Messianic Believers required Goyim/Gentiles to

         be circumcised, not only would we be Judaizers, we would also

         be causing the assimilation of the Jewish people.  And so also

         would be guilty of re-building the middle wall of partition by

         requiring a Gentile to do 'something' before we could have any

         contact.  In the same sense, this is what the Gentiles do when

         requiring Jews to stop doing 'something', (even though part of

         a Jew's private walk between them and YHVH alone), before they

         can have any contact with them (Jews); and so: if they do this

         they re-build the middle wall and become toward Jews:

         Gentile-izers!

GA5:11   NOTE: Gentile-circumcision (in light of Acts 21:20-24 showing

         Ya'akov's statements to Sha'ul), I feel is the correct

         inference in the verse above.  The children of the Y'hudim/

         (Jews) of course have no say and make no decision regarding

         their circumcision, and they hold no Theological discussions

         seeking justification for their Brit-milah (of course).  So,

         Sha'ul here again addresses the idea of circumcision for the

         righteous Goyim as a requirement -or- as a method of self

         righteousness in and of itself (even for those Gentiles that

         have not even expressed an interest in converting to Judaism)

         is one of gross error.  And we also note that the coerced

         circumcision of Goyim/Gentiles is an idea not held in modern

         Rabbinic Judaism either.

GA5:14   Once again... Establishing the Torah; NOT abolishing it!

GA5:18   And you are by Spirit walking in a life-style that is not of

         the following things which are against Torah.  But if you do

         walk in these things that are against Torah, you place

         yourself back under the Torah, - and so under the curse upon

         those who are in: violation of Torah (458).  {Yoma 8:9}

GA5:21   And those doing these things are: in violation of Torah (458).

GA5:22   {Aboth 6:5}

GA5:23   See commentary on Gal.3:21.

GA6:2    So... in love filling/complete the righteous requirements of

         Torah.  Let this be our walk towards the mitzvot, in love;

         rather than being one of mis-applied legal prescriptive usage.

         And so (in agreement with Sha'ul): establishing the Torah; and

         NOT abolishing it!  {Aboth 6:5}

=======================================================================

                            COMMENTARY ON EPHESIANS

=======================================================================

EP1:4    The Biblical idea of: 'foreordained -or- predestination', is

         not quite the same as other Eastern religions notions of

         'karma -or- fate' for us humans.  We are created with a free-

         will.  Yet YHVH (Who knows all things) pre-knows what our lot

         in life will be, what we will do and not do; and what He will

         do and not do, etc....  One Rabbi (R. Akiva) states it this

         way:

         RABBINIC: Everything is foreseen by the Almighty, yet free

         will is given to man. [Ahvoth III, 19]

EP2:10   {Aboth 2:8}

EP2:11   [thru v.12]: Here the Gentiles are shown to have come into the

         "commonwealth" of Israel; but again: they do not replace

         Israel, any more than Canada became England when it entered

         the 'Commonwealth'.  The two are one in standing before Elohim

         /God in Messiah Yeshua; but the two are not each other.  The

         man and the woman become 'one flesh'; but they do not become

         each other.  We as the Bride of Messiah become one with

         Messiah; but we do not become Messiah.  Messiah Yeshua broke

         down the: M'chitzah - (the wall of the Temple which separated

         Goyim and Jews and another male Jews from female Jews -or- the

         dividing <middle> wall Orthodox Synagogues that separates the

         men from the women), but did not make the two each other when

         he made the two one in Himself.  Oxygen and Hydrogen make

         water; but the elements do not become reversed.  It is as in

         Rom.11:17-24, -  The wild-olive-branches that come into the

         Good Olive Tree (Israel) become a one with and a partaker with

         her, but do not replace her. Their character changes (now-

         grafted-wild [v.24]) but their identification does not totally

         assimilate into the other type of branch throughout this

         entire illustration given to us by Sha'ul. [See commentary on

         Ga.3:28; Acts 21:21,24-25; Acts 23:6; Acts 26:7; Rom.4:9]

EP2:13   {Eduyoth 8:7}

EP2:14   {Aboth 3:13}

EP2:20   {Shebiith 1:6}

EP3:14   {Aboth 2:15}

EP3:28   {Rosh ha-Shanah 1:8}

EP4:2    {Aboth 6:2, 6:5}

EP4:14   {Shabbath 23:2; Sanhedrin 3:3}

EP4:17   {Shabbath 6:10}

EP4:28   {Sukkah 3:1-3, 3:5; Gittin 5:5}

EP5:5    {Aboth 3:3}

EP5:18   The key phrase here is "in excess".  Wine has been used in the

         observance of Biblical Holy Days for 1000's of years by the

         Jewish people. The Cohanim were commanded by YHVH not to drink

         wine while ministering in the Temple, and those who had a

         Nazir vow were not even to eat anything of the grape vine at

         all; but everyone else was permitted to drink in moderation.

         Yet Tanakh (as well as the New Covenant) declares that

         drunkenness is a sin.  Wine (barring introducing modern

         chemicals) will ferment by itself, even if left on the vine.

         So within two weeks -- new wine would itself have been

         alcoholic, even somewhat so from day one.  In Acts 2:13,15 it

         mentions new wine in the context of becoming drunk from it.

         If new wine was simply 'grape juice' there would be not way to

         become drunk from it.  Also, Yeshua says: "Neither do they put

         new wine into old wineskins: else the wineskins burst,..."

         -Mat.9:17.  If it was non-alcoholic it would not be expanding

         and bursting the old wineskins that had already been expanded

         by the prior batch; so they are put into new so that they may

         expand once together.  But again, the key is to not be

         drinking to excess and becoming drunk.  This is probably seen

         more clearly in 1Tim.3:8b "...not given to much wine...". [See

         commentary on Rom.14:1-2,21; 1Tim.3:3,8]

EP5:19   {Aboth 3:3}

EP5:20   {Berakhoth 9:2, 9:5}

EP5:25   [See commentary on 1Pet.3:1]  {Sotah 3:4, Aboth 2:7}

EP5:33   {Kerithoth 6:9}

EP6:1    {Baba Metzia 2:10}

EP6:4    {Kiddushin 1:7}

EP6:11   {Aboth 5:3}

EP6:16   {Aboth 4:11}

EP7:2    The following comments are from a BBS article on a public net

         by: James White, B.A., M.A.: *{...} however, some interesting

         facts.  Ignatius gives us one of the most eloquent statements

         concerning the early Church's view of Christ in his letter to

         the Ephesians, 7:2: "There is one only physician, of flesh and

         of spirit, generate and ingenerate (gennetos kai agennetos)

         God in man (en anthropo theos), true Life in death, Son of

         Mary and Son of God, first passible and then impassible, Jesus

         Christ our Lord."  The duality of The-Lord's nature (God/man)

         is clearly seen in Ignatius, and is repeated in his letter to

         Polycarp, 3:2: "Await Him that is above every season, the

         Eternal, the Invisible, who became visible for our sake, the

         Impalpable, the Impassible, who suffered for our sake, who

         endured in all ways for our sake."  Pre-existence is not just

         implied but clearly stated in this passage, attributing to

         Christ eternality, and seeing the incarnation as the point in

         time at which God broke into human history for the sake of

         man.  It is significant that Ignatius calls Jesus Christ "God"

         14 times in his letters."  *{...}/abridged.

=======================================================================

                           COMMENTARY ON PHILIPPIANS

=======================================================================

PHI2:11  Notice here where Sha'ul draws upon Is.45:19-23 in relating it

         to Yeshua Messiah.  This is an important passage in

         understanding the Tri-Unity of HaShem, especially as it

         relates to Yeshua Messiah.  Notice in Is.45:21 where YHVH says

         that He alone is our Savior, and that every knee shall bow to

         Him.  We know from the New Covenant that Yeshua is our

         Salvation - indeed, even the Hebrew meaning of His Name

         proclaims this to us.  Likewise we see the concept of the BEMA

         (or Judgement) seat of Messiah being a concept not only in

         Messianic Judaic thought, but in Rabbinic Judaism as well.

              (Life & Times of Jesus The Messiah {726/app.ix}: The

              promise in Is.xlv 22, is also among the future things

              mentioned in the Midrash on Lamentations [i.2].... {728/

              app.ix}: [Is.lx:1] Yalkut - After explaining that this

              Light for which Israel is looking is the light of the

              Messiah, and that Gen.i.4 really referred to it, it is

              added that this is intended to teach us that God looked

              forward to the age of the Messiah and His works before

              the Creation of the world, and that He hid that light for

              the Messiah and His generation under His throne of glory.

              On Satan's questioning Him for whom that light was

              destined, the answer is: For Him Who in the latter days

              will conquer thee, and cover thy face with shame.  On

              which Satan requests to see Him, and when he is shown

              Him, falls on his face and says: I confess that this is

              the Messiah Who will in the latter days be able to cast

              me, and all the Gentiles, into Gehenna, according to Is.

              xxv.8.  In that hour all the nations will {729/app.ix}:

              tremble, and say before God: Who is this into Whose hand

              we fall, what is His Name, and what is His purpose?  On

              which God replies: This is Ephraim, the Messiah <the

              second Messiah, the son of Joseph>; My Righteousness is

              His Name. [& Yalkut vol.ii. Par.359,p.56 c].  ....In col.

              d [Yalkut vol.ii.Par.359,p.56 d/line 22 &c.from the top]:

              ... [Is.lx.][ver.2], `For darkness shall cover the

              earth.' In that hour also would God take the light of the

              Messiah and of Israel, and all should walk in the light

              of Messiah and of Israel, as it is written [ver.3], `The

              Gentiles shall come to thy light, and kings to the

              brightness of thy rising.'  And the kings of the nations

              should lick the dust from under the feet of the Messiah,

              and should fall on their faces before Him and before

              Israel, and say: Let us be servants to Thee and to

              Israel.)  [Zech.8:23]

PHI2:4   {Aboth 5:10}

PHI3:4   [thru v.8]: This statement has been the cause of much

         misunderstanding in certain Gentile-Christian ideas, resulting

         in the oppression of Jewish people and the Body of Messiah's

         Biblical Judaic roots.  Sha'ul's statements here have to be

         balanced not only in the context of this portion; but with

         what we know of Sha'ul over the course of his whole life.  He

         is attempting here to show Gentiles being tempted to undergo

         circumcision at the hands of these Judaizers [Phi.3:2/Gal.2:4]

         (remember, circumcision wasn't given as a direct commandment

         to the Goyim/Gentiles in the Bible [Acts 21:25]) that he has

         far more to boast in -in regards to these matters [v.4] -then

         they think that they have.  The context is "confidence in the

         flesh".  First Sha'ul makes the case that he "might have

         confidence in the flesh" due to various things he did in his

         life, then he tears down that very confidence in contrast to

         his gain in Messiah.  He is not stating that all these things

         are "dung/rubbish" [v.8] in and of themselves; rather that any

         confidence in these things with a view towards his "own

         righteousness" [v.9] by a prescriptive-legalistic use is wrong

         and entirely futile.  Rebbe Sha'ul here then, is making use of

         a Rabbinic (or Judaic) method of examining this matter by the

         forte'. - (as in the gnat and the camel [Mat.23:23-24]) -

         Showing the greater to the lesser.  If he (Sha'ul) considers

         the confidence in these things so he could boast in the flesh

         (more so than they) as nothing, so as not to allow his gaze

         to be on the things of the flesh - but on the Heavenly things

         in Messiah... How much more so should they!  But how can we

         reconcile his calling them dung? - By his contrast. Everything

         is "dung", if compared (rather esteemed) in relation to YHVH.

         But that doesn't deny the value of everything IN ITS PLACE.

         Yeshua said: "It the Spirit who gives life; the flesh profits

         nothing" [John 6:63] - yet we know that Yeshua came in the

         flesh to save all mankind.  Again showing contrast.  One more

         example, where Yeshua says: "If anyone come to Me and does not

         hate his father and mother, wife and children, brothers and

         sisters, yes, and his own life also, he cannot be My Talmid."

         [Lk.14:26] - Does Yeshua really mean that we are to simply

         hate? - NO, God forbid!  Yeshua says the second greatest

         Commandment/Mitzvah is: "love thy neighbor as thyself" [Mark

         12:31; Lev 19:18].  But how can this be? - Aren't these

         statements completely in a paradox? - No, they are in a

         contrast.  The Second greatest Commandment/Mitzvah is greater

         than the ones following it; but the Greatest Commandment:

         "Hear O Israel: YHVH thy-Elohim/God YHVH <He> is One, and you

         shall love YHVH thy-Elohim/God with all thy heart and with

         all your soul and with all your strength" -is greater than

         them all. So we could conclude by saying: "For by grace are

         you saved through faith; and that not of yourselves: (it is)

         the gift of God: Not of works, lest any man should boast" [Ep.

         2:8-9]; HOWEVER: "...faith without works is dead and stands

         alone" [James 2:(18,)20b(,26)].  Since we know that: "For we

         are His workmanship created in Messiah Yeshua to good works,

         which God has before ordained that we should walk in them."

         [Ep.2:10] - We can understand "works" as: 'the feet of faith'.

         That being the case: feet alone without a body are utterly

         useless; but a body without feet is ineffectual (they do have

         value in their place.)  Thus I feel is the method of Sha'ul's

         contrast he illustrates here for these Gentile Believers - he

         is trying to shift their focus from their feet to the

         Heavens, so to speak.  [See commentary on Acts 23:6]

PHI3:7   {Aboth 2:1}

PHI4:7   {Uktzin 3:12}

PHI4:8   {Aboth 2:1}

PHI4:15  {Peah 8:9}

=======================================================================

                           COMMENTARY ON COLOSSIANS

=======================================================================

COL2:1   {Kelim 26:1}

COL2:14  [See commentary on Acts 21:25; Gal.3:12; Heb.9:1] {Aboth 3:16}

COL2:16  [thur v.17]: The First Biblical Festivals were shadows of

         things 'that came' - in Messiah's first coming: Chag

         HaMatzot; Pesach; Yom HaBikkurim; Shavuot (Passion Week;

         Passover/Good-Friday; Resurrection Sunday (FirstFruits;

         Pentecost); but the Second Biblical Festivals ARE A SHADOW OF

         THINGS "TO COME": Yom HaT'ruah/(Rosh HaShannah); Yom Kippur;

         Sukkot (The Rapture; Salvation to all Israel; The Reign Of

         Messiah Yeshua Ben-David for 1000 years) [See commentary on

         Rev. 20:4].

              Some have tried to use this verse, pointing to Messianic

         Jewish Believers who remain Torah observant, and saying to

         them: 'See, those things are worthless, they are only shadows,

         but the substance is of Christ.'  And my response to them?

         - True they are shadows of Messiah: a shadow OF THINGS TO

         COME.  Shall I now consider the shadow of the substance -

         Messiah, a worthless thing?, when you and I both celebrate the

         shadow of things that DID COME to pass in Messiah? -- I think

         not!  Besides, the verse says to let no one judge you, - so

         don't judge Jewish Believers in their walk with Messiah.

COL2:21  {Makkoth 3:7; Tamid 1:4}

COL3:1   {Rosh ha-Shanah 3:8; Hagigah 2:1}

COL3:11  See commentary on Ga.2:15 & Ga.3:28.

COL3:17  {Aboth 2:12}

COL4:4   {Kiddushin 1:1}

COL4:14  NOTE: Origen states that Luke the physician is the same person

         as the Lucius in Romans 16:21, and that he is a cousin of R.

         Sha'ul/(Paul).  Another ancient Church historian states that

         Luke was one of The-Seventy [see: Luke 10:1].  That he had a

         "Gentile" name should not prove anything one way or the other

         since it was not unheard of in the 1st Cent. A.D. for a Jew

         to also take and be known by a 'diaspora' name, (consider for

         example: Yochanan-"Mark" [Acts 12:12]).  This is the common

         practice for Jews living outside of Israel even today. Perhaps

         another reason might have been that since he was a physician,

         and probably for this reason had some professional contact

         with Gentiles, he went by "Luke".  Regardless, all things

         being considered, there is more evidence to suggest that Luke

         was Jewish, than not.

=======================================================================

                      COMMENTARY ON 1 THESSALONIANS

=======================================================================

1TH2:14  NOTE: For the reasons for using here (and elsewhere) the word

         "Judeans", (Greek: Ioudaion), instead of the word: 'Jews' -

         see: Jewish New Testament Commentary on this verse, and also

         especially @ Jn 1:19 in the N.T.C., where David H. Stern

         treats this subject in depth.

1TH4:6   {Baba Metzia 4:2-3, 4:5, 4:9}

1TH4:16  [thru v.17]: This passage, taken together with 1Cor.15:51

         is interesting when looked at in an early Judaic perspective.

              The Rabbi's considered the Biblical Festival of Rosh

         HaShannah (or Yom haT'ruah "Festival of Trumpets" as it is

         known Biblically, & Yom haZich'ron "Festival of Remembrance")

         as somewhat of a "mystery".  This was because the Festival is

         given in the Written Torah, - but no reason is given for it.

         It tells us to blow the Shofar and call the assembly, but

         Scripture never tells us why.  As a result there are quite

         a few early Rabbinic traditions that were offered for this

         date.  Speaking on the resurrection, these Rabbinic traditions

         read almost as Sha'ul's account here in 1Thess., [stating for

         example: that at each blast of the Shofar, a next step in the

         raising of the dead takes place - tied in with the vision of

         the valley of dry bones in Tanakh]; (and taken together with

         his statement in 1Cor.15:51 on showing "a mystery").  [Ezek.

         37:1-14] (See: Jerusalem Talmud Ta'an 65:4; Alphabet Midrash

         by R.Akiva w/Zech.9:14; Mishnah, Rosh HaShanah 10b, 27a; The

         `Amidah @ 10.)

1TH5:5   NOTE:  Similar concept in a teaching from The Dead Sea

         Scrolls: The Manual of Discipline i,10-15 ...to love the

         children of light, ... and to hate the children of

         darkness,....

=======================================================================

                          COMMENTARY ON 2 THESSALONIANS

=======================================================================

2TH2:7   [thru v.9]: Lawlessness (Torah-less-ness) [459/(458) anomos:

         in violation of the Mosaic Law (Torah)] is ascribed here to:

         the antichrist/(or: anti-Messiah).  This is opposite to how

         Yeshua Messiah always walked and taught, since He was in

         accord with the Torah of God.  But here we see that the

         antichrist will be contrary to God's Holy Laws in the Torah.

              May YHVH guard the Body in this late hour from any

         false doctrine that says the Torah of YHVH Elohim/God is not

         for the Bride of Messiah today!

2TH2:8   See v.7 above.

2TH2:9   See commentary on 2Thess.2:7.

2TH3:14  This could be compared to the Judaic practice of putting one:

         'under the ban' (Niddui), and so for one to refrain from

         association with him.

=======================================================================

                            COMMENTARY ON 1 TIMOTHY

=======================================================================

1TI1:8   See commentary on 2Cor.3:6.

1TI2:12  [& v.13] Sha'ul is quite specific in the verses following

         as to why he does not allow a woman to teach.  In that Adam

         was formed first [v.13], it indicates an order of God's

         creation.  This should not be looked at as a put down of any

         kind against women; for our example in Messiah Yeshua is to

         "serve" ...the greatest is servant of all.  Then this

         "servitude/submission" that we see Sha'ul talking about is an

         honor from the L-rd, as in where we are told to 'honor the

         weaker vessel".  The human mind might look at submission or

         servitude as a weakness, but Scripture shows us that God looks

         at it as a strength.  [For more on this see commentary on

         1Cor.11:4]

              We do see though that there were certain positions that

         women did hold in the Bible though: Deborah the Prophetess and

         Judge; Phoebe the Shammash/[Gr.masc.: Diakonos]-(Deaconess)

         Rom.16:1; perhaps Evangelists; and women instructing other

         women.  But those of Overseer/(Bishop), Spiritual-Leader of a

         Congregation/(Pastor), and Elder, are to only be held by men.

1TI2:14  Here it is correctly shown that Eve was the (first) deceived

         and sinning.  It is sometimes suggested (I feel incorrectly)

         that Eve in fact did not "really" sin; since Adam was first in

         sin.  This is partially based upon the fact that in Scripture

         it is mentioned as "Adam's transgression".

              Those holding this view will sometimes say: because he

         didn't tell her the compete truth... "...nor shall you touch

         it (the tree)...", - since this statement is not in the

         recorded words of God to Adam in Genesis.

              Another notion that is sometimes suggested, is that: he

         was standing there the whole time Eve was being tempted and

         said nothing, and thus was in sin first for saying nothing.

              One more reason sometimes one hears: Adam was the head of

         the household, and therefore he alone held ALL accountability

         for his wives sins.

                I think all three of these opinions fail to correctly

                address the situation.  Let's look closer at each:

              1). Did Adam add to the Words of God?  First of all:

              there was NO sin in the Garden, till there was sin

              in the Garden!  Therefore, "if" Adam did add an

              instruction in his relating God's words to his wife it

              was not accounted as sin, as the sin is related to us as

              only coming from the scene at the tree throughout

              Scripture.  Second, we can't be 100% certain that we are

              given the entire discussion between Adam and God about

              the tree, more may have been said that is not recorded

              here.  "If" that is the case, then we are only given

              more of the discussion between Adam and God when we

              read the account of what Adam said to Eve/Chavah his

              wife.  Third, Adam may indeed have added the command

              after realizing in wisdom: that included in the intention

              of God telling him not to eat it, there would have been

              included the idea of not "lusting" in the heart, or

              "tempting" oneself to eat of it (as touching it though it

              was forbidden to eat would have led at least to the

              thought of eating it, and with the thought - next the

              desire.)  This would be like what Yeshua tells us in Mat.

              5:28b: '... That whoever looks at a woman to lust after

              her has committed adultery with her already in his

              heart."  If this is the case, then this would perhaps be

              the first example of "halachah" (so to speak) in

              Scripture.  Regardless, Adam is not in sin at Gen. 3:3.

              One more thing: the words at Gen.3:3 are Eve's to the

              serpent, not direct quotes of Adam's.  It is possible

              that it was Eve, not Adam, who makes the above connection

              about the consequences of handling a forbidden thing.

              Any one of these suggestions would solve this supposed

              "problem".

              2). First of all, Scripture never says that Adam was

              there by her side when Eve engaged in her conversation

              with the serpent; it only notes that her husband was with

              her when she handed the fruit to him.  It seems to me

              that if this had been "Adam's sin", it would have been

              noted clearly.  Also I find it difficult to believe that

              Scripture is trying to imply to us here that Adam would

              stand by during this entire episode and not even say one

              word!  Rather, it makes more sense to me, that haSatan

              via the serpent, would have waited till Eve -(perhaps

              whom he view as weaker [Adam being the head], and also

              as she didn't hear the command herself, but took it on

              Adam's word [more in the next post below])- was alone

              so he could get a foot in the door at what he thought

              was a opportune moment.  Somewhat along the lines of: Ec.

              4:12 "And if one prevails against him, two shall

              withstand him; and a threefold cord is not quickly

              broken."  That being the case, Adam would have approached

              to view the situation when he noticed her by the tree,

              and so arrived just as she was/finished eating.  This to

              me makes more sense.

              3). There is something to this objection; but not near

              what people make it to be.  One: Adam was head of the

              family.  Two: he was directly given the instruction

              rather than Eve (as far as we know that is: there still

              remains the possibility that she was also given the

              instruction from God Himself, and that this isn't noted

              in Scripture.)  At any rate, Eve was responsible for

              her own actions and resulting sin; and she already knew

              that it was a sin to eat it.  However, Adam may have had

              the capability to request God for Atonement for his wife

              and receive it, and didn't.  That 'may' (and I stress

              'may') be the reason that it is called Adam's

              transgression - he allowed it to remain when it was in

              his means to do something about it (while he was still in

              a state of non-violation before eating it himself.)  Of

              course this is all conjecture as well.  One more thing,

              in Gen. 5:2: "He created them male and female, and

              blessed them and called their name Adam in the day they

              were created."  We see that they were also both know as

              "Adam", which word also has the meaning of man -or-

              mankind.  Perhaps then when Scripture speaks of "Adam's

              sin"; it may include the more general meaning of "adam"

              and so saying: "Mankind's sin" - (so referring to both

              Adam and Eve). - Yet this is not really born out by the

              context.  More probably, it is because Adam specifically

              (rather than Eve) is the topic of discussion, since the

              first Adam in being spoken of in relation to the second

              Adam (Yeshua) in: Rom.5:14.  [See commentary on 1Cor.

              15:45; 2Cor. 12:4; and v.12 above and v.15 following].

         {Sukkah 3:1}

1TI2:15  The word here is: Sozo/4982, which can mean "be whole".  This

         would seem to be closer to the meaning here.  As man was given

         in Genesis to work and support his family, so the woman was

         given pain in childbirth.  So, this would then not be any form

         of "Salvation" in the sense of Salvation in Yeshua of Eternal

         life that Sha'ul is addressing here.  Having children was a

         priority in Biblical times, as we can read about in Tanakh of

         those who sorrowed who had no children.  Yet, there are those

         who served YHVH mightily when they had no children.  Ryre

         says this on the verse, which I agree with:

              "2:15 'saved in childbearing'. This may mean: (1) brought

              safely through childbirth; (2) saved through the birth of

              a Child, Jesus the Savior; or (3) that a woman's greatest

              achievement is found in her devotion to her divinely

              ordained role: to help her husband, to bear children, and

              to follow a faithful, chaste way of life."

         Included in the thought of # 2, would be the idea that sin

         entered the world through a woman (Eve); and the Sinless One

         (Yeshua Messiah) who removes sin also entered through a woman

         (Miryam).  [And see v.12 & 14 above].

1TI3:2   {Yebamoth 4:11, 16:1; Ketuboth 10:1, 10:4-6; Kiddushin 2:6-7;

         Sanhedrin 2:4; Bekhoroth 8:4; Kerithoth 3:7}

1TI3:3   See commentary on Eph.5:8.

1TI3:8   See commentary on Eph.5:8.

1TI3:16  Samson Raphael Hirsh on [Shelach Leckha, Numbers 15:31 "for he

         has scorned a word of God; he has nullified a commandment of

         His; that soul shall be uprooted; its iniquity shall turn

         against it." -- "Hence also the statement in Sanhedrin 99a, to

         the effect that one who denies that the Law was revealed by

         God - even if he accepts the entire Torah as Divine except for

         only one verse that he attributes to Moses, not to God, or

         even if he denies the Divine origin of only one nuance

         expressed in one law, or the hermeneutic validity of only one

         [legal inference] - is classed as a scorner of the Law, as

         expressed in this verse by the words, 'he has scorned a word

         of God.'"

1TI4:3   There is a vast difference between making a decision not to

         marry, or to be a vegetarian, between you and YHVH alone

         (Sha'ul addresses this in Rom.14:1-23); and to be "forbidding"

         others from marrying and eating meat, as we see is the problem

         that is being addressed here.

              Some have suggested that this is prophetic and refers to

         certain practices of the Catholic Church; but we must not lose

         sight of the fact that these two things being forbidden are

         key elements of gnostic practice (including Ebionite) that

         were starting to spring up at this time.  [See commentary on

         1Cor. 7:3; Rom.14:2; Mat.19:12].

1TI4:8   {Kiddushin 4:14; Aboth 6:7}

1TI4:12  {Aboth 4:20}

1TI4:15  Meditation in the Biblical sense is about the opposite of

         meditation practiced by pagan eastern religions.  In the false

         eastern religions one is told to "empty their mind" so as to

         achieve a state of "nirvanah" by the absence of thought.  But

         Biblically we are told to meditate on God's Holy Word and FILL

         our mind with It.  Ones own self (and universe so to speak) is

         filled for the moment with what one fixes their gaze upon.

         Rather than fixing our attention on: self, false religious

         symbols, idols or demons, or on nothing; we as Believers are

         told to fix our gaze upon the Word of God, and to be keeping

         our eyes on Yeshua, the Author and finisher of our faith.  And

         so - not as in thinking nothing (and so then being more able

         to be influenced by haSatan), so as to see through some kind

         of a 'third eye'; but rather: the "the lamp of the body is the

         eye" - and we're to have it single-&-sound, meditating on His

         Word - on Yeshua HaMashiach Hu YAH HaDavar Elohim - the Author

         of Life.  For Ged is the Author of shalom/peace, and True

         peace only comes from Him. -- He is the only True Light.

1TI5:9   {Aboth 5:21}

1TI5:23  {Sanhedrin 11:4}

1TI6:7   {Aboth 6:9}

1TI6:11  {Aboth 3:1}

1TI6:15  {Sanhedrin 4:5; Aboth 4:22}

=======================================================================

                            COMMENTARY ON 2 TIMOTHY

=======================================================================

2TI3:8   {Menahoth 8:1}

2TI3:15  {Baba Bathra 2:3; Aboth 4:20, 5:21}

2TH3:16  The "all Scripture" here of course mainly refers to the Tanakh

         [O.T.] since much of the New Covenant wasn't even written. Yet

         at this time some of the New Covenant writings were also

         beginning to be considered Scripture as we see in 2Pe.3:15-16.

=======================================================================

                             COMMENTARY ON TITUS

=======================================================================

TI1:4    NOTE: In v.3 Elohim/God is spoken of as our Savior; and in v.4

         Yeshua Messiah.  As we know Elohim is our Savior as spoken of

         in Tanach, and Sha'ul is here identifying Yeshua as Savior. So

         we are shown that: Yeshua is the Word of Elohim & He is Echad/

         (One) with Elohim/God.  Therefore the Arian-type folks who

         willfully deny that Yeshua is Divine (since Yeshua's Divine

         nature is totally God, [yet not the totality of God]),

         according to Scripture profess themselves as having no

         Salvation. -- Since the Tanakh [O.T.] declares that our

         Salvation is from YHVH God alone, -but they (by saying Messiah

         is ONLY a man) show they look only to a man for their

         Salvation, rather than to YAH in the Person of Yeshua Messiah.

TI1:6    Some in Gentile Churches have used this verse to keep people

         from entering the ministry who have ever had a divorce, and

         regardless of the reason they had for obtaining a divorce.

         However, during the first century (though it was starting to

         be looked down on) there were still men who had more than one

         wife.  Therefore I believe the meaning here is that one must

         not be married to more than one woman; rather than talking

         about a man who was divorced before becoming a Believer, or

         else had a Biblical reason (harlotry) for obtaining a divorce.

         This verse has also been misconstrued by certain Gentiles in

         ministry who have built a non-Biblical dogma saying that: if

         one divorces ones wife or husband they marry another, they

         must divorce again and re-marry the original spouse.  Besides

         the fact this would appear as trying to correct a mistake with

         another mistake; It is entirely contrary to Scripture!  YHVH

         tells us in Torah that it is an abomination to so in Deut.

         24:1-4.

              There is an amusing story in Talmud (pre 6th cent. A.D.)

         in which a Rabbi talks about his having two wives, one young

         and one old.  As I recall it, he tells us: The young one pulls

         out his grey hair so he'll look younger, and the old one pulls

         out his black hair so he'll look older.  And the end result? -

         he is bald.

TI1:10   SEE COMMENTARY FOR: Titus 1:14.

TI1:12   Sha'ul quotes a gentile Creatan (Epimenides "de oraculis".)

         Sha'ul is here noting the condition of the 'houses' that are

         being mis-led [in v.11] when he uses this quote, as we see in

         v.13.

TI1:14   NOTE: Judean can also mean "Judaistic"; here I chose Judean as

         the wording, since: out of the couple-dozen branches of

         Judaism (of which the Natzratim sect of Judaism was one), a

         majority of the teaching & leadership came during the first

         century A.D. from the P'rushim; (and the P'rushim were mainly

         centered in Judah around Jerusalem).  With v.10 we note: it

         is the idea of the teaching of some of the Circumcision that

         Sha'ul here in v.14 reflects on.  The possibility exists that

         these [v.10b] were of the same group of some of the P'rushim

         "believers" who'd left James, as we read about in Galatians.

           It is interesting as well to note that: many of the Rabbinic

         group of the P'rushim (during this time period, 30-70 A.D.)

         are spoken of in the Talmud as being almost totally corrupt.

           Of course any agada or halachah that is not in discord with

         Scripture is a different matter, (as we can see even from the

         prior verse 12 where even Sha'ul himself quotes a non-

         Biblical saying and states that it is true and valid.)

TI1:15   Sha'ul here is illustrating from the Torah, those clean dwell

         in the clean, (one is not under Torah if one is in agreement

         with the Torah, as Sha'ul says: we establish the Torah [by

         love].) One walking contrary to Torah (as said Yochanan also

         1Jn.3:4), are those: in violation of Torah-[458/anomia], and

         in sin; and we also note: they have placed themselves back

         'under' the Torah with its legal restraint by walking contrary

         to the Torah itself; when they should have been establishing

         the Torah by walking in love. - [which Sha'ul talks about in

         Romans 3:31.]

TI1:16   NOTE: I have chosen this literal reading from the Greek.  It

         is often translated: '...but by (their) deeds they deny

         (Him);' -[NAS]. While the trans. in v.16 certainly can carry

         the thought of this more familiar trans. (NAS); we note that:

         in the fact that they deny the 'works' (the good works in v.

         16b) are in discord with the idea where Sha'ul tells us (for

         one example): ...created in Messiah Yeshua for good works, -

         [Eph.2:10b].  "Works"-(2041), is also used both in a

         negative and a positive sense by Sha'ul elsewhere, -(negative

         /positive in the sense of the toil/effort), and he uses this

         {-/+} also of ones walk/attitude toward the moral Torah

         commands. {(-)=prescriptive legalistic use, (+)=establishing

         the Torah mitzvot/commandments in love; -showing in each case

         almost a synonym of: works=Torah-Commandments, - while

         including the persons attitude towards these "works" at the

         same time -- when he uses this word).}

         So, I see it as: They profess one thing (to know Elohim), and

         yet they deny the mitzvot, or walk in discord with Torah, -

         (which would tie in with the 'good-fruit' of v.16.  Which

         would have been the very thing that would show that they did

         know Elohim -if they had kept Messiah's commandments in love,

         - both unto God/Elohim and man.)  And so then in "their" walk,

         the only works "they" are doing are evil/(bad-fruit).  This

         reading also doesn't require the insertion of "their" and

         "Him" into the verse to have it make sense.  We see also it

         agrees in part with Young's Literal Translation of the Holy

         Bible, where he has it as: ...in the works they deny (Him).

         [KJV:...but in works they deny (Him);  NKJV:... but in works

         they deny Him;]

          NOTE also: the Aramaic Peshitta reading agrees with the NKJV

         and is probably the closer reading to both the Greek and the

         early Aramaic.  Also it is closer (somewhat) to what I have

         just suggested, than to the New American Standard Version

         reading (see NAS above); but I offer it simply as a possible

         alternate reading.

TI2:14   See commentary on vs. Thes.1:14-16.

TI3:5    NOTE: Sha'ul here is not talking against the 'works', as we

         can see, but rather is noting that our Salvation is not from

         them.  [See vs. 1:14-16 & notes.]

TI3:8    Again, these "works" (positive moral Torah commands, summed

         up by: Thou shalt love thy neighbor as thyself [Lev. 19:18/

         Rom.13:9]), are not a method of salvation, but are virtuous

         Sanctification and helpful.[See vs. 3:5, 1:14-16 & notes.]

=======================================================================

                            COMMENTARY ON PHILEMON

=======================================================================

PHE1     The date of this letter of Sha'ul is usually give as 61 A.D..

PHE11    {Gittin 4:6}

PHE14    It has been suggested that later Philemon did free Onesimus;

         and that later Onesimus became a minister and later a bishop

         of the Congregation at Ephesus (Ignatius, To The Ephesians,1).

PHE16    Specific guidelines are given in Torah for kind treatment of

         slaves [ex. Le.25:6; De.23:16].  Slavery was practiced by most

         nations until more modern times; but the Bible was a source of

         comfort for slaves in those times, since because of It, there

         were guidelines that their masters had to adhere to.  Most

         other nations had no guidelines, and slaves were often

         mistreated at the whim of their masters.  The New Testament

         does acknowledge that there is slavery in existence; but

         continues to stress compassionate treatment.

=======================================================================

                   COMMENTARY ON M'SHACHEEYM/(HEBREWS)

=======================================================================

HE1:2    {Berakhoth 6:3; Aboth 5:1}

HE1:8    RABBINIC: Kings shall not cease, nor rulers from the house of

         Judah, nor sapherim teaching the Law from his seed, till the

         time that the King The Messiah shall come, Who will arise from

         Yehudah.  How beauteous is the King, The Messiah Who will

         arise from Yehudah. - Targum Palestine, [Gen.49:10].

              From what has been said you will perceive that Shiloh,

         The Messiah, was to appear whilst Judah was a distinct tribe,

         having its genealogies, and its magistrates, scribes, lawyers

         and expounders of God's Laws.  But it is an undeniable fact

         that the Tribe of Judah, as well as all the other tribes, has

         lost its genealogies for more than seventeen hundred years and

         therefore the Messiah must have appeared, or the prediction is

         false.  To assert the latter would be blasphemy; to deny the

         former is unreasonable. - R. Frey

HE3:1    {Yoma 1:5}

HE3:13   {Aboth 1:14, 2:4, 2:10}

HE4:3    {Tamid 7:4}

HE4:14   RABBINIC: For indeed He Himself will erect the Temple of the

         Lord, and He will bring glory, and He will live and rule upon

         His Throne, and He will be High Priest, and the counsel of

         peace will be between one another. - Targum Jonathan on Zech.

         6:13.

HE5:6    There are two views on just who Malki-Tzedek (Melchizedek) was

         in both Messianic and Gentile-Christian thought, and in

         early Judaic and latter Rabbinic non-Messianic thought...

           1). That he was a righteous man, but an ordinary man.  In

           Jewish tradition a son of Shem, so a grandson of Noach, (as

           in: Bab. Tal. Nidarim 32b).

           2). A Theophany, or a pre-Incarnation manifestation of

           Yeshua Messiah.  This idea is somewhat expressed in certain

           early Judaic writings, as in: The Book of Enoch; and The

           MelchiZedek Scroll, from the Dead Sea Scrolls....

             pg.188: "...According to the fragment, Melchizedek is the

             eschatological judge; 'it is written of him in the songs

             of David, who said: "God [Elohim] has taken  His place in

             the divine council; in the midst of the gods He will hold

             judgement"'.  Melchizedek is here called God [Elohim]..."

             pg.190: "...If one begins with the assumption that, in

             Psalms 110, God addresses Himself to Melchizedek, the text

             from which the LXX translated almost compels the

             conclusion that 'the Word of God has created' Melchizedek

             in the womb of his mother [as in the 'Book of the Secrets

             of Enoch', page 81]...." ETC....

         Malki-Tzedek/(My King is Righteousness) is mentioned in the

         Bible at: Gen.14:18; Psalms 110:4; Heb. 5:6; Heb.5:10; Heb.

         6:20; Heb.7:1,10,11,15,17,21.

HE5:10   RABBINIC: And thou shalt speak to Him saying, thus sayeth the

         Lord of Hosts, saying, Behold the man, Messiah is His Name,

         who shall be here revealed and annointed, and He shall build

         the Temple of The-Lord - Targum Jonathan [Ps.110:4]

         There are it seemeth two Temples of God.  The one in this

         world, in which also there is a High Priest, His First

         Begotten Divine Word (Logos). - Philo Judaeus.

         Likewise we find in Zech.6:13 - Even He shall build the Temple

         of The-Lord; and He shall bear the glory and shall sit and

         rule upon His Throne, and the council of peace shall be

         between them both.  Zech.6:13 is universally admitted to be

         Messianic so in the Targum, Jerusalem Targum (Berachoth 5,a)

         in Pirke de Elies c.48, and in the Midrashim.  At that time

         the Messiah of The-Lord shall be for joy and glory - Targum

         Jonathan (on Zech.6:13).

         Likewise we find (Zech.4:14) "These are the two sons of the

         clear-oil, that stand by The-Lord of the whole earth."  This

         refers to Aaron and the Messiah and we do not know who is more

         beloved; but as it is written, (Ps.110:4) "The Lord has sworn

         and will not repent of it, 'Thou shalt be a Priest forever

         after the order of Melchizedek.'"  Talmud (Aboth) (Rodkinson)

              See commentary on Hebrews 5:6

HE6:4    {Yoma 8:9; Aboth 5:18}

HE6:5    {Yoma 8:9; Aboth 5:18}

HE6:6    {Yoma 8:9; Aboth 5:18}

HE6:20   See commentary on Hebrews 5:6

HE7:1    See commentary on Hebrews 5:6

HE7:3    [See commentary on Hebrews 5:6]  {Kiddushin 4:1-3}

HE7:10   See commentary on Hebrews 5:6

HE7:11   See commentary on Hebrews 5:6

HE7:12   The idea of the Torah being "changed" is not outside of

         Rabbinic Judaic thought:

              The thought of Torah changing in the "Age to Come" is

         made perfectly clear in the rendering of Deuteronomy 17:18, in

         Sifra. Here it is stated that YHVH/The-LORD wrote a copy of

         Mishna-Torah for Himself, and that He would not be content with

         the Mishna-Torah of the fathers.  The question is asked... "Why

         does He say Mishna-Torah?  Because it is destined to be

         changed."

              "The Torah which a man learns in this world is but vanity

         compared with the Torah of Messiah" Midrash Qohelet on Eccl.

         11:8.

              "Rabbi Phinehas, Rabbi Levi, and Rabbi Yochanan said in

         the name of Rabbi Menachem; 'In the Time to Come, all

         sacrifices will be annulled, but that of thanksgiving will not

         be annulled.'   This is indicated by what is written in

         [Jeremiah 33:11].

HE7:15   See commentary on Hebrews 5:6

HE7:17   See commentary on Hebrews 5:6

HE7:21   See commentary on Hebrews 5:6

HE7:26   {Yoma 1:1; Parah 3:1}

HE7:27   {Pesahim 5:1, 5:3-4; Yoma 1:2, 2:2-5, 3:8, 4:2, 5:3, 6:2, 7:3;

         Taanith 4:6; Menahoth 4:4; Tamid 3:1, 7:3}

HE8:5    {Menahoth 8:5}

HE9:1    As mentioned earlier [Acts 21:25] the commands in Torah can be

         understood to be in three parts:

         1. The Moral Commands/Mitzvot: given to all mankind, and most

         of them restated (often verbatim) in the New Covenant.  Given

         in negative (thou shalt not's), and in positive (thou shalt)

         Mitzvot. They cover our walk with YHVH, and our walk with our

         fellow man.

         2. The Jewish Injunctions: specific commands given to the

         house of Israel by way of injunction; but allowed to be

         practiced by the Gentile Believers, - done in the liberty of

         Yeshua Messiah by the power of the Holy Spirit.

         3. The Temple Ordinances: which have passed away, vanished -

         but vanished away to the Heavenlies.  Accomplished now by our

         Cohen HaGadol (High Priest) Yeshua Messiah in the Heavenlies

         in our behalf.  These would have been the commandments spoken

         of as: 'a yoke upon the neck' in Acts 15:10.  Speaking of the

         moral mitzvot: "His commandments are not grievous" 1John5:3;

         and in fact the Judaic Injunctions as well are joyful for the

         Jewish people to perform; and not a burden.

              So then we see that as most of Temple Ordinances fell

         mainly on the shoulders of the man of a household in Tanakh;

         so now they are born for the Bride of Messiah by Yeshua

         Messiah.

              We can see something on these three parts when we hear

         David say in Psalms 119:1-6(& on)/Dby:

         ALEPH. Blessed [are] the undefiled in the way, who walk in the

         Law of YHVH. Blessed [are] they that keep His testimonies,

         [and that] seek Him with the whole heart.  They also do no

         iniquity: they walk in His ways.  Thou hast commanded [us] to

         keep Thy precepts diligently.  O that my ways were directed to

         keep Thy statutes!  Then shall I not be ashamed, when I have

         respect unto all Thy Commandments.

HE9:2    {Shabbath 2:1, 2:3; Shekalim 5:1, 5:3; Yoma 2:3, 3:11, 5:1,

         5:4; Sukkah 5:7-8; Makkoth 3:16; Menahoth 5:1, 6:6-7, 8:4,

         9:3, 11:1-2, 11:4-7, 11:9; Tamid 2:3, 3:1, 3:3, 3:6, 3:9, 6:1;

         Middoth 1:6}

HE9:3    {Shekalim 8:5; Yoma 5:1}

HE9:4    {Yoma 4:3; Sotah 8:1}

HE9:7    {Yoma 5:1}

HE9:10   See commentary on He.9:1; Acts 21:25

HE9:12   The Messianic Rebbe Burt Yellin was the first one I ever heard

         mention on this portion of Scripture that it was The "Kodesh"

         Place (The Holy Place); rather than Kodesh HaKadashim (The

         Holy of Holies), that we as Believers now have access to in

         the Heavenlies.  This was quite a shock when I first heard it

         as I had only heard reasonings for the more common view before

         this.  After considering it -- I believe that he is correct.

         I will try to just briefly state some of reasons for this

         stance:

              1). The Greek here says "Holy Place" <39>; not 'Holy of

              Holies' Place <39><39> (as it does in He.9:3; though in

              Heb.9:25 the Holy of Holies is identified as only <39>-

              Hagion.)

              2). The Cohen haGadol (High Priest) only entered once

              per year for the atonement of all the peoples sins.

              Likewise we are told that Yeshua our Cohen HaGadol

              entered once for all time into the Heavenly Holy Place.

              3). The way was made open to us, the Veil being rent.

              But there were two Veils in the Temple.  The common

              people could not even enter past the 1st Parokhet/Veil

              into where the Cohanim/Priests ministered before the

              YHVH.  If it was the 2nd veil that was rent [Mat.27:51],

              and then the 1st had remained unrent, - there would still

              be no entrance into the Temple at all (of course I speak

              of our entrance into the Heavenly Temple, but the

              physical is being spoken of in Matthew).  But since we

              have become Cohanim/Priests through our Cohen-HaGadol/

              (High Priest) Yeshua -- we would have to have access to

              minister before YHVH through the 1st Veil (the one to the

              1st Holy Place.)

                   On us spiritually being Cohanim/Priests: [1Pe.2:9;

              Rev. 1:6; Rev.5:10; Rev.20:6].

HE9:13   {Parah 3:2-3, 3:5-6, 3:9, 3:11}

HE10:1   Messianic Judaism adheres to the belief that Yeshua Messiah is

         the one and only eternal Atonement Sacrifice for all of

         mankind.  And that whosoever will turn and come in faith,

         being led of the Ruach HaKodesh, to belief in Yeshua as their

         Messiah and Saviour raised from the dead: receives by His

         substitutional death on the tree, through the shedding of His

         blood as the sinless Lamb who took on our sins and bore them

         away, both forgiveness and eternal life. This was foreshadowed

         in the atonement sacrifices of Tanakh [O.T.] which provided

         only a temporary covering for sin.

HE10:25  A reason for fellowshipping together is to strengthen one

         another in YHVH.  When we ignore our "assembling together"

         we are as a coal removed from fire, its glow steadily grows

         cold.  But when we are in frequent fellowship we stir up one

         another, as one stirs a fire to increase its strength.  Even

         more so with our fellowship with YAH: even if we stay in close

         touch with the Brethren, - yet ignore our fellowship with Him,

         - we become as a river-bed with no water, or as a menorah with

         no flame.  {Aboth 2:4}

HE12:14  {Aboth 1:12}

HE13:4   See commentary on 1Cor.7:3.

=======================================================================

                             COMMENTARY ON JAMES

=======================================================================

JA1:2    {Aboth 5:2}

JA1:12   {Aboth 5:3}

JA1:15   NOTE: The alternate Greek reading reminds oneself of this

         Rabbinic saying: At first the yezer ha-Ra ('evil inclination'

         to sin) is as thin and fragile as the thread of a spider's

         web; but in the end it is as thick and strong as a wagon-rope.

         - Succah 52a

JA1:19   {Aboth 1:15, 1:17, 3:13}

JA1:22   {Aboth 6:7}

JA1:25   {Aboth 3:8, 5:12, 5:14, 6:2}

JA2:13   {Ketuboth 9:2}

JA2:18   See commentary on Philippians 3:4.

JA2:20   See commentary on Philippians 3:4.

JA2:26   See commentary on Philippians 3:4.

JA2:23   {Aboth 6:1}

JA3:2    {Aboth 1:17}

JA4:3    {Berakhoth 9:3}

JA5:7    The early (Oct.-Nov.) and the Latter (Apr.-May) Rain.  Israel

         has two rainy seasons per year.  {Terumoth 4:6; Bikkurim 3:1}

JA5:20   {Aboth 5:18}

=======================================================================

                            COMMENTARY ON 1 PETER

=======================================================================

1PE1:19  {Aboth 2:10, 5:11}

1PE2:3   NOTE: Where the reading in Tanakh uses YHVH, (as in v.3

         here, drawing upon Ps.34:8{9}), I have tried to use this in

         the New Covenant Greek quotations as well.

1PE2:6   NOTE: In Is.28:16 the Hebrew reads:...shall not hurry/make-

         haste. Perhaps the idea is included in 'making-haste' of

         running away - (in) "shame/ashamed", - as in the Greek reading

         above and the Aramaic Peshitta, [also see in LXX].

1PE2:7   NOTE: While the Greek {v.6} implies a Chief-foundation-Stone,

         it could be read, as some have suggested, as a Head-cap-Stone

         at the top of a pyramid {v.7}; but the Hebrew in Is.28:16 is

         quite clear as to it being a foundation-<4143>; while in Ps.

         118:22 {as in v.7 above} the reading could also imply a Head-

         cap-Stone. -{Ps.118:22 l'Rosh-<7218> pinah-<6438>}.  So

         perhaps both ideas are shown: Messiah is both the Chief-corner

         -foundation-Stone, as well as the Head-cap-Stone, (or the top-

         most Stone).

1PE2:9   See commentary on Heb.9:12; & NOTE: Exodus 19:5-6.

1PE2:18  NOTE: Parts of the Didache are similar to these verses.

1PE3:1   The problem for some people isn't in "subjection to your

         husbands" (that is commanded); but in what way and to what

         degree.  Some have tried to twist this passage into a false

         notion that a woman should obey her husband - even if it means

         obeying when he is telling her to break God's laws.  That is

         not what is meant here; as: first and above all we as

         individuals must be submitted and subject to YHVH. While logic

         itself should reveal this: It is a sin to break a major

         Mitzvah/Commandment to fulfill a minor Mitzvah/Commandment.

         Therefore, one would be in violation of God's Word if they

         obeyed the command of man telling them to break the

         Commandments of YHVH.  Along with this, is that the husband is

         told to be in submission and subjection to Messiah Yeshua; and

         to love his wife as Messiah loves us [Eph.5:25].  When a man

         is walking in a Godly and loving manner, it is much easier for

         the wife to complete her role and submit to him.  Nevertheless

         if the thing requested is not sin, the wife is told to be in

         subjection.

              In a larger sense, we are all instructed to be (in a pure

         understanding): "...subject one to another" [1Pet.5:5].

1PE3:10  {Aboth 2:1}

1PE3:11  {Aboth 2:1}

1PE3:12  NOTE: Psalms 34:13-17{12-16}.   {Aboth 2:1}

1PE3:15  {Aboth 2:14}

1PE3:18  See commentary on 1Pe.4:6

1PE3:19  See commentary on 1Pe.4:6

1PE3:20  See commentary on 1Pe.4:6

1PE3:20  {Aboth 5:2}

1PE4:6   Take this verse in context with what Kefa/(Peter) says in 1Pe.

         3:18b-20.  I believe we see Kefa telling us that Yeshua

         proclaimed to that generation after His death, because that is

         the only generation that was cut off mid-stream without a full

         allotted lifetime to repent.  While they had the witness of

         Noach; compare that with the only other generation that will

         be cut off mid-stream: the last generation before the

         Millennium Kingdom.  What is the difference? - The last

         generation has a multitude of witnesses in it: the Two

         Witnesses; the 144,000 Jews; the Angel that flies in the midst

         of Heaven with the everlasting Good-News to proclaim it to all

         men; the judgements; etc... [@ Revelation].  Though Kefa is

         pretty clear here, we still need to be careful we don't fall

         off the edge of a dogma-cliff with this one.

1PE5:5   [See commentary on 1Pet.3:1]  {Aboth 5:20}

=======================================================================

                            COMMENTARY ON 2 PETER

=======================================================================

2PE1:2   The Greek is very clear here in giving both titles, "God and

         Deliverer", to Yeshua Messiah. [Also in: Titus 2:13].  Kefa is

         stating above what we know from Yochanan/John 1:1 as well,

         that: Yeshua Messiah being the Davar/Memra/Word of Elohim is

         part of Elohim and is therefore Elohim.  While the Aramaic

         uses "Lord" instead of "God" here, we know that *2 Peter, 2 &

         3rd John, Jude and Revelation are not in the oldest Peshitta

         version, but only appear in the Aramaic texts that were

         written quite a bit later. So for all these* books of the New

         Covenant, most of the various Greek texts are older.  However,

         in the ancient Peshitta Aramaic text (which includes the book

         of Titus), the reading of "God" (as it is also in the Greek),

         is present in Titus 2:13.

2PE2:15  {Aboth 5:19}

2PE2:21  {Aboth 5:6}

2PE3:8   NOTE: This idea is also presented in several places in

         Rabbinic writings (with quite a bit of variation however) as

         well.  A paraphrased example of some of these from a Messianic

         perspective would be as follows:

           The earth was created in 7 days, so this present earth shall

         end in 7 days.  A day is unto YHVH as a 1000 years,

 and a

         1000 years as a day. 2-days/(2000 years) without Torah [Adam

         to Avraham]; 2 days with Torah [Avraham to Messiah]; 2 days of

         the days of Messiah [Messiah Yeshua's birth to the present

         (the starting time for this period also shown in Daniel)]; and

         then the 1 day of the Shabbat rest of the earth [the

         Millennium Kingdom as shown in the 1,000 year rule of Messiah

         from Jerusalem]; then the 8th day of new-beginnings [the re-

         creation of the Heavens and the earth]. (See for example: Tal.

         Bab.T.Sanh.p. 305; Sanh.97a-97b; etc....)  [See commentary on

         Rev.20:4].

2PE3:15  [& v.16]: Sha'ul had been in training since he was young at

         the feet of the famous Rabbi Gamli'el [Acts 22:3].  There are

         four main Judaic/Rabbinic ways of approaching various subjects

         and commentary on Scripture.  These are noted by the four

         letters in the Hebrew word for Paradise/PRDS; and are: Peshat,

         Remez, Drash and Sud.  Anyone who reads all of Sha'ul's

         writings and is acquainted with the various Rabbinic writings

         as well, I believe will note that Sha'ul employs to a great

         extent Rabbinic methods of interpretation and commentary in

         his writings.  To one not acquainted with such a way of

         approaching subjects, it can appear as Kefa/(Peter) states

         here: "hard to be understood" at times.  For example: in the

         long portion in Romans about the Torah, if one stops mid-

         stream in parts of Sha'ul's discourse and takes individual

         statements out of context [ex. Ro.3:28], one could almost make

         up an incorrect anti-nomia dogma and build the opposite case

         to what we clearly see is his conclusion: "Torah then do we

         make void/useless though the faith? let it not be! (rather,)

         yea: we do establish Torah. -[Ro.3:31].  And sadly, as was

         done by those who were falsely accusing Sha'ul of anti-Torah

         teaching in Acts 21:21, some people even today continue to

         falsely state this was Sha'ul's stance.

2PE3:16  [See v.15 above]  {Aboth 5:2}

=======================================================================

                      COMMENTARY ON 1 YOCHANAN/(JOHN)

=======================================================================

1JN1:1   NOTE: The Greek verb "was", means: already in existence; and

         not: came into existence (as at the creation). Compare this

         section with Yochanan/John 1.  Touched-<5584> -same Greek word

         used @ Luke 24:39.

         RABBINIC:  Of interest is the Rabbinic writings which says

         concerning Genesis 1:2 that this Spirit was King Messiah -

         (Bereshis Rabba 2).

1JN1:2   RABBINIC: It is well known that in the coming of the Messiah

         is (included) the coming of the Blessed God into the world. -

         R. Alschech

1JN1:5   NOTE: These phrases are used often by Yochanan/John. See:

         Yochanan 1:4, 3:19-21, 8:12.  Also: 1 Yochanan/John 4:8, and

         Yochanan 4:24. *[See Jn.1:9] - Messiah is the Light which

         enlightens every man who has come into the world, and Messiah

         that Light, came into the world.

         Rabbinic writings also talk of the Light of Messiah...

            Pesiqta Rabbati (Pisqa 36):  What is the meaning of:  'In

            Thy Light shall we see light' [Psalms 36:9]?  To which

            light is the community of Israel looking forward in full

            expectancy?  To the Light of the Messiah!

1JN1:7   RABBINIC: LUCHOTH HABBERITH (242a):  He (the Messiah) will

         give Himself and His life over unto death, and His blood will

         atone for His people. ZEBACHIM (6a): Surely atonement can only

         be made with the blood, as it says, 'For it is the blood that

         maketh atonement by reason of the life' [Leviticus 17:11].

         See also: Yoma(5a), and Hebrews 9:22.

1JN1:9   NOTE: Including the thought of saying the same thing

         concerning sin that God says about it.

1JN2:10  NOTE: Yochanan hear re-states what Yeshua Messiah Himself said

         regarding the moral commands/mitzvot of Torah, that: ...love

         thy neighbor as thyself.  Mat.22:39-40  On these two

         commandments hang all the Torah and the Prophets.

1JN2:16  {Aboth 4:21}

1JN2:19  {Sanhedrin 10:4}

1JN2:27  NOTE: Also this idea is as in Psalms 119:99.

1JN3:1   {Aboth 3:14}

1JN4:1   See commentary on 1Co.14:39.

1JN4:2   See v.3 below.

1JN4:3   The idea that Yeshua was only a "spirit-being", and was not

         flesh as you and I, has its roots in gnostic doctrine that was

         beginning to raise its head during this time in the 1st Cent.

         A.D..  They had a belief that all flesh was evil, and only

         the spirit was good.  While in Biblical Judaic thought the

         deeds of the flesh can be corrupt; the physical itself is

         still part of the creation of HaShem, and not to be considered

         as evil in and of itself.  As a matter of fact, by another

         perspective: it is the unregenerate 'spirit' of man that

         causes much of the problems the flesh goes through.  Yeshua

         was born of the Seed of Avraham - of the Seed of the Woman,

         His body was created from the egg of Miryam His mother.  He

         was born, lived, and died, and was resurrected in the flesh.

         His Eternal Spirit is Divine being the Word of God; His flesh

         was created when He was conceived by the power of Ruach-

         HaKodesh/(The Holy Spirit).  Yeshua, the man -yet- Messiah God

         The Word.  [See commentary on Yochanan/(John) 1:1].

1JN5:3   See commentary on Hebrews9:1.

1JN5:7   NOTE: See comments following this verse in MNV, and commentary

         on verses: 1Cor.2:14; Mat.3:17; Mat. 21:16.]

1JN5:20  NOTE: The statements in this verse, in both the Greek and the

         Aramaic, speak clearly as to the reality of the Tri-Unity of

         YHVH Elohim Echad.

=======================================================================

                      COMMENTARY ON 2 YOCHANAN/(JOHN)

=======================================================================

2JN1:1   NOTE: As in the Aramaic Peshitta version (Lamsa's, not

         Murdock's): 'mother Congregation', or: The first Congregation

         in Yerushalayim/(Jerusalem), sheds an interesting light on

         this Second Letter Of Yochanan.

2JN1:9   NOTE: [Mat.5:16-19, 7:12, 22:36-40, 28:19.  IJn.3:4-(Note:

         lawlessness=(458)-violation of the Torah).  IJn.3:17-24.]

2JN1:11  Interesting we see in the Aramaic Peshitta (Lamsa's, not

         Murdock's) of 'inviting him to eat'.  Table-fellowship in

         middle-eastern culture was (and is) looked upon as very

         important, almost the same as entering into a covenant with

         the person you invite to eat with you.

2JN1:12  NOTE: filled-complete-(4137), is usually translated as

         "fulfilled", which has come to carry with it a negative sense

         in the modern English language of: gone/vanished/abolished/

         removed, etc...; however: in Greek it means to fill-up-(as a

         glass to the brim), and is illustrated in the above verse well

         (regarding its literal meaning.)  It is also this way in the

         Aramaic Peshitta.

=======================================================================

                      COMMENTARY ON 3 YOCHANAN/(JOHN)

=======================================================================

3JN1     The date for this letter from Yochanan is usually give as

         about 90 A.D..  [2Jn.1]

3JN12    NOTE: From an ancient writing (Apostolic Constitutions 7:46)

         we hear that Kefa/(Peter) ordained one named 'Demetrius' as

         the first Bishop of Philadelphia.  [Acts6:3; 1Tim.3:7; Jn.

         19:35; Jn.21:24]

=======================================================================

                      COMMENTARY ON Y'HUDAH/(JUDE)

=======================================================================

JU1      Y'hudah/(Jude) was the brother of Ya`akov/(James) [Acts 15],

         and half-brother of Yeshua Messiah.  He is listed among

         Yeshua's brothers in Mat.13:55 and Mark 6:3.  This letter from

         Y'hudah is usually assigned a date of 70-80 A.D..

JU6      {Yoma 6:8}

JU9      Here Y'hudah references the pseudepigraphal book 'The

         Assumption of Moses'.

JU14     [thru v.15]: Here Y'hudah quotes from the pseudepigraphal

         apocalypse of 1 Enoch @ 1:9.  Does the reference to a book

         outside of Scripture mean that it is inspired then? -No-

         (except for the portion that appears in Scripture; once it

         did: it became part of the inspired record.)

=======================================================================

                        COMMENTARY ON REVELATION

=======================================================================

RE1:1    NOTE: "With regard however to the inspiration of the book

         (i.e. the Apocalypse) we hold it superfluous to speak at

         length; since the blessed Gregory (I mean, the divine) and

         Cyril, and men of an older generation  as well, Papias,

         Irenaeus, Methodius and Hippolytus, bear testimony to its

         genuineness." -(Andreas of Caesarea 'preface to the

         Apocalypse')

RE1:6    See commentary on Heb.9:12.

RE1:8    Is.7:12 is Messianic-ly applied in the Midrash on Lam.1:2,

         where it is indicated that, as the children of Israel sinned

         from ahlef to tahv [A-T/(as in A thru Z - alpha to omega)], so

         God would in the latter days comfort them from Ahlef to Tahv,

         scripture passages in each case being quoted.  {Menahoth 8:1,

         8:6}

RE1:9    NOTE: "After Domitian Nerva reigned one year, who recalled

         John from the island (i.e. Pathmos), and allowed him to dwell

         in Ephesus.  He was at that time the sole survivor of the

         twelve Apostles, and after writing his Gospel received the

         honour of martyrdom.  For Papias, bishop of Hierapolis, who

         was an eye-witness of him, in the second book of the Oracles

         of The-Lord says {...}" - (Georgius Hamartolus 'Chronicon')

RE1:10   See commentary on 2Cor.12:2,4.

RE2:5    {Baba Metzia 4:10}

RE2:7    See commentary on 2Cor.12:2,4.

RE3:9    One could almost see this verse addressing the idea held by

         some false religions, several pseudo-Christian cults, and any

         man deceived by various groups false teachings that say: "we

         alone are the `Jews'"; when if the truth be told - they are

         not even Jewish at all!  [See commentary on Rev.7:4].

RE3:20   {Tamid 1:2}

RE4:1    See commentary on 2Cor.12:2,4.

RE4:2    See commentary on 2Cor.12:2,4.

RE4:3    NOTE: Jasper & Sardine stones -- the 1st and the last stones

         of the High Priest.

RE4:9    {Berakhoth 4:2}

RE5:10   See commentary on Heb.9:12.

RE5:12   NOTE: As in 1Chron.29:11-13 - where it is applied to YHVH

         Elohim.

RE7:4    These 12,000 of each Tribe (144,000) of Israel are just that.

         This list is of Jewish people; not of some other group who

         happens to think they are Jews, and are not [Rev.3:9].  There

         are several reasons given that Dan was not listed as one of

         the tribes here.  While all are plausible, one of the usual

         ones is that the Tribe of Dan was guilty of idol-worship

         [1Kin.12:28-29].  But one thing is sure, these are Jewish

         Tribes.

              Another objection is that except for L'vi, no one knows

         what tribe they are from any longer since the Temple records

         were destroyed.  The answer to this one is easy: YHVH Who

         knows all things, - knows where everyone comes from.

RE9:5    {Aboth 2:10; Berakhoth 5:1}

RE12:1   The great sign of the woman here is Israel.  This is very

         similar to Yosef's dream in Gen.37:9-10.  [See commentary on

         Rev.12:17].

RE12:4   The dragon [v.3] representing haSatan.  The 1/3 of the stars

         fallen from Heaven, - the fallen angels.

RE12:17  I believe the group this refers to are Jewish Messianic

         Believers. They are ones who are the literal offspring of

         the woman (the entire picture right before this has also

         been of lit. Israel); who keep the Commandments/Mitzvot

         of God; and have the testimony of Yeshua Messiah.

RE13:18  NOTE: "Now such being the state of the case, and this number

         being set down in all the good and old copies, and testimony

         being given by the persons themselves who had seen John with

         their eyes, and reason teaching us that the number of the name

         of the Beast, according to the reckoning of the Greeks, by the

         letters therein, will have 600, and 60, and 6......some, I

         know not how, have erred, following a particular reading, and

         have taken liberties with the middle number of the name,

         subtracting the value of fifty, and choosing to have one

         decade instead of six." - (Irenaeus v. 30. I.)

RE14:8   A few observations about the Gulf war.... First, we know that

         prophecies in Tanach can have a dual, [or more] fulfillment,

         {The abomination of desolation for example}.  With that in

         mind, I think that the prophecies relating to Babylon have a

         fulfillment in their first overthrow, then another at the

         beginning of the judgement of the nations before the

         Tribulation, - (which I believe we've recently seen), and

         again at a future time.  Note in Isaiah 13a {first part of the

         chapter, which begins the judgements against the nations, -

         and in context (at times) clearly expressed as being the end

         of times as we see in following chapters}: 13:1 The burden

         against Babylon which Isaiah the son of Amoz saw.  *[While I

         feel that the reff. to 'religious Babylon' in Revelation means

         another country than the physical Babylon, here in Isaiah I

         think the prophecy is concerning physical Babylon/Iraq.

         Remember in Nebechanezar's dream had Babylon as the 'head' of

         the statue of the nations.  Interesting that being at the

         head, it perhaps is seen as the first to be judged, & this

         prophecy sits at the head of the prophecies against the

         nations in this section of Isaiah.] -13:2 Lift up a banner on

         the high mountain, Raise your voice to them; Wave your hand,

         that they may enter the gates of the nobles. *[Possibly a

         reff. to offering Iraq, many times, the choice to avoid this

         war, and enter into a noble solution, rather than this

         war(?)]. - 13:3 I have commanded My sanctified ones; I have

         also called My mighty ones for My anger - Those who rejoice

         in My exaltation. - 13:4 The noise of a multitude in the

         mountains, Like that of many people!  A tumultuous noise of

         the kingdoms of nations gathered together!  YHVH of hosts

         musters the army for battle.  They come 13:5 from a far

         country, From the end of heaven, Even YHVH and His weapons

         of indignation, To destroy the whole land. *[Often in

         Scripture, nations armies are noted as being directed of YHVH

         for His purposes.  Thus in this war we have just been

         in, it is the first time we could say many nations fought

         against one country.  In other wars, there have been several

         nations, fighting several others, but never VERY MANY NATIONS

         AGAINST ONE NATION.  Note: the reff.- 'from a far country' -

         (the USA?) - 13:6 Wail for the day of YHVH is at hand! It

         will come as destruction from the Almighty.  13:7 Therefore

         all hands will be limp, Every man's heart will melt, 13:8 And

         they will be afraid.  Pangs and sorrows will take hold of

         them; They will be in pain as a woman in childbirth; They will

         be amazed at one another; There faces will be like flames.

         *[This reminds me of the shape that we found the Iraqi army

         in.] 13:9 Behold, the day of YHVH comes, Cruel with both

         wrath and fierce anger, To lay the land desolate; And He will

         destroy its sinners with it.  *[& indeed the land of Iraq has

         been laid totally desolate! -- Perhaps more so than any other

         post-war nation to date.]  13:10 For the stars of heaven and

         their constellations will not give their light; The sun will

         be darkened in its going forth, and the moon will not cause

         its light to shine. *[& again, this is just the condition we

         saw, due to the oil wells burning, and the sky pollution from

         the many bombings.]  Again, these conditions, [all nations

         gathered, the light diminished, ect.], were not present during

         the first overthrow of Babylon.  They were during this

         overthrow.  Another interesting thing, the war ended on the

         Biblical feast of Purim! - [in Esther if you'll remember, when

         this SAME PHYSICAL COUNTRY (that is: in including the Iraqi

         area) threatened to wipe out all the Jews the plot was

         defeated on this SAME DAY, and it became the Biblical feast of

         Purim].  And we have just seen the same thing during our life-

         time!  One more interesting point... this is the first war

         that Israel has been involved in, since Biblical times, that

         she has ended up on the winning side without firing a shot!  I

         feel that we may have left the labor room - [beginning of

         birthpangs], and entered the delivery room!  Actually, the

         announcement came from President Bush for Feb. 27th at

         midnight EST.  Given the fact that Israel is 8 hours ahead of

         us MST, and that Purim starts sundown the day before, it would

         have been 6 AM the morning of Purim in Israel when the

         fighting stopped!  I also found it interesting that the Iraqi

         planes kept by Iran were right outside of Shushan.

RE14:11  RABBINIC: Tractate Pesachim, on Gey-Hinnom: "Then again, was

         then its fire created on the Sabbath eve? Behold, we are

         taught that R. Jose says, 'The fire which the Holy One,

         praised be He! created on the second day of creation will

         never be quenched, for it is said (Isaiah 66:24) 'And they

         shall go forth, and look upon the carcasses of the men that

         have transgressed against me; for their worm shall not die nor

         shall their fire be quenched.'"  And Rashi so interprets:

         "their fire" to refer to Gey-Hinnom.  Judaica Books continues

         for Isaiah 66: "Some explain it as referring to the Day of

         Judgment after the resurrection of the dead, when the wicked

         will be resurrected for an everlasting disgrace, as in Daniel

         12:2.  Still others maintain that 'their fire will not be

         quenched' alludes to the soul when it leaves the body.  If it

         does not merit to ascent to the angels of God, it remains by

         the spheres of fire. [Redak]"

RE14:13  {Aboth 6:9}

RE19:19  RABBINIC: The kings of the earth stand up and the rulers are

         united together to rebel before the Lord, and to contend

         against His Messiah. - Targum Jonathan [on Ps.2]

RE20:4   NOTE: "Papias, a hearer of John, (and) bishop of Hierapolis in

         Asia, wrote only five books, which he entitled An Exposition

         of Discourses of The-Lord. {...} This (Papias) is said to have

         promulgated the *Jewish tradition of a Millennium, and he is

         followed by Irenaeus, Apollinarius and the others, who say

         that after the resurrection The-Lord will reign in the flesh

         with the saints." - (JEROME de vir. illust. 18.)

              *NOTE: This view of Papias (the early view) was much

         later in history denounced by the "Church"; interesting that

         now though in the 20th century the mainstream position of the

         Conservative Protestant Believers on the "Millennium" is once

         again in accord with Papias'.

              The conditions that will exist during the 1000 year

         Millennium Kingdom are spoken of in various places throughout

         Tanakh.  One thing that should become evident, is that the

         incorrect dogma that says: 'the earth will be uninhabited for

         this 1000 year period', is never once mentioned in any

         Scripture, in either Tanakh or the New Covenant, that speak

         clearly and are directly relating to this time [Rev.20:3-4,6,

         7-9; etc...] Clearly the Nations are on the earth, and Messiah

         reigning from Yerushalayim over them.

              It is believed by many, that as the first-spring Biblical

         Festivals all related to and were accomplished by Messiah at

         His first coming, - so too shall it be with His Second Coming.

         The following were accomplished in Messiah's First Coming

         (when He appeared as The-Suffering Messiah, somewhat we note

         in agreement with the Rabbinic idea of Messiah ben-Yosef):

           1). Chag HaMatzot/Festival Of Matzah/(Unleaven bread):

           commonly known by Gentile Churches as 'the Passion Week'.

           2). Pesach/Passover: Commonly known to the Gentile Churches

           as 'Good-Friday'.

           3). Omer Raesheet/First Feast Of First Fruits: Commonly

           known to the Gentile Churches as 'Resurrection Sunday'.

           4). Shavuot/Weeks: Commonly known to the Gentile Churches as

           'Pentecost', (50 days after the Resurrection).

         These feasts are observed by the majority of Gentile Churches,

         but usually on the wrong days due to using a Roman calendar,

         rather than the Jewish Biblical calendar, to figure them. This

         came about starting in the 4th century A.D., when the Gentile

         Churches for the most part rejected their Jewish roots; Jewish

         Messianic Brethren; and so too Biblical Judaic practice for

         the most part.  [For more on this see the Appendix to part II,

         in the history section.]

              And the following are seen as well as being Prophetic,

         speaking of Yeshua Messiah's Second Coming, when He shall

         appear as The-Reigning Messiah - Messiah Ben-David:

           1). Rosh HaShannah/Festival of New Year [Yom haT'ruah-

           (Festival of Trumpets)/Yom haZich'ron/(Festival of

           Remembrance)]: Seen as applying to the time of the "rapture"

           of the Congregation of Messiah, and the raising of the

           righteous dead.  [See commentary on 1Thes.4:16].

           2). Yom Kippur/Day of Atonement: Seen in its prophetic

           sense as the time Sha'ul talks about in Rom.11:26, where:

           "all Israel shall be Saved" - when they all will come to

           know Yeshua as their Messiah during the Tribulation-(the

           last half of this time period is called in Daniel: the time

           of Ya`akov's trouble.)

           3). Sukkot/Festival of "Booths/Tabernacles": Seen as the

           time when Messiah Yeshua Ben David shall reign over the

           Nations with a rod of iron (Re.2:27, 12:5, 19:15; Ps.2:6-10)

           and all His sanctified ones with Him (Rev.20:6) for 1000

           years.  It ends the 7th day on Hoshana Rabba. Hoshana Rabba

           is considered as an extension of Yom Kippur and the day when

           the gates of judgement finally close.  Therefore the 7th day

           even though during a joyful feast, is somewhat solemn. (See:

           1st Jewish Catalog p.128).  This then might remind us (being

           at the end of Sukkot) of the battle of Gog and Magog in Rev.

           20:7-10.  After this then, we come to the the 8th day....

           4). Shemini-Atzeret/The Eighth Day (the day after the

           conclusion of Sukkot): This Festival (like Rosh HaShannah

           [1Thes.4:16]) was viewed in Rabbinic opinion as somewhat of

           a "mystery", since no specific reason was given for it's

           observance (See: 1st Jewish Catalog p.128).  I believe

           though that this day would remind us of the final judgement

           by the Father of all creation (Rev.20:11-15).

           5). Simchat Torah: Is the Judaic practice of rejoicing over

           the Torah, and beginning anew the reading of the Torah,

           starting again at Beresheet/Genesis 1:1.  In Israel it is

           celebrated on the same day as Shemini-Atzeret; in the

           Diaspora the day after. But what I find interesting is that

           if one takes the understanding of Shemini-Atzeret in # 5

           above, and adds to it the fact that the Bible reading starts

           over again with these words: "In the Beginning God created

           the Heavens and the earth", - one is left with the

           interesting conclusion that Simchat-Torah would then be a

           Festival acknowledging the time of the "re-creation" of the

           Heavens in the earth (Rev.21:1).  This leads us then back

           full cycle to...

           ...Shabbat/Sabbath: Our current creation was at first given

           the Shabbat as we see in Beresheet/Genesis.  We are given

           the understanding that the Shabbat was not to have closed,

           since in Genesis the day 7th day never closes with an:

           "evening and a morning the '{...}' day.", (as we can see is

           stated for the other days.)  Therefore I believe that it was

           to have been an eternal state for the creation to remain in.

           Likewise, I believe one which will exist forever in the

           re-creation with the new heavens and the new earth.

         [See commentary on 2Pet.3:8]  {Sanhedrin 7:3}

RE20:5   {Sanhedrin 10:1; Aboth 6:9}

RE20:6   RABBINIC: Sanhedrin (97a-97b) The Tanna debe Eliyyahu teaches:

         The world is to exist six thousand years.  In the first 2,000

         was desolation (i.e. no Torah).  2,000 years the Torah

         flourished, (Avraham to 1 A.D.), and the next 2,000 years is

         the Messianic era. - |i.e. Messiah should have come at the

         beginning (1 A.D.) of the last 2,000 years; the delay is due

         to our sins.|

         The world will continue 6,000 years, the first 2,000 years

         were of wisdom, and the third 2,000 years are the days of

         Messiah, and because of our sins many, many, years of these

         have elapsed, and still He has not come. - Tal.Bab. Tr.Sanh.

         p.305.

              See commentary on Heb.9:12 & Mat.24:2.

RE20:7   Rev.20:7b the end of the sixth "day" towards the dawn of the

         seventh.

RE21:1   {Tamid 7:4}

RE21:15  {Mikwaoth 2:10}

RE21:21  {Shekalim 6:3}
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                               APPENDIX:

                            !             !

                          -+-+-         -+-+-

                           | +-----------+ |

                           | |613 MITZVOT| |

                           | +-----------+ |

                          -+-+-         -+-+-

                            !             !

      +=========================================================+

      | FOLLOWING ARE THE 613 MITZVOT OF TORAH - TARYAG MITZVOT |

      +=========================================================+

       Many of these 613 can also be found in the New Covenant.

               (Why not see how many you can find there?)

         (The references may vary a verse or two in location,

                depending on your version of Scripture.)

                 The 248 Positive Mitzvot/Commandments:

                 --------------------------------------

COM#  @ TORAH   BRIEF DESCRIPTION

----  --------  -------------------------------------------------------

                              YHVH Elohim

P  1  Ex. 20:2  To believe in God

P  2  De.  6:4  To acknowledge the Unity of God

P  3  De.  6:5  To love God

P  4  De. 6:13  To fear God

P  5  Ex.23:25; To serve God

      De.11:13;

      13:5

P  6  De.10:20  To cleave to God

P  7  De.10:20  On taking an oath by God's Name

P  8  De. 28:9  On walking in God's ways

P  9  Le.22:32  On Sanctifying God's Name

                                 TORAH

P 10  De.  6:7  On reciting the Sh'ma each morning and evening

P 11  De.  6:7  On studying and teaching Torah

P 12  De.  6:8  On binding Tefillin on the head

P 13  De.  6:8  On binding Tefillin on the hand

P 14  Nu.15:38  On making Tzitzit with thread of blue, garments corners

P 15  De.  6:9  On affixing a Mezuzah to doorposts and gates

P 16  De.31:12  On Assembling each 7th year to hear the Torah read

P 17  De.17:18  On that a king must write a copy of Torah for himself

P 18  De.31:19  On that everyone should have a Torah scroll

P 19  De. 8:10  On praising God after eating, Grace after meals

                        TEMPLE AND THE PRIESTS

P 20  Ex. 25:8  On building a Sanctuary/(Tabernacle/Temple) for God

P 21  Le.19:30  On respecting the Sanctuary

P 22  Nu. 18:4  On guarding the Sanctuary

P 23  Nu.18:23  On Levitical services in the Tabernacle

P 24  Ex.30:19  On Cohanim washing hands & feet before entering Temple

P 25  Ex.27:21  On kindling the Menorah by the Cohanim

P 26  Nu. 6:23  On the Cohanim blessing Israel

P 27  Ex.25:30  On the Showbread before the Ark

P 28  Ex. 30:7  On Burning the Incense on the Golden Altar twice daily

P 29  Le.  6:6  On the perpetual fire on the Altar

P 30  Le.  6:3  On removing the ashes from the Altar

P 31  Nu.  5:2  On removing unclean persons from the camp

P 32  Le. 21:8  On honoring the Cohanim

P 33  Ex. 28:2  On the garments of the Cohanim

P 34  Nu.  7:9  On Cohanim bearing the Ark on their shoulders

P 35  Ex.30:31  On the holy anointing oil

P 36  De.18:6-8 On the Cohanim ministering in rotation/watches

P 37  Le.21:2-3 On the Cohanim being defiled for dead relatives

P 38  Le.21:13  On that Cohen haGadol may only marry a virgin

                              SACRIFICES

P 39  Nu.28:3   On the twice Daily Burnt, tamid, offerings

P 40  Le.6:13   On Cohen haGadol's twice daily meal offering

P 41  Nu.28:9   On the Shabbat additional, musaf, offering

P 42  Nu.28:11  On the New Moon, Rosh Chodesh, additional offering

P 43  Le.23:36  On the Pesach additional offering

P 44  Le.23:10  On the second day of Pesach meal offering of the Omer

P 45  Nu.28:26  On the Shavuot additional, musaf, offering

      -27

P 46  Le.23:17  On the Two Loaves of bread Wave offering on Shavuot

P 47  Nu.29:1-2 On the Rosh HaShannah additional offering

P 48  Nu.29:7-8 On the Yom Kippur additional offering

P 49  Le.16     On the service of Yom Kippur, Avodah

P 50  Nu.29:13  On the Sukkot, musaf, offerings

P 51  Nu.29:36  On the Shemini Atzeret additional offering

P 52  Ex.23:14  On the three annual Festival pilgrimages to the Temple

P 53  Ex.34:23; On appearing before YHVH during the Festivals

      De.16:16

P 54  De.16:14  On rejoicing on the Festivals

P 55  Ex.12:6   On the 14th of Nisan slaughtering the Pesach lamb

P 56  Ex.12:8   On eating the roasted Pesach lamb night of Nisan 15

P 57  Nu.9:11   On slaughtering the Pesach Sheini, Iyyar 14, offering

P 58  Nu.9:11;  On eating the Pesach Sheini lamb with Matzah and Maror

      Ex.12:8

P 59  Nu.10:9   Trumpets for Feast sacrifices brought & for tribulation

      -10

P 60  Le.22:27  On minimum age of cattle to be offered

P 61  Le.22:21  On offering only unblemished sacrifices

P 62  Le.2:13   On bringing salt with every offering

P 63  Le.1:2    On the Burnt-Offering

P 64  Le.6:18   On the Sin-Offering

P 65  Le.7:1    On the Guilt-Offering

P 66  Le.3:1    On the Peace-Offering

P 67  Le.2:1;   On the Meal-Offering

      6:7

P 68  Le.4:13   On offerings for a Court (Sanhedrin) that has erred

P 69  Le.4:27   Fixed Sin-Offering, by one unknowingly breaking a karet

P 70  Le.5:17   Suspensive Guilt-Offering if doubt of breaking a karet

      -18

P 71  Le.5:15;  Unconditional Guilt-Offering, for stealing, etc.

      19:20-21

P 72  Le.5:1-11 Offering higher or lower value, according to ones means

P 73  Nu.5:6-7  To confess one's sins before God and repent from them

P 74  Le.15:13  On offering brought by a zav (man with a discharge)

      -15

P 75  Le.15:28  Offering brought by a zavah (woman with a discharge)

      -29

P 76  Le.12:6   On offering brought by a woman after childbirth

P 77  Le.14:10  On offering brought by a leper after being cleansed

P 78  Le.27:32  On the Tithe of one's cattle

P 79  Ex.13:2   Sacrificing the First-born of clean (permitted) cattle

P 80  Ex.22:28; On Redeeming the First-born of man, Pidyon ha-ben

      Nu.18:15

P 81  Ex.34:20  On Redeeming the firstling of an ass, if not...

P 82  Ex.13:13  ...breaking the neck of the firstling of an ass

P 83  De.12:5-6 On bringing due offerings to Jerusalem without delay

P 84  De.12:14  All offerings must be brought only to the Sanctuary

P 85  De.12:36  On offerings due from outside Israel to the Sanctuary

P 86  De.12:15  On Redeeming blemished sanctified animal offerings

P 87  Le.27:33  On the holiness of substituted animal offerings

P 88  Le.6:9    On Cohanim eating the remainder of the Meal Offerings

P 89  Ex.29:33  On Cohanim eating the meat of Sin and Guilt Offerings

P 90  Le.7:19   Burn Consecrated Offerings that've become tameh/unclean

P 91  Le.7:17   Burn remnant of Consecrated Offerings not eaten in time

                                 VOWS

P 92  Nu.6:5    The Nazir letting his hair grow during his separation

P 93  Nu.6:18   Nazir completing vow shaves his head & brings sacrifice

P 94  De.23:24  On that a man must honor his oral vows and oaths

P 95  Nu.30:3   On that a judge can annul vows, only according to Torah

                             RITUAL PURITY

P 96  Le.11:8,  Defilement by touching certain animal carcasses, &...

      24

P 97  Le.11:29  ...by touching carcasses of eight creeping creatures

      -31

P 98  Le.11:34  Defilement of food & drink, if contacting unclean thing

P 99  Le.15:19  On Tumah of a menstruant woman

P100  Le.12:2   On Tumah of a woman after childbirth

P101  Le.13:3   On Tumah of a leper

P102  Le.13:51  On garments contaminated by leprosy

P103  Le.14:44  On a leprous house

P104  Le.15:2   On Tumah of a zav (man with a running issue)

P105  Le.15:6   On Tumah of semen

P106  Le.15:19  Tumah of a zavah (woman suffering from a running issue)

P107  Nu.19:14  On Tumah of a human corpse

P108  Nu.19:13, Law of the purification water of sprinkling, mei niddah

      21

P109  Le.15:16  On immersing in a mikveh to become ritually clean

P110  Le.14:2   On the specified procedure of cleansing from leprosy

P111  Le.14:9   On that a leper must shave his head

P112  Le.13:45  On that the leper must be made easily distinguishable

P113  Nu.19:2-9 On Ashes of the Red Heifer, used in ritual purification

                         DONATIONS TO THE TEMPLE

P114  Le.27:2-8 On the valuation for a person himself to the Temple

P115  Le.27:11  On the valuation for an unclean beast to the Temple

      -12

P116  Le.27:14  On the valuation of a house as a donation to the Temple

P117  Le.27:16, On the valuation of a field as a donation to the Temple

      22-23

P118  Le.5:16   If benefit from Temple property, restitution plus 1/5th

P119  Le.19:24  On the fruits of the trees fourth year's growth

P120  Le.19:9   On leaving the corners (Peah) of fields for the poor

P121  Le.19:9   On leaving gleanings of the field for the poor

P122  De.24:19  On leaving the forgotten sheaf for the poor

P123  Le.19:19  On leaving the misformed grape clusters for the poor

P124  Le.19:10  On leaving grape gleanings for the poor

P125  Ex.23:19  On separating & bringing First-fruits to the Sanctuary

P126  De.18:4   To separate the great Heave-offering (terumah)

P127  Le.27:30; To set aside the first tithe to the Levites

      Nu.18:24

P128  De.14:22  To set aside the second tithe, eaten only in Jerusalem

P129  Nu.18:26  On Levites' giving tenth of their tithe to the Cohanim

P130  De.14:28  To set aside the poor-man's tithe in 3rd and 6th year

P131  De.26:13  A declaration made when separating the various tithes

P132  De.26:5   A declaration made bringing First-fruits to the Temple

P133  Nu.15:20  On the first portion of the Challah given to the Cohen

                           THE SABBATICAL YEAR

P134  Ex.23:11  On ownerless produce of the Sabbatical year (shemittah)

P135  Ex.34:21  On resting the land on the Sabbatical year

P136  Le.25:10  On sanctifying the Jubilee (50th) year

P137  Le.25:9   Blow Shofar on Yom Kippur in the Jubilee & slaves freed

P138  Le.25:24  Reversion of the land to ancestral owners in Jubilee yr

P139  Le.25:24  On the redemption of a house within a year of the sale

P140  Le.25:8   Counting and announcing the years till the Jubilee year

P141  De.15:3   All debts are annulled in the Sabbatical year, but...

P142  De.15:3   ...one may exact a debt owed by a foreigner

                    CONCERNING ANIMALS FOR CONSUMPTION

P143  De.18:3   The Cohen's due in the slaughter of every clean animal

P144  De.18:4   On the first of the fleece to be given to the Cohen

P145  Le.27:21, (Cherem vow) one devoted thing to God, other to Cohanim

      28

P146  Le.12:21  Slaughtering animals, according to Torah, before eating

P147  Le.17:13  Covering with earth the blood of slain fowl and beast

P148  De.22:7   On setting free the parent bird when taking the nest

P149  Le.11:2   Searching for prescribed signs in beasts, for eating

P150  De.14:11  Searching for the prescribed signs in birds, for eating

P151  Le.11:21  Searching for prescribed signs in locusts, for eating

P152  Le.11:9   Searching for the prescribed signs in fish, for eating

                               FESTIVALS

P153  Ex.12:2;  Sanhedrin to sanctify New Moon, & reckon yrs & seasons

      De.16:1

P154  Ex.23:12  On resting on the Shabbat

P155  Ex.20:8   On declaring Shabbat holy at its onset and termination

P156  Ex.12:15  On removal of chametz, leaven(ed), on (Nisan 14) Pesach

P157  Ex.13:8   Tell of Exodus from Egypt 1st night Pesach, (Nisan 15)

P158  Ex.12:18  On eating Matzah the first night of Pesach, (Nisan 15)

P159  Ex.12:16  On resting on the first day of Pesach

P160  Ex.12:16  On resting on the seventh day of Pesach

P161  Le.23:35  Count the Omer 49 days from day of first sheaf Nisan 16

P162  Le.23     On resting on Shavuot

P163  Le.23:24  On resting on Rosh HaShannah

P164  Le.16:29  On fasting on Yom Kippur

P165  Le.16:29, On resting on Yom Kippur

      31

P166  Le.23:35  On resting on the first day of Sukkot

P167  Le.23:36  On resting on (the 8th day) Shemini Atzeret

P168  Le.23:42  On dwelling in a Sukkah (booth) for seven days

P169  Le.23:40  On taking a Lulav (the four species) on Sukkot

P170  Nu.29:1   On hearing the sound of the Shofar on Rosh HaShannah

                               COMMUNITY

P171  Ex.30:12  On every male giving half a shekel annually to Temple

      -13

P172  De.18:15  On heeding the Prophets

P173  De.17:15  On appointing a king

P174  De.17:11  On obeying the Great Court (Sanhedrin)

P175  Ex.23:2   On in case of division, abiding by a majority decision

P176  De.16:18  Appointing Judges & Officers of the Court in every town

P177  Le.19:15  Treating litigants equally/impartially before the law

P178  Le.5:1    Anyone aware of evidence must come to court to testify

P179  De.13:15  The testimony of witnesses shall be examined thoroughly

P180  De.19:19  On condemning witnesses who testify falsely

P180  De.19:19  False witnesses punished, as they intended upon accused

P181  De.21:4   On Eglah Arufah, on the heifer when murderer unknown

P182  De.19:3   On establishing Six Cities of Refuge

P183  Nu.35:2   Give cities to Levites - who've no ancestral land share

P184  De.22:8   Build fence on roof, remove potential hazards from home

                               IDOLATRY

P185  De.12:2;  On destroying all idolatry and its appurtenances

      7:5

P186  De.13:17  The law about a city that has become apostate/perverted

P187  De.20:17  On the law about destroying the seven Canaanite nations

P188  De.25:19  On the extinction of the seed of Amalek

P189  De.25:17  On remembering the nefarious deeds of Amalek to Israel

                                  WAR

P190  De.20:11  Regulations for wars other than ones commanded in Torah

      -12

P191  De.20:2   Cohen for special duties in war; also men unfit return

P192  De.23:14  Prepare place beyond the camp, so to keep sanitary &...

      15

P193  De.23:15  ...so include a digging tool among war implements

                                SOCIAL

P194  Le.5:23   On a robber to restore the stolen article to its owner

P195  De.15:8;  On to give charity to the poor

      Le.25:35-36

P196  De.15:14  On giving gifts to a Hebrew bondman upon his freedom

P197  Ex.22:24  On lending money to the poor without interest

P198  De.23:21  On lending money to the foreigner with interest

P199  De.24:13; On restoring a pledge to its owner if he needs it

      Ex.22:25

P200  De.24:15  On paying the worker his wages on time

P201  De.23:25  Employee is allowed to eat the produce he's working in

      -26

P202  Ex.23:5   On helping unload when necessary a tired animal

P203  De.22:4   On assisting a man loading his beast with its burden

P204  De.22:1;  On that lost property must be returned to its owner

      Ex.23:4

P205  Le.19:17  On being required to reprove the sinner

P206  Le.19:18  On love your neighbor as yourself

P207  De.10:19  On being commanded to love the convert/proselyte

P208  Le.19:36  On the law of accurate weights and measures

                                FAMILY

P209  Le.19:32  On honoring the old (and wise)

P210  Ex.20:12  On honoring parents

P211  Le.19:3   On fearing parents

P212  Ge.1:28   On to be fruitful and multiply

P213  De.24:1   On the law of marriage

P214  De.24:5   On bridegroom devotes himself to his wife for one year

P215  Ge.17:10; On circumcising one's son

      Le.12:3

P216  De.25:5   If a man dies childless his brother marry widow, or...

P217  De.25:9   ...release her/the-widow (Chalitzah)

P218  De.22:29  A violator must marry the virgin/maiden he has violated

P219  De.22:18  The defamer of his bride is flogged & may never divorce

      -19

P220  Ex.22:15  On the seducer must be punished according to the law

      -23

P221  De.21:11  Captive women treated according to special regulations

P222  De.24:1   The law of divorce, only by means of written document

P223  Nu.5:15   Suspected adulteress has to submit to the required test

      -27

                               JUDICIAL

P224  De.25:2   On whipping transgressors of certain commandments

P225  Nu.35:25  On exile to city of refuge for unintentional homicide

P226  Ex.21:20  On beheading transgressors of certain commandments

P227  Ex.21:16  On strangling transgressors of certain commandments

P228  Le.20:14  On burning transgressors of certain commandments

P229  De.22:24  On stoning transgressors of certain commandments

P230  De.21:22  Hang after execution, violators of certain commandments

P231  De.21:23  On burial on the same day of execution

                                SLAVES

P232  Ex.21:2   On the special laws for treating the Hebrew bondman

P233  Ex.21:8   Hebrew bondmaid married to her master or his son, or...

P234  Ex.21:8   ...allow the redemption to the Hebrew bondmaid

P235  Le.25:46  On the laws for treating an alien bondman

                                TORTS

P236  Ex.21:18  On the penalty for a person inflicting injury

P237  Ex.21:28  On the law of injuries caused by an animal

P238  Ex.21:33  On the law of injuries caused by an pit

      -34

P239  Ex.21:37  On the law of punishment of thieves

      -22:3

P240  Ex.22:4   On the law of a judgement for damage caused by a beast

P241  Ex.22:5   On the law of a judgement for damage caused by a fire

P242  Ex.22:6   On the law of an unpaid guardian

      -8

P243  Ex.22:9   On the law of a paid guardian

      -12

P244  Ex.22:13  On the law of a borrower

P245  Le.25:14  On the law of buying and selling

P246  Ex.22:8   On the law of litigants

P247  De.25:12  Save life of one pursued, even if need - kill oppressor

P248  Nu.27:8   On the law of inheritance

                 The 365 Negative Mitzvot/Commandments:

                 --------------------------------------

COM#  @ TORAH   BRIEF DESCRIPTION

----  --------  -------------------------------------------------------

                      IDOLATRY AND RELATED PRACTICES

N  1  Ex.20:3   Not believing in any other god except the One God.

N  2  Ex.20:4   Not to make images for the purpose of worship

N  3  Le.19:4   Not to make an idol (even for others) to worship

N  4  Ex.20:20  Not to make figures of human beings

N  5  Ex.20:5   Not to bow down to an idol

N  6  Ex.20:5   Not to worship idols

N  7  Le.18:21  Not to hand over any children to Moloch

N  8  Le.19:31  Not to practice sorcery of the ov, necromancy

N  9  Le.19:31  Not to practice sorcery of yidde'oni, familiar spirts

N 10  Le.19:4   Not to study idolatrous practices

N 11  De.16:22  Not to erect a pillar which people assemble to honor

N 12  Le.20:1   No figured stones (dias) to lay prostrate on

N 13  De.16:21  Not to plant trees in the Sanctuary/Temple

N 14  Ex.23:13  Swear not by an idol nor instigate an idolater to do so

N 15  Ex.23:13  Not to divert any non-Jew to idolatry

N 16  De.13:12  Not to try to persuade a Jew to worship idols

N 17  De.13:9   Not to love someone who seeks to mislead you to idols

N 18  De.13:9   Not to relax one's aversion to the misleader to idols

N 19  De.13:9   Not to save the life of a misleader to idols

N 20  De.13:9   Not to plead for (defend) the misleader to idols

N 21  De.13:9   Not to oppress evidence unfavorable to the misleader

N 22  De.7:25   No benefit from ornaments which have adorned an idol

N 23  De.13:17  Rebuild not a city destroyed as punishment for idolatry

N 24  De.13:18  Not deriving benefit from property of an apostate city

N 25  De.7:26   Do not use anything connected with idols or idolatry

N 26  De.18:20  Not prophesying in the name of idols

N 27  De.18:20  Not prophesying falsely in the Name of God

N 28  De.13:3-4 Listen not to one who prophesies in the name of idols

N 29  De.18:22  Not fearing or refraining from killing a false prophet

N 30  Le.20:23  Imitate not the ways nor practice customs of idolaters

N 31  Le.19:26; Not practicing divination

      De.18:10

N 32  De.18:10  Not practicing soothsaying

N 33  De.18:10  Not practicing enchanting

      -11

N 34  De.18:10  Not practicing sorcery

      -11

N 35  De.18:10  Not practicing the art of the charmer

      -11

N 36  De.18:10  Not consulting a necromancer who uses the ov

      -11

N 37  De.18:10  Not consulting a sorcerer who uses the ydo'a

     -11

N 38  De.18:10  Not to seek information from the dead, necromancy

      -11

N 39  De.22:5   Women not to wear men's clothes or adornments

N 40  De.22:5   Men not wearing women's clothes or adornments

N 41  Le.19:28  Not tattoo yourself, as is the manner of the idolaters

N 42  De.22:11  Not wearing a mixture of wool and linen, Shatnes

N 43  Le.19:27  Not shaving the temples/sides of your head

N 44  Le.19:27  Not shaving your beard

N 45  De.16:1;  Not making cuttings in your flesh over your dead

      14:1; Le.19:28

              PROHIBITIONS RESULTING FROM HISTORICAL EVENTS

N 46  De.17:16  Not returning to Egypt to dwell there permanently

N 47  Nu.15:39  Not to follow one's heart or eyes, straying to impurity

N 48  Ex.23:32; Not to make a pact with the Seven Canaanite Nations

      De.7:2

N 49  De.20:16  Not to spare the life of the Seven Canaanite Nations

N 50  De.7:2    Not to show mercy to idolaters

N 51  Ex.23:33  No one serving false gods to settle in Eretz-Israel

N 52  De.7:3    Not to intermarry with one serving false gods

N 53  De.23:4   Not to intermarry at all with a male from Ammon or Moav

N 54  De.23:8   Exclude not marrying a descendant Esau if a proselyte

N 55  De.23:8   Not to exclude marrying an Egyptian who is a proselyte

N 56  De.23:7   Not permitted to make peace with Ammon and Moav nations

N 57  De.20:19  Not destroying fruit trees, even in time of war

N 58  De.7:21   Not fearing the enemy in time of war

N 59  De.25:19  Not forgetting the evil which Amalek did to us

                                BLASPHEMY

N 60  Le.24:16; Not blaspheming the Holy Name of Elohim/God

      [rather]: Ex.22:27

N 61  Le.19:12  Not violating an oath by the Holy Name, shevuas bittui

N 62  Ex.20:7   Not taking the Holy Name in vain, shevuas shav

N 63  Le.22:32  Not profaning the Holy Name of God

N 64  De.6:16   Not testing/trying His (YHVH God) promises & warnings

N 65  De.12:4   Do not destroy houses of worship or holy books

N 66  De.21:23  Leave not body of executed criminal hanging overnight

                                  TEMPLE

N 67  Nu.18:5   Be not lax in guarding the Sanctuary/(Temple)

N 68  Le.16:2   Cohen haGadol enter Sanctuary only at prescribed times

N 69  Le.21:23  Cohen with blemish enter not Temple, from Altar inwards

N 70  Le.21:17  Cohen with a blemish not to minister in the Sanctuary

N 71  Le.21:18  Cohen with temporary blemish minister not in Sanctuary

N 72  Nu.18:3   Levites & Cohanim not to interchange in their functions

N 73  Le.10:9   Drunk persons may not enter Sanctuary or teach Torah

      -11

N 74  Nu.18:4   A Zar (non-Cohen) not to minister in Sanctuary

N 75  Le.22:2   Tameh (unclean) Cohen not to minister in Sanctuary

N 76  Le.21:6   Cohen who is tevul yom, not to minister in Sanctuary

N 77  Nu.5:3    Tameh (unclean) person not to enter any part of Temple

N 78  De.23:11  Tameh person enter not camp of Levites (Temple mount)

N 79  Ex.20:25  Build not an Altar of stones which were touched by iron

N 80  Ex.20:26  Not to have an ascent to the Altar by steps

N 81  Le.6:6    Not to extinguish the Altar fire

N 82  Ex.30:9   Offer nothing, but specified incense, on Golden Altar

N 83  Ex.30:32  Not to make any oil the same as the Oil of Anointment

N 84  Ex.30:32  Anoint none with special oil except Cohen Gadol & King

N 85  Ex.30:37  Not to make incense same as burnt on Altar in Sanctuary

N 86  Ex.25:15  Not to remove the staves from their rings in the Ark

N 87  Ex.28:28  Not to remove the Breastplate from the Ephod

N 88  Ex.28:32  Make not any incision in Cohen haGadol's upper garment

                                SACRIFICES

N 89  De.12:13  Offer not sacrifices outside Sanctuary/(Temple) Court

N 90  Le.17:3   Slaughter not consecrated animals outside Temple Court

      -4

N 91  Le.22:20  Dedicate not a blemished animal to be offered on Altar

N 92  Le.22:22  Not to slaughter a blemished animal as a korban

N 93  Le.22:24  Not to dash the blood of a blemished beast on the Altar

N 94  Le.22:22  Not to burn the inner parts of blemished beast on Altar

N 95  De.17:1   Not to sacrifice a beast with a temporary blemish

N 96  Le.22:25  Not to offer a blemished sacrifice of a gentile

N 97  Le.22:21  Not to cause a consecrated offering to become blemished

N 98  Le.2:11   Not to offer leaven or honey upon the Altar

N 99  Le.2:13   Not to offer a sacrifice without salt

N100  De.23:19  Offer not on Altar: "hire of harlot" or "price of dog"

N101  Le.22:28  Not to slaughter an animal & its young on the same day

N102  Le.5:11   Not to put olive oil on the sin meal-offering

N103  Le.5:11   Not to put frankincense on the sin meal-offering

N104  Nu.5:15   Not to put olive oil on the jealousy offering, sotah

N105  Nu.5:15   Not to put frankincense on the jealousy offering, sotah

N106  Le.27:10  Not to substitute sacrifices

N107  Le.27:26  Not to change sacrifices from one category to the other

N108  Nu.18:17  Redeem not the firstborn of permitted (clean) animals

N109  Le.27:33  Not to sell the tithe of the herd of cattle

N110  Le.27:28  Not to sell a devoted (by the Cherem vow) field

N111  Le.27:28  Not to redeem a devoted (by the Cherem vow) field

N112  Le.5:8    Not to split head of bird slaughtered for Sin-offering

N113  De.15:19  Not to do any work with a dedicated beast

N114  De.15:19  Not to shear a dedicated beast

N115  Ex.34:25  Slaughter not Pesach/Passover lamb if chametz is about

N116  Ex.23:10  Leave not sacrificial portions of Pesach lamb overnight

N117  Ex.12:10  Allow not meat of Pesach lamb to remain till morning

N118  De.16:4   No meat of Nisan 14 Festive Offering remain till day 3

N119  Nu.9:13   No meat of 2nd Pesach lamb Offering remain till morning

N120  Le.22:30  No meat of Thanksgiving Offering to remain till morning

N121  Ex.12:46  Not to break any bones of Pesach lamb offering

N122  Nu.9:12   Not to break any bones of 2nd Pesach lamb offering

N123  Ex.12:46  Not to remove Pesach offering from where it is eaten

N124  Le.6:10   Not to bake the residue of a meal offering with leaven

N125  Ex.12:9   Not to eat the Pesach offering boiled or raw

N126  Ex.12:45  Not to allow an alien resident to eat Pesach offering

N127  Ex.12:48  An uncircumcised person may not eat the Pesach offering

N128  Ex.12:43  Not to allow an apostate to eat the Pesach offering

N129  Le.12:4   Tameh (ritually unclean) person may not eat holy things

N130  Le.7:19   Eat not meat of consecrated things that've become tameh

N131  Le.19:6-8 Not to eat sacrificial meat beyond the allotted time

N132  Le.7:18   Eat not sacrificial meat slaughtered in wrong intention

N133  Le.22:10  A zar/non-Cohen may not eat terumah / (heave offering)

N134  Le.22:10  A Cohen's sojourner or hired worker may not eat terumah

N135  Le.22:10  An uncircumcised person may not eat terumah

N136  Le.22:4   Tameh (ritually unclean) Cohen may not eat terumah

N137  Le.22:12  Bat-Cohen if married to non-Cohen not to eat holy food

N138  Le.6:16   Not to eat the Meal-offering of a Cohen

N139  Le.6:23   Eat not Sin-offering meat sacrificed within Sanctuary

N140  De.14:3   Not to eat consecrated animals that've become blemished

N141  De.12:17  Eat not unredeemed 2nd corn tithe outside Yerushalayim

N142  De.12:17  Consume not unredeemed 2nd wine tithe outside Jerusalem

N143  De.12:17  Consume not unredeemed 2nd oil tithe outside Jerusalem

N144  De.12:17  Eat not an unblemished firstling outside Yerushalayim

N145  De.12:17  Eat not sin or guilt offerings outside Sanctuary court

N146  De.12:17  Not to eat the meat of the burnt offering at all

N147  De.12:17  Eat not lesser sacrifices before blood dashed on Altar

N148  De.12:17  A zar/non-Cohen is not to eat the most holy offerings

N149  Ex.29:33  A Cohen not to eat First Fruits outside Temple courts

N150  De.26:14  Eat not unredeemed 2nd tithe while in state of impurity

N151  De.26:14  Not eating the 2nd tithe while in mourning

N152  De.26:14  On 2nd tithe redemption money (only for food and drink)

N153  Le.22:15  Not eating untithed produce, tevel

N154  Ex.22:28  Not changing the order of separating the various tithes

N155  De.23:22  Delay not payment of offerings, freewill or obligatory

N156  Ex.23:15  Go not to Temple on pilgrim festivals without offering

N157  Nu.30:3   Not to break your word, even if without an oath

                                   PRIESTS

N158  Le.21:7   A Cohen may not marry a harlot, zonah

N159  Le.21:7   A Cohen marry not a woman profaned from the Priesthood

N160  Le.21:7   A Cohen may not marry a divorcee

N161  Le.21:14  Cohen haGadol may not marry a widow

N162  Le.21:15  Cohen haGadol may not take a widow as a concubine

N163  Le.10:6   Cohen with disheveled hair may not enter the Sanctuary

N164  Le.10:6   Cohen wearing rent garments may not enter Sanctuary

N165  le.10:7   Cohanim leave not Temple courtyard during the service

N166  Le.21:1   Common Cohen must not be defiled for dead, except some

N167  Le.21:11  Cohen haGadol may not be under one roof with dead body

N168  Le.21:11  Cohen haGadol must not be defiled for any dead person

N169  De.18:1   Levites have not part in the division of Israel's land

N170  De.18:1   Levites share not in the spoils of war

N171  De.14:1   Not to tear out hair for the dead

                              DIETARY LAWS

N172  De.14:7   Not to eat any unclean animal

N173  Le.11:11  Not to eat any unclean fish

N174  Le.11:13  Not to eat any unclean fowl

N175  De.14:19  Not to eat any creeping winged insect

N176  Le.11:41  Not to eat anything which creeps on the earth

N177  Le.11:44  Not to eat creeping thing that breeds in decayed matter

N178  Le.11:42  Not to eat living creatures that breed in seeds / fruit

N179  Le.11:43  Not to eat any detestable creature

N180  De.14:21  Not to eat any animal which died naturally, a nevelah

N181  Ex.22:30  Not to eat an animal which is torn or mauled, a treifah

N182  De.12:23  Not to eat any limb taken from a living animal

N183  Ge.32:33  Not to eat the sinew of the thigh-vein, gid ha-nasheh

N184  Le.7:24   Not to eat blood

N185  Le.7:23   Not to eat certain types of fat of clean animal, chelev

N186  Ex.23:19  Not to boil young male goat (meat) in its mother's milk

N187  Ex.34:26  Not to eat young male goat cooked in its mother's milk

N188  Ex.21:28  Not to eat the flesh of a condemned & to be stoned ox

N189  Le.23:14  Eat not bread made from grain of new crop, before Omer

N190  Le.23:14  Eat not roasted grain of new crop, before Omer offering

N191  Le.23:14  Eat not green ears of new crop, before Omer (Nisan 16)

N192  Le.19:23  Not to eat orlah

N193  De.22:9   Eat not growth of mixed vineyard planting,kilai hakerem

N194  De.32:38  Not to use wine libations for idols, yayin nesach

N195  Le.19:26; No eating or drinking to excess, gluttony & drunkenness

      De.21:20

N196  Le.23:29  Not to eat anything on Yom Kippur / Day of Atonement

N197  Ex.13:3   Not to eat chametz, leaven(ed), on Pesach

N198  Ex.13:7   Not to eat an admixture of chametz/leaven(ed) on Pesach

N199  De.16:3   Not to eat chametz, leaven(ed), after noon of 14 Nisan

N200  Ex.13:7   No chametz may be seen in our homes during Pesach

N201  Ex.12:19  Not to possess chametz, leaven(ed), during Pesach

                                NAZIRITES

N202  Nu.6:3    A Nazir may not drink wine or any beverage from grapes

N203  Nu.6:3    A Nazir may not eat fresh grapes

N204  Nu.6:3    A Nazir may not eat dried grapes

N205  Nu.6:4    A Nazir may not eat grape seeds/kernels

N206  Nu.6:4    A Nazir may not eat grape peels/husks

N207  Nu.6:7    Nazir may not rend himself tameh (unclean) for the dead

N208  Le.21:11  Nazir must not become tameh entering house with corpse

N209  Nu.6:5    A Nazir must not shave his hair
                               AGRICULTURE

N210  Le.23:22  Reap not a whole field without leaving corners for poor

N211  Le.19:9   Not to gather ears of grain that fell during harvesting

N212  Le.19:10  Not to gather the misformed clusters of grapes

N213  Le.19:10  Not to gather single fallen grapes during the vintage

N214  De.24:19  Not to return for a forgotten sheaf

N215  Le.19:19  Not to sow diverse kinds of seed in one field, kalayim

N216  De.22:9   Not to sow grain or vegetables in a vineyard

N217  Le.19:19  Not to crossbreed animals of different species

N218  De.22:10  Work not with two different kinds of animals together

N219  De.25:4   Muzzle not animal working field to prevent from eating

N220  Le.25:4   Not to cultivate the soil in the 7th year, shemittah

N221  Le.25:4   Not to prune the trees in the 7th year

N222  Le.25:5   Reap not self-grown plant in 7th year as ordinary year

N223  Le.25:5   Gather not self-grown fruit in 7th yr. as ordinary year

N224  Le.25:11  Not to till the earth or prune trees in Jubilee year

N225  Le.25:11  Reap not aftergrowths of Jubilee year as ordinary year

N226  Le.25:11  Not to gather fruit in Jubilee year as in ordinary year

N227  Le.25:23  Sell not one's Eretz Yisrael land holdings permanently

N228  Le.25:33  Not to sell/change the open lands of the Levites

N229  De.12:19  Not to leave the Levites without support

                 LOANS, BUSINESS, AND THE TREATMENT OF SLAVES

N230  De.15:2   Not to demand payment of debts after (7th) Shmitah year

N231  De.15:9   Not to refuse loan to poor because Shmitah year is near

N232  De.15:7   Not to deny charity to the poor

N233  De.15:13  Not sending a Hebrew bondman away empty-handed

N234  Ex.22:24  Not demanding payment from a debtor known unable to pay

N235  Le.25:37  Not lending to another Jew at interest

N236  De.23:20  Not borrowing from another Jew at interest

N237  Ex.22:24  Not participating in an agreement involving interest

N238  Le.19:13  Oppress not an employee by delaying paying his wages

N239  De.24:10  Not taking a pledge from a debtor by force

N240  De.24:12  Not keeping a poor man's pledge when he needs it

N241  De.24:17  Not taking any pledge from a widow

N242  De.24:6   Not taking ones's business (or food) utensils in pledge

N243  Ex.20:13  Not abducting an Israelite

N244  Le.19:11  Not stealing

N245  Le.19:13  Not robbing

N246  De.19:14  Not fraudulently altering land boundaries / landmarker

N247  Le.19:13  Not usurping our debts / do not defraud

N248  Le.19:11  Not repudiating debts, denying receipt of loan/deposit

N249  Le.19:11  Not to swear falsely regarding another man's property

N250  Le.25:14  Not wronging/deceiving one another in business

N251  Le.25:17  Not wronging/misleading one another even verbally

N252  Ex.22:20  Not harming the stranger among you verbally

N253  Ex.22:20  Not injuring the stranger among you in business/trade

N254  De.23:16  Not handing over a slave who's fled to Israel

N255  De.23:17  Take no advantage of a slave who's fled to Israel

N256  Ex.22:21  Not afflicting the orphans and widows

N257  Le.25:39  Not employing a Hebrew bondman in degrading tasks

N258  Le.25:42  Not selling a Hebrew bondman

N259  Le.25:43  Not treating a Hebrew bondman cruelly

N260  Le.25:53  Not allowing a heathen to mistreat a Hebrew bondman

N261  Ex.21:8   Not selling a Hebrew maidservant. & if you marry her...

N262  Ex.21:10  ...withhold not: food, raiment, or conjugal rights

N263  De.21:14  Not selling a captive woman

N264  De.21:14  Not treating a captive woman as a slave

N265  Ex.20:17  Not coveting another man's possessions/property, etc.

N266  De.5:18   Covet not one's possessions, even the desire forbidden

N267  De.23:26  A worker is not to cut down standing grain during work

N268  De.23:24  A hired laborer not to take more fruit than he can eat

N269  De.22:3   Not ignoring lost property to be returned to its owner

N270  Ex.23:5   Refuse not to help man or animal collapsing with burden

N271  Le.19:35  Not cheating/defrauding with measurements & weights

N272  De.25:13  Not to possess false/inaccurate weights and measures

                                 JUSTICE

N273  Le.19:15  A Judge is not to commit unrighteousness

N274  Ex.23:8   A Judge is not to accept bribes/gifts from litigants

N275  Le.19:15  A Judge is not to favor (be partial to) a litigant

N276  De.1:17   Judge not avoid justice being in fear of wicked person

N277  Le.19:15  A Judge not to decide in favor of poor man, out of pity

      [rather]: Ex.23:3

N278  Ex.23:6   A Judge is not to discriminate against the wicked

N279  De.19:13  Judge not to pity one who killed or caused loss of limb

N280  De.24:17  A Judge not perverting justice due strangers or orphans

N281  Ex.23:1   Judge not to hear one litigant in absence of the other

N282  Ex.23:2   Court may not convict by majority of 1 in capital case

N283  Ex.23:2   Judge accept not colleague's opinion, unless sure right

N284  De.1:17   Not appointing an unlearned judge ignorant of the Torah

N285  Ex.20:16  Not bearing false witness

N286  Ex.23:1   A Judge is not to receive a wicked man's testimony

N287  De.24:16  A Judge receive not testimony from litigant's relatives

N288  De.19:15  Not convicting on the testimony of a single witness

N289  Ex.20:13  Not murdering a human being

N290  Ex.23:7   No conviction based on circumstantial evidence alone

N291  Nu.35:30  A witness must not sit as a Judge in capital cases

N292  Nu.35:12  Not killing a murderer without trial and conviction

N293  De.25:12  Not to pity or spare the life of a pursuer

N294  De.22:26  Not punishing a person for a sin committed under duress

N295  Nu.35:31  Not accepting ransom from an unwitting murderer

N296  Nu.35:32  Not accepting a ransom from a wilful murderer

N297  Le.19:16  Hesitate not to save life of another person in danger

N298  De.22:8   Not leaving obstacles on public or private domain

N299  Le.19:14  Not misleading another by giving wrong advice

N300  De.25:2-3 Inflict not more than assigned number lashes to guilty

N301  Le.19:16  Not to tell tales

N302  Le.19:17  Not to bear hatred in your heart toward your brethren

N303  Le.19:17  Not to put one another to shame

N304  Le.19:18  Not to take vengeance on another

N305  Le.19:18  Not to bear a grudge

N306  De.22:6   Not to take entire bird's nest, mother and her young

N307  Le.13:33  Not to shave a leprous scall

N308  De.24:8   Not to cut or cauterize (remove) other signs of leprosy

N309  De.21:4   Plow not a valley where slain body found, eglah arufah

N310  Ex.22:17  Not permitting a witch/sorcerer to live

N311  De.24:5   Take not bridegroom from home in first year of marriage

N312  De.17:11  Not to differ from or disobey the Cohanim and the Judge

N313  De.13:1   Not to add to the Mitzvot/commandments of Torah

N314  De.13:1   Not to detract from the Mitzvot/commandments of Torah

N315  Ex.22:27  Not to curse a judge

N316  Ex.22:27  Not to curse a ruler

N317  Le.19:14  Not to curse any Jew

N318  Ex.21:17  Not cursing parents

N319  Ex.21:15  Not to strike parents

N320  Ex.20:10  Not to work on Shabbat

N321  Ex.16:29  Not to walk beyond permitted limits, eruv, on Shabbat

N322  Ex.35:3   Not to inflict punishment on the Shabbat

N323  Ex.12:16  Not to work on the first day of Pesach

N324  Ex.12:16  Not to work on the seventh day of Pesach

N325  Le.23:21  Not to work on Shavuot

N326  Le.23:25  Not to work on Rosh HaShannah

N327  Le.23:35  Not to work on the first day of Sukkot

N328  Le.23:36  Work not 8th-day/Shemini-Atzeret, (after Hoshana Rabba)

N329  Le.23:28  Not to work on Yom Kippur / the Day of Atonement

                  INCEST AND OTHER FORBIDDEN RELATIONSHIPS

N330  Le.18:7   No relations with one's mother

N331  Le.18:8   No relations with one's father's wife

N332  Le.18:9   No relations with one's sister

N333  Le.18:11  No relations with step-sister

N334  Le.18:10  No relations with one's son's daughter

N335  Le.18:10  No relations with one's daughter's daughter

N336  Le.18:10  No relations with one's daughter

N337  Le.18:17  No relations with a woman and her daughter

N338  Le.18:17  No relations with a woman and her son's daughter

N339  Le.18:17  No relations with a woman & her daughter's daughter

N340  Le.18:12  No relations with one's father's sister

N341  Le.18:13  No relations with one's mother's sister

N342  Le.18:14  No relations with wife of father's brother

N343  Le.18:15  No relations with one's son's wife

N344  Le.18:16  No relations with brother's wife

N345  Le.18:18  No relations with sister of wife, during wife's life

N346  Le.18:19  No relations with a menstruant

N347  Le.18:20  No relations with another man's wife

N348  Le.18:23  Men may not lie with beasts

N349  Le.18:23  Women may not lie with beasts

N350  Le.18:22  A man may not lie carnally with another man

N351  Le.18:7   A man may not lie carnally with his father

N352  Le.18:14  A man may not lie carnally with his father's brother

N353  Le.18:6   Not to be intimate with a kinswoman

N354  De.23:3   A mamzer may not have relations with a Jewess

N355  De.23:18  No relations (harlotry) with a woman outside marriage

N356  De.24:4   Remarry not your divorced wife after she has remarried

N357  De.25:5   Childless widow marry none except late husbands brother

N358  De.22:29  Divorce not wife, that he has to marry after raping her

N359  De.22:19  Divorce not wife, after falsely slandering her

N360  De.23:2   Man unable of procreation (eunuch) not to marry Jewess

N361  Le.22:24  Not to castrate a man or beast

                              THE MONARCHY

N362  De.17:15  Not appointing a king who is not of the seed of Israel

N363  De.17:16  A king not to accumulate an excess number of horses

N364  De.17:17  A king not taking many wives

N365  De.17:17  A king not amassing great personal wealth

-----------------------------------------------------------------------

 +====================================================================+

 | There are about 1050 Commands/Injunctions in the New Covenant.     |

 | Many of them given are from Tanakh.  In Dake's Annotated Reference |

 | Bible (pg. 313) he lists them under about 800 headings.  At this   |

 | moment I do not have the time to list all 1050 here; yet I did     |

 | want to go through and make a list from a Messianic perspective.   |

 |         Anyone have the time to make a new list? <smile>           |

 +====================================================================+

                             !          !

                           -+-+-      -+-+-

                            | +--------+ |

                            | |WRITINGS| |

                            | +--------+ |

                           -+-+-      -+-+-

                             !          !

+=====================================================================+

|          ANCIENT SAYINGS AROUND THE 1ST CENTURY A.D. ERA:           |

|The following are several ancient quotes, sayings, and Good-News/    |

|(Gospel) fragments found in a variety of sources.  The exact location|

|is not given for each saying in this writing, but many of them can be|

|found in The Apostolic Fathers / Lightfoot.  They are given simply to|

|introduce this subject, and I've tried to include the majority of the|

|ones that I've found interesting.                                    |

+=====================================================================+

             ANCIENT GREEK FRAGMENTS OF GOSPELS-(Good-News)

1. If you fast not from the world, you shall not find the Kingdom of

God, and if you keep not Shabbat for the whole week, you shall not see

the Father.
2. Yeshua said, I stood in the midst of the world, and in flesh I

appeared unto them; and I found all men drunken, and none did I find

thirsting among them, and My soul is afflicted for the sons of men,

because they are blind in their heart and see not  ...
3. Yeshua said, A Prophet is not without honor in his own country, nor

does a physician do cures upon them that know him.
4. Yeshua said, A city built upon the top of a high mountain and

established, can neither fall nor be hidden.
5. Yeshua said, You hear with(in) your (one) ear, (but the other you

have closed).

                                COPTIC

1.  ...that he may be known by his (hospitality to strangers) and be

praised for his fruit: for...
2.  ...Amaine.  Give Me now Thy (...) O Father, that (they) with Me may

endure the world.  Amaine.  (...) have received the crown-(or sceptre)

of the Kingdom.
3.  I am become King through You, Father.  You shall subject all things

unto Me.  (Amen.)  Through whom shall (the last) enemy be destroyed?

Through (Messiah). Through who shall the sting of death be (destroyed)?

(Through the) Only-begotten.  Amaine.  Unto who belongeth the dominion?

(Unto the Son.)  Amaine.

4.  Now when He had ended all the (songs of praise to His Father) He

turned Himself to us and said (unto us):  The hour is come when I shall

be taken from you.  The spirit (is) willing, but the flesh is weak:

(stay) and watch with Me.  But we the Emissaries-<Apostles> wept,

saying: ...
5.  NOTE @ Mark 16:20  ...the righteous man.  They went forth by threes

to the four regions of the heaven and proclaimed the Good-News of the

Kingdom in the whole world, Messiah working with them by the word of

strengthening and the signs and wonders which accompanied them.  And so

have men learned of the Kingdom of God in all the earth, and in the

whole of Israel, for a testimony for all goyim/gentiles/nations that

are from the rising of the sun unto the going down thereof.

                              AGRAPHA

1. @ Luke 6:4 On the same day, seeing one working on the Shabbat, He

said unto him: Man, if indeed you know what you are doing, you are

blessed; but if you know not, you are cursed, and a transgressor of the

Torah.
2. @ Matt.3:17 And when He was being immersed, a very great light

shone round about from the water, so that all that had come there

feared.
3. @ Matt.3:17 And when Yeshua was being immersed, a great light shone

from the water, so that all that were gathering together feared.
4. @ Matt.3:17 ...a light rising over the water.  ...a fire was kindled

in Yarden.
5. @ Mark 16:3 (after the words: 'roll away the stone from the door

of the sepulchre): But suddenly at the third hour of the day there came

darkness throughout all the globe of the earth; and angels came down

from the Heavens, and rising in the glory-(brightness) of the living

God they went up together with Him, and immediately there was light.

Then the women drew near to the sepulchre and saw that the stone was

rolled away; for it was very great.
6. @ Mark 16:14 (Afterwards He appeared unto the Eleven as they sat

at meat and upbraided them with their unbelief and hardness of heart,

because they believed not them which had seen Him after He was risen)

and they made excuse (defended themselves) saying:  This age of

wickedness and unbelief is under Satan who, by means of unclean

spirits, permitteth not men to apprehend the true power of God:...
7. It is more blessed to give than to receive.
8. Wherein I find you, there will I judge you.
9. Be you approved (or tried) money-changers (bankers). -[many quote

saying that Sha'ul/Paul's words in 1 Thess.5:21..."Prove all things,

hold fast that which is good", are really a comment on the above

saying, and show its meaning.]
10. For the Lord says: You shall be as lambs in the midst of wolves.

And Kefa/Peter answering said unto Him: If (so), then the wolves tear

the lambs in pieces?  Yeshua said unto Kefa: Let not the lambs fear the

wolves, after they are dead.  And do not you fear them that kill you,

and can do nothing (else) unto you, but fear Him who, after you are

dead, has power over soul and body, to cast them into the Gey-Hinnom of

fire.
11. On this account the Saviour says: 'Be you saved-<Save yourself>'

and your soul.
12. No man that is not tempted shall obtain the Kingdom of the Heavens.
13. A man that is not tempted is not approved.
14. The Saviour Himself says: He that is near Me, is near the fire. He

that is far from Me, is far from the Kingdom.
15. That which is weak shall be saved by means of that which is strong.
16. (concerning parables): My secret-<mystery> for Me and for the sons

of My house.
17. For we remember our Lord and Teacher, how He charged us saying: You

shall keep My secrets-<mysteries> for Me and for the sons of My house.
18. For He said: Many shall come in My Name, clad outwardly with sheep

skins, but within they are ravening wolves. And: There shall be

divisions-<schisms> and heresies.

                               VARIOUS

1. O you wretches; O you unfortunates; O you pretenders to the truth;

O you falsifiers of knowledge; O you sinners against the Spirit: can

you still bear to listen when it behooved you to speak from the first?

Can you still bear to sleep, when it behooved you to be awake from the

first so that the Kingdom of Heaven might receive you?  Verily I say

unto you, it is easier for a pure one to fall into defilement, and for

a man of light to fall into darkness, than for you to reign or not

reign.  {NOTE: Matt.7:18-19, 12:34, 23:33; Mark 1:5}  Apocryphon Of

James 9:24-10:6.
2. Blessed are those who are persecuted on account of righteousness,

for they will be called the children of God.  Or, as those who

transpose the Good-News-accounts say: Blessed are those who are

persecuted because of righteousness, for they will be perfect.  And:

Blessed are those who are persecuted on My account, for they will have

a place where they will not be persecuted.  Clement Alex., Strom.

4.6.41.2.
3. And] pray for you [enemies].  For he who is not [against you] is for

you.  [He who today is] far off will be [near you] tomorrow, and [...]

{NOTE: Matt.5:43-47, 7:12; Luke 6:27-35; Romans 12:14; 1Pet.3:9;

Didache 1:2-5; 2 Clem.13:4; Tobit 4:15 LXX}  Papyrus Oxyrhynchus 1224

fr 2 recto col.i.
4. Yeshua said: [Do not tell lies, and] do not do what you [hate].

Papyrus Oxyrhynchus 654.36-37.
5. ...especially remembering the words of The-Lord Yeshua which He

spoke when He was teaching gentleness and longsuffering.  For He spoke

thus: Be merciful, that you may obtain mercy, Forgive, that you may be

forgiven.  As you do, so shall it be done unto you.  As you give, so

shall it be given unto you.  As you judge, so shall you be judged.  As

you are kind, so shall kindness be shown you.  With what measure you

measure, it shall be measured to you.  1Clem.13:1-2.
6. ...coming to Him began to tempt Him with a question, saying: Master

Yeshua, we know that you are come from God, for the things which you do

testify above all the Prophets.  Tell us therefore - Is it lawful [?

to render] unto kings that which pertains to their rule?  [Shall we

render unto them], or not?  But Yeshua, knowing their thought, being

moved with indignation, said to them: Why do you call Me with your

mouth Teacher when you do not hear what I say?  Well did Isaiah

prophesy of you, saying: This people honours Me with their lips, but

their heart is far from Me, [teaching as their doctrines the] precepts

[of men]...  Papyrus Egerton 2 fr.2 recto.
7. But I answered and said to Him: Lord, we can obey you if you wish,

for we have forsaken our fathers and our mothers and our villages and

followed You.  Grant us not to be tempted by the devil, the evil one.

Apocryphon Of James 4:22-31.
8. The Savior [said]: The lamp [of the body] is the mind.  As long as

[the things inside] you are set in order, that is [...] ... your bodies

are [luminous].  As long as your hearts are [dark], the luminosity you

anticipate [...].  Dialogue Of The Savior 8.
9. Yeshua said: [Recognize what is in] your (sg.) sight, and [that

which is hidden] from you (sg.) will become plain [to you (sg.).  For

there is nothing] hidden which [will] not [become] manifest, nor buried

that [will not be raised].  Papyrus Oxyrhynchus 654.27-31.
10. Yeshua said: [Do not tell lies, and] do not do what you [hate, for

all things are plain in the sight] of truth.  [For nothing] hidden

[will not become manifest].  Papyrus Oxyrhynchus 654.36-40.

11. Yeshua said: That which you (sg.) hear in one of your (sg.) ears,

[proclaim...].  Papyrus Oxyrhynchus 1.41-42.
12. For the Lord says: Every way is My Name blasphemed among the

heathen.  And again: Woe unto him on whose account My Name is

blasphemed.  2Clem.13:2.
13. [Yeshua said, Do not be concerned] from morning [until evening and]

from evening [until] morning, neither [about] your [food] and what [you

will] eat, [nor] about [your clothing] and what you [will] wear.  [You

are far] better than [lilies] which [neither] card nor [spin].  As for

you, when you have no garment, what [will you put on]?  Who might add

to your stature?  He it is who will give you your cloak.  Papyrus

Oxyrhynchus 655 i 1-17.
14. Live in Messiah, and you will acquire a treasure in Heaven.  Do not

become a sausage (made) of many things which are useless, and do not

become a guide on behalf of your blind ignorance.  Teachings Of

Silvanus 88:15-22.
15. And Avraham saw two ways: the one way was narrow and tortuous and

the other was wide and spacious; <and he saw there two gates, one gate

wide> on the wide way and one gate narrow on the narrow way.  Outside

of the two gates there, they saw a man sitting on a golden throne ...

The incorporeal one said: This is Adam, the first created one ... When

he sees many souls being led through the narrow gate, then he rises up

and sits upon his throne rejoicing and being happy in gladness, for

this narrow gate is that of the righteous which leads to life and those

who enter through it go to paradise ... But whenever he sees many souls

being led through the wide gate, then he pulls out the hair on his head

and throws himself upon the earth weeping and mourning bitterly, for

the wide gate is that of the wicked, which leads to destruction and to

eternal punishment.  Testament Of Avraham (A) 11.
16. [Yeshua said]: The [man old in days] will not hesitate to ask [a

small child seven days old] about the place [of life, and] he will

[live].  For many who are [first] will become [last, and] the last will

be first, and [they will become one and the same].  Papyrus Oxyrhynchus

654.21-27.
17. The Prophet of the Truth said: Good things must come, and blessed,

(He said), is the one through whom they come.  Similarly, evil things

must come, but woe to the one through whom they come.  Ps.Clem.Hom.12.

29.1.
18. Yeshua said: [If] those who lead you [say to you, See], the Kingdom

is in the sky, then the birds of the sky [shall precede you.  If they

say that] it is under the earth, then the fish of the sea [shall enter

it, preceding] you.  And the [Kingdom of God] is inside of you, [and it

is outside of you.  Whoever] knows [himself] shall discover this.  [And

when you] come to know yourselves, [you shall realize that] you are

[sons] of the [living] Father. [But if you] will [not] know yourselves,

[you dwell] in [poverty] and it is you who are that poverty.  Papyrus

Oxyrhynchus 654.9-21.
19. For the Lord says in the Good-News:  If you did not guard that

which is small, who shall give you that which is great?  For I tell you

that he who is faithful in that which is least, is faithful also in

that which is much.  2Clem.8:5.

        FRAGMENTS OF AN UNKNOWN GOSPEL (No later than 150 A.D.)

1.   Fragment 1: (And Yeshua said) to the lawyers: ... every

transgressor and lawless person, and not Me...what he does, how does he

it?  And turning unto the rulers of the people, He spoke this saying:

Search the Scriptures, in which you think you have life; these are they

which testify of Me.  Do not think that I came to accuse you to My

Father; there is one that accuseth you, even Moshe, in whom you trust.

And when they said: We know that God spoke unto Moshe; but as for You,

we know not where you are.  Yeshua answering said unto them: Now is

you unbelief accused... ...that they might draw (?) ... and having

taken up stones with one accord might stone Him; and the rulers laid

hands on Him that they might take Him, and deliver Him unto the

multitude; and they could not take Him, because the hour of His

betrayal was not yet come.  And the Lord Himself going forth out of

their hands conveyed Himself away from them.  And behold, a leper came

unto Him and said: Yeshua, Master; I journeying with lepers, and eating

with them in the inn, myself took leprosy.  Now if You will -I am made

clean.  Then said the Lord unto him: I will; be you clean.  And

immediately the leprosy departed from him.  And the Lord said unto him:

Go show thyself unto the cohanim/priests...
2.   Fragment 2: When they were come unto Him, they began questioning,

and tempted Him, saying: Yeshua, Master we know that you are come from

God; for those things which your doing, do testify above all the

Prophets; tell us therefore: Is it lawful to pay unto the kings what is

due unto the government? -Shall we pay them, or not?  Yeshua knowing

their mind, being moved with indignation, said unto them:  Why do you

with your mouth call Me Master, and you hear not what I say?  Well did

Yesha`yahu prophesy of you, saying: This people honoureth Me with their

lips, but their heart is far from Me; teaching the commandments of men

for doctrines.

     ...having closed (it?) up in a secret (?) place (?) ... it is

subjected (?) obscurely ... the weight thereof unweighed ... And when

they were perplexed at His strange question, Yeshua walked and stood

upon the bank of the river Yarden, and stretching forth His right hand

He (filled? it with seed?) and scattered (it) upon the .... And then

... water; ... and it (sprang up?) before them, and it brought forth

fruit....

 +===================================================================+

 | Following are sayings from: The Oxyrhynchus Sayings Of Yeshua.    |

 | These are on two papyri found at Oxyrhynchus by Messrs. Greenfell |

 | and Hunt.  Both papyri are mutilated.  Prof. H. G. Evelyn White   |

 | has shown good cause for believing both fragments belong to the   |

 | same collection, and believes that the Sayings are extracts from  |

 | the Good-News according to the Hebrews.                           |

 +===================================================================+

OXYRHYNCHUS PAPYRUS 654.

PROLOGUE: These are the (...) words which Yeshua that liveth and (...)

    spake to (...) and to T'oma.  And He said: (Whosoever heareth)

    these words shall not taste (of death).

i.  Let not him that seeketh cease (seeking till he) find, and when he

    findeth (he shall marvel, and) having marvelled he shall reign, and

    (having reigned) he shall rest.

      [We also find this quote given by Clement of Alexandria as being

      from the Good-News according to the Hebrews.]

ii.  [Restoration by: Lagrange. As in: 'Revue Biblique', 1922, p.432.]:

     (Y'hudah) saith: (Who then are they that) draw us (unto Heaven

     above, if) the Kingdom (is) in Heaven?  (Yeshua saith:) The fowls

     of the heaven, (the beasts and if there be) anything beneath the

     earth (or upon the earth, and) the fishes of the sea (are they

     that) draw you (unto God;) and the Kingdom (of Heaven) is within

     you (and whosoever) knoweth (God) shall find it: (for if you know

     Him) you shall know yourselves (and shall know that) you are

     (sons) of the Father that is (perfect: and likewise) you shall

     know yourselves (to be citizens in Heaven).  And you are the city

     (of God) -{or}- (that which affrighteth haSatan).

                 [He gives an alternative for lines 8-10]:

     is within you (and whosoever) knoweth (himself) shall find it.

     (Take pains therefore) to know yourselves, &c.

iii. A man shall not hesitate (having found?) to ask of (...)

     concerning the place of (...) for (you shall find?) that many

     (first shall be last and) the last first and they shall (...)

iv.  Yeshua saith (...) before thy face and (that which is hidden) from

     thee shall be revealed (to thee: for there is nothing) hid that

     shall not be manifested and buried that (shall not be found -{or}-

     raised up)

v.   (His Talmidim) questioned him (and) say: How shall we fast (and

     how shall ...) and how (shall we ...) and what shall we observe

     (...).  Yeshua saith (...) Do not do (...) of the truth (...)

     hidden (...) blessed is he (...)

OXYRHYNCHUS PAPYRUS 1:

vi.  And then shalt thou see clearly to cast out the mote which is in

     thy brother's eye.

vii. Yeshua saith: If you fast not from the world you shall not find

     the Kingdom of God, and if you keep not Shabbat for the whole

     week, you shall not see the Father.

viii.Yeshua saith: I stood in the midst of the world, and in flesh

     appeared I unto them: and I found all men drunken, and none did I

     find thirsting among them and my soul is afflicted for the sons of

     men, because they are blind in their heart and see not ...

                         [Bottom of column gone]

ix, col.2:   poverty

x.   (Yeshua saith) Wheresoever there are (two, they are not without)

     God: and where there is one alone I say I am with him.  Lift up

     the stone and there shall you find Me: cleave the wood, and I am

     there.

xi.  Yeshua saith: A Prophet is not acceptable in his own country, nor

     does a physician do cures upon them that know him.

xii. Yeshua saith: A city built upon the top of an high mountain and

     established can neither fall nor be hidden.

xiii.Yeshua saith: You hear with(in) your (one) ear (but the other you

     have closed). ...

              Additional Uncanonical Sayings of Yeshua:

1. THE LOGIA OF YESHUA (Grenfell and Hunt): Yeshua says: Except you

fast to the world, you shall in no wise find the Kingdom of Elohim/God;

and except you keep the Shabbat, you shall not see the Father.
2. QUOTATIONS, EARLY FATHERS (Barnabas): Let us resist all iniquity, and

hold it in hatred.  They who wish to see Me and lay hold of My Kingdom

must receive Me by affliction and suffering.
3. (From Origen and others): Ask great things, and the small shall be

added unto you; and ask Heavenly things, and the earthly shall be added

unto you.
4. (Cont.): For those that are sick I was sick, and for those that

hunger, I suffered hunger, and for those that thirst, I suffered

thirst.
5 (From Clement of Rome [Ep.II.]): Keep the flesh, and the seal

unspotted.
6. (Cont.): If you keep not that which is small, who will give you

that which is great? For I say unto you, that he that is faithful in

very little is faithful also in much.
7. (From Justin Martyr): In whatsoever I may find you, in this will I

also judge you.  Such as I may find you, I will judge you.

+=====================================================================+

|                 SAYINGS FROM THE FRAGMENTS OF PAPIAS:               |

| (Late 1st Cent. A.D. Taldim/disciple of the Emissary Yochanan/John) |

+=====================================================================+

1. This (Papias) is said to have promulgated the Jewish tradition of a

Millennium, and he is followed by Irenaeus, Apollinarius and the

others, who say that after the resurrection, the Lord shall reign in

the flesh with the saints. -(Jerome de vir. illust. 18.)
2. To some of them, clearly the angels which at first were holy, He

gave dominion also over the arrangement of the universe, and He

commissioned them to exercise their dominion well.

     But it so befel that their array came to nought; for the great

dragon, the old serpent, who is also called Satan and the devil, was

cast down, yea, and was cast down to the earth, he and his angels.
3. ...choice-foods (are) among the sources of delights in the

resurrection...
4. Apollinarius: "Judas did not die by hanging, but lived on, having

been cut down before he was suffocated.  And the Acts of the Apostles

show this, that... falling headlong he burst asunder in the midst, and

all his bowels gushed out. This fact is related more clearly by Papias,

the Talmid/disciple of Yochanan/John, in the fourth (book) of the

Exposition of the Oracles of the Lord as follows: Judas walked about in

this world a terrible example of impiety; his flesh swollen to such an

extent that, where a wagon can pass with ease, he was not able to pass,

no, not even the mass of his head merely.  They say that his eyelids

swelled to such an extent, that he could not see the light at all,

while as for his eyes they were not visible even by a physician looking

through an instrument, so far had they sunk from the surface..."

                     +==========================+

                     |THE RELIQUES OF THE ELDERS|

                     |(As preserved in Irenaeus)|

                     +==========================+

1. ...the precious stone, The Emerald, accounted of much worth, Is

shamed by artful mimicry in glass. ...Detect the craft so cunningly

devised. ...alloy of brass -is mixed with silver, who that is simple

-shall easily be able to assay?
2. A daring and shameless thing is a soul heated with empty air.
3. By the Elder and herald of the truth: You, idol-framer, Mark, and

portent-gazer, Skilled in the astrologer's and wizard's art,

Strengthening thereby the words of your false lore, Dazzling with signs

whoever your leading astray, Strange handiwork of God-defying power,

Such to perform your father Satan still, -Affords you might, by an

angelic power, Azazel; you, by the destroyer marked, Chosen forerunner

of the impious craft.
4. As was said by one who was before us, concerning all who in any way

deprave the things of God, and adulterate the truth: It is evil

mingling chalk in the milk of God.
5. As one of the ancients says: God, for His part, transferred the

curse unto the earth, that it might not continue in the man.
6. For God does all things in measure and order, and nothing with Him

wants measure, since nothing is un-numbered.  And well spoke he who

said that the Immeasurable Father Himself, was measured in the Son:

for the measure of the Father is the Son, since He even contains Him.
7. And therefore, he (the Elder) said: The Lord descended to the parts

under the earth, announcing to them also the Good News of His coming;

there being remission of sins for such as believe on Him.
8. We ought not therefore, said that Elder: to be proud, nor to

reproach the ancients, but ourselves to fear, lest perhaps, after the

knowledge of Messiah, if we do anything which pleases not God, we no

longer have remission of our sins, but find ourselves shut out of His

Kingdom.  And to this he referred to Sha'ul/Paul's saying; For if He

spared not, etc. [Rom. 11: 17, 21].
9. ...and at all that Yochanan/John the Lord's Talmid/disciple saw in

the Apocalypse...
10. By statements of this kind touching the ancients did that Elder

console us, and say that: concerning those faults, which the Scriptures

themselves have laid to the charge of Patriarchs and Prophets, we must

not reproach them, nor be like Ham, who scoffed at the disgrace of his

father, and fell into the curse; but we must give thanks to God for

them, inasmuch as their sins were forgiven them in the coming of our

Lord.  For that (his word it is) they gave thanks and exult in our

Salvation.

     But in respect of those things, for which the Scriptures reprove

them not, but simply state the facts, we must not, he said, become

accusers (for we are not more exact than God, nor can we be above our

Master), but look out for the typical meaning.  For none of all the

things, which are set down in the Scriptures, without definite censure,

is without its force.
11. In the same way also did that older Talmid/disciple of the

Emissaries/Apostles reason about the two Testaments: declaring that

both are indeed from One and the same God; and that there is no other

God, besides Him who made and formed us, nor any strength in their

argument, who say that this world of ours was made either by angels,

or by any kind of power, or by some other god.
12. For the word 'son', as a certain person also before us has said,

has two meanings: one is naturally such, as being born a son; while

another is counted for a son, because he is made such: notwithstanding

the difference between the born and the made.
13. Where then was the first man placed?  In paradise plainly as it is

written: and he was cast out from there into this world, owing to his

disobedience.  Wherefore also the Elders -Talmidim/disciples of the

Emissaries/Apostles, say that: those who were translated were

translated to that place (for paradise was prepared for righteous and

inspired men, to which place also the Emissary/Apostle Sha'ul/Paul was

carried and heard words unspeakable, to us at least in this present

life), and that they who are translated remain there until the end of

all things, preluding immortality.
14. For since by wood we lost Him, by wood again He was made manifest

unto all, showing forth the length and height and depth and breadth in

Himself; and as one of those who have gone before said, by the Divine

extension of His hands, gathering the two peoples together unto One

God.
15. As the Elders say: then also shall they which have been deemed

worthy of the abode in the Heavens go there, while others shall

enjoy the delight of paradise, and others again shall possess the

brightness of the city; for in every place the Saviour shall be seen,

according as they shall be worthy who see Him.  They say moreover, that

this is the distinction between the habitation of them that bring forth

a hundred-fold, and them that bring forth sixty-fold, and them that

bring forth thirty-fold; of whom the first shall be taken up into the

Heavens, and the second shall dwell in Paradise, and the third shall

inhabit the City; and that therefore our Lord has said: In My Father's

abode are many mansions; for all things are of God, Who giveth to all

their appropriate dwelling, (according as His Word says that allotment

is made unto all by the Father, according as each man is, or shall be,

worthy.  And this is the banqueting-table at which those shall recline

who are called to the marriage and take part in the Feast.) The Elders,

the Talmidim/disciples of the Emissaries/Apostles, say that this is the

arrangement and disposal of them that are being saved, and that they

advance by such steps, and ascend through the Ruach/Spirit to the Son,

and through the Son to the Father, the Son at length yielding His work

to the Father, as it is said also by the Emissary/Apostle: For He must

reign until He puts all enemies under His feet.-(Irenaeus V.36.1,2.)

  +=================================================================+

  |The following is a writing by Messianic Jews to the Gentile/Goyim|

  |Congregations during the 1st Century A.D. period.                |

  +=================================================================+

                DIDACHE / TWO-PATHS:

                        (Messianic Version)        

          The  Teaching Of  The Lord To The Goyim<Gentiles>,

                 By The Twelve Emissries<Apostles>
1.> There are two ways, one of life, and one of death; and there is a

great difference between the two ways. The way of life is this; First

of all: Thou shalt love YHVH thy God that made thee; secondly: Thy

neighbor as thyself. And all things whatsoever thou would have not

befall thyself, neither do thou unto another. Now of these words the

doctrine is this: Bless them that bless you, and pray for your enemies,

and fast for them that persecute you; for what thanks is it, if you

love them that love you? Do not even the goyim-<gentiles> the same?

But you: do love them that hate you, and you shall not have an enemy.

Abstain you from fleshly and bodily lusts. If any man gives you a blow

on your right cheek, turn to him the other also; if a man take away

your cloak, give him your coat also; if a man take away from you that

which is your own, ask it not back -for neither are you able. To every

man that asks of you give, and ask not back; for the Father desires

that gifts be given to all from His own bounties. Blessed is he that

gives according to the commandment; for he is guiltless. Oy/woe unto

him that receives; for: if a man receives having need, he is guiltless;

but he that has no need shall give satisfaction why and wherefore he

received; and being put in confinement he shall be examined concerning

the deeds that he has done, and he shall not come out from there until

he has given-(paid) back the last agora. Yea, as touching this also it

is said: Let thine alms sweat into thine hands, until thou shalt have

learned to whom to give.

2.> And this is the second mitzvah-<commandment> of the teaching:

Thou shalt do no murder; thou shalt not commit adultery; you shall not

corrupt boys; thou shalt not commit fornication; thou shalt not steal;

you shall not deal in magic; you shall do no sorcery; you shall not

murder a child by abortion nor kill them when born; thou shalt not

covet thy neighbour's goods; thou shalt not perjure thyself; thou

shalt not bear false witness; you shall not speak evil; you shall not

cherish a grudge; you shall not be double-minded nor double-tongued,

for the double-tongue is a snare of death. Your word shall not be false

or empty, but completed by action. You shall not be greedy for riches,

nor a plunderer, nor a hypocrite, nor ill-tempered, nor proud. You

shall not entertain an evil design against your neighbor. Thou shalt

not hate any man, but: some thou shalt reprove, and for others you

shall pray, and others you shall love more than your life.

3.> My child, flee from every evil and everything that resembles it.

Be not angry -for anger leads to murder; nor jealous, nor contentious

nor wrathful -for of all these things murders are engendered. My child

be not lustful -for lust leads to fornication; neither foul-speaking,

neither with uplifted eyes -for of all these things adulteries are

engendered. My child, be no dealer in omens, since it leads to

idolatry; nor an enchanter nor an astrologer nor a magician, neither

be willing to look at them -for from all these things idolatry is

engendered. My child, be not a liar, since lying leads to theft;

neither greedy for riches, neither boastfully vain and proud of

yourself -for from all these things thefts are engendered. My child,

be not a murmurer, since it leads to blasphemy; neither self-willed

neither a thinker of evil thoughts -for from all these things

blasphemies are engendered. But be meek, since the meek shall inherit

the earth-<land>. Be long-suffering, and full of compassion, and

guileless, and quiet, and kind, and always fearing the words which you

have heard. You shall not exalt yourself, neither shall you admit

boldness into your soul. Your soul shall not cleave together with the

lofty, but with the tzaddikim-<righteous> and humble shall you walk.

The accidents that befall you, you shall receive as good, knowing that

nothing is done without Elohim/God.

4.> My child, you shall remember him that speaks unto you the Word of

Elohim night and day, and shall honour him in a similar-manner/like the

Lord; for from whatever place those led of The-Lord speak, there is The

-Lord. Moreover you shall seek out day by day the persons of the

sanctified-ones-<saints>, that you may find rest in their words. You

shall not make a schism, but you shall placate/calm them that contend;

you shall judge righteously, you shall not make a difference in a

person to reprove him for transgressions. You shall not doubt whether a

thing shall be or not be. Be you not found holding out your hands to

receive, but drawing them in as to giving. If you have ought passing

through your hands, you shall give a ransom for your sins. You shall

not hesitate to give, neither shall you murmur when giving; for you

shall know Who is the Good Paymaster of your reward. You shall not turn

away from him that is in want, but shall make your brother partaker in

all things, and shall not say that anything is your own. For if you are

fellow-partakers in that which is imperishable, how much rather in the

things which are perishable? You shall not withhold your hand from your

son or your daughter, but from their youth you shall teach them the fear

of Elohim/God. You shall not command your bondservant or your handmaid

in your bitterness, who trust in the same God as yourself - lest (then)

by chance they should cease to fear the God who is over both of you;

for He cometh, not to call men with respect of persons, but He comes to

those whom the Ruach/Spirit has prepared. But you servants shall be 

subject unto your masters, like unto an example concerning Elohim/God,

in timidness and deep respect. You shall hate all hypocrisy, and

everything that is not pleasing to the Lord. Thou shalt never forsake

the Mitzvot/Commandments> of YHVH: but shall keep those things which

you have received, neither adding to them, nor, taking away from them.

In Edot/ Congregation you shall confess your transgressions, and shall

not take yourself to prayer with an evil conscience. This is the way of

life!

5.> But the way of death is this: First of all, it is evil and full of a

curse; murders, adulteries, lusts, fornications, thefts, idolatries,

magical arts, witchcrafts, plunderings, false witnessings, hypocrisies,

doubleness of heart, treachery, pride, malice, boastfulness; persecutors

of good men, hating truth, loving a lie, not perceiving the reward of

righteousness, not cleaving to the good, nor, to righteous judgement,

wakeful not for that which is good, but for that which is evil; from

whom gentleness and forbearance stand aloof; loving vain things,

pursuing a compensation/reward, not pitying the poor man, nor toiling

for him that is oppressed with toil, not recognizing Him that made them,

murderers of children, corrupters of the creatures of Elohim/God,

turning away from him that is in want, oppressing him that is afflicted,

advocates/defenders of the wealthy, unjust judges of the poor:

altogether sinful. May you be delivered, my children, from all these

things.

6.> Watch lest any man lead you astray from this Way of righteousness,

for he teaches you apart from Elohim. For if you are able to bear the

whole yoke of The-Lord, you shall be perfect; but if you are not able,

do that which you are able. But concerning eating, bear that which you

are able; yet abstain by all means from meat sacrificed to idols; for it

is the worship of dead gods.

7.> But concerning Mikveh/Immersion, thus shall you immerse: Having

first recited all these things, immerse in the Name of the Father, and

of the Son, and of 'Ruach HaKodesh/the Holy Spirit' in living (running)

water. But if you have not living water, then immerse in other water;

and if you are not able in cold, then in warm. But if you have neither,

then pour water on the head three times in the Name of the Father, and

of the Son, and of Ruach HaKodesh. But before the Mikveh, let him that

immerseth and him that is immersed fast, and any others also who are

able; and you shall order him that is immersed to fast a day or two

before.

8.> And let not your fastings be with the hypocrites, for they fast on

the second and fifth day of the week; but you: do keep your fast on the

fourth and on the-Preparation-<the day before Shabbat> day. Neither pray

you as the hypocrites, but as the Lord commanded in His Good-News,

thus pray you: Our Father which art in the Heavens, hallowed be Thy

Name; Thy Kingdom come; Thy will be done, as in the Heavens, so also on

earth; give us this day our daily bread; and forgive us our debt, as we

also forgive our debtors; and lead us not into temptation, but deliver

us from the evil one; for Thine is the power and the glory, forever and

ever. Three times in the day pray you so.

9.> But as touching the Communion thanksgiving, give you thanks thus;

First, as regards the cup: We give Thee thanks, O our Father, for the

Holy Vine of Thy son David, which You made known unto us through Thy

Son Yeshua/Jesus; Thine is the glory for ever and ever. Then, as

regards the broken bread: We give Thee thanks, O our Father, for the

life and knowledge which You did make known unto us through Thy Son

Yeshua; Thine is the glory forever and ever. As this broken bread was

scattered upon the mountains, and being gathered up together became one,

so may Thy Edot/Congregation be gathered together from the ends of the

earth into Thy Kingdom; for Thine is the glory and the power through

Yeshua Mashiach/Messiah forever and ever. But let no one eat or drink of

this Communion thanksgiving, but they that have been Immersed into the

Name of the Lord; for concerning this also the Lord has said: Give not

that which is holy to the dogs.

10.> And after you are satisfied, thus give you thanks: We give Thee

thanks, Holy Father, for Thy holy Name, which You have made to

tabernacle in our hearts, and for the knowledge and faith and

immortality, which You have made know unto us through Thy Son Yeshua;

Thine is the glory forever and ever. You, Almighty Master, did create

all things for Thy Name's sake, and did give food and drink unto men for

enjoyment, that they might render thanks to Thee; and did bestow upon us

spiritual food, and drink, and eternal life through Thy Son. Before all

things we give Thee thanks that You art powerful; Thine is the glory

forever and ever. Remember Lord, Thy Edot/Congregation, to deliver it

from all evil, and to perfect it in Thy love; and to gather it together

from the four winds - Even the Edot/Congregation which has been

sanctified - into Thy kingdom which You have prepared for it; for Thine

is the power and the glory forever and ever. May grace come, and may

this world pass away. Hoshanna to the God of David. If any man is holy,

let him come; if any man is not, let him repent. Marana-ta, Amaine.

11.> Whosoever therefore shall come and teach you all these things that

have been said before, receive him; but if the teacher himself be

perverted, and teach a different doctrine to the destruction thereof,

hear him not; but if to the increase of righteousness, and the knowledge

of the Lord, receive him in a similar-manner/like the Lord. But

concerning the Emissaries-<apostles> and Prophets, so do you according

to the ordinance of the Good-News. Let every Emissary, when he comes to

you, be received in a similar-manner/like the Lord; but he shall not

abide more than a single day, or if there be need, a second likewise;

but if he abide three days, he is a false prophet. And when he departs,

let the Emissary receive nothing except bread, until he find shelter;

but if he asks (for) money, he is a false prophet. And any Prophet,

(when its truly known he is)-[NOTE below: approved and found true],

speaking in the Ruach/Spirit you shall not try neither discern: -for

every sin shall be forgiven, but this sin shall not be forgiven. Yet not

everyone that speaks in the "S"-pirit is a Prophet, but only if he has

the ways of the YHVH. From his ways therefore the false prophet and the

Prophet shall be recognized. And no Prophet when he orders a table in

the Spirit shall eat of it; otherwise he is a false prophet. And every

Prophet teaching the truth, if he does not what he teaches, is a false

prophet. And every Prophet approved and found true, if he does anything

as an outward mystery, typical of the Edot/Congregation, and yet teaches

you not to do all that he himself does, shall not be judged before you;

he has his judgement in the presence of Elohim/God; for in like manner

also did the Prophets of old time. And whosoever shall say in the

"S"-pirit, give me silver or anything else, you shall not listen to him;

but if he tells you to give on behalf of others that are in want, let no

man judge him.

12.> But let everyone that comes in the Name of the Lord be received;

and then when you have tested him, you shall know him, for you shall

have understanding on the right hand and on the left. If the one coming

is a traveller, assist him, so far as you are able; but he shall not

stay with you more than two or three days, if it be necessary. But if

he wishes to settle with you, being a craftsman, let him work for and

eat his bread. But if he has no craft, according to your wisdom provide

how he shall live as a Believer in Messiah among you, but not in

idleness. If he will not do this, he is trafficking upon Messiah. Beware

of such men.

13.> But every true Prophet desiring to settle among you is worthy of

his food. In like manner a true Teacher is also worthy, like the work-

man of his food. Every firstfruit then of the produce of the wine-vat

and of the threshing floor, of your oxen and of your sheep, you shall

take and give as the firstfruit to the Prophets; for they are your head

cohanim-<priests>. But if you have not a Prophet, give them to the poor.

If you make bread, take the firstfruit and give according to the mitzvot

/commandment. In like manner, when you open a jar of wine or of oil,

take the firstfruit and give to the Prophets; yea, and of money and

raiment and every possession take the firstfruit, as shall seem good to

you, and give according to the mitzvot/commandment.

14.> And on the YHVH's own day gather yourselves together and break

bread and give thanks, first confessing your transgressions, that your

sacrifice may be pure. And let no man, having his dispute with his

fellow (man), join your assembly until they have been reconciled, that

your sacrifice may not be defiled; for this sacrifice it is that was

spoken of by the YHVH: In every place and at every time offer Me a pure

sacrifice; for I am a great King, saith YHVH, and My Name is wonderful

among the goyim/nations/gentiles.

15.> Appoint for yourselves therefore, Overseers-<bishops> and

Shammashim-<deacons> worthy of the Lord, men who are meek and not

lovers of money, and true and approved; for unto you they also perform

the service of the Prophets and Teachers. Therefore despise them not;

for they are your honorable men, along with the Prophets and Teachers.

And reprove one another, not in anger but in shalom, as you find in

the Good-News; and let no one speak to any that has gone wrong towards

his neighbor, neither let him hear a word from you, until he repent.

But your prayers and your almsgiving and all your deeds, so do you as

you find in the Good-News of our Lord.

16.> Be watchful for your life; let your lamps not be quenched and

your loins not ungirded, but, be you ready; for you know not the hour

in which our Lord cometh. And you shall gather yourselves together

frequently, seeking what is fitting for your souls; for the whole time

of your faith shall not profit you, if you be not perfected at the

last season. For in the last days the false prophets and corrupters

shall be multiplied, and the sheep shall be turned into wolves, and

love shall be turned into hate. For as violation of the Torah

increases, they shall hate one another, and shall persecute and

betray. And then the world-deceiver shall appear as a "s"on of

"G"od; and shall work signs and wonders, and the earth shall be

delivered into his hands; and he shall do unholy things, which have

never been since the world began. Then all created mankind shall come

to the fire of testing, and many shall be offended and perish; but

they that endure in their faith shall be saved by the (One who became

the) Curse Himself. And then shall the signs of the Truth appear;

first a sign of a rift in the heaven, then a sign of a voice of a

trumpet, and thirdly a resurrection of the dead; yet not of all, but

as it was said: The Lord shall come, and all His sanctified-ones-

<saints> with Him. Then shall the world see the Lord coming upon the

clouds of heaven. (Amaine).

  +=================================================================+

  | Following is a Messianic version of: An Ancient Homily.  The    |

  | author is unknown, but it is from an early date - usually given |

  | as having been written shortly after Revelation about 120 A.D.  |

  | There are some indications (@ 7) that it was written or spoken  |

  | in the first instance to the Corinthians.  Lightfoot also says, |

  | that we may now definitely regard it as the earliest Believers' |

  | homily extant. [The style of it suggests to me someone who was: |

  | familiar with Judaic methods of approaching subjects (perhaps   |

  | originally a proselyte), someone in a position of authority, -  |

  | one who perhaps knew some of the Talmidim and Emissaries, and   |

  | may have even been in the leadership of the late Congregation   |

  | at Jerusalem.  Of course, this is only what it suggest to me,   |

  | and though possible, - can not be proved to be the case.] It is |

  | also known by the title: 2nd Epistle of S. Clement to the       |

  | Corinthians. - However it has no claim to this designation, and |

  | its internal evidence both of style and doctrine, so far as it  |

  | goes, is distinctly against this conclusion. - says Lightfoot.  |

  +=================================================================+

                  AN ANCIENT HOMILY

                         By An Unknown Author

I. BRETHREN, we ought so to think of Yeshua Messiah, as of Elohim, as

of the Judge of quick/living and dead. And we ought not to think

shallow of our Salvation: for when we think shallow things of Him, we

expect also to receive shallow things. And they that listen as

concerning shallow things do wrong; and we ourselves do wrong, not

knowing from where and by whom and unto what place we were called, and

how many things Yeshua Messiah endured to suffer for our sakes. What

recompense then shall we give unto Him? or what fruit worthy of His

own gift to us? And how many mercies do we owe to Him! For He bestowed

the light upon us; He spoke to us, as a father to his sons; He saved

us, when we were perishing. What praise then shall we give to Him? or

what payment of recompense for those things which we received? we who

were maimed in our understanding, and worshipped stocks and stones and

gold silver and bronze, the works of men; and our whole life was

nothing else but death. While then we were thus wrapped in darkness

and oppressed with this thick mist in our vision, we recovered our

sight, putting off by His will the cloud wherein we were wrapped. For

He had mercy on us, and in His compassion saved us, having beheld in us

much error and perdition, even when we had no hope of Salvation, except

that which came from Him. For He called us, when we were not, and from

not being - He willed us to be.

II. 'Rejoice, thou barren that bear not. Break out and cry, thou that

travail not; for more are the children of the desolate than of her that

has the husband.' In that He said 'Rejoice, thou barren that bear not,'

He spoke of us: for our Congregation was barren, before that children

were given unto her. And in that He said, 'Cry aloud, thou that travail

not,' He means this: Let us not, like women in travail, grow weary of

offering up our prayers with simplicity to Elohim. Again, in that He

said, 'For the children of the desolate are more than of her that has

the husband,' He so spoke, because our people seemed desolate and

forsaken of Elohim, whereas now, having believed, we have become more

than those who seemed to have Elohim. Again another Scripture says,

'I have come not to call the righteous, but sinners.' He means this;

that is is right to save them that are perishing. For this indeed is

a great and marvelous work, to establish, not those things which

stand, but those which are falling. So also Messiah willed to save the

things which were perishing. And He saved many, coming and calling us

when we were even now perishing.

III. Seeing then that He bestowed so great mercy on us; first of all,

that we, who are living, do not sacrifice to these dead gods, neither

worship them, but though Him have known the Father of Truth. What else

is this knowledge to Himward, but not to deny Him through Whom we have

known Him? Yea, He Himself said, 'Whoso confesses Me, him will I

confess before the Father.' This then is our reward, if truly we shall

confess Him through Whom we were Saved. But wherein do we confess Him?

When we do that which He says and are not disobedient unto His Mitzvot/

Commandments, and not only 'honor Him with our lips,' but 'with our

whole heart and with our whole mind.' Now He says also in Yesha`yahu,

'This people honors Me with their lips, but their heart is far from

Me.'

IV. Let us therefore not only call Him Lord, for this will not save us;

for He says, 'Not every one that says unto Me, Lord, Lord *[1]{or:

Adonai, YHVH (?)}, shall be saved, but he that does righteousness.' So

then, brethren, let us confess Him in our works, by loving one another,

by not committing adultery, nor speaking evil one against another, nor

envying, - but being temperate, merciful, kindly. And we ought to have

fellow-feeling one with another and not to be covetous. By these works

let us confess Him, and not by the contrary. And we ought not rather to

fear men but Elohim. For this cause, if you do these things, the Lord

said, 'Though you be gathered together with Me in My bosom, and do not

My Mitzvot/ Commandments, I will cast you away and will say unto you,

Depart from Me, I know you not from where you are, you workers of

violation-of-the-Torah.'*[2]

V. Wherefore, brethren, let us forsake our sojourn in this world and do

the will of Him that called us, and let us not be afraid to depart out

of this world. For the Lord says, 'You shall be as lambs in the midst

of wolves.' But Kefa answered and said unto Him, 'What then, if the

wolves should tear the lambs?' Yeshua said unto Kefa, 'Let not the

lambs fear the wolves after they are dead; and you also, fear you not

them that kill you and are not able to do anything to you; but fear Him

that after you are dead has power over soul and body, to cast them into

the Gey-Hinnom of fire.' And you know, brethren, that the sojourn of

this flesh in this world is shallow and for a short time, but the

promise of Messiah is great and marvelous, even the rest of the

Kingdom that shall be and of life eternal. What then can we do to

obtain them, but walk in holiness and righteousness, and consider these

worldly things as alien to us, and not desire them? For when we desire

to obtain these things we fall away from the righteous path.

VI. But the Lord says, 'No servant can serve two masters.' If we

desire to serve both Elohim and mammon/riches, it is unprofitable for

us: 'For what advantage is it, if a man gain the whole world and

forfeit his soul?' Now this age and the future are two enemies. The

one speaks of adultery and defilement and greed-for-riches and deceit,

but the other bids farewell to these. We cannot therefore be friends

of the two, but must bid farewell to the one and hold companionship

with the other. Let us consider that it is better to hate the things

which are here, because they are shallow and for a short time and

perishable, and to love the things which are there, for they are good

and imperishable. For, if we do the will of Messiah, we shall find

rest; but if otherwise, then nothing shall deliver us from eternal

punishment, if we should disobey His Mitzvot/Commandments. And the

Tanakh also says in Yechezqel, 'Though Noach and Iyov and Dani'el

should rise up, they shall not deliver their children' in the Diaspora

/captivity. But if even such righteous men as these cannot by their

righteous deeds deliver their children, with what confidence shall we,

if we keep not our Mikveh/Immersion pure and undefiled, enter into the

Kingdom of Elohim? Or who shall be our advocate, unless we be found

having holy and righteous works?

VII. So then, my brethren, let us contend, knowing that the contest is

nigh at hand, and that, while many resort to the corruptible contests,

yet not all are crowned, but only they that have toiled hard and

contended bravely. Let us then contend that we all may be crowned.

Wherefore let us run in the straight course, the incorruptible contest.

And let us resort to it in throngs and contend, that we may also be

crowned. And if we cannot all be crowned, let us at least come near to

the crown. We ought to know that he which contends in the corruptible

contest, if he be found dealing corruptly with it, is first flogged,

and then removed and driven out of the race-course. What think you?

What shall be done to him that has dealt corruptly with the contest of

incorruption? For as concerning them that have not kept the seal, He

says, 'Their worm shall not die, and their fire shall not be quenched,

and they shall be for a spectacle unto all flesh.'

VIII. While we are on earth then, let us repent: for we are clay under

the craftsman's hand. For in like manner as the potter, if he be

making a vessel, and it get twisted or crushed in his hands, reshapes

it again; but if he have once put it into the fiery oven, he shall no

longer mend it: so also let us, while we are in this world, repent of

our whole heart of the evil things which we have done in the flesh,

that we may be saved by the Lord, while we have yet time for t'shuvah/

turning-in-repentance. For after that we have departed out of the

world, we can no more make a confession (of sins) there, or repent any

more. Wherefore, brethren, if we shall have done the will of the

Father and kept the pure and guarded the Mitzvot/Commandments of

YHVH/the-Lord, we shall receive life eternal. For the Lord says in the

Good- News, 'If you keep not that which is little, who shall give unto

you that which is great? For I say unto you that he which is faithful

in the least, is faithful also in much.' So then He means this, Keep

the flesh pure and the seal unstained, to the end that we may receive

life.

IX. And let not any one of you say that this flesh is not judged

neither rises again. Understand you. In what were you saved? In what

did you recover your sight? if you were not in this flesh. We ought

therefore to guard the flesh as a temple of Elohim: for in like manner

as you were called in the flesh, you shall come also in the flesh. If

Messiah the Lord who saved us, being first Ruach/Spirit, then (also)

became flesh, and so called us, in like manner also shall we in this

flesh receive our reward. Let us therefore love one another, that we

all may come unto the Kingdom of Elohim. While we have time to be

healed, let us place ourselves in the hands of Elohim the physician,

giving Him a recompense. What recompense? Repentance from a sincere

heart. For He discerns all things beforehand and knows what is in our

heart. Let us therefore give unto Him eternal praise, not from our

lips only, but also from our heart, that He may receive us as sons.

For the Lord also said, 'These are My brethren, which do the will of My

Father.'

X. Wherefore, my brethren, let us do the will of the Father which

called us, that we may live; and let us the rather pursue virtue, but

forsake vice as the forerunner of our sins, and let us flee from

unGodliness, lest evils overtake us. For if we be diligent in doing

good, shalom will pursue us. For for this cause is a man unable to {*>

attain happiness <*}, seeing that they call in the fears of men,

preferring rather the enjoyment which is here than the promise which is

to come.  For they know not how great torment the enjoyment which is

here brings, and what delight the promise which is to come brings.  And

if truly they were doing these things by themselves alone, it had been

tolerable: but now they continue teaching evil to innocent souls, not

knowing that they shall have their condemnation doubled, both

themselves and their hearers.

XI. Let us therefore serve Elohim in a pure heart, and we shall be

righteous; but if we serve Him not, because we believe not the promise

of Elohim, we shall be wretched. For the Word of prophecy also says,

'Wretched are the double-minded, that doubt in their heart and say,

These things we heard of old in the days of our fathers also, yet we

have waited day after day and have seen none of them. You fools!

-compare yourselves unto a tree; take a vine. -- First it sheds its

leaves, then a shoot comes, after this a sour berry, then a full ripe

grape. So likewise My people had tumults and afflictions: but

afterward they shall receive good things.' Wherefore, my brethren, let

us not be double-minded but endure patiently in hope, that we may also

obtain our reward. 'For faithful is He that promised' to pay to each

man the recompense of his works. If therefore we shall have wrought

righteousness in the sight of Elohim, we shall enter into His Kingdom

and shall receive the promises which 'ear has not heard nor eye seen,

neither has it entered into the heart of man.'

XII. Let us therefore await the Kingdom of Elohim watching-early in

love and righteousness, since we know not the day of Elohim's

appearing. For the Lord Himself, being asked by a certain person when

His Kingdom would come, said, 'When the two shall be one, and the

outside as the inside, and the male with the female, neither male nor

female.'*[3] Now 'the two' are 'one', when we speak truth among

ourselves, and in two bodies there shall be (as) one soul without

deception. And by 'the outside as the inside' He means this; that a

brother seeing a sister should have no thought of her as of a female,

and that a sister seeing a brother should not have any thought of him

as of a male. These things if you do, says He, the Kingdom of My

Father shall come.

XIII. Therefore, brethren, let us repent without delay. Let us be sober

unto that which is good: for we are full of much folly and wickedness.

Let us wipe away from us our former sins, and let us repent with our

whole soul and be saved. And let us not be found men-pleasers.

Neither let us desire to please one another only, but also those men

that are without, by our righteousness, that The-Name/YHVH be not

blasphemed by reason of us. For YHVH says, 'Every way My Name is

blasphemed among all the Goyim/Gentiles/Nations'; and again, 'Woe unto

him by reason of whom My Name is blasphemed.' Wherein is It

blasphemed? In that you do not the things which I desire. For the

Goyim/Gentiles, when they hear from our mouth the oracles of Elohim,

marvel at them for their beauty and greatness; then, when they discover

that our works are not worthy of the words which we speak, immediately

they move themselves to blasphemy, saying that it is an idle story and

a delusion. For when they hear from us that Elohim says, 'It is not

thanks unto you, if you love them that love you, but this is thanks

unto you, if you love your enemies and them that hate you'; when they

hear these things, I say, they marvel at their exceeding goodness; but

when they see that we not only do not love them that hate us, but not

even them that love us, they laugh us to scorn, and The-Name/YHVH is

blasphemed.

XIV. Wherefore, Brethren, if we do the will of Elohim our Father, we

shall be of the first Congregation, which is spiritual, which was

created before the sun and moon; but if we do not the will of YHVH,

we shall be of the Scripture that says, 'My house was made a den of

robbers'. So therefore let us choose rather to be of the Congregation

of life, that we may be saved. And I do not suppose you are ignorant

that the living Congregation is 'the body of Messiah'; for the

Scripture says, 'Elohim/God made man, male and female'. The male (in

type) is Messiah and the female (in type) is the Congregation. And

the Scrolls and the Emissaries plainly declare that the Congregation

exists not now for the first time, but has been from the beginning:

for she was spiritual, as our Yeshua also was Spiritual, but was

manifested in the last days that He might save us. Now the

Congregation, being spiritual, was manifested in the flesh of Messiah,

thereby showing us that, if any of us guard her in the flesh and

defile her not, <H>e shall receive her again in - Ruach HaKodesh/The

Holy Spirit - : for this flesh is the counterpart and copy of the

spirit. No man therefore, when he has defiled the copy, shall receive

the original for his portion. This therefore is what He means,

brethren; Guard you the flesh, that you may partake of the Ruach/

Spirit. But if we say that the flesh is the Congregation and the

Ruach/Spirit is Messiah, then he that has dealt immorally with the

flesh has dealt immorally with the Congregation. Such a one therefore

shall not partake of the Ruach/Spirit, which is Messiah. So excellent

is the life and immortality which this flesh can receive as its

portion, if - Ruach HaKodesh/The Holy Spirit - be joined to it. No man

can declare or tell 'those things which the Lord has prepared' for His

elect.

XV. Now I do not think that I have given any shallow counsel respecting

continence, and whosoever performs it shall not repent thereof, but

shall save both himself and me his counselor. For it is no shallow

reward to convert a wandering and perishing soul, that it may be saved.

For this is the recompense which we are able to pay to Elohim Who

created us, if he that speaks and hears both speak and hear with faith

and love. Let us therefore abide in the things which we believed, in

righteousness and holiness, that we may with boldness ask of Elohim Who

says, 'While you are speaking I will say, Behold, I am here'. For this

word is the token of a great promise: for YHVH/The-Lord says of Himself

that He is more ready to give than he that asks to ask. Seeing then

that we are partakers of so great kindness, let us not grudge ourselves

the obtaining of so many great things. For in proportion as the

pleasure is great which these words bring to them that have performed

them, so also is the condemnation great which they bring to them that

have been disobedient.

XVI. Therefore, brethren, since we have found no small opportunity for

repentance, seeing that we have time, let us turn again unto Elohim

that called us, while we have still One that receives us. For if we

bid farewell to these enjoyments and conquer our soul in refusing to

fulfill its evil lusts, we shall be partakers of the mercy of Yeshua.

But you know that the Day of Judgment comes even now 'as a burning

oven, and the powers of the heavens shall melt', and all the earth as

lead melting on the fire, and then shall appear the secret and open

works of men. Almsgiving therefore is a good thing, even as repentance

from sin. Fasting is better than prayer, but almsgiving than both.

And 'love covers a multitude of sins', but prayer out of a good

conscience delivers from death. Blessed is every man that is found

full of these. For almsgiving lifts off the burden of sin.

XVII. Let us therefore repent with our whole heart, lest any of us

perish by the way. For if we have received commands, that we should

make this also our business, to tear men away from idols and to

instruct them, how much more is it wrong that a soul which knows Elohim

already should perish! Therefore let us assist one another, that we

may also lead the weak upward as touching that which is good, to the

end that we all may be Saved: and let us return-again and admonish one

another. And let us not think to give heed and believe now only, while

we are admonished by the Elders; but likewise when we have departed

home, let us remember the Mitzvot/Commandments of YHVH/The-Lord, and

not allow ourselves to be dragged off the other way by our worldly

lusts; but coming to this place more frequently, let us strive to go

forward in the Mitzvot/Commandments of YHVH/The-Lord, that we all

having the same mind may be gathered together unto life. For The-Lord

said, 'I come to gather together all the nations, tribes, and

languages'. Herein He speaks of the Day of His appearing, when He shall

come and redeem us, each man according to his works. 'And' the

unbelievers 'shall see His glory' and His might: and they shall be

amazed when they see the Kingdom of the world given to Yeshua, saying,

Woe unto us, for You were, and we knew it not, and believed not; and we

obeyed not the Elders when they told us of our Salvation. And 'Their

worm shall not die, and their fire shall not be quenched, and they

shall be for a spectacle unto all flesh'. He speaks of that Day of

Judgment, when men shall see those among us that lived unGodly lives

and dealt falsely with the Mitzvot/Commandments of Yeshua Messiah. But

the righteous, having done good and endured torments and hated the

pleasures of the soul, when they shall behold them that have done

amiss and denied Yeshua by their words and by their deeds, how that

they are punished with grievous torments in unquenchable fire, shall

give glory to Elohim, saying, There will be hope for him that has

served Elohim with his whole heart.

XVIII. Therefore let us also be found among those that give thanks,

among those that have served Elohim, and not among the unGodly that are

judged. For I myself too, being an utter sinner and not yet escaped

from temptation, but being still amidst the devices of the Adversary,

do my diligence to follow after righteousness, that I may prevail so

far at least as to come near unto it, while I fear the Judgment to

come.

XIX. Therefore, brothers and sisters, after the God/Elohim of Truth

has been heard, I read to you an exhortation to the end that you may

give heed to the things which are Written, so that you may save both

yourselves and him that reads in the midst of you. For I ask of you

as a reward that you repent with your whole heart, and give

Salvation and life to yourselves. For doing this we shall set a goal

for all the young who desire to toil in the study of piety and of

the goodness of Elohim. And let us not be displeased and vexed,

fools that we are, whensoever any one admonishes us and turns us

aside from unrighteousness unto righteousness. For sometimes while

we do evil things, we perceive it not by reason of the double-

mindedness and unbelief which is in our breasts, and 'we are

darkened in our understanding' by our vain lusts. Let us therefore

practice righteousness that we may be saved unto the end. Blessed

are they that obey these Ordinances. Though they may endure

affliction for a short time in the world, they will gather the

immortal fruit of the resurrection. Therefore let not the Godly be

grieved, if he be miserable in the times that now are: a blessed

time awaits him. He shall live again in Heaven with the Fathers, and

shall have rejoicing throughout a sorrowless eternity.

XX. Neither allow you this again to trouble your mind, that we see the

unrighteous possessing wealth, and the servants of Elohim financially

distressed. Let us then have faith, brothers and sisters. We are

contending in the ranks of a living God; and we are trained by the

present life, that we may be crowned with the future. No righteous man

has reaped fruit quickly, but waits for it. For if Elohim had paid the

recompense of the righteous speedily, then immediately we should have

been training ourselves in merchandise, and not in Godliness; for we

should seem to be righteous, though we were pursuing not that which is

Godly, but that which is gainful. And for this cause Divine Judgment

overtakes a spirit that is not just, and loads if with chains.

     To the only Elohim/God invisible, the Father of Truth, who sent

forth unto us the Saviour and Prince of immortality, through Whom also

He made manifest unto us the Truth and the Heavenly Life, to Him be

the glory forever and ever. Amaine.

                                *NOTES:

     [1]. I’ve often pondered if the dual usage here of ôLord, Lordö,

          indicates this group as saying: ôAdonai, YHVHö.

     [2]. This form of the quotation is also found in the ancient

          Hebrew version of Mattityahu - Good-News of the Hebrews/

          Natzratim.

     [3]. One might speculate since this author quotes from the Good-

          News of the Natzratim earlier [2], - that this quotation [3]

          might appear there as well {?}  It does remind me, by its

          form, of the following two quotations:

               Acts of Philip, 34: For The-Lord said unto me: If you

          make not that which is below in you to be above, and the left

          hand things to be right, you shall not enter into My Kingdom.

               Linus, Martyrdom of Peter, 17: The-Lord said in a

          mystery: If you make not the left hand as the right and the

          right as the left, and the things that are above as those

          that are below, and the things that are before as those that

          are behind, you shall not know the Kingdom of God.

          [Regardless, I'm glad the author gives his commentary on this quotation, as with the commentary the verse appears somewhat more orthodox than it might if it were standing alone.]
+=====================================================================+

| APOSTOLIC CONSTITUTIONS - EARLY MESSIANIC-HEBRAIC SYNAGOGUE PRAYERS |

+---------------------------------------------------------------------+

|There is an ancient Greek work known as the Apostolic Constitutions. |

|Books Seven and Eight of this work contain the early liturgy of the  |

|Gentile Church with 16 prayers that certain scholars say date back to|

|the original Messianic Jewish Believers.  These prayers are submitted|

|here for your consideration. They contain some interpolations, and in|

|here a few of these, along with a few abridgements, will be replaced |

|in the prayers by a: *. This is a Messianic version of these prayers.|

|See: The Old Testament Pseudepigrapha / Edited by: James H.          |

|Charlesworth, (Vol.2 pgs. 671-697), for a very in depth treatment of |

|these ancient (Messianic) Synagogal prayers.                         |

+=====================================================================+

            APOSTOLIC CONSTITUTIONS

                EARLY MESSIANIC-HEBRAIC SYNAGOGUE PRAYERS
                                   I.

              A Prayer Of Thanksgiving Following Communion.

                          Apos. Const. 7.26.1-3

     (Then after the communion, you shall give thanks in this way:)

     We give thanks to you, O God and Father of Yeshua our Savior,

on behalf of Your Holy Name which You caused to encamp among us,

and on behalf of the knowledge and faith and love and immortality which

You gave to us through Yeshua Your  Son.

    O Master Almighty, the God of the universe, You created the world

and what is in it through Him; and You planted deeply in our souls a

Torah; and you prepared for men the things necessary for communion;

    You are the God of the holy and blameless ones, our  fathers Avraham

and Yitzchak and Ya`akov, Your faithful servants; the powerful Elohim,

the faithful and True One, without falsehood in Your promises; the One

Who sent forth upon earth Yeshua Your  Messiah, to live together  with

men as a Man, being Divine Word and man, and thoroughly to destroy

error.

                                   II.

    A Prayer Of Praise To Elohim, The Universal Savior And Fighter On

                      Behalf Of Avraham's Family.

                         Apos. Const. 7.33.2-7

    Our eternal Savior; Melech Elohim, Who alone is Almighty and

Adonai, the God of all beings, and God of our holy and blameless

fathers before us, the God of Avraham and Yitzchak and Ya`akov, the

merciful and compassionate, the patient and very merciful, to Whom

every heart is seen, appearing naked, and every hidden thought is

uncovered; to You the souls of righteous people cry out!

    Upon You the hopes of devout people have relied;  the Father of the

blameless, the Hearer of those who call upon You with honesty, the One

Who knows the petitions unspoken.

    For Your forethought  reaches as far as human inner  feelings, and

through the conscience You search each person's judgment, and in every

region of the inhabited earth, the incense that comes through prayer

and words is sent up to You.

    You are the One who appointed the present world as a race-course for

righteousness, and opened to everyone a gate of mercy, and showed to

every person, through implanted knowledge, and inborn judgment, and by

their responses to the Torah, how the possession of wealth is surely

not everlasting, the beauty of appearance is not ever-flowing, the

strength of power is easily dissolved, and surely everything is a

vapor, and vanity.

    But a conscience with undisguised faith endures, a dwelling-place

through the midst of the Heavens, rising up with Truth, it takes hold

by the right hand of the coming nourishment.

    At the same time, and before the promise of the regeneration is

present, the soul itself, exulting, is rejoiced.

    For  from the beginning of our  forefather Avraham's  laying claim to

the way of Truth, You led him by a vision, having taught  him what  at

any time this world is.

    And his faith traveled ahead of his knowledge, but  the Covenant was

the follower of his faith.

For you said,

    "I will make your seed like the stars of the heaven,

    and like the sand that is beside the edge of the sea."

But truly, having also given Yitzchak to him, and having known him to

be like that one in character, You were also called his God, having

said,

    "I will be your God, and of your seed after you."

And having placed our  father Ya`akov in Mesopotamia, having shown him

HaMashiach through Him You spoke, saying,

    "Look! I Am with you and I will increase you, and multiply you

    exceedingly."

And in this way You spoke to Moshe, Your faithful and holy servant, in

the Vision at the bush: < Ehyeh-Asher-Ehyeh YHVH >

    "I AM the Being; this is for Me an eternal Name, and a remembrance

    to generations of generations."

O Fighter on behalf of Avraham's family, blessed are You forever!

                                   III.

      A Prayer That Meditates Upon Elohim's Manifold Creative Power,

                Which Comes To Sinful Man In Redemption.

                          Apos. Const. 7.34.1-8

    Blessed art Thou, O YHVH, King of the ages, Who through Messiah

made everything, and through Him in the beginning ordered that which

was unprepared; who separated waters from waters with a firmament, and

put a lively wind in these; who settled the earth firmly, and stretched

out heaven, and ordered the exact arrangement of each one of the

creatures.

    For through Your commencement, O Master, order has beamed with joy;

while heaven, having been pitched like a vault, is adorned with stars,

for the sake of encouragement in the midst of the darkness; while light

and sun, for days and for fruits, came to birth; while moon, for

changing of times, increased and decreased, and night was named, and

day was kindly addressed; while a firmament was shown forth in the

midst of the abysses, and You said for the waters to be gathered

together, and for the dry land to appear; while the sea itself -- how

shall we describe it in full? -- which comes raging from the oceans,

yet runs back again from the sands, being hindered by Your command.

For You said, "By it shall her waves be shattered."  While for living

creatures, for small and for great, and for the voyaging of ships, You

made it.  Then earth grew green, engraved with all sorts of flowers,

and with an embroidery of different trees.  And the all-blazing

luminaries are nourishers of these, keeping without trespass the long

course, not deviating in any way from Your ordinance; but wherever You

may command, in this place they rise and set, for signs of seasons and

years, alternating for the assistance of mankind.  Thereafter were

prepared classes of differing living creatures; those found on dry

land, those living in water, those traversing the air, and amphibians.

And by the skilled Wisdom of Your forethought is given to each one the

appropriate providence. - For just as It was not exhausted in bringing

forth differing classes, neither has It neglected to make for each one

a different providence.

    And the goal of the creative work -- the rational living creature,

the world resident -- having given order by Your Wisdom, You created,

saying, "Let Us make man according to Our image and likeness;" having

declared him a (micro)cosom of the cosmos, having formed for him the

body out of the elements; and having prepared for him the soul out of

non-being, and having given to him fivefold perception, and having

placed over the perceptions a mind, the holder of the reins of the

soul.

    And in addition to all these things, O Master, YHVH, who can

worthily describe the movement of rain-producing clouds, the flashing

forth of lightning, the clashing of the thunders; for the supplying of

appropriate nourishment, and the blending of complex atmospheres?

    But when man was disobedient, You took away his deserved life.  You

did not make it disappear absolultely, but for a time, having put him

to sleep for a little while, by an oath You have call him forth to new

birth.  You have loosed the boundary of death, You Who are the Maker of

Life for the dead, through Yeshua HaMashiach, our hope!

                                   IV.

   A Prayer That Joins With All Nature In Praising The One And Only

                       Great And Merciful God.

                       Apos. Const. 7.35.1-10

    Great are You, O YHVH, Almighty One, and great is Your strength,

and of  Your understanding there is no numbering!

    O Creator, Savior  rich One in favors, long-sufferer, and supplier

of mercy, Who does not withdraw from the Salvation of Your creatures!

For by nature You are good; yet You spare those who are sinning,

summoning them to repentance, for Your warning is merciful!  For how

should we have withstood, having swift judgment demanded of us?  We

who, when being treated patiently, with difficulty refuse our weakness?

    The Heavens proclaimed Your might; and earth, though being shaken,

proclaimed Your firmness, being hung upon nothing!  The sea, surging

with waves, and shepherding a herd of countless living creatures, has

been shackled with sand, has shuddered at Your will, and compels all to

cry out:

        "How magnified are your works, O YHVH!  You made everything

        with Wisdom; the earth was filled with Your creating!"

And an army of angels breaking forth, and intellectual spirits say to

each one,

        "There is One Holy One!"

And holy S'raphim, together with the six-winged K'ruvim, singing to You

the triumphal song, with never-silent voices cry out:

        "Kadosh, Kadosh, Kadosh, YHVH Tzva'ot", the Heaven and the

        earth are full of Your glory!"

And the other throngs of the hosts, Archangels, thrones, dominions,

sovereignties, authorities, powers, crying out, say,

        "Blessed be the Glory of the YHVH from its place!"

But Israel, your earthly assembly out of the nations, competing with

the Heavenly powers by night and by day, with heart filled to the brim

and with a willing spirit sings,

        "The chariot of Elohim is ten thousands multiplied by thousands

        of thriving ones; YHVH is among them in Sinai, in the holy

        Place!"

    Heaven knows the One who raised it as a vault upon nothing, like a

stone cube, and united earth and water with each other, and poured out

air for keeping animals, and plaited together with this fire for warmth

and encouragement in darkness.

    The chorus of stars amazes, pointing out the One who numbered them,

and showing the One who named them.

    Living creatures point to the One who gave them life; trees point

to the One who produced them; as all things, having been made by Your

Word, suggest the Might of Your power.

    Wherefore also all men ought, from their very breasts, to send up

to You through Messiah the psalm on behalf of all, by reason of You who

hold Power over all things.  For You are the kind One in good deeds,

and One fond of giving with compassions, the only All-Mighty One!  For

when You desire, to be able is present with You.  For Your eternal

power even cools flames, and muzzles lions, and tames sea monsters, and

raises those who are sick, and overturns powers, and overthrows an army

of enemies and a people numbered for its arrogance.

    You are the One in Heaven, the One upon the earth, the One in the

sea, the One in the farthest  boundaries, bounded by nothing.  For  of

Your greatness there is no boundary.  For this Divine-saying is not

ours, Master, but Your servant's, (to Moshe - from You), saying,

        "And you shall know in your  hearts that your God is the YHVH,

        Elohim in Heaven above, and upon earth beneath, and there is no

        other beside Him!"

    For there is no god beside You alone, there is no Holy One beside

You; YHVH Elohim of knowledge, God of holy ones, Holy One above all holy

ones.  For those who have been made holy are under Your Hand.  You are

honored and exalted exceedingly; invisible by nature, unsearchable in

judgments, whose Life is in want of nothing. Unchangeable and unceasing

is Your continuance.  Untiring is Your activity.  Unlimited is Your

greatness.  Unfailing is Your beauty.  Unapproachable is Your dwelling-

place.  Unremovable is Your resting-place.  Without beginning is Your

knowledge.  Unchangeable is Your Truth.  Unmediated is Your work.

Unplotted against  is Your strength.  Without successor is Your

monarchy.  Unending is Your Kingdom.  Without adversary is Your might.

Great in number is Your army.  For You are the Father of wisdom, the

Creator, as cause, of the creative workmanship through a Mediator; the

Supplier of foresight; the Giver of Laws; the Fulfiller of needs; the

Punisher of the unGodly, and the Rewarder of the righteous; the God and

Father of HaMashiach, and The-Lord of those who are pious toward Him;

Whose promise is not deceptive, Whose judgment is without bribery,

Whose knowledge is never  faithless, Whose religion is never-ending,

Whose thanksgiving is everlasting; through Whom also the worship worthy

of You is owed by every reasonable and holy nature!

                                   V.

     A Prayer Praising Elohim For His Redemptive Deeds For Israel,

         And For The Institution Of Days Set Apart for Worship.

                         Apos. Const. 7.36.1-7

    O YHVH, Almighty One, You created the cosmos through Messiah, and

marked out a Shabbat day for a remembrance of this; because on it You

rested from the works of creation, in order to give attention to Your

own Torah.

    And You appointed Festivals for the gladdening of our souls, so

that we may come into remembrance of the Wisdom of Your creation; how

for us He submitted to birth, that birth through a woman; how He

appeared in this life, having demonstrated Himself in His immersion;

how He who appeared is Elohim and man; how He suffered for us with Your

consent, and how He died and arose by Your strength.

    Therefore, celebrating the Resurrection Festival *, we rejoice over

the One who indeed conquered death, having brought to light life and

immortality.  For by Him You brought the goyim to Yourself, for a

treasured people, * (together with) Israel, the friend of Elohim, who

sees Elohim. -

    - For You, O YHVH, have led out from the land of Egypt  even our

fathers; and You have rescued them out of an iron furnace, and out of

clay and making of bricks.  You redeemed them out of Pharaoh's hand,

and the hand of those under him.  And You  led them through the sea as

through dry land, and You bore with their manners in the wilderness

with manifold goodnesses.

    You gave to them a Torah, Ten Divine-announcements uttered by Your

Voice, and engraved by Your Hand.

    You commanded them to keep the Shabbat, not giving an excuse for

laziness, but rather an opportunity for reverence toward Elohim, for

knowledge of Your power, for hindrance of evil; as if having confined

them in a holy circumference, for the sake of teaching, for the

exultant  joy of the number seven.  Because of  this You appointed one

seven, and seven sevens, and a seventh month, and a seventh year; and

with this a year for forgiveness, each fifty-year cycle, so that men

might  have no excuse to pretend ignorance.  For this reason every

Shabbat You permitted them not to work, so that no one would desire to

let drop from his mouth a word spoken in anger on the day of the

Shabbat.

    For the Shabbat is a rest from creation, a completion of the

cosmos, a seeking out of Laws, thankful praise to Elohim on behalf of

those things which He has freely given to men.

    * (And this) showing forth: the Mediator Himself, the Supervisor,

the Torah-Giver, the cause of resurrection, the Firstborn of all

creation, the Divine Word - and a Man, the One born of Miryam alone,

without a husband; who lived Holily as a resident, Who was executed-on-

a-persecution-stake under Pontius Pilate, and having died, is also (the

One) having arisen from (the) dead.

    * (From this) it advises us to offer  to You, O Master, thanksgiving

on behalf of everything.  For this is the grace which has been

furnished by You, which by its magnitude overlaid loftily every other

good mitzvah!

                                   VI.

   A Prayer Of Invocation, Calling Upon Elohim, Who Has Always Accepted

     The Worship Of His People, To Accept The Present Prayers Of His

                                New People.

                           Apos. Const. 7.37.1-5

    O You who have fulfilled the promises which were given through the

Prophets, and have had mercy on Tziyon, and have had pity on

Yerushalayim, by Your  having exalted the throne of David, Your servant,

in her midst, by the birth of HaMashiach, the One who, according to

flesh, was of his seed, having been born of a virgin alone; -

    - Now also, Yourself, O Master Elohim, accept the entreaties on the

lips of Your people, who have come out of the nations, who call upon

You in truth, even as You received the gifts of the righteous in their

generations:

    Hevel, especially -- You beheld and accepted his sacrifice,

    Noach, when he had come out of the ark;

    Avraham, after his coming out from the land of the Kasda'in;

    Yitzchak, at the well of the oath;

    Ya`akov, in Beit-el;

    Moshe, in the wilderness;

    Aharon, in the midst of the living and of those who had died;

    Y'hoshua the son of Nun in Gilgal;

    Gid`on, upon the rock, and the fleeces, before his sin;

    Manoach -- and of his wife -- in the field;

    Shimshon, in his thirst before his error;

    Yiftach, in the war, before his unwise promise;

    Baraq and Devora, in the days of Sisera;

    Shmu'el, in Mitspa;

    David on the threshing floor of Ornan the Yevusite;

    Shlomo in Giv`on and in Yerushalayim;

    Eliyahu in Mount Karmel;

    Elisha at the barren fountain;

    Y'hoshafat in the war;

    Chizkiyahu in sickness, and concerning Sancheriv;

    Menashshe in the land of the Kasda'in after his offence;

    Yoshiyahu at Pesach;

    `Ezra in the return;

    Dani'el in the hole of the lions;

    Yonah in the belly of the whale;

    The three children in a furnace of fire;

    Channa in the tent before the ark;

    Nechemya at the raising up of the walls; and of Z'rubavel;

    Mattityahu and his sons in your zeal;

    Ya`el in praises.

And now, therefore, receive the prayers of Your people, offered up with

full knowledge to You through Messiah in The Ruach!

                                   VII.

      A Prayer Of Thanksgiving To Elohim For His Continuing Acts Of

 Redemption In The Past, And Now In Messiah; And For His Manifold Gifts

                       To Man, The Rational Being.

                          Apos. Const. 7.38.1-8

    We give thanks to You for all things, O Master Almighty, because

You have not forsaken us with Your mercies and Your compassions; but

generation after generation You save, rescue, secure, and shelter.

    For You secured people in the days of Enosh and Chanoch,

    in the days of Moshe and Y'hoshua,

    in the days of the Judges,

    in the days of Shmu'el and Eliyahu and of the Prophets,

    in the days of David and of the Kings,

    in the days of Ester and Mordekhay,

    in the days of Yehudit,

    in the days of Y'hudah Makkabi, and of his brothers.

And in our days You secured us through Your great Cohen HaGadol, Yeshua

HaMashiach, Your  Son.

    For even from the sword He rescued, and from famine He delivered,

having maintained us; from disease He healed, and from an evil tongue

He sheltered us.  For all things we give thanks to You through Messiah,

to You Who even have given us an articulate voice for confession of

gratitude, and have undergirded it with a harmonious tongue, in the

manner of a lyre, like a musical instrument; and a useful sense of

taste, and a corresponding sense of touch, and vision for sight, and

hearing for sound, and a sense of smelling for vapors, and hands for

work, and feet for travel.  And all these things you have formed out of

a little drop in a womb, and after the shaping, you freely give

immortal life, and you bring forward into light the rational being, the

man. -

    - With Laws, you have taught  him; with just ordinances, you have

cleansed him; bringing on dissolution for a little while, You have

promised the resurrection! -

    - Therefore indeed, what  manner of life is fully able, and how

great  length of ages will be sufficient for men for thanksgiving?  To

do so worthily would be impossible, but to do so according to our

ability is holy.  For you have rescued us from the unGodliness of many

gods, * You have set us free from the ignorance that has gone astray.

    You have sent forth HaMashiach to men as a Man, being uniquely born

Elohim; You have caused the Comforter to live in us;

    You have set up angels over us; You have dishonored the false-

accuser.

    (From our) not being, You have made (us); (we then) having become,

You watch over (us), You measure out life; You supply nourishment; You

have promised repentance.

    On behalf of all things, to You be the glory and the reverential

awe, through Yeshua HaMashiach, now and always, and into the ages.

Amaine.

                                   VIII.

                       Instruction For New Believers

                          Apos. Const. 7.39.2-4

    Let the one who is to be instructed regarding the teaching of

reverent-observance be taught before immersion: knowledge concerning

the Eternal Elohim (while) understanding concerning the only begotten

Son, and full assurance concerning Ruach HaKodesh.

    Let him learn the order of the several parts of creation, the

sequence of providence, the judgment seats of different legislation,

why the world came to be and why man was appointed a world resident.

    Let him understand his own nature, of what sort it is.

    Let him be educated in how Elohim punished the wicked by water and

fire, and glorified the sanctified-ones in each generation: I mean

Shet, Enosh, Chanoch, Noach, Avraham and his descendants, Malki-Tzedek,

Iyov, Moshe, both Y'hoshua and Kalev, Phinechas the Cohen, and the holy

ones in each generation.  And how Elohim, though He foresaw, did not

abandon the family of men, but summoned them at various times from

error and folly into the understanding of Truth, leading them from

servitude and irreverence into freedom and reverent-observance, from

Lawlessness into righteousness, from eternal death into everlasting

Life.

    Let the one who offers himself learn during his instruction these

things and those (things) that are related to them.

                                   IX.

A Prayer Of Praise To Elohim For His Greatness, And For His Appointment

                        Of Leaders For His People.

                           Apos. Const. 8.5.1-4

        The One who is, Master, YHVH, Elohim the Almighty; the only

One without origin and without a king; the One Who is forever, and Who

exists before the ages; the One needing nothing in any way, and greater

than every cause and origin; the only true One, the only wise One; the

One who is alone Most High; the One who is by nature invisible; Whose

knowledge is without beginning; the only good One, and incomparable

One; the One who knows all things before their origin; the Knower of

the hidden things, the unapproachable One, the One without a master;

the God and Father of Your only Son, our God and Savior, the Maker of

the whole universe through Him; the Administrator, the Guardian, the

Father of mercies, and God of all consolation, the One who dwells in

the heights, and Who observes humble things; You are the One Who gave

standards for the Assembly, through the appearance in flesh of Your

Messiah, subject  to the witness by the Comforter, through Your

Emissaries and through us Overseers who by Your grace are present.

    You are the One Who marked out beforehand, from the beginning,

    Cohanim for governing over Your people;

    Hevel at first,

    Shet and Enosh and Chanoch and Noach, and Malki-Tzedek and Iyov;

    the One who showed forth Avraham, and the other Patriarchs,

    together with Your faithful servants Moshe and Aharon,

    and El`azar and Phinechas;

    the One who prepared beforehand from among them rulers and Cohanim

    in the Tent Of The Testimony;

    the One choosing for Yourself Shmu'el, to be a Cohen and a Prophet;

    the One who did not forsake Your Sanctuary without public services;

    the One who was pleased to be glorified by those You have chosen.

                                   X.

                A Prayer On Behalf Of The New Believers.

                         Apos. Const. 8.6.5-8

    Let us all earnestly entreat Elohim on behalf of the new Believers:

that  the One who is good and loves mankind will kindly hear their

prayers; and having received their supplication, that He may assist

them and grant them for their good the requests of their hearts; that

He may reveal to them the Good-News of His Messiah.

    Illumine them, and give them understanding, educate them in the

knowledge of Elohim, teach them His ordinances and judgments, implant

in them His pure and saving (reverent)fear, open the ears of their

hearts to engage in His Torah day and night; and that He may establish

them in reverent-observance, unify and number  them among His holy

flock, grant  them (the) washing of regeneration, the garment of

incorruption, (and) real life; and that He may save them from all

irreverence, and give place to no adversary against them; and that He

may cleanse them from all pollution of flesh and spirit, and dwell in

them, and walk (among them) through His Messiah, and bless their

comings in, and their goings out, and guide their affairs for their

good.

    Let us still earnestly supplicate for them that, obtaining

remission of their trespasses through entering, they may be deemed

worthy of the holy mysteries, and of remaining constantly with the

sanctified-ones.

    Arise, new Believers, request  the shalom of Elohim through His

Messiah, that  the day be peaceable and free from sin, even the entire

time of your life, that your end be (finding you) Messianic, that

Elohim be gracious and kind, (that Elohim grant) the forgiveness of

trespasses.

    Dedicate yourselves to the only Eternal God through His Messiah.

    Bow down and receive a blessing.

                                   XI.

         A Prayer Of Entreaty For Elohim's Mercy Upon The Repentant

                           Apos. Const. 8.9.8f

    O Almighty Elohim, Eternal One, Master of the whole universe,

Creator and President of everything,

    the one who showed forth man as a (micro)cosmo of the cosmos

through Messiah, and who gave an implanted and Written Torah to him,

so that he might live Lawfully as a rational being, and when he had

sinned, (You) gave him Your goodness, as a pledge to lead him to

repentance;

    look upon those who have bent the neck of their soul and body to

You, because He does not desire the death of the sinner, but his

repentance, so that he might turn back from his way of evil, and live!

    (You are) the One who accepted the repentance of the Ninevites; the

One desiring all men to be saved, and to come to a knowledge of Truth;

the One who accepted the son who had consumed his life's savings with

loose living, with Fatherly feelings because of his repentance.  Also

now Yourself receive from Your supplicants their change of mind; for

there is no one who will not sin against You. - For, if You, YHVH,

should watch Lawlessness closely, YHVH, who could stand his ground?

    Because with You there is the means for taking away sin!

                                   XII.

 A Prayer Of Praise To Elohim, Rehearsing The Grounds In Redemption And

     In Creation Which Make Praise So Fitting For Elohim's Redeemed

                              Creature, Man

                          Apos. Const. 8.12.6-27

    It is truly worthy and right before all things to sing a psalm to

You, the One Who is Truly God; the One Who is before things that have

been made; from whom every family in Heaven and upon earth is named;

the only One without origin, and without a beginning; and not ruled by

a king, and without a master; the One not in want; the Supplier of

every good (thing); the One far exceeding every cause and origin; the

One always the same, and holding just so; from whom are all things,

just as from some starting-point, it came in order to be.

    For You are the knowledge without beginning; the eternal vision;

the hearing without origin; the wisdom without teaching; the First by

nature, and only One in being, and far exceeding every number; the One

Who brought everything into being out of non-being, through Your only

Son, * a Divine Word, a living Wisdom, a Firstborn of all creation,

(The) Angel of Your great purpose, Your Cohen HaGadol; both King and

Lord of all intelligible and perceptible nature, the One before all

things, through Whom are all things!  For You, O eternal Elohim, have

make all things through Him, and through Him by suitable foreknowledge

You design everything.  For through Him You freely gave being, (and)

through Him also You gave well-being.  (You are) the God and Father of

Your only Son, who through Him before all things made the K'ruvim and

the S'raphim, both ages and (Heavenly) hosts, both powers and

authorities, both rulers and thrones, both Archangels and angels; and

after all these, having made through Him this world that is seen, and

everything in it.

    For You are the One who placed the heaven like a vaulted arch, and

like a screen stretched it out; and founded the earth upon nothing, by

judgment alone; the One who fixed a firmament, and prepared night and

day; the One who brought light out of the treasuries, and at the

contraction of this (light), the One who brought the darkness for rest

for the living creatures moving about in the world; the One who

appointed the sun for rule (over) the day in heaven, and the moon for

rule (over) the night, and engraved the choir of the stars in heaven,

for praise of your splendor; the One who made water for drinking and

cleansing, lively air for breathing in and breathing out, and for

uttering of a voice, the air having been struck by a tongue, and (the

sense of) hearing, working together under it, so as to hear, taking in

the speech falling upon it; the One who made fire for encouragement

(in) darkness, for satisfaction of want, and for us to be warmed and

enlightened by it; the One who separated the great sea from the land,

who indeed declared the one for navigation, and made the other passable

for  feet; Who filled the one with living creatures, small and great,

and filled up the other with tame animals and untamed; having encircled

(it) with manifold plants, and having crowned (it) with herbs, and

having beautified (it) with flowers, and having enriched (it) with

seeds; the One Who framed an abyss, and surrounded it with a great

hollow, seas of salt waters having been heaped up; the One Who by winds

sometimes raises it up to a crest, to become the height of mountains,

and sometimes spreads it out into a plain, and sometimes indeed driving

it mad with storm, and sometimes soothing it with a calm, so as to be

easy for crossing by seafaring sailors; the One who encircled with

rivers the world which came into being by You through Messiah, and

flooded it with mountain torrents, and drenched it with never-failing

springs, and bound it tightly all around with mountains, for an

unshakable foundation of a most steadfast earth.

    For You filled Your world, and divided and arranged it, with sweet-

smelling and healing herbs; with many and varied living creatures, with

strong ones and with weak ones, with edible ones and with productive

ones, with tame ones and with untamed ones; with hissings of serpents,

with screams of many-colored birds; with cycles of years, with numbers

of months and days; with arrangements of customs; with courses of rain-

producing clouds, for the generation of fruits, and the care of living

creatures; (and with) a balance of winds, blowing when they are ordered

by you; (and) the multitude of plants and herbs.

    And You not only made the world, but You also made the world

resident in it, declaring him (to be) a (micro)cosm of the cosmos.  For

You said by Your Wisdom,

    "Let us make man according to Our image, and according to (Our)

    likeness; and let them rule the fish of the sea, and the winged

    birds of the heaven."

Therefore also You have made him out of immortal soul, and out of a

body that may be scattered; the one indeed out of that which is not,

but  the other out of the four elements.  And You have indeed given to

him, with reference to the soul, rational discrimination, distinguishing

of reverent-observance and irreverence, observation of right and wrong. 

While with reference to the body, You have given (him) five senses, and

the movement involving change of place.

    For You, O Elohim Almighty, through Messiah, planted a Paradise in

Eden, eastward, with all manner of edible foods, in (proper) order;

and into it, as if into a very expensive home, You brought  him.  And

indeed, You have given to him an implanted Torah to do, so that from

himself, and by himself, he might have the seeds of divine knowledge.

So, having brought (him) into the Paradise of luxury, You allowed him

the right to partake of all things.

    But of only one thing did You refuse him the taste; in hope of

greater things, in order that, if he should keep the commandment, he

might receive immortality as a reward for this.  But, having cared

nothing for the commandment, and having tasted of the forbidden fruit,

by the trickery of a serpent, and by the counsel of a woman, You indeed

rightly thrust him out from Paradise.

    Yet in goodness, You did not overlook him who was perishing

forever, for he was Your work of art.  But, having subjected to him the

creation, You have given to him, through sweat and hard labors, to

provide by himself the nourishment for his own family, while you are

causing all things to grow, and to ripen.  And in time, having caused

him to fall asleep for a while, You called (him) by an oath to new

birth; having dissolved the boundaries of death, -

    - You promised Life by resurrection!

    And not only this; but also those who poured forth from him, to

become an innumerable multitude - those who continued with You, You

glorified, while those who separated from You, you punished.

And while indeed from Hevel, as from a devout man, You favorably

received a sacrifice; from the brother-murderer Kayin, You turned aside

the offering as from an accursed person.  And in addition to these, You

took hold of Shet and Enosh, and You translated Chanoch.

    For You are the Maker of man, and the supplier of life, and the

fulfiller of need, and the dispenser of Laws, and the rewarder of those

keeping them, and the avenger of those transgressing them; the One Who

brought the great flood on the world, because of the multitude of those

who lived Godlessly; and who delivered the righteous Noach from the

flood in an ark, together with eight souls; an end indeed of those who

have passed on, but a beginning of those about to be born.  (You are)

the One who kindled the fearful fire against the five cities of S'dom,

and turned a fruitful land into salt because of those living in it, and

snatched away pious Lot from the burning.

    You are the One who delivered Avraham from ancestral Godlessness,

and appointed him heir of the world, and showed to him Your Messiah;

The One who appointed Malki-Tzedek a Cohen haGadol in Your service; Who

declared Your much-enduring servant Iyov conqueror of the archevil

serpent; Who made Yitzchak a son of promise; (and) Ya`akov, father of

twelve sons; and You formed his descendants into a multitude; and Who

led (them) into Egypt, with seventy-five souls.  You, O YHVH, did not

neglect Yosef, but gave to him to rule over Egypt - a reward of the

self-control that You enable.  You, O YHVH, did not disregard the

Hebrews, being worn out by hard labor under the Egyptians.  But on

account of the promises (made) to the fathers, You delivered (them),

having punished the Egyptians.  And when men had corrupted the natural

law, and at one time, indeed, having esteemed the creation as happening

without cause, and at another time, having honored it more than is

right, comparing it to You, to the God of the universe; You did not

permit them to go astray, but showed forth Your holy servant Moshe,

having given though him the Written Torah, as an aid to the natural

(law).  And You showed the creation to be Your work, and (so) You

banished the polytheistic error.

    You glorified Aharon, and those who came after him, with priestly

honor; You punished the Hebrews when they sinned; (but) You received

those who returned (to You).  You exacted vengeance on the Egyptians

with ten plagues; You carried the Israelites across a sea, dividing it;

You destroyed the pursuing Egyptians under water; You sweetened bitter

water with wood; You poured forth water out of jagged rock; You rained

the manna out of Heaven, a mother-of-quail nourishment out of the air;

You comforted them with a Pillar of fire by night, for light, and a

Pillar of cloud by day, for shade; You showed forth Y'hoshua, the

soldier; You destroyed seven Canaanite nations through him; You tore in

two the Yarden; You dried up the rivers of overflowing; You broke down

walls without machines (of war), and without human hand.

    Glory is Yours, because of all these things, O Master, Almighty!

Innumerable armies of angels worship You - Archangels, thrones,

dominions, rulers, authorities, powers, eternal armies; the K'ruvim and

the six-winded S'raphim, with two covering up their feet, and with two

their heads, and with two flying; and saying together with thousands on

thousands of Archangels, and ten thousand times ten thousand angels,

incessantly and loudly crying out - and all the people together, let

them say û

KADOSH, KADOSH, KADOSH YHVH TZVA'OT, THE HEAVEN AND THE EARTH ARE FULL

                            OF HIS GLORY!

                 (He) is blessed forever!  Amaine.

                                   XIII.

 A Prayer Of Praise And Benediction, Spoken By An Overseer At The Close

                         Of The Communion Service

                           Apos. Const. 8.15.7-9

    O Elohim, the Almighty, the True One and Incomparable One, - Who is

everywhere, and is present by all things; and (yet) Who is in nothing

as though being one certain thing; - the One who is not circumscribed

in places; the One who is not growing old in time; the One who does not

come to an end in the ages; the One who is not deceived by words; the

One who is not subject to origin; the One who does not need a guardian;

the One who is above corruption; the One who does not entertain change;

the One who by nature is unchangeable; the One who dwells in

unapproachable light; the One who is by nature invisible; the One who

is known by all those who with good will seek You with rational

natures; the One who is understood by those who with good will seek

after You; the God of Israel, the one Truly seeing, Your people who

have believed in Messiah:

    being gracious, attend to me on account of Your Name, and bless

those who have bended low their necks before You, and give to them the

requests of their hearts - the things that are profitable - and do not

make one of them a castaway from Your Kingdom, but consecrate them,

guard, shelter, assist, deliver them from the stranger, from every

enemy; preserve their homes, guard their goings in and goings out!

    Because to You (belong) glory, praise, splendor, reverence, (and)

worship; and to Your Servant Yeshua, to Your Messiah, to our Lord, both

God and King; and to Ruach HaKodesh; now, and always, and into the ages

of the ages.  Amaine.

                                   XIV.

         A Portion Of A Prayer Prayed At The Ordination Of Elders

                            Apos. Const. 8.16.3

    O YHVH, Almighty, our God, who through Messiah made everything,

and through Him provides for everything appropriately; for to the One

having power to make differing things, to this One belongs power also

to provide in differing ways; for through Him, O Elohim, You indeed

provide for those who are immortal in a place of security, a mansion;

while for those who are mortal, (You provide) in successive ways, for

the soul by meditation upon Laws, for the body by the satisfaction of

wants.

    Now also Yourself, look upon Your holy Assembly and increase it;

and multiply those leading it; and give power so that they may work

hard in word and in deed, for the building up of your people!

                                   XV.

             A Prayer To Accompany The Offering Of Firstfruits

                         Apos. Const. 8.40.2-4

    We give thanks to You, O YHVH Almighty, Maker and Superintendent of

the universe, through Your only Son, Yeshua Messiah, our Lord, for the

Firstfruit offerings to You, not such as we ought (to give), but such

as we are able (to give).  For who among men is able to give thanks to

You  worthily, on behalf of the things You have given to them for

partaking in?

    O God of Avraham, and Yitzchak, and Ya`akov, and of all the holy

ones, the One who brought all things to perfection through Your Word,

and commanded the earth to produce all manner of fruits for our

gladdening and food; who gave forage for the duller and sheepish

(creatures): foliage for those eating grass, and to some, indeed, raw

meat, while to some, seeds; yet to us, grain, the useful and

appropriate food and various other things - some indeed, for (our) use,

while others for (our) health, still others for (our) enjoyment.

    For all these things, therefore, You are praised (in psalms), for

Your good deeds to all through Messiah, with Whom to You be glory,

honor, and awe; and to Ruach HaKodesh, forever.  Amaine.

                                   XVI.

                        Funeral Prayer For The Dead

                           Apos. Const. 8.41.2-5

    And on behalf of those our brothers who are at rest in Messiah, *

sent into the embrace of Avraham, and Yitzchak, and Ya`akov, with all

those from of old who were well pleasing, and who did His will; where

pain and grief and moaning have fled away.  Let us arise! Let us commit

ourselves, and one another, to the eternal Elohim, through the Word

(which was) in the beginning!

    And let the Overseer say, O You Who are by nature immortal and

unending, through Whom everything immortal and mortal has come into

being; Who with artistic skill made this rational living being, man,

the mortal world resident, and Who promised resurrection; and did not

permit Chanoch and Eliyahu to experience death, the God of Avraham, and

Yitzchak, and Ya`akov, not as of the dead, but as God of the living,

are You.  Because, with You, all souls are alive, and the spirits of

the righteous are in Your Hand, whom anguish will not touch.  For all

those who are set apart are under Your hand.

    Also now Yourself, look upon this Your servant, whom You have

chosen, and received into another sphere; * in the embrace of the

Patriarchs, and the Prophets, and the Emissaries, and of all those who

from of old were pleasing to You; where there cannot be grief, and

pain, and moaning, but a free place of Godly ones, and a land of

upright ones, set up for You, and for those in it who see the glory of

Your Messiah; with Whom to You be glory, honor, and awe, thanksgiving

and worship, and to Ruach HaKodesh, forever.  Amaine.

   +================================================================+

   | Following are some of the Messianic Jewish interpolations (and |

   | general quotations) from the Sibyline Oracles from as early as |

   | the first century A.D..  The Sibyline Oracles themselves were  |

   | written around the 2nd century B.C.                            |

   +================================================================+

Sib. Or. Book V, vv. 256-259:

     And one chief Man shall come again from the sky, who stretched

     forth His hands upon the fruitful tree, the best of the Hebrew,

     who once shall stay the sun in its course, calling upon it with

     fair speech and Holy lips.

Sib. Or. (Lactantius):

     And there shall be a rising again of the dead; and the course of

     the lame shall be swift, and the deaf shall hear, and the blind

     shall see and the dumb shall speak.

Sib. Or. Lactantins P.10 s.:

     Know Him as your God, Who is the Son of God.

Sib. Or. (B.C. 117, 184):

     And they shall inflict on God blows with impure hands, and with

     polluted mouths they shall send forth polluted spittle and He

     shall then absolutely give His Holy back to stripes.

Sib. Or. (B.C. 117, 184):

     And being beaten He shall be silent lest any one should know what

     The Word is, or whence it came, that it may speak with mortals;

     and He shall wear the Crown of thorns.

Sib Or. (Erythrae):

     Behold the King shall come through the ages, sent to be here in

     the flesh, and judge at the end of the world ..... Seated before

     Him are souls in the flesh for His judgement.

Sib. Or.:

     And after sleeping three days, He shall put an end to the fate of

     death; and then releasing Himself from the dead, He shall come to

     light, first showing to the 'called ones' the beginning of the

     Resurrection.

Sib. Or. (See: Jewish Encyclopedia):

     Rolling along the heavens I will open the caverns of the earth;

     and then I will raise the dead, loosing fate and the sting of

     death, and afterwards I will call them into Judgement.

                             !            !

                           -+-+-        -+-+-

                            | +----------+ |

                            | |HISTORICAL| |

                            | +----------+ |

                           -+-+-        -+-+-

                             !            !

             Historical Records Of Messianic-Hebraic Judaism,

                  Quoting A Variety Of Ancient Sources:

              +=========================================+

              |Ecclesiastical History/Eusebius Pamphilus|

              +=========================================+

                         Book II Chapter XXIII

(The martyrdom of Ya`akov/James who was called the brother of the Lord)

...after Sha'ul/Paul had appealed to Caesar, and had been sent by

Festus to Rome, frustrated in their hope of entrapping him by snares

they had laid, turn themselves against Ya`akov/James, the brother of

the Lord, to whom the Overseer's seat at Jerusalem was committed by the

Emissaries/Apostles. ...Hegesippus also, who flourished nearest the

days of the Emissaries, in the fifth book of his Commentaries gives the

most accurate account of him thus: "But Ya`akov the brother of the

Lord, who, as there were many of this name, was surnamed the Just by

all, from the days of our Lord until now, received the government of

the Congregation with the Emissaries/Apostles. This Emissary was

consecrated from his mother's womb.  He drank neither wine nor

fermented liquors, and abstained from anima-{non-kosher} food.  A

razor never came upon his head..."
                           Book III Chapter XI

  (Shim`on/Simeon ruled the Congregation of Jerusalem after Ya`akov)

After the martyrdom of Ya`akov, and the capture of Jerusalem, which

immediately followed, the report is, that those of the Emissaries/

Apostles and the Talmidim/disciples of our Lord, that were yet

surviving, came together from all parts with those that were related to

our Lord according to the flesh. For the greater part of them were yet

living. These consulted together, to determine whom it was proper to

pronounce worthy of being successor of Ya`akov.  They all unanimously

declared Shim`on the son of Klofah, of whom mention is made in the

Sacred Volume, as worthy of the Overseer's seat there.  They say he was

the cousin, (by the mother's side), of our Saviour; for Hegesippus

asserts that Klofah was the brother of Yosef/Joseph.
                          Book III Chapter XX

                    (Of the relatives of our Lord) 

There was yet living of the family of our Lord, the grand-children of

Y'hudah/Judas, called the brother of our Lord, according to the flesh.

These were reported as being of the family of David, and were brought

to Domitian by the Evocatus.  For this emperor was as much alarmed at

the appearance of Messiah as Herod.  He put the question, whether they

were of David's race, and they confessed that they were.  He then asked

them what property they had, or how much money they owned.  And both of

them answered, that they had between them only nine thousand denarii

each, and this they had not in silver, but in the value of a piece of

land, containing only thirty-nine acres; from which they raised their

taxes and supported themselves by their own labor. Then they also began

to show their hands, exhibiting the hardness of their bodies, and the

callosity formed by incessant labor on their hands, as evidence of

their own labor.  When asked also, respecting Messiah and His

kingdom, what was its nature, and when and where it was to appear,

they replied, "that it was not a temporal nor an earthly kingdom, but

celestial and angelic; that it would appear at the end of the world,

when coming in glory He would judge the quick and dead, and give to

everyone according to his works."  Upon which, Domitian despising

them, made no reply; but treating them with contempt, as simpletons,

commanded them to be dismissed, and by a decree ordered the

persecution to cease.  Thus delivered, they ruled the Congregations,

both as witnesses and relatives of the Lord.  When peace was

established, they continued living even to the times of Trajan." 

Such is the statement of Hegesippus....
                         Book III Chapter XXXV

                (Justus, the third Overseer of Jerusalem)

Shim`on also having died in the manner shown above, a certain Jew named

Justus succeeded him in the Overseer-ship of Jerusalem.  As there were

great numbers from the circumcision, that came over to the Messianic

faith at that time, of whom Justus was one.

 +====================================================================+

 | The following are ancient historical quotations & their locations  |

 | are noted in: History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield. |

 |      (When Schonfield is quoted verbatim below it is noted.)       |

 +====================================================================+

An uncensored edition of the 'Josippon':

     "In those days (i.e., of the Emperor Caius), there were wars and      quarrels in Judaea between the Pharisees and the brigands of our people who followed the son of Joseph."

Clement of Alexandria from the 'Preaching of Peter', (also supported by

Appolonius), has Yeshua saying to the Emissaries (in: Strom. 6:5:

Euseb.H.E.5:18):

     If anyone of Israel wishes to repent, and by My Name to believe in

     God, his sins shall be forgiven him.  After twelve years go forth

     into the world, that no one may say, "We have not heard."

Peter, as in the 'Clementine Recognitions' (Recog. 1:70-71):

     ... observe the greatest caution, that you believe no teacher

     unless he bring from Jerusalem the testimonial of James the Lord's

     brother, or of whosoever may come after him.  For no one, unless

     he has gone up thither and there has been approved as a fit and

     faithful teacher for proclaiming the word of the Messiah, unless,

     I say, he brings a testimonial thence, is by any means to be

     received.

Concerning James, as in Ep.Clem.ad Jac:

     ... "the bishop of bishops, who rules Jerusalem, the holy

     Congregation of the Hebrew, and the Congregations everywhere

     excellently founded by the providence of God."

The History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield, pg. 18:

     There is some evidence to show that James the brother of Jesus was

     made unofficial leader of a united people's party.  The title

     given him. 'Oblias', which Eusebius renders, "Protection of the

     People" (perioche to lao), the tenor of his Epistle, the fact that

     his influence was so feared by the high priestly party that they

     illegally put him to death, and that this caused such a popular

     outcry that the responsible high priest was desposed and the

     revolt accelerated, all point to this conclusion.  Eisler goes so

     far as to suggest that the tradition that James wore the diadem

     (petalon) of the High Priest and had the right of entry into the

     sanctuary may be construed to mean that the brother of Jesus was

     in fact elected by the people to this holy office in opposition to

     the official high priest Ananias. 17"*

          *17. The Messiah Jesus, po. 450 ff.Cf. Epiphanius, Haer 29:4;

          78, based on traditions preserved in the 'Hypotyposeis' of

          Clement and the 'Hypomnemata' of Hegesippus.

Messianic Jewish historian Hegesippus (2nd c. A.D.) on Ya`akov's death,

as in Euseb. H.E. 2:23:

          "As there were many therefore of the rulers that believed,

     there arose a tumult among the Jews, Scribes and P'rushim, saying

     that there was danger, that the people would now expect Yeshua as

     the Messiah. They came together therefore, and said to Ya`akov, We

     entreat thee, restrain the people, who are led astray after

     Yeshua, as if he were the Messiah.  We entreat thee to persuade

     all that are coming to the feast of the Passover rightly

     concerning Yeshua; for we all have confidence in thee.  For we and

     all the people bear thee witness that thou art just, and thou

     respectest not persons.  Persuade, therefore, the people have

     great confidence in thee.  Stand therefore upon a pinnacle of the

     Temple, that thou mayest be conspicuous on high, and thy words may

     be easily heard by all the people; for all the tribes have come

     together on account of the Passover with some of the Gentiles

     also.

          These Scribes and P'rushim therefore placed Ya`akov on a

     pinnacle of the Temple, and cried out to him. O thou just one,

     whom we ought all to believe, since the people are led astray

     after Yeshua that was executed-up-on-the-stake, declare to us what

     is the door of salvation.  And he answered with a loud voice, Why

     ask you me concerning Yeshua the Son of man?  He is now sitting in

     the Heavens on the Right Hand of Great Power, and is about to come

     again on the clouds of Heaven.  And as many were confirmed, and

     glorified in this testimony of Ya`akov, and cried, Hoshanna to the

     Son of David, these same Cohanim and P'rushim said to one another,

     We have erred in affording such testimony to Yeshua, but let us go

     up and cast him down, that they may dread to believe in him.  And

     they cried out. Oh! Oh! the Just himself is deceived, and they

     fulfilled that which is written in Isaiah, Let us take away the

     just, because he is offensive to us; wherefore, they shall eat the

     fruit of their doings.  Going up, therefore, they cast down the

     Just one, saying to one another, let us stone Ya`akov the Just.

          And they began to stone him, as he did not die immediately

     when cast down; but turning round he knelt down saying, I beseech

     Thee, O Lord God and Father, forgive them, for they know not what

     they do.  Thus they were stoning him, when one of the Cohanim of

     the sons of Rechab, a descendant of the Rechabites spoken of by

     Jeremiah the Prophet, cried out, saying, Cease! What are you

     doing? The Just is praying for you. But one of them, a fuller,

     beat out the brains of the Just with the club that he used to beat

     out clothes.  Thus he suffered martyrdom, and they buried him on

     the spot, where his tombstone still remains, close by the Temple.

     He became a faithful witness, both to the Jews and Greeks, that

     Yeshua is the Messiah."

The History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield, pg. 29:

     "'About the same time that Paul arrived in Rome, it would appear

     that Peter in the course of his pastoral visitations had come

     there also.  Tradition, at any rate, brings these two great Jewish

     Christians together before the curtain falls on their eventful

     lives. *{...} The 'Acts of Peter and Paul' touchingly records

     their last meeting: "And seeing each other they wept for joy; and

     long embracing each other, they bedewed each other with their

     tears." In the same document the Roman Christians declare: "We

     have believed and do believe, that as God does not separate the

     two great lights which He has made, so He is not to part you from

     each other, neither Peter from Paul, nor Paul from Peter."

          The two apostles are believed to have suffered martyrdom

     about the same time, Peter by crucifixion head downwards, and Paul

     by beheading."'

          *{...}/abridged.

Lost and Hostile Gospels, p.29:

     "But the old Nazarene community --to quote Baring Gould-- the

     Church of James and Simeon, clinging tightly to its old

     traditions, crouched in exile at Pella, confounded by the Romans

     in common banishment with the Jew.  The guards thrust back

     Nazarene and *(non-Nazarene) Jew alike with their spears, when

     they ventured to approach the ruins of their prostrate city, the

     capital of their nation and of their faith."

          *(added)

Irenaeus, in: Adv. Haer. 1:26, on the Jewish Believers:

     "They practice circumcision, persevere in the observance of those

     customs which are enjoined by the Torah/Law, and are so Judaic in

     their mode of life that they even adore Jerusalem as if it were

     the house of God."

Messianic Jewish historian Hegesippus (2nd c. AD.) on: 'the sub-

apostoli age', as in Euseb. H.E. 3:32:

     The Congregation continued then as a pure and uncorrupt virgin;

     whilst if there were any at all that attempted to pervert the

     sound doctrine of the saving Good-News, they were yet skulking in

     dark retreats; but when the sacred choir of Emissaries became

     extinct, and the generation of those that had been privileged to

     hear their inspired wisdom had passed away, then also the

     combinations of impious error arose by the fraud and delusions of

     false teachers.  These also, as there were none of the Emissaries

     left, henceforth attempted, without shame, to proclaim their false

     doctrine against the true Good-News."

Messianic Jewish historian Hegesippus (2nd c. A.D.) on: 'the sub-

apostoli age', as in Euseb. H.E. 3:32:

     "There are, also, those that take the lead of the whole

     Congregation as witnesses, even the kindred of our Lord.  And when

     profound peace was established throughout the whole Congregation

     they continued to the days of the Emperor Trajan."

Julius Africanus in his letter to Aristides, (on the genealogy at the

beginning of Matthew):

     "And these *(Desposynoi) coming from Nazara and Kochaba, Jewish

     villages, to the other parts of the country, set forth the above-

     named genealogy, as accurately as possible, from the book of

     Chronicles."

          *(Desposynoi/[heirs] - a term for the kindred of Yeshua, who

          were also of Davidic descent of course, - as such they came

          to be called.)

The History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield, pg. 39:

     "In the third persecution, under Trajan, Shimon the son of

     Cleophas, a cousin of Jesus and successor to James in the

     presidency of the Jewish Christian communities, fell a victim;

     betrayed it would seem by some evil disposed Gentile Christian

     sectaries.  Hegesippus states that this venerable disciple of the

     Messiah, reputed to have been a hundred and twenty years old, was

     accused as a Christian and as a descendant of David.

          After he was tormented many days, he died a martyr with such

          firmness that all were amazed, even the proconsul (Atticus)

          himself, that a man of a hundred and twenty years should bear

          such tortures.  He was at last ordered to be crucified."57*

     *{...} Another Jewish Christian, Justus, a recent convert, but not

     of the kindred of Jesus, succeeded Simon in the presidency.  From

     this time, circa 110 A.D., the government passed from the

     relatives of Jesus, and it is possible from the numbers given that

     the presidency became an office of annual appointment.  Until the

     second Jewish revolt in 133 A.D., thirteen Jewish Christian

     bishops are mentioned.  Their names are given as Justus, Zaccheus,

     Tobias, Benjamin, John, Matthias, Philip, Seneca, Justus II, Levi,

     Ephraim, Joseph, and Judas."58*

               *57). Euseb. H.E. 3:32.

               *{...}/abridged.

               *58). Euseb. H.E. 4:5.

The History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield, pg. 40-41:

     "The traditions, favorable and unfavorable, reveal Bar-Kochba as a

     brave but utterly ruthless man.  It is said that he commanded all

     his soldiers to cut off one of their fingers to prove their

     courage, *{...} His persecution of the Jewish Christians is in

     keeping with the rest of his conduct.  Galled by their refusal to

     rally to his standard, he gave orders that if they would not deny

     Jesus, and execrate his name they were to be tortured."60*

          *{...}/abridged.

          *60). Justin 1st Apology, 31.

Pantaenus, Euseb.H.E 5:9, in the 2nd c. A.D. visiting the Indies says:

     "that he found his own arrival anticipated by some ... to whom

     Bartholomew, one of the Emissaries, had proclaimed, and had left

     them the Good-News of Matthew in Hebrew."

Rabbi Akiba in Talmud T. Sanhedrin 10:1, states:

     He who reads in external books, and he who whispers over a wound,

     and says, "None of the diseases which I sent on Egypt will I lay

     on thee, I am the Lord thy Healer" (Exodus 15:26), has any share

     in the world to come.

          "The last words, "I am the Lord that healeth thee," have the

          numerical value of the Name Yeshua, and would be used by

          *crypto-Christians as a substitute, when they dared not

          pronounce the Name of Yeshua openly." McNeile / F.B.L. vol.

          41, pg. 122-.

               *(Obvious of course, by the time period and source, this

               should refer to Messianic Jews.)

Epiphanius relates:

     that the Messianic Jew Yosef, before he became a Believer in

     Yeshua, and while he was lying dangerously ill, - was told by one

     of the Elders, a student of the Torah, thus whispered in his ear:

     "Believe that Yeshua the Son of Elohim/God was crucified under

     Pontius Pilate, and that He will come again to judge the living

     and the dead."

Also Bishop of Constania tells us (Panar.30) when he was at the point

of death, that a Jew whispered in his ear and said:

     "Yeshua Messiah who was crucified, the Son of Elohim/God, will

     hereafter judge you."

[Paraphrased, based on - The History of Jewish Christianity, by: Hugh

Schonfield, pg. 60]:
     Speaking of the later Messianic Jewish Believers (after 135 A.D. until the end of the 7th Cent.), we see (from Epiphanius' time) in Panar.39:7 -

     They had numerous communities scattered throughout Coele-Syria,

     the Hauran, Batanea, the Decapolis, and even as far east as

     Mesopotamia.

Epiphanius also states (Panar.30:18) concerning the Nazarenes...

     ...continued to have Synagogues and Elders, exactly like the

     *(other) Jews, whose rites their own remained closely akin

The History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield, pg.64-65:

     "Undoubtedly, the most outstanding name among Jewish Christians of

     this period was Hegesippus, often called the first ecclesiastical

     historian.  Born in Israel about 140 A.D. he kept closely in

     touch with all sections of the Church, though he himself held to

     the Nazarene faith. *{...} he wrote his Memoirs, in five books,

     now unfortunately lost.  But fragments have been preserved chiefly

     in Eusebius' quotation, *{...} He is reported by Eusebius to have

     quoted largely from the 'Gospel of the Hebrews', which to him, as

     to his co-religionists, was the final authority on the life and

     teaching of Jesus. *{...} the only autobiographical fragment of

     his work which has survived.

          The Corinthian Church has continued in the true faith until

          Primus, now Bishop of Corinth.  I conversed with him on my

          voyage to Rome, and stayed many days with the Corinthians,

          during which time we were refreshed together with true

          doctrine.  Arrived in Rome, I composed the succession (of

          Bishops) until Anicetus succeeded Soter, and afterwards

          Eleutherus.  But with every succession, and in every city,

          that prevails which the Law and the Prophets and the Lord

          enjoin. - (Euseb. H.E. 4:22)

               *{...}/abridged.

The History of Jewish Christianity, by: Hugh Schonfield:

     (pg.61 / [late 2nd c. A.D.]): "The native Syrian Christians were

     willing to allow the antiquity of the Nazarenes, and to accept the

     fact that they possessed genuine independent traditions regarding

     the life of Christ, which they were avid to learn and utilize.

     *{...}

     (pg.62/[later, in 3rd c. A.D.{?}]): The lapse from the true faith

     of some of their numbers was bound to react on the rest of the

     Nazarene communities, who became in consequence more rigid and

     exclusive, and in a short time completely lost touch with the

     great body of believers, finding consolation instead with

     contacting other bodies of Jewish sectaries who had made their

     abode in the regions which they inhabited.

          *{...} (pg.77): Already in the fourth century, the separation

     between the Syrian and Transjordanian Jewish Christians seems to

     have become absolute; the former suffering a slow extinction and

     in part being absorbed to the Gentile Syrian Church, while the

     latter were well nigh submerged by the strange sects of the

     eastern deserts.

          *{...} (pg.81): We do hear casually that a Persian commander

     on one occasion asked the Byzantine general, Belisarius, to

     postpone a battle as it would have taken place during the

     Passover, when the Jews and Nazarenes would not willingly

     fight;[*] so that early in the seventh century the Nazarenes were

     still fairly numerous. *{...} Recently the writer has obtained

     evidence in Israel which may identify with the Nazarenes

     another small group inhabiting the Transjordanian highlands in the

     little village of El-Husn.  These Arabs, as they call themselves,

     keep Shabbat and circumcision, are vegetarians and non-smokers,

     reject image worship and govern their lives by the precepts of the

     Sermon of the Mount.  They look for Christ to return and reign for

     a thousand years.  [*](Parkes, Conflict of Church and Synagogue,

     p.260).

          *{...} (pg.155): It remained for Joseph Rabinowitz in 1882 to

     found the first Jewish Christian communion in modern times which

     belonged to no definite denomination, but was rather in the nature

     of a synagogue of Jewish believers in Jesus."

          *{...}/abridged.

    +==============================================================+

    | The following is from a public post on the BBS 'Shalom' echo |

    | of the MJCN (Messianic Jewish Computer Network):             |
    +==============================================================+

*{...} "The Decline and Fall of the Roman Church" {...} here is the

section dealing with the cutting off of the Gentile churches aid to the

believers in Jerusalem from pages 41 to 44 (Section: "Rags to Riches;"

chapter: "The First Rich Father;" sub-division: "4. The Blood Relatives

of Jesus."

    "In defeating Donatus, Silvester rejected only one extreme that

could have spelled early death for Christianity.  There was another

that in its own attractive way could have been just as lethal.  This

was the policy of the Jewish Christians, who occupied the oldest

Christian churches in the Middle East and whose leaders were always

from the family of Jesus himself.  Like all Christians, including

Donatists, they expected the imminent return of Jesus.  Unlike

Donatists, and now the Romans, they shunned all worldly power and

revolution, and were for the most part dirt-farmers and petty

merchants, hugging close to their obscurity even though their first

bishop was James, first cousin of Jesus.

    "Yet the issue that arose between Silvester and the Jewish

Christians was nothing less than the whole nature of the church.  A

meeting between Silvester and the Jewish Christian leaders took place

in the year 318.  The emperor provided sea transport for eight rough-

and-ready men as far as Ostia, the port of Rome.  From there they rode

on donkeys into the imperial city and up to the Lateran Palace, where

Pope Silvester now lived in grandeur.  In their rough woollen clothes

and leather boots and hats, and with their earthy smell, they

contrasted sharply with Silvester's retinue of smartly clad and pomaded

bishops and officials.  They refused to sit. Silvester spoke with them

in Greek--he could not understand their Aramaic; they had little or no

Latin.  The vital interview was not, so far as we know, recorded, but

the issues were very well known, and it is probable that Joses, the

oldest of the Christian Jews, spoke on behalf of the desposyni and the

rest.

    "That most hallowed name, desposyni, had been respected by all

believers in the first century and a half of Christian history.  The

word literally meant, in Greek, "belonging to the Lord."  It was

reserved uniquely for Jesus' blood relatives. Every part of the ancient

Jewish Christian church had always been governed by a desposynos, and

each of them carried one of the names traditional in Jesus family--

Zachary, Joseph, John, James, Joses, Simeon, Matthias, and so on. But

no one was ever called Jesus.  Neigher Silvester nor any of the thirty-

two popes before him, nor those succeeding him, ever emphasized that

there were at least three well-known and authentic lines of legitimate

blood descendants from Jesus' own family.  One from Joachim and Anna,

Jesus' maternal grandparents. One from Elizabeth, first cousin of

Jesus' mother, Mary, and Elizabeth's husband Zachary.  And one from

Cleophas and his wife, who also was a first cousin of Mary.

    "There were, of course, numerous blood descendants of Joseph,

Mary's husband, but only those persons in bloodline with Jesus through

his mother qualified as desposyni.  All of them had clung to Jesus and

to his mother, and when both these had gone, to the first Christian

community in Jerusalem from the beginning, and later, throughout the

Middle East."

    "Ever since Emperor Hadrian had conquered Jerusalem in the year

135, all Jews, and that included Jewish Christians, had been forbidden

to enter Jerusalem under pain of instant death.  That ban had not yet

been lifted, at the time of Silvester's meeting with the Jewish

Christians.

    "Silvester knew their history well. Jewish Christians had composed

the only church ever in Jerusalem until the year 135. They left it only

once in 102 years following Jesus' death, just before the city's

capture by the Emperor Titus.  Led by their bishop, Simeon, son

Cleophas, who was Jesus' uncle by marriage, they had fled to Perea (in

modern Jordan). In A.D. 72 they had returned to Jerusalem and had

remained there until Hadrian's bans.  After that, Jewish Christian

churches were set up all over Israel, Syria, and Mesopotamia, but

they were always hated by the local synagogues as apostates of Judaism,

and always in quarrel with Greek Christians who refused to be

circumcised and observe the Torah--things the Jewish Christians

insisted on.

    "They therefore asked Silvester to revoke his confirmation of Greek

Christian bishops in Jerusalem, in Antioch, in Ephesus, in Alexandria,

and to name instead desposynos bishops.

    "In addition, they asked that the Christian practice of sending

cash contributions to the desposynos church in Jerusalem as the mother

church of Christianity, which had been suspended since the time of

Hadrian, be resumed.

    "Silvester curtly and decisively dismissed the claims of the Jewish

Christians.  He told them that they mother church was now in Rome, with

the bones of the Apostle Peter, and he insisted that they accept Greek

bishops to lead them.

    "It is the last know discussion between the Jewish Christians of

the old mother church and the non-Jewish Christians of the new mother

church.  By his adaptation, Silvester, backed by Constantine, had

decided that the message of Jesus was to be couched in Western terms by

Western minds on an imperial model.

    "The Jewish Christians had no place in such a church structure.

They managed to survive until the first decades of the fifth century.

Then, one by one, they disappear.  A few individuals reconcile

themselves with the Roman Church--always as individuals, never

communities or whole Jewish Christian churches.  Another few pass into

the anonymity of the new Eastern rites--Syriac, Assyrian, Greek,

Armenian.  But most of them die--by the sword (Roman garrisons hunted

them as outlaws), by starvation (they were deprived of their small

farms and could not or would not adapt themselves to life in the big

cities), by the attrition of zero birth rate.  By the time that the

first biography of Jesus (apart from the Gospels) is published in

Chinese and in China at the beginning of the seventh century, there are

no more surviving Jewish Christians.  The desposyni have ceased to

exist.  Everywhere, the Roman pope commands respect and exercises

authority."

    NOTE:  When he referred to the "thirty-two popes" that came before

Silvester, in actuality he is referring to the bishops of the church at

Rome.  Silvester was actually only the second "official" pope;

Miltiades being the first...he died some 15 months after the the

official link up with Constantine, and Silvester--a man far more

ambitious and "visionary" as to what this marriage to the State could

mean--became Miltiades successor....just as Constantine had decided and

declared from the beginning. *{...}

     *{...}/abridged.

                           !               !

                         -+-+-           -+-+-

                          | +-------------+ |

                          | |MISCELLANEOUS| |

                          | +-------------+ |

                         -+-+-           -+-+-

                           !               !

   +===============================================================+

   | The following is supplied from a USEnet Alt.Messianic article |

   | from: Laura Johanna M{...}:                                   |

   +===============================================================+

The Jerusalem Post International Edition, Week Ending, May 2, 1992 (from an article about "Yonatan haMelech":
   "...Esther Eshel, in examining 4Q448, concluded that it consisted

   of two distinct works. The bottom two columns constituted the prayer

   for King Yonatan. The upper column, however, which opened with

   Hallelujah, was a 10-line psalm. The ends of these lines were

   missing, but there was something familiar about the first halves of

   the last four lines, something she had seen in another Dead Sea

   scroll.

   The Hebrew canon has preserved 150 psalms attributed to David.

   However, a 10th century Nestorian bishop had contended that more had

   been lost, and he published five in Syriac translation, Psalms 150-

   155. These apocryphal psalms seemed to many an eccentric fancy, but

   a German scholar, Martin Nott, believed the five were indeed

   translations from the Hebrew.  In the 1930s he translated them back

   into what he thought the original Hebrew text must have been.

   This scholarly whimsy proved visionary when in 1956 a reddish scroll

   was discovered in the last of the Dead Sea scroll caves, Cave 11. It

   was the only scroll written on deerskin, which accounted for its

   reddish color. More interesting, however, were its contents -- the

   Hebrew versions of the Nestorian bishop's Psalms 151, 154 and 155!

   The reading of this Psalms Scroll, as it came to be called, proved

   to be almost identical to Nott's reconstruction of those psalms from

   the Syriac.

   Esther found that the line fragments in 4Q448 clearly matched parts

   of Psalm 154. Following are the lines with some of the missing

   parts, in brackets, filled in from the Cave 11 scroll:

   "...and to the depths of the sea, (Behold the eyes of The-Lord are

   compassionate over the good ones)

       and upon those who glorify Him He i(ncreases His kindness; from

   an evil time will the Redeemer deliver their soul)

       the humble of the hand of adversaries {and deliver the pure from

   the hand of the wicked. He desires}

       His habitation in Zion, ch(ooses Jerusalem forever)"
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